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PRJIFATIO  EBilTORIS. 


S  0  M  N 1 1 S  agita tns  qaam  infestlsslmìs ,  de  typog;raphonniL 
in  me  delictis  integram  noctem  cogitabam.  Uli  enim  niiper 
lioeolas  aliquot  mihi  ita  deformaverant;  ut  fere  jarassem 
me  in  postenun  a  stjlo  ac  charta  manus  procul  habitu- 
rom.  Nihil  omnino  est,  quod  xgrum  scrìptorem  magis  ex- 
cruciare  possit,  qnam  ineptìxj^,  quibus,  velit  nolit, 
onnstus,  in  medium  prodire  cogitur^  insciti»  atque  insul- 
si tatis  accusa  tionibus  ipse  obnoxius,  dum  illi  curis  soluti 
hoc  tantum  in  animo  habent,  ut  jam  nóvum  auctorem  di- 
lacerent.  Erat  sane,  cur  meroet  auxius  bue  illuc  injectQ 
Tolutarem  ;  typograpbi  enim  locé .  (^ttofuin  quoS'  i^^r 
Persas  ortos ,  in  Germaniam  migrasse.  di^i^m^^.Celtas 
nostros  ad  orìentem  solem  relegs^verant  Àt  .iàta-  dmù  tre- 
pidam  mentem  exagitant ,  pressU  lanffiwflihTumìfia-sirajfùJes  '  : 
ecce  Tibullus  ipse  est  visus  nostraponeresèdepedem^\  fiunc 
pone  sequebatur  venustissima  puella  :  quis  non  primo  ad- 
speclu  Deliam  agnovisset?  Talis  enim  erat,  qualis  descrìbi 
non  potest  ;,  vel  qualis  tibi,  amice  lector,  inter  ferventes 
amoris  aestus  illa  videbatur ,  cui  primum  dixisti,  /tf  mihi  sola 
places^.  Post  januam  Nemesis  adstare,  juxtaque  imago  vaga 
ac  incerta ,  modo Glycerx ,  modo  Neaerse  nomen  mentita .  Nul- 
los  fere  aberat  eorum  qui  in  poeUe  carminibusmemorantur , 
nisi  forte  Marathus ,  quem  abesse  gaudebam ,  et  Messala ,  qui 

■  Liv.  ni,  El.  ly,  ▼.  la. 
*  Ibid,  T.  a4- 
La>.  IV,l!:i.  xm,v.  3. 
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nane ,  inter  heroas  versatur ,  neque  qui^quam  honriduli 
poema tìs,  gnodTibuUo  obtraduat ,  compertam  habet.  Nam 
latet  Bum,  tam  foedo  cannine  sua  fkcta  celebrata  fìiisse,  ne 
trìumpbis  mala  pr/scatus,  sese  podus  devictum  vo  veat ,  quam 
ita  cantatnm  victorem. 

Delia,  rubore  subfusa  genas,  pudorìs  aliquid  retinebat; 
libullus  vero  leniter  irati  vultum  pr»  se  ferens ,  bis  verbis 
me  obstupentem  alloqnitur  : 

O  bone ,  typographis  nunc  soUicitus  tu  maledicta  ingeris , 
quorum  minima  culpa  rationis  expertem  te  £icit.  Quid  vero 
si  tibi  eadem,  quae  mihi,  accidissent?  Me,  quem  in  deliciis 
babuerunt  roman»  puellx  ;  me ,  quem  ^  propter  dulcia  car- 
mina, tot  sibi  amatorem  exoptarunty  quot  in  circo  specta- 
tur»  Ycl  spectandae  sedebant,  nunc,  una  cum  Delia  mea, 
viginti  abbine  saeculis,  me  tenet  vinctum  ^ves  in  ignava  lun- 
Jtts  OrQos  aqua  ' ,  jelméi  praeter  nomen  nibil  superest. ..  Quo 
^niìxiòjne^pat9s4hip^cT^retes  esse,  quorum  nuUus  exstitit, 
qiùn*tx!^  alìquo  T(yi2ibuIo  spoliaret  ?  Quo  in  librarios ,  qui 
codiéein  super  todiee  coacervantes ,  ne  litterarum  quidem 
ductui^sseryar^I'ià^n^l,  Elegos,  quos^cecineram ,  f(edum  in 
modum  deformarunt  ?  Quo  tandem  in  ipsos  editores ,  qui 
nibil  nonfeeere,  ut  malài,  vel  potius,  ut  calumnias  de  me 

deque  Delia  perrulgarent  ? Nunc  rumor  apud  in- 

feros  est ,  te  quoque  nugas  tuas  illorum  delictis  adderà 
velie ,  novamque  molirì  editionem  ;  qu»  causa  fuit,  cur  te 
conveniremus.  Predico,  et  precor,  a  tanto  vulnere  absti- 
neas  ;  nam  si  propositum  eodem  modo ,  quo  reliqui  editores , 
perficis,  res  prorsus  in  dcsperatis  atque  perditls  babenda 
erìt,  ut  lubenter  quidquid  papyro  manda veram,  igni  devo* 
randum  concesserim.  Ferrem  tamen,  si  truncata,  si  manca 

'Lib.in,  Ei.  ui,  v.sa. 
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tantam  essent  carmina  ;  sed  quod  stultTSsimus  qnisque  lacu- 
nas  ex  ingenio  resarcire  ausns  sit  ^  ìilud  me  maxime  tor- 
quet.  O  lerque,  quaterque/eliccs,  qui  altas  tunres,  qnique 
Deormn  immortalium  tempia  exstruxere!  Hi  pristinam  ma- 
jestatem,  intei^ipsa  rudera,  retinent;  nequeulhisad  hanc 
Qsqne  diem  eo  audaci»  venit  y  ut  superbam  Jovis  statorìs 
domum  lignea  fulciret  C4^1nmella.  Verum  audacuti  homun- 
ciones,  ubi  di«ticha  mea  uno  Tel  altero  pede  claudicare  ar- 
bitrabantur,  conjecttiras  mibi  suas,  ingiusto  labore,  dono 
dederunt;  quorum  in  malam  crucem  abeat  sinistra  libera- 
litas,  cujus  ope  carmina  mea  non  absimilia  snht  militibus 
qui  e  bello  ligi^eis  crurìbus  redeuni;  Cave  itaque,  iterum 
moneo,  cave  ne  conjecturis  indulgeas;  sin  minus,  Delia 
le,  olim  ad  inferos  descendentem,  curvis  unguibus  excipiet, 
bbique  adhuc  vivo  nocturnus  occurrtì foror\  non  ea  forma, 
qua  nunc  insignis  placet,  sed  o<rga,  jlc^^^v ,  x^ì  xyccvtov,  ut 
Lucianus  ille  protervus,  qui  binis  post  sxculis  ad  nos  \euAt^ 
Helenen  describit.  —  HxcTibullus.  Facile  iiittlliffès'iector. 
homanissime,  qui  me  perculerìt  horror  :  qt^  oJ)gori//ngutd' 
(juid  in  calo  regit  terras  et  humanum gemis '"^.l' quantumbu- 
meris  onus  suscepi!  Ignosce,  TibuUe  ;  ignosce,  tu  quoque 
Delia,  si  majora,  quam  prò  virìbus,  adgressus  sum ;  non 
proprio  Marte  milita tùrus,  auspiciis  magni  magistri  gaudeo. 
Hic,  Galliarum  nunc  maximum  decus,  scriptores  optimos 
e  veterì  Latio  Lutetiam ,  ante  pedes  regis  optati  simul  et 
patroni  reduxit ,  BlBLlOTHECAE  hujus  ClasSICìE  diligens 

Editor,  qui  mibi.... 

TIBULLUS. 

Kovìmus  hunc;  quamvis  nomen,  olim  Romaeinauditùm, 

■  Horat.  Epod,  Y ,  v.  lioctumui  occarram  furor.  —  ^  lèid. 
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Hunc  sequere,  si  potìs  es,  et  vestigia  semper  adora  '.  Hic 
ÌDteq>retum  turbam  longe  pone  se  relinquens ,  poetanim 
iu  docto  choro  constitit  ;  et  lyram  ipse ,  pìeciro  modtdatus 
ebumo,  non  stmAfelices  cantus  ore  sonante  dedit^. 

DELIA. 

Tali  dnce,  per  me  licet ,  Tibnlli  mei  £leg:ias  notolis  il- 
lustra ;  ipsa  nunc  faveo  :  at ,  quaeso ,  die  mibi ,  amicissime 
editor,  nonne  contigit  illi  fratrìs  filius? 

EDITOR. 

It;a  sane  ;  neque  hunc  ignorant  Musae ,  patruo  tam  be- 
nignx. 

DELIA. 

Nuper  in  Plutonia  loca  descendit  Graecus  quis  a  Turcis, 
*^uum^prd.paù:bi3imit;^et,  occisus;  Is  perelegans  Carmen, 
'eòden|*iiomìué  slgQ^tum,  nobìs  ad  verbum  recitavit. 


•  •  •    .  •• 
•••  ••••••  . 

•   •^•«    •    »•    •••  EDITOR. 


•  AtHenòrwttPtutóraina  dicis,  o  puella;  sed  hoc  quid  ad  rem  ? 

'  DELIA. 

Nonne  ìntelllgìs,  nostra  multum  interesse  duplici  lauro 
tantum  nonien  insigniri  ?  O  utinam ,  patrui  vestigia  premens , 
nova  luce  Bomanas  exomet  Musas  bonus  ille  juvenis  ! 

EDITOR. 

Neque  vana  voveris ,  Delia  ;  nam  Fortuna  ,  quasi  in 
bis  precipue  Inderei,  binos  triumphos  iisdem  nominibus 

'  Sut.  Theb.  Lib.  XII,  v.  827. 
»  Tìbulliu,  Lib.  Ili,  £1.  IV,  ▼  40. 
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semper  Yoluit  affingere;  daosque  Scalìgeros  protulit,  Ster 
phanos,  Dousas^  Burmannos,  Yossios. 

DELIA. 
Yae  inil^I!  va  Tibullo!  quae  dixisti  nomina? 

EDITOR. 

Doctoram  certe ,  pnestantiumqae  TÌroroin. 

DELIA. 

Immo  potins  audacnlorum  et  proteiromnL 

TIBULLUS. 

Nolito  mirarì,  quod  mea  Delia  illis  infensa  sit.  Scaligw 
enim  carmina,  e  quibus  xtemmn  sibi  nomen  fore  exspec- 
tabat,  in  minutas  discerpsit  partes;  deinde,  qnasi  in  nma 
schedularam  fieret  sortitio,  omnes  versus  ita  miscoit  ac 
confiidit,  ut  jam  nuUam  Elegiam  intej^m  sineret,  somniis 
confisos  suis.  Hunc  autem  facinoris  apud  inferos  valde  nunc 
pcenitet,  licet  olim  mag^ifice  jactayerit  sese  vigìnti  dierum 
spatio  baec  perpetrasise. 

DELIA. 

Majori  adhuc  damno  me  afFecit  H.  Yoss.  nam,  quod  ad 
Scaligerum  attinet,  Yulpio  Heynioque  poeuas  luit  :  at  ille 
(qui  tamen  Germanos ,  eleganter  metrica  versione ,  amorìs 
nostri  participes  fecit)  me  lecto  descendere ,  ut  mos  est 
puellis ,  non  patitur  ;  totisque  ingenii  viribus  contendit 
Tibullam  scripsisse  denpere^  quod  anum  iufirmam  fortasse 
decebat,  mìnime  vero  juniorem  puellam. 

TIBULLUS. 

Praemoneo,  editor,  ne  talia admittas.  Brouckhusio  per- 
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quam  iratus  sum  :  pamm  abfuìt  quia ,  in  ipsis  inferìs,  mihi 
vultus  unguibus  lacerarent  Nemesis  et  Delia,  quam  me  ille 
ad  summoenianas  uxores  seduxerit,  quarum  janua  Romae 
in  Suburra  omoibus  patebat.  '  Delia ,  simul  ac  compertum 
habuit  surrexisse  interpretemy  qui  hxc  serio  àssereret, 
non  potuit  sibi  temperare,  qaominus  aliquid  de  mea  fide 
suspicaretur  ;  merum  autem  esse  mendacium  nullo  modo 
existimabat,  firmiterqae  in  opinione  remansit,  haec  clam 
se  9  et  clam  Nemesi ,  a  me  revera  commissa  esse. 

DELIA. 

Id  etiam  cave  ne,  quod  Codicis  Lipsiendis  librarìas 
inepte  fecit ,  Lydiam  prò  me  nescio  quam  Tibullo  sabmit- 
tas ,  qui  se  satis  infidum  erga  me  proestitit. 

TIBULIjUS. 

i  •  •         • 

Nimiukn  dicax  evadis,  o  semper  carissima;  jocaris  certe. 

DELIA. 

Seria  loquor;  id  té  fu^t  nùnc,  quod  cecinisti  qiloBdam 
perfide  jactabundus  ;  sape  aUam  tenui. 

TIBULLUS. 

Tu  quoque  oblila  quod  sequitur,  baec  taces, 

sed  jam ,  quum  gaudia  adi  rem , 
Adroonaìt  domioae  deseruitqae  Yenas  '. 

Getemm  pudet  dìcere ,  qu»  damno  meo  .  subintellexerint 
hic  pravi  ac  perditi  hooùnes  :  Di  tneUom  piis ,  erroremque 
hostibus  illum  '  ! 

*  Lib.  I,  Eleg.  V,  V.  39-4o> 
'  Virg.  Georg.  Ili,  v.  5t3. 
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EDITOR. 

Saspicor ,  optìme  TibuUe,  hie  te  majore  in  culpa  Yersan 
quam  editorès.  Ovidius  enim  hoc  modo,  qu»  dlusti,  mi- 
tatus  est,  sed pasiguam  nuUas  eonsurgen passe  per  arUs^...k 

DÈLIA. 

Possem  et  ego......  at 

Si  ^nis  et  impmdeiu  ad^eztrìt,  occtdal  iUSt  » 
Pen|iie  Deos  «nancs  se  memmitie  neget^. 

Sed  Gebhardhuin  adhnc  carpere  Hbét;  u  enim,  qoia  otim 
Isidìs  in  £ino  proTibuUi  felici  reditu  vola  solvi ,  me  gembos 
jussit,  perinde  ac  scopis,  hnmnm  verrere  :  quod  deambn- 
bndi  genus  sibi  habeat! 

EDlfOR.       ' 

Difficile  est ,  mehercule,  novam  editionem  proferre;  pne- 
sertim  post  tot  eraditorum  vironup.lacubrationes.  Eorum 
nnlltis  est,  qui  non  me  plurimum  doctrìna  ingenioque  vincat 
Quid  proficiam,  si  Statium,  si  BroucUrasium,  si  Heynium 
▼ana  elusit  opera?  Quid?  si  ncque  H.  Yoss.  ncque  Wun- 
derlìch.'  metam  attigere?  Nonne  eadem  persona  fungar, 
qua  ,  apud  illustrem  labularum  conditorem  Gallicarum 
musca  illa  celeberrima ,  qu»,  aurigae  naso  ìnsidens,  nunc 
ad  eqoorum  colla,  nunc  rursus  ad  rhedam  Yolitat.  Non 
is  sum ,  qui  aliorum  lucubrationibus  provectus,  subito 
exclamem,  montis  cacumen  nunc  demum  et  mea  ipsius 
opera  superatum  esse;  incepto  igitur  labori  renuntio  :  Ipse 
mihi  si  prasenòai  ^  varias  lectì(mes  Tibullus. 

'  Am.  Lib.  Ili ,  EL  VII ,  ▼.  75. 
»  TUhiL  Lìb.  I,  El  li ,  T.  37 ,  38. 
'  Cam.  in  Messal.  V..179. 
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TIBULLUS. 

Ne  animum  despondeas ,  precor ,  amice.  Licei  enim  ilH 
homines ,  quos  nominasti ,  te  in  omnibus  longe  praestent , 
sani  tamen  quxdam  in  quibus  nos  ad)uvare  possis.  Quod 
ad  lectiones  attinet ,  &ta  invisa  me  loqui  vetant  ;  necesse  erit 
igitur,  optimas  ex  iilis,  quas  offenint  libri,  seligas  :  fiicilis 
et  felix  erit  labor,  dom  simpliciores  amplexus,  tu  sensnm 
semper  qui  in  promptn  erit,  seqnarìs,  et  perìtas  atque 
longe  petitas  lectiones  latitare  sinas.  EleganUse  vel  exquisiti 
sensns  nimia  consectatio  plerumque  interpretes  decepit ,  et 
a  vera  scrìptnra  avocavit.  Mihi,  parìterque  Delise  et  Nemesi 
concede,  ut  quiete  carminibus  frui  possimus;  ncque Lygda- 
mum  excogita ,  cui  magnam  eorum  partem  condones ,  quippe 
qui  Lygdamus  ipse  (uerim,  licet  tuo  Vossio  ilia  rumpaniur. 
De  Neaera  quoque  tace,  quod  supposititium  nomen,  «que 
ac  illud  GlycéraBi  multos  fefellit;  quibus  prò  poena  sit,  ut 
etiamnnllas,  nisi  quae  nomine  tantum  exstiterìnt,  in.am- 
plexibus  luibeant.  Utere,  quxso,  utere  doctorum  lucubra- 
tionibus ,  ut  in  comméntarìis  plerumque  Huschkii  vestigiis 
insistas,  et  H.  Yossium  precipue  refugias.  Hic  enim,  ex 
quo  me  feliciter  germanice  loqui  jussit ,  societatemcarminum 
mecuminiisse  ratus,  et  germanicis,  qux  ipse  condidit,  non 
satiatus ,  etiam  in  latinis  meis  portiUnculam  sibi  quaesivit , 
ita  ut  sspe ,  in  uno  ac  eodem  versu ,  vocabulum  ille  locare! 
omnino  suum,  mibi  vero  estera  relinqueret;  ut  avis  illa  , 
quae  ova  in  alieno  nido  ponit.  Resta t  adbuc ,  ut  de  vita  prae- 
cipiam  :  multa  circumferuntur,  eaque  perabsurda.  Hic  me 
adsiduo  igne  probibet  ;  ille  mibi  nobiliorìbus  vinis  interdicit  ; 
buie  si  accredas ,  ne  torus  quidem  supererai;  illi  etiam  Della 
stola  denudanda  videtur,  quam,  intelligo,  lubenter  veste 
exueret  Certe  si  nobis  per  mediam  silvam  iter  fadentibus 
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ktrones  occurrerent ,  non  tanta  de  nobis  spolia  auferrent , 
quanta  interpretes;  quamquam  Horatius  mihi  mundum 
concesserìt  vUtum ,  non  deficiente  erumena  '.  At  audacùli  prò 
ìsta  jactnra ,  tenebrionis  cnjasdam  ìnficetnm  Carmen  meo 
nòmine  ìnscrìbunt ,  obi  ille  ait  : 

Nunc  desiderinni  superest  :  nam  cura  novatur, 
Qattin  memor  anieactos  scraper  dolor  admovet  annos*. 

EDITOR. 

Miramsane  donpm.  At  tu,  si  vacas,  precor  atque  ite- 
rora  precor,  omnia  nunc  ordine  ipse  enarres.  De  Delia, 

deqne  Nemesi  me  recta  via  edòce quie  et  quales  fue- 

rint  Sulpicia,  Nesra,  Glycera 

TIBULLUS. 

£hen...  jam  nuUus  sum  :  me  revocat  scelerata  sedes,  in 
noeie  profonda  j4bdiia ,  t/uam  circwn  flvanina  nigra  sonani^. 

Hxc&tus ,  Deliam,  reliquasqueumbras  caligine  involutas 
secnm  abdnxit,  interque  voces  confusas  vrx  intelligere  po- 
tai  De  vita  optirne  divinavit  Spohn,  Ucet  multa 

evanescente  paulatìm  Tibulli  voce,  ne  syllabam  quidem 
ultra  hatc  verba  assecutus  sum  ;  at 

Jam  nox  aetlierìam ,  nigris  emeosa  qoadrigis , 
Mondam  ceroleo  layerat  amne  rotas  ^  ; 

et  vana  somnia  mihi  excussit  aurora.  Profuit  tamen  mihi 
frater  dirx  mortis,  licet  veris  £ilsa  miscuerit  Prxceptis 
enìm  a  Tibullo  prolatis,  quantum  fieri  potuit,  obsequens, 

■  Horat.  I,  £p.  iv,  y.  ii. 
^  Carm.  in  Mess.,  ▼.  189,  i^. 
'  Tibul.  lib.  I,  El.  ui,  V.  67,  68. 
«  Tib.  lib.  Ili»  Eieg.  IV,  T.  17,  18. 


\  . 
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doclonim  quotquot  dixi  virorum  labores  adli3>ai,  nolas- 
que  quam  plurìmas,  proprio  ex  fonte  hanstas,  addidi, 
nullum  locum  praeteriens  quin  meam  ipsìus  séntentiaon  d^ 
claraverim.  Codices  mihi  ubique  fulcro  sumpsi ,  nec  un- 
quam  ab  eorum  auctoritate  recedere  ausus  sum.  Yerum  »  ne 
ingeniosis  emenda tionibus  careres,  lector,  quas  Heinsius 
precipue  et  H.  Yoss.  passim  adtulerunt,  notis  inseruimus 
quodcunque  textu  procul  esse  statuimus.  Yitam  omnino 
reficìendam  censuimus,  egregia  dissertatione  usi,  quam 
an.  1819  edidit  Lipsix  FK.  A.  GUIL.  SPOHN,  cujus  pars 
altera  valde  desideratur ,  ncque  tamen  in  omnibus  buio 
docto  viro  consentimus.  Excursus  mythologicos  quosdam, 
ex  illustris  G*eutzeri  sjmbolica,  maximam  partem,  ex- 
cerpsimus.  Quod  ad  indicem  pertinet  qui  Heynii  primum 
erat,  d^einde  Huscbldi  editioni  insertus  est,  nunc  denuo 
immensa  opera  auctus  in  lucem  prodit.  Unum  adhuc  su- 
perest ,  de  quo  te  monitum  esse  velim  ;  si  te  Tibulli  legendi 
desiderìum  tenet,  textum  sequere,  unice  textnm,  prxterea 
nihil  ;  editores  omnes  abige,  qui  poetam  mendosa  scriptura 
onerant,  et  barbare  loqui  interdum  cogunt;  denique 

Me  qnoqae  semto,  peotet  tit  iiU  murai*. 
«  Tib.  Lib.  I ,  El.  VI ,  V.  16. 
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Jos.  Scaliger,  in  Commenf.  p.  2169  ait  :  «  Lege  Titam  poctse  apad 
»  Gjraldum  ;  ibi  videbìs  esemplar,  ex  quo  omnia  quse  Tibulli  hodie 
»  exstant  propagata  sunt ,  aliquot  pagellis  transpositis ,  turbatom 
»  fìmse  >.  Quìs  non  in  vcrba  tanti  roagìstri  juraret?  Ex  quo  Sca- 
figer  base  pronuntiavit ,  nullus  fere  fuit  editorum,  quin  eamdem 
iniret  sententiam ,  qua  tamen  nibil  stultius  esse  potest.  Omnes  enim 
codices  ex  uno  exemplari  fkixisse  nemo  existimabit ,  qui  lectionum 
varìetatem  immensam ,  qua  laborat  Tibullus ,  novit;  praeterea  £ilsum 
est  Gjraldum  eadem  dixìsse ,  quae  ei  adtribuit  Scaliger.  Vita  TibnlH 
legitur  in  dialogo  quarto ,  p.  aaa ,  neque  tamen HeyniuSy  ncque  Vos- 
sios  y  neque  ipse  ego  vestigium  istins  assertionis  reperire  potuimus  ; 
abusus  est  Itaque  Gjraldi  loco  Scaliger,  ut  merito  notat  Spohn,  et 
jam  de  ùìmh  illa ,  qnam  inter  somnia  creavit  doctus  vir ,  nibil 
omnìno  sapercst.  Quid  de  bisce  sentiremus ,  sine  dnbitatione  lan  ad 
Kbri  III,  Elegiam  Yil ,  V.  3a ,  declaravimus ,  ubi  edam  argumento 
fiiit  nobis  codicum  diversitas ,  quam  non  solum  in  singuUs  lectio- 
mibus  reperire  est,  sed  etiam  inElegils  ordinandis  atque  disponendis. 
Attamen  fatendum  est,  codices  omnes  recentiorìs  esse  temporis^ 
atque  vix  saeculnm  XIV  excedere.  Tanta  yersantur  in  corraptela,  ut 
aegre  legi  possint  tersissimi  poeta;  carmina ,  prseserttm  ex  quo ,  pro- 
terva temerìtate ,  Scaliger  omnia  miscuit  in  editionibus.  Fuerunt  et 
ante  tjpographiae  inventionem  viri  docti  quidam  ex  Italia ,  qui  studia 
in  operibos  Tibulli  collocanint;  in  bac  re  laudaadi  sunt  (Bachiinota 
est  9  quam  hic  tnoscrìpsimus)  :  i*.  «Franciscus  Philelphus  Tolen- 
>  tinensis,  natus  iSgS,  et  mortuus  i4-Bi  9  vir  snsB  setatis  multo  doc- 
»  Ijssimus ,  et  Epistolis ,  Orationibus ,  aliis  operibus  editis  celeber- 
n  rimus  ;  a^.  JovianusPontanus  Cerretensis ,  natus  li^S  et  mortuus 
9  i5o3  ;  prater  philosophica  opera ,  scripsit  Historiam  belli  Neap. 
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»  llb.  VII ,  latini  sennoaìs  bonitate  satis  celebratus  ^  3^.  J.  Auriftpat 
M  natione  Siculorum  oriundus  9  non  multum  ab  initiis  saeculi  XV 
»  floniit ,  versa  et  prosa  oratione  plurimum  valere  credilas  ;  (ìiit 
»  ab  epistolis  latin is  Eugenio  Quarto ,  qui  fàctus  est  pontifex  an.  i43i 
»  et  oblit  i44-^<  (Cf.  Brouckh.  ad  I,  a,  a4)  ;  4^*  '  Seneca  quidam 
«  de  quo  non  exploratum  est;  nomen  ejus  in  quibusdam  codicibus 
»  Tibulli,  Catulli,  Virgili! ,  adscrìptum  exstat». 

Contendunt  editores  pleriqne ,  ab  bis  viris  malam  manum  emen- 
dandis ,  vel  supplendis  veterum  scriptorum  locis  adbibitam  esse  ;  quod 
licet  concesserim ,  nullus  tamen  mihi  persuasum  (àciet  interpolalo- 
nem  ubique  irrepsisse  in  textum ,  cujus  margini  nomina  eorum  ad- 
scripta  sunt  :  nam  eorum  versuum ,  qui  prò  interpolatis  habendi  sont, 
secundum  nasulos  quosdam  editores,  multi  illorum  nomine  cir- 
cumferuntur  j  qui  jam  in  Ubris  leguntur  vetustissimis ,  ita  ut  mani- 
festo Philelpbi ,  Fontani ,  et  Aurispae  setatem  excedant. 

Hejnius ,  qui  Scaligero  nonnullis  in  delictis  accessit ,  pariter  star- 
tuit.codices  omnes  ex  uno  fluxisse  :  «Necullus  exstare  videtur  anti- 
>»  quior,  nìsi  forte  Scaligeri  excerpta  cum  (ragmento  Gujaciano, 
n  nescio  an  unum  quoque  Heìnsìi  excipias  Anglicanum  ».  At  quod 

'  Husclik.  de  conjectura  meminil ,  prodita  in  Ephem.  litter.  academ.  Jen. 
c^  a.  1777,  amplificata  ab  Harlesio  supplem.  ad  brevior.  notit  litterat.  Rom. 
P.  I.  p.  347»  ubi  scribit  :  «  Medio  ssecalo  XV  floniit  quidam  Thomas  Seneca 
Camers ,  non  latinis  modo,  sed  etiam  etroscis  liueris  commendatos,  et  poeta  ; 
cajus  latina  baben tur  inter  carmina  illustrium  poetarum  ital.  Florent.  1721 , 
tom.  IX,  p.  39.  Is  qui  Gaesii ,  Arimini,  Bononiae  et  Fiorentine  docebat,  una 
cum  Porcello  seu  Porcellìo  (de  (]uo  multns  est  Zenus  in  Dissertationi  Vos- 
siane  ,  tom.  I,  p.  i5-ai).  Studium  litterarum  grsecarum,  quas  ignorabat»* 
stalle  sprevit.  Quod  igitur  uterque,  bomini  latino,  grscis  non  opus  eut  lìi- 
tcris  temere  predirabai,  immo  potius  odio  iraqoe  in  Basinium  Parmenftem<, 
grsBcarum  litterarum  aroantissimum ,  inflammatus,  hunc,  omne  tempas,in 
litteris  graecis  consumptum ,  omnino  perdidisse  clamiiabat.  Basinium  gra- 
vem  nactus  est  adversarium ,  qui  qutdem  in  binis  epistolis ,  altera  prosa 
oratione  eiarata,  altera  poetica ,  in  qua  ostendit,  poetas  lat/nos  une  litteris 
greecis  nih/i  posse,  contra  utrumque  st jlum  acuit  ;  in  ntraque  autem  epistola 
Thomqm  Senecam  Cameriem ,  nomine  tantum  Senecae ,  adpellavit  Hic  igitur 
Seneca  forsau  foit,  qui  interpolaret  Tibullum,  Virgilium,  aliosque  poetas 
et  cujus  nomen  adpingeretur  versibus  interpolatis  ».  Huschkius  subjicit  : 
«  Tamen  Senecam  de  qao  agitur  paulo  maturius  floruisse  crediderim ,  si- 
quidem  interpolationcs  ejus  jam  noUntur  in  codice  Paris. ,  qui  scriptus  est 
an.  1433  ». 
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^niorem  illam  attinet ,  qui  9  more  errantìs  Judei,  saecula  om- 
nia regionesque  tcmmm  aniversas  Tibaliìana  prole  poetica  con- 
severitf  perìisse  yidelar ,  ri  dooto  viro  accredas;  mirum  sane  (atum , 
qiiod,  ope  diiomm  tantum  librorum ,  TibulU  carmina  propagavi! ,  ut 
aoctor  estHeynios ,  apud  qaem  nnicmn  illud  exemplar  ex  antiquiore 
aliqoo  prodiit ,  qnod  vetastate  ac  sita ,  aut  casn  vitiatum  erat.  Quin 
adeo  hoc  haod  multo  post  TibuUum  tempore  evenit.  «  Nam  Au- 
*  gustei  sevi  monumenta  ingeniorum  quoque  maximam  partem  in- 
»  tousse  Tidentur ,  primis  statim  saeculis,  incendiis  maxime  urbis, 
«  quae  sub  Nerone  et  per  bellum  civile  9  quod  ejus  mortem  inse- 
»  cutum  est,  beta  sunt  ;  coUigo  hoc  etiam  ex  eo ,  quod  Domitiano 
»  laude  datura  est,  quod  bibliothecas  incendio  absumptas  impen- 
»  sissime  reparari  curavit ,  exemplaribns  undique  petitis  (Suet.  Dom. 
»  ao)».  Itaque,  quse  opinio  Heynii  est ,  videtur  a  Nerone  vel  saltem 
a  Domitiano,  ad  saeculum  XlVusque,  prbtinus  ille  codex  semel 
tantum  exsoriptus ,  subito  innumerìs  librariis  in  manus  incidisse ,  et 
ab  ils  varìegatus  atque  deformatus ,  omnibus  nostris  prò  fonte  fuisse  ; 
qds  non  haec  admiratus  cum  poeta  exclamaret  ? 

«  .......  et  babent  sua  fata  libelli  ». 

Nunc  codices  recensendi  sunt  omnes ,  quos  editores  adbibuere ,  de 
quibusve  mentio  quaecumque  apud  eos  est  ;  initium  faciet  Heynii 
cafalogus ,  quem  tamen  multis  in  locis  emendavimus ,  Huschkii  alio- 
ruroque  observationes  secnti  ;  deinde  codices  indicabimus  quos 
H.  Voss.  habuit,  denique  Bacbii  quatuor  Berolinensium  nomine  in- 
signitos. 

Heynii  itaque  verba  sunt  quae  subsequentur  :  nos  te  monitum  ta- 
men esse  volumus ,  ne'  iis  confidas  quae  de  editionibus  bic  loci  nar- 
rat;  nam  de  bis  infra  Huschkinm  secuti  te  multo  meliora  edoce- 
bimus.  Neque  aliter  epe  bic  memorantur,  nisi  quatenus  codicum 
originem  et  usum  spectant.  Accidil  enim  ut  libri  scripti  pie- 
rumque  nane  desiderentur ,  ita  ut  licet  vulgandis  editionibus  in- 
seryiissent ,  tamen  eorum  aevum  ac  forma  penitus  ignoreatur  :  ubi 
vero  passim  digi|osci  potult  unus  vel  alter,  qui  olim  a  docto  viro 
inspectus ,  nunc  iterum  in  catalogo  infra  posito  occurrit ,  te  notula 
de  hac  re  certiorem  £icimus. 

»  Quum  sub  specoli  XV  exitum  sub  prelo  excudi  libri  veteres  eoe- 
pissent ,  traditi  suat  operis  TibulU  codices ,  qui  ad  mamim  erant,  ne- 
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que  adeo  emeadatissimi ,  ut  in  alits  quoque  fcriptoribus  antiqub 
£u:tum.  EdiUionem  principem  i^'j%  '  noudum  quisquarnsatis  accu- 
rate ezcussit;  fit  Umen  probabile,  Venetam  i^yS  ex  ea  esse  expees- 
sani,  quippe  qu»  etiam  Statii  Silvaa  compkctitnrf  quaa  prior  illa 
conlinehat.  Ex  bae ,  diaiurna  comparatione  instituta ,  iotellexi  doctas 
esse  editiones  Regieusem  i^Sa,  Vicentlnam  i48iy  Lipsieoseoa  s. 
a.  sed ,  aliam  aliter,  in  nonnullis  locis  correctas.  PrseGerunt  ese 
tiónes  plernmque  eas  lectiones ,  quas  e  libris  scriptis  viri  dodi 
sdtttenint.  Negletta  tamen,  nescio  quo  fato,  a  sequentibus  editorìbns 
est  har^  editionum  antiquarum  classis ,  nec  inspeeta ,  nisi  forte  Mu- 
reto  una,  et  altera  Dousae  patri.  OhUnnit  enim  princìpatum  altera, 
etsi  deterior,  lectio,  per  Venetas  et  Atdinas  propagata,  qaaBitaii>- 
dem  deprehendi  ex  Romana  manasse.  H»c  ìgitur  Romana  quasi  prò 
altera  principe  babenda,  ducta  et  ipsa  baud  dubieex  codke,  sed 
minos  emendato,  diligenter  olim  a  me  excussa,  prodìit  1^75,  sub- 
jectis  Cyllenii  €omméntariis,quos  ille  ad  codicem  suum  scriptum 
adornaTcrat.  Ex  bae  certatim  express»  sunt  Brinenses  \^Jèb ,  Ve^ 
net»  ilfiTi  1491 9  1^93,  iSoo  et  i5so,  sed  passim  ac  varte  «x 
Cyllenii  commentariis  forte  et  allis  edd.  interpolai  se ,  quibus  alius, 
ut  dixi,  codex  prò  fundo  fuil.  Successere  bis  editiones  Aldinae,  quae 
olim ,  quum  Dresdse  viverem ,  ad  manus  non  rrant ,  nunc  autem 
partìm  in  bibliotbeca  Georg'ae  Augusta ,  partìm  virorum  omni  in> 
genii  humanitatisque  cultu  expolitonim  et  amicissimorum ,  Duvii 
et  Brandesii,  tum  Kulenkampi,  collegse  conjunclissimi  benevo- 
lentia,  mibi  sunt  oblatse  ac  missae  :  atque  borum  demum  exempla— 
rium  comparatione  in  tramltem  eum  deductus  snm ,  quo  lectionis 
Tibulli  propagatae  vestigia  certa  deprebenderem.  Nam  in  superiore 
recensione  intellexeram  equidem ,  differre  inter  se  plurìmum  edi- 
tiones Colinaeanas ,  Grypbianas ,  Basileenses ,  et  reliquas ,  nec  ta- 
men  certam  ralionem ,  ad  quam  earum  discrepantiam  referrem ,  re- 
perire'poteram.  Broukbusius  enim,  qui  magnam  molem  variae 
lectionis  babuit ,  de  editionibus  et  earum  auctoritate  parum  bbora- 
verat.  Nunc  igitur  intellexi,  Aldlnam  primam  a.  i5oa,  Venetas 
modo  dictas  expressisse ,  nec  tamen  unam ,  sed  correcto  bine  inde 
còntextu ,  partim  ex  comparatis  inter  se  pluribus  bujus  generis  edi- 

<  De  bae  editione  vide  ialra  qaae  Hnscbkìus  dizerit,  et  panter  de  ea  «{aae 
ejusdem  anni  est  :  ambas  coniìindere  TÌdetur  Hcynini. 
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,  partim  viri  dodi  )ndicio  ;  nam  codez  scriptos  adbibilos 
nOD  CM«  videtnr.  IssecuU  est  a.  iSiS  9  altera  Aldina ,  a  doctis- 
sino  vir»  conta,  et  magno  eraditioois  ^parata  cometa,  si  non 
Ulicì»  scriplis  coniparatis ,  etsi  et  hoc  esse  &ctum  probabile  fit ,  crisi 
tarnen  sobtili  9  et,  si  panca  ezcipias,  felici.  In  bac  editione  snblati 
sont  ant  asterisds  notati  pleriqae  ex  yersibos  snpposititiis ,  et  ora- 
nino  jactnm  est  emendatiori  Tibulli  lectioni  fnndamenUun  prsecla- 
min.  AlUmtiani  ex  bis  Aldinis  secnt»  snnt  editlones  sequentes 
oanes,  sed,  quod  miriun  est,  ddectu  non  sempcr  atta  bono  jn- 
dicio.&cto  :  nani  priorem ,  atena  band  dnUe  longe  infieriorem ,  unice 
expBCSsere  C^lìnsean»  et  Basilecnses  ;  alteram  autcm  Veneta  per 
Sootam  15^9 1  ^  Grypbiantt,  nmncro  plnres.  Nec  quicqnam  in- 
nffT******  vidi  ante  Mt^retum  :  cui  doctissino  viro  Tibnllns  non 
penna  ddbet ,  plus  etian  debeic  pularetnr,  nisi  Scaliger  eun  debita 
lande  fimudasset*  Nam  edilus  est  a  SauUo  Manotio,  aut  verìus  ex 
«4  Aldina. altera  repetitns,  a.  i5S8,  TibuUns  cum  CatuUo  et  Pro- 
pertio  a  Mwytts»  diligenter  castigato» ,  libro  utiqne  uno  et  altero  ad- 
hibito ,  uno  saltem  quem  soum  appellat;  sed  consolnerat ,  quantum 
comparatione  diUgcnter  &cta  int^lexi ,  bine  illinc  editiooes  yet^es 
ex  Veneta  pr.  dnetas ,  quas  tamen  more  istius  siculi  et  ipsas  vete- 
rum  codicum  nomine  declarat  ;  ssepe  etiam ,  dum  alios  sic  yel  sic 
iegere  nanat ,  non  libros  sea  scriptos  seo  prelo  vulgatos ,  sed  vi- 
rorom  doctorum  emend^iiones  prololisse  putandos  est  '. 

«  AchiUes  Status ,  jam  tum  Catullo  doctis  commentariis  instructo 
clams ,  Venetiis  iSGj ,  Tibollum  cum  commentariis  edidit.  Secu- 
tns  ille  est  Aldinam  secundam ,  Mureti ,  quod  saspe  miratus  sum , 
via  verbo  mentione  iaota  :  ut  tamen  nec  eum  convido  yel  obtrec- 
tatìoae  vellicare  videri  pQssiL  Fertur  tamen ,  quum  Italiam  adiisset , 
cum  J^loretQ  vixisse,  neque  adeo  cjus  de  Tibullo  merita  ignorare 
potoit«.ls  lifaronim  bonam  copiam  babai t,  non  mious  enìm  decem 
usus  est;  certe  bodarivideas  duos  Valicanos,  quorum  alterum  valde 
antiqoom  fiiisse,  ex  nota  ad  1^  3 ,  34  colligas^  veterem  bonas  notse 
libpim  Guidopis  Ascanii  Sfortise^Cardinalis ,  Angeli  Colotii  librum , 
e  quo  tao^en,  ut  etiam  ex  Fiorentino  btbliotbec»  S.  Lanrentii  et 
alio  valere. libro  exi^erpta  taotura  babqisse  videtnr;  ait  enìm  fere: 

'  Ila  ▼.  e.  fRctam  in  loco  Llk.  t ,  El.  vi ,  2. 
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in  libro  CoiotU,  in  Fiorentino  ^  in  veieri  libro  9  sic  fiusse  é^ffamumi, 
iestantur,  et  similem  alìam  collaiioDem  etiam  Heinsio  contigisse 
paulo  post  yidebimus  ;  porro  libmm  Marcelli ,  pontifids  maximi  ^ 
Patavinum  et  duos  veteres  libros  suos.  Idemalìos^  qui  codices  con- 
talerant ,  consuluerat.  Non  paucae  ejus  lectiones ,  id  quod  per  se  in- 
telligitur,  CUOI  Vaticanis  Heinsii  conyeDiuiii. 

»  Janus  Doma  pater  a  Lipsio  lectionnm  in  TibulliiiiiTarietates  ac- 
ceperat,  quas  ille,  dum  Romae  esset,  ex  antiqua  membranaceonan 
codicumjide  ezcerpserat,  e  quibus  insigniores  memoraTit  inPkve- 
cidanéis  in  Tibullum  e.  i5  ,  16.  Snnt  inter  eas  nonnulhe^  qnae  in 
nuUis  aliis  libris  reperiuntnr,  ut  facile  possit  suspicio  subnascif 
libro  nostrls  antiquiore  Lipsium  osum  esse;  Terum  sant  eae  fere 
ejusmodi ,  ut  e  viri  alicujus  docti  ingenio  profiectse  esse  yiderì  pos- 
sint.  Nam  quod  hoc  saltem  loco  a  me  monendum  est,  quum,  litte^ 
rarum  antiquarum  studio  redocto ,  ad  poeticen  Romanam  multorom 
ingenia  saeculo  XIV  et  XV  se  converterent,  Tibullos  inprimis  fait 
is,  quem  exprimerent  certatim  Itali.  Laudavi  jam  «apra  Herculem 
Strouam ,  Sannaiarìum ,  Pontannm  ;  videbit  alios  is  qui  Italorum 
poetarum  delicias  adierit.  Hoc  ingeniosissimorum  bominum  studio 
factum  est ,  ut  Tibulli  ezemplaria  cìrcumferrentur  passim  a  vin* 
doctls  emendata ,  lacuuis  etìam  suppletis ,  adeoque  ejusmodi  eiem- 
plaria,  quse,  vero  nomine,  interpolata  erant.  Multa  igitpr  elimi— 
'  nanda  fuere  in  primis  Mureti  recensionibns;  de  quibus  singnlis  loci» 
monuimus.  Atque  bspc  quum  non  fugissent  Jos.  ScaUgerum ,  virum 
judicii  et  ingenti  vi  praestantissimum ,  quum  sibi  vtderetur  non  panca 
loca  in  Tibulli  Elegiis  deprebendere ,  quae  nullo  sensus  vinculo  inter 
se  comprehenderentur,  quum  in  eo  subsistere  deberet  j  ut  pbirium 
Elegiarum  excerptis  prìmam  et  secundam  libri  primi  constare  di— 
ceret ,  eo  devenit ,  ut  versus  nonnullos  ex  minus  commodo  in  com- 
modiorem ,  ut  ei  videbatur,  locum  transferret;  quod  institutum  idem 
in  Propertio ,  etiam  in  Manilio  9  et  in  Sulpicise  Satira,  Dousa  qni- 
dem  et  Bartbio  probante ,  servavit.  Et  nostri  qnidem  poeta  Eie- 
giam  prìmam  ,  ut  plerasque  librì  priorìs ,  piane  discerpsit ,  et  lan- 
quam  Absyrti  alicujus  lacera  membra ,  partes  ejus  dispersit.  Enim— 
vero ,  ut  concedam,  aliqoot  paginas ,  aliquot  versus ,  quod  interdum, 
V.  e.  in  Luciano,  factum  vidimus,  transpositos  esse^  tamen  ìllud 
incredibile  est ,  in  eodem  cannine  ita  laxatos  esse  versus  ,  ut  modo 
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ex  extremis  in  principia ,  ex  bis  in  mediani ,  ex  hoe  in  utrnmque 
locnm  aiti  et  alii  disjecti  sint,  et  qnidem  ita ,  ut ,  quod,  niii  data 
opera,  et  magna  cum  arte ,  fieri  vix  potuisset ,  sensum  qualemcun- 
qoe  constitoant.  Hoc  si  credere  debemns,  non  jam  plura  de  atomo- 
nnn  fortuito  concorsa  cum  Epicnri  dìscipulis  dbpatare  liceL  Non 
vero  tantum  ratione  destitaitor  id  consiliam ,  sed  etiam  pericu- 
losom  est  et  aleae  plenum.  Nam  primom  in  tanta  ingenionim ,  sen- 
ioom  ac  jttdìciorum  diversitate  unusquisque  alio  alioque  modo  has 
transpositiones  institiut,  pari  tamen  jure  quum  semel  ex  arbitrio  agerc 
cceptnm  sit  :  tum  si  semel  illad  sequi  coeperis ,  intra  qnos  fines 
consistendom  sit,  qoousque  progredi  Hceat,  in  allis  quoque  scrip- 
toribos ,  tìx  definiri  potest  ;  et  nuUum ,  imprimis  elegiacum ,  quod 
singolis  fere  disticbis  sententiam  claudit ,  carmen  erìt ,  in  quo  non , 
discerptis  et  ad  certam  rationem  compositis  versibus ,  sensum  satis 
commodnm  efficere  me  velie  ausim  recipere.  Hoc  tamen  insiitutum 
probaTcre  Broukbusius  et  alii  '.  Sed  viri  docti  geniom  elegise  non 
atis  pcrspectum  babebant.  Quid  enim,  quaeso,  est,  in  quo  maxime 
illa  vcsrsatur?  an  in  subtili  aliqua  et  ad  dialectices  regulas  exacta , 
severa  et  acerba  rerum  vel  sententiarum  positione  et  enarratione  ? 
aa  in  eo ,  ut,  qnse  diligenti  consideratione  et  multo  judicio  exe- 
geris,  diligenti  et  castigata  oratipne  exponas?  Immo  vero  in  ber 
cjns  ingemum  et  natura  continetur,  ut  animi  commoti  ac  pertur- 
bati sensus  et  afiectiones  seu  molliores  seu  ex  graviore  impetu  jam 
remiasas  et  subsidentes  exprimat  *.  In  boc  regnat  ;  in  boc  tota  est  ; 
boc  praecipmrai  argnmentum  sibi  tractandum  sumit ,  neque  temere 
ad  alia  avocari  debet.  Quare  illud?  quia ,  cum  singulis  disticbis  sen- 
tenda  finiatur,  non  nisi  singulse  et  a  se  invicem  sejunctse  sententiie 
ia  ea  poni  possunL  Haec  est ,  si  ejus  indolem  recte  perspicio ,  vera 
cauisa,  cur  motibus  animi  exprimendis  unice  destinata  sit.  Uti  prin- 
cipio luctoi  et  tristitise  inserviebat  ^  ita  successu  temporis  in  amore 

*  Sed  jam  ilhid  reprebendit  prxter  Volpiam  Ayrmannas  >  $•  69,  J.  71. 
*.BecU  BoiieiMu  in  Arte  sua  : 

Il  fast  f|ii«  le  cerar  «col  parie  daof  TElégie. 

'  Principio  disi,  Horatiiun  sequatos  noto  loco  Art.  7$  sq. ,  non  quasi  elegi 
OBDBÌno  a  querimonia  procesierint  :  antiqnior  conim  nsus  lìiit  in  brevjbus 
&ententiisethicb  ,  gnomiset  prseceptis  yvim^  Tale*  ftierc  elegi  Theognidis,  So- 

h 
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et  ejns  curis  pnecipans  elegiae  nsus  fuit ,  mansitqtte  etuun  apad  eos , 
qui  Insns  tanttmi  ingemi ,  non  veros  amores ,  cannine  perteqoe- 
rentur  :  id  qaod  jam  ab  Ovidio  fiietam.  In  cnris  vero  amoris  exprl- 
mendis  omniane  aequaliter  procedere  possunt ,  ut  alia  aliam  senlenH 
tiam ,  veluti  in  sermone  cum  ratione  et  multa  deltberatione  compo- 
sito et  diligenter  elaborato,  ezcipiat?  Non  credo;  sed  ut  iihamante 
alius  alium  animi  motum  trudit ,  urget  ;  ita  sententias ,  non  satia 
sibi  respondentes ,  ncque  arctiori  Tinculo  junctas ,  subjici  necesse 
est.  Àmatorem  modo  supplicem  esse,  modo  superbire ,  nunc  pre- 
cari, obsecrare,  modo  jorare,  minari,  tonare,  interdum  laudare, 
objurgare ,  dolere ,  gandere ,  irasci  yidemus.  Nonne  cum  rattone  in- 
saniret,  qui,  ut  in  sedato  orationis  genere ,  nulla  nisi  apta  et  con- 
neza  inter  se  proferre  vellet?  Itaque  mirarì  non  debemus ,  si  in  ele- 
gia dissidere  interdum  altquid  et  biare ,  eaque  se  ezcipere  videmus , 
quorum  nezns  non  a  subtilì  judicio ,  sed  ab  animi  districti  curis  et 
in  contraria  rapti  impetu  proficisci  potuit.  Scilicet  amantis  tum  scn- 
sum  quasi  induere ,  ejus  statum  et  conditionem  subire  et  te  in  ejns 
locum  in  animo  tuo  surrogare  debes.  Quae  quum  ita  se  babere,  non 
levi  judicio  adductus ,  arbitrarer ,  alieno  semper  fui  animo  a  Scali— 
geranb  trajectionibus ,  quas  Broukbusius  tam  cupide  est  amplexus. 
Sed  videamus  nunc  de  ejus  recensione  accuratius.  » 

«  Quam  infesto  vir  summus  fuerìi  animo  in  Muretumsatis  constat. 

lonii  et  aliormn.  Traiulatas  quoque  ad  seosus  et  aflèctns  animi  coroni  osiu 
mallnm  a  lamcntii  abfait ,  li  Tyrt«oni  memineris.  ha  moUìores  tcnsus  reA- 
dendos  adhiboìt  elegof  Simonides ,  nondam  tamen  genere  aliquo  caiminum 
conslituto  satls  ac  definito.  Itaque  inter  seqnioram  etiam  «tatnm  poetas  vi— 
debÌB  alios  genere  elegiaco  usos  tue ,  alios  elegias  scrìptisse.  Prioris  generis 
poetc  narrationes,  hymnos,  et  alia  argomenta  hoc  cannine  incloserunt  ; 
qnod  se  commendabat  sensibos  per  breres  strophas  facile  expeditis  ;  etsi  nec 
de  eo  satls  soUiciti  erant ,  ot  sententiam  stropha ,  leo  binis  venibos  finirenu 
Verum  arte  poetica  magis  expolita  et  carmlnis  genere  aliquo  ex  argomenti 
indole  et  tractationis  natura  accuratìos  constituto  intellectom  est ,  animi  af— 
fectus  molliores  tanquam  materiem  propriam  subjectos  elegise  tate ,  in  qua 
illi  versandum  esset.  Nec  tamen  intra  ejos  fines  omnino  «e  continoemnt 
priucipes  carminis  auctores ,  CalUnus,  Mimnermus,  Philetas,  Callimacbas,. 
quantum  ex  fragmentts  et  emulantlum  eos  poetarum  Roroanorum  stodiis 
intelligitor  ;  ita  ot  omnino  iato  inter  se  diversa  carrrunum  genera  consti -« 
tuenda  esse  videantur,  aìiad  genus  elegiacum ,  extemo  faabitu  ctsirophamm 
brevitate  ad  diversa  argomenta  adhibita  notabile ,  alia  elegia  proprie  dieta. 
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Ab  iisdein  odiis  profidsd  debuit  boc,  qnod ,  Mureto  piane  deserto , 
itcram  ad  Aldìnam  primam  reversos  est ,  eamque  iterum  a  se  emen- 
datam  operis  excadendam  tradidit.  Nam  ex  Aid.  pr.  Scaligeranam 
doctam  esse  liquido  mibi  nunc  constat;  quo  ipso  fiictum  est,  ut 
planma ,  qase  in  Aid.  sec.  et  moz  a  Mureto  egregie  erant  emen- 
data, nunc  iterum  antiquis  sordibus  coinquinata  proferrentur.  Quum- 
qae  Scaligero  sensus  Tibulliani  candoris  ac  simplicitatis  deesset , 
doctrinae  contra  exquisitae  copitt  maximae ,  multa  ille  mutavit  aut 
refinxit  docte  quidem ,  quis  negetf  interdum  etiam  ingeniose ,  sed 
aTibulli  genio  abborrenti  more  modoque.  Quum  tamen  Broukhusius 
eom  religiose  sequatur,  Scaligerana  recensio  ,  quod  noUem  fiictum , 
prò  praestantissima  perperam  baberi  ooepit.  n 

a  Scaiiger  tres  libros  babnit  :  quorum  unius  copia  ipsi  (acta  erat  a 
Jac.  Cujacio,  JCtorum  prìncipe ,  receotis  illius  et  paulo  ante  ty- 
pograpbicam  artem  inventam  scripti ,  quo  tamen  meliòrem  bodie 
ostare  non  putabat.  Idem  excerpta  pervetusta ,  in  Cbrestomatbis^ 
Albianae  spedem  potissimos  locos  complexa ,  possedit ,  qmbus  plu- 
rimum  se  adjutum  esse ,  testatur.  De  iis ,  quse  raonuerimus  »  vide 
ad  II  9  6 ,  19.  Sed  ei  firagmentum  quoque  peroptimum  et  quam 
emendatissimum ,  a  quarta  libri  tertiì  elegia  ad  finem  usque  libri 
quarti ,  conunodatum  erat  ab  eodem  magno  Cujacio  9  quo  emenda- 
tins  ullum  antiquum  exemplar  legere  non  meminerat.  Liber  is  fere 
lectionem  yeram  et  genuinam  exbibet;  sed  interdum  piane  a  reli- 
quomm  omnium  lectione  discedit  ;  ut  tamen  nec  semper  eorum  fi- 
dem  elevare  yideatur.  Vide  ad  IV,  i ,  ijS,  200  ;  v ,  io  ;  yi  ,  x6.  » 

e  Pos^ralótfinpancnlis ,  quas  inTibullum  conscripsit,  notis  ssepe 
e  Yclcre  libro  lectiones  memorat  :  quem  peculiarem  ipsius  fiiisse 
etiam  Broukhusio  persuasum  fiiit.  Ego  tamen  nondnm  indud  pos- 
sum  9  ot  eum  libro  usum  esse  credam  :  sed  potius  de  varìantibus 
Statii  aut  alterius  superìorum  interpretum  intelligo ,  quando  vete- 
rem  libmm  laudat  Certe ,  quotquot  barum  variantum  comparavi , 
cnm  uno  alterove  Statii  libro  convenire  vidi  :  nisi  quod  I,  a,  79, 

ex  IHiroafiiert: 

I 

lium  Venerìf  magno  ¥ÌoUvì  namina  Terbo, 

quod  a  nullo  alio  memoratum  vidi  ;  ut  et  1 ,  3,  a ,  tuque  prò  ipse,  » 
«  Etiam  Jamu  Dausa  filius  libro  vetere  suo  se  uti  profitetnr  in 
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notis  :  sed  nec  inde  nec  omnino  de  suo  maltum  ad  Tibullmn  ornan* 
dum  in  mediom  attulit.  » 

u  Janus  GebhwduSf  quomanimadversiones  suas  concinnaret,  sex 
codices  Palatinos ,  cnm  excerptis  e  membranis  ab  Hier.  Commelino 
suppeditatis ,  usurpaverat  :  sed  nec  diligentia  satis  magna ,  nec  sa- 
gacitate  et  ingenio  ea  in  re  versatnm  eum  esse  dicendam  est.  » 

aYtr  doctus ,  qui  Cantabrigiensem  e<]Utionemadornavit ,  unoLau- 
densi,  e  quo  excerpta  etiam  babuit  Bronkbusius,  Bodleiano,  va- 
riantibus  ex  Aldina  et  libro  Ferrarii  usns ,  nibii  tamen  memorabile 
ex  iis  attulit.  » 

«  Janus  Broukhusius,  clegantisingenii  vir  et  multar mn  literarum , 
band  dubie  is  est ,  cui  Tibullns  pturimum  debet  :  si  non  interpre- 
tatione,  tamen  subsidiorum  criticorum  apparatu.  Nam  quse  boni 
interpretis  munus  postularet ,  parum  exploratum  baboisse  yidetor  : 
prò  more  enim  sseculi  sui  nihil  videt,  quod  illustrandum  sii,  nisi 
ubi  in  exquisitiorem  loquendi  formam  inciderit  aot  varietatem  lec~ 
tionis  ofienderit  :  tum  vero  exemplorum  nube  involvit  et  lectorem 
et  poetam;  luce  interdum,  quam  expectabat,  subducta  magis  quam 
illata;  sententias  obscuras  nec  illustrai  nec  ipse  perspidt.  Intra  sin- 
^ulorum  vocabulorum  aut  enuntiationum  eancellos  ingenium  et 
animum  ille ,  ut  solebant  viri  docti ,  condnet.  Scaligeri  recensio- 
nem ,  studio  et  admiratione  magni  viri  tanquam  abreptus ,  religiose 
seqni ,  quam  judicio  librorumque  auctoritate  uti  maluit«  Deseruit 
tamen  vel  sic  Sedigerum  in  nonnullis  locis.  Nec  vero  quisqnam 
allus  majoribus  llbrorum  copiis  fuit  instructus.  Nam  et  superìorum 
temporum  editiones^  et  quae  a  doctis  viris,  imprimis  Statio  et  Sca^ 
iigerOf  e  libris  notata  erant,  diligenter  excossit,  et  ipse  non  con— 
tcmnendas  copias  domo  secum  attulit;  tres  libros  mann  exaratos 
possidebat  chartaceos  et  recentes  ■  ;  excerpta  Lipsii  e  codidbus  Ro- 
manis  a  Dousa  ad  marginem  editionis  Plantinianae  descripta;  duo 
Wittianos  memhranaceos ,  quorum  alte  rum  òonm  nokt  Ubrwn  vo- 
cai;  variantes  lectiones  ex  Colbertino  codice;  alias  variantes  ex 
Codice  MSto  a  docta  manu  in  editionis  Brixiensis  marginem  albtas  ; 
variantes  lectiones  e  codice  Guil.  Laudi,  Arcbiepiscopi  Canina- 
riensis;  variantes  lectiones  e  libris  scriptis  excerptas  a  M»  Ant« 

'  Vide  infra,  p.  xxxix^  obi  de  Berol.  a,  3,  agimoj. 
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Poccho;  AnU  Perreii  recognitiones  adscriptas  margini  Aid.  i5i5. 
Idem  ab  Heinsio  olim  in  Tibnllum  parata  acceperat  :  librum  char- 
taceum,  yariantes  lectlones  ad  editionb  GrjpManae,  qiue  in  Vati- 
cana crai,  marginem  notatas,  coUatloncs  Aug.  Colotii  Bassi  S  di- 
ligentlores  iilis,  quae  Statio  contigerant;  duo  Vaticanos;  unum 
Fttlfii  Ursini  etiam  e  bibliotheca  Vaticana;  librum  recentem  Scali- 

• 

geri,  Cam  ejus  ezcerptis  et  Gujaciano;  Tariantes  lectiones  ad  mar- 
ginem editionis  Venetae  li^jS  scriptas;  excerpta  ex  vetere  libro 
Gè.  Falcoburgii ,  e  quibus  tamen  nihil  allatum  vidi  *.  De  toto  boc 
eicerptaram  Tariantium  lectionum  genere  monendum ,  magna  cir- 
cumspectione  et  cautione  earum  usum  indigere.  Nam  primum  ex 
uno  esemplari  descriptae  et  translatae  fere  sunt  in  plora  alia ,  ad- 
dita iÌ3  passim  a  viris  doctis  alia  ,.quae  ii ,  qi|i  describerent,  et  ipsa 
inter  varìetatem  lectionis  referrent.  Ita  in  Poccbi,  Colotii  et  Per- 
reii ezcerptb  lectionibus  multae  sunt  virorum  doctorum  correctio- 
oes  yel  suspiciones»  multa  alia  ex  veteribus  editionibus,  etiam  Al- 
dinis ,  adscripta ,  quae  perperam  prò  nova  codicum  varietate  babita 
sunt.  Inspexerat  etiam  Heinsius  duo  codices  bibliotbecae  Bodleiana 
ex  dono  Arcbiepiscopi  Cantuariensis  (quorum  alter  idem  cum 
Landensi  esse  debuit);  tres  codices  Arcbiepiscopi  Eboracensis ,'  et 
inter  bos  unum,  omnium ,  quos  yiderat,  vetustissimum.  Ex  ejus- 
dcm  Adversariis ,  postbac  a  Burmanno  Secundo  in  Incem  datis , 
capai,  in  quo  multa  Nostri  illustrantur  (libri  quarti  i  et  a) ,  adjecìt 
editioni  suae  Broukbusius;  item  notas  Heinsii,  in  quibus.quum 
mult«  ejns  emendationes ,  fere  tamen  ingeniosae  potius ,  quam  verse , 
apponuntnr ,  tum ,  praeter  variantes  Statii  et  Scaligeri ,  excerpta  ex 
libro  Scbefferì  laudantur.  Inserta  iis  etiam  ea,  quae  a  Guyeto,  sive 
ex  iogenio,  sive  e  libro  Tbuani,  ex  excerptis,  nescio  quibus ,  rudi 
stilo  conscriptis  et  e  codice  Regio,  in  Nostrum  notata  fuerant.  » 

e  Jo.  Ani.  Vulpius,  Professor  GymnasiiPatavini ,  vir  doctissimus , 
ScaHgerana  Iniatorum  carminum  transpositione  iterum  ejecta,  etiam 

'  l>e  caJDS  opera  in  codicibus  cmendandìs  ▼.  Mebos  in  Viu  Ambroiii , 

3  Eodem  fere  apparata  instmctos  fait  P.  Barmann.  in  nova  Propertii  re- 
cenaione  ▼.  prc£  Santenii ,  in  ^oa  cnm  de  ceterìs ,  tmn  precipue  de  Perreii 
occrplift  accorate  agitar. 


j 
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in  lectione  multis  in  lods  a  Scaligero  ac  BrouUiusio  ftceutt  :  ut 
ejus  adeo  editionem  fundnm  nostrae  fiicere  consullum  yideretor. 
Idem  variantes  lectiones  ex  Forojuliensi  MSto  codice  Goarneriano  j 
bibliothecae  S.  DanieliSy  membranaceo  saeculi  XV  elegantissime 
scripto  9  excerptas  editionis  suae  primis  pag^nis  inseruit  :  quae  tamen 
non  sunt  adeo  magni  momenti ,  sed  ubiqae  cum  ceteris  libris  con- 
veniunt,  » 

a  Versaveram  olìm  (Hejnins  est  qui  loqnitur) ,  qnnm  ad  priorem 
recensionem  accederem ,  et  diligendos ,  quam  opus  forte  erat ,  eno- 
taveram  Ubrum  scriptum  in  bibliotheca  tum  Regia  (unde  lectiones 
bae  Regii  codicis  nomine  designatae  a  me  sunt)  nunc  Electorali 
Ducali ,  quae  Dresdae  est ,  servatum.  Liber  ille  quatemionibus  con- 
stat,  nitide  et  non  indiligenter,  saeculo  XV  exaratos  :  nam  jam 
insititios  Aurispae ,  qui  circa  ejus  saeculi  initia  vixit ,  versus  exbibet. 
Catullum,  TibuHumet  Propertìum  continet,  non  raro,  quod  in- 
primis  in  novissimo  poeta  factum  ^docta  manu  emendatos.  In  calce 
baec  leguntur  :  «  Emtus  per  me  Jasonem  de  Mayno  ano  dai  sep^ 
tuagesimo  nono  super  miltenum  quaiercentenum.  Decimo  septimo 
kias  Octobres  circiier  decimam  octaoam  horam.  »  Ab  boc  de 
Majno  ad  fabricium  Cbemnitiensem ,  et  cum  bujus  supellectile  libra- 
ria in  bibliotbecam  Dresdensem  codex  is  pervenit.  Non  quidem 
multa  notabilia  inpoetae  lectione,  aut  a  vulgata  diversa,  oQerebat^ 
nonnullas  tamen  lectiones  unius  vel  paucorum  Hbrorum  auctoritate 
subnixas  suo  su£Gragio  confirmabat.  Illud  vero  in  eo  inprimis  me- 
morabile, quod  versus  insititios  interpolatorum  nomine  notaverat. 
Libro  I,  elcg.  ti,  post  v.  ^4,  vulgo  inseritur  distichon,  quod  ille 
cum  duplici  pentametro  exbibebat  : 

£n  ego  cam  tenebrìs  tota  vagor  anxius  urbe, 
Prsesidio  noctis-  sentio  adesse  deam. 
Secunim  in  tenebrìs  me  facìt  tue  Venos. 

Ad  priorem  pentametmm  adscriptum  erat  :  Seneca  sic  suppieQÌt;  et 
ad  alterum  :  Aurispa  vero  sic*  Porro  L!b.  II ,  eleg.  ili ,  post  v.  17  , 
inseritur  : 

Ipse  deus  solltus  stabulis  espellere  vaccas, 
Gredìtor  ad  mulctram  constitnisse  prius. 
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Nolaim  9A  im|ii6  oiain  :  Seneca,  et  eadem  elegia  post  74  9 

Ab  pereant  ^rles  et  moUia  jurm  colendi , 
O  ntìnftin  Teteri  peragrantes  more  paelU». 

priori  versili  appìcium  :  Seneca  supple^U  sic;  ad  alternm  :  PhUel- 
Jus  vero  sic,  Jam  de  Philelpho  et  Aurispa  omnia  sunt  satis  *  nota  : 
sed  qois  ille  Seneca^  fìierit,  nonduin  mihi  liquido  constat.  Fuisse 
tamen  aliqnem  yeterumauctoniin  interpolatorem  ex  ilio  saeculo  hoc 
nomine,  ex  Vossio  ad  Catull.  p.  384  discere  licet,  qui  librum  msc. 
Tiderat  /Eneidis ,  in  quo  Seneca  priorum  quatuor  yersuum ,  qui 
iEneidi  praemitti  solent ,  auctor  edebatur  ;  et  Lucani  codices ,  in 
quibus  septem  primos  versus  addidisse  dicebatur  Seneca  sed  cum 
bis  verbis  :  ut  quidam  vobmi  avuncubis  Lucani  \  \n  Dresdensi 
poiTO  libro  prima  omnium  elegia  reliquis  quasi  praefixa  vidcbatur, 
cum  hoc  lemmate  :  Albii  Tiòulli  in  ìibrùs  eiegiarum  procanium  in- 
cipit :  in  quo  despectis  di^itiis  et  miiitia  Deliam  amare  et  amari 
inserpiendum  dicit;  id  quod  et  alii  sibt  persnaserunt ,  ut  Tibullum 
tnm,  quom  fasciculum  eiegiarum  superiori  tempore  scriptamm  emit' 
tere  vellet,  banc  elegiam  prsefixisse  putarent,  qua  Messalse,  quem 
in  ea  appeUat ,  eum  librum  inscriberet.  Fu^at  me  tom ,  quum  prio- 
rcm  recensionem  adornarem,  Tibullus  e  Codice  MSto  Mattbiae 
Corvini  Regis  Hungarise  a  Sam.  Koeleserio  a  Keres-Ecr  Claudio- 
poli  1737  in  octonis  editas.  Nactus  sum  eum  panlo  post,  lectio- 


'  De  Anrispa  cgit  diligeater  Broukhiis.  ad  lib.  I,  u,  a4»  ^^  Ma^picbeliìos 
(&ngttlDn  d'ilaiia,  1. 1.  h.  y.).  Gonfer  quoque  Kyrìaci  Anconitani  Itinerar» 
p.  7  et  43,  ubi  in  pneT.  p.  4o  1  disdchon  quoque  ab  eo  suppositum  Tibullo 
reòtator.  Venio  Hierodis  ab  Aurispa  facta  recensetur  firaul  cum  aliij  a 
I(K  Bened,  MittanUo  in  Biblioth.  Codd.  S.  Micbaelìs  ad  Mnrianum,  p.  83. 
Est  in  eom  epigramma  Jani  Pannonii,  1. 1,  pag.  5o8. 

Taoi  doetofl  «crìbat  cor  nìl  Aampa  ,  reqoirù  ? 
GradAtnr  militò  dooCos  «t  tne  aa^. 

*  \ide  saprai  p.  xx,  notam  nostram. 

'  Fnit  sane  nomen  Seneca  apud  serìorum  etatom  homines  frequentatum 
indoctissime  ad  plura  supposititia  ci  assignanda;  ut  suspicari  liceat  ipsas  no- 
tas  Tironif  et  Senees  tali  commento  nomen  sunm  debere  :  inprìmis  quum 
idem  Seneca  Magister  appelletur  in  MSS.  de  qno  v.  locum  Jo.  Pistorti  ap. 
Wemsdor£  P.  L.  AL  To.  V,  P.  Ili,  p.  1467. 
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ncmque  in  nova  recensione  comparavi.  Panca  tamen  in  ea  obfler- 
vare  potui,  quae  non  in  ceteris  quocjue  scriptis  lihris  occurrerent; 
et  omnino  liber  ille  Corvinianus  satis  recens  esse  debuit ,  saecnlo  « 
puto ,  XV  exaratns.  Quantum  ex  prae&tione  intelligo,  Propertium 
quoque  et  Catullum  codez  continebat  :  promittit  enim  Kodeserias  , 
se  eo8  Tibullo  comites  daturum  esse.  Habet  hoc  singulare  codex, 
quod  Elegiarum  numerus  usque  ad  finem  continnatur ,  desinitque 
in  Elegia  XXXYII ,  Rumor  ait  crebro;  etsi  sub  libri  cujusque  ex 
trìnis  initium  adscriptum  est ,  novum  librum  hic  initinm  habere. 
Quarti  libri  notatio  nulla  est,  sed  praescriptum  :  Laudes  CorQtni 
Messakt  ìteroico,  comune  éescribit,  » 

a  Exposita  est  tanquam  in  stemmate  prosapia  oc  stirps  lecUoFus 
Tibuliianct  per  tot  editiones  deducta  ;  eadem  opera  simnl  enume- 
rati sunt  libri,  quorum  auctoritate  nostri  poetae  stat  lectio  ;  quibus 
addi  possunt  nonnulli,  e  quibus  una  vel  altera  lectio  prolata  est, 
qui  tamen  per  totum  librum  cum  vulgata  comparati  non  sunt.  Ita 
Fruterius  in  Verisimìlibus  1,5;  Il ,  i  et  ult.  passim  MStum  Da- 
nielis  laudat.  Corradus  in  Qusestura  p.  3a5  ,  edit.  Lips.  codicem 
memorat  a  Carolo ,  sacrato  Equite  Hierosoljmano  nobili ,  dono 
acceptnm;  lectiones,  quas  ex  eo  attulit,  suis  locis  notavimns.  Sai- 
masios  codiccs  alicpiot  suos  TibuUi  memorat  in  Exercit.  Plin. 
p.  493.  B.  ed.  Traj.  Doctus  Batavus  in  Obss.  Bfisc.  Voi.  II.  p.  aSg. 
seqq.  lectiones  aliquot  e  codice  suo  profert,  sed  quae  a  vulgata 
nibil  discedunt.  »  ' 

Verum  praeter  bos  non  panci  passim  in  bibliothecis  exstant  libri. 
Quos  Heynius  partim  e  bibliothecarum  catalogis,  partim  aliunde 
notatos,  quum  in  priore  editione  recens uisset,  ut  uno  quasi  con- 
spectu  intueri  posset  lector ,  quantum  nofais  in  uno  hoc  tam  exi- 
gnse  molis  ncque  adeo  multorum  hominum  lectione  frequentato 
poeta  subsidiorum  relictum  sit,  etiam  e  priore  praefatione  in  subse- 
quentes  hunc  catalogum  transvexit  quem  tibi  hic  loci  denuo  auctum 
atque  emendatum  legendum  proponimns.  luitium  hujus  recensio- 
nis  faciemusab  Italia,  codicum  quasi  patria,  unde  in  alias  terras, 
tanquam  e  natali  in  peregrinum  solum  abducti  fuere.  Et  a  Montefal- 
conio  quidem  in  bibliotheca  MS  tom.  I ,  p.  4  9  inter  bibliothecae 
Vaticanae  codices  memorantur  : 

N.  i6og.  TibulU  codex  antiquus  in  membrana. 
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N.  1610,  161 1,  3794 1  3175,  3370,  3373.  Oinnes  in  mem- 
brana, sed  recentes.  Ex  bis  eos  basse  necesse  est ,  quos  Statius  et 
Heinsios  yersarunt,  et  forte  ille,  qui  primo  loco  memoratur,  U 
ipse  est,  e  quoLipsii excerpta  lectiones  erant;  eodem etiam  Statins 
iiftiis  esse  videtor. 

In  bibHotbeca  cardinalis  Ottoboni,  ap.  eumd«  tom.  I ,  p.  188 ,  A. 
TibuUos ,  codex  recens. 

In  bibliotbeca  OUyetanorum  Neapoli  ap.  eumd.  p.  a3o ,  C.  et  in 
Diar.  Ital.  e.  ai ,  p.  3o5. 

Propertins,  Catattus,  TibuHus,  Stadi  Sylvae;  codex  ab  Ani. 
Sinibaldo  Florentiae  descriptus  anno  i484>* 

In  bibliotbeca  Medicea  Fiorentina ,  in  pluteo  xxxvtii ,  idem 
Monte&lconins  1. 1.  p«  a38 ,  Tibolli  qnatnor  codices  memorat ,  qui 
disertius  describnntur  p.  317,  nimirum  : 

M.  36.  Membranaceos  Albii  Tilmlli,  poetse  clarissimi,  elegias. 
P.  Ovidii  Nasonis 
Fabula  versibos  elegiacis. 
Propettii  Aurelii  monobiblos 
Ovidii  de  pulice. 

N.  38.  Tibulli  Equitis  Romani,  ac  poetse  darissimi  Elegiarum 
Kbrì  tres.  Sappbus  epistola  ad  Pbaonem ,  multa  alia  in  papyro ,  i479« 

N.  3g.  Membranaceus  Albii  Tibnlli ,  poeUe  illustrìs  ,  elegiae. 
Ovidius  de  Tristibus  et  de  Ponto. 

In  Pluteo  XXXIII ,  ib.  p,  309. 

N.  a5.  Mst.  membr.  Pk'opertii ,  Tibulli ,  Catnlli ,  carmina. 

N.  a6.  Papyr.  Prepertii  atque  Tibulli  carmina. 

N.  37.  Membr.  nitidissimus.  Catnlli  et  Tibulli  carmina  ,  cum 
epigrammate  Guarini  in  principio.  Gberardus  Joannis  Delciriago , 
(  f.  del  Cyrìaco  )  civis  Florentinus  ,  scripsit  prò  Jo.  Cosmo  de  Me- 
dids,  optimo  ciye.  Fior,  anno  14^7,  mense  Julio. 

N.  29*  Pap.^Propertii  et  Tibulli  carmina,  ciim  ejusdem  vita  et 
epigrammate  in  fine. 

Iste  yber  Propertii  et  Tibulli  est  mei  Ant  Jnliani  manu  propria 
scriptus  '. 

'  Ex  ORO  Fiorentino  excerpta  habuerat  ìam  Statins  :  ex  iìsdem  excerpta 
Perrciì  Heinsios. 
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In  biUlotheGu  Paiavinis  ,  et  quidem  in  Museo  Nic  Trivisani , 
ib.  p.  iSSj  A. 

Catullos  et  Tibollus. 
Apud  Hìeronymum  de  S.  Sophìa,  ib.  p.  iSg^  E. 

Tibulltts. 
In  bibliotheca  Ambrosiana  Mediolani,  ib*  p»  Sii  ,  G. 
CatuUi ,  Propertiif  Tibulli ,  carmina,  pergam»  ter ,  bomb.  bb  , 
et  p.  5a4* 

Tibullus  pergam.  quater,  bomb*  ter. 
In  bSifiotbeca  Dncis  Mutinensis ,  ft.  p.  53i ,  B.  et  in  Diar*  Ital* 
e.  3  y  p*  33. 

Trbullus  Sec  XV. 
Item  Propertins ,  Tiballus  ,  Catallos ,  Maximianus ,  codez  me»- 
branaceus  «  fol.  in  bibliotbeea  Mnnicipii  S.  Danielis  asserrator ,  teste 
Fontanino  Hist.  Ut.  Aquile!,  p.  4>8- 

Jam  apud  Britannos  sequentes  codidbs  reeensentur  In  Catalogo 
librorum  MS  AnglisB  et  Hiberniae  (Oxonii  1697  fol.) ,  tom.  i,  p*  i, 
(  ex  quo  repetiit  Montefidconius  in  Bibl.  MSS ,  tem.  I ,  p.  653.) 
In  bibliotbeea  Bodleiana  inter  Laudenses ,  n.  1190* 
Tibulli  opera ,  sed  imperfecta* 
Qvidìi  epistola  Sappbus  ad  Pbaonem. 
1278.  Tibulli  et  Catulli  opera. 
Videtur  alter  bic  esse  b ,  quo  editor  Cantabrigiensis  usns  est;  de 
«quo  ille  :  «  Godex  MS  anno  i44o  1  continens  CatnlU  et  TiboUi 
^  opeipa  ;  quem  bibliotbecse  Boldeianse  Oxon.  dono  dedit  Arcbie- 
»  piscopus  Laud.  Huic  deest  una  vel  altera  pagina.  » 

In  MSS  ecelesise  Westmonasteriensis  Londini,  ibid.  tom.  II , 
p*  37 ,  et  apud  Montefiik.  p.  674* 
ii46.  Tibullus. 
xi47*  Alius  '. 
In  aedìbus  Jacobseis  Catal.  MSS  Angli»  »  tom*  II ,  p«  ^ij. 

8636.  Tibullus  CatuUus  MS. 
Apud  Batayos  et  quidem  in  bibliotheca  publica  Leidensi  iater 

'  Editor  G&nUbrig.  in  prer,  «  qnc  GaUlogus  MSS  Oxonii  editns  1697 , 
Regia  et  'Westmonastcrìensi  BibUotheds  tribait ,  rammopere  fcnitanti , 
nulla  occurrebant.  » 
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MSS  bibliothecae  quondam  Yossianee  asscryantur  ,  ut  videre  est  in 
CataL  biblioth.  public»  Universitatis  Lugduno-Balavae  y  L.  B'. 
1716,  fol.  p.  386.  Hi  sunt  qui  apud  nos  Is.  Yossn  inscrìbuntur  et 
passim  simpKcif er  Vossiani  dicuutur. 

I.  N.  769  p.  389.  Valerìi  Catulli  Veronensis  poetse  Lyrica. — Albii 
TibulU  fiber ,  qui  scribi  Bmni  VII ,  kal.  octobr.  anno  i44<  9  ^^ 
membrana* 

II.  N.  59,  p.388.  Tibnllus  ,  sequuntur  varia  carmina.  Catullus, 
scriptiis  liber  i4.53,  a  P.  Antonide  Presbjtero,  in  membrana. 

III.  N.  81 9  p^  ead.  Carmen  anonymi.  — Catullus.  Aiini  Tibnlli 
liber.  Solpicise  carmina.  Propertius.  In  membr.  ree. 

lY.  N.  4-3  y  p*  387.  Tibulli  elegiae,  qnae  incipiunt  ab  tertia, 
scripte  anno  i473  y  in  cbarta. 

¥.  N.  i3.  Albii  Tibnlli,  equitis  regaKs  Elegise;  item  libri  IV, 
Propertii  carminum ,  Bapt.  Gruarini  Carmina  ;  item  Joviani  Pon- 
tani  ;  item  Valerii  Catalli  in  cbarta. 

lidem  libri  Vossiani ,  sed  pamm  accurate ,  recensentur  in  Catal. 
MSS  Angl.  tom.  II ,  p.  68  ^  et  ex  e.o  a  Montefalc.  tom.  I ,  p.  680. 

MMioratur  etiam  Tibullus ,  Catullus ,  Propertius  ,  codex ,  inter 
MSS  Dionysii  Villerii ,  Canonici  et  Cancellarii  Tornacensis,  nunc 
Ecclesia  Catbedralis  ^  in  Elencho  MSS  codicum  Belgii ,  auctore 
Ant«  Sanderò.  Insulis  1641 ,  in-4%  p.  aig. 

In  Galliis ,  et  quidem  in  bibligtbeca  Regia  Catalogus  bibUotb. 
Regiae,  P.  HI ,  tom.  i ,  p.  4x8 ,  reeenset  sequentes ,  plenins  ac 
Monte&lconius  Bibl.  MSS ,  tom.  II. 

N.  7989.  Codez  cbartaceus ,  quo  continentur  :  Albii  Tibulli 
elegiarum  libri  IV,  Sezt.  Aurelii  Propertii  elegiarum  libri  IV,  Va- 
-lernCatttlli  Veronensis  liber  epigrammatum  yariorumque  poematum. 
Epbtola  Sapplius  ad  Pbaonem.  Petronii  Arlntri  firagmenta,  quae 
edita  sunt.  Moreti  liber  Virgilii  puerì.  Claudiani  carmen  de  pbcenice 
longe  recentiore  manu.  Is  codex  XV  saeculo  videtur  exaratus. 

De  boe  libro ,  qui  notum  illud  Petronii  Fragmentum  Traguria- 
nam  continet ,  vide  Monte&lc.  Bibl.  MSS ,  tom.  II ,  p.  768  ,  et 
Burmanni  Praef.  in  Petron.  Spon.  Voyage ,  tom.  I ,  p*  9^  '. 

'  CoBstat  Godei  ptginii  ^Zj,  fol.  mifiori ,  pag.  179,  post  GatulH  carmina 
ab  cadem  maaa  cai  codìcem  debemiis,  scripta  nota  exstat ,  i4a3  di  30  nov. 
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N.  7990.  Godes  membianaceus ,  qao  continentur  :  Aibìi  Tiballi 
elegiarum  libri  IV  y  subjecta  Ovidii  de  illius  morte  elegia.  Valerìi 
Catulli  Veronensis  epigramoiatuiii  varìommqoe  poematnin  liber* 
Sext.  Aurelii  Propertii  elegiarum  libri  lY.  U  codex  XV  seculo 
videtur  ezaratus. 

N.  8118.  CodejL  cbart.  olim  Baliuianus.  Ibi  continentar  :  Bj- 
blidis  fabula  e  libro  IX  Metamorpb.  OvidiL  ÀnoDjmi  liber  de 
Arte  Amandi.  Albii  Tibulli  elegiarum  libri  IV,  passim  inter  lineas 
glossae.  Is  codex  anao  ilfil^  exaratus  est. 

N.  8a33.  Codex  membranaceus  ,  olim  Memmianus.  Ibi  conti- 
neutur  :  Catulli ,  Tibulli  et  Propertii  carmina.  Is  codex  ilfilà  exa- 
ratus est. 

N.  8a34.*  Codex  membran.  oUm  Colbertinus.  Ibi  continentur  : 
Albii  Tibulli  elegiarum  libri  IV.  Val.  Catulli  Veronensis  carmina. 
Is  codex  XV  seculo  videtur  exaratus  *. 

N.  8a36.  Cod.  cbart.  olim  Faurianus.  Ibi  continentur  :  Sext. 
Aurelii  Propertii  elegiarum  libri  IV.  Albii  Tibulli  elegiarum  libri  IV. 
Valerii  QatuUi  Veronensis  epigrammatum  Tariorumque  carminum 
liber.  Priapeia  ^  cpue  Virgilio  tribuuntur.  Is  codex  XV  seculo  exa- 
ratus videtur. 

N.  8458.  Codex  membr.  olim  Balusianus.  Ibi  continentur  :  Albii 
Tibulli ,  Equitis  Romani ,  elegiarum  libri  IV ,  cum  scbolib.  Ad 
calcem  subjiciuntur  Tibulli  vita,  epitaphinm,  et  non  nulla  in  ejus 
laudem  carmina.  Sext.  Propertii  Aurelii  elegiarum  libri  IV.  Valerii 
Catulli  Veronensis  liber  ad  Cornelium  Nepotem ,  sive  poemata ,  etc. 
Is  codex  XV  seculo  exaratus  videtur. 

N.  845g.  Codex  cbart.  olim  Colbertinus.  Ibi  continentur  :  Albii 
Tibulli  clegìae.  P.  Ovidu  Nasonis  Epistola  in  mortem  TibullL  Sext. 
Aurelii  Propertii  elegise.  Is  codex  XV  seculo  exaratus  videtur. 
Eumdem  inter  MSS  bibl.  Colbertinae ,  N.  6479  '  commemorat  Mon- 
te&lconius,  p.  ioi4« 

In  bibliotheca  Card*  Radulpbi,  qus  nunc  in  Regia  est,  laudai 
idem  t  p.  780. 

'  Idem  in  bibliotlicca  Colbertina,  n.  4^95,  recensetor  a  Montefalc.  p.  988 , 
et  TÌdetar  esse  liber  Golbcrtiniu ,  n  quo  yamntes  Broukbasio  miserai  Jac. 
Gailaeus. 
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N.  43.  Tifaulli ,  CaiuUi  et  Propertn  opera;  qui  forte  est  in  Regia , 
N.  7990. 

In  bibliotbeca  Thnanea  ,  quae  nunc  maximam  partem  in  Regiam 
translata ,  in  Catal.  bibl.  Tbnan.  intcr  MSS ,  p.  4^4' 

Tibnllns,  Propertins  in  16,  qui  yideturesse  is  quem  Guyetus, 
ingeniosus  Galins,  versavit  *. 

Hejnto  insuper  codices  Gnelpberbjtani  quatuor  memorantur 
qnibns  usus  est  in  sna  editione. 

I.  No.  63 ,  5 ,  octonis  oblongis ,  pergamenns ,  nitide  et  diii- 
genter  scriptus.  Sunt  in  eo  :  Tibnlìus ,  litteris  initialibns  Elegiarnm 
pictis ,  nulla  tamen  cnm  inscrìptione  ;  snbjectum  est  libro  quarto 
Carmen  :  «  Donec  erunt  ignes ,  etc.  »  Virgilii  Eclogae  et  Georgica , 
etiam  sine  inscrìptione  carminum.  In  fine  versUms  :  H(EC  super  or- 
^onan  subscriptum  est  :  «  Clemens  Salernttanus  feficiter  scripsit.  » 

li.  8a  ,  6,  quatemu  oblongis  ;  pergamenns  ;  nitide  et  a  librario 
sednlo  scriptus  ;  inscriptos  habet  elegiarnm  numeros  et  breves  ti- 
tnlos ,  etiam  lemmata  passim  in  margine  ,  tnm  varias  interdnm 
lectiones  ,  ab  alia  tamen  mano  ,  sed  antiqua ,  Tiri  quidem  9  ut  ap- 
paret ,  YCti ,  Fontano ,  quem  excitat  aliquo  loco  ,  junioris.  Con- 
ringium  aliquando  bunc  codicem  manu  versasse  ^  ex  nota  sub  finem 
libri  tertii  inserta  intellexi.  In  fine  una  ex  Heroidibus  Ovidli  sine 
inscrìptione  ac  titolo  est  subjecta  :  Epistola  Sappbns  ad  Pbaonem  : 
qus  est  XV.  Sunt  sciKcet  plures  codices  ^  qui  hanc  epistolam  ba- 
bcnt  Tibullo  subjectam,  ut  Boldeianus  (sup.  jp.  xxxil)  Parisinus 
(p.  xxxrv)  quod  caso  suspicor  factum ,  qunm  unus  aliquis  spatiom 
co£cis  vacuum  brevi  boc  Carmine  expleyisset. 

III.  33a  9  Grud.  octonis  ;  in  cbarta  pergamena  tenuiore  nitide 
exaratus  ;  litterìs  initialibns  libromm  et  yersuum  colorum  varìetate 
omatis  ;  est  tamen  a  recentissima,  sed  docta ,  manu ,  litteris  cur* 
sivts ,  qnas  yocant ,  exaratus ,  cum  kctionibns  var.  in  margine  9  ab 
eadem  ,  ut  probabile  fit ,  manu  adjectis.  Subjectus  est  Catuilus  ;  et 
in  exirema  pagina  Carmen  :  «  De  ortu  et  obitu  Hermaph roditi  Pulex 
poeta  »  (  Carmen  ineptum  :  quod  in  Catalectis  ,  et  ex  ib  in  Antho- 

'  Erat  in  bfUiodieca  dacis  de  la  ValUèra  Gtdex ,  de  quo  v.  Catalague , 
t.  Il,  p.  ^3,  alius  in  Mipeliectile  P.  Ani.  Bolongaro  de  Crerenna  y  tom.  Ili, 
p.  ia<. 
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logia  Lai.  Bunnanni  ezstat  9  tom.  1 9  p.  690 ,  lib.  IH ,  clxxyii  )  , 
tum  9  K  Versus  Augusti ,  ut  aiunt  :  Thrax  puer,  • .  (  Est  epigcamma  9 
qaod  ali!  Julio  Cssari ,  alii  C.  Csesari  GernianiGO  adsciìbunt;  exstat 
qaumin  Catalectis  tum  in  Anthol.  Lat»  to.  II 9  p.  62  9  Epigr.XCIIO 

IV.  65  9  21 9  octouis  oblongis  ;  pergamenns  tenoioribus  paginis , 
pictis  litteris  initialibus.  Continentur  CatuUos  (  primo  folio  manum 
veterem  apmulante  suppletos  )  Tibollos  ;  subjecta  elegia  Ovidii  in 
Tibulli  mortem  9  Memnona  si  maier;  et  altero  cannine  :  Jupenis 
qui  pauper  eroi  :  omiaso  Hic*  In  fine  subjecta  est  elegia  viri  docti 
ad  Deliam. 

£x  bis  codicibos  primus  et  qoartus  in  mnltis  conveniunt ,  in— 
primis  in  priore  libro  et  in  aliis  carminum  partibus  ;  possunt  quoque 
in  cerlis  partibus  ad  fontem  communem  referri  secundus  ettertius  ; 
nec  tamen  sic,  ut  ex  eodem  uterque  ezemplari  descripti  esse  videri 
possint^Scilicet ,  quod  incodicil>us  comparandis  saepe  miratos  aum  , 
quum  conveniant  interdum  in  uno  vel  altero  loco  9  vel  libri  parte  , 
ut  unius  ejusdemque  codicis  apograpfaa  esse  videantor  9  in  aliis  par- 
tibus .adeo  inter  se  discrepant ,  ut  ad  diversas  stirpes  eos  revocare 
necesse  sit. 

Codicum  in  Grerraania  plurium  collationes  adhibnit  Jo»  H*  Voss. 
quos  reoenset  in  praefat.  pag.  XXVIII.  Sunt  il  Monacensis  in— 
telligenter  scriptus  ;  Bonguisianus  ;  Vindobooensis  lib.  Csesaresp , 
cbartaceus  forma  4-^  nitide  descriptns  ;  Askewanus  9  quem  ex  'AlS- 
kewii  bibliotbeca  eruit  poeta  Lanrentius  de  Santen  9  unde  venit  in 
possessionem  viri  iilusC*  de  Dietz.  fibmburgensis  nitide  in  mem- 
brana ezaratu8  9  Gotbanus  imperite  in  cbarta.  At  quod  adHambur^ 
gensem  et  Gothanum  attioet,  accuratiore  collatione  usus  esfWun- 
derlich ,  cui  etiam  duo  Zwicavienses  ssculi  XV  9  praesto  fuere  quo- 
rum collationem  curavit  Gcerrens. 

Bacb.  Berolinenses  quatuor  praRsto  babuit  lis  dominus  fuit  Fr.  de 
DieUf  qui  9  postquam  regi  Borussorum  a  consiliis  intimis  et  legatio- 
nibus  fiierat,  extremam  fere  vitam  otio  Htterato  in  villa  proxime 
Berolinum  sita  peregit.  Hic  vir  insigni  dnm  vivebat ,  de  musarum 
cultoribus  bene  merendi  studio  incitatus  ^  codices  snos  Bacbio  sub- 
Bunistravit  ;  at  post  illius  obitum  libri  in  publicam  Règiam  bibliothe- 
cam  transierunt.  li  vix  ultra  typograpbiae  incnnabula  assurgunt. 

I*  Codex  cbartaceus  9  formae  9  quam  vocant ,  octavse  majoris ,  dia- 
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netere  littcramm  minori  non  adnoduin  direno  ab  hodie  consueto  , 
satis  acculate  et  eleganter  euratas.  Initiales  versonm  litterae  sont 
aaìores  i  rubris  lineamentis  distinctae ,  a  ceteris  paulom  separat». 
PeaUmetri  acquali  cum  hesametris  spaiio  a  niargiae  distant.  Panca 
▼ociuD  babet  compendia*  Signnm  u  et  vocali  et  conaonanti  inservit. 
Que  a  sno  verbo  separatum.  Perpancas  var.  lect.  et  correctiones 
eadem,  qua  contextus,  manu  in  margine  scriptas  contipct.  Tibullo 
subjeetum  babet  Ovidii-  Ibin  cum  scbollis.  Totus  liber  67  foliis 
constat.  Apograpbo  ejus  levi  et,  ut  videtur,  tumultuaria  cuia&cto 
I.  H.  Vossium  uswn  esse ,  nostra  collatio  diligenter  instituta  docet. 
Signif.  sub.  n.  i.  (Videtur  hic  idem  ts$e  qui  apud  Y ossium  Askewii 
Aamine  inscribitut'.  ) 

li.  Codex  cbartaceus,  eyusdem  cum  superiori  formae,  curate  et 
eleganter  scrìptus  9  litteramm  cbaractere  paulo  minori.  Pentametri 
loagius  distant  a  margine  quam  bexametri,  quonun  initiales  panlum 
separate  ornamentis  carent  et  picturis.  Dipbtbongos  non  babet. 
Que  aictins  uinezum.  U  vocalem  aeque  ac  consonantem  designat. 
Corre^ones.  margini  ab  eadem  manu  adscriptse;  Folia  ^.i  complet. 
n.  a,  insign. 

nL  Codex  cbartacens,  aCar.  Dato  pervenitadPetr.  Rendorpium , 
dónde  ad  Laur.  Santenium  1760*  £  cujus  bUiliotbeca  una  cnm  ce- 
teris bunc  emit  de  JDieit,  i8oo«  Forma  oct.  9  minutiori  litlerarum 
cbaractere  scriptus.  Initiales  separata^  ezstant  sine  piduris ,  excepta 
prima  omnium  littera^D.  Non  caret  mendis  ,  quorum  multa,  nisi 
inadtim,  certe  negligentise  certissima  videntur  indida*  Pluribus 
qoam  duo  pciores  utitnr  compendiis.  Semper  f,  non  s^  in  fine.  Que 
arctios  adbseret.  Dipbtbongi  exulant.  H  frequentatur,.v.  e*  his , 
ihorus,  prò  :  is,  torus.  In  margine  variantes  ex  vnlg.  recensione 
depromtas  adscripsit  ;  nisi  me  omnia  fallunt ,  Santenins ,  qui  eumdem 
librum  in  nota  marg»  ad  bibl.  crit.  laudavit.  Complet  bic  cod.  ^8  fol* 
In  Bachii  editione  et  in  nostra. n.  3,  notatur.  Libronim  FF  in 
Broukh.  ed.  tanta  cum  bisce  3,3,  similitudo  invenitur  ,  ut  prò 
iisdem  babendos  esse  Bacb.  vix  dubitet.  Parum  autem  diligenter  et 
accorate  illis  usum  fuisse  Broukhusium  ^  in  promtu  est  videre. 

IV.  Codex  membraneus ,  olim  fiiit  ducis  deia  F'aUière,  Forma  oct. 
minutissima.  In  fironte  libri  littera  D;  nitore  auri  et  variorum  co- 
lomm  splendet.  Cbaracter  est  roinutior  ,  similis  fere  uncialibus 
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litteris.  Vocum  compendia  creberrima.  Diphthongis  care!  ;  /in  fine 
longum ,  non  5*  Correctiones  partim  in  ipso  Gontextn  a  manu  se- 
conda ,  partim  margini  apposito  haud  indoctnm  prodant  scrìbam* 
'Nonnulla  sibi  propria  habet.  Frequentator  scribendi  ratio  :  juàsit, 
obscula,  ^ojussitf  oscula,  Carmen  ad  Messalam  ex  eo  piane  exalat 
Subjectos  continet  (astos  Romanos  cwn  expositione*  Hanc  Vita 
T.  ezcipit ,  rubro  colore  tincta.  Fol.  ^  constat.  Sign.  n.  4*  Nus- 
quam  in  bis  libris  distinctionum  signa  comparent* 

Huschkius  denique  praeter  Parisiensem  etiam  Lipsiensem  landat 
membranaceum  ;  hic  codex  Tibullnm  solum  complectitnr ,  videtur- 
que  ab  imperitissimo  librario  saecuH  XV  exaratus.  Nam ,  ait  Huscb- 
kius  ,  inter  carmina ,  qus  Tibullo  eadem  manu  adscripta  snnt,  duo 
reppriuntur  Thomae  Senecae  Camertis» 

Vei|iunt  in  codicum  censum  etiam  editiones  (itemm  none  tieyoii 
verbis  utimur) ,  yariis  lectionibus  e  libris  scriptis  excerptis  ad  mar- 
ginem  notatse:  quil^s  tamen  raro  magna  fides  tribui  potest  9  ut  supra 
jam  monitum  est.  Transcrìbi  fere  lectiones  illse  excerptae  ex  uno  in 
alter um  exemplar  solent ,  non  satis  diligenter;  admiscentur  alia ,  aut 
rescinduntur  nonnulla  ;  tum  fides  et  pretium ,  quod  iis  «tatui  debet ,  a 
dottrina,  cura  ac  fide  ejus  pendet,  qui  primus  e  codice  aliquo  eas 
notavit.  At  libros  scriptos  docte  ac  rite  conferre ,  quod  vulgo  unus- 
quisque  in  se  recipit ,  res  est  magnae  doctrìnse  et  ingenii  mnltis  va- 
riisque  litteris  versati  sagacitatisque  non  vulgaris  ;  imprimisautemartis 
diplomaticae ,  critic»  ac  litterari» ,  notitia  imbutnmesse  opus  esteum  9 
qui ,  id ,  quod  e  codice  enotandum  sit,  yidere  et  animadvertere  vult. 
Alias  colligit  ac  toUit  sordes ,  aurum  relinqnit.  Reperiuntur  autem  : 

In  bibliotheca  Barberina  Romae ,  (  v.  Catal.  bujus  bibl.  Romae 
1681 ,  foU  tom.  Il ,  p.  464.) 

Aldina  i5o3 ,  cum  notis  et  yariis  lect.  MSS  :  quae  forte  M*  Ant. 
Pocchi  sunt  :  transcriptae  eae  a  multis  in  cxemplaria  alia. 

In  CaUl.  MSS  Angl.  et  Hib.  tom.  II,  inter iibros  MSS  Eduardi 
Bernaidi  memorantur. 

N.  75oa.  Catnllus,  TibuUus,  Propert.  3,  4  9  ^v  iidem^  cum 
MSS  collati. 

In  bibliotbeca  Bodleiana,  cujus  Catalogus  impressorum  editns 
Oxonii  1738,  locupletior  antiquiori  ab  Tb.  Hyde  concinnato  Oxon. 
i6j49  ìl*>  ^om.  I9  p*  206. 
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Catolliu,  Tiboltus ,  Propertiiu ,  editionis  i5o2,  in-S**  ',  i5i5, 
ÌD'8*;  Lugd.  1545)  in-- 8";  Venet.  i554. 9  in -8^  ;  omnes  hi  libri 
cmD  MSS  coUati.  Lugdunensis  i558 ,  cum  MSS  collata. 

In  bibliotheca  Lugd.  Batava  inter  Vossianam  snpellectikin  ;  vide 
tjas  Calai,  p.  a3a  ,  qui  diligentius  exponit ,  ac  Catal.  MSS  Angl. 
et  Hibeni.  p.  71. 

Catullns,  TibuDus,  Propertius.  Aid:  i5o2  ,  collati  cum  MSS 
ab  Is.  Vossio. 

lidem  :  muHa  bisce  adscripta  sani. 

lidem  Antwerp.  i56o;  in-ia,  plurimum  collafi  cum  MSS  a  Jano 
Gmtero  »• 

£dit]o  Paris.  xSyy,  in'8*,  multa  adscripta  ab  Is.  Casaubono. 

Antweq^.  i58a ,  multa  sunt  adscripta. 

Commelin.  1600,  passim  collatus  Propertius.  Ceteri  ab  Is.Vossìo 
conscripti. 

£adem,  piena  annott  MSS  Is.  Vossii. 

Anist.  16199  aliqua  cum  MSS  contulit  Is.  Vossius 

Trajectiiia  iGSg,  aliqua  contulit  Is.  Vossins  \ 

Accedant  bis  editiones  aliqnot  a  viris  doctis  tum  varianilbus , 
tmn  emendationibus  et  observationibus  conscript»  ,  necdum  ab 
TUmlli  editoribus  excussae. 

» 

'  Ca  QSiis  editor  Cuìtabrìgìensìs ,  qai  eam  ita  descrìbit  :  Liber  biblio- 
thecae  Bodleiame  Oxooiensis  continens  Opera  Gatnlli ,  TibuIIi  et  Propertti , 
ex  cdibiis  Aldi  Yen.  i5oa,  collatas  cmn  MSS.  In  libri  hojiis  principio  ap- 
pgtfet  maBU  Vie.  Heinsi  scriptum  :  donum  dariasimi  viri  Lucae  Holstenii  ; 
«ade  vero  dcprompts  sint  lectiones ,  non  indicator.  In  principio  qaidem 
Catalli  scriptom  est  :  M.  Ànt.  Poccbii.  Pars  Libri  II ,  Propertii  et  totus  ter- 
Ims  nnllas  babent  collationes.  Videtnr  tsst  idem  liber  ,  qoi  in  bibliotbeca 
Barberina  fait;  ab  Holstenio  vero  ad  Heinsium  et  bine  in  Bodleianam  per- 
venufc.  Variaotes  ex  ea  descriptus  etìam  Bronkbnsins  habnit  a  Jo.  Ulrico 
Mcnrcro  Oxonio  mìsaas.  Idem  editor  Cantabr.  libmm  alium  ejusdam  bi- 
blialhccie  osnrparit  cum  MSS  collatom  Octarii  Ferrarli ,  ut  vidabatur , 
nana;  eins  cnim  nomen  in  principio  et  £ne  libri  conspiciebatur. 

*  Fnare  forte  illi  MSS  Palatini,  et  quorum  duobus  altero  membranaceo, 
papyracco  altero  variantes  miscrat  Gruterus  Gcbhardo,  quas  buie  per  tem^ 
porit  aneustias  examinare  non  licniL 

'  In  bibliotheca  Due  Yinariensi.  Gatull.  Tiball.  Propert  cum  manu 
Bocbncri  et  Gasp.  Baitbii ,  apud  Vilhisim ,  Epistobe  Yinarìcns.  pag.  1 08. 
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la  biblìotheca  Regia  Parìsiis  (  v.  Catahgiu  des  Ihres  imprìmés 
dt  la  Biblioth.  du  roi,  BelUs -Leitres.  Paris  17509  tom.I)  p.2i87). 

N.  779.  Catullus,  Tiballus,  Propertius,  edit.  Brizioiue  14869 
exemplar  manu  notatum. 

N.  788.  Muretl  Veneta  i5S8 ,  esemplar  manu  notaium* 

N.  789.  Mureti  Veneta  i562,  exemplar  manu  notatum* 

N.  793.  Ed.  Antwerp.  i58a,  exemplar  manu  Tan.  Fabrì  notatum. 

In  biblìotheca  Laurentina  Fiorentine  teste  Montefalc  in  Ublioth. 
MSS ,  tom.  I ,  p.  309. 

N.  34..  Impr.  papyr.  conspicitur  anni  1472  (qose  est  editio  pria- 
ceps),  cnm  emendationibns  et  glossis  quibusdam,  forte  Politiaai* 

In  biblìotheca  Lugdunensi  apud  Batavos,  vid.  CataU  p.  333. 

N.  UDO.  Gatullus ,  Tìbullus ,  Propertius,  cum  commentariìs  Ant. 
Mureti  Venet.  i558,  quiliber  fuit  Ger.  Falcoburgii  i5649  qnites- 
tatur ,  notas  et  conjecturas  in  margine  adscriptas  esse  fere  omnes 
Lucae  Fruteriì ,  quse  quidem  sunt  multar. 

Excussit  jam  ante  Hcynium  easdem  Nic.  Heinsius  ;  yidemns  enim 
in  apparatu  Heinsìano  apud  Broukhusium,  p.  4 io*  Excerpta  e  Te- 
iere codice  Grerardi  Falcoburgi  memorata  :  quem  hunc  eundem  esse 

arbitramur. 

Asservatur  eUam  editio  Parisina  1577^  cum  conjecturis  CL  Sal- 
masii  ad  oram  scriptb  inter  alios  libros  manu  hujus  viri  notatos  in 
biblìotheca  Buhierii  in  suprema  Burgundiae  curia  praesidis  ;  v.  Abb. 
Papillonius  in  biblìotheca  Auctorum  Burgundiae  ,  gallice  scripta 

Diyione  174^1  ^<>™-  I^v  P*  ^^' 

In  biblìotheca  card.  VaHetae  Grryphìanam  editionem  memorariyidi 
cum  notis  MSS  Scìoppìi  (  v.  Neue  BùcherSaal  V.  Jakr.  p.  8ia). 

In  biblìotheca  P.  Francìi  fuit  Gatullus ,  Tìbullus  9  Passeratu,  edit. 
Paris.  1608 ,  cum  emendatìonibus  MSS  ,  v*  Gatalogum  selecttss. 
libr.  P.  Francìi  AmsU  1705,  ìnS^  P-  i48r  etedit.  Scalig.  i56%  ^ 
ìn-8%  cum  ìnfinìds  notis  MSS  P.  F.  (  P.  Francìi.  ) 

Fuit  etìam  in  Gudiana  biblìotheca  editio  GatulK ,  Tib.  Prop*  nsanu 
viri  docti  emendatt.  (  Gatal.  p.  5i2,  n.  5i ,  5i6,  n.  loi.) 

Laudat  Barthius  notas  suas  ìnTibuUum  in  Gomment.  ad  Stat.  Ili  j 
Theb.  376.  Grusìus  in  epistola  ad  Gesnerum ,  inserta  Probab.  Crit. 
p.  74  9  prope  justos  et  perpetuos  Tibulli  commentarios  spondere  se 
posse  profitebator» 
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Editìoneni  Mureti  i558 ,  memorai  quoque  Heynius  cum  varia 
lectione  io  margine  Jac.  Tollii  manu  notata ,  an.  1674^  M.  decem- 
fari  9  ut  in  fronte  praBscrìptum  erat.  Triplicis  ea  erat  generis.  Primo 
loco  e  Gerardi  Falcoburgi  Noviomagi  codice  transcripserat  notas  et 
conjecturas  Lucae  Fruterii,  quem  Parisiis  22  martii  i566  obiisse 
Bubnotatum  erat.  Adscript^e  altero  loco  varise  lectiones  editionis 
Kegiensis  14.81 ,  yulgatae  jam  snnt  a  Broukhusio.  Tertio  loco  a 
TolHo  subtexta  videbatur  yaria  lectio,  quam  ex  editione  vetustissima 
in— 8*^ ,  Inbliotb.  Lugd.  se  descripsisse  ait ,  littera  K  signatam.  Vcf- 
mm  baec  nihil  alìud  continere  videtur ,  quam  ea ,  qu?e  Broukbusius 
inter  Heinsianum  apparatum  sub  littera  V,  ex  exemplari  scripto  Sca- 
ligeri, recenti  codice,  in  lucem  edidit. 

£x  editionibus  quibus  virorum  doctorum  not^e  adscripts  sunt , 
praeter  eas  quas  Hejnins  enumeret ,  hae  nobis  innotuerant. 

In  viri  ili.  de  Dietz  copiis  apparatus  criticus  erat  in  TibnUum,  cdl- 
tionesque  Sentenianae  bibliothecae ,  quibus  Heinsii  Brouckbusiique 
manuadscriptae  erant  observationes  etemendationes  ;  iis  Job.  H.Voss. 
in  editione  sua  snpra  a  nobis  memorata  usus  est.  Continent  autem 
praeter  ea  quse  sunt  evulgata  ab  ipsis ,  nibil  quidquam  cujus  sit  ali- 
qnod  pretium.  Idem  J.  H.  Voss.  Grypbianam  adbibuit  editionem  an* 
i56i,  cum  variis  lectionibus  ex  cod.  et  vel.  edìt.  Denique  quae 
tentata  erant  a  Job.  Scbradero ,  quse  a  Burmanno  majore ,  diligen-^ 
tios  a  Burmanno  secundo  scrutata  ad  textum  rectius  constituendum , 
iis  USUA  est  H.  Vossius. 
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DE  TIBULLI  EDITIONIBUS\ 


EDITIONES  SICULI  XV. 


I.  R'nelUana,  in-4^. 

Albii.  Tibvli.  Poetae. 
Illvstris.  Liber.  Primvs.  Et* 
Primo.  Praemivm  :  Qvod.  Divitiis  : 
Atqve.  Milicia.  Spretis.  Deliam. 
Amet.  et.  \mori.  Vacare. 
Prorsys.  Velit.  Incipit.  Foe. 

la  fine  est  Sapphus  Epìstola  ad  Phaonem ,  ex  Ovidio ,  cui  hoc 
distichon  accedit  : 

Illa  forens  Phaoni  quam  scrìpsìt  epìstola  SappKo 
Ezplicìt  :  ex  graeco  transtalit  Ovidins. 

«  Omnium  editionum ,  in  quibus  Tibullus  seorsum  a  Catullo  et 
Propertio  prodiit,  quatenus  equldem  constat,  haec  prima  videtur , 
eademque  summae  raritatis ,  ncque  minoris  pulchritudinls  est.  De- 
«unt  in  ea  numeri ,  signaturae  et  custodes  :  paginae  singulse  carmina 
quatuor  et  viginti  ut  phu-imum  continent.  Charactcr  Rómanus  ac 
perelegans  est,  planeque  idem ,  quo  Florentius  £fe  Argentina  Ora- 
tionem  Jacobì  Romani  prò  populo  Brìxìensi  ad  Nicolaum  Tronum 
Ducem  Yenetiarum  an.  i473  >  impressit ,  ac  Sezti  quoque  Rufi 
Breviarìum  Histori^  Romanse  ,  Joannis  de  Sacrobusco  Sphseram  , 
Augustìni  Dati  ElegantioUs  latini  Sermonis  et  Ovidìum  de  Arte 

'  Husclikiuin  hìc  ad  verbum  fere  secati ,  Heynìum ,  qnod  ad  saeculi  XVII 
edìtiones  pertinet,  comitem  nactisamus;  et  obi  ipse  Heynius  nos  dereliquit, 
propriift  virìbos  confici  i  ad  hanc  osque  diem  catalogum  perduzimns. 
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amandi  ,  cannine  Italico  redditum ,  sine  ulla  temporìs  et  loci  nota 
edidit. — Ubìnam  vero  Florentios  lue  Argentinensis  tjpograpfaiam 
eiercuerit,  Inbensrego  cognoscerem  ;  licei  Venetils  vel  saltem  intra 
Venetam  ditionem  exercuisse  omoino  puiem.  » 

Bibliotheca  Maphsei  Pinelli  Veneti  magno  jam  studio  coUecta  a 
Jacobo  Morellio  bibl.  Venetae  D.  Marci  Custode  descripta  et  an- 
notationibus  illustrata,  tom.  Il,  p.  383,  n.  5o5i. 

Titulus  accurate  ad  archet  jpum.  ezpressus  est  a  Morellio  in  Epis- 
tob  ad  Antonium  Comitem  BartoUnif  p.  4 9  ubi,  quse  de  bac  edi- 
tione  in  Catalogo  latine  scripsit ,  Italicis  verbis  iterantnr.  Memo- 
ratur  ea  a  Pauserò ,  tom.  IV,  p.  6 ,  n.  aa.  In  quanam  bi))liotheca 
hoc  Pinellianum  exemplum  hodieque  lateat ,  quamvis  sdre  cura- 
yerim ,  tamen  adbuc  ignoro.  Quare  rogandus  nnnc  est  publice , 
quisquis  est ,  possessor ,  ut  hanc  editionem  diligenter  ezcutiat , 
studiique  sui  fructum ,  communium  litteranun  causa  ,  noblscnm 
communicet* 

II.  Barioliniana ,  m-4''. 

Albits  Tibvllvs  Eques  Ro  >^  P  X 
Initias  alius  fìiluo  sibi  cogerat  auro 
Et  teneat  culti  jugera  magna  soli  X 

De  bac  editione  agit  Morellius  eamque  ibi  ita  fere  describit  : 
Carmina  in  tres  libros  ,  litteris  majusculis  indicatos  ,  distrìbuta 
sunt  ;  quartus  non  est  separatus  a  tertio  nisi  bac  inscriptione ,  Ad 
Messallam.  Sìngulis  Elegiis ,  nec  tamen  òmnibus ,  prsepositum 
est  breve  elogium,  earumque  litterae  initiales,  si  forte  reperiantur, 
formae  sunt  minusculse.  Cbaracter  litterarum  est  rotundus ,  sed 
paulo  mdior  et  grandior ,  quam  in  aliis  hujus  sevi  exemplis ,  ita  ut 
pagina  quaeque  ad  snmmum  versus  a4  exbibeat.  Versus ,  ut  in  primis 
ChalcQgrapbiae  rudimentis  ,  ihsequales.  Sìngulare  boc  est ,  nuUum 
aKnd  interpunctionis  signum  inesse ,  nisi  parvulam  litteram  X ,  nunc 
prò  majore  ,  nunc  prò  minore  ^rtyft^  adbibitam ,  quod  alibi  vidisse 
non  meminerat  Morellius.  (Est  ita  etiam  in  editione  Regìensi ,  quae 
nullo  nec  commale  nec  punctis  interstincta  est ,  sed  eorum  loco 

nUque  hsec  signa  -f  et  ^  babet.  )  Charta  notata  est  littera  B.  circulo 
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inclusa.  Haec  nota  invenitur  in  libris ,  a  Thoma  Ferrando ,  tjpo- 
graplio  Briuano ,  impressis ,  v.  e»  in  Properiio  sme  anni  indicio» 
Panzer,  tom.  IV,  p.  363  ^  n.  i^.j.  Num  igiiur  Tifaullus  etiam  e 
prelo  Ferrandino  exiit?  non  est  probabile.  Nam  cbaracter,  in  qua- 
dam  similitodine ,  tamen  est  dissimilis  j  nec  convenit  scrìptnrae 
genus,  V.  e.  diphthongi  o^  et  o^  separai»  sunt  in  Propertio,  con- 
janctae  in  Tibullo* 

Heec  editio ,  quod  in  primis  animadvertendum  est,  nuUum  prorsus 
in  fine  additamentnm  habet ,  nec  Marsi  epigramma  ^  nec  Vitam  Ti- 
bulli ,  nec  aliam  subscriptionem  ;  qua  nota  disti nguttur  ab  omnibos, 
quae  novcrim  Saeculi  XV  ezemptis.  Absunt  quidem  epigramma  et 
Vita  etiam  ab  exemplo  Pinelliano.  At  boc  tamen  habet  eo  loco  Car- 
men Ovidianum  et ,  quod  supra  posui ,  distichon  recens.  Ergo  baec 
piane  diversa  sunt  exemplaria,  e  diversis  procul  dubio  libris  prò- 
fecta,  nec  ullo  modo  credibile  est,  nulbm  in  iis  reperiri  lecCiofliis 
diversitatem. 

III.  Edilio  aa.  i47^  i  ^^'4''  ™^^- 

Albu  Tibvlli  Equit  Ro.  Poe- 

taeq;  Clarissimi  Liber  Aelegia4  Primus  Icipit 

Ad  finem  hujus  editionis  Epitaphium  Tibulli  (  auctore  Domitio 
Marso  )  legitur  ita  : 

E  quoq:  uirgilio  comité  no  aequa  tibulle 
Mors  iuuené  càpos  misit  t  elisios 

Ne  foret  aat  elegis  moUes  q  fleret  amores 

t 

Aut  caneret  forti  tristia  bella  pede. 

Accedìt  breve  Poet%  elogium ,  ut  scrìbit  Panzerus ,  tom.  IV,  p.  8  , 
id  est ,  Vita  Tibulli.  Chat.  laL  sine  sign,  cust,  et  pagg*  num.  Adde 
etiam,  sine  loci  nota  et  anni ,  qui  subjectus  est  Propertio.  Hanc  edi- 
tionem  primus  omnium  accurate  descripsit  et  a  Veneta  princ.  an. 
14.7^9  de  qua  deinceps  agetur ,  distinguendam  esse  vidit  Audifliredus 
in  Catal.  historico  critic.  Rom.  edd.  Saeculi  XV,  p.  44^9  quem  se— 
quitur  Morellius  in  Epistola  9  p.  5 ,  non  sequitur  Heynius ,  p.  4-5  9 
ed.  111.  Hanc,  rogatu  Huschkii,  cum  Aid.  an.  i5o3,  contulit  Gre- 
gorins  Zalycus  Thessalonicensis  ad  exemplum  Parisiense  ,  in  quo  , 
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sicot  in  AadìfiBrediano ,  Tibullo  adjanctns  est  Propertius  cum  hae 
libri  primi  inscriptione  : 

Sexti.  Avrelii.  Propertii.  Nav 
TAE.  Vmbri.  Incipit.  Liber.  Aele 
ffatìf  nel  monoUblos  Ad.toUum 

In  ciijiis  fine  hsec  adjecta  est  subscriptio  : 

Sexti.  Propertii.  Navte  :  Avre 
Lii  :  PoETE,  Inlystrissimi  :  Liber 
ExPLiciT.  SvB.  Ai9T90.  Domini.  M. 
CCCCf^XXlI.  Mensis.  Febryarii  : 

E  qm  snbscriptione  apparet ,  banc  esse  edltionem  illam ,  cnjos 
exemphiin  in  faibliotheca  domestica  serrabat  Vnlpius  j  scribens  de 
Vita  Tiballi,  p*  ao.  «  Sed  in  editione  omnium  principe  anni  lij^j 
mensis  febrnariif  quam  Brouckbusias  ignoravit,  ego  vero  domi 
servo  ,  in  calce  poematum  Tibulli  baec  legnntur  :  Albius ,  etc.  — 
In  bac  editione  Propertius  etiam  primum  typis  excusus  est.  » 
Paulo  frequentior  est  baec  editio  superioribus  illis.  Romae ,  nisi 
bllor^  duo  esempla  reperiuntur,  alterum  in  Casanatensi  biblio- 
theca ,  aliemm  in  Corsiniana.  Vide  Catal.  bibliotb.  Nic.  Rossii , 
p.  71  ubi  memoratur  :  Tiàuihis  et  ProperUus  147^9  in-4^.  TìbuUus 
sinePropertio  exstabat,  quod  supra  vidimus 9  in  bibliotheca  Veneta: 
Propertius  sine  Tibullo  bis  in  Pinelliana,  n.  49^0  et  49^^'  Bero-* 
lini  quoque  esemplar  adesse  testatur  Huscbkius  in  praefatione,  Nus- 
quam  commemoratur  Catulius  vel  Tibullo  yel  Propertio  vel  utrique 
Comes  datus.  At  ezstat  tamen  Catulius  sine  anni  et  loci  nota  Can- 
tabrigiae  in  Anglia.  Testis  est  Scipio  Maffeius  in  Mus.  Veron.  p.  2o5 , 
ubi  j  agens  de  Catulli  loco  suspecto  Carm.  LXVi  (67) ,  33-34  • 
Flaous  quam  molU  percunit  ftumine  Mello  9  Brixia,  Verona  ma^ 
ter  amata  mect  :  «  quanto ,  inquit ,  minus  bsesitandum  ob  in« 
conditum  elegiae  illius  disticbon ,  quae  corruptissima  est ,  ac  prop- 
terea  in  plurìbus  codicibus  9  ut  in  Vaticaois  tribus ,  minime  com- 
paret ,  nec  in  editione  sine  anno  et  loco ,  quam  in  Cantabrigeosi 
Academìa  vidi ,  et  omnium  primam  judicavi-  »  Huscbkius  bsec  MaS'ei 
verfaa  referens  addit  :  Quamnam  banc  edftionem  esse  dicam ,  et  unde 
domoP  Certe  non  est  Veneta  princeps  an.  t473*  In  bac  enìm,  ut 
in  reliquia ,  elegia  illa  ezstat.  Igitur  affirmare  audeo  t  servari  Can- 
tabrigiae  Catollam,  diu  firustra  quuesitum^  ad  edltionem  Aufffire- 


«» 
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dianam  periiaentein.  Quod  confirmare  etiam  possmn  argomento 
probabili.  Nam  Marklandos ,  criticus  Cantabrigiensis ,  ad  Propertii 
IV ,  1 ,  79. 

Me  crMtArchyye  soboles  hihyìomìu  Horos  : 

Ita  scribit  apud  Bormannum  :  m  Dia  est  quod  vidi  legendùm  esse , 
Horon ,  ex  sensu.  Hows  babylonios  creavit  me  Horon ,  id  est , 
filmm  suum,  et  ejosdem  nominis  ;  sum  Horos  ab  Horo,  confir- 
mat  Godex  d^Orvilli,  et  prima  ed.  an.  1472.  »  Rursus  non  ìntcUi- 
gcada  est  Veneta  princcps  an.  i473*  Hsec  enim  habet  Orops.  At 
intelligenda  est  editio  Propertii ,  an.  1 4-7  2  «  ^'^  qua  quum  maxime 
agimus  ,  cui  in  exemplìs  AudifiGrediano  et  Parisiensi  adjunctus  est 
Tibulius.  Haec  enim  habet  Horon.  Ergo  Cantabrìgiae  exemplum , 
quod  quaerìmus ,  exstare  yidetur ,  si  non  integrum  Catulli ,  Tibulli 
et  Propertii ,  at  tamen  CatuUt  et  Propertii  9  quorum  alterum 
comparavit  Maffetus,  alterum  Marklandus.  Nisi  forte  Marklandus 
Propertium  hujus  anni  aliunde  acceptum  habuit.  Certe  etiam  in  bi* 
bliotheca  Askewiana  (Lond.  1775) ,  laudantur  :  Tibulli  et  Propertii 
Opera ,  14.72  9  in-4° ,  quod  exemplar.  translatum  est  post  mortem 
Antonii  Askewii  in  Bibliothecam  Museii  Britannici.  Sed  de  hac  re 
viderint  Philologi  Cantabrigienses.  Habuit  Catullum  sine  loco  et 
anno  Maiiy ni- Laguna  (A.  LZ.  an.  1790,  p.  65o),  sed  majoris, 
non  minoris  fonnae,  fortasse  Parmensem  ,  an.  147  3. 

IV.  Editio  an.  1472,  m-4°.  maj. 

Val.  CatulU  Veronensis  Poet^  CI.  Lib.  Albii  Tibulli.  eq.  Ro. 
Poetae  VA.  Libri  (IV).  Propertii  Umbri  Meuani  elegiographi  Libri 
(IV).  P,  Papinii  Statii  Surculi  Syluarum  Libri  (V). 

In  extreroa  pagina  poetse ,  qui  hoc  volumine  contineutur  ,  di- 
verso ordine  recensentur  : 

Tabula  librorum  qui  suni  in  presenti  uolumine, 

Albius  Tibulius  elegiae  Scriptor  optimus. 
Aurelius  Propertius  Beuanus. 
Clarissimi  poete  Catulli  Veronésis  Epigraiba. 
Pub.  Papinius.  Statius  Syluarum. 
M.CCCC.LXXI1. 

Haec  enim  est  editio  illa  j  cujus  collatio ,  Parisiis  &cta ,  debetur 
Bardilio  )  viro  eruditissimo.  Confusa  est  ab  Heynio  cum  iis ,  quas 
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adhuc  rc€eiisttinias ,  et  posila  io  fronte  editionum  omnium ,  ab 
Hnscbkio  ipso  prinfeps  dieta  et  major ,  quia  re  vera  majorìs  mo- 
dali est  y  quam  illae,  nec  tamen,  quod  quidam  tradiderunt  littera- 
tores ,  maiìmi ,  sed ,  prout  margines  latiores  a  glutinatore  plus  mi- 
nasre  acdsi  sunt ,  nunc  ab  hac  specie  propius  abest ,  nunc  ab  illa. 
Jam  quum  baec  editio  nuUam  nec. loci  nec  officinae  notam  subscri- 
ptam  babeat ,  factum  est ,  ut  viri  docti  de  ptria  et  auctore  operis 
dissentirent.  Ac  primum  quidem  Lairius  in  Spedm.  Hbtoiic.  Ty- 
pogr.  Rom.  P.  II ,  p.  i86 ,  excusam  eam  esse  opinafaatur  ab  Ulrico 
Hanio  ;  sed ,  refìitatus  ab  Audifiredo ,  postea  in  Ind.  Libror.  ab 
inventa  typogiapb.  ad  an.  i5oo  ,  P.  I ,  p.  289 ,  e  Nicolai  Jenson , 
typographi  Veneti ,  officina  prodiisse  statuebat.  Hodie  omnes  ac- 
cedere video  Audiflredi  sententi»  >  qui  hanc  editionem  in  Veneta 
quidem  9  sed  Viàdelini  Spirensis  officina  expressam  esse  proposnit 
in  Cataloga  bistor.  crltic.  Romanaruro  edd.  SaecuH  XV,  p.  i23. 
Qaa&  conjectura  baud  parum  eo  confirmatur ,  quod  teste  eodem  , 
smnina  inter  hanc  et  Martialis ,  a  Vindelino  de  Spira  curatam ,  edi- 
tionem intercedit  non  typorum  modo ,  sed  chartae  etiam  simllitudo. 
Hujus  editionis  illnd  cxemplar ,  quod ,  teste  Bernardo  de  Moni-- 
faucon,  t.  I ,  p.  309 ,  n.  a4  »  Fiorenti»  in  bibliotheca  Laurentiana  ' 
exstare  Heynius  scrìbit ,  postea  in  bibliothecam  ejusdem  urbis  Ma- 
gliabechianam  translatum  esse  j  patet  e  Ferd.  Fossii  Catalogo  co- 
dicum  Saec.  XV,  etc.  t.  ly.p.  496.  Fuisse  autem  olim  Angeli  Po- 
lidani ,  e^usque  manu  ad  marginem  Catulli ,  Tibulli  et  Propertii 
scriptas  babere  annotationes ,  conlra  Montefalconiutn ,  de  bac  re 
dnbitantem ,  comprobare  studebat  Bandinius  in  Catalogo  Codd. 
Latt.  Biblioth.  Medie.  Laurent,  t.  Il,  p-  96,  seq.  ex  hac  Catullo 
praeposita  notatione  :  Angeli  Politiani  et  amicorum;  quae  inferiore 
loco  graece  repetitur  sic:  AyylXov  xr^fxa  roO  noXiTion»oO  xac  ruv  ft'Auy. 
Et  ad  calcem  Propertii  leguntur  haec  :  «  CatuUi ,  Tibulli ,  Pro- 
pertiique  libellos  ccEpi  ego  Angelus  Politianus  jam  inde  a  pueritia 
tractare  et  prò  setatis  ejus  judicio  vel  corrigere  vel  interpretan; 
quo  fit ,  ut  multa  ex  eis  ne  ipse  quidem  satis ,  ut  nunc  est ,  probem. 
Qui  leges ,  ne,  quaeso,  vel  ingenii  vel  doctrinae  vel  diligentiae  no- 
strae  hinc  tibi  conjecturam  aut  judicium  (acito.  Permulta  enim  in- 
fuerint  (ut  Plautino  utar  verbo) 

Me  quoque,  qui  scrìpsi,  jadtce  dìgna  lini. 

Anno  MCCCCLXXY.  » 
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«  Propertiam  cum  vetusto  Codice  contalìmus  :  «ed  qu»  de  ilio 
nobis  sumpsimus  haud  adscripsimus  hnic  Codici ,  sed  in  l3>ello 
retolimus ,  qui  est  inscrìptus  :  AnHquarum  emendationum*  » 

Alia  hujus  editionis  exempla  alibi  reperiuntur  ,  unum  Argento- 
rati  ,  cui  item  adscripta  sant  Scholia  ad  marginem  et  inter  tersus  : 
duo  y  quod  sdam  ^  in  Germania ,  alterum  Vindobonae ,  teste  Has- 
chka  in  Epistola  ad  Ahlwardtnm ,  altemm  Vimariae  ,  teste  Handio 
in  prooemio  Silvanim  Statii ,  p.  ag.  Fuit  etiam  unum  in  biblio- 
theca  Ludov.  Joan.  Gaignat,  landatnm  in  Catalogo  S  1. 1,  p.  4ii  7 
n.  iSgS,  sic  : 

Catulli ,  Tibulli  et  Propertiì  Opera ,  nec  non  P.  Papinii  Statii 
Sjlvae.  Editio  primaria  anni  14.72  (  cbaracteribus  Vindelini  SfM- 
rensb  excusa) ,  parv.  in-folio. 

De  exemplo  Musei  Britannici  et  bUiliotfa.  Askew.  quod  HeTnius 
laudat,  non  liquet.  Vide,  quae  supra  diximus  ad  n.  IH,  Exstant 
eiemplaria ,  a  quibas  abest  Statius ,  cujusmodi  unum  Bardilius  vidit 
in  bibliotb.  Reg.  Parisiensi.  Etbm  in  catalogo  bibliotb.  NicoL 
Rossii  citatur ,  p.  64.*  «  Catullus  ,  Tibullus  et  Pro^rtius  9  in-4^ 
sine  loco  et  anno  ,  imperf.  »  Nunc  in  bibliotbeca  Corsiniana ,  in 
quam  post  mortem  Rossii  cum  reliquis  ejus  libris  omnibus ,  anno 
1 785 ,  penrenit.  Conf.  Catalog. ,  p.  8.  Est  hoc  procul  dubio  editio 
decurtata  an.  i^j^j  quam  Tel  prorsus  omittere ,  vel  accuratius  de- 
signare dd>ebat  Panterus  9  tom.  IV  ,  p.  107  ,  n.  298 ,  adscribens 
libro  ex  fide  illius  Catalogi ,  Jòi.  et  provocans  ad  Maittarii  AnnaL 
Typograph. ,  tom.  I ,  p.  762 ,  ubi  solus  Catullus  in-fol. ,  laudatur. 
Vide,  quae  tradidit  Marfyni-Lagufta  loco  supra  citato  ad  n.  HI. 

Jamsatis  nobb  illustrasse  videmur  locum  Hejnii  de  TihuìUCodd. 
et  Edd.  p.  44-  9  scribentis  :  «Esthaec  editto princeps^  Broukhnsio  non- 
dum  visa ,  sed  Vulpio  primum  cognita.  »  Atqui  Vnlpius  etiam  non  hanc 
viditf  sed  illam,  quam  num.  Ili  9  recensuimus  «  In  ca  Propertius 
primum  excusus  est.  »  Tantum  abest ,  ut  hoc  probari  possit ,  ut 
veri  longe  sit  similius,  editionem  illam  num.  HI,  quae  primo  sta- 
tim  inenntis  anni  147^  9  tempore  prodiit ,  nntecessisse  Venetam 

'  Sopplément  à  la  Bibliograpliìe  instructìve ,  ou  Caulogue  des  Lìvres  da 
cabinet  de  fea  M.  Louis  Jean  Gaifi^a/,  dispose  et  mis  en  ordrc  par  Guill. 
Francois  de  Bure.  Paris ,  1769.  U  tom.  in*8®. 
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majorem.  «  PinelU  exemplar  Catalog.  tom.  Il,  p.  367 ,  n.  4920, 
solam  Propertìum  j  AudìfiGredì  Catollum ,  Tibollam  ,  Properliam 
coiDplecteliatur.  »  Nempe  Pìnellianum  exemplar  perttnet  ad  n.  111. 
Aad£flredSaaam  ad  n.  IV.  «  At  Harles.  I^otitia  Litt.  Rom. ,  p.  35 
(an.  1789)9  hxLjus  edit.  exemplam  se  habere  professus,  Catallum, 
TilmUam  et  Propeitliun  laudat  ;  in  fine  iamea  Properiii  adscrìptum 
mcmorat  annam  i475*  »  Non  poterai  aliter  scrìbere  Barlesius,  in 
maoibus  babens  editionem  non  anni  1473  9  sed  anni  147^  9  in  qua 
hic  nomeros  subscrìptus  est  Propertio. 

Adbanc  eifitsonem  prìusqoam  progrediamnr,  prius  dicenda  qnae- 
éun  sunt  de  Tibullo ,  an.  i474  f  in-fol.  quem  interponit  Index 
Bipontinns.  Hiijus  indids  auctori  nescio  ao  fucnni  fecerii  Broukbn- 
sios  9  laudans  ejusdem  anni  Propertium  in prae&tione  et  alibi.  Ac  Pro- 
p€srtÌBS  qmdem,  an.  i474i  numquam  exstilit.  Hic  nobis  commode 
in  mamis  incidont  scbedulae  Santenii  sub  titulo  :  Coliectanea  ad 
editionem  Propertii  parandam ,  quibus  boc  argumentum  breviter 
scd  docte  pertractatur  :   «  Editionem ,  ait ,  an.  i474  9  memorat 
Bronkbusius  in  praeC  p.  5 ,  cujus  collationem  miserai  Almelovee- 
nios  9  sed  ejns  anni  nulla  memorator.  In  catalogo  autem  biblio- 
tÌÈCCsB  Abneloveenianse  occurrit  editio ,  an.  i^^jS^  ut  banc  cum  illa 
coninsam  fnisse  opiner.  Broukbusius  existimasse  videtur,  Editio- 
nem ,  an.  1474  f  unisse  Principem  ;  ait  enim  ,  p.  5  praef.  «  Sym- 
bolae  quoque  non  nihil  contulit  vir  Clarissimus  Tbeod.  Jansonius 
ab  Alneloveen. ,  fiicta  coUatione  editionis  princìpis  cum  ea  quam 

ilbisferis  Scaliger  procuravit.-  Ssepenumero mibi  profuit  vetus 

editio  Veneta,  an.  147^,  quam  re  ipsa  comperi,  nihilo  esse  infe- 
rìorem  manuscriptis.  Hanc  anno  uno  antecessit  ilb ,  qua  usus  est 
Almeloveenius.  »  Hinc  Broukbusius  Fabrìcio  erroris  ansam  dedisse 
▼idetor ,  imo  ipse  Broukbusius  banc  an.  i474  9  diserte  Principem 
vocatadl,  li,  a.  LedìochoUf  quam  laudat  ibi  I.  Broukbusius,  est 
revera  ex  ed.  1472-  Alias  Variantes  ex  ed.  1473  j  aut  ex  iUa  an. 
■474  9  cxdtatas  nondum  inveni. 

Maittarius  etiam  anni  i474  9  editionem  laudat  loco  et  impressore 
non  nominato  ex  Fabricio. 

Ergo  Santenius  primum  eo  inclinabat ,  ut  putaret  exemplar  illud 
Almeloveenii  fuisse  editionem ,  an.  147^,  repertam  in  ejus  catalogo. 
Mox  intellìgens ,  bujo»  editionis  lectionem ,  1 ,  11 ,  2 ,  non  con- 
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^venire  lectìòni  illiiis ,  rectius  coUigebat ,  baec  diversa  esse  ezem- 
plaria.  Quumque  lectionem  trìbutam  editioni  an.  i4-74-9  reperisset 
in  editione  an.  i4-72,  non  duhitabai,  hanc  illi  substituere.  Hacte- 
nus  recte  ;  sed  ita  nondum  inielligitur ,  ad  utram  editionem  an.  14.73 , 
pertinuerit  iliud  Almeloveenii  exemplum ,  ad  majorem  an  ad  mino- 
rem/  Nam  utraque  I,  il,  a,  habet  choa  :  ed.  147^9  cea.  Atres 
apparet  ex  altero  Propertii  loco  IV,  vili ,  4* 

Hic  ubi  iam  rara  non  perit  bora  mors.  ■ 

Ubi  iterum  Bròukbnsius  scribit  :  «r.profecto  poteramu5  esse  con- 
tenti lectione  yeterom  membranarum ,  hic  ubi  tam  rara ,  quam  et 
Veneta  editio  servayit ,  et  illa  quae  Venetam  anno  uno  praecesserat.  » 
Quo  loco  ed.  min.  an.  i4-7a  «  num.  Ili,  babet  :  hic  Ubi  tartarea* 
Ex  quo  apparet ,  Almeloveenii  exemplum  non  pertinuisse  ad  banc 
editionem.  At  enim  ed.  major  an.  1472  ,sicut  Veneta  editio  an.  147^, 
exbibet ,  hic  ubi  Iam  rara.  Ergo  Almeloveenii  exemplum  ad  edi- 
tionem an.  1472  ,  num.  IV,  pertinuerit  necesse  est  :inisi  revera 
cxstitit  Propertius  anno  i474*  ^^d  bic  a  nemine  memoratur,  nisi 
a  Maittario,  tom.  I ,  p.  I ,  pag.  336,  decepto  a  Fabricio ,  Bibl.  Lat 
tom.  I ,  cap.  xiY ,  p.  aSg  ,  ed.  Hamb.  V ,  quem  vidssim  delusit 
Broukbusius.  Propertius  igilur  ex  anno  i474  9  abire  jiìssus ,  secum, 
nisi  (allor ,  auferet  Tibullum  Bipontinum ,  atque  adeo  Catullum 
Santenianum  ex  ed.  Rom.  an.  1474)  ^uae  passim  citatur  adElegiam 
a  Laurentio  seorsum  edìtam,  v.  e.  ad  v.  75.  Huschkius  in  bac  re 
consentientem  babet  doctissimum  vinim ,  Vanpraet,  Parisiensem , 
magnum  opus  de  editionibus  saec.  XV,  parantem  et  confirmantem , 
teste  Bardilio  exemplaria  illa  Catulli ,  TibuUi ,  Propertii ,  an.i474i 
Rumquam  exstitisse. 

V.  Editio  Feneia,  an.  i^'jS,  in-fol. 

Catulli  Veronensis  Epigrammaton  Libellns.  Albii  Tibulli.  eq. 
Rom.  Poetae.  CI.  Libri  (IV).  Propertii  Aurelii  nautae  poetae  eia- 
rissimi  Elegia:^  Libri  (IV).  P.  Papinii  Statii  Surculi  Siluarum 
Libri  (V). 

Ad  calcem  Propertii  legitur  : 

Propertii  Aurelii  naute  poetae  finb ,   |47^*  Catulli ,  Tiballi , 
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Proptil  et  liber  Siivaigt  Statii  papinii  T  isto  uolumìne  cOtinét  £t 
Ipressi  sòl  opere  et  impensa  lohannis  de  colonia  et  lohannìs  manthè 
de  ghersem  qui  ana  Yeneciis  fideliier  Viauot. 

Hanc  editionem  prìmus  omniam  contulit  Mie.  Heinsias  ad  Al- 
dinam,  an.  i5i5,  cui  insunt  excerpta  Ferrei ,  sub  littera  &•  Ac^ 
ceperat  utendam  ab  Hadr.  Wallio.   In  margine  manus  Tiri  docti 
passim  varias  lectiones  adscripserat.  Et  colbitione  Heinsiana  et  edi- 
tione  ipsa  usus  est  Jan.  Broukbusius.  Fnit  etiam  in  apparatu  Petrì 
Burmanni  secundi.  Nescio  an  ad  boc  Burmannianum  eiemplum 
pertineat  proprie  9  quod  Santenius  privatim  notavit  :  <i  In  ed.  i^?^  9 
signatura  in  Statio  desinnnt  in  in ,  et  in  Ovidii  Sappbone  inci- 
piunt  in  A.  Ab  Ovidio  antem  ad  Propertium  conti nuantur  per  B.  » 
Abesse  a  nonnnUis  exemplaribus  Statium  Panzerus  etbm  monuit, 
t.  Illf  p.  108,  n.  i8g.  Integrum  babuit  Harlesius,  cujus  exempli 
orae  a  Cortio  adscriptas  esse  in  Tibullo  lectiones  varias  cod.  MS 
Guelferbjtani ,  n.  63 ,  5  ' ,  et  paucas  emendationes  ad  Statii  Silvas', 
scribit  in  Brev.  Notit.  Litterat.  Rom.  an.  1 789 ,  p.  36.  Scatere  banc 
editionem  mendis  tjpograpbicis  qucritur  Denisius  9  agens  de  esem- 
plo faibliotbecae  Garelliae ,  quse  an.  1 784  9  Vindobona  Lembergam 
transbta  futt  '•  Conyenit  quidem  buie  editioni  compluribas  locis 
cum  Venet. ,  an.  1473.  Sed  yalde  errat  HejninSf  scrìbens,  illam 
ex  hac  descriptam  esse  9  pag.  XLV ,  ed.  Ili ,  quod  vel  prima  statim 
libri  l  elegia  confutat.  Nam  y.  ao.  Yenet.  an.  1472  ^  habet  9  mu- 
ntravestra,  Yenet.  an.  147S9  munera  nostra  ^  notante  Heinsio  ad 
Aid.  an.  i5i5.  Ibid.  y.  71  »  illa  babet  nec  amare  decebit,  Yenet. 
an.    147^  9   nec  amare  UcehiL    Porro  9  eleg.  il  9   y.  35.  Yenet. 
aD«  147^9  exbibet  seUffceminafiet,  Yenet. ,  an.  1675 ,  fiat,  Ibid. 
V.  6y  9  illa  babet  quem  posset  haòere,  baec  9  quom  posset  habere. 
Elegia  III  9   I9  prior  hAet  Messala ,  posterior  Messalla;  v.  4  9 
Oh  9  mors  modo  nigra,  \atc  9  mors  precor  atra ,  y.  i3  9  tamen  est 
deterrùa  nunquam.  • .  tamen  est  deterrUa  nusquam,  Ibid.  v.  18  9 
Yenet*  an.  x^q^.  Saturni  sacram. — Yenet.  an.  147^.  Saturni  ^ut 

*  Ktt  ille  primns  inter  Gnelferbytanos  qoos  sapra  descrìpsìmos. 

*  Memonbilia  Biblioth.  Garell.  p.  Sa ,  n.  14.  Ab  boc  esemplari  aberat 
Stadoft.  Conf.  Catalogue  des  Lhres  de  ta  b/biiothèque  de/eu  M.  le  due  de 
ia  F'aitière^  tom.  II,  p.  I,  pag.  7$ ,  n.  %^:kix  \  et  bibliotb.  Pinelli ,  tom.  Il , 
p.  3i3;  n  4496. 
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sacram  me  ienuisse  diem,  Hspc  ,  credo ,  sufficient  ad  confutandum 
Heynii  errorem  ,  fortasse  etiam  Handii ,  qui  in  prooemìo  Silyarum 
Stati!  f  p.  XXX ,  ne  desiderat  quidem  magnopere  ed.  Venet.  an.  147^9 
quum  ex  coUatione  Catullì  ,  qiiam  habet ,  cognoyisset,  eunfere 
totam  cum  Veneta  prima  convenire. 

m 

YI.  Editio  Romana,  an.  147^9  m-4^  min. 

Albii  TiBUjLLi  Elegiae. 
In  fine  : 

Presens  opus  Tibùlli  albici  imprimi  fecit  G.  Tibulius  ' ,  de  ami«- 
danis  de  Cremona  Rome  Anno  lubilei  et  a  natiuitate  domini 
MCCCCLXXV ,  die  mercurii  XVIII ,  mensis  lulii  Sedente  de- 
mentissimo  Sixto  papa  Quarto  Anno  ejus  felici  Quarto. 

Accedit  : 

Albii  Tibulli  Vita  cum  Commentario  in  ejnsdem  Elegias  aoc* 
tore  Bernardino  Cillenio  Veronensi* 

Prosit ,  etiam  in  edd.  Venett.  cum  commento  C jllenii ,  auctoris 
elegia  ad  Baptistam  Ursinum  srarii  Pontificii  custodem  et  Urbb 
gymnasii  yicerectorem  bene  meritnm.  In  fine  commentarii  eadem 
verba,  quse  Tibullo  snbjecta  sunt,  repetuntur^  nisi  quod,  Sixto 
papa  Quarto  Anno  ejus  felici  QuTto ,  legitur ,  minus  recte ,  mo- 
nente  Heynio  ^  qui  hanc  editionem  primus  omnium  et  adhuc  solus 
comparavit ,  scribens  ita  :  «  Nulli  adhuc  superiorum  editorum  Ti- 
bulli ,  nec  ipsi  Maittario  ^ ,  haec  editio  innotuisse  videtur.  Nobis 
eam  videre  contigit  in  bibliotheca  Dresdensi  electorali.  Exstat  etiam 

'  Erat  id  nomea  ilio  tempore  non  infre<}uens.  Apud  Montefalc.  Bìbl. 
MSS.  p.  106,  ìnter  Vaticanos,  n.  217941  referuntur  epistolae  tres  Tibulli  i  ^ 
ad  Jo.  Avenionensem ,  a ,  ad  Gè.  Trapesuntium,  3,  ad  Porcellam.  Heyn. 
Alii  Georginm  Tiballum  e  nomerò  typographorom  eùmendnm,  eique  sob- 
stitnendinn  esse  censent  Georginm  Laacrum  (Laur)  Gcrmanum ,  qui  Rom» 
inde  ab  an.  1470»  usque  ad  an.  i48i  |  artem  typograpbicam  exercuit,  iisdem 
fere  typis  usus ,  quibus  expressus  est  Tibulius.  Vid.  Audifliredi  Catal.  Histor. 
Crìtic.  Roman.  Edd.  saec.  XV,  p.  178,  et  p.  473. 

^  Maittarius  Annal.  Typograpb.  t.  I ,  p.  I ,  p.  348 ,  commcnlàrìom  sine 
textu  memorat  Tale  exemplum  exstat  etiam  Roane  in  bibliotheca  Casana- 
tcnsL  Audiflired.  p.  178. 
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ìB  biUìotlieca  Regia  Pàrisìna ,  n.  976.  Nota  quoque  fuit  Barihio. 
.«..Nonnullae  in  ea  a  vulgata  diversitates ,  iuprìmis  in  libro  IV  , 
eraot  :  YÌtia  vero  scriptur»  eadem ,  qnae  in  scrìptis  occurrunt. 
Poterat  tamenin  plerìsque  cum  Itallcis  Heinsii ,  imprìmis  Colotiano^ 
convenire  viderL  Primnm  in  hac  editìone  Cyllenii  commentarii 
vulgati  fuere  ,  non  in  Veneta  i4-93  9  ut  olim  Fabricios  tradebat. 
(Bibt.  Lat  1. 1,  p.  91 ,  ed.  Ernest)  Neque  tamen  is  ìpse  editionem 
adomasse  vìdetur ,  vel  ver))a  Tibulli  castigasse  :  ipsius  enim  lectio 
perpetuo  ab  ea  abit ,  quae  in  textu  servatur.  Doctrinam  vero  illius 
viri  et  ingenium  tum  in  interpretatione ,  tum  in  critica ,  si  tempora, 
in  quibus  vixit ,  consideres  ,  satis  admirari  non  possis  ;  unde  Bar- 
thins  ad  Statii  Tbeb.  iv ,  44^5  ,  de  eo  loquens  :  «  cujus  sane  labor 
multis  locis  illnstrat  clarius  optimum  poetam ,  quam  ex  e)us  aevo 
sperari  poterat.  »  Edidit  enim  sua  commentaria  Romse  147^  '  9  etc. 
Landat  eum  passim  etiam  Broukbusios.  Conf.  Memorai),  bibl.  reg. 
Dresd.  1. 1 ,  p.  ^21^  ubi  de  Cyllenio  nonnulla  docte  disputantur.  » 
Haec  ait  Heynius.  Sane  dolendum  est ,  non  perfecisse  Bernardinum 
Cjlleniam  vel  Ctllenium  ,  quod  ad  calcem  commentarii  professua 
est  bis  verbis  :  Hactenus  ex  ingenio  nostro  Tibulli  elegias  enodavi- 
mns ,  prosecuturi  lucubrationes  coeptas  in  Propertium  et  longas  in 
Catnllum  peregrinationes ,  si  ex  bis  labores  nostri  probabuntur. 

Haec  Romana  editio  classica  dici  haberìqoe  debet  j  in  universa 
lectione  discrepans  a  superioribus ,  sed  fiuniliam  ducens  in  cxemplis 
saeculi  XV  reliquis ,  Venetis  quidem  j  quibus  additus  est  commen- 
tarius  Cyllenii ,  omnibus  ab  an.  i485 ,  vel  14^7  t  usqne  ad  an. 
i5oo-i5ao,  qu2e  tamen  paullatim  magia  magisque ,  interveniente 
praesertim  Avantio,  ab  iUa  discesserunt.  Discrepai  ea  saepenumero 
a  Venet.  an.  1472  9  ut  I,  I,  54 ,  ubi  liosUUs  habet  eum  edit.  min. 
an.  1473.  Bartolin.  et  Venet.  an.  1^^S^  prò  exileSé  Rorsus  ibid. 
V.   $7  ,    exbibet.  Non  ego  laudari  cupio  prò  curo^  quod  inest 


'  Bone  Barlbii  locnm  landat  Sanai  in  Onom.  Litter.  P.  Il,  p.  476  ,  et 
tamien  scrìbit  ipsc  :  «  Bemardiniu  Gyllenius ,  Veronensis  ^  aliis  nude  Ber« 
Bardinas  Veronensis ,  Philologus ,  hoc  anno  1476 ,  primos  Tibullom  cum 
CommeDlario  edidit  Venetiis.  »  NecXibullam  edidit  Gyllenius,  nec  Commen* 
tarius  prodiit  anno  Venetiis  ,  sed  BoniK ,  monente  hoc  etiam ,  quem 
citat,  Camosato  in  Obscrvatt  ad  Giaconìi  Biblioth. ,  p.  SgB. 
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etiam  Yenet  an.  i^j^ ,  notante  Heinsio  ad  Aid.  an.  i5i5 ,  in  qna 
est  cupio f  sicut  in  Aid.  an.  i5oa.  Porro,  I ,  ni ,  58. 

Ipsa  Veniu  campos  ducet  ad  Eljsìos.  n 

At  habet  ca  etiam  leciiones  proprias ,  in  secundarias  editiones  piane 
non  illatas ,  v.  e.  I ,  i ,  34- 

Parche ,  de  magno  est  preda  tenendo  grege. 

Ubi  Venet.  an.  14.87 ,  prseiyit  statini  petenda,  servata  tamen  ver- 
bomm  strnctnra ,  de  magno  est. . .  grege,  cujos  ab  boc  tempore 
tenaclssimse  sunt  editiones ,  excepta  Vicentina ,  omnes ,  etiam  Plani, 
an.  i56o,  Gryph.  an.  i56i ,  Grasser.an.  1607.  ^^^^i^  structuram 
iterum  Broukbnsins ,  sequente  Vulpio  (an.  1 749)  9  obnitente  Hejnio. 
Menda ,  qu^e  exemplo  tam  antiquo  inesse  nemo  mirabitnr ,  statura 
emendata  snnt  in  Venetis ,  v.  e.  I ,  i ,  37  ,  ubi  a  Romana  abest 
prsRpositìo  e  in  verbis  Adsitis  dipi  :  neu  vos  e  paupere  mensa  ,  quod 
additum  est  in  Venetis  et  Aid.  an  i5o2.  Nam  Aid.  an.  i5i5,  babet , 
nec  vos  e  paupere  mensa.  Corrigendum  igitur ,  quod  scripsi  in 
Analectis  :  Aidd.  Adsitis.  • .  neu  vos  e,  Scribere  enim  debebam  , 
Aid.  an.  i5oa,  neu  vos  e*  Aid.  an.  i5i5  ,  Muretus ,  Statina  et 
Scaliger ,  nec  vos  e.  Digna  est  editio  Romana ,  qast  denno  excu- 
tiatur  et  diligentius.  » 

Hsec  fàtus  subjicit  Huscbkìus  : 

Hoic  editioni  subjungi  solet  ex  fide  Catalogi  Bibliotb.  Broukhu- 
sianae  : 

TibuUus,  Propertius,  CatuUus.  Mediol.  1480,  in-fol. 

Laudatur  a  Maittario ,  t.  I ,  p.  li ,  p.  776 ,  et  a  Saxio  in  Cata- 
logo Librorum,  qui  Mediolani  editi  (ìiere  ab  an.  i465,  usque  ad 
an.  i5oo,  cbronologica  serie  digesto,  qui  exstat  in-Philippi  Ar— 
gelati  Bononiensis  Bibliotb.  Scriptor.  Mediolanenss. ,  tom.  I ,  p.  i , 
pag.  573.  Contra  ea  Heynlus  :  de  editione  Mediolanensi ,  14.80  , 
quam  jactant ,  nondum  aliquld  exploratum  quod  sit  constaL  Est 
quoque  suspecta  Pansero,  tom.  II ,  p.  4o,  n.  174*  Non  snspecta 
est  Santenio  Bibl.  Crit.  t*  I ,  p.  iii ,  p.  58 ,  qui  tamen  nnmquam 
riderai. 
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VII.  Ediiio  Regiensis,  an.  i48i,m-foL 

TiBULLUS.  Catulliu.  Propertlus. 
In  fine  operis  : 

Properiti  Aurelii  nauie  poctaejinis* 

Clarissimo^  poetai  Tibulli  :  Catuìli  : 
&  PropQtii  :  gcor^r  ulta  opga  RegiI  lepidi 
accuratissle  lp()ssa  :  Aactoribg  ProspQo  odo- 
ardo  &  Alberto  niazali  regìésil>9:  Anno 
Sa.  lifii.  19.  Kl9.  octo.  D.  H.  est  d.  Sgo.  '. 

Haec  editio  prìnceps  habebatur  a  Gerard»  Joanne  Vol^sio  ,  qui  in 
Aristarcbo  H  ,  p.  Sga  ,  n.  a  ,  t.  II ,  p.  87 ,  ed.  Amstel.  de  luco 
Catulliano,  1 ,   8-10 9  disputans  :  Rechim,  iuquit ,  est  patrona , 
prout  babent  edd.  vett.  etiam  prima(  omnium ,  quae  Regii  Lepidi 
prodiit  anno  MCCCCLXXXI.  Paiizerus ,  t.  II ,  p.  Sga ,  n.  a  ,  ean- 
dem  quartam  dicit  ex  Veneta,  147^  j-expressam»  Hoc  verum  est. 
Dehti  enim  tandem  sumus  ad  editionem ,  ex  altera  paene  ad  verbum 
expressam ,  certe  in  Tibuilo ,  diverso  tamen  ordine  poetas  illos  ex- 
bibeniem ,  et  Statii  Silyis  desiitutam.  H«ibe|  Regiensis  ,  sicu^  VeneC 
an.  1^7^  9  vìtas  trinm  poetarom,  auctore  Hieronimo  Alexandrino; 
in  fine  Tibulli  Summam  Vitae ,  e  codd.  deacriptam ,  epitaphium  : 
Te  quoque  Virgiiio ,  etc.  Elegiam  Ovidii  :  Memnona  si  mater. . . 
ante  CatuHum ,  Hextichum  Guarini  Veronensis  Oratoris  Clarissimi 
in  bellum  (sic)  Yalerit  Catulli  ejus  concivis  :  Ad  patriam  venio..,, 
et  in  omni  lectione,  quam  notavit  Huschkius  adVenetam,  an.  i^iS^ 
cum  bac  conrenit ,  etiam  in  locis  ,  quibus  id  monere  oblitus  est 
Heinsins  ad  Aid.  an.  i5i5,  v.  e.  munera  nostra^  v.  20, 

'  Sic  f strema  hec  verba  descrìpsìsse  J.  Kiintfvorih  e  Catalogls  in  biblìo- 

theca  GoUiiigensi  repositis,  excerpta,  aitHtuchkius  subJicieDs  :  «  nisifallory 

e  Ferd.  Fossli  Caul.  Cudd.  Sstc  XV,  ìmpvessoriim  ,  etc  ,  t.  Il,  p.  701. 

Panzeni)  1  t.  II ,  p.  3gi ,  n.  T,  babct  :  D.  H.  Est.  D.  L.  Ab  exemplo  Lìpsiensì , 

qao  nnnc  otor,  abest  ultima  plagula.  De  daobas  punrtis  vide  ,  qa«  supra 

Bonoi  ad  n.  IL  Nosquam  ea  auimadverti  in  bac  editione.  Titalus  :  Albii 

Tibulli  'f  CQ   -l*  Ro  -l*  Poetae  *{-  GÌ  -)-  llber  primus  q  sptis  diaìtiis  et  mi- 

_   t  t 

Ulta  Dcliù  amet  et  amori  seruiat.  m  HUSCHX. 

•       d 
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Haec  editio  diligenter  post  Hdnsiiiai  ab  HtiBchkio  excussa  est. 
Variantes ,  Antoni!  Clementii  stadio  excerptas ,  a  Jacobo  Crallaeo 
acceperat  Broukhusius  ,  editor  Cantabrigiensis  a  Denmsono  9  qui 
eam  comparaverat  cum  edltione  Rapbelengiana.  Habuit  quoque  in 
manibus  Hejroius.  In  exempli  Berolinensis  j  quo  Huschldus  aliqaaiii> 
diu  una  cum  Lipsiensi  nsus  est ,  schedala  pnefixa  Joann.  Anton. 
Verdanus  Mediolanensis ,  olim  bibliothccse  Jacobi  Superanti! ,  Se- 
natorìs  Veneti ,  prsefectus  bsec  notavit  :  «  Note  perpetuae ,  quibus 
bic  Liber  iHustratur,  cxarataefuerunt  ipsa  Alexandri  SyncUticimutn. 
Fuit  autem  is  nobilis  Cietensis  et  Juris  in  Patavina  Academia  in- 
terpres  summus ,  celeberrimi  Jacobi  Cujacii  discipulua  atque  aemulus* 
Vidimus  AntbologiamsiveFlorìlegium  diversorumEpigrammatum, 
Grscis  Aldi  characteribus  anno  MDIII.  Venetiis  editum ,  eodem 
calamo  SyncllHci ,  similibusque  annotatiooibus  insignitum  et  ex  ejiia 
libri- colbtione  certam  annotatoris  mannm  in  boc  nostro  depre- 
hendimus.  » 

JO*  A.  VXBDANUS. 

Eadem  verba  praescripta  erant  exemplo  Pinellìano,  teste  Moreliio , 
tom.  II ,  p.  314.9  n-  4498*  Ex  quo  intelligitur,  boc  idem  aere  suo 
sibi  comparasse  Santenium ,  indeyenisse  ad  Diesium ,  coque  mortno  , 
in  Inbliotbecam  regiam  Be^olinensem  esseillatum.  CsBterum  P.  Bur- 
mannos  Sec.  exemplar  habuit ,  quod  sic  describitur  a  Santeoio  in 
schedala  privata  :  ili  editìoneana.  1^81  ^  Rc^.  Jbepidi  annas  imprea- 
sionis  subjectus  est  PrOpertio  in  calce* 

Vili. 'Editio  f^ieeniina,  an.  14^1 9  in-folio. 

Catulli.  Tlbolli.  Plropertu  carmina  et  StaOi  Syba. 
Tibulli  inscriptio  ita  expressa  est  : 

Albii  Tibulli  +  eq.  Ho  4  Poetae  +  Cl. 
Ad  calcem  Stati!  :  P.  PapinU  Statii  Syharum  Liber  Vltimus  EoopUciL. 
M.CCCCLXXXI.  Aetum  Vincendae  per  magistmm  Jouan-nnem  re- 
nensem  etDionysium  i!^^/iOcAttm.  Sequ'tar  trìbus  foliis  impressum: 
Carmen  Joannis  Calphurnii  poeta  CiarissimiadJoanné  Inderbachiù, 
Pontificè  Tridetinù  de  iaudibms  ejus  et  de  interùu  Beati  Simonis  in- 
fantis  a  Judefs  mactati. 

Huschkius  ait  : 

Est  hsec  editio  critica ,  a  Jo.  Calphurnio  nobili  conato  nec  infelici 


CODICIBUS   ET  EDITIONIBUS,  Ux 

sìicccssn  corata,  eademqpe  digatMima ,  qu»  a  me  post  HeTnium 
deano  accuratissime  excaterctar ,  esperio ,  ma)us  aliquid  ioibrmasse 
aaimo  Calpkarnium  »  qoam  CyllciiiuBi ,  qui  numquam  contextum 
emendalìorem  eàidlt ,  quod  perfecturom  se  fuìsse  in  prcKBmio  scribit 
iUe  9  nisi  operarum  negligentia  obstitisset«  Q«i  de  re  qosedam  tam 
pmdcntcr  monita  illlc  reperlootur ,  ìli  graium  me  (acturum  barom 
renun  amaniìbos  arbitrer ,  si  poiiora  in  bunc  locam  iranscribam* 
Scrìbii  aulcm.  Jo»  Calphornius  Hermoìaojuns  utrìusque  doctorip^ 
n'iisnmo  ,  Oratori  facundissimo  et  philosopho  eruditissimo  ita  : 

Homines  «iatis  nosir» ,  Hermolae  {acmidissime ,  qui  litieramm 
pcrquam  studiosi  soni,  mirifice  keiari  possnni,  qaod  in  immensam 
librorum  copiam  indderint,  qua  et  prisca  setas  et  ea ,  quse  nostram 
praeccssity  carnerit;  qnae  qatdem  ex  impressornm  numero  tantum 
crerit,  ut  jam  necesse  sii  non  bibliotbecas  totas ,  sed  domos  implere» 
Verum ,  ut  iaquit  poeta  iUe  clarissimus ,  et  urticm  proxùna  saspe  rosa 
est,  non  potuit  boc  divinum  munus ,  ut  in  bumanis  accidere  aolet  ^ 
ex  omni  parte  esse  per£ectmn.  Huic  enim  unum  deesse  video ,  diii- 
gentcm  et  accuratam  Kbrorum  castigatìonem.  Sine  bac  quicquid  fit , 
{nutra  fieri  necesse  est  Nam  et  discentibus  sensus  obscurus ,  et 
docUa  tsediom  minime  tolerandnm  insurgìtj  Hi  ne  et  nausea  quaedam 
deponendi  assiduam  lectionem  oboritor,  quam  nonnumqnam  pluribus 
delicatis  et  copia  ipsa  suggerii.  Huic  rei  pulcberrtme  succurrant, 
qui  possint,  quique  singulari  (acundia  ac  eruditione  priediti  sint. 
Huic  tu  sttccurre ,  eie.  Cut  autem  bsec  ad  te  scrìbam ,  paucis  accipe. 
SoperiorSbus  diebus  a  quibusdam  adolescentibus  studiosis  rogatus , 
ni  Propertiom  aut ,  si  nollem  bunc ,  Papinii  Sylvas  Icclione  quoti- 
diana interpretarer ,  ne  desiderìum  eorum  fìrustrarer  ,  promisi  me 
&ctnrom ,  quod  Yelleni.  Quapropter  quum  percurrere  coepissem  id 
opus  I  quod  F'enetiis  impressum  est  quodque  bos  poetas  chrissimos 
continet,  CatuHunif  Tiòullum,  Propertium  et  Syhas  :  tot  mendis 
refiertom  esse  deprendi,  ut  longe  plura  essent  yitiosa  et  depravata, 
quam  qase  emendata.  NuHus  certe  sensus  ex  bis  elici  poterai.  Con- 
festìm  conveni  nonnullos  impressores  et  eos  cobortatus  som,  ut 
tterum  id  opus  imprimerent  ea  correctione  ,  quam  pollicitus  sum. 
Possum  igitur  gloriarì  me  non  id  emendasse  f  srdfere  totum  exscrip- 
sisse ,  ni  qnis  deprendere  poterit  coUato  uiroque  exemplari.  Sta- 
tueram  tamen  nibil  negotii  cnm  impressoribus  babere ,  quod  et  ipsi 
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ca ,  qiue  emeadbita  accepernnt,  lOYerterc  et  permutare  soleant  Quare 
si  qua  praptemiissa  vel  imnratata  invenerìs ,  non  mihi  adscrìlnto  sed 
impressoribns.  Nam  plemmque ,  ut  dixi ,  vei  ìnvertunt  sjllabas  ant 
aliqiias  omittnnt  litteras  vel  addant ,  qnod  relinquendum  :  sicat  eo 
loco  Catdli  (  XLY II ,  a  )  ^famesque  mundi  ego  numi  ■  )  emenda- 
veram ,  utramque  dictionem  ìmpressemnt.  £t  in  eo  cannine  (LVI,  5.) 
Direnai  modo  {pupuUum)  pupulnm  pueìict^., ,  puputum  onuseront. 
Et  in  eo  versa  (  XLVI ,  1 1.  )  Diverse  varia  vùz  rqfortant ,  via  reli- 
qnerunt.  Haec  tantum  notasse  contentus  ,  ne  quis  me  negligentem 
fuìssc  existimet  in  eo,  qnod  ad  commonem  Ulteratorum  commo- 
ditatem  editur.  Hanc  igitur  placido  yultu ,  ut  soles,  emendationem 
suscipe,  etc. 

Hic  primum  quaeritur ,  qusenam  sit  Veneta  illa  j  quam  se  emen- 
dasse profitetur  Calphumins  vel ,  ut  alii  scribunt ,  Calpurnius  i* 
Lectionilms  inter  se  comparandis  HuscUdus  demonstfat  fuisse  Ve- 
netam  anni  i^.j2, 

IX.  Editto  ì^eneìa ,  an.  i4B5,  in-folio. 

AlBIl  TlBULLi  Equitis  Romani  Poetae  cbrìssimi  Elegiarum  libri 
cum  comment.  Bernardini  Veronensis. 

Praecedit  hujus  Carmen  ad  Baptistam  Ursinum  et  Vita  Tibìdli 
In  fine  alia  PóeUz  Vita  et  in  ejus  laudem  carmina  (  sine  dubio  Marsi 
epigramma  et  duo  illa  disticba ,  quae  subjuncta  sunt  etiam  Veneti. 
an.  14879  91 9  9^  t  ^^  ^^*  Rom.  descripta  a  me  ad  IV,  14 ,  p.  676.) 

Tum  :  Venetiis  An$oniu5  Battibos  Alexandrinus  impressa  anno 
sahiiis  M.CCCC.LXXXV,  quinto  nonas  Marlias. 

Editto  a  nemine  adbuc  excussa ,  memorata  a  Denisio  Supplem. 
Maiitar.  tom.  I ,  pag.  ao5 ,  a  Morellio  Bibl.  Pinell.  II ,  pag.  385 , 
et  Pauserò  III ,  p.  22.4  »  n.  887.  Vide  Hcynium ,  p.  48,  ponentem, 

'  Memmi  omniom  prìmus  sive  ex  ingenio  slve  e  libro  quodam  scrìpto  rc- 
pofuit  Calpburnius.  Edd.  an.  i473  «^  i47^»  e"*"  Rcgieosi  habcnt  mundi» 
Illuà  statini  adsnmpsit  Parthenius  in  Briz.  an  i4^>  male  tanien  scribeos 
m^mii  ,  Ut  est  etiam  in  Veneti  1491-93 ,  vel  ìlfemmit ,  quod  habeiit  Alo. 
an.  i5oa  ,  et  Grasser.  an.  1607.  Kectiys  Aid.  an.  i5i5.  Plantin.  an.  i5oo. 
Giypb.  an.  i5Gi.  Memmi  quod  cxhibet  God.  Paris,  n  7989 ,  a  sccunda 
manuy  et  e  suo  libro  reposuit  Scaliger. 
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qaod  probabile  est,  expressam  eam  esse  ad  ed.  Roni.(  i4-73)  i47^9 
eanujoe  recte  substiinentem  Cai.  Tiè,  Properitó  cum  comment.  ant* 
Venetiis  an.  i485,  ia-folio,  quod  opus  memoratum  a  Maittario, 
tom.  I ,  part.  I ,  p^  46g  9  pertiaere  suspicatur  ad  ed*  Yenet.  i475* 

X.  Edith  JBnxiona,  an.  i486,  in-folio. 

TiBULLUS  cum  comméntariis  Bernardini  Veronensis.  Propertius 
cum  bretibas  comméntariis  Domitii  Calderini.  CahtUus  com 
conunentarìis  Parthenii. 

In  fine  TibuUi  :  Briziae  impressum  per  Boninum  de  Boninis  de 
Ragnsia  anno  salutis  MCCCCLXXXVI  ,  die  xyiii /eòruarii.  In 
fine  Avpffitul...  XTII  chaUndas  apriUs.  In  fine  CatuiU...»  xi  kalend» 
maias. 

Haec  editio  jam  excnssa  (iiit  a  Bronkbnsio.  Convenit  ejns  lectio 
fere  cnm  Romana ,  ut  tantam  non  ex  ea  descrìpta  yiderì  possit  H. 
Ex  bac  Romana  ,  non  dicam  ,  descriptse,  sed  tamen  profectae  sunt 
etiam  Tenetse  inde  ab  an.  i^Sj*  Apparet  res  e  notabili  hoc  lectionis 
consensu ,  II ,  i^-* 

At  tibì^  qiue  pretio  victos  abducU  amante» 
JEripiani  po$kas  Tentas  et  ìgnis  opej. 

IV,  vili,  4. 

Atqne  Eretìno  frìgidns  amnis  agro» 

At  est  etiam ,  ubi  dlscrepent  faae  edd.  v.  e.  I ,  iii ,  i4«  Venett. 
1487-93,  et,  nisifiillor,  Rom.  habent.  Quom  fiecUreU  Brix.  Cum 
fleret*  IV,  xiil ,  x.  Rom.  nobia  :  Venetse  omnes  cum  Brix.  tìtulis. 

XI.  Ediiia  Veneta,  an.  1487,  in-folìo.^ 

Albii  TiBULLi  Carmina  cnm  comméntariis  Bernardini  Cyllenii. 
In  fine  :  Impressum  Venetiis  per  magistrum  Andream  de  palthas^ 
cichis  Caiarèsem>ìlL>CQtQCu\S%^!LjÌSll decimo ociaoo  kal.januarias» 
Sequitnr  Catulhis  oun  Ant.  Parthenii  Lacisii  comméntariis  sine 
anni  et  loci  nota.  Accessit  Propertius  cum  comment.  Ant.  Yolsd, 
an.  ilfiH, 

Accurate  de  bac  editione  agit  Hejnios.  Quod  vero  addii  :  de  Pro- 
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pertiù  9  vid*  SaRten.  praef.  ad  Propert.  p.  iS,  qui  aaoe  non  1(87, 
sed  i^SS  f  prodìtt  Tibullo  tAmdi  et  Catullo  comes  :  aon  airimad- 
Tertit ,  Santenium  ibi  agere  de  Propertii  editione  sioe  conuneiitarìo 
locoqtie  et  anno  impressionis.  Nempe ,  quod  scribit  Santenius  in 
Collectaneis  :  u  habuil  Burmaunus  esemplar ,  in  quo  coUigati  sont 
Catullus  Brixiaeper  Boninum  14.86,  Tiòuilus  €umcomnient.CyHeQÌi 
per  Andr.dePalthascichis  Yenet.  i487-Signatunedesinuntin — ^f — , 
tum  subjicìtur  Ptèpertius  signatura  h,  sine  comment ,  aioe  loco  et 
anno  impressionìg.  Haac  edttionem Propertii ,  credo,  Burmannus 
vocatVeoetam  1487*  EstVicenlina  1 481.  »Recte«  Est  Vicentina.  Sed 
quando  Bunnanous  laudat  Venetam  (Beroaldi),  ann.  14871  quae 
numquam  ezstitit,  intellige  Yenetam  a  1491-  Error  ortus  est  e  sub- 
scriptìone ,  de  qua  videbimus  infra.  Habuit  Huschldus  in  maniinis 
illud  Burmanni  esemplar ,  et  confìdenter  pronuntiavit ,  omnes  iec- 
tioneSf  citatas  ab  ilio  e  Yeaeta  14879  reperiri  non  in  Vicentina,  quam 
satis  negligenter  comparavit Burmannus,  sed  in  Veneta  149I' 

Tibulli  Veneta  an.  1487  ducta  est  e  Romat»  an.  i475  ,  mutata 
tamen  subinde  una  et  altera  lectione. 

XII.  Edilio  Veneta y  an.  1491 9  ìn-foHo. 

TlBULLUS  Catullus  et  Propertius  cu  commento. 

Hoc  ordine  in  hac  et  proxima  editione  poetae  tres  se  excipiunt , 
non  eo,  qnem  constituit  Panzenis,  tom-  III  »  p.  297,  u.  i368 , 
prapposito  Catullo.  In  fronte  Tibulli  cum  commento  Bernardini 
Veroneusis  posi  tum  est,  sicut  in  Yenett.  i485  et  1487,  Carmen 
od  Bapiistam  Ursinum  ,  cui  adjuncta  est  ab  editore  Vita  Poetae , 
diversa  ab  ea,  quae  in  fine  descripta  est  e  Codd.  Sequitur  Catullus 
cum  commeut.  Antonii  Partbenii.  Tum  Propertius  cum  comment. 
Philipp!  Beroaldì ,  ad  cujus  calcem  legitur  : 

CómentarU  in  Proptiù  a  Phiiippo  heroalÓo  editi  anno  salutts 
M.CCCC.LXXXVII ,  ipressi  vero  Venetiis  a  Boneio  hcateiio  Ber^ 
gomèsi*  Cui  necessaria  exhiòmit  Nobilis  yir  OctaQiamus  Scaius  Mo- 
doetiensis.  Anno  ejusdé  salutis  nonagesimo  primo  supra  mHlesimn 
ac  quadringeniesimù.  Quinto  idus  decembres. 
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Sit  Christe  Rex  piissime 
Tibi  patriqs  gloria 
Com  spirita  paraclito 
In  sempiterna  specula. 

AcceAtHieroilymi  Salii  Fareotini  in  inviAnn  carmen ,  et  Registmm* 
Haec  est  edilio  illa,  quam  fiunnannus  vocat  Propertii  Veoetam 
ann.  1487.  Emfr  est  muàSt^ioB»  Kam  quam  ocuK  haererent  iq 
anno  Commeirtarii  j  numeris  majoscnlis  eipresso  ^  (actum  est  9  ut 
annnm  impressionis^  vefbis  designatnm ,  prsetermkterent.  Hoc  idem 
aecidit  yiro  docto ,  qui  iUiid  exemplar  Burmanniannm  indi€a\it  in 
catalogo  ìikL  Santen.  p.  ioa,  n.  4  scribens:  TiòuUus,  CatulbèS  et 
PropertÌMis  cum  commenL  P.  BeroaUi,  Venet.  i4^7t  pcrg.  Corrige 
1491  j  nec  qiuere  in  pluteo,  quod  non  reperitor  nisi  in  Catalogo. 

XIII.  EdiiwFeneia,  an.  149^1  in-folio. 

TiBULLUS  Catollos  et  Propertius  cu  coAento. 

In  fine  :  Commentarii  in  Proptiù  a  Philìppo  Beroaldo  editi 
anno  salatis.  Impressum  Venetiis  P.  Sjmoné  bevilaqua  Papiensem, 
M.CCCC.LXXXXIII  die  xxvi  mensis  juniL 

Sit  Chri&te  Rex  piissime....  etc. 

OmissQS  est  in  bac  subscriptione  post  saluUs  anni  namerns  i^Sy. 
Sequitnr  Hier.  Salii  carmen  et  Registrmn ,  ut  supra.  Nam  ba^c  est 
mera  repetitio  ed.  superioris  ann.  i^%u  De  ea  vide  ,  quos  laudat 
Panxer.  tom.  lU,  p,  33g,  n.  i674> 

Hoscbluos  notat  «  memorator  etiam  Venet.  an.  14979  in-folio 
apnd  Panserum ,  tom. Ili,  p.  4<>9t  ^  2178.  Sed  bsec  quoque  est, 
nt  e  subscriptione  patet ,  repetitio  Venetae ann.  tl^i»  Itlam,  credo, 
babait  Martini-Laguna  f  laudans  Cat.  Tih.  et  JRno|p^iti«m  Tenet,  an. 
1498,  per  errorem,  nisi  fallor,  prò  an.  i497*  ^ 

XIY.  Editto  Veneta  9  an.  i5oo,  in-folio. 

TiBULLUS  cum  commentariis  Cylbenii  Veronensis.  CatuUus  cum 
eommentariis  Partbenii  Veronensis  et  Talladii  patavini.  Emenda-* 
tiones  CatuUiantìt  per  Hieron.  Avancuun  Veronensem  et  ejusdem 
in  Priapeas  Castigatianes.  Propertius  cum  commentariis  Pbiiippi 
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BeroaldS.  Annotationes  in  Propertium  :  tum  por  Domitiam  Calieri- 
num  :  tum  per  Joannem  Cottam  Veronensem.  Haec  omnia  sunt  ex 
exemplaribus  emeiidatis  domini  Hieronjmi  Avancii. 

Prae&tio  inscribitur  :  Emendationum  Hieronymi  A^ancU  Vero- 
nensis  in  Lucretimn ,  in  Catallmn  :  in  Priapeias  :  in  Statii  Sylvas. 
Edilio  secanda.  Nempe  prima  harum  emendationum ,  cerie  in  Ca- 
tuUum  editro  prodierat  Palavi  ann.  i^^  ,  curata  ab  Augustino 
Moravo  Olomncensi ,  qui  in  prooemio  de  iis  ita  scribi t  :  Haec  scripta 
Leonicus  Pataoinus ,  Jacobus  lomes  JuHarius  Veronensis ,  Aurelius 
Ariminensis ,  Calfurnius  Brixiensis,  nuJia  non  laude  majores,  se- 
dtUo  perlegerunt  ac  mire  commendarunt  E  contrario  Scaliger  ad 
Catuli.  XII ,  1 ,  Marmcinitatem  Avantio  exprobrat,  qui  prò  Mar-- 
rucine  Asini  intnlerit  Inter  cctnam  Asini.  Et  Santenius  io  Collec- 
taneis  :  Avantius  in  hac  cdilione  textum  Beroaldinum  hic  illic  im- 
mutavit  non  semper  cum  bono  judicio.  Unde  in  ejus  editione  Be- 
roaldus  saepe  verba  explicat ,  quaR  in  textu  firuslra  quseras.  Vide 
Collall.  ad  Eleg.  uUiraam  Properlii. 

De  Tibullo  Heynius  :  «  Etiam  lisec  editio  ex  superioribus  Venetis 
repetita  est ,  exemplar  tamen  ab  Avantio  mendis  tjpographicis  pur- 
gatum  esst  debuit ,  ante  quam  operis  tjpographicis  excudendum 
traderetur.  »  Idem  tamen  ad  Venet.  an.  i5ao,  insigne  mutatse  in 
utraque  edIUone  lectionis  exemplnm  proferì  ex  I,  iv,  34..  In  Ve- 
neta i4^7  9  ^t  sequentibus  ann.  1491-93  ,  eral  adhuc  (  sicut  in 
I\om.  ann.  147^)  9  tardos  dies»  At  in  edd.  i5oo  et  iSso ,  siultos 
legitur ,  sicut  in  commentario  Cyllcuii.  Becte. 

Hactenus  de  Avantio.  Cottam  quod  allinei  elDomitium,  eorum 
Annotatjones  quaerentibus  se  non  sistunt.  NotaveralBroukhusius, 
monente  Santenio ,  hsec  :  «  Cotta  periit  an.  iSii,  aut  i5ia  ^  ipse 
:etatb  a8«  Commentationum  in  Propertium  nemo  meminit ,  non 
Gjraldus ,  non  Jovius  ,  non  Panvinus  9  non  Valerianus ,  non  Fra* 
castorius*  » 

Editiones  an*  i5oo  et  iSao  9  parum  discrepant,  nec  opus  est 
postremam  hanc  seorsum  recensere.  Illa  infine  habct  :  Impre^sum 
Venelils  per  Joannem  de  Tridino  de  Cercto  ali-^s  Tacuinum ,  MD. 
die  vero  Xix  maiì.  Regnante  inclyto  principe  AugustlnoBrirbadico  ; 
licTC  :  Veuefìism  rcdibus  Gnilìelmi  de  Fontaneto  Montisferratì  anno 
Domini  MDXX  die  xii  JuHi.Inclyto  Leonardo  Lauretano  Principe. 
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:^.;^  ^      XV.  Edilio  Upsiensis,  an.  i5oo,  in-4% 

ÀLÉrì  -TfBULLi  Elegìographorum  opUmi ,  elegia  de  amoribas  et 
bndibus  Méi^lkc.  Lipstct  per  Jacobum  'Thanner. 

De  bac  editione  sic!agi|/Huscbkins. 

Exstat  in  bibliotheca  Dre»dein{[^  sed  sine  anni  et  tjpographi  alla 
menlione,  qnam  exMaittario  (App.pwS56)  snppleri.  Nunc  Panzer 
quoque  memorat ,  tom.  I,  pag.  497f  ^»  a^S^' Litteramm  tjpi  sunt 
neogotbici.  Coratam  esse  editlonem  a  Gregorio  Cofiicen^i ,  ex  Lei- 
cbii  Ànnal.  typogr.  Lips.  p.  76  didici.  Referendam  eam  esse  adcl^&em 
alteram  ei  Veneta  1^7  5  deductam ,  jam  supra  significavi.  Hetv, 
Lectionein  bujus  excmpli ,  enotatam  ab  Heynio ,  diligenter  se  com* 
parasse  cum  editione  illa  1  quam  Lipsiae  a  Conrado  Kachelopen  ex- 
pressam  esse  narrat  Panzerus,  tom.  I9  p*  ^999  n-  a  74  9  aitCensor 
fanjos  operis  in  Epbem.  Gotb.  an.  1793,  pi.  5a,  p.  Ifi^  idemque 
confinnat,  Variantes  utriusque  editionis  piane  et  ubique  inter  se 
convenire.  Habuit  ille  in  manlbas  idem  exemplar ,  quod  Pansems 
babuit,  e  btbliotbeca  Neostadlensi.  Negat ,  nomen  Conradi  Ka- 
cheìooen  libro  impressum  esse ,  nec  dubitat  pronuntiare  ,  Neosta- 
dienseexemplom  esse  Tbannerianmn.  Nane  video ,  Panzerum  ipsum 
in  Ind.  Bibliogr.  tom.  V,  p.  4.28  verba  «  Upsuz ,  Conr.  KacheloQ,  >» 
ancinata  exbibuisse  et  adscripsisse  ,  Sine  loco  et  anno*  Ergo  ipse, 
quod  supra  posuerat ,  incertnm  reddidit  ac  suspectam.  Quid  censes , 
HarlesiumP  Uic  omnia  confdndens  ita  scribit  in  Brev.  Notit.  Lit- 
terat.  Rom..an.  1789,  p.  aa5. 

TibulU  elegia  de  amoribas  et  laudibus  Messalae ,  Lipsise  4  9  iSoo. 
—  AcL  TibulU  elegiae  libri  II ,  L,  Anmzi  Seneca  Biga  tragoediarum 
cura  Conr,  Celtis.  4  9  circa  finem  saec.  XV. 

Hic ,  satis  apparet ,  primo  loco  significari  editlonem  Tbanneria- 
nam ,  qua  usus  est  Hejnius.  Quale  vero  alterum  opus  est  f  quod 
ftccundo  loco  memoratur  :  Act  TibulU  elegiae  libri  II  ?  Est,  inquit 
Harlesius ,  (  Suppl.  part.  I ,  p.  35o)  editioTibulli  cura  Conr,  Celtis^ 
de  qua  vide  Schnizer  bibl.  Neostad.  ad  Aissum  ,  part.  II ,  pag.  a 3. 
Ac  Scbnizerus  quldem  re  vera  ibi  memorat  opus  sub  boc  titulo  : 
w  Actn  Tibulli  elegiae  libri  duo  :  Lue.  Ann.  Senecae  Biga  tragoedia- 
rum cura  Conradi  Celtis  :  »  videturque  in  ea  opinione  fuisse ,  ut 
crederet ,  utramque  editionem  curatam  esse  a  viro  hoc  celeber- 
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rimo.  Sed  de  editione  TibullI  curata  a  Celte  ego  numquam  (andò 
audivi ,  ncque  Klupfelius  in  conspectu  operìs  de  Conradi  Celtis  Pro- 
tucii  Vita  et  Scriptis  qiiem  an.  i8i3  Friburgi  i*didit  Ruefius^  uUam 
fficit  hujus  editìonis  meniionem.  At  memoratur  ibi ,  p.  i2»  Hercules 
Furens  et  Cana  Thyestis;  L,  Annali  Seneaz  Biga  tragoediaram 
cura  C.  Celtis.rHujus  editìonis  ezcmplo  iUi  y  qnod  exstat  in  bibl. 
Neostad.  agglutinata  est  editio  Tibulli ,  quam  Paozenis  Conrado 
KacheloQen ,  Schnixerus ,  certe  Harlesius ,  tribuebat  Conrado  Celti , 
cujus  nomen  inscrìptum  est  non  nisi  Bigee  tragoediarum  Senecae. 
Hactenus  ego  obscuram  hanc  rem  meo  Marte  expedire  conatns  aum. 
Sed  volebam  porro  i»cire  Ì  an  exemplo  Neostadiensi  re  vera  prae- 
scriptum  esset  AcL  prò  Alò.  Tibulli  'f  an  libri  II ,  prò  libri  IV  ? 
IJtnim  bac ,  an  alia  editione  usus  esset  Panzerus ,  qui  sic  scribit  : 
Aibu  Tibulli  elegiarum  libri  IV.  Qua  de  re  certiorem  me  fitcturam 
esse  pataveram  Bardiliom.  Sed  buie  nondum  copia  data  est  inspi- 
ciundi  libri.  Idem  tamen  qnaedam  ad  me  perscrìpsit  de  antiquo  bi- 
bliotbecse  Heidelbergensis  exemplo  sine  anni  et  officinae  nota,  quod 
nunc  ipsum  ante  oculos  babet.  Hoc  muhis  locis  discrepat  a  Tban- 
neriano ,  monente  etiam ,  qui  comparayit ,  Vossio ,  pag.  lixyil ,  nec 
conveniunt  titteraruin  typi  gotbici  illis ,  quibus  expressus  est  con- 
junctus  cum  eo  Propertius  ex  officina  Martini  Lanttpergenss.  Lips. 
ann.  i^gS  ,  quippe  majores  et  aliter  formati.  Haec  sine  duino  est 
memorabilis  editio ,  sed  originis  incertae  et  difficnher  indagandae  , 
siquidem  lacera  est  a  fronte  usque  ad  I ,  ti  ,  71.  £if  5i  quid  pec- 
casse^ tic.  nec  in  fine  babet  nisi  :  Summa  vite  alèii  tiÒulli ,  ex— 
pressa  fideliter  ad  Codicem  aliquem  y.  e.  in  voce  ofubemaculism 
Sequitur  Epitaphià  TibullL  Cum  sign.  a — g.  Un.  20^  4*  Q^^  ^^  ^^ 
convenit  illi  cum  exemplo  Neostadiensi  ^ud  Panzerum ,  tom.  I , 
P-  499  »  n.  274. 

EDITIONES  SICULI  XVI. 

Hic  quoque  Hnscbkium  ad  verbum  (ere  sequimur;  ait  ille  :  «  Jam 
akenun  tjpograpbiae  saeculum  ingredienti  in  ipso  statim  limine  mira' 
mihi  obìicitnr  editionnm  classis ,  forma  et  lectione  similis  Aldinae 
an.  i5oa ,  origine  et  chartak>nge  diversa.  In  bujus  fraudis  vestigio 
me  primum  posuit  varietà»  lectloius,  observata  in  Aldina  apud  Ti- 
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baUnm  IV,  i ,  io8 ,  ubi  tria  hujus  editionU  exemplaria ,  ^ae  ìpse 
possideo  9  ita  diRenint ,  ut  unum  ,  haud  dubie  archetypam ,  eihi- 
fceil  :  Fortis  iapigise  mUes  »  secundam  et  tertiom  ìnpigia.  Mox  ac- 
curatlus  inqairens  deprebendi ,  baec  exempl^ria  lods  pemiultis  dis- 
crepare aon  solum  in  Tibullo  j  sed  etiam  in  Catullo  et  Propertio  y 
re&'e  autem  rem  ad  menda  typograpbica.  Tum  animadverti ,  duo 
e  trtbus  exemplaribus  meis  meta»  esse  repetitiones  Aldini ,  in  alia 
oSBcina  (abricatas ,  skut  iUnd ,  qnod  in  Commentario  ad  libran  pri- 
mom  sulmide  memorarfi  sub  titulo  Ed,  Vd.  sine  a.  et  L  indicio ,  v.  e. 
ad I ,  V,  7-89  deinde  ad  II,  i ,  3j-38 ,  yocavi  Ed.  Aid.  an.  iSii , 
cujus  mentionem  injecemnt  multL  Nane  etiam  scio  9  Aldum  jam 
ipsum  de  bac  re  questnm  esse  cum  temporum  suorum  sRqualibus , 
accnsantem  publice  fraudulentaeillius  (abricationis  typopapbos  Lug- 
dunenses  in  Gallia ,  qui  editiones  suas  eo ,  quo  dizi ,  modo  repe- 
terent ,  ipsumque  bboris  sui  fiructu  privarent.  Quae  res  ut  mire 
cormpit  annales  typograpbicos ,  ita  etiam  perturbayit  lectionis  per 
Aldinam  propagata^  bistoriam  criticam  l  » 

Catullus.  TibuUus.  Propetius,  an.  i5oa,  in-8^ 

Sic  est  in  arcbetypo  Aldino  ,  certe  meo ,  non  Propertius  '.  In- 
signe Aldi,  delpbinus  ancborae  involutus ,  ab  bac  editione  abest. 
Sequitur  in  altera  tituli  pagina  Manatii  Epistola ,  inscripta  sic  :  AL 
Ma,  Bo.  Marino  Sanm^to  Patritio  Veneto  Benedrcti  FUio.  S,  Ad 
finem  Catulli  legitur  Hieron,  Avancii  ^d  Marinum  Sannutum  epis- 
tola, qua  continentur  emendationes  in  Lucretium.  Ad  calcem  in 
altera  plagula  est  :  Venetiis  in  aedibus  Aldi.  Mense  januario  M.DU , 
nec  sine  privilegio  ut  in  caeteris  ;  in  altera,  Catolhsp  TiboUi^s, 
Properths.  Qu2e  piagni»  saepe  abjectae  a  glutinatoribus  opìnionem 
pepererunt  ^  banc  edilionem  etiam  9  ut  Heynius-scribit ,  sine  anni 
et  loci  nota  prostare.  Tria  bnjus  archetjpi  exempla  simul  ob  oculos 
babebat  Freytagius  (  Adparat  Litter.  tom.  I ,  p.  4*^7  ) ,  nulla  in  re 

'  AnnoUs  de  i'imprimerie  des  Aide ,  oa  Histoire  des  trois  Mamtee  et 
de  leura  édittons ,  par  Aat  Aog.  Renouard ,  t.  lil ,  pcg.  7.  Le  tiire  porte 
lantdt  PrapertùiM,  tant6t  Propetius;  mais  cette  faote  tjpograpbi^ve  ne 
d^ote  f%s  une  doublé  ^dition.  La  correction  a  éU  faite  pendant  le  tirage. 
Etiam  exemplarìa  duo  adalterìna,  quK  penes  Huscikkiam  erant ,  rn  titulo  ha- 
bcDt  Propetius,  in  fine  Propertius,  sicut  Aid.  - 
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ab  ilio  HoBclikn  discrcpaDtìa ,  unum  adulterinam  habult ,  nisi  forte 
notitlam  suam  ex  allo  libro  bausìt;  Panzerus ,  tona.  Vili,  p.  353, 
n.  lai.  Adulierìnum  ,  babuit,  quia  Epistolae  Aldi  in  eo  prseBcrip- 
tum  erat  :  AL  Ma,  Marino  Sannuta  PcUrìth  Veneto  Leonardi  F.  «S. 
omisso  Re.  et  exhibito  Leonardi  prò  Benedicti  F.  Illod  fortasse 
casa  omissum.  Sed  exstare  exemplaria ,  quae  Leonardi  babeant ,  certo 
certius  est.  Nempe  Leidae  servatur  exemplar,  quod  ita  describit 
Santenius  in  CoUectaneis  :  «  In  bibliotbeca  Lugd.  Bat.  pag.  262  y 
HisU  Syi  exstat  editio ,  qusR  non  babet  anni  notam  :  vidotnr  cba— 
ractere  proxime  accedere  ad  Aldin.  xSoa ,  yel  JunUnam.  Qnod  vero 
flingulare  est,  legitnr  in  inscriptione  praebtionis  : 

Sannuto  Patritio  Veneto  Leonardi  filio. 

.  In  Aldina  antem  x5oa. 

-—Patritio  Veheto  Benedicti  filio. 

In  Juntina,  sicut  in  Aid.  i5i5.  . 

Pairicio  Veneto  Benedicti  filio. 

In  exemplari  etiam  Lugdunensi  penultimus  praefationis  versus  de- 
sinit  in  voce  una;  in  Aldinis  in  voce  redire;  in  Juntina  in  voce 
cum.  »  Haec  Santenius,  recte  monens ,  arcbetypum  Ald.an.  i5oa  , 
babere  Patritio,  Aid.  an.  i5i5  Patricio.  Idem  recte  addit,  in  bis 
binis  exemplaribus  penultimum  prsefationis  versum  desinere  in  re- 
dire*  His  pnsmissis  pergtt  Huscbkius  boc  modo  :  »  At  duo  alia 
exemplaria,  quae  ego  possideo ,  desìnunt  ibi^,  sicut  in  ea  editione  y 
quam  Juntinam  dicit  Santen.  in  voce  cum  9  et  in  inscriptione  tamen 
babent  Pairido-Benedicti.  Ergo  baec  rursus  diversa  sunt  a  Lcidensi. 
Sed  quaenam  tandem  est  Juntina  illa  ?  Nempe  ea ,  quae  sic  memo- 
ratur  in  Catal.  Bibl.  Santen.  p.  io5 ,  n.  Sa. 

CatuUus  f  Tihìdìus ,  Propertìus ,  edit.  antiq.  sine  loco  et  anno* 
(  Catulli  quaedam  cum  vett.  MSS  sunt  collata.  ) 

Habet  ea  in  titulo  Propetius.  Ad  finem  in  scbedula  separata  , 
CatffUos,  Tibolios,  PropertiQs.  Vir  doctus  in  fironte  libri  annota- 
vit  :  In  Propertio  primam  Aldinam  secutajuit  hoc  ediiio*  Ad  finem 
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Tiballi  eadem  manus  :  Juniina  lujtc  PropertU  edìtio  primam  Aldi 
seaUa  est,  quct  prodiit  i5oa.  Praefatio  hujus  ed.  inscrìbitur: 

AL  Ma.  Ro.  Marino  Sannuto  Patrìcio 
Veneto  Benedicti  Filio*  S. 

Hnschkius  pergit  hoc  modo  : 
e  Hanc  ediUonem  vidi ,  comparavi ,  agnoyi ,  tsst  eam ,  quamego  nnnc 
simpHciter  ed.  Vet.  YOcayi,  nane  ed.  Aid.  an.  iSii.  Perperam  sine 
dabio.  Sed  quo  jure  vocatnr  Juniina  7  Longe  diyersum  titulum  habet 
Juntina ,  longe  diversam  preetàtionem  et  subscriptionem ,  quod  infira 
demonstrabitur.  Ergo  ili  ad  Santenianam ,  nane  Berolinense ,  exem- 
plom  est  Aldinum,  sed  adulterinam)  sicat  meom,  id  est,  Lugàu-^ 
nense ,  quod  in  omni  fere  lectione  conspirat  cum  Bardiliano ,  nane 
Uberalitate  yiri  hamanissimi  item  meo.  Haec  dao  esemplarla  non 
eodem  tempore  impressa  sunt  Lagdani.  Nam  et  charta  videtar  esse 
diversa,  nec  semper  convenit  lectio,  v.  e.  I,  ili,  3/.  Banlilianam 
babet  sicata  arcbet^om  :  viyebant  rege  prius^  quam;  meam  contra 
priuSf  qua.  Ab  alroqae  abest  Avantii  Epistola  post  Catallam.  Et 
satis  constat,  Lugdunenses  brevi  temporis  intervallo  editiones  Al*< 
dinas  iterasse.  Renouard,  tom.  II ,  p.  17,  et  p.  197 ,  n.  3.  Prima 
eodem  an.  i5oa  prodìisse  videtur;  nam  libellas  Aldi  Manutii,  qao 
emptores  de  hoc  mangonio  certiores  £irit ,  editus  jam  est  Venetiis 
xvimartiiM.D.m.  Ibi  inter  alia  hsec  legantar:  (Renouard,  tom.  II, 
p.  ao8.  )  CR  Sant  jam  impressi  iMgàuni  (  quod  scierim  )  characte- 
ribos  simillimis  nostris  :  Vergilius,  Horatiu^,  Juvenalis  cum  Persio , 
Bfartiaiis,  Lucanus.  CatuUus  cum  Tibullo,  et  Propertio.  Tertntìus, 
in  quibos  omnibus  nec  est  impressoris  nomen  ,  nec  locus  in  quo 
impressi  ,  nec  tempus ,  quo  absoluti  fuerint.  In  nostris  vero  om- 
nibos  sic  est  :  Venetiis  in  aedibus  Aldi  Ro.  ilio  :  vel  ilio  tempore. 
Item  nulb  in  illis  visuntur  insignia.  In  nostris  est  Delphinus  an- 
cborse  involutus  :  ot  infra  licet  videre.  Pneterea  deterior  in  illis 
charta  :  et  nescio  quid  grave  olens,  cbaracteres  vero  diligentius  in^ 
toenti  sapiunt  :  (  ut  sic  diccerim)  gallicitatem  quandam.  —  In  fine 
CatuUi  eam  :  qutz  in  meo  est  :  epistolam  prsetermiseruni.  »  Uaeq 
omnia  conveniunt  in  duo  Illa  exemplaria ,  Bardilianum  et  Santenia- 
num  sivemenm.  SedDelphinnm  anchorse  iavolutum  nec  Renouardus 
ridit  in  archetypo  Catalli ,  Tiballi  et  Propertii ,  nec  ego.  Hic  duo 
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bttjas  generis  esempla  in  manibus  haboH ,  tosi.  II ,  p.  198 ,  n.  9 
et  10  9  nnam  PinelHas  (Catal.  p.  3t6) ,  quod  Harlesins  in  Sappi.  I  « 
pag.  335  dicit  esie  Lugdunense  ex  officina  Guil.  Huyan  secnnduni 
conjectnram  Barth.  Meraer  de  Saini^Leger,  Journal  des  SaQons  , 
mart.  an.  1790.  Hoc  haud  duUe  etiam  pertinet  CatuHus,  Tibuiius, 
Propertius  apud  Aid.  MDXI,  in-S®,  quse  editio  memorator  ab 
Ungerò  DUsert,  de  Aldi  Pii  Man.  Rom.  V'ita  et  Mentis  ed.  Geret. 
p.  cviii.  Ita ,  inquit,  Catalogna  librorum  Àldd.  ab  amico  qoodani 
adornaius  et  usibus  meis  concessns.  ' 

Jam  illud  exemplorum  par,  quod  ego  possideo ,  quantopere  dif— 
ferat  ab  arcbetypo ,  ex  bis  Varìantibus  patet  : 

Aid.  an.  i5oa.  £dd.  Lugdd. 

I.     1  f  34.  petenda  —  — *    peianda 

—  3,  77  stangna  —  —     stagna 
85  lucerna  —  —    lucenar 

—  4-1     7  «5m:  ego  —  —    Sic  ergo 

—  10,  17  esse  e  stipite  "^    —    esse  stipite 

II.     3,  4-2  j^^g^K^  ~  •"  J^HS^f^ 

—  5,  j3  ferunt  —  —  serunt 
IV.     1,  64    Cimmerifan  —  —  Cimmerion 
86  erumpat  —  —  emunpat 

—  —  108  iapigUz  —    —     iapigi 

Ad  exemplum  Aldinae  prìmae  £icta  est  longe  illa  rarior  editio 
Iantina  :  » 

Catullus,  PropertiaSf  Tibullas  ,  olim  magna  ex  parte  emen- 
dati per  Aldam  Manutium  Komanum  Virum  doctissimum  y  nunc 
recogniti  per  Benedictum  Philologam  Florentinum ,  1 5o3 ,  in-8^. 

Ad  calcero  :  Florentm  impressi  opera  et  impensa  Philippi  Blblio- 
poke  GlunUe  F.  Fiorentini ,  anno  Salatis  M.D  JII ,  nonis  Augnstas 
Petro  Soterìno  Vexillifero  fcelicissimo. 

Sic  legitur  apud  Bandiiiium ,  Juntarum  Typopttphia  Annales  , 

*  Laadatur  in  Serie  deli'  Ediz.  j4lti,  p.  34  ,  et  a  Paniero  t  Vili,  p.  4o5. 
At  Renouardus,  t.  I ,  p.  gS.  Cette^dition  m^est  ìnronnue.  Le  grattoìr  n^anra 
pai  pu  former  farìlemcnt  la  date  da  i5ii  ;  je  loapfoiioe  plotòf  qn'ane  né— 
prue  daiu  un  catalogue  aura  donila  lieu  à  Faunouca  de  cotte  èdìtion  ideale. 
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pirt.  II9  pag.  S,  non  Augustusy  qaod  Pantems  dedit,  tom.  VII, 
pag.  7,  n.  4»  ntcSaUnnOf  qaod  Hejnius.  Prxfatio  baec  est: 

Benedktus  Phiiolagus  Florentinns  litterato  jayeni  Bonacursw 
Peph  ETcenentìss.  T.  D.  Francisci  filio  S. 

£n  tlU,  mi  Bonacttrsi,  C.  Valerii  CatuUi ,  Propertn  et  Tlbulli 
laborcs  bercideos,  gordiano  jngo  inexpliodiiliores  ,  muneri  mitti- 
miis,  quos ,  non  minns  docte ,.  qnam  dilìgenler ,  ac  laboriose  qnìn- 
tnm  abbine  mensem  Àldus  Manutius  Komanus  recognovit ,  et  re- 
cognitos  suls  typis  imprimendos  coravit ,  ad  coamranem  stodiosorum 
adiilatem....  in^èruimns  et  bis  poetis ,  eoram  vitas  per  Pehvm  Cri- 
mtamf  grcece  et  btine  apprime  doetnm,  conpOHtas,  scientes  tibi 
joTeniKtterato,  caeterisqne  slndiosb,  plurìmum  placitaras.  De  quo 
in  praeaentìa  parcius  ;  nam  praedicatione  nostra  non  indiget ,  satis 
num  doctissimif  Incabrationibas  snis  clams  fìiturus  est ,  quas  breyi 
poblicareicst  animos...  Vale ,  Benedictnmque  tuam  perinde  ac  soles  « 


M.D.in  non.  octobris. 

Vmc  editìo  atmm  mera  ài  Aldinse  repetitio  nec  ne,  qaum  nemo 
eam  adhac  ,  qaod  sciam  ,  excusserìt ,  in  medio  relinquendum.  At 
loBge  a  priiNre  discessit  Aldina  seconda  : 

• 

CATVIJ.VS  Tibvllys  Propertivs.  —  Venetiis,  etc.,  mense  martio 
11D.XV,  in.8". 

Correcta  et  emendata  est  bseceditio,  in  Tibullo  atique,atHe]r- 
nius  scribit ,  a  viro  docto ,  etsi  ejus  nomen  pruditmn  non  est  ;  fiicta 
plerafomqae ,  qase  secatse  snot ,  editionum  fons  et  fondus ,  ii^rimis 
Moretinae  i558. 

Aldinam  primam  exprimunt  edd.  Pàrìsienses  apud  Sim.  Colinaeum 
etBasileeoses;  secundamGrypbianae,  nec  tamen  inter  se  9  nec  cum 
Aldinis  ubiquè  consentiuat.  Sic  Aid.  i5oa,  babet  I ,  jx,  9 ,  per 
frda  paieniia;  Colin.  iSag,  parentìa  per  Jreta^  ut  Venet.  princ. 
14.72  cnn  aliis  ;  Basii*  1 569 ,  paieniia  per  Jreta  ;  qnod  in  neutra 
kgitar  Aldina;  rursus  Grypb.  iSGi ,  per  f reta  paieniia^  Grjrpb* 
iSyJ,  parentìa  per  f reta }  Gryphiame  i56i ,  ad^cripta  est  varietas 
lectionis  ex  ed*  Muret.'i&58,  qu«e  postea  aucta  e&t  io  Grypb.  i5jj. 
Variantibna  es  ed.  Adi.  Statii  1567.  Idem  factum  in  Plantinianis , 
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quanim  primam  ann.  i56o,  vitìo  numeri,  natam  putat  Hejnius  ; 
Hasciikius  auteni  ia  manibus  habuit. 

Catollus  TibuUus  Propertios  Lugduni  sumpta  BarthoU  Trot. 
millesimo  qainquageatesimo  xviil,  die  xxil  sept.  iSiS,  in-8°. 

A  Maittarìo  in  Ind.  pag.  a^a  ea  memorator. 
Albii-  TibuUi  elegiarum  libri  IV,  una  cam  Val.  Catulli  epignm- 
matis  91  nec  non  Seit.  Properiii  libri  lY ,  elegiaci  cum  sui»  com- 
mentariis,  videlicet  Cyllflenii  Veronensis  in  Tibullum,  Parthenii  et 
Palladii  in  Catullnm ,  et  Phil.  Beroaldi  in  Propertium.  Habes  in- 
super  emendationes  in  ipsum  Catullum  per  Hier.  Avancinm  Vero- 
nensem.  Nec  non  et  castigatissimam  tabulam  omnium  rerum ,  qaae 
in  margine  sunt  positae ,  nuper  additam  et  nonquam  alias  impres- 
sam.  Vefietiis  in  aedibus  Quilielmi  de  Fontaneto  Montisferrati  anno 
domini  M.D.XX  die  xii  )ulii.  Inclito  Leonardo  Laoretano  Prin* 
cipe  iSaoy  in-folio* 

In  hac  edltione  ultima  vice  Cyllenii  commentarli ,  toties  repetiti , 
excusi  fuere  ;  ex  quibus  9  uti  comparando  editiones  Veneta  i^^y  t 
91 9  9^  Y  97  9  i5oo  ,  i5ao  comperi ,  plerasque  lectiones ,  quas  ille 
in  suo  habuerat ,  in  ipsa  Tibulli  verba  intulere  edìtores ,  qui  illas 
cum  verbis  poetae  recudi  curarunt,  et  quidem  sequiores  semper 
maìori  cum  licentia ,  quam  superiores ,  ita  ut  in  novissimis  lectio 
contextus  piane  immutata  sit.  Sic  I ,  Eleg.  iv ,  34  ^  in  ed'L  Rom. 
le^tnr  iardos  dies ,  at  C jllenius  in  comment.  interpretatur  alteram 
lectionem  stultos  dies.  In  Veneta  14.87 ,  et  sf  quentibus  adhuc  tardo§ 
erat ,  non  quod  Cyllenius  ita  ediderat ,  et  aliud  explicuerat  1  ut 
/  Broukh.  ait ,  sed  quia  is  in  suo  aliter  legerat ,  quam  vulgatae  tum 
editiones.  At  in  edit.  i5oo  et  i5ao,  etiam  in  texlu  stulios  legitur. 
Novissimae  hae  duae  editiones  parum  a  se  iuvicem  abeunt.  Caeterum 
vide  supra  quae  ad  editionem  Yenetam  an.  i5oo  notavimus  in  fine. 
CatuUus  TibuUus  Propertius  apud  Sim.  Colinseum.  Parìsiens» 
i5ag,  in--8^ 

Novo  cbaracteris  litterarum  genere ,  quod  ad  calligrapbiae  eie- 
gantiam  propius  accedil ,  exarata  est  haec  edltio  :  ex  prima  Aldina 
expressa ,  ut  ipsi  comparatione  (àcta  cognovimus.  Repetita  eadem 
a  Simone  Colinseo  i533  aut ,  quem  annum  alìse  prasferunt ,  i534  9 
et  minima  forma  i543.  Emendala  in  bis  sunt  vitia  nonnulla  gravior^ 
T«  e*  I ,  IX  9  9 ,  perfreta  parentia ,  bic  est ,  pareniia  per  fitta* 
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C  Val  C&tulli  Veronensis ,  liber  I.  Alb.  TibuUi  Eqvìtis  Rom. 
Ubri  IV.  Sex.  Auretii  Propertii  Umbri ,  libri  IV.  Cn.  CorneUi  GaU 
fragoDicDU.  Basliea.  excodebat  Henricns  Petrus  mense  Martio , 
i53o,  ia»8*. 

Repedu  est  ex  Aldina  prima  ad  seevndam  passim  correcta,  sed 
parmn  dìligcnter  ;  una  cvm  altera  ^SSg  repetita;  motto  autem  in- 
dfligentius  triginta  aimis  post  iSGg  recnsa,  qote  vitiosissima  est, 
yinm  Horatins  TuscaneUa ,  4|«i  eam  curavit ,  ineptus  bomo ,  ad  rbc 
torices  praecepta  poetas  bos  ezegit  et  indice  singulorum  rerbomm 
ad  £r7thraBÌ  ezemplnm  in  Virgilio  stulte  instruzit.  Repetita  etiam 
baec  est  i5^ ,  etsi  ex  Scaligecanis  bine  iUinc  correcta ,  tamen  vel 
sic  nullo  loco  kabenda. 

CatuUus ,  TibuUus ,  Propertius ,  per  Melcb.  Sessam  MDXXXI , 
XX  wt^Venetiis,  iS3i ,  tor^. 

Sequitur  nunc  edìtionum  genns  non  contemnendnm  »  Grypbia- 
mmoT,  ^od  tamen  totum  ex  Aldina  priore ,  seu  ex  Basileensi ,  quae 
indedesei^ta  ertit,  dactnm  est,  etsi  passim  ex  secunda,  in  sequio- 
iSnu  etiam  ex  Muretina  interpolatnm. 

Catnìlos ,  TibuHns ,  Propertius  com  Gallo  apud  Sebast.  Grj- 
pbium  Lugdunì^  1 534.9  in-8^. 

Repetita  ea  est  aUquoties  simili  forma  est  iSS^,  iS^a  ,  1544-9 
iS4fi,  i548,  i55i  (forte et  i555),  i56i ,  iSyi  et  1573. 

Caftidlns ,  Tibolkis ,  Propertius.  His  accesserunt  Corn.  Galli  firag- 
mesta.  Post  omnes  omnium  eiKtiones  summa  denuo  vigiUntia 
recogniti.  Venetìk  apud  Hieronymum  Scotum  ,  154.9,  ì>>'^^- 

Splendida  sed  vana  professio.  E  Grypbiana  repetita  est  ad  Aldi- 
nam  secundam  correcta. 

Excipit  bas  Mureti  retensio  doctissime  facta ,  sed  Aldina  secunda 
prò  (undo  substrata.  Multa  a  viro  boc  sagaciter  partim  e  critica  ra- 
tione,  partim  ex  veterìbus  scriptis  et  editis  emendata,  ut  supra  jam 
£ctmn  est.  Pro^erat  primum  : 

Catnllns  et  in  eum  commentarius  M.  Ant.  Mureti.  Fenetiis, 
P^nHss  Manntins  Aldi  fil.  i554 ,  in-8^. 

Isqoe  solas ,  sine  ceten's ,  nam  veram  non  est ,  jam  tum  duos 
reliquos  poetas  conjunctos  exiisse.  Sed  insequuta  est  quarto  anno 
,  in  qua  Tibnlbis  et  Propertius  accessere  : 

Catnllus  et  in  eum  commentarius  M.  Ant.  Mureti.  Ab  eodem 
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correcti ,  et  scholiis  Hlastiati  Tibolliu  et  Kropcrtius.  Venetus  apiid 
P^ullum  Manutimn,  i558,  iii-8^. 

Recasa  est  eadem  editio  VenetiU  cmn  signo  Aldi  x  S6a ,  et  Lugduni 
apud  Guliel.  RouilLiam,  i55g,  in-8^. 

Multo  plura  in  poet»  verbis  mutavit  Morctiu  i  quam  in  scboUis 
indicavit ,  qaa  interpretationi  aliqaot  locomm  destinata  erant.  Vo- 
Ittit  ille  jastos  Commentarios  in  hos  poetas  edere,  ut  In  calce 
scholiorum  Propertii  polUcetur.  In  librum  IV  Tibulli  nihil  ab  eo 
annotatum  est 

Catvllvs,  TibuUns,  Propertius,  Cor.  Galli  fragmenta.  Omnia 
ex  Vetust.  esempi,  multo  quam  antea  emendatiora,  additis  Annot. 
AnioerpUZf  ex  ofiBcina  Cbristophori  Plautini ,  i56o ,  cum  privi- 
legio, in-ia. 

Abest  ab  hac  ediUone  prooemium  cumNotanimexplicatione ,  quod 
praepositum  postea  est  editioni  iSGg.  Habet  Vitas  poetarum,  auctore 
Petro  Crinito ,  qu»  vicissim  absont  ab  bac ,  lectionem  autem  cum 
eadem  fere  communem.  Secutus  est  editor  plenunque  Moretum, 
admissis  interdum  eUam  emeiidationibus  ex  commentario ,  qoas  iUe 
in  contextum  non  intulerat.  Libros  scriptos  adbibuisse  non  videtur 
editor ,  sed  ulnque ,  quod  praestat ,  judicium  sanum  in  recipiendia 
lectionibus  et  delectum  acerbum  adbibult.  Idem  singularem  intalit 
scripturam  dipbthongi  graecae  te  prò  latina  eiy  et  e  in  numero  plu- 
rali item  prò  i  longa  in  Tocibus  graecis  ,v.  c,I,i,7,  viUis  prò 
viUSf  V.  i8;  auziSj  v.  67;  MantiSj  I,  vu,  ai;  arentws-^^S^aius , 
IV,  1 ,  6g ,  Surenum.  Quam  scripturam Pulmannus  mutavit  in  vUeS'--^ 
arenteSy  Seirius  et  Seirenum*  Hanc  enim  editionem  excepit  altera  ex 
eadem  officina: 

Memorabile ,  sed  valde  infrequens  est  editio  quse  aequitur  Stati! , 
de  qua  supra  accurate  expositum  est. 

CatuUus  cum  commentariis  Achillis  Statii  Veneiiis,  In  aedibus 
Hanutianb,  i566,  in-8<>.  Tibullns  cum  commentariis  Achillis  Statii 
Venetus.  In  iisdem  Manutianii»  sedibus,  iSG^,  in-8^. 

Aldinam  secuudam  ille  secutus  est,  Muretìnacorrectione  poat* 
babita ,  scriptorum  autem  librorum  varietate  apposita  et  erudita 
annotatione  magnam  laudem  meruit.  Recusus  est  e)us  commentarios 
in  edit.  MoreU.  i6o4  9  €t  Trajecti ,  1680.  Miror  idem  non  saipiiu 
iactum. 
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C\TVLLVS  Tìbullus  Propertius.  Antperpiay  ex  ofBdna  Chrìsto- 
pfaori  PlantinI  M  D.LXIX. 

Mìram,  in  iìtulo  non  memorari  Com.  Galli  Fragmenia^  qn»  in 
hac  editione  leguntur  post  Tiballum  cum  prooeniìo  Theod.  Pul-- 
maoni.  Nemjpe  CaluUam  et  TiboUum  Victor  GiftelinusetPulmannus , 
Galhim  Pulmannus  solus  cnravit  :  Propertium  Cantprus.  Santenius 
in  Coilectaneis  ita  :  Fabrìcius  quìdem  et  Ernest  ias  in  Bìbl.  Lat.  I , 
CUT,  §.  g  crediderunt,  hoc  anno  Propertium  separa tim  esse  edi- 
talo a  Cantero  ;  sed  eos  falli  satìs  patet  ex  bis  verbis ,  buie  editioni 
pnefixis  :  «  En  tibi ,  candide  lector ,  Catullum  et  TìbuUum  doctis- 
simorom  Tirorum  lectionibns  a  Victore  Giselino  et  Theodoro  Pul- 
manno  Craneburgio  studiose  et  diligenter  collectis  ,  emendatos  ; 
ipiibus  suo  Jure  accessit  Propertius  Gulielmi  Canteri  Scholiis  ita 
iUastratos ,  nibii  ut  amplias  ad  optimum  poetam  recte  intelligen- 
àam  desiderari  posse  videatur.  »  Ex  bis  verbis  neutiquam  efficitur , 
Propertium   conjunctum  cum  Catullo  et  Tibullo  prodiisse ,  et  ex 
edidone  ipsa  manifesto  apparet ,  illum  separatim  editum  esse.  Nam 
signaturae  continuantur  a  Catullo  ad  Gallum  sine  interruptione.  At 
post  Gallam  incipit  novus  titulus  cum  nova  signatura  :  Sex.  Pro- 
pertii  Eleg^rum ,  libri  lUI.  Cum  Scboliis  Gul.  Canteri.  Antp. 
Ex  oH:  Christ.  puntini.  M.D.LX1X. 

In  Tibullo  consentit  hsec  editio  plerumque  cum  Plant.  i56o. 
Mutata  tamen  in  universum  baud  pauca  sunt ,  primum  in  orthogra- 
pbia.  Nam  ilbta  illain  priorem  dipbthongi  graecse  scriptura  prorsus 
abjecta  est.  Etiam  novas  lectiones  intulerunt  editores.  Variantes  in 
margine  auctae  sunt  e  Statbna  editione ,  ex  qua  correxerunt  subinde 
lectionem  Mureti ,  qnam  in  caeteris  sequuntur.  Inter  illas  Variantes 
reperinntur  etiam  lectiones  Scaligeri ,  qui  memoratur  adeo  in  No- 
tarum  expUcaHone ,  prooemio  subjecta.  Hoc  Huschkio  injecit  sus- 
picionem  ,  proditam  in  commentario  ad  librum  Tibulli ,  I V ,  ix ,  a , 
et  ad  Marsì  epigramma ,  circumferri  hujus  editionis  exemplaria  adul- 
terina, quìbus  &lsa  anni  nota  impressa  esset.  Qua  in  suspicione 
iUam  confirmabat  Vossius,  qui  in  ora  exemplaris  sui  Epitaphio  Ti- 
Imlli  adscriptum  ait  esse  ante  Scaligerum  a  Pulmanno  :  Epigramma 
Marsi  ik  morte  Tibulli.  Heec  notatio  ab  iflius  exemplo  abest.  Aut 
igitur  alia  Vossius  usus  est  editione ,  aut  tribuit  Plantinianse ,  quod  le- 
ptor  in  ora  Lugdun.  an.  i573,  quamad  verbum  ex  illa  descriptam 
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esse  putabat.  Unde  vero  notatio  illa  venii  in  hanc  editionem ,  quam 
Scaliger  afiìrmet  in  ed.  ao.  1577 ,  se  prlmum  iUud  TibolU  Epjla- 
phiam  aactori  suo  asseruisse  e  pervetasto  schedio  9  ìd  est ,  Cttja- 
ciano  9  ([uod  praescriptum  haberet  nomen  Domiti  Morsi  ?  Qoae 
qiuestio  etiam  pertinet  ad  lectioaes  qnasdam  Scaligeri ,  pardm  Plan- 
'tinianae ,  partim  Lugdunensi  adscriptas ,  nec  decidi  ante  recensioiieiii 
homm  exemplarìum  potest.  Edttio  igitur  Lugdunensia  himc  titaloai 
babet  ": 

Catvllys.  Tìbvllvs.  Propertius.  Item  9  Corn.  Galli  Fragmenta. 
—  Lugdani  apud  Ant.  Gryphlum,  M.D.LXXIII,  in— la. 

Haec  editio  nomen  Grjphians  yiz  meretur  ;  in  omnibus  seijaitur 
Plantin.  iSGg  ,  ut  et  Plautini  prse£itiunculam  et  Canteri  Scbolia 
transampserìt  Santen,  Interest  inter  utramipie  boc  :  1^  Pianti- 
niana  post  Tibullum  babet  Corn.  Gallum ,  Grypbiana  Gallum  babet 
post  Propertium  ;  a®  Plantin.  ante  Propertiiun  titulum  babet  sepa- 
ratnm,  Grjpb.  non  nisi  prseEaitionem  Canteri  ;  3<*  Plantin.  non  babet 
Vitas ,  Grypb.  babet  Vitas  e  Petro  Crinito  ;  4^  Plantinianae  longe 
pandora  adscripta  sunt ,  quam  Grypbianae  |  praesertim  inde  a  III , 
lY,  65 ,  ubi  incipit  fragmentum  Cujacii. 

Catvlli  ,  Tibvlli ,  Propertl ,  nopa  editto^ 
Josepbus  Scaliger  Jul.  Caesarìs  F.  recensuit.  Ejusdem  in  eosdem 
Casiigationum  Idber.  Ad  CI.  Puteanum  Consiliarium  Regium  in  su- 
prema Curia  Parisiensi.  Lutetia,  apud  Mamertum  Patissonium,  in 
ofiBcina  Kob-  Stepbani  1577 ,  in-S^.  Cum  privilegio  Regis.  Husch- 
kius  de  bac  edilione  dicit  : 

Quo  sensu  noca  editio  dici  potuerit  Scaligerana  prima,  fateor 

'  me  non  inlelligere.  Rectius  ita  inscripta  est  secunda  an.  iSSa  et 

tertia  an.  1600.  An  igitur  aliqua  bis  tribus  editionibus  y^nor ezstitit  ? 

ego  nescio.  Sed  audiamus  Scaligerum  ipsum.  HIc  in  Catulli  Carm. 

LXII ,  (  64  ) ,  3o8  edidit  : 

His  corpus  tremìUum  complecUns  undique  vestis  — 
Et  in  commentario  quidem  ad  ed.  an  i58a  scribit  :  «r  In  veteribuA 

"  Praeter  banc,  alìam  ÌQ^uper  anni  iSGg  memorai  Heynias  cum  scqnente 
titalo  :  Catulli,  Tibulli,  Propertii  ei  Coroelii  Galli  opera  cam  indice  Ilo- 
ratii  TuscanelJK  Basilec  ex  officina  Henricopetrina,  anno  salnlis  MDLXIX^ 
mense  martio.  De  bac  vide  sapa  ad  an.  i53o. 
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ìShrìs  ]iro  pesiis  kgebatur  quercus ,  qaod  nos  oiìm  lìcet  mendosum 
enarrare  conati  siiniiift.  Id  si  cui  placet  ^  per  me  quidem  sequatur 
licei.  Haec  tamen  vera  est  lectio  «  quam  nu¥èc  jmblìcamus.  »  Ad  quem 
loeum  proTOcant  Hejnias  ,  p«  Sy ,  ed.  Ili  9  et  Mari joi-Laguna , 
p.  65a,  ut  demonstrent,  edìtionem  an*  i58a ,  non  t&%e  meram  re- 
petìtionem  editionis  an.  iSyy,  sed  retractatam.  Atqui  Scaliger  etiam 
att.  1677  ediditsvj^y  nec  in  commentario  alteram  lectionem  qjuercus 
aliter  enarrare  conatus  est ,  sed  iisdem  piane  verbb  enarravit ,  in  eo 
certe  ezemplarì,  quo  ego  nunc  utor.  Ergo  fortasse  inielligendae 
sont  Notae  in  Varronem ,  p.  1749  obi  Scaliger  lectionem  quercus 
enarraiFÌt  ;  onde  ea  transferri  potuit  in  oras  Plantin.  et  Gryphian». 
At  idem  Scaliger  in  commentario  ad  ed.  1600^  eamdem  ilkm  ani- 
madversionem  iterayit  qnidem  ,  sed  addi£t  etiam  aliquid ,  scribens  : 
Haec  tamen  vera  est  lectio ,  quam  nane  pobUcamus ,  «  et  qnam 
priore  edìtwrte  non  assequebamur.  »  Hic  prior  editio  non  potest  esse 
prima  an.  1577,  nec  seconda  an.  iSSa,  in  quibos  est  vestìs,  non 
guerois,  nisi  verba  illa  extrema  referenda  simul  sunt  ad  lectionem 
▼ersns  sequentis  Sog  9  cum  ilio  cobaerentis  9  quem  ille  profecto  longe 
aliter  interpretatus  est  in  ed.  1600  ,  quam  in  ed.  1577  et  i58a. 
Manet  tamen  vel  sic  suspicio  editionis  prioris,  quum  etiam  Jo*  Au- 
ratoa  Carmen  ,  jam  primae  editioni  an.  1577  pr^^am,  inscrìpserit 
ita  :  <c  In  Catullum ,  TibuUum  et  Propertium  a  Jo.  Scaligero ,  juvene 
nobili,  Verona  oriundo  ,  nuper  emendatos.  »  Scaliger  natus  i54.o, 
annumtum  agebat  trigesimum  septimum,  in  quo  aetatis  gradu  con- 
stitutosyWen^^  appellare  non  solet  consuetudo  hodlerna.  Utcunque 
tamen  sit ,  illud  in  oculos  incurrit ,  lectiones  Scaligeri ,  margini 
Plantinianae  adscrìptas,  si  a  Carm.  XXII ,  11 ,  et  Garm.  XL,  i3 
discedas ,  potuisse  transciibi  e  Notis  in  Varronem  ;  Variantes  conira , 
quae  nitro  e  firagmento  libri  Cujac.  adscript»  sunt  Grjpbianae ,  non 
potuisse  innotescere  Anton.  Grypbio  ann.  1673 ,  nisi  altenitrum 
ponamns ,  aut  illum  idem  Cujacii  fragmentum  in  manibus  babuisse, 
ant  editionem  Scaligeri,  anno  1578  priorem.  Caeterum  Propertio 
efiam  cum  Scholiis  Canteri ,  sicut  Grjpbiano  1578,  adscript»  sunt 
doobus  locis  lectiones  Scaligeri ,  I ,  in ,  x6.  Osculague  admota  su- 
mere ,  et  arma  manu,  Margg*  «  Scaliger  tarda  legit.  »  At  Scaliger 
in  contèsta  trium  editionum  babet  et  arma  f  in  commentariis  scribit  : 
i  olim  adolescens  legendum,  sumere  tarda,  I ,  xx,  27 ,  car- 
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pere  pahnis.  Margg.  ce  Scaliger  ptunds  legit.  »  At  bic  in  contesta 
habet  palmis ,  in  conunentariis  nihil  ad  locum.  Broukhasius  lectio- 
nem  plumis  Livineio ,  Livineius  ipse  Scaligero  tribuit. 

Inter  editiones  Scalig.  i58a  '  et  1600 ,  nonnuUs  minoris  formae 
prodiere  9  quae  vel  ommittuntor  vel  confunduntur  ab  Heynio.  Hic 
Plantinianam  Antv.  iSSy ,  et  ejusdem  anni  Lugdunensem  in  Ba— 
ta^is  uoam  eamdemque  esse  censet.  Ulam  ipse  in  manibus  baboit  ; 
banc  Santenius. 

Catullus,  Tibullus,  Propertins.  LeiàiZ,  i58y,  in-ia,  me- 
moratnr  in  Catalogo  Jan.  Broukbusii,  n.  283 ,  p.  56.  Porro  idem  : 
esemplar  Broukhusianum  Lugdn.  Batav.  apud  R;ipbeleng.  an.  i58y; 
ipse  possidebat  Heynius  :  et  banc  editionem,  jadicio  viri  docticas- 
tjgatam ,  secutus  est  Douza  filius  : 

Catallus  ,  TibuUus,  Propertins.  Antperpias  ,  ex  officina  Cbrist. 
Plantini,  min.  form.  iSS^. 

Catullus,  Tibullus,  Propertins,  jampridem  viri  docti  judicio 
castigati ,  et  Nunc  deiuto  recogniti  oc  variis  Lectionibus  et  Natis 
illustrati  a  Jano  Dousa  Filio.  Accessit  Peryigilium  Veneris.  Lug- 
duni  Bai,  ex  officina  Plantiniana  apud  Frane.  Rapbelengium  , 
M.D.XGII.       , 

Hanc  omnium  emendatissimam  editionem  appellat  Nic.  Heinsius 
ad  Virgil.  ^n.  VII ,  no.  Repetita  est  ann.  i6o3,  fundas  antem 
editto  superior  i56g.  Heyn.  Douza  ipse  ia  prooemio  scribit  : 
a  Editionem  secutus  sum  ,  quae  minima  illa  ac  manuaria  forma 
ante  aliquot  annos  bic  excusa ,  et  judicio  viri  docti  castigata  est , 
ad  boc  exemplum  ;  tantum  si  quae  essent  lectiones ,  quae  speciem 
recti  prae  se  ferrent,  aut  de  quibus  qnis  in  utramque  partem  arbi- 
trari posset ,  ad  oram  ponere  non  neglexi.  »  Loquitnr  de  editione 
Leidensi ,  an.  iSSy  supra  memorata. 

Catulli,  TiBULLi,  Propertii  et  CoRNELii  Galli  opera  Ho- 

^  Eodem  anno  Antvfrpìae  excusa  snnt  Jani  Doiisae  patrU  Praecidanea  prò 
AUho  Tibollo,  cum  Praecidaneis  prò  Catulio;  secutum  est  paulo  post  Sui:- 
cidaneum  noperis  ad  Tibullam  Prccidaocis  addendum  ;  in  quibus  vir  doctu- 
•imus  9  sed  difficills  ingeoii  et  aflectati  studii  antiquatae  latinitalis  Sealigeri 
vestigiis  insistens,  loca  nonnulla  retractavit.  Prodiere  libelli  ex  oIBcina  Gbr. 
Plautini  :  in  qua  eadem  aliquot  annis  post  excusi  sunt  poet«  ip»i  ad  Scali— 
geranam  recensionem  y  quod  eupectari  poterai,  concinnati.  Heyn. 
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ntaTnscmeUae  Scboliis  et  indiGe  iUustraU  per  Seb.  Henricopetmin. 
Vide  sopra  i536;  10-8%  iSga. 

CATULLOSfTiBULLUSfPaoPEiiT.IiifAiiii,  i5g49VÌdetarGrj- 
phiananini  esse  repelitio« 

TiBULLi  Elegia  de  Bello  et  Pace  a  Fed.  Morello  greco  cannine 
reddito,  et  Pacu  conunoda  ex  Euripide  et  Phiirmone  ab  eodem  Mo- 
rello latinis  Tersibus  expressa  apud  Morellium.  LuieU'a,  i%8  9  in-8®. 

Catulli  ,  TiBULLi ,  Propbrtii  ,  nova  editto ,  Jo.  Scaliger 
JoL  Caes.  filios  recensnit  ejasdem  in  eosdem  castigationes  ;  liber 
anctns  et  cecognitus  ab  ipso  auctore  in  bibliopolo  Commeliano , 
1600,  iii-8^* 

EDITIONES  SiECULI  XVII. 

Catullus  ,  TiBULLrs ,  Pbopebtius.  Lugdum,  i6o3,  in-8^ 

CatulL  bibVotb.  Bodlei.  pag.  i6a. 

Catull|}S,  TiBULLUSf  Propebtius  ,  serio  castigati.  AnÈoer- 
pia 9  Rapbelengios,  i6o3,  in~a4* 

Catullasy  Tibttllus,  Propertios,  cnm  varionun  doctorum  notìs 
et  observationilms  in  unum  congestis  ex  tjpograpb.  Marcy  Orry , 
LuUtìm^  i6o49  3  voi.  in-folio. 

Singolis  elegiis  praemisso  contextu  snbjidantnr  notse  Cyllenii , 
Acbillis  Statii ,  Mnreti ,  Jani  Douise  9  Scalìgeri  :  cnjos  recensio  ad 
cakem  repetito  est ,  ex  ilio  saltem  exemplari  quo  usus  est  Heynius. 

Catvlu  f  Tibulli  y  Propertl ,  no9a  edUio,  Josepbus  Scaliger  Jnl. 
Cssaris  F.  recensoit,  etc.  Excudebat  Jacobus  Sioer,  MBCVII, 
in- 13. 

De  bac  editione  Dejnius  scribit  :  «  Mera  est  repetitio  editionis 
1600 ,  in  sordida  cbarta  9  qua  Lugdunenses  eo  tempore  ntebantur.  * 
Huscbkius  notat  :  bis  verbis  adductus  editor  Bipontinus  post  Stoer 
inoAcayìt  Lugduni,  Sed  nomen  urbis  a  titulo  abest.  Nec  Stoertus , 
qnod  sciam ,  Lugdnni ,  ncque  vero,  quod  mibi  excidit  in  Analectis 
ad  1 ,  X ,  68 ,  Parìsiis  Cbalcograpbiani  exercuit ,  sed  Genera.  Pro- 
dSt  tamen  eodem  anno  Lugdnni  editio ,  quam  nemo  memorarit: 

Catvlu  ,  Tibulli ,  Propertl ,  nooa  editto.  Josepbus  Scaliger  Jul. 
Caesaris  F.  recensuit ,  etc.  Lugduni ,  apud  Aaihon*  db  Harsy , 
MOCVII ,  in-ia. 
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Hòc  ezemplum  exaUI  in  UUIoiiieca  Rottochknn.  Eadem  est 
hujus  at({ae  superiorb  editionis  cliaiia,  iden  Iktenrum  character, 
esedem  signaturae.  Ai  ediiio  Stoerii  onain  idemqiie  insigne  in  fronte 
habet  atque  in  fine  ;  editto  contra  Anthonii  in  fronte  aliiid  insigne 
babet,  in  fine  idem  quod  Stoerìana.  Subest  aliqiu  firaus,  similis  illi, 
qna  cdltus  est  eodem  anno  Hagse  simul  ComitumetLondini  Hora- 
tius  Cuningamii ,  nulla  re  alia ,  nisi  insignibns  nominibusi|ae  libra- 
riorum  diversus. 

Melioris  not»  videtur  esse  ^  nec  tamen  est  eiusdem  aniu  editto 
Lugduuensis  hsec: 

Catvlli  ,  TibvUi ,  Propertl  Opera  quae  exstant  omnia  ,  ad  ve- 
tustiss.  cod*  bibliothec^e  j€i€.  Grasserì  fideliter  edita.  Quibns  acces- 
serunt  Cornell  GaHi  firagmenta*  Lugdum,  MDCVll,  in~ia. 

Non  valde  antiquum  fìiisse  codicem  ^  ^uo  in  celebrioriòus  Galiùz 
et  AngUa  bibliothecis  mellorem  deprehendere  potuisse  negat  Gras- 
serus  )  statim  in  oculos  incurrìt. 

Jo.Passeratii  commentarii  in  Catallum^  TibuUom  et  Propertiom. 
Pan'sus  apud  CI.  Morellum ,  1608 ,  in-folio. 

Verba  poetae  ipsa  e  Scaligeri  esse  recensione  asserit  Hejnios, 
negante  Vossio.  Idem  observat ,  Passeratii  praelectiones  seu  notsB 
non  totum  quartum  librum  complecti,  nt  €ilso  dixerat  He^rnias  ^  sed 
solum  Carmen  ih  Messalàm. 

Opera  Catulli ,  Tibulli,  Properti  et  Corn.  Galli ,  sive  Maximiani 
potius.  Cum  indice  Horatii  Tuscanellse.  Editio  aiictior  insuper  poe- 
matibus  aliquot ,  quae  vere  Corn.  Galli.  Hanowz  tjpis  ìVecheL 
apud  CI.  Marnium  et  ber.  Jo.  Aubrii,  1608  9  in-8<*. 

Est  repetitio,  quantum  intelligo ,  pessimae  Basileensis  cum  Tus* 
canell»  indice ,  v.  sup.  ad  i53o.  (  Hoc  ita  se  non  habere ,  affirmant 
alìL  Videant  quibus  lacultas  inspiciendi  et  otiom  est.  )  Sunt  ese  re- 
petitae  editiones  1618  et  1621. 

Ad  hanc  editionem  notat  Dessenius  ;  «  Profert  Job.  Henr.  Yos— 
sius ,  p.  a5 ,  ex  Inbliotbeca  Heidelb.  editionem  impressam  Parisus 
apud  Orry^  an.  1608,  cum  notis  CjIleniifStatii,  Mureti,  Douise, 
Scaligeri.  H»c  eadem  videtur  esse  editio ,  quam  profert  censor  in 
Ubi.  crit,  VI,  P.  Ili,  pag.  Sg,  an.  1608 ,  in-fol.  impressam.  Lu- 
teiia  in  officina  typograpbica  Claudii  Morelli ,  via  Jacobea  ad  in- 
signe fontis ,  non  sine  Regis  privilegio  :  qoem  titulnm  dicit  esse 
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IìImi,  qnrm  ipse  posstdeat,  a  nemine  fortasse  memonlmiif  in  qno 
textei  s«fa|ecttt  ootae  apparent  Gjllenii ,  Statii ,  Mureti ,  Douue  filli , 
Scaligerì.  Hanc  autem  edìtionem  meram  repetitionem  eùtiiiiat 
ejns,  qua»  anno  i6o49  menoramns^  nisi  eadem  sii,  titulo  tantum 
firaude  bibliopotae  mntaio  ,  cujus  in  editionis  titulo  Typograpfaus 
legator  Marcus  Orry ,  pia  Jacobea  ad  insigne  ietmis  saiitntis. 

Ex  Tibullo  et  Propertìo  Elegiae ,  ex  Catullo ,  Martiale ,  Ausonio 
alitsque  scrìptoribus  9  tnm  antiquis  tum  recentibus,  Epigrammata  se- 
lecta  et  coDuntntarìo  brerissimo  illustrata.  Cadami ,  161  a ,  in-i6. 

Non  magb  in  censum  venit ,  quam  quae  sequitur ,  impressionis 
iaotum  loco  notabilis  : 

Cat. ,  Tib. ,  Propertii  nova  editio ,  ad  Jos.  Scaligeri  emendai ionem, 
accorate  conformata  —  tituli  suppleti  —  Add.  Elegiarum  libellus , 
qui  Cornelio  Gallo  vulgo  adscribitur.  Brageiaci,  161 1 9  in-S®. 

Mosella  Ausonii  cum  selectissimis  Tibulli ,  Propertii  Elegib , 
illustrata  a  Panilo  Duilio  Mussiponti,  161 5,  in-8^. 

Poematia  qnsedam  CatuUi ,  Tibulli ,  Propertii  selecta ,  grasce  red- 
dita  per  Jos.  Scaligerum,  161 5,  in-8^ 

Jani  Gebbardi  in  Catullum ,  TibuUum  et  Propertinm  animad- 
▼ersiones  cum  J.  Meleagrì  in  VaL  Catullum  Spicilegio.  HanoQ*^ 
l6I8,in-«^ 

Una  cum  bis  Gebbardi  animadversìonibus  teztus  prodiit  CatuUi , 
Tibìdii,  Profferta,  Comeliique  Galli  suppositiiii,  Titulum  descrip- 
tiooemqne  bujus  editionis,  alteriusqoe  Gebbardianae ,  an.  i6ai  , 
dedit  Bartbius,  edit.  Propert  pag.  XLiii,  XLIV. 

Catullus ,  Tibollus  ,  Propertins ,  cum  Galli  fìragmentis  per  Guil. 
JansoD.tumperElaeviros.y^/iu/^/bdbm/,  i6ig,  i63o,  i65i ,  1664.9 
1670  9  16869  in-a^* 

Quas  in  raanibus  .habnisse ,  ad  Scaligeranam  recensionem  expres- 
ttt  fiiisse  ait  Heynius  : 

Catullus,  Tibulhis,  Propertins  9  cum  J.  Livineii  notis  antebac 
inedids ,  «^  nec  non  uberioribos  Jani  Gebbardi  animadvers.  cum 
J*  Mekagri  S^cilegio.  It  poemata  Galli  et  index  Horatii  Tusca- 
ndUas.  Fnmc^.  ex  off.  Wechel,  i6ai ,  in-8''. 

librarli  indostriae  debetur  bsec  editio  9  non  viri  docti  cur»  9  etsi 
Gdbhardns  praefàtus  est.  Poetarum  verba  ex  pessima  Basileensi  (v. 
ad  i53o)  9  ani  ex  Wecbeliana  superiore  1608,  expressa  sunt.  Jo. 
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Livineii  notas  eodem  anno ,  et  Jani  Gebhardi  animadverss.  quarto 
ante  anno  seorsum  editas,  nunc  in  unum  volumen  rédegit  librarìus 
redemtor. 
Prodiit  quoque  TibuUus  ^  Genevm,  in  corporè  poetamm,  16279 

in-4°* 

Catollus ,  Tibullus  ,  Propertius.  Aurelkt  AQobrogum ,    16^0  f 

in-4^. 

Catal.  bibl.  Bodlei.  p.  a6o ,  nisi  forte  Catullus  solus  est. 

Catullus ,  Tibullus  et  Propertius ,  et  qoap  sub  Galli  nomine  cir- 
cumferuntur,  cum  selectis  variorum  Commentariis ,  accurante  Si- 
mone Abbes  Gabbema.  Traj\  ad  Rh,  xGSg,  in-8<*. 

Yitiis  typographicis  scatet  et  fiirraginem notanim  apponiti  quibus 
▼erba  et  pbrases  illustrantur,  non  sententìae. 

Quae  Parìsiis  i66a  et  1668,  memorar!  solent  editiones,  nume- 
rorum  ^itio  natas  esse  arbitratur  Heynius ,  nec  vere  ezstare. 

Poè'mata  selecU  e  Catullo ,  Tibullo  et  Propertio  cum  notu 
Vorstii.  Lipsia^  1675,  in-8*. 

Catullus  ,  TibuUas  ,  Propertius  ,  e  recensione  J.  G>  Graevu , 
cum  notis  integris  Jos.  Scaligeri ,  M.  Ant.  Mureti ,  Acb.  Statu  9 
Rob.  Titii ,  Hìer.  Avanlii ,  Jani  Douzae  patris  et  fib'i  9  Theoa. 
Marcili!,  nec  non  selectis  aliorum.  Trajecti  ad  Rhenum  ,  1680,  in-o*- 

Grseyiì  nomen  mutuasse  tantum  videtur  astutus  librarìus  ad  firau- 
dem  faciendam ,  quanquam  ejus  prae&tio  in  capite  legitur.  Omnia 
indiligenter  disposata  et  parum  concinne;  nec  cum  cura  espressa* 

Catulli ,  TibuUi ,  Propertii  opera  ,  interpretatione  et  notis  il- 
lustrata a  Phil.  Silvio  in  usum  Delpbini.  Paris.  i685 ,  iii'4**  Sca- 
ligerana  recensio  subjecta  parapbrasi ,  i685 ,  in-4^. 

Vide  de  ea  judicium  Fabricii,  p.  56  (94  ed.  nov.) 

Catulli ,  Tibulli  et  Propertii  opera  9  ad  optimorum  exemplariuin 
fidem  recensita.  Acc.  variantes  lectiones  e  MSS.  Caniabri^f 
i^oa  9  in-4®* 

Splendida  et  inter  ceteras  conspicna  editio  ipsos  poetas  emenda- 
tissimos  ezbibet.  Editor  var.  lect  adjecit  quum  ex  aliorum  annota- 
tionibus  ezcerptas  9  tum  ex  Cod«  Laudensi  9  CoUationibus  in  mar- 
gine Aldinae  adscriptis  9  aliis  collationibus  Octav.  Femrii  9  item  ex 
antiquis  edit  Reg.  Lep.  Briz.  Ven.  Aid.  Colin.  Conf.  quae  supn 
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de  ea  dieta  sunt.  Editorem  Cantabriglensis  huju5  edilìonis  1702, 
noBiìiial  Volpius  Annal.  Litt.  Fascicul.  I ,  pag.  18.  Est  Annesìey, 
post  Gomes  de  AngUsey, 

Albii  Tibulli ,  Equitis  Romani  quae  exstant ,  ad  fidem  \etenim 
membranarum  sedulo  castigata.  Accedunt  notae  cum  var.  lect.  li- 
bello. (Stadio  Jani  Broukb.)  AmsteL  17089  in-^*- 

Scaltgerum  religiose  in  carminibus  disponendis  secutus  est,  mintts 
in  constituendo  textu. 

C.  Valer.  Catallns,  A.  Ttbullus ,  Sex.  Anrel.  Propertius  ex  re- 
censione Jo.  Ant.  Viilpii  Bergomensìs ,  cum  ejusdem  obseryatio- 
nibns.  PaloQu  apud  Jos,  Corona,  17 io 9  in'4-°. 

Et  adolescens  ,  et  nondum  visa  Broukhusiana ,  banc  emiserat  yir 
doctissimus., Multa  retractayit  in  editione  posteriore. 

CatulK  ,  Tibulli ,  Propertii  opera.  Accedunt  quapdam  eorumdem 
Poetarum  carmina  grasce  versa ,  cum  oda  Sapphus  a  Catullo  latine 
reddita,  et  cum  indice  copioso.  Xond/i:/^  Jac.  Tonson,  1718,  in- 12. 

MichaelìsMailtarii  cura  prodi! t,  qui  plures  alios  auctores  bac  forma 
excndendos  curavit  ;  corpore  quoque  Poetarum  edito  ,  quo ,  ut  in 
ceteris  poetarum  corporibus  ,  Tibullum  quoque  comprebensum 
esse  ,  monere  opus  non  est.  Ex  Cantabrigiensi  repeti ta  est ,  una 
cum  var.  lect.  Adjecta  tabub,  qua  Scaligeranas  transpositiones 
Gomparatae  sunt^  item  graeca  versio  nonnuUonun  carminum  a  Sca- 
ligCTo  et  Fiorente  Christiano  fiicta. 

CatuUus ,  Tibullus ,  Propertius  ,  ad  fidem  optimorum  exempla- 
riom  recensiti ,  cum  MSS.  var.  lect.  margini  appositis  ad  Celsissi- 
mom  Aurelianensium  Ducem.  (  Stadio  et  opera  Mich.  Brochard,) 
Paris  f  Causteiier,  1733,  in-4-°. 

Malta  prseclara  minatur  editor  ;  nil  tamen  alìud  egit ,  qoam  ut 
Scaligeranam  recudendam  traderet.  Tam  levis  borum  bominum 
fides  est ,  si  verborum  ostentationem  ad  rerum  argomenta  referas. 
ad  temporum  rationes  porro  bic  commemoranda  est  editio ,  de 
qoa  sapra  jam  actum  est  : 

Tibttllns  Corvinianas ,  seu  Albii  Tibulli ,  Triumviri  poè'tices , 
qoae  sapersunt  E  codice  MSS.  Mattbiae  Corvini  Regis  Hungariae 
recensuit  Samuel  Koleseriusa  Keres-Eer.  ClaudiopoU,  1727 ,  in--8^ 

Catollns ,  TibuUas ,  Propertius ,  ad  fidem  optimoram  librorum 
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accurate  recensiti  i  qvibns  adjectum  est  Pervigiliuni  Veoeris.  Got- 
tinga ex  qllfic.  Acad»  A  pan  den  Hoeek*  174^  et  1762 ,  in- 13. 

Catulliis ,  Tibullas ,  Propertius ,  prìstino  nitori  restituii ,  et  ad 
optima  exemplaria  emendati.  Acc.  fragmenta  Corn.  Gallo  ioscripta. 
Lugd,  BatOQ»  (Paris.  Coustelier)^  X74>3f  in-ia» 

Ad  Scaligeraoam  receosionem  ezcosa  est  ;  etai  solenni  jactantitt 
more  ad  optima  exemplaria  emendati  poetae  in  fronte  prsedicantar. 

Albius  TìbuUus ,  Eques  Rooianus  ^  et  in  eum  Jo*  Ant.  Vulpii  « 
PbHologi  ac  Rbetoris  in  Gjmnasio  Patavino ,  novos  commentarius 
dilìgentissimus.  Excudehat  Jos.  Cominus,  Pataviif  17499  in*4*- 

Etiam  de  bac  editione  inter  potiores  merito  babenda  supra  dictom 
est.  Non  commemorabo  alias  recentiores  ex  superìorìbus  repetitas , 
etsi  nitore  forte  et  cura  typographica  notabiles ,  qualis  Londinensis 
est  17499  apud  Jo.Brìndiey,  Parisiensb  1784  9  apud  Barbau, 
Glasguensis  TibuUi  et  Propertii  1753,  in-S*",  ex  Broukbusiana 
espressa,  Birmingbamìensìs  typis  elegantissimis  Jo,  BtiskerviUe, 
1772.  Accessit  iis  editio  splendore ,  elegantia  et  diligentia  y  Parms, 
curata  a  Bodonio  :  Catuili,  TìbuUi,  Propertii  opera ,  17949  iQ-^oL 
maj.  Prsefuit  ei  vir  doctus,  in  Tibullo  maxime  Heynianam  recen- 
sionepi  sequutus. 

Albi!  Tibulli  carmina  :  Libri  tres  cum  libro  quarto  Sulpici»  et 
aliorum  noyis  curis  castigavit  Ch.  G.  Heyne,  LipsifZ,  1755. 

Qnartum  librum Tibullo  abjudicat  doctus  vir,  qui  tamen  multism 
locis  de  poeta  optime  merìtus  novam  prorsus  editionum  seriem  io- 
cboayit.  Textum  Heynii  curis  restitutum  proximi  deinde  editores 
exarari  jusserunt. 

Albii  Tibulli  carmina,  etc.  Gaiiing,  1762,  in-12, 

Singulse  qusedam  lectiones  ex  antiquioribus  editionibus  revocata 
ab  Heynianis  recedunL 

Albii  Tibulli  carmina  :  Libri  tres  cum  libro  quarto  Sulpiciae  et 
aliorum  novis  curis  castigatit  Heyn^ ,  Lipsie^,  '7779  in-^** 

Albii  Tibulli  carmina,  etc.  Biponti,  1783,  in-8*. 

Heynii  textum  secutus  est  editor.  ' 

'Albii  Tibulli  carmina ,  etc.,  novis  curis  casdgavit  G.  Hejne.  Ed. 
tertia  emend.  et  auctior.  Lipsia ,  179^* 

Prioribus  qun  cura  Hejnii  prodierunt  editionibus  a.  1 755  et  1 777  ^ 
noyaeaccesseruntcopue  ac  dotes  e  Cod.  GueKet  ediurecentt.  collaiis* 
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Albii  Tibolli  carmina.  BaUerdam,  i8o5,  in-ia. 

Nitide  satis  et  accorale  expressa,  Heyniuin  quoque  auctorem  se- 
qoitar. 

Albii  Tibulii  carmina  :  Libri  tres  cum  libro  quarto  Sulpiciae  et 
aliorum  ex  recensione  Hejrniana  cum  animadversionibus  edidit  E.  C. 
F.Wunderlich  pbQosopb.in  acad.  Goettìng.  àocXxn, Gcettingct^  apud 
Danktveris,  i8og,  in--8^ 

Post  bunc  Jo.  Henr.  Vossius  duas  cnravit  edìtiones ,  quae  intra 
unius  anni  spatium  lucem  yiderunt. 

Albius  Tibullus  et  Ljgdamus ,  codicum  ope  emendati  a  Jo.  Henr. 
Voss.  Heidelberg ,  apud  Mohr  et  ZimTner,  i8i  i ,  in-8^ 

Albios  Tibullus  und  Ljgdamus ,  nacb  Handschrìften  berichtiget 
Ton  Job.  Heinr.  Voss.  Ib,  apud  eosd.^  1811 ,  in-8®. 

In  priore  quidem  editione  nonnìsi  nova  textus  recensio  exbibe- 
tur  :  in  altera  vero  adjunctus  est  etiam  cornmentarìus ,  quo  vel  lec- 
tiones,  quas  recepit,  vel  conjecturas  quum  suas  ipsius,  tum  alio- 
rum ,  quas  intulit ,  defendere  studuit.  Ad  textum  vero  consti toendum 
ondecim  iUe  Codd.  y  nondum  collatis ,  et  multis  pfaetei*ea  editio- 
mbns  antiquioribus  usus  erat. 

Deìnceps  vir  doctìssimus ,  ImmanueL  Georg.  Huschke,  professor 
Rostochìensis ,  anno  MDCCCXIIl  primam  libri  primi  elegiam, 
spedminisloco,  recensuit  atque  illostrayìt;  anno  inseqnente  eamdem 
repetiit ,  atque  tertium  et  septimum  ejusdem  libri  carmen  adjunxit. 

Albii  Tibulli  Elegia  tres ,  diversitatem  lectionis  Vossianae  suas- 
que  animadversiones  adjecit  bn.  &•  Huschke.  Rostoch  ,  ap.  Adler f 
l8i49  ìd-4-** 

Subsecuta  est  totius  Tibulli  editto  quae  debetur  Conr.  Al.  Bauero , 
regi  Bavar.  a  consil.  legat 

Albios  Tibullus.  Mit  tentscber  Uebersetzung ,  und  einer  Auswabl 
der  Torxliglicbsten  prlifenden  und  erlauternden  Anmerkungen  vers- 
cbiedcncfìr  Celebrten ,  1816,  in  -4''« 

Qua  editione ,  quum  per  bibliopolam  non  vendatur  ,  ideoque 
paocis  tantum  innotoerit ,  quid  auctor  praestare  voluerìt ,  breviter 
exponanus*  in  pr«&itiooe  primum  docte  dìsseniit  de  vita  Tibulli , 
deque  tempore  quum  ipsius  poetse,  quo  vixerit,  tum  carminum, 
quo  probaUìler  tcripta  sint,  accuratius  constituendo  ;  deinde  de 
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Yossii  ratione ,  qui  tertium  elegiarum  libram  L jgdamo  adscribit , 
et  Carmen  ad  Messalam  Tiballo  yindicat ,  quid  ceoseat ,  paacis  de- 
claravìt ,  denique  nonauUa  editionibus  hujas  poetse  adjecit.  Textiù 
e  regione  posai!  yersionem  vemaculam  ^  subjectis  brevibus  notis  i 
quae  interpretationem  atque  explicationem  maxime  spectant.  In  fine 
editionis  tres  exbibentnr  commentationes ,  in  quarum  prima  de  nova 
Jo.  Henr*  Vossii  textus  recensione ,  altera  de  ejusdem  versione  ger- 
manica disserit  ;  tertia  exponit  de  pede  trocliaìco ,  qua  Lege  in 
bexametros  germaniche  linguae  admittendus  sit.  *-  Ceterum  auctoris 
nomen  ,  quod  in  titulo  et  prsefatione  omìssum  est,  Legitur  in  fine 
alterius  commentationis  ^  pag.  182. 

Albi!  TibullI  carmina.  Hejnii  edit.  quarta  nane  aucta  notis  et 
obs.  F.  E.  Wunderlicbli.  Lfpsice,  181 7,  in -8**. 

In  Heynii  vestigiis  non  fideliter  constitit  auctor.Adjumenta  emen- 
dandae  lectionis  prseter  superiorum  editorum  copias  apograpba  duo- 
rum  Codd.  Zwick.  in  partes  vocavit. 

Albii  TibulU  carmina,  etc.  ;  ed.  E.  C.  F.  Wunderlicb.  Gott , 
1818,  in-8'». 

Albii  Tibulli  elegia  decima  libri  primi  annotationem  adjecit 
Georgìus  Klindwortb.  Lipsia ^  1818. 

Albii  Tibulli  carmina,  textuad  Cod.  MS.  et  edìtiones  recognito , 
coDcinniori  lectionis  varietate ,  etc>  ;  edidit  E.  C.  Christ.  Back. 
Lipsitz,  'S191  in-8". 

De  poeta  bene  merìtus ,  neque  Hejnianam  ncque  Vossianam  lec* 
tionem  pressius  secutus  est ,  ut  ipse  in  prsefatione  declarat. 

Albii  Tibulli  carmina  e  recensione  et  cum  animadversìonibus 
Imman.  C*  Hiischkii.  2  voi.  Lipsitz,  1^19- 

Hic ,  qua  opinione  sum ,  omnes  omnium  doctrina  et  ingenio  longe 
post  se  reliquit. 

Albii  Tibulli,  Propertii ,  edit.  Tauchnitz.  Lipsia,  18. 

Albii  Tibulli  carmina  ex  post.  Chr.  Goti.  Hejn.  castìgatione 
edidit  J.  A»  Amar.  Paris iis ,  1821. 

Prodiit  una  cum  Catullo  inter  scriptores  latinos  principes» 

—  Hactenus  de  editionibus.  Ex  scripiis  virorum  doctorum ,  qoat 
Tibullum  spectant ,  baec  nobis  innotuere  : 

H.  C.  A.  Eicbstadii  Programma  :  disputantar  nonnulla  de  iis. 
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qiue  novo  Tiballi  editori  rei  cavenda  rei  &cianda  sint.  Jena, 
1806,  in-4oUo. 

Eodem  anno  etiam  Jo.  Aug,  Goerenz  edidit  programma  t 

Tentamen  aritlcum  in  loca  <pi8edam  carminum  Tibullianomm. 
ZwickaQ,  \n'lt\ 

Epistola  crìtica  in  Tibulluih ,  Pseudo-Tibullum  et  Propertium , 
ad  yiram  perillnstrem  H.  C.  A.  Eichstadium ,  aactore  Ern,  Car. 
Chr.  Bach.  Gotha  ^  apud  Etiìnger,  1813  ,  in- 8*. 

Deniqae  aliquot  ab  hinc  annis  vir  doctissimos  Immanuel.  Georg. 
Huschk.  scrìpsit  : 

Commentat.  ad  TibulU  1 ,  ix^  aa  ^  in  Frid.  Aug>  IFb^ analeetis 
literar.  fàscicul.  I ,  p.  164-1849  18169  in-8'. 

De  versibus  nonnullis  TibuUi scrìpsit  I.  F.  BeUermannus. 

Iena,  i8ig.  ^ 

De  A.  TibuUi  vita  et  carminibus  dispotatio.  Scrìpsit  Fred.  Aug, 
GuiL  Spohn  lit.  graec.  et  lat.  profes.  ordin.  Partis  prioris.  C.  1-1  v. 
Lipsia,  i8ig. 

Egregiae  hajus  dissertationis  altera  pars  nondum  in  lucem  prodiit  : 
ne  prìor  quìdem  absoluta  est ,  et  làteor  me  vehementer  utramque 
desiderasse.  Comperio  nunc  summo  dolore  sponnium  9  immatura 
morte  nuperrìme  yitam  commutasse. 

—  TibuUi  versiones  praecipuae  gali  lese. 

Prìmus  qnod  sciam  TibuUum  gallice  loqui  jussit  abbas  de  Ma- 
nies;  seà  non  obtemperavit  ille.  Vellet  noUet  tamen ,  Lutetise 
prodiit  cum  aliis  latinis.  i655  ,  a  voi.  in- 8". 

Aliam  una  cum  CatuUi  et  GalU  yersione  in  lucem  emisit  Pezai, 
1771 ,  a  Tot.  in-8^ 

Tertia  debetur  abbati  de  Lonchamps,  prodiit  Parisiis  ,1777, in-8^ 

Quartam  cura>it  Pastoret.  Parisiis,  17849  in'8°. 

Elégies  de  Tibulle  9  par  Miraòeau,  Qiisedam  noist.  gallice  cons- 
cripta  unicuique  elegiae  post  ponuntur.  Paris  ,  1 798 ,  3  voi.  ìnS^. 

Elégies  de  Tibulle ,  traduct.  de  C.  L.  MoUei^auiL  Paris  ^  1808. 

Quinque  editionibus  repetita  est  hsRC  versio  metrica  qua  passim 
in  notis  US  US  sum. 

—  Ex  versionibus  germanicis ,  qus  metrice  scrìptse  sunt , 
bas  indicasse  sufficiet  : 
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Tibull's  Elegieen ,  lateinisch  und  deutoch ,  von  Frìd.  CarL  y. 
Strombeck.  Goeiting,  apud  Dietrich ,  17999  in-S*. 

Adest  etbm  tcxtus  Hejnianus. 

Die  elegischen  Dicbter  der  Romer ,  liberseUt  von  D.  F.  KorefL 
tom.  L(qai  continet Tiballum).  Parisiis ,  a/nid Schtzii,  1810,  in-4-^* 

Prodiìt  etiam  sub  iìtulo  : 

Tibulls  Werke ,  der  Sulpicia  Elegien  und  einige  elegiscbe  Frag- 
mente  andrer ,  von ,  etc. 

Tìbullus  und  Lygdamus  ,  iiberseiit  und  erklart  von  Job.  Heinr. 
Yoss.  Tubing,  apud  Coti,  1810,  In-S^ 

Denique  novissima  versio  est  Baueri ,  de  qua  vid.  snpra. 


mm 
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EX    CODICE    MS.     BIBLIOTHECiE»    REGI^ 


BESCaiPTA  A  P*  BVaniANItO  SECUHHO  CtTM  LBGTiOKtS  OIVEESITATX. 


■Ki— •— «^ 


Albius  Tibullus,  Eques  Komanitó^,  insìgnis  forma 
cnltuque  corporìs  observabilis ,  ante  alios  Corvium  (Cbr- 
mumi)  Messalam  oratorem^  dilexit,  cujus  et  contubemalis 
Aquìtanico  bello  ^  militarìbus  donìs  donatus  est  ;  bic  mul- 
torum  judicio,  maxime  QuintUlam ,  viri  in  stndia  litteramm 
acerrima  licentix  ^ ,  inter  Elegtograpbos  summum  obtinet 
locom.  Epistola  quoque  ejus  amatoria ,  quamquam  bre- 


'  De  tìU  fosius  agcmas  ad  volnminìs  calcem ,  absolato  commentario.  « 

*  Laudai  Bormanntis  hoDc  Godicem  simpliciter  ad  Anthol.  Lat  Tom.  I , 
p.  4t6.  Nec  accaratìus  eUm  designavit  iii  schedala  inserta  Editioni  Broukh. 
(in  Bibl.  Reg.  Berolinensi)  coi  inscripsit  Vitam  saprà  repetitam. 

^  Codd.  Paris,  et  Lips,  etfues  regalisé  v 

^  lidem  libri  cum  ed.  Venet.  an.  1472 ,  kabent  orìginem  prò  oratorem , 
eoi  Toci  Bnrmannns  substitnit  Imperatorem.  Tacitus  Annal.  XIII,  34.  iVe- 
rone  tertium  Console  simul  irmi  Consulaium  Yalerios  Messala ,  cujus  prva- 
ifwn,  oratorem  Corvinnm,  D.  Augusto,  abavo  Neronis,  coiiegam  in  eo 
magiitratu/uìsse  f  pauei\^m  senom  meminerant.  KonnaUì  euutortm  per- 
pcram.  Jam  senum  aatcm  conjunxit  Tacitus ,  at/am  /upenem  Tibullos  I , 
IV,  33. 

*  lìdem  libri  e^uitanico.  £dd.  Venett.  x48^-^3 ,  eontubemalis  lapidio  : 
pannonico  :  et  aquilano  beilo. 

^  Yerba  :  maxime,,.,  lieentict ,  absurtt  a  Cod.  Lips.  qui  babet ,  multorum 
judicio  inter  elegos  princeps  est  habitus.  Voci  ìicentia  Bnnnannos  substi-^ 
tait  diligoiHaf  cam  Ayrmanno ,  coi  obloqaitur  Heynius ,  corrigens  Ele^» 
graphos. 

f 
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vesy  udles  sunt.  Obiit  adolescena  ' ,  ut  indicai  Epìtaphinm 
infra  scrintam  : 


Te  quoque  Virgilio  comitem  non  sequa  Tiballuin 

Mors  juvenem  campos  misit  inEljsios, 
Ne  foret  aut  ELegis  molles  qui  fleret  amores ,  ' 

Aut  caneret  forti  regìa  bella  pede. 

'  Adoiescens.  Fort  juvenis.  Sic  enim  in  ipso  carmioe  sobjecto  :  Umport 
Virgilii,  additar  apod  Broulckiuiam.  BuRM>Libri  onmes  hakent  adolescens. 


TIBULLI  VITA 


AUCTORE    HIERONYMO    ALEXANDRINO '. 

i 


AlBIUS  TibuLLUS  eques  illustrls  et  insignis  forma  in 
urbe  romana  ubi  natus  pergratus  et  militarìbus  f  et  toga- 
tis  signis  (uit  quum  vir  esset  doctas  f  nec  f  ut  solent  qui- 
dam Tultum  auste^  f  et  tristem  sed  hylarem  f  et  iocundum 
erga  omnes  habuitf  Quippe  TibuUus  statura  pulcherf 
corpore  agilis  Facie  iocundusf  lingua  comisf  morìbiis 

dulcis  f  et  familiarìs  erat  f  Ante  alios  vero  sibi  omni  o(^ 

t  ^        t 

ficio  :|:  et  benevolentia  Messalla  corvinu5  Éivit  f  Erat  hic 
orator  insignis  f  atque  conscilio  et  opera  Octavius  prin- 
ceps  gravibus  in  rebus  ac  maximis  utebatur  f  AnuiTit  qui- 

*  Exstat  haec  Viu  etiam  in  Cod.  Golbeitìno  et  Ed.  Ycnct.  an.  i47^' 
Aoctorem  esse  Hieronymam ,  patel  e  Vita  Properlii ,  io  cnjos  fine  legitur  : 
Yale  gratissime  lector;];  et  memor  Hieronimi  Aleiandrini  (mi)  ^  qui  libi 

tris  Ulta»  clarissiraonim  poetarum  in  lucem  dedit  Gatulli  Tiballi;|;  et  Propdi'f' 
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dem  Tibollum  Messalla^  £undemq3;|^  et  domi  et  forìs 
mnllis  donisi  et  favoribtis  sublevayitf  Neque  vero  Tl- 
bullus  fide  mmus  integra  quacunque  in  re  obeunda  so- 
licitusf  Sed  percupidus  bonoris  éius  et  cultor  erat  r; 
Aegaeom  Tero  cum  eo  navigans  mare  mala  valitudine  cap- 
tus  estf  Tunc  salutis  causa  proximam  in  terram  phaea- 
tiam  bona  cum  Messali»  licentia  consctiio  voluntate  con- 
cessit  armaque  posuit  ibif  Ac  spraetis  qui  divitias  auro 
iulvo  cugererentf  Ad  litterarum  ocia  quae  iam  reliquerat 
redlitf  Epistolas  £ittKÌ]iahrea  ad  Amicos  colnplures  et  de* 
lectabilesf  metro  et  pt*osa  déditf  Libi^os  autem  tres  sima- 
tona  de  re  suam  ad  deliam  eligiatof  metro  scripsit-)-  Sic 
enim  quae  nomine  vero  Plautia  vocatretur  hoc  isto  ficto 
aomine  ac  non  sua  appella  vi  t-{-  plura  non  scrìpsisse  Tìbul- 
lus  memoratiirf  Obiit  mortem  in  flore  iuvcntntis  Natus 
vero  est  hyrtio:^  et  pansa  consalibus  biennio  postquam  c&- 
sns  estlulius  Caesarf  Natalis  quoque  Ovidio  Nasoni  poetae 
annus  idem  fuit  Se  quidem  memorat  natum  uterque  versu 
isto  Cum  cecidìt  fitto  eonsul  uterque  p^Af  Nam  ad  libe- 
randum  brutum  consules  b}Ttius^  et  pansa  missi  apud 
Ma tinam  fìigatoque*  Antonio  oemptisintf  Baec  sunt  quae 
de  Tibulli  vita  ìnvenire  potuif 
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CLARORUM  AIIQUOT  VIRORUM 

DE 

ALBIO   TIBULLO 

TESTIMONIA  ET  JUDICIA, 

EX  CETEUIS,   QUJB  PASSIM  TDLGATA  SUNT,  SELECTA. 


Q.  HORATIUS  FLACCUS,    Od.  XXXIU,  Ub,  I. 

Albi ,  ne  doleai  plos  nimio ,  memor 
Immitis  Glycerae ,  neu  miscnbiles 
Decanles  elegoi ,  cor  libi  junior 
Lesa  preniteat  fide. 

Idem,  Libm  I,  EpisU  IV. 

Albi,  nostronim  sermonum  candide  jndez , 
Quid  nane  te  dicam  facere  in  regione  Pedana? 
Scribere  quod  Cassi  Parmensis  oposcnla  vincat?  tic* 

Paulo  post  : 

Non  tu  corpuf  eras  sine  pectore.  Di  libi  formam. 
Di  tibi  divitias  dederant,  artemque  fraendi. 

P.  Oyidius  Naso  ,  Amor,  Lih.  Ili ,  EUg.  ne. 

Memnona  si  mater,  mater  ploravit  Acbillem, 

£t  tangunt  magnas  tristia  fata  Deas  ; 
Flebilis  indigno* y  Elegeta ,  solve. capillos. 

Ab!  nimis  ex  vero  nane  tibi  nomen  erit! 
nie  toì  vates  operi*  ,  tua  fama ,  Tiballas 

Ardet  in  exstracto»  corpas  inane ,  rogo. 
Ecce  paer  Yeneris  fert  eversamqne  pbaretraniy 

Et  fractos  arcos,  et  sine  lace  facem. 
Aspice,  demissis  nt  eat  miserabilis  alis; 

Pectoraqae  infesta  tundat  aperta  mano. 
Ezcipiunt  sparsi  lacrimas  per  colla  capilli, 

Oraqae  singulto  concatiente  sonant. 
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Fntrii  in  jKaue  lic  illun  funere  dicnnt 

Egressam  tectU  ,  polcher  lule  »  tuis. 
Nec  mìniis  est  confìiM  YeniiSy  moriente  Tìbollo , 

Quam  jnvenì  mpìt  quom  fenu  ingaen  aper. 
At  sacri  vates ,  et  Pivnni  cura  vocamur  : 

Sunt  ctiam  ,  qui  nos  nnmcn  habere  putent. 
Scilìcet  owme  tacrum  mors  importuna  profanai  : 

Omnibus  obscoras  injicit  iUa  manos. 
Quid  pater  Ismario ,  quid  mater  profnit  Orpbco  ? 

NCarmine  quid  victas  obstopnisse  feras? 
iElinon  in  silvis  idem  pater ,  iElino    ,  altis 

Dicitur  invita  concinuisse  1  jra. 
Adìice  Maoniden ,  a  quo ,  cen  fonte  perenni  ^ 

Yatnm  Pieriis  ora  rìgantur  aquis  ; 
Hunc  quoque  summa  diet  nigro  submersit  Avemo  ; 

Dìffogiunt  avidos  carmina  sola  rogos. 
Darat  opus  vatum ,  Trojani  fama  laboris, 

Tardaque  noctumo  tela  retezla  dolo. 
Sic  Nemesis  longum,  sic  Delia  nomen  babebunt; 

Altera ,  cura  recens  ;  altera  ^  primus  amor. 
Quid  vos  sacra  jnvaat  ?  quid  nunc  ^gjptia  prosuut 

Sistra?  quid  in  vacuo  secobaisse  toro? 
Quum  rapiant  mala  fitabonos,  ignoscite  fasso, 

Sollicitor  nuUos  tue  putare  Deos. 
Vive  pius  ;  moriere  pius  :  cole  sacra;  colentem 

Mors  gravis  a  templis  in  cava  busta  trabet. 
Garminibus  confide  bonis  :  jacet  ecce  Tibnllus. 

yìx  manet  e  tanto  parva  quod  urna  capit. 
Tene,  sacer  Vates,  fiamme  rapuere  rogales; 

Pectoribus  pasci  nec  timuere  tuis  ? 
Aurea  sanctorum  potuissent  tempia  Deorum 

XJrere,  quae  tantum  sustinuere  nefas. 
Avertit  vultus ,  Eirycis  qu2e  possidet  arces. 

Sunt  quoque ,  qui  lacrimas  conlinnisse  negenU  ' 
Sed  tamen  boc  melius  »  quam  si  Pbaeacia  teUus 

Ignotum  vili  supposuisset  bumo. 
Hinc  certe  madidos  fugientis  pressit  ocellos 

Mater;  et  in  cineres  ultima  dona  tulit  : 
Hinc  soror  in  partem  misera  cum  matre  doloris 

Yenity  inornatas  dilaniata  comas. 
Cumqne  tuis  sua  junzerunt  Nemesisqu^  priorque 

Oscula  :  nec  solos  destitucre  rogos. 
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Delia  dìscedepf  :  Felicins ,  iqquit ,  amata 

Som  libi  :  TÌvìsti ,  4iim  tmu  ignii  eram. 
Cui  ^enuBsisy  quid  ab  ?  tibi  «ut  maa  damna  dolori  ? 

Me  tenuit  moriens  de&cientc  mano. 
Sì  tamen  e  uobÌ9  aliquid  ,  nist  noman  et  umbra, 

Restata  in  Elysia  valle  Tiballos  erìt. 
Obvins  buie  veuias,  bedera  juvenilia  oinctos 

Tempora»  cam  Calvo,  docte  Catolle,  tuo. 
Tu  quoque,  si  faUum  est  lenoerali  cnmen  amici, 

Saoguiuis  atque  auimae  prodiga,  Galle,  tue. 
His  Comes  umbra  tua  est ,  si  quid  modo  corporis  umbra  est. 

Auxisti  Dumeros,  culte  Tibulle ,  pios. 
Ossa  quieta ,  precor ,  tuta  requiescite  in  urna  : 

£t  sit  burnus  cineri  non  onerosa  tuo. 

Idem  I  Amor.  Llb,  I ,  Eleg.  XV ,  y.  27* 

Donec  erunt  ignes  arcusque  Cupidinis  arma , 
Discentur  numeri ,  eulte  Tibulle ,  tui. 

Idem  y  jirtis  Lio.  Ili,  y.  333. 

Et  teneri  possis  carmen  legisse  Properti  ; 
Sive  aliquid  Galli  ;  sive  Tibnlle ,  tunm. 

Idem ,  Remed*  Amor.  y.  jGS* 

Carmina  qnis  potnit  tuto  legisse  Tibulli , 
Yel  tua,  cujus  opus  Gyntbia  soU  foit? 

Idem  1  Trist  Lib,  II ,  y.  4^7. 

Credere  juranti  dunim  putat  esse  Tibullus^, 

Sic  etiam  de  se  quod  neget  illa  viro. 
Fallere  cnstodem  demum  docuisse  fatetnr, 

Seque  sua  miserum  none  ait  arte  premi: 
Sape  Telut  gemmam  domine  signomve  probaret. 

Per  caosam  mrmiuit  se  tetigissc  manum. 
Utque  refert ,  digitis  sape  est  nutuque  locutns , 

£t  tacitam  mense  dnxit  in  orbe  notam  : 
£t  quibos  e  soccis  abeat  de  corpore  livori 

Impresso  fieri  qui  solet  ore ,  docet. 


**  Hkc  oania  panlo  taatuai  infleu ,  bgvntqr  ^nd  iftom  Tibnlliua  Lib.  I ,  Ckf.  ▼>* 
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Donviae  ab  incanlo  nimiqin  petit  ille  marito , 

Se  quoque  uti  aervet ,  peccet  ut  illa  minus. 
Scit  cui  latretur ,  qnam  soìas  obambolat  ^e» 

Gnr  toties  clausas  exscreet  aule  ^ores. 
Mnkaqae  dat  tali»  furti  pr«cepta  ,  docetque 

Qua  nuptift  possiot  fallcre  ab  arte  viro». 
Ncc  fuit  boc  illi  fraudi  ;  l«g;iuvqne  Tibullos» 

£t  placet  :  et  Jam  le  prìncipe  notus  erat. 

Idem,  Tm/.  lV,x,  5i. 

Virgilium  vidi  tantum  :  nec  avara  Tibullo 

Tempus  amicitie  fata  dedere  mec 
Snccessor  fuit  hic  libi ,  Galle  ;  Propertius  illi: 

Quartus  ab  bis  itsit  tempcnris  ipse  ibi. 

Idem,  Ibid,  Ub.  V,  i,  i5-i8. 

Delicias  li  quis,  lasci^aque  carmina  quaerit, 
PraemoneOy  nunquam  «crìpta  qnod  iata  legat. 

Aptior  buie  Gallus»  blandique  PropertSus  oris , 
Aptior  f  ingeoinm  come ,  Tibullas  erìt. 

C.  Yelleius  Paterculus,  HisL  Uh.  li,  cap.  XXXVI. 

4 

Paene  stulta  est  inhaerentium  oculis  iDgeniorom  enumeratio  :  ìQ'- 
ter  quae  maxime  nostri  seyi  eminent,  princeps  carminum  Virgilias , 
Rabirìusque ,  et  coosecatus  Sallostium  Livìus  ,  TibuUusque  et 
Naso,  perfectissimi  in  fórma  operis  sui. 

M.  FàBIUS  QuiKTlLlAMVS ,  Institi  Orot,,  Idb,  X,  cap,  h 

Elegia  Grseco»  quoque  provocamus,  cujus  mihi  tersus  atque 
elegans  maxima  vi^tur  anctor  Tibulius. 

P.  Papinius  Statius,  Ub.  I,  SHq,  ii,  v.  aSa. 

.....  Hunc  ipse ,  eboro  plaudente ,  Pbiletas 
Callimacbosque  senex ,  Umbroque  Properdus  antro 
Ambissent  laudare  diem  ;  nec  triatis  in  ipsia 
Kaso  Tomis ,  dÌTcaque  foco  lucente  TibuUua. 

M,  VALEaius  Martialis,  Lib.  IV,  Epigr.  vi. 

....Qui  compoaitos  metro  Tibulli , 
In  Stelle  recitat  domo  libelloa. 
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M.  Valerius  Martialis  ,  Lio.  Vili,  Epigr.  ìxxiu. 

Fama  est  arguti  Nemesb  formosa  TìbuUI  t 
Lesbia  dictavit ,  docte  Gatulle ,  tibi. 

Idem  »  JUò.  XIV ,  Epigr.  cxcill. 

Ussit  amatorem  Nemesis  lasciva  Tibullam , 
In  tota  jQvit  quem  nihil  esse  domo  ^. 

L.  AppuLEius ,  apologia. 

Accusent et  TibuUum  ,  quod  ei  sit  Plautiii  io  animo ,  Delia 

in  versu. 

C.  SoLUus  SiDONics  ApoLLiNARis,  Corm*  g. 

Non  Geticulus  hic  libi  legetur, 

Non  Marsus  ,  Pedo  ,  Siiias ,  TibuUus. 

Idem  ad  Hesperium. 

Memineris ,  qnod  saepe  versum  complevit  Delia  cum  Titmllo. 

DXOMEDES  GnAMMATICUS,  Lio.  III,  cap,  VI. 

Quod  genus  carminìs  (  Elegiam  )  praecipue  scrìpserunt  apud  Ro-* 
manos  Propertius  et  TibuUus ,  imitati  Graecos  Callimachum  et  £u~ 
phormionem. 

JoAKNES  Baptista  Pius^  Afinot  poster,  cap.  cxv. 

Princeps  £legorum  poetarnm  est  dubio  procul  Albius  Tibullns  , 
quia  vere  ,  non  dissimubnter  aut  obnoxìe  ,  amantem  agit  ;  modo 
superbii ,  modo  supplicat ,  annuit ,  renuit ,  minatur ,  intercedit , 
dedignatur  ,  devovet  ,  orat ,  inconstans  est  t  quod  voluit  aon 
vult ,  quod  optavit  refugit ,  secum  dbsidens  ,  ut  in  vera  cupidinis 
rota  ìllum  circumagi  credas.  Non  deest  tamen  in  tanto  lepore  ver- 
borum  suus  nitor  et  reconditarum  rerum  cognitio.  « 

Angelus  Politianus,  Nutrie,  v.  SSg. 

....Ut  tersi  memorat  pia  Musa  TibulH , 
Mosa  sibi  primos  qoK  jure  adsciscit  honores 
Imparibos  nomeris,  ni  blanda  Propertius  ora 
Solval  y  et  ambi^oam  faciat  certamine  palmam, 

*  Vide  Tibnllam,  Lib.  I,  Elcf .  t,  ▼.  9ob 
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Julius  CìESAr  Scaliger  ,  Poetices^  Lio.  VI ,  cap.  vii. 

Fadlius  e  Tibulli  locis  expediemus  censuram  nostrani.  Uniformis 
ille  pxne  totus  est ,  vixque  discedens  ab  se  ipso  eodem  paeoe  gyro 
concludìtiir.  Audìs  enim  casas ,  focos ,  rura  ,  nemora ,  praela  y  spicas  9 
sacra  tum  saepe ,  tum  multum,  Onmiam  vero  cultissimus  ,  nec  re- 
dundans  ìjk  elegìa. 

JoACHiMUS  CameràRius,  f/s  Eiemenlis  Khetoriat»' 

Ego  vero  quoties  Tibolli  carmina  lego ,  nibil  amplins  requiro 
neqae  yenustatis  ^  neque  elegantiae  :  doctrinam  autem  et  eruditio- 
nem  admiror.  Omnia  arte  stndìoque  summo  elimata  mihi  videntur  : 
itaque  in  maxima  facilitate  illa ,  ^ura  tamen  elaborationis  conspici- 
tor.  Verba  optima ,  sententi»  exquisit» ,  compositlo  omnibus  ,  ut 
aiunt,  numeris  perfecta.  Ex  quo  necesse  est  boc  consequatur ,  car- 
mina, ut  sint  et  canora y. et  splendida,  et  concinna. 

Hadrianus  TURI9EBU5,  Ad»ers,  Lib,  XVI 9  cap.  xix. 

Tibullus  9  ille  politus  suavisque  poeta  9  et  quidem  Phoebeus  olor , 
in  quo  sincerus  esse  videtnr  et  ingenuus  Latini  sermonis  sapor  9 
Hallo  perenno  wtiàtus  succo* 

Jacobus  Sai^nazarius,  lib,  ir,  Ehg,  I. 

Battiaden  docti  secUtur  Musa  Properti  : 

Flacciu  Piadaricos  dividìt  aure  modos. 
Pafierìs  exseqnias  fratto  canit  ore  Gatallus  : 

Tu  Nemesìn  laadas^  colte  llbulle ,  taaiD« 

JuSTUS  LiPSlus  9  Var.  Leci.  Lib.  /,  vap.  xxk 

TibuHus  elegans  cumprimis  poeta  9  et  in  cujus  purissimis  scrìptis 
Dativa  quaedam  et  yernacula  Latin»  linguae  munditia  relucet. 

ISAACUS  Casaubonus  9  Lection.  Theocrit.  cap.  xvii. 

Gonferant  tàmen  studiosi  poeticarum  amoenitatum  IdjUium  boc 
cnm  poetae  cultìssimi  Tibulli  Elegia  quarta  9  libro  primo.  Nam  illa 
TÌdentur  ad  Tbeocriti  imitationcm  dieta  : 

Carmine  purpurea  est  I^isi  coma  :  carmina  ni  sint ,  ' 
£«  hnmero  Pelopis  non  nitaisset  ebar. 
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FaANCiSCUS  HODius,  &'ÌQ.  Camu  XT,  ex  persona  TtbuUi. 

Ut  Gidims  Dallas  sordes,  nitidissimas  amnU^ 

Yolvit ,  et  a  limo  punii  ubique  fluit  : 
Sic  mea ,  Romanas  inter  castissima  Musas ,  , 

Undique  nativo  calta  decore  nitet. 
Ergo  aliae  placsani  Ornata  trans  mare  sumto  : 

Nostra  suo,  et  patrio  si  placet  ana,  sat  est. 

AmoREàS  SCHOTTUS,  NodoT.  Ctceron,  Uà.  l ,  a^,  TU. 
Tiballiu  autem  elegans  Latini  seraionis  poeta. 

Idem  9  ibidem ,  cap,  vrii.        ' 

Est  punis  et  elegans ,  bonusque  Latinitatis  anctor  TibuHns  j 
Eqnes  et  ipse  Romanus ,  qua  tempestate ,  ut  hodleque  ^  nobilìum 
quam  plebeiorum  cuitior  ac  politior  sermo  fuit. 

Idem  ,  Obsetvai.  Human.  LiÒ,  II ,  cap»  xill. 

Scitus  et  elegans  tam  in  verbis  ,  tum  in  numeris  Tibullus  :  sed 
qui  e  Graecis  fontibus  pleraque  expresserit. 

Gasp.  Barthius,  Lib.  TV ,  Adoers,  eap.  xi. 

Et  quìs  melior  Tibulli  expositor ,  quam  Tibullus  ?  qui  tot  saeculis 
parem  non  habuit ,  ac  ne  imìtatorem  quidem  ,  quem  sane  nostra 
saecula  legant  ?  Et  saepissimfe  miratus  sum  hoc  fàtum  Romanse  Ec- 
clesiae  ;  et  floruisse  et  defloruisse  una  aetate  Amatoriam  ejus  Tene- 
rem ,  quantum  quidem  ad  nos  pertinet  :  nam  Martìalis  et  Papinii 
setaie ,  quod  ex  ipsis  et  Plinio  etiam  juniore  constat ,  talia  non 
pauci  scripserunt.  Yerum  cum  ipsis  fere  nominibus  et  hi  et  sequen- 
tis  aeyi  interìerunt. 

Vincenzo  Gravina  ,  nel  Discorso  delle  Favole  antiche. 

Tibullo  è  pieno  di  soavità ,  di  grazia,  di  tenereiza,  di  passione, 
di  parità ,  e  d^  eleganza,  tanto  nel  numero  quanto  nelle  parole , 
maravigliosa,  e  perfetta. 

Petrus  Lotichius  Secundus. 

Talis  in  Aonidam  patria ,  silvisqae  beatis 
Pcrfluìt  setcrnus  sancta  vireta  liquor. 
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mie  largìfln»  vatam  chóms  omnis  ad  nndas 

Inter  odoratum  ludìt  amatque  nemus. 
At  myrti  vacua  solus  gemit  anu5  in  umbra 

Quem  circuni  lacrimis  omnia  piena  madent. 
Hunc  quondam  facilem  pharetrato  semper  Amori 

Ipsa  Venus  campos  duicit  Jn  Elysios. 
.    Hoc  duce  carpe  viam.  Sed  enim  tu  mente  pudica , 

Catte  puer ,  castis  carmina  finge  modit. 
Ipsc  quidem,  nec  v^ra  nego,  Sulmonis  «quoti 

Ad  Musa»  propius  inonstrat  Alumnus  iter  : 
Sed  tantum  superat  facundi  Musa  Tibulli  » 

Quantum  voce  alias  Daulias  ales  aves. 

Nostratai  innumeras  Tibullo  laurus  impertiti  sunt ,  ut  nullus  fere 
poeta  in  carminibus  egregium  elegiae  romanée  principem  illaudatum 
praetermi^erit  ;  sat  erit  hoc  loco  judicium  transcrìpsisse ,  quod  de 
Albio  Galltcus  pronuntiayit  Quintillanus  La  Harpe^  in  opere  dicto 
Lycée^  voi.  II ,  p.  aog. 

«  CVst  à  TibuUe  quii  en  fàut  revenir;  c'est  lui  quii  (aut  relire 
«  quand  on  alme  ;  c^est  en  le  lisant  qu^on  se  dit  :  Heureux  rhomme 
«  d^une  jmagination  tendre  et  flexiblc ,  qui  joiot  aa  goùt  dea  vo-- 
»  luptés  délicates  le  talent  de  les  retracer ,  qui  occupe  ses  heures 
»  de  loisir  ^  peindre  ses  momens  dlvresse ,  et  arrìve  à  la  gioire  eo 
a  chantant  ses  plaisirs  !  CVst  pour  lui  que  le  trayail  de  produire  de- 
n  vient  une  nouvelle  jouissance.  Pjour  parler  à  notre  ame ,  il  n^a 
N  besoin  que  de  répandre  la  sienne.  Il  nous  associe  à  son  bonheur 
»  en  nous  racontant  ses  illnsions  et  ses  souyenirs  ;  et  ses  cbants 
9  pleins  des  douceurs  de  sa  vie  9  ses  cbants  qui  ne  semblaient  faits 
»  que  pour  Tamour  qui  repose ,  ou  pour  Toreille  de  Tamitié  coq- 
»  fidente,  sont  entendus  de  la  dernière  postérité.  » 
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ArGUMENTA  cut  non  singulìs  elegiis  praefixerìm,  andi 
nunc,  amice  lector  ;  duobus  causis  maxime  addactos  som 
nt  ea  omnia  hoc  loco  exhiberem,  quarum  prìor  hxc  est  : 
poetas  recentiores  sive  Gallos,  sive  Germanos  absque  ulla 
editormn  interpretumqne  lucabratione  legimus.  Quis  un- 
quam  elegias  egrejgias  quas  cecinit  Pamy  argmnento  one-' 
rare  ausus  est  ?  quis  tersam  eximii  Berlin  elegantiam  fcedo 
elencho  dehonestavit  ?  Nonne  satis  erit  notis ,  commentarìis, 
disquisitionibus  veterum  poema ta  impediisse;  excursus  in- 
super et  notitias  litterarìas  addidisse  ?  An  etiam  in  fronte 
carminis,  lectorem  ab  aditu  prohibebitargumentum?  Altera 
causa  cur  seorsu;n  hic  compareant  summaria,  majoris  ad- 
bue  momenti  mibi  visa  est  :  ordinem  spectat  quo  con- 
scriptae  fìierìnt  elegia ,  secundum  temporum  seriem  ;  qua  in 
re  ab  omnibus  editorìbus  dissentio,  in  alia  prorsus  disce- 
^  deus.  Certo  nimiam  audaciam  professus  essem ,  si  nulla 
dubitatone  adhibita  opinionem  meam  textui  ipsi  obtra- 
sissem ,  superscrìptis  iis  ,  qux  fortasse  nihìl  nisi  vana 
sonmia  sunt.  Cxterum,  ne  facultate  careres  primo  intuitu 
unamquamque  elegiam  cognoscendi,  tabulam  ad  calcem 
Yoluminis  consueto  more  locavimus;  ibique  simul  breve 
argumentum  una  tantum  linéola  prò  singula  elegia  ex- 
pressum.  Jamdndum  apud  omnes  constatHoratii,  Virgilii 
aliorumque  carmina  nullo  temporis  ordine  servato  in  libros 
digesta  esse.  De  Tibullo  idem  obtoet,  ut  in  vita  ostende- 
mus.  Hic  vero  librorum  vestigia  prementes ,  numerosque 
superscriptos  servantes ,  argumenta  eodem  ordine ,  qao 
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nane  leguntur  ipsae  degìae ,  exponìmos.  Itìhilominns  sen^ 
tentìam  nostrani  de  serie  restitnenda  addimus,  ampliorem 
de  hac  re  dbqoisitionem  in  Yitam  relegantes. 


LIBER  PRIMUS. 


ELEGIA  PRIMA. 

hanc  ordine  tertiam  esse ,  et  tane  conscrìptam  qirani 
lUmUiu  e  Corcyra^  ubi.  agrotaverat ,  Romam  rediit ,  anno  U.  C. 
secondam  Varronem  727.  Constai  yerbis  te  beilare  decet  terra , 
Messola,  marique  ducein  hunc  eo  tempore  adhuc  in  ezpeditione 
implidtimi  ;  quod  non  facile  aliter  esplicare  poteris,  quam  siiEgjp- 
tìacam  inlelligas  ;  GaUicae  enun  interCìiit  ipse  Tiballns  r  non  sine  me 
est  tiòipartuM  honos,  (eleg*  vu ,  9.)  Qninadeo  et  in  Algjptom  Mes- 
salae  comes  proGectoros  erat  poeta ,  qaem  Corcyrae  morbus  oppres* 
sit ,  ita  ut ,  yix  inde  resurgens ,  divitias  qnas  speraverat  detestaretur , 
jam  nibil  aliud  agens  quam  ut  puellam  citissime  reviseret  ^Jam,  modo 
non,  possum  contentus  vipere  parvo,  t.  a5.  Hunc  yersum  et  prae- 
cipae  TÒ  modo  non  ita  inteUigo  :  modo  accisas  patrum  opes  augere 
copiens ,  nunc  parrò  contentus  sum  ;  o  quantum  est  auri  potius  pe^ 
rtatque  smaragdi,  Quamfieat  ob  nostms  uiia  pueila  viasJJt  opinor, 
Tibullus  e  Galliareduz  Deliam  Romse  deperiit,  annos  natus  drciter 
octodecim ,  ita  ut  prima  stipendia ,  consueto  more  Romanorum , 
septimo  decimo  anno  meruerit. 

ELEGIA  IL 

Hanc  cultro  in  minutas  partes  discerpserunt  interpretes ,  quum 
tamen  optime  cohsereant  ab  initìo  ad  finem  usque  versus  omnes ,  ut 
io  commentario  ostendimus.  Poeta  queritur  ob  Delise  suse  clausam 
janoam,  tum  puellam  adbortatur  ut  maritum  decipiat;  deinde  sagae 
laadat  artes,  deniqne  rursus  portseobseratsememor,  exclamatjsiim 
Veneris  magna  irìolari  numina  verbo  :  et  ad  fincm  usque  querimo^ 
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niis  iadttlgel.  Quod  ad  tempas  attinef ,  opinor  baac  elegiam ,  doq 
niflt  post  Ubriim  tertium  tntegfam  natam  esse;  de  Delia  enim  jatt 
napta  agitur ,  et  est  Delia,  ni  (alior,  eadem  Cam  Neflera,  ut  in  Vita 
reperire  est.  Suspicor  insaper  |  primi  libri  qaintam  et  seztam  circa 
idem  tempas  conscriptas  esse. 

ELECitA  III. 

Haec  mihi  ordine  secunda  videtur.  Tibullas  qui  Gallia  reyersus  , 
amoro  in  Deliam  ardebat ,  nibilominos  Messalam  ad  bellum  secata- 
ras  erat  in  .£gyptum ,  licet  ingtessus  Uer  offensas  in  porta  signa  de- 
derit  pes.  Nane  omnem  peregrinandi  morem  detestatar,  aareicpie 
ssecnli  vitam  prsedicat.  D<;inde  de  morte  et  Iocìb  infieris  cogitata  Re- 
dit  autem  inde  ad  tota  prò  salute  et  reditu  itf  pairiam. 

ELEGIA  IV. 

Hanc  inter  poetss  postremas  faabendam  oenseo;  inter  eaft  sciKcef , 
ppm  post  ezstiactam  in  Deliàm  amorem  sferiptae  sunt  ;  ita  ut  fere 
eodem  tempore  Tibullas  in  Marathum  pravo  desiderio  raptus  sit , 
quo  Cerintbo  et  SulpitisR  carmina  submini>traTÌt  ^  ipse  a  pueKs 
alienus  donec  rursus  eum  Nemesis  retibos  suis  in^icaverit.  Enarrai 
artes  quibus  puerorom  aninms  ad  obseqdiam  pellici  possit.  Parles 
docentis  agit  hic  Priapus,  et  consoltus  respondet  tanquam  alter 
Apollo.  Incldit  fortasse  bssc  elegia  inannos  U.  C.  7339  783,  784  ; 
perinde  ac  octoja  et  noAa  ejasdem  libri» 

ELEGIA  V. 

Haec  secundam  subsequitur,  sextam  vero  antecedit  quas  omnes 
lubenter  ad  annum  Urbis  729  vel  780  retirierim ,  quum  Nesererì  suae 
jam  Delia*  prìmam  appellationem  poeta  reddiderit.  DeUa  hic  prspter 
Wnim  alios  adbac  amatores ,  eosque  divites  admittere  videtur,  pris- 
tini podoris  oblita.  Tibvllus ,  qui  itla  se  carene  iittile  posse  credi- 
derat,  nane  iterum  amore  vel  potius  eupidine  incensus,  infariam 
puelbe  a  se  factam  deprecator;  et  quam  bene  de  ea ,  qunm  morbo 
ifegfolaret  meritas  sit  commemorat ,  deniqué  lenam  CKsecralar  qnsp 
divitém  amatorem  ad  Deliam  adduxefat» 
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ELEGIA  VL 

E jusdem  esse  anni  fere ,  cu jus  superior,  yidetur  ìiaec.  Poeta  misere 
uxius  malta  commini scitur ,  quibus  aut  flirta  puellae  arguere  t  aut 
eam  ad  meliorem  mentem  revocare  conatur.  Tandem  matris  puellse 
recordatnr  sommo  cum  afTectu ,  quum  eam  studiosam  sai  et  amo-' 
ribas  propitiam  expertus  esset. 

ELEGIA  VIL 

Ad.  U.  C.  7279  triumphum  Messalae  Aquitanicum  et  simul  ejus 
ntt^em  celebrat.  Enumerat ,  quod  poetae  facere  solent  ,  loca  in 
qnibns  Messala  praeterea  res  gessit ,  et,  AEgjpto  commemorata ,  in- 
cìdit  in  Osirin ,  quem  tandem  cnm  genio  ad  diem  natalem  celebran- 
dum  advocat ,  et  prò  Messala  vota  làcit.  Ordine  fortasse  sexta  est 
eanim  quse  supersunt. 

ELEGIA  YIIL 

Quod  ad  tempus  attinet ,  te  ad  quartae  argumentum  refer.  De 
amore  Maratbi  in  Pholoen  agit  boc  Carmen.  Erat  Maratbus  multo-- 
nim ,  etiam  TibuUi  votis  expetitus ,  ìpse  cultu  sibi  et  ornatu  pla- 
ceos  :  quem  in  gravem  puellae  amorem  incidisse ,  multis  argumentis 
poeta  deprehenderat.  Nec  tamen  novus  ille  erat  amor,  sed  ex  longa 
Cam  Pholoe ,  qn»  prior  formosum  puerum  appetiverat ,  consue- 
tn£nenatus  :  quo  obseryato,  Pboloe  ad  puellares  artes  edocta ,  su- 
perbe et  £i8tìdiose  puemm  babuit,  eumqne  solita  cum  callìditate  , 
modo  elnsit,  modo  excrncìayit.  Immiscet  poeta  montta  et  objur-* 
ptiones  poelbe ,  ne  paerum  illa  ulterius  torqueat. 

^ELEGIA   IX. 

Ad  enmdem  amium  referenda.  Maratbus  rursus  adest,  quem 
lector  longe  exaulare  vellet.  Pueri  muneribus  corrupti  ayarìtiam  et 
perfidiam  graviter  accusàt  poeta  :  bine  acerbe  invebiiur  in  corrup- 
torem ,  eiqae  mala  somma  apprecatur ,  uxoris  adnlterìa  et  sororL^ 
temnlentiam.  Paero  autem  pcenkentiavi  iacti  pr»dicit. 


cìt  elegiarum  argumenta. 

ELEGIA  X. 

Ex  ìpsis  Elegùp.  verbis  liqaet  poetam  liaec  scripsisse,  qanm  milita- 
tom  abiturus  esset  cum  Messala,  etjam  quisforsitan  hostù  Hatsura 
in  nostro  tela  gerii  Intere. 'Et  est  sane  expeditio  Illa,  ad  qaam ,  neglectis 
praesagiis ,  profectus  erat  revera,  quumCorcyrae  seger  remansit;  itode 
sequitur  boc  cannen  anno  726  vel  ineunti  jray  tribaendum  es6e , 
ita  ut  reliquas  Elegìas  omnes  praecesserìt.  Bellum  ezsecratur  poeta , 
pacis  bona  laudans  inque  bis  amoris  lusas.  Utrum  Deliam  tunc  no- 
yerit  necne  Tibullus ,  parum  constat,  qui  eam  fortasse  paucos  ante 
discessum  dies  vel  menses  primiltai  vidit  et  adamayit.  Licet  puellam 
bac  elegia  silentio  praeterìerit ,  potuit  vel  clam  se ,  amore  nascente , 
in  illam  rapi ,  ita  ut  jam  belli  taedium  eum  teneret. 


LIBER  SECUNDUS. 


ELEGIA  PRIMA. 

Elegia  baec  primae  superioris  libri  subjicienda  est ,  si  teniporis 
rationem  spectas.  Messalae  enim  de  Gallis  Victoria  memoratur  v.  33. 
Ncque  de  Asia  meminit^  ubi ,,  absens  Messala,  v.  3i ,  adbuc  agebat 
ut  videtur ,  nondum  superatis  hostibus.  Licet  dicere  possis  Messa- 
Um  non  ante  reditum  ex  Asia  Gallicum  celebrasse  triumpbum ,  sen- 
tentia  nostra  nihìl  inde  damni  referet.  Vox  enim  tnumphis  ad  ip-« 
sam  victorìam  de  Gallis  reportatam  trabì  potest ,  quamvis  solenmitas 
triumpbalis  nondum  subsecuta  sìt.  Sacrum  ambarvale  describit  Ovi* 
dius  totum  hoc  argumentum  ad  sementivas  ferias  transtulit.  Fast,  I , 
V*  658  sqq.  ubi  ei  Tibullum  ob  oculos  fuisse  manìfesftum  est.  Noster 
primo  loco  indicit  festum  diem ,  tum  preces  (àcit  ad  Deos-,  com- 
memorat  epulas  festas ,  et  inter  vota  Messala^  mentionem  facit  inge- 
niose.  Inde  ad  laudes  ruris  converlitur. 

ELEGIA  IL 

Sttperiores  omnes ,  tertium  librum  integrum ,  imo  qdartum  script 
sisse  TibuUum  suspicor  ant«quam  banc  elegiam  caneret  ad  Cerìnthi 
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Natalem  cdelimidiim.  Tane  enim  jam  duzerat  Sulpitiasi  iUe  ut  os- 
tendit  hujiis  elegiae  ▼.  1 1 ,  uxorìsjidos  opiabis  amores.  Itaqoe  ezistSmo 
poetam  nostrum  jam  Nemesin  circa  idem  tempus  amasse ,  ut  e  se- 
queotìs  elegiae  primo  yersu  patet  rum  meam ,  Cerinthe  y  etc.  Tibullus 
tunc  egrc^is  in  DcUam  carminibus  illustris ,  iSuIpitiae  sub  nooiine 
latffis,  quarti  libri  elegantes  versus  Cerintbi  amoribus  laigitus  erat. 

ELEGIA  III. 

BUnc  ad  libri  finem  de  Nemesi  agitur ,  quse  Tibnlli  ultimus  amor 
fuit;  bas  elegias  itaque  circa,  an.  7^,,  734-9  735,  ortas  merito 
dixerìs  ,  sed  inverso  ordine ,  trajectaque  quinta  ,  ut  inter  tertiam  et 
quartam  appareat.  Cseterum  hic  rusticari  gestit  Tibullus ,  propter 
amicam  rus  abductam ,  seque  tuetur  Apollinis  exemplo  ;  deinde  de 
pnellae  cupiditate  conquerìtur. 

ELEGIA  IV. 

Ncmesis  amore  devlnctns ,  quum  ea  munera  postulare! ,  de  ejus 
avaritia  acerbe  conqueritur;  deus  bominesque  accusat,  diras  (acìt 
puelhe  ;  constituit  tamen  miser  vel  paternis  bonis  venditis  extun- 
dere  munera  quibus  illam  expugnet.  Hbyh. 

ELEGIA  V. 

M-  Valeiio  Corvino  Messabe  duo  erant  filit,  alter  Marcus  qui 
coosul  fiiit  cum  Cornelio  Lentulo  a.  U.  C.  760 ,  alter  Lucius ,  datus 
in  adoptione  mgenti  Aurelise  et  dlctus  L.  Aurelius  Cotta  Messalinus 
Yoliisus.  Alteri  eorum  gratulatur  Tibullus ,  quod  in  collegium 
quioidedm  virorum  sacris  fitciundis  et  inspidundis  libris  sibyllinis 
cooptatus  fiierit.  Primum  ApoUinem  invocat  ut  sacris  bujus  diei 
solesinibas  adsit ,  narrat  inde  prseclarum  Sibyllae  oraculum. — Romae 
(àia*  — ^Tum  prodigia  sub  illud  tempus  visa  repetit,  babetque  in  votis 
ut  ea  porro  abolita  et  sublata  sint;  contra  memorat  meliora  omina 
ex  lauro  in  ara  accensa ,  et  exponit  bona ,  qu»  inde  sint  consequur- 
ima  9  inqae  bis  bonam  messem,  vindemiam  ac  feturam  pecudls , 
fecondaque  matrimonia  :  inde  festos  dies  ab  agrestibus  bilariter  pe- 
ragendos  inque  iis  lusus  amatorios  ;  inter  quos  sui  ipsius  amoris 
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pariim  secundi  meminit.  Facit  tandem  vota  prò  Messalino  ejosque 
patte.  Heyn. 

ELEGIA    VI. 

/Emilio  Macro  ad  militiam  profecto ,  boc  idem  se  fiicere  veDe  mi- 
natur ,  ut  puella  rellcta  miiitatum  discedat  ;  at  quam  impar  tali  anso 
futuros  sit  mox  repatat.  Tum  ad  miserationem  conyersus  Nemesin 
obtesiatur  per  Manes  soraris,  quae  circa  illud  tempos  violenta 
morte  9  de  fenestra  praecipìtata  9  interierat.  Heyn. 


LIBER  TERTIUS. 


ELEGIA  PRIMA. 

Tibollus  jam  per  aliqaod  tempus  Corcyra  reversus  9  levem  ac  in- 
fidnm  paellae  animum  suspicabatur ,  neque  tamen  omnino  comper— 
tum  babebat  utrum  novo  studeret  amori  iUa  aec  ne  (  sive  sibi  con- 
}iiz ,  sive  futura  soror ,  v.  ay  )  (  seu ,  mea  seu  £iUor ,  cara  Nemm 
tamen  9  v.  6).  Hinc  crediderim  bapc  elegiam  post  secundam^  ter* 
tiam  et  quartam  bujus  libri, emissam  esse  a  poeta;  in  quibus  Neaerae 
sive  potius  Delise  in  se  amorem  nondum  suspectom  babet ,  nisi  forte 
exeunte  quarta  tale  aUquid  subodoratur.  —  Kal.  Martiis  ex  more 
munera  puellse  mittit. 

ELEGIA  IL 

*    «  , 

ELsec  cum  binis  sequentibns  primam  prsecedere  secundum  ten^ons 
seriem  jam  ostendimus.  Poeta  9  post  puellse  discessum  9  vitse  taedio 
victus  9  de  funere  jam  cogitat,  optatque  uiNeaera  ante  rognm  fleat , 
deinde  ceremonias  describit  fonebres. 

ELEGIA  IH. 

In  eodem  disddìo  conscrìpta.  —  Tota  sibi  ait  fuisse  nulla  nisi  at 
cum  Neaera  vitam  exigeret  ;  sine  ea  si  vivendum  sit ,  vitae  munos 
deprecatnr.  Heyn. 
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ELEGIA  IV. 

£legìa  haec  somnium  exponit  per  quod  Apollo  ei  apparuerat ,  et 
de  Meaerae  inconstantia  dataque  ali!  viro  fide  monuerat.  Hic  itaque 
prima  sospido  nascif  nr  ^  qnain  io  prima  elegia  jam  auctam  esse  vidi- 
miis  ;  prima  enim  ordine  tempori»  9  hanc  sequatur  oportet. 

ELEGIA  V. 

Mihi ,  Qt  yidctiir ,  poeta  ob  amoris  nimias  soUTcItudinea  segreta- 
Ut;  Neaeram  e»im  alii  &vere  jam  liquido  compertom  eratTibullo ,  qui 
hoc  infortunio  maxime  percussus  9  ad  amicos  scribit ,  qui  Tbermas  in 
Etruria  adierant.  Sexta  elegia  inter  hanc  et  superiorem  ponenda  est: 
Don  quidem  qualiter  eam  editores  proferunt  sexagtnta  versibus  lon- 
gam  ,  sed  qualis  in  librb  omnibus  occurrit ,  triginta  duobus.  Ita 
enim  poeta  qui  hac ,  valetudini  obnoxius ,  jamjam  moritunis  jacet , 
sexta  (  id  est  antecedente  )  dolet  tantum,  ncque  spe  adbuc  omnino 
caret. 

ELEGIA  YI. 

Vide  quae  ad  quintam  diximus.  /Cstuat  miseri  amantis  animus  in 
omnes  partes  distractus  ;  vino  dolorem  excutere  frustra  conatur. 
VenÉi  temeraria  vota...,  dìnpienda  ferunL 

ELEGIA  VIL 

Cut  novam  constituerim  e  82  dUobus  versibus ,  qiri  in  reliquis 
editionibus  sextae  elesse  perperam  adtexuntur,  in  netis  fusius  ex- 
plicui.  Poeta  qui  vino ,  qui  secura  mensa  frustra  confisus ,  nibil  inde 
ad  sanandum  amorem  profecerat,  (atetnr,  male  componi  risum  men- 
daci ore.  Mihilominus  Lensei  patris  memor ,  tristia  verba  exsulare 
jabet.  Tunc  juvenes  monet  ne  puell»  perjuriis  sese  capi  sinant ,  ac  su- 
bito de  amica  commonefactus ,  epis  perfidiam  valde  sauciu$  deflet  : 
denique  amorem  nirsos  parvi  pendere  videtur.  Scripta  haec  elegia 
tane  qoum  Delia,  alii  nuptnra,  ipsius  ignem  contemnebat,  ncque 
jam  dolorem  amici  curabat.  Hic  videre  est ,  quomodo  poeta  paulatim 
suspicione  anxius^  mox  mali  violentia  in  dies  crescente,  tandem  in 
morbiina  indderit  (vide  elegiam  quintam) ,  deinde  refectus  paulatim , 
modo  pristino  afEectu  raptus  sit ,  modo  vulneri  mederi  cupiens ,  eo 
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penrenerìt  ut  etiam  sine  Delia  vìvere  posset ,  quam  (eleg.  ii  9  Vt 
VI ,  lìb.  I  )  denuo  9  licet  nuptam ,  in  deiiciis  habait ,  non  juveoili 
quidem  et  puro  igni  «  sed  libidinoso  et  lascivo  ;  puella  jam  plures 
admittente  :  Ula  quidem  tam  multa  negai.,*  sic  etiam  deme  pemegat 
usque  viro.  Hanc  elegiam  cum  sexta  quinUe  praefigas. 


LIBER  QUARTUS. 


CARMEN  PRIMUM  IN  MESSALAM. 

Primum  excusat  tenuitatem  ingenìi  sui.  Inde  laudem  orditur  a 
virtutum  prsedicatione ,  quas  in  castrenses  et  forenses  dispescit  : 
comparat  Messalam  cum  Ulysse  ;  cujus  mentione  (acta ,  in  errores  ejns 
evagatur.  Commemoratis  postea  populis ,  ex  quibus  triumphos  habi- 
turus  esset  Messala,  inddit  poeta  in  descrìptionem  orbis  terrarum. 
Denique  addictum  Messake  se  profitetur  in  perpetuum.  Si  quaeras 
quo  tempore  boc  Carmen  scripserit  TibuUus ,  respondebo  9  nunquam. 

CARMEN  li. 

Sulpiciam  laudat  9  pulcberrimam  et  jucundìssimam  puellam ,  quam 
Cerinthus  deperibat ,  mutuo  amore  firaens*  Martem  advocat  ipsum 
ut  illam  mirari  possit  kalendas  Martias  de  more  celebrantem  ;  postea 
vota  suscipit  prò  bu)us  fesli  felici  reditu. 

CARMEN  IH. 

Queritur  Sulpicb  9  TtbuUi  ut  opinor  verbis ,  ob  Cerìntbum  ve- 
nationi  deditum  ;  bunc  in  posterum  sequi  vult  ad  casses  et  per  silvas. 
Elegise  quse  Cerìntbum  et  Sulpiciam  spectant,  tunc  temporis  scrìpUe 
videntur  9  quum  TibuUus  amore  in  Delìam  liberatus  9  Nemesin  non- 
dum  noverat. 

CARMEN  IV. 

TibulluA  suis  ipsius  verbis  usus,  nullique  sublatens  ficto  nomini  9 
Pboebum  advocat ,  ut  aegrotanti  puellae  medicas  applicet  mom»  :  so* 
latur  deinde  Cerìntbum  amatorcm* 
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CARMEN   V. 

Nomine  Sulpiciae  Cerìntho  mittitur  boc  Carmen  ,  quod  revera 
Tibulli  est.  Occasione  natalis  vota  prò  mutui  amoris  constantia 
Csiclt  puella. 

CARMEN  YI. 

Tibnllus  ipse  nataiem  Sulpiciw  diem  celehratams,  ad  Junonem 
preces  fundit ,  ut  amorem  Cerinthi  perpetuum  conseryet  coniugio- 
qae  faveat,  quamquam  paelbe  matre  non  adnuente. 

CARMEN   VII. 

Podta  votis  suis  puella  et  Cerinthi  amplexibus  pcrfirnita  ezultat 
prae  gaudio.  Noli  mirar!  eam  absque  uUo  pudore  omnia  aperte  edi- 
cere/  cui  Tibullus  interpres  erat. 

CARMEN   Vili. 

In  yillam  ad  natalem  suum  celebrandum  abducta  Sulpicia  se  ab 
amatore  suo  divelli  aegre  fert.  Messalae  fuisse  in  eo  itinere  et  festo 
apparatu  partes  aliquas  ex  v.  5,  coHigitur,  unde  etiam  suspicio  fit, 
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ponit ,  equidem  non  diserte  commemoratum  video.  Quid  ?  quod 
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ELEGIA  PRIMA*. 


DiviTIAS  alius  fìilvo  sibi  congerat  auro. 
Et  ienBat  culti  jn^era  multa  soli, 


*  Hanc  Elegìam  ordine  prhnain  e«- 
se,  sed  tempore  poitrenaoi  didt 
Scaliger,  qui  non  solam  in  hac  rt, 
Ètd  etiam  in  singulis  distiche»  ordi- 
mndisy  prò  libito  et  aactoritate  ma- 
gis  qnam  ratione  cerla  et  penpecta 
▼ersatns  est  ;  constai  enim  Tibtii- 
hmi  in  Deliam  amore  arsisse ,  ante 
qnam  Nemesis  eum  suis  legibus  ad- 
strinzerìt.  Legimus  apud  OTidium, 
in  libro  III  Amorum ,  Eleg.ix,  55: 
«Delia  discédens,  felicnis,  inquit, 
amata  Smn  tibi  :  Tixisti ,  dum  tuus 
ignis  eram.  Cui  Nemesis,  quid  ais  ? 
libi  sint  mea  damna  dolori  ?  Me  te 
Duit  monens  deficiente  manu.  » 

1.  Dionaedes  grammaticus,  libro 
tertio  de  Poematis  generibns ,  hoc 
distichon  referens  scribit  coà/e/nf; 
sed  codices  omnes  miro  consenso 
exhibent  eongerat,  nisi  forte  Bemen- 
fls,  qui  eongregatt  a  qaodam  inepto 
libravìo  exaratum,  afTert. 


a.  ]>e  hoc  loco  vehementer  inter 
doctosdisceptatur.  Codices  fere  om- 
nesr  mmgna  legi  jnbent  ;  quam  le- 
crionem  Vulpìus,  G«sius,  Henlei, 
J.  H.  Yoss.  et  nnper  Bach,  aniple- 
ctuntur.  Statius  con  tra  et  reJiqui 
omnes  moilta  pr«tolerunt;  dicunt 
enim  ingerì  semper  esse  certam  ma- 
gnitudinem.  J.  H.Voss.  opinatur  il- 
k»  sese  poetica  rationis  impruden- 
tes  ostendisse  :  jugera  eoim  magna 
nihil  significare,  nui  )ugera  late  por- 
recta,  Tel,  si  malueris,  jugerum  lon* 
gum  tractnm.  Serve tnr  poeta  (  ex- 
damat  Bacfaius)  oM^ff,  ethabeanl 
tmdia  rei  rustica  scrulatores,  a  qui- 
bus  profectum  est  His  praemissit 
Voss.  et  Bach,  esempla  admorent, 
quibas  demonstrationero  suam  ab- 
solvant,  ut  JWtf^ao  taleaùi^  ^irgil. 
IX  .^Bneid.  i65  ;  jugera  immet^m^ 
Horat.  Ili ,  XXIV ,  la.  Nobis  Ttde- 
tur  hic  versus  ex  aliis  TiLuUi  versi- 

« 
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Quem  labor  assiduus  vicino  terreat  hoste, 


bas,ubi  timìliler  ximuita  murpatur, 
»bi  constare  posse  ;  aìt  enim  noster 
poeta,  lib. IH,  Eleg. in,  Ters. 5: 
«  A  ut  ut  mafia  mei  renovarent  j  un- 
gerà tauri,  Et  magnas  messes  terra 
benigna  daret.  »  Id.  in  libri  secundi 
Eleg.  ni ,  4i  :  «  Pnedator  cupit  im- 
inensos  obsidere  campos ,  Ut  muito 
innumeram  jugere  pascat  ovem.  » 
Hsec  exempla  certo  ad  rem  propius 
accedunt  quam  illud  Horatii ,  a  J. 
H.  Voss.  relatum.  Illic  enim  imme- 
/tf/acodem  sensu  scribitur  quo  indi- 
visa: adde  quod  xo  matta  quibusdam 
codicibus  insit,  verbi  gratia,  Statii, 
Isacii,  Vossii,  Gothanoque  secundo  : 
accedit  prcterea  quod  in  V.  C.  Dio- 
medis  libro  citato ,  teste  Heinsio, 
legitur  matta  ^  non  magaa, 

3.  Hec  scriptura  e  codice  Pari- 
siensi  et  ex  edit.  anni  i47a  sumpta, 
nobis  lectione  adsidaas  melior  risa 
est.  Hoc  distichon  a  quibusdam  spu- 
rium  interpolatumque  dicitur,  ita  ut 
in  nonnullis  editionibus  desìL  Hey- 
nius ,  qui  illi  in  editione  sua  locum 
patefecit ,  tamen  non  dubitat  quin 
sit  eradendum  :  «  Sic  autem  ei  pri- 
mum  distichon  parum  respondet: 
nam  qui  adbuc  sub  signis  habetur, 
etsi  forte  ille  congerere  divitias  dici 
possit,    nondum  tamen  ille  temei 
eulta  jugera  soli  ;  aut  sì  tenet,  alie- 
num  tamen  hoc  nane  a  tota  sen- 
tentia.  Alioqui  bene  convenit  hoc 
quod  in  nota  posui  :  duplex  ex  mi- 
litia  lucrum  prsdK  et  assignato- 
rum  agrorum  h.  loc.  respici.  Co- 
gitabam  de  Teleranis  limitaneu  in 
imperii  finibus  ad^ersus  barbaros 
collocatis,  qui  et  agros  tenere  et 
simul  militi»  terrores  experiri  pò- 
teranl  ;  Tibulli  «tate  nondum  le- 
gione! in  limitibus  habebantur.  Ita 
▼ero  venus  a  seriore  poeta  inser- 


tos  credere  necesse  est.  »  H«c  qui- 
dem  Heynius.  Nobis  aliud  credere 
necesse  est,  scil.  doctissimum  illuni 
TÌrum  e  Tibullo  mathematicum , 
non  poetam  efHmdsse  ,  quippe  qui 
omnia  quscunque  ille  dixerìt,  ad 
Terbum  interpretatus  sit,  ut  de  uno 
ac  eodem  milite  incommoda  militis 
intelligenda  viderentur.  Quo  facto 
Terbum  ienei  mirum  in  modum  ur- 
get  Heynius,  quasi  opus  esset  milite 
nuncagrusuis  insidente.  NecTÌdeo 
quid  impediat,  quo  minus  hostis  vi- 
dnus  dicatur,  non  quidem  agri  ;  sed 
ipsius  militis  nunc  stipendia  facieo' 
tis  laboremque  suscipientis ,  quo  in 
postenim  jugera  magna  vel  multa 
acquirat.  Sed  Heyn.  alia  bis  Tersibus 
inesse  dedarat ,  qu»  nos  premant. 
«  Quomodo,  ait,  hoc  fieri  potest  ut 
labor  terreat  ?  . . . .  terrent  mala , 
pericula,  discrimina  ;  labor  autem, 
quippe  qui  tolerandus  est ,  premìt, 
urget,  exercet  «  Pace  tanti  viri  la- 
bor etsi  tolerandus ,  tamen  anxins 
esse  potest  i  ut  merito  terrere  di- 
catur; absint  itaque  emendatioa^s 
exerceaii  ierweai ,  ^fopor.    Denique 
Hejnius  Terba  etassica  pmlsa  in- 
crepat.  «Classica  cani  yel  inflari  di- 
cuntur,  non  pelli  ;  aut  igilur  exole- 
▼erant  litterarum  ductus  in  vetere 
charta  et  male  reparati  sunt ,  aut 
debetur  totum  distiohon  homini  do- 
cto  tx  seriore  »vo  :  ei  classica  pulsa 
▼ideri  poterant  quoniam  tympana 
pulsa  cogitabat,  qu|D  nunc  signis 
militaribus    edendis  adhibentur.» 
J.  H.  Voss.  hanc  occasionem  in 
Heynium ,  quasi  in  hostem ,  iuTa- 
dendi  nactus,  eum  merito  refel- 
lit,  Lucretium  Catullumque  secum 
adducens ,  qui  uterque  j^eliere  àu- 
mam  pedikus  dixere  ;  quod  quidem 
minime  lilem  dirimerei ,  nisi  apud 


ELEGIARUM  LIB.  I.  ELEG. 

Martia  cui  somnos  classica  pulsa  fugent. 
Me  mea  paupertas  viue  traduca!  inerti , 

Dum  ineus  exig^o  luceat  igne  focus. 
Ipse  seram  teneras  maturo  tempore  vites 

RusticuSi  et  facili  grandia  poma  manu  ; 


I 
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r. 


Gnecos  locutio  luXriyfutv  xruc9(  usi- 
tata  foret.  Huscbk.  meliora  esempla 
dtat  ex  Plutarchi  et  Claudiani  li~ 
bris,  quorum  prior  dizit  xkì  x/s^v/Aorrec 
«tv>«/i«rflc  xotX»ùccé ;  alter  XVII ,  3ia : 
«  Qui  Dutu  manlbusque  loquaz  ;  cui 
tibia  fiata  ,  Cui  pleclro  pidsandM 
Cbelys.  •» 

4-  J.  H.  Voss.  boc  loco  reposuit 
fMoi  prò  cuiy  utl9V,3i;etIyX, 
44-  At  per  reliquos  libros  boc  pro- 
nomen  in  mira  versatur  varie  tate. 
Prcstat  in  bis  carminibus  retfaxere 
eaiy  codex  Paris,  semper  cm  babet , 
Dunquam  i/uoi. 

5.  Me  mea.  Hsec  verba  a  quìbus- 
dam  delìcatìoris  ingenii  eruditis  dar 
maantur  ,  ut  geminationem  parum 
elegantem  continentia.  O  utinam  isti 
emuncte  naris  homines  ante  Lucre- 
tium  et  Ciceronem  Tixissent  !  Certo 
eos  meliora  edocuissent';  nam  et  Lu- 
crettns  et  Cicero  freqoenter  hujus- 
modi  geminationibus  usi  sunt;  vide- 
sb,  lib.  Illy  Ters.  ii  ;  lib.  V,  ver». 
]336;  lib.  VI,  Ters.  6a6..Tum  et 
Virgilius,  Georg,  lib.  II ,  ven.  3i8  ; 
XsVk.  V,  4o3."^Traducere ,  tradere , 
reddere  ;  dare  se  otio ,  litteris ,  «t^Ée- 
èivnmt ,  ^9ìjìutt  :  sic  Homerus  ^wvx 
ù^ìirtt  II.  E ,  397  ;  V</wef ,  kxitvcf , 
Odys.  t'  ,  167  -,  ó ,  356.  Hbyh. 

6.  Codicibus  permultis  inest  lectio 
erigao  que  viris  doctitiimis  potior 
visa  est ,  ut  Heynio,  J.  H.  Voss.  alib- 
qne.  Ezemplorum  niibem  a  Brouc- 
khasio  coacervatomm  missam  facia- 
mus  :  nec  enim  quia  Martiatis^^mm 
peremmem  dizit ,  vel  quia  apud  Papi- 


niumySyrirx^/v/Jfc/nominatur ,  id- 
circo  apud  lìbullum  ubique  epithe- 
Xonassiduus  textui  obtrudendum  est. 
Occurrìt  jam  idem  epitbeton  supc- 
riore disticho.  Vocem  exiguo  cum 
tenuitate  poetae  bene  convenire  quis 
inficiari  possit?  Brouckhusius  opina* 
tur ,  discordare  lucendi  verbum  ab 
exiguitate  ignis  ;  nam  eo  verbo  scri- 
ptores  latinos  semper  de  ignibus 
magnis  usos  esse.  Acuta  sane  distin- 
ctio  !  doiendum  tamen ,  quod  Pli- 
nius ,  lìb.  XVIII ,  idem  de  cicindelis 
usurpaverit.  Ut  ut  est  »  scribenti  Ti- 
bullo non  adfuimus  ;  scripsit  quod 
placuit  :  cvanescant  igitur  erudi- 
tonim  disputationes  ,  quorum  alii 
super  illius  foco  perpetuum  ignem 
accendunt ,  alii  contra  restinguunt. 
Huscbkius  sententi»  nostra  aéver- 
satur  ;  ait  enim ,  «  lectio  assiduo  vel 
propter  repetitionem  vocis  reti— 
nenda  est  ;  suaviter  enim  focus  Ti- 
bulli  assiduo  igne  lucens  opponitur 
assiduo  militis  labori  :  >»  denique  la- 
pideo! laudai  apud  Fabretum  in— 
script.' cap.  IV,  p.  ad3,  ubilegitur: 

TVNC  M BUS  ASSIUUB  SBMPBR  BBNE 

LUX  IT  AMiCB  FOCUS.  Elìgat  lector. 

7.  Scnliger  buie  disticho  prsepo- 
suit  illud  quod  sequitur ,  Nec  spes 
destituat ,  statuens  boc  cum  supe- 
riore ita  cobierere  :  dum  meus  focus 
assidue  luceat ,  nec  seges  eludat  se- 
mentem.— Hoc  in  errorem  conjicit 
Heynium,  qui,etsipristinum  serva- 
Tit  versuum  ordinem ,  longius  tamen 
Scaligero  progressus ,  contendit  di- 
sticbon  boc,  prò  fragmento  a  csteris 
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Nec  spes  destituat ,  sed  frugum  semper  acervos 

Praebeat ,  et  pieno  pingaia  masta  lacu  ; 
Nam  veneror,  seu  stipes  babele  desertas  in  agris, 
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dÌTerso ,  habendum  esse.  Huschk. 
—  Manifesto  a  Scalìgero  in  casses 
inductus  est  Heyn.  nihil  enim  me- 
lius  decurrit  quam  seutentiarum  or- 
do.  Poeta,  qui  modo  militic incom- 
moda ,  nunc  rei  rustice  labores  re- 
fert  :  ita  arborum ,  inprimis  vitium , 
culturam  commemorata  vs.  7-34; 
deinde  arationem  ,  et  rem  pecua- 
rlam,  vers.  a5-34. 

9.  Nee  spes  destituat.  Brouckhus. 
jubet  Spem  majuscula  littera  desi- 
gnarì ,  qnippe  que  in  deonim  nu- 
mero censeatur  :  «  Hanc  Romani 
credebant  mortalibus  singulis ,  si- 
mul  atque  in  lucem  forent  editi, 
una  cum  genio  bono  adesse  presto. 
Quare  et  spem  genialeh  Toca- 
runt  ,  ut  in  nummis  et  lapidibus 
sepe  reperitur  ;  »  vide  apud  Bo- 
chardum  ,  tom.  IV,  Antiq.  p.  i3o , 
et  apud  Gruterum,  CU,  1.  Mulier 
est  stolata,  corolla  florea  crinem  re- 
dimita ,  spìcas  quinque  sinistra  gè- 
stans  cum  duobus  papaverum  capiti- 
bus  :  ad  pedes  stat  alveare,  ezsuromo 
aUeari  prominenl  due  rose,  unum 
caput  papaverit ,  spice  quatuor  ;  in 
basi  hec  verba  : 

M.  AVA.  PACORVS  AEDI 

TWS  SANCTAE  VENE 
RIS  IN  SALVST.  HOliTIS 

SPEI 

AKAM  CTM  PAEHBKTO 

SOMMO  M0NITT8  SVM 

TV  SVO  D  D 

Sed  hunc  Pacorum  negotiatorem 
fuisse  ,  indicat  ad  caput  dee  sarcina 
in  qua  merces  coUigate.  Brougkh. 
•—Spem  non  deam  ^mit  ,  sed  rem 
ìpsam  que  sperando  exspectatur,  se. 
largos  fhigum  proventus ,  bene  mo- 


nuit  Tir  doctus  ,  in  Eph.  litt.  Jen. 
Bach.  —  Nobis  parìter  videtur  spes 
ut  animi  afTectus  hoc  loro  reponi  : 
eodem  sensu  ,  Horat.  lib.  I,  Od.  4: 
«  Vite  summa  brevis  spem  nos  ve- 
tat  incboare  longam.  » 

10.  Apud  Propertium  TOtum  fau- 
jus  simile  invenies ,  lib.  IH ,  El.xv , 
▼ers.  17  :  «  Dummodo ,  purpureo 
spuroent  mihi  dolia  rousto.  Et  no- 
va pressantes  inquinet  uva  pedes  ;  » 
et  Ileinsius  hoc  disticho  fretus,  loco 
xiupinguìa  desiderabat  jr^AJirrtf ,  alii- 
que  suas  nugas  admoverunt ,  in  ter 
quos  Servius  Ovidium  valde  repre- 
hendit ,  quod  mustum  plurali  no- 
merò dixerit. 

11.  Hic  versus  apud  BroucUiu- 
sium  deciiìius  quintus  occurrit ,  ma- 
gno juncture  detrimento ,  que  hec 
est  :  felicem  frugum  ex  agrts  et  vi- 
neis  proventum  fare,  sperare  licet: 
quum  pietas  mea  diis  cordi  non  esse 
nequeat  ;  nam  venerar,  etc. — Intel- 
ligcndus  autem  Hermes,  -vel  Her- 
me,  quales,  Silvani,  Pane»,  Bacchi , 
Priapi  ex  ligno  vel  lapide  frequen- 
tesin  agris  reperiebantur;  ad  idem 
genusspectant  Termini.  HosTermi* 
nos,  seu  rudia  deorum  agrestium 
signa ,  ait  poeta  se  vemermri,  debito 
honore  aificere.  Fiebat  autem  hoc 
corollis  signo  imponendb,  infulb  in* 
ìiciendis  ,  inprimisque  ut  unguen- 
to Hermas  delibuerent  :  qua  de  re 
vide  Apuleii  Florid.  I ,  pr.  et  ibi 
Colum.  pag.  164  ;  Clcment.  Alex. 
VI ,  pag.  843;  adi  Cic.  Verr.  IV, 
35.  Exstat  etiam  inter  tabulas  Her- 
culanensesdepicta  talis  religio,  tom. 
IV,  pag.  ai6.-^ttpes  desertus  non 
est  y  ut  rtcte  J.  H.  Voss.  monet , 
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Sea  Tetas  in  trìvio  florea  serta  lapis  : 
£t  quodcunqae  mihi  pomum  novus  edacat  annus , 

Libatum  Bgrìco\x  ponitur  ante  deo  ; 
Flava  Ceres ,  tibi  sit  nostro  de  rure  corona 

Splcea  j  qaae  templi  pendeat  ante  fores  ; 
Pomosisque  ruber  custos  ponatur  in  hortis , 
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^efijeus,,  quse  Brouckhiisii  ezpllratio 
est  y  sed  in  lorx>  deserto  h.  e.  Infre' 
4]iiente  positus  ;  Propert.  I ,  xx ,  36  : 
«(  Roscida  deserta  poma  sub  arbo- 
ribiis.  »  Moschus,  IH,  Ters.  ai  : 
O'jìt  *T  ì^mt.où%9v»  ino  -^push  Ì/tfV9« 
éifku  HUSCHK. 

la.  Florea  serta,  Codez  Paris,  ez- 
liibet  florida  ;  Brourkh.  doceì  Jforea 
óià  c|ua  ex  florìbus  (ìunt  aut  con- 
lexuntur  :  'wifioridis  autcm  TÌdetur 
esse  translatio  quaedam  que  ìucun- 
ditaicm  significet  ,  et  pulchritudi- 
Bem  atque  amabilitatem  ;  idque  ma- 
^a  eiemplorum  copia  demonstrat. 
i3.  NovuiD  anni  tempus ,  se.  si  ve 
aotaninale  sive  aestivum,  quod  poma 
nascentìa  temperie  sua  fovet.  Hoc 
cnìm  est  educat  vel  simplicite r  pro- 
Icrt,  gignit,  ut  in  lusibus ,  3i  :  «  Be- 
tasve  quantas  bortus  educat  nu(- 
lus.  »  Annum  Tocabant  quamlibet 
anni  partem,  addito  epitbeto  di- 
acretionis  gratia.  Hsth. 

i4-  Codex  Paris,  cum  editione 
ann.  i47a  etaliis  codicibus  MSS,  ex* 
hibet  ante  deum.  Muretus  correxit 
pomiimr  ante  deo.  Inerat  codici  Co- 
lotii  mgricotam . .  ,deum ,  quod  in  ex- 
cerptìs  Antonini  Poccbi  legebatur. 
Aliì  Mgricolas,,.  deos  maluenint ,  in 
qiaibus  Barthius ,  et  Joann.  Pricxus 
qui  et  interpretes  hoc  non  advertis- 
se  indignatur.  B&ouckh.— Absolu' 
te  ita  dictum  deum  agricobim  vix 
alìum  esse  putat  Heyn.  quam  Pria- 
piun  ^  Brouckb.  et  Heinsius  Verta- 


mnum  intelligunt,  Bacb.Silvanum, 
quem  etiam  hoc  loco  J.  H.  Voss.  Te* 
neratur  ;  sed  Vulpius ,  cujus  in  sen* 
tentiam  eundum  censuimus ,  quem- 
cunque  agriculture  prcsidem  hic 
designar! ,  existimat. 

i5.  Videntur  et  alii  dii  nirationis 
pnesides  coronas  spiceas  gestasse  ; 
aperte  hoc  testatur  noster  poeta  in 
fine  bujus  libri ,  £1.  x  ,  vs.  a  a.  Hic 
non  agitar  de  corona  que  crines  re- 
dimeret ,  sequitur  enim  statim  yuie 
templi  pendeat  ante  fores.  BaouCKH. 
— Éodem  sensu  Propert.  I V,  ix ,  ag  : 
«  Omnibus ,  heu  !  portis  pendent 
mea  noxia  vota.  »  Hic  autem  tem- 
pli appellatione  poeta  sacellum  desi- 
gnat  ;  ut  in  Elegia  x,  vers.  ao  '.Sta- 
bat  in  exigua  ligneus  ade  deus. 

17.  i?ir^rr  dici  tur  quia  minio  pi- 
etas ;  notum  ex  lusibus.  Heyn.  — 
Lambinus^^vtf/A/'legebatin  Horat. 
lib.  I ,  Satyr.  vili ,  vers.  3 ,  et  Lucas 
quoque  Fruterius ,  Epist.  5  ,  adsen- 
tiente  LÌTÌnejo.  —  Sed  poni  dicitur 
Priapus  verbo  proprio ,  quod  sedem 
notat  certam  ac  stabilem,  ubi  ille 
perdius  et  pemox  excubias  agat  con- 
tra  fures,  tam  volantes  quam  ambu- 
lantes.  Sic  ipse  de  se  praedicat  :  «  Pa- 
rum  est  Misellus  fizerim  quod  hic 
sedem ,  Agente  terra  per  canicu- 
lam  rimas,  Sìticulosam  sustinens 
die  Kstatem  ;  Parum  quod  imos 
perluunt  sinus  imbres,  Et  in  ca- 
pillos  grandines  cadunt  nostros ,  Ri- 
getque  dura  barba  vincta  cr)'slallo  ; 
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Terrea  t  ut  ss  va  falce  Priapus  aves. 
Vos  quoque,  felicis  quondam,  nunc  pauperìs  agri 

Custodes,  fertis  munera  vestra,  Lares! 
Tunc  vìtula  innunieros  lustrabat  casa  juvencos  ; 
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Parum  qaoò  acta  sub  laboribus  lu* 
ce  f  Parem  diebus  pervìgi]  traho  do- 
rleiD.  N  Hinc  noster  poeta ,  credo , 
xnisertus  numinis  Ficulnei ,  minus 
incommodam  ei  stationem  optai , 
hujus  libri  Eleg.  iv  :  «  Sic  umbrosa 
libi  con ttngant  teeta  ,  Prìape,  Ne 
capht  soles ,  ne  noceantque  nives.  » 
BaoucKH. 

18.  TertioBrouckhusii  codici  inest 
lectio  ciuva,  ut  apud  Vìrgil.  ^n. 
VII,  vs.  179,  Curfarn servans  suo 
ìmagine  falcem;  et  Georg.  I,  5o8, 
Et  carvm  rigidumfahes  conjlantur  in 
emem.  Codcx  Asckew.  et  Gothanus 
habent  smvas,  scìKcet  aves  ,  quam 
lectionem  Gebhardus  amplezus  est , 
quocirca  a  Brouckhusio  reprehen- 
ditur ,  idque  merito  ;  nam  vulgata 
lectione  nihil  simplicius. 

19.  Quidam  codices,  inter  quos 
regius  ,  feiices  ezhibent ,  minus  be- 
ne ;  sic  enim  perit  oppositionis  gra* 
tia,  Felix  ager  qui  proprie  ferax, 
bonus  est  ex  oppositionis  lege ,  hoc 
loco  est  dives,  copiosus,  bene  in- 
structus,  villa  opulenta.  Sic  VirgiK 
£cl.  VII ,  34i  eustos  es  pauperìs  hot' 
il,  eodcm  sensu  ut  h.  L  Respicit 
autem  tempora  belli  civilb ,  quibus 
patrimonii  partem  per  proscrìptio- 
nes  amiserat.  Heyn. 

ao.  Hxc  est  librorum  lectto ,  tan- 
tum non  omnium ,  cujus  elegaB- 
tiam  non  rapientes  editores  primi , 
substìtuerunt  nostra  (  quod  e xstat 
tamen  etiam  in  cod.  Paris.  ).  ^//// 
munera  vesira  est ,  jure  quodam  ve- 
stro  aufertis,  acripitis,  munera  voèis 
deifita.  HnsCHX. —  Lares.  Vulpius , 
sccntus  Statiuro ,  compitales  intelli- 


git.  Melius  Brouckhusius  silvestres , 
si  ve  agrestes. — De  rebus  qucLaribus 
oficrri  solebant,  Calpumium  adeas, 
Ecl.  II ,  vs.  64  ;  Horat.  Ili ,  Od.  a3  ; 
Cato  de  R.  R.  cap.  i43.  ApudGni- 
terum  vicus  larum  ru&aliuh  me- 
moratur  io  lapide  luculento,  p.  aoa , 
Col.  5 ,  quem  vicum  in  quarta  de- 
cima urbis  regione  trans  Tiberìm 
ponit  P.  Victor.  Hos  inter  Lares 
precipui  fuìsse  videntur  Silvanus  et 
Priapus  ,  ut  ex  Horatii  Epod.  11 , 
veri.  17,  et  e  Maronis  Eclog.  x , 
adparet.  BaouCKB. 

a  I .  Tane  viiula.  Orooes  libri  eque 
iune  exhibent.  Nihilominus  J.  H. 
Voss.  ut  hoc  loco ,  ita  per  totum  li- 
brum  tum  reponi  vult  sequente  con- 
sona qualicumque.  Priscianus ,  pag. 
556,  ait  :  Nane  autem  mutationem  ///• 
terantm  seieudumest,  quadam  ma'- 
turali  Jierì  vocis  raiione  ;  sed  Bach, 
errare  eos  declarat ,  qui  unum  eum- 
demque  ìstarum  vocum  usum  opi- 
nantur.  Tunc  enim  pleramqtfe  pre- 
terì tum  f  rarius  aliud  tempiis  singu- 
larì  quadam  vi  notat ,  ita  ut  ve!  iuinc 
ut  nostro  loco ,  vel  fuum  respoodeat 
ut  I ,  X  ,  19.  Etiamsi  una  vel  altera 
ittarum  vocum  subintelligi  debet , 
lib.  I ,  Et.  IV,  vs.  53  ;  £1.  V ,  vs.  4i. 
Tum  inservit  singulis  sententiis  con- 
tinuandis  ,  vel  ordine  quodam  efle- 
rendis ,  sine  graviori  temporìs  no- 
tatione  ;  quapropter  sepins  presenti 
tempori  aptatur;  lib.  I ,  EI.  11 ,  vs. 
79;  £1.  ifi ,  vs.  71  ;  EI.  IT ,  vs.  7  ; 
£1.  vili ,  vs.  43  ;  £1.  X ,  vs.  53.  Hec 
quidem  Bach,  sed  paulo  infra  ad 
Prisciani  preceptum  ,  con  tra  suam 
voluntatem,  ipse  revertitur.  Fate  tur 


ELEGIARUM  LIB.  I.  ELEG.  I. 

Nane  agna  exigui  est  hostia  magna  soli. 
Agna  cadet  vobis ,  qaam  circum  rustica  pabes 

Clamet  :  Io  !  messes  et  bona  vina  date  ! 
Jam  j  modo  non ,  possnm  contentas  vivere  parvo , 
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cnim  tum  srnbendimi  esse  iis  quo- 
i|ue  lods,  ubi  /««r,  persebonum  | 
propter  asperitatem  consone  se* 
quentìs  advenator  lìngue ,  et  moz 
esempla  citai ,  quìbits  ooinino  hic 
DOD  opus  est. 

a  a.  Hosiìa  magna,  Multiscodicibos 
edicionibusque  inerat  lectio  parva; 
sed  Mnretus  et  Sca]iger  e  suis  MSS 
Mff^jurreposuerrt  quod  niris  esigui- 
tati ,  et  tenuitati  rerum  accisarum  , 
melius  responde t.  Etenim  agna ,  si 
pauperìs  farultates  respidas ,  hostia 
magna  dici  potest. 

a3.  Agita  cadei  vohis.  Ergo  Laribus 
sacrum  h.  I.  facium  intelligeodum  ; 
agit  antera  de  sacro  9  quo  lustrantur 
greges  et  agri.  Tale  Ambanrsle  sa* 
crum  (acit  agrum.  ;  vide  Eleg.  prim. 
lib.  II.  ibi  Bacrhus  et  Ceres  Tocan- 
tur  y  et  preces  liunt  ad  deos  palrios, 
vera.  17.  Et  sic  quoque  annuum  sa* 
crom  Cereri  et  fiaccho  factum ,  ad 
gregislustrationem,  estrema  hieme^ 
inconle  jam  vere ,  Virgilius  rocmo- 
rat  9  Georg.  I  ,  338  ;  SaovetaurìUa 
▼ero  Cato  de  R.  R.  cap.  141  »  in  qui- 
bus  Marti  preces  faciendas  prescri- 
bit  ;  Ferias  sementivasOvid.Fastor. 
1 ,  658.  Haec  et  alia  adducunt  me , 
ttt  sacra  ejusmodi  lustralia  plura  in- 
ter  rusticos  riguìsse  csistimem  ;  alia 
forte  Biagis,  alia  roinus  soicmnia  :  ad 
bac  rainussoiemnia  et  privata ,  cu» 
juaque  religione  concipi  institutque 
solita,  refero  sacrum  lustrale,  de  quo 
h.  ].  agitur.Aliud  est  quod  paulopost, 
vs.  35 ,  memoratur,  quod  ad  Lustra- 
tiooem  in  Palilibus ,  Xi  Kal.  Mai. 
fieri  sotitam  referendum  est.  Ab  om- 
Dibiis  bis  diversa  sunt  SuopetaurUia , 


publicum  festum  in  lustro  condendo 
celebrar!  solitum.  Hxtk. 

a4*  Bartfaius  magia  impletunmi 
poeticas  aurrs  opinatur ,  si  legatur 
Et  date  véna  toma  ;  atque  ita  et  so- 
num  versiculi  malie ,  et  consuetu- 
dinem  poetae  ;  lib.  IV,  Adv.  cap.  a. 
Mihi  secus  vide  tur  :  non  quo  Barthio 
plus  sapiam  ,  sed  quia  auriam  judi' 
cium  esse  solet  liberrimnm.  Bnouc. 
— Codes  Regius  et  tres  eorum  quos 
J.  H.  Voss.  citat,  lertionem  eshibent 
elamat;  quse  omnino  falsa  videtur. 

aS.  .Ant,  modo  noa%  possmm  coa^ 
ietitus  vipere  parpo.  Critici  et  intera 
pretes  in  hunclocnro  irruerunt,  ma- 
simamque  ingenii  impensam  fece- 
mnt;  ut  non  facile  iiiter  tot  diversa s 
lectiones  et  doctorum  roii)ccturas 
sdre  possis ,  quo  te  vertas.  Cyllenius 
verba ,  amdo  non,  parenthesi  indù- 
diL  Brouckhus.  negationem  deesse 
eiistìmat ,  quasi  sc-ribeodum  esset  : 
Non  possam  vipere  non  confentus. 
Idem  adfirmat ,  Manu  ti  um  de  hoc 
eloquendi  genere  esempla  colle- 
gisse.  Muretus  ìnquit  ,  modo  non , 
est  finnwxit  etsi sant  qui aliter  sea^ 
iiani.  Vulpius  lorum  ita  esplicai  : 
Non  modo ,  inquit  poeta  ,  possum 
tenui  virtù  contentus  t$at ,  quod 
antea  non  poteram  ;  non  tantum 
longis  itineribus  valedicere,  rem  au- 
gendi  causa  susceptis  :  verum  etiam 
in  summa  animi  securitate  indulge- 
re otio,  sedens  «state  propter  aquam 
sub  arbore.  At  quis  est,  quin  seutiat 
hoc  modo  languescere  sententiam? 
Quod  ad  Scaligeri  emendationem 
attinet ,  secundum  quàm  legendum 
est,  Qmppe  ego  Jam  possum,  eam  ut 
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Nec  semper  longae  deditas  esse  viae  ; 

Sed  Cauìs  aestivos  ortus  vìtare  sub  umbra 

Àrborìs,  ad  rivos  prastereuatìs  aqux. 


ìnterpolatorìs  manum  olentem  re- 
jìcìamus  I  et  lectionem  r.od.  Asckew. 
et  Guelfcrbitani  tertii  adorìamur, 
scilicety  Jam  modo  nunc  possum,  Hsec 
parlter  rejicienda  est ,  licet  Bach, 
eam  amplexus  sit  ;  nam  aliis  codicib. 
adversatur.  Ncque  J.  H.  Voss.  titem 
dirimi t ,  qui  in  textum  Guyeti  con- 
jecturam  invexit,  quarnvUnuUisco- 
dicibus  fultam  :  Jam  modo ,  jam  pos- 
sum, Huschk.  omuem  versus  du- 
ritieni  atque  orationis  insolen tiara 
tolli  posse  putat ,  hac  Terborum  tra- 
jectione  :  Jam  possum ,  modo  non , 
confentus  vivere  parvo  :  tent^ntiam 
suam  HuschL  sic  dedarat  :  n  Ait 
Tibullus,  posse  se  nunc  contentum 
vivere  parvo  ;  sed  non  .absolute  ; 
quandoquidem  ,  ut  scribit  I V ,  I , 
vers.  188  ,  desiderium  superest  et 
cura  nova  turi  Quum  memor  anteactos 
semper  dotar  admovet  annos.  Pergit 
liuschk.  adfìrmatque  hoc  ilnice  a 
doctissimo  Schsefero  probari  ;  de> 
nique  addit  :  «  Vel  sic  tamen  ma- 
lim  ▼ersum  interpungere  :  Jam  pos- 
sum ,  modo  non  contentus ,  vivere 
parvo  1  ut  adverbiayVrm  et  modo  de 
diverso  tempore  sumantur  ,  parvo 
autem  referatur  simul  ad  contentus 
et  ad  vivere ,  sicut  apud  Proper- 
ttum  ,  III ,  III ,  39.  M  Sensus  itaque 
loci  hujus,  si  Husrhkio  consentias , 
erit  :  ille  ego  qui  modo  non  contcÉtus 
eram  parvo  ^  jam  possum  parvo  vivere 
contentus  ;  ita  hic  versus  et  tota  E^le- 
gia  opponi  poterit  loco  querulo  car- 
minis  in  Messalam(  183- 191  ),  ma- 
turius  haud  dubie  et  eo  tempore 
scripti,quonondum  parvo  contentus 
erat  Tibullus.  Vides ,  amice  Icctor , 
quanta  diligentia  doctissimus  quis- 


que  huic  loco  quasi  raeodoto  opcm 
ferte  voluerit  ;  nec  desunt  tibi  le* 
ctionesinter  quas  eligcre  possis.  Li- 
ceat  tamen  etnobissententiam  pro- 
ferre  slmpliciorem  ,  qum  nulla  va- 
rietate  lectionis,  neque  immutatione 
ìndiget.  Cyllenii  parenthesin  ad- 
mittas,  simulque  Huschkii'interpre- 
tationem ,  quae  nullo  modo  traje- 
ctionem  ab  ilio  propositam  requirit  : 
et  nihil  jam  impediet,  quo  minus  hic 
versus  eleganter  et  facile  procedat. 

a6.  Longa  deditus  esse  vt#<r.  Hac 
verba  ab  Hejnio  contorti  sermonis 
et  ingenii  esse  dicuntur ,  qui  moz 
addit  :  totum  distichon  h.  1.  sublatum 
essevelim.  Lucretius  tamen  et  Ovi* 
dius  Tibullo  opem  laturi  praesto 
sunt  ;  quorum  prior ,  iib.  IV,  vers. 
^1^  fuga  deditus  dizit;  alter,  Mei. 
XIII  ^  921  ,  Deditus  mquoribus  jam 
tum  exercebar  in  iiìis, 

37.  Ben  Ilei,  ad  Horalii  I  ^  Sat.  vi, 
ia6,  ictus  corrìgcre  raaluit  citra  ne- 
cessitatem.  Nam  maximus  ut  splen- 
dor, ita  aestus  trìbuitur  caniculc 
orienti.  Alcaeiis  cecinit  :  A«eo>i«s  d«' 
/uv^  ùxi  irì«rcév9U  JUtiz/terr'  ÒK<i»pc»9t9 
fvyùtv  xuvff;.  Homerus  ^  liiad.  E  »  4  » 
quem  dlat  Huschk.  àttìi  ^ì  U  x«/sir- 
9St  Tt  x«<  ct9Kt^9t  ùxifuteov  irùfi  Àvùf 

a8.  jid  rivos.  J.  H.  Voss.  haec  vo- 
cabula  superioris  versus  voce  mstivos 
corrupta  esse  dicit,  amplectiturque 
con)ecturam  Burmanni,  rivum  Tel 
ripam  scribere  jubentis  ;  sed  perpe- 
ram  ;  licet  cnim  exempla  congerat , 
ubi  rivus  singularì  numero  uaurpa- 
tur ,  nihil  hoc  modo  profìciet  ;  nec 
impedire  poterit,  quo  minus  alia  in- 


ELEGIARUM  LIB.  I.  ELEG.  I. 

Nec  tamen  interdum  pudeat  tenuisse  bidentem , 
Aut  stimulo  tardos  ìncrepuisse  boves. 

Non  agnainve  sinu  pigeat  foetumve  capellae 
Desertum ,  oblila  matre  «  referre  domum. 

At  vos,  exigno  pecorì,  furesqne,  lopique, 
Farcite  ;  de  magno  est  prxda  petenda  grege. 

Hic  ego  pastoremqne  menm  lustrare  quotannis , 
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numera  occnirant,  in  quìbus  plurali 
numero  idem  vocabulum  ponitur , 
ut  Tir  doctus  in  Ephem.  litter.  Jen. 
bene  notavit.  Horat.  Ili ,  Od.  xiii , 
Ters.  7  :  «  Nam  gelìdos  inficìet  tìbi 
Rubro  sanguine  rivos  Lascivi  so- 
Itoles  gregb.  »  Virg.  ^n.  XI  »  668: 
«  Sanguinisille  vomens  rivos  cadit.» 
39.  Qo\oi.  pigeat  òi'deatem.  Regius, 
Gnelferb.  3  et  alii ,  bidentes. 

30.  Brouckh.  prò  ìncrepuisse ,  vi- 
tiose  implicuisse.  Cslerum  hoc  d'isti- 
choo  apud  Scaligemm  et  Brouckh. 
statim  post  octavum  versum  occur- 
rit.  Contra ,  versus  a5  ad  38 ,  ab 
iisdem  post  quadragesimum  sex- 
f om  relegantur ,  nulla  sinceri  ver- 
borum  ordinis  faabita  ratione.  Hu- 
jusmodi  tezttts  turbationes  innu- 
mene  sunt ,  nec  operse  pretium  est 
omnes  notare. 

3 1 .  Non  agnamve . .  ,fieiumve.  Ed. 
an.  1473 9  Non  agnam ne ,.,  festum- 
^me ; coà^Vzns./oftumtfe ;  Colbertin. 
Nunc  ttgnamque . .  ,figtamque  ;  codex 
Gotfaanus/ir/tfj^ff^;  Vienensis  pu- 
dea/,  et  in  margine  pigeat.  Calpur- 
nìus  faune  locum  ita  expressi t  :  «  Te 
quoque  non  pudeat,  quum  serus  ovi- 
lia  vises,  Si  qua  jacebit  ovis  par  tu  re- 
joluta  recenti ,  Hanc  humeris  por- 
tare tuis,nalosque  tepentiFerre  sinu 
tremulos,  et  nondum  stare  paratos.  » 

34.  Est  in  finem  re jecit  Brouckh. 
sequntns  aurium  judicium.  Aberat 
r«  est  a  qutbusdam  Statianis  MSS  : 


nec  tamen  Brouckh.  delere  voca- 
bulum  ausus  est.  J.  H.  Voss.  quo 
orationem  KunTOKoTÌfecj  redderet,  r^ 
est  e)ecit.  Nos  vero  ne  loco  quidem 
movendam  censemus  hanc  vocem  ; 
nibii  enim  molesti  inest  lectioni  pri- 
stinae.  Geterum  Wunderlich.  adire 
poteris ,  ad  versum  quartum  elegie 
quarti^  hujus  libri  fusius  de  hac  re 
disserentem.  Heyn.  existimat,  post 
hunc  vers.  aliqua  intercidisse.Husch- 
kius  hiec  Heynii  verba  referens,  ad- 
dit  :  «  ego  quamvis  quierens,nullum 
reperire  possum  lacunae  vesti  gium.  » 
35.  Hic  versus  in  editione  Brouch- 
kusii  et  in  Scaligeriana,  tertius  deci- 
mus  occurrit.  Conjiciebat  Passera- 
ti  US  ,  pastorumfue  deum ,  aut  certe 
pastoremque  deum ,  ut  significare  tur 
Apollo  Nomius  :  Gebhardus  ìllum 
rejiciens ,  acutior  sibi  videtur  si  pa- 
storem  interpretetur  ipsum  Pana, 
meum  vero  exponat  mihi  propitium  ; 
deinde  neque  ipse  sibi  placet.  Nos 
simpliciter  intelligamus  ,  videlicet 
et  pecus  simul  lustratum  fuisse ,  et 
pastorem.  Que  et  Barthii  mens  fuit 
lib.  IV  Adv.cap.  IX.  Inveteri  Ka- 
iendario  rustico  mense  Aprili  legi- 
tur,  Oves  Lustmntur.  Ea  lustratio 
fiebat  Palilibus ,  que  erant  XI  Kal. 
Mai.  Gonfer  Ovidii  Fast.  lib.  IV, 
vs.  721  ;  Propert.  lib.  IV,  Eleg.  iv, 
vers.  71 ,  Caton.  de  R.  R.  cap.  ifi. 
Satis  ex  bisce  constai,  vulgaremle- 
ctionem  non  debere  mulari.  Br. 
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Et  placidam  soleo  spargere  lacte  Palem. 
Adsìtis,  divi,  neu  vos  de  paapere  mensa 

Dona ,  nec  e  puris  spernite  nctilibus. 
Ficlilia  antiqnus  primum  sibi  fecit  agresds 

Pocula,  de  facili  composuitque  luto. 
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36.  Calpum.Ed.  V,  vs.  à^:  «  Sed 
non  ante  greges  in  pascua  mittito 
clausos ,  Quam  fuerìt  placata  Pa- 
les;  tum  cespite  vivo  Pone  focum , 
genìamque  loci  ÌPaunumque  La- 
remque  Salso  farre  voca  ;  tepìdos 
lune  hostia  cultros  Imbuat,  alque 
etiam ,  dum  Tivit  ^  ovilia  lustra.  » 
Noster  recte  placidam  Tocat  Palem , 
quae  parvo  contenta  sit,  lacte  puta 
ac  libo  et  pulte  agresti  ;  conferSer- 
viiim  ad  Georg.  lib.  Ili ,  vs.  i ,  et 
Amobium ,  lib.  III.  Brouckh.  — 
Videntur  non  modo  vasa  lacte  piena 
apposita  ftiisse ,  sed  et  lacte  adsper- 
sum  deac  signum  ,  nisi  poeta  liba- 
tjonem  in  ara  factam  dedarat,  quod 
verum  arbitror.  Hbyh.  —  In  qui- 
busdam  Statii  libris  legitur  Paletta 
greca  terminatione ,  quod  Voss.  in 
textum  recepii.  At  Santenius  docte 
diserai  :  giwcamformam  hujus  vocis 
cquidem  ignoro.  Nulle  enim.voces, 
nisi  grece ,  hoc  modo  terminando 
sunt.  Simile  mendum  Virgilio  illa- 
tum  indicai  Huschkius,  Ed.  I,  6a  : 
Aui  Ararin  Parthus  éiòei,  mut  Ger- 
mania Tìgrin,  Charisius,  Prisda- 
nus ,  et  Maximus  Victorinus  hunc 
versum  citantes,  confinnant  Virgi- 
lium  semper  scrìpsisse  Ararim,  Ti- 
grim ,  sicut  Irim  et  Pariwu 

37.  Apud  Scaligerum  et  Brouckb. 
hoc  dutichon  post  versum  vigesi- 
mum  octavum  locatur.  -—  Brouckh. 
e  libris  Statianis  ci  suis  neu  vos  bene 
revocavi t  prò  nec.  Codici  Paris,  aliis- 
que  quibusdam  inerat,  e  paapere; 
idem  Brouckh.  mutavit ,  et  lectio- 


nem  neu  vos  de  paapere  mensa  prò- 
tulit ,  que  procul  dubio  genuina  est. 
Dona  de  mensa  et  efictilibus  dirun- 
tur  ;  Cicero  dizit  miitere  de  mensa. 
Hic  mensa  non  est  sacra  mensa , 
etsi  inter  utensilia  sacra  hoc  genus 
habebatur  ,  sed  TibuUi  mensa  in 
qua  apposite  fruges  ac  poma  sunt, 
unde  pars  prelibata  diis  in  ara  pò- 
nitur.  Hetk. 

38.  Nec  e  puris  spemUeJSciiliòus. 
Scaliger,  ex  infine  vefus/a/is  codice^ 
assumpsit  e  parris fictiliòus ,  pro^ir- 
ris,  Sed  recte  Brouckhusius  :  non 
quam  parva  essantilla  vasa  re/ereòat, 
sed  quam  essent  pura.  De  vasis  ficti- 
libus ,  quibus  prò  simplidtate  prisca 
diis  libare  veteres  Latini  solebant , 
idem  multa  congessitscriptorum  lo- 
ca. HUSGHX. 

39.  Vulgo  legitur ^n>n«xWitt.  pr. 
cum  binis  Anglic.  Heinsii.  Heyn. 

40.  Composuitque.  Tibullos  parti- 
culamfirr  penultimo  pedi  et  quidem 
verbo  connectere  amat,  quapropter 
plerumque  in  tertiam  demum  se- 
dem  tpansfertur,uthicetl,  Eleg.  x, 
vs.  54  >  II  y  Eleg.  TI ,  vs.  16  ;  quod 
etiam  alias  fieri  solet ,  docente  Bur- 
manno  ad  Ovid.  Metam.  XIV,  3o. 
Sepius  voci  subjungitur  ad  quam 
non  proxime  spectat  t  ut  I ,  Eleg.  1  » 
vs.  54  ;  Eleg.  ly,  vs.  a  ;  Eleg.  x ,  64  ; 
lib.  Ili ,  Eleg.  VX ,  vs.  47-  Insolentius 
prò  et  positum  duo  membra  jungit , 
quamquam  postremum  fere  locum 
obtinet,  ut  II ,  Eleg.  v,  vs.  72  :  alias 
absolute ,  copula  ncque  pre€:edente 
neque  sequente ,  positum  ;  I ,  Et.  v, 


ELEGIAHUM  LIB.  I.  ELEG.  I. 

Non  ego  divitias  patrum,  fructusque  requìro, 
Qoos  tulit  antiquo  condita  messis  avo  : 

Parva  seges  satis  est;  satis  est,  reqoiescere  lecto 
Si  licet ,  et  solito  membra  levare  toro. 

Qaam  javat  immites  ventos  audire  cubantem, 
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TS.  1 1  ;  El.  X ,  vs.  5i  ;  II ,  EI.  v,  29. 
Szpius  quoque  sìbi  respondent  que- 
ei,  ei-qite;  aut  in  locum  partìcula- 
rom  €t^ei  succedit ,  ut  ]ib.  I ,  £1.  i , 
vs.  35  ;  EI.  II ,  vs.  4 1  conf.  Drackenb. 
ad  LiTiuin,  XXIX ,  xii,  5.  Bach. 

4i'  Lociis  dulcìssimus  propter  ani- 
mi siinplicitatem  contenti  modico , 
dona  modo  otiari  et  amare  Uceat. 
Hktiv.  —  Fmetui  et  fruges  am- 
plecliiDtur. 

4>*  Quidam  codices  loco  r^S  ai^Of 
«'xhìbent  agro, 

43.  Parva  seges  satis  est;  satis  est, 
refsuescere  lecto»  Brouckhusius  de 
hoc  Tcrsu  sic  dìsserìt  :  <«  Otiosa  est 
iectivox^  quumsequatur/^/v;  mini' 
ma  mutatione  reponebat  tecto  Lucas 
Fruterius,  probante  Passeratio.  Ma- 
Jebat  tamen  Nlc.  Hemuìs/esso  not> 
ad  OVid.  lib.  I  Fast.  ts.  387.  Invitus 
a  ^nco  illustri  discedo  :  sed  mihi  Ti- 
bullus  in  mentionesegetis  persistere 
▼idetur,  et  tectum  intelligere  strami- 
neum,  qualiafère  sunt  villarum  mo- 
dicarum.»  Hec  quidem  Brouckhu- 
siui  scripsit  9  addiicens  loca  qutedam 
bue  minime  pertlnentia.  Omnes  ii- 
bii  consentientes  lecto  babent  ;  nec 
refiert  an  subsequatur  toro ,  nec  ne. 
Innnmera  bujusmodi  iterationum 
ejcempi|a,  et  graeca  et  latina,  in  prom- 
ptu  sunt,  %cà  iis  non  opus  est  :  non 
enim  idem  significant  lectus  et  to- 
rus.Prstereasensusquem  Brouckb. 
profert,  aliquid  insulsitatis  contine!. 
TibuUus  y  etsi  majores  divitias  ami- 
seni ,  non  eo  paupertatis  adductus 
est ,  ut  stramineo  te<;to  uterelur.  In 


quibusdam  codd.  legitur  Parva  satis 
mensa  esty  verbi  gratta,  in  Ezcerptis 
Pocchi  ;  quae  lectio  mihi  perabsurda 
videtur;  opponiturenim^tf/p^j^^ifj 
fructìbus ,  iluos  talit  antiquo  condita 
messis  avo,  —  Parca  quoque  fuere 
qui  mallent.  Pro  satis  est  altero  loco 
in  quibusdam  est  uno  stXparvo  (  hoc 
et  Guelf.  3 ,  cum  altero  in  marg.  )  ; 
nempe  intrusum  ab  iis,  in  quorum 
libris  satis  est  semel  tantum  exara- 
tum  erat. 

44<  LocoTOcabuIi  Jo/iVo,  Scaliger 
ex  snis  excerptis  solo  intrusit  ;  ad> 
dens ,  solam  torum  sibi superesse  ait. 
Parcamus  memoria  viri  excellentis. 
Non  tanta  fuit  nostri  équitis  egestas. 
Solilo  babent  omnes  omnium  libri. 
BaouCK.  —  Pro  memora  levare  toro, 
Statii  unus  et  duo  Palat.  Gebbardi 
habebant  memorare/erre  /0r9,diclum 
ut  re/erre  se,  reddi  quieti.  Pro  Si  li- 
cei ,  mendose  in  edd.  usque  ad  Sca- 
ligerum ,  et  in  libris  etiam  Regio  et 
Guelf.  Scilicet,  Heyk.  —  H.  Voss. 
et  Wunderlichius  rò  re/erre  in  tex- 
tum  receperunt,  et  Voss.  longam  no- 
tam  addidit,  qua  Scaligerum  et  Vul- 
pium  erroris  arguii.  Sed  quamcun- 
que  explicandi  viam  inieris ,  tè  rc- 
ferre  nihil  habet  nìsi  notionem  mo- 
vendi ,  quac  quam  longe  absit  verbo 
levare  facile  colligìtur.  Membra  le- 
vare est,  recreare,  reficere  corpus /o- 
ro  t  sive  discubitorio  in  quo  epulis  ac- 
cumbebant,  sive  alius  generis  lecto, 
quo  se  ab  opere  aut  ab  ambula tione 
rebzandi  causa ,  conferre  solebant* 
Bach. 
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Et  dominam  tenero  detkiaisse  smu  ! 
Aut  gelidas  hibernos  aqnas  qaam  fuderit  Aoster, 

Secunim  somnos,  imbre  juvante ,  sequi  ! 
Hoc  mihi  contingat  :  sit  dives  )ore ,  furorem 

Qui  maris ,  et  trìstes  ferre  potest  pluvias. 
O  quantum  est  aurì  potius  pereatque  smaragdi , 

Quam  fleat  ob  nostras  ulla  puella  vias. 
Te  bellare  decet  teira,  Messala,  marique, 
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46.  Vulgarìs  Icctio  est  CQntinuisse, 
sed  in  uno  Palatino  emendattssimo 
et  in  aliis  quibtudam ,  detiaiUsse  Ic- 
gitur  ;  et  est  sane  elegantius.  Heyn. 
de  complezu  puelle  eontinere  diri 
non  meminit,qui  tamen  hanc  lectio- 
nem  in  priore  editione  serrayerat  ; 
Virg.  in  iEn.  IV,  vs.  84 ,  ait  :  «  Aut 
gremio  Ascanium,  genitorisimagine 
capta ,  Detinet^  infandum  si  faUere 
possi  t  amorem.  w 

47-4^-  £rat  Tulgaris  lectio ,  igne 
/ttpanfe,  Scaliger  primus  reposuit  im- 
ère  jupante  (suffragante  Guelf.  a), 
que  lectio  egregie  confimiatur  loco 
Sophodis,  qui  legiturapud  Cicero- 
nem ,  lib.  II ,  Epist.  7  ad  Atticum  : 
Nunevero  quum  eogar  exirt  de  nopi, . 
non  mhjectis  sed  recepiis  gubemacu" 
iis,  cupio  istoram  nauf  ragia  ex  terra 
iniaeri;  capto,  utaittuus  amicus  So- 
phocles,  imi  ÙkÌ  eriyii  «yxvééf  ùxovtrJ 
iffixi^i  tui'9V9y  fprji.  ZaAarpe  hoc 
distichon  et  superiora  sic  vertit  : 

le  n'ftt  potnl  reg  ratte  le  bten  de  met  ueux  , 

Coment  de  mon  ehampétre  at  jlc , 
Contenl  de  rppoter  turi»  conche  tnoquìlle, 

Où  la  loiiinetl  ferme  me»  jeux. 

Ok  !  quM  rtt  doux ,  lonque  la  pluie 

A  petit  bruit  tombe  de«  eieux  , 
De  céder  i  l'attratt  d'on  lonmeil  gracieax  ! 
Qtt'il  e«t  plus  doiix  encor,  la  noil  prèt  de  Dèlie  , 
De  M  teniir  pre»fl^  daos  ms  bini  amoitretix  , 
Kt  d'entendre  miigir  l'aquilon  en  furie  I 

49<  ff<fc  miài  cotttingai,  Ovidias  y 


III  Amor.  Eleg.  11,  Ters.  9  :  «  Hoc 
mihi  contingat,  sacro  de  carcere  mis- 
sis  Insistam  forti  niente  vehendus 
equis.  » 

So.  Tristes  ferre  potest  plaviu. 
Brourkh.  ex  Heinsii  eoiendatione , 
et  J.  H.  Voss.  scripsere  Hyadas , 
qutt  pi  orientes  et  ocridentes  tem- 
pestatem  ezcjtare  credebantur.Om- 
nes  libri  consenlientes  eshibent//»- 
9Ìas.  Itaque  conjecturas  missas  fa- 
ciamos,'  ne  Tibullo  gratiam  oatiTam- 
que  simplicitatero  detrahamus. 

5i.  Potius  pereatque.  Hunc  rer- 
borum  ordinem  ex  uno  codice  Sta- 
ttano  refinxit  Brouckhusius ,  et  jam 
Livinejus  ita  conjecerat.   Vulgarìs 
lectio  est  pereat potiusque,  Apud  H. 
Voss.  Tocabulum   smaragdi  littera 
Z  incipit  ;  quam  scripturam  ,  duce 
Brouckhusio,  operose  defendit ,  sed 
perperam  :  ait  enim  Priscianus  S 
quoque,  seguente  M,  mtSmymo,  sma- 
rtf^^tff.-— Vitium  fadunt  qui  Z  ante 
M  scribunt.  Nunquam  enim  du- 
plex in  capite  syllabae  potest  cum  alia 
|ungi  consonante.  Lucanus  quoque 
hoc  ostendit  in  lib.  X ,  vs.  1  ai  :  Terga 
sedent  crebro  maculas  dìstincta  sma- 
ragdo,  Nam  si  esset  Z  ante  M ,  sub- 
traht  in  metro  minime  posset  ;  S 
enim  in  metro  saepe  vim  consonane 
tis  amittit.  HusCBK. 

Sa.  Ob  nostras...  vias,  itinera  nego- 
tìationis  Tel  milittse  lucrose  causa 
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Ut  domas  hostiles  praeferat  exiivias. 
Me  retìnent  vinctum  forroos»  vincla  puellx , 

Et  sedeo  danis  janitor  ante  fores. 
Ncm  ego  laodarì  curo ,  mea  Della  :  tecum 

Dommodo  sim ,  qaaeso ,  segnis  inersque  vocer. 
Te  spectem,  suprema  mihì  qanm  venerìt  hora. 

Te  tcneam  morìens  deficiente  mano. 
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joscepta ,  ex  more  equitum  roma* 


54.  Codd.  Paris.  Dresd.  Witt.  A. 
duo  Aogl.  ed.  ann.  1472  ,  habent  mi 
domus  exHes,  Mos  fuìt  iste  Romano- 
rum  ,  ut  forìBus  tpoHa  hoslium  prc- 
fixa  baberent  ;  Propert.  Ili ,  EI.  vii  , 
▼s.  a6;  Virgil.iEneid.  VII,  x%.  i83. 
Hktn.  —  Majoribus  nostrìs ,  ut  te- 
•tantor  Poofidonìus  et  Strabp,  id 
mori»  fuit ,  ut  bostìum  capita  h  x^»- 
9ì0jmi9tf  affisa  serrarent 

55.  Balbus ,  cap.  lzxx,  p.  1 79,  prò- 
bai  cum  Heynio  et  duobus  antiquis- 
stmis  codicìbus  Tulgatain  Tibullì  le- 
ctionem.  Tertìus  codex  recentior  Me 
retimet  vineium  formosm  cura  pueilm. 
Venun  eodem  jure  TibuUus  seri- 
bere  potuìt  viactum  viucla  reitneni, 
quo  Hom.  II.  E  a  385 ,  i%aw  x^aevif^ 
i'éi  ittfA"  et  in  Odys.  X»  189,  vvy 

HUSCHK. 

56.  Heinsius  malie t  :  sadeo  ui 
éarMS  ;  sed  id  subìntelligitur.  —  £/ 
seéto,  Reminiscendam  est,  janitorea 
scrvos  fnisse  catena  foribus  alliga- 
tM.  Sic  Orid.  I  Am.  VI  :  «  Janitor, 
indlgnum  !  dura  religate  catena.  » 
Csm  boc  igitur  se  comparat  pueilc 
serrientem.  Hstk. 

57.  Non  ego  laudari  curo.  Paud 
}StxÌ€mpio,  At  BroucJkh.  mulu  disse- 
rit  de  discrimine  inter  non  cupere 
et  000  curare ,  que  tamen  in  cu- 
juscunque  Telis  mentem  incidunt. 


Tunc  de  verbo  laudari  copiosam 
init  dissertationem ,  atque  de  ejns 
militari  loquendi  usu  :  nec  opus  erat 
tanta  ezemplorum  congerie  ad  de- 
monstrandamrem,  qu«ezomnibus 
patet  Lexicis. — Mea  Delia.  £am  vero 
nomine  Plauiam  fuisse  nominatam, 
auctor  est  Apuleius.Casaubonus^«- 
pia  malebat  ,  quamquam  timide  ; 
quodetColvio  placuit,  aut  Plaucia. 
In  Fulvii  Ursini  codice  Plantia  le- 
gebatur,  teste  Scipione  Gentiles  ;  so- 
Ins  Jo.PriceusnihiI  mutavit,eoquod 
Plantia  in  lapidibus  visatur.  Ita  est 
apud  Grutenim  :  sex  planius  ber- 
MBS.  Reperitur  in  lapide  pnegrandi, 
itemque  sex  planios  hyacintiI|US  ; 
pag.  a5i ,  columna  4-  Ibidem  in  tu- 
mulo Mature  :  AuFioius  genitor, 
gehuit  me  plahia  mater,  p. 576, 
col.  7.  Denique  M.  Planius  legitur , 
p.  820,  col.  18  :  esto  igitur  Plania 
noraen  romanum;  sed  ,  sic  ut  De- 
Kae  datum  fuerit ,  vel  a  domina ,  vel 
a  patrono  ;  erat  enìm  libertine  con- 
dittonis  :  id  quod  perspicuum  fiet 
ex  locis  complusculis  nostri  poets. 
Brouckhusius.  —  Huic  disticho 
sub)unzit  Scaliger  Elegìe  secunde 
quosdam  tersus ,  idque  magno  or- 
dini» detrimento. 

59.  Te  spectem,  Verba  suprema 
mihi  fuum  veneril  hora  repetiit  Au- 
son.  Ephem.  Orat.  73.  Hetn. 

60.  Te  leaeam  morìens  deficiente 
manu,  Hunc  yersUm  expressit  Naso 
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Flebis  et  arsuro  posilum  me ,  Delia ,  lecto , 

Trìstìbus  et  lacrjmis  oscula  mixta  dabis. 
Flebis  ;  non  taa  sunt  duro  praecordia  ferro 

Vincta ,  nec  in  tenero  stat  tibi  corde  silex. 
Ilio  non  juvenis  poterit  de  funere  quisquam 

Lumina ,  non  virgo ,  sicca  referre  domum. 
Tu  manes  ne  laede  meos  :  sed  parce  solutis 

Crinibus ,  et  teneris ,  Delia ,  parce  genis. 
Interea,  dum  fata  sinunt,  jungamus  amores  : 


Gf. 


in  Epicedio  nostri  poets;  ubi  Ne- 
mesis  ad  hanc  Deliam  :  «  . .  .  Quid 
ais  ?  tibi  siot  mca  damna  dolori  ? 
Me  tenuit  moriens  deficiente  ma- 
nu.  »  Cf.  Antbolog.  grsec.  t.  II ,  pag. 
4a— io6:  99rf>9V  yr  x"p^  «Aifv  r^v  v^v 
'/(ìpx  yecSj'jvat  ^ecvit'j.  Plura  imitato- 
rum  loca  suo  more  addit  Brouckh. 
Nobis  liceat  gallicam  imitationem 


hendunt,  quasi  frigerctoratio  cumu- 
latione  verborum  mastìs  ^Xfletibus  ^ 
lacrjmis  et  trtstilus. — Nunquam  igl- 
tur  doctì  illi  desinent  textum  vexan- 
do  ,  suaque  non  poet«  verba  profe- 
rendo, suasinjurias  temporis  damno 
adderé ,  ita  ut ,  si  illos  sequamur,  ne 
integrum  quidcm  vs.  retinuerimus. 
63.  Flelis;  non  tua  sunt  duroprefcor- 


venustissimam  bujus  disticbi  in  le-  .    dia  ferro.  Commentatores  ac  inter* 


ctoris  memoriam  revocare  ;  Laharpe 
sic  vertit  : 

Ah  !  que  ma  p«iupi<^re  mournote 
Se  toume  encor  ven  toi ,  duis  non  demier 
moment  : 
Que  par  un  derater  monvemeiit  , 
Je  pre«M  encor  tes  maìnt  dan»  ma  maio  de— 
fatlUnte  ! 

6i.  Flebis.  Hic  Beckii  conjectura 
mea  Delia  ab  H.  Yossio  in  testura 
recepta  ,  qui  r»  me  languidum  esse 
declarat ,  perinde  ac  si  in  sequente 
versu  mihi  adscrìberes  ;  cave  ne  ta- 
libus  immutationibus  consentias  ; 
Ovìd.  Met  XIV,  747  :  «  Luridaque 
arsuro  portabat  membra  feretro.  » 
De  funAibus  Romanorum  ,  vide 
Johan.  Kirchman.  lib.  I ,  cap.  5  ; 
lib.  Ili ,  cap.  a.  Codex  Isaaci  Voss. 
secund.  \\^t\  posito. 

6a.  Trislibus  etc.  Quidam  com- 
mentatores hanc  locutionem  perin- 
de ac  illam  Propertii ,  Et  tremulus 
mtrstis  orieturjlctiàus  horror,  repre- 


pretes  ìnnumera  excmpla  in  unum 
congerunt  ,  quibus  demonstrent , 
buie  loco  incsse  translationem  a  fer- 
ri silicisque  rigore  ductam. 

67.  Tu  manes  ne  Itede  meos.  Noli 
crines  conscindere  ,  genas  radere  , 
pectus  nudum  lacerare  ;  bis  enim 
rebus  manes  carorum  offendi  pu- 
tabant,  et  torqueri.  Brouckh.  Cre- 
diderim  Tibullum  boc  loco  minime 
superstttionem  illam  respexisse ,  sed 
ea  hoc  Consilio  pronuntiasse ,  ne  puel- 
la  nimio  planctu  pulchelrrìmam  cor- 
poris  formam  fxdaret.  Laharpe  gal- 
lica sua  imitatione  eumdem  sen- 
sum  copiosius  expressit  : 

Mai*  garde  d'outrager  u  betlp  ohevelnre  , 
Dr  Metter  de  ton  front  rìvoire  enianglant^  : 
Au3L  m&ne*  d'un  amant  e*est  Taire  trop  d'ini  uro 
Que  d'attenter  à  ta  bennié. 

Molletfaut  nobis  etiam  consentit  ; 
quippe  qui  verterit  : 

.  .  .  Héla»  !  n'outrage  poiot  tet  ckarmet. 

69.  Interettf  dum  fata  sinanf,  Pro- 
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Jam  yeniet  tenebris  Mors  adoperta  caput  : 
Jam  sabrepet  iners  aetas  ;  nec  amare  decebìt, 

IMcere  nec  cano  blanditias  capite. 
Nudo  levis  est  tcactanda  Y enus ,  dum  frangere  postes 

Nonpudett  et  rixas  inseruisse  javat. 
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pertius,  lib.IIy  Eleg.ii,  Tcn.  29: 
«Dum  DOS  fiita  tmiiiit ,  oculos  sa- 
tiemiu  amore  ;  Noz  libi  longa  re- 
nìly  nec  reditura  dìes.  »  Comjtmgere 
ùmores  etìam  Catuli.  dodt,  carm. 
LXIV^  Teli.  373  ;  et  335 ,  contexen 
cmofej;  infra  lìb.  \,  £1.  ix,  rers.  76, 
jmgert  Veuerem,  Csterum  compara 
ciuD  his  Sannasar.  lìb.  I,  El.  in, 
ven.  49*  Hetf. 

70.  Jam  vemiet  ienehris  Mors  ada- 
pertaeapuf,  Preclarumphantasma: 
Mors  incedity  ut  alii  dii  caput  nim- 
bo, vel  aere  cìncti  :  confer  ad  Virgil. 
iCneid.!,  Excxin,  nott  Edlt.  T. 
il,  p.  194*  ConTcnit  nota  illa  Orci 
gitlcttf  AcdW  xwvS,  qua  qui  indu- 
tas  erat ,  tpectantium  oculis  sub- 
ducebatur,  ut  Perseus  (et  Hesiod. 
Seot.  227).  CoDTenit  hoc  morti  fui^ 
tio  sobrepenti ,  in  cannine  quod 
Neoptolemuj  Philippo  Macedoni 
cantabat,  apud  Diodor.  XVI,  92: 

Union  »f)n»  r*  vftonH  UpoatCetf  fiou^ii 
*fntf9v  *—  fWMi  IXkìJ)ks  5oni«rc»  raXih- 
^X^^  ii^^»  Gratius  Cyneget.  vers. 
3^:  <•  Stat  fatum  supra  ;  totumque 
avidissimus  orcus  Pascitur ,  et  ni- 
grò  orbem  circumsonat  alis.  »  Le- 
pide ad  Noctem  trteistulit  704»  Job. 
Pontanus,  Amor.  II ,  1  :  «<  Tuque 
nigram  tenebris  Noz  adoperta  co- 
Buon.  »  H.  Hunc  locum  imitatus  est 
<Iuoque  Janus  secundus,  1, 5  :  «Mors 
▼enit  «tema  cincta  caput  nebula.  » 

71.  ...  Nec  amare  decebìt  Ovid. 
Amor.  1 ,  Eleg.  IX ,  vers«  3:  «  Qu« 
bello  est  habilìs,   Veneri  quoque 


conTenit  «tas  ;  Turpe  senex  miles, 
turpe  senilis  amor.  «  Constat,  pre- 
stare leclionem  decebit  lect.  liceòit: 
idque  ex  Eleg.  u ,  91  ,  ubi  de  sene 
Tibullus  dicit.  :  «  Et  sibi  blanditias 
tremula  componere  voce,  Et  mani- 
bus  canas  fingere  velie  comas  ;  Sta- 
re nec  ante  fores  puduit.  » 

73.  Dicere  nec  cano  blandittas  ca- 
pite* Gebhardus  tarditatis  arguitLu- 
cam  Fruterium,  qui  noluerit  capiti 
legere,  nec  ceperit  hunc  dativurn 
recte  jungi  cum  verbo  impersonali  ; 
sibi  habeat  suam  sapientiam.  Abla- 
tivus  absolutus  hic  tempus  notat,  et 
causam  ;  Horat.  lib.  I ,  Eput.  v ,  9: 
«...  cras  nato  Cesare  festus  Dat 
▼eniam  somnumque  dies;  »  cras 
justitium  erìt ,  quia  Cttsaris  natalis 
est.  Sane  in  libris  Mureti  et  Achil- 
lis  Stati!  capite  erat  :  quod  et  nos  in 
nostris  quatuor  invenimus  ;  in  qua- 
tuor  aliis  Nic.  Heinsius  ;  probavit- 
que  magnusTumeb.  lib.  XXIX  Ad- 
▼ers.  cap.  3o;  eodem  modo  Plautus 
loquitur,  Asinar.  Act.  V,  ^q.,  n, 
▼ers.  84  :  «  Cano  capite  te  cucufum 
uxor  ex  lustrisrapit.»  H. 

73.  £tfpf>.  Venus,  quae  levem  decet 
ctatem,  ut  senectutem  decent  gra- 
via;  ila  Horat,  jocosam  Venerem 
dixit  ;  et  infra  Eleg.  vii,  44>  ^^^'^^ 
amor.  H. 

74*  Eirixas  inseruisse  }u»at,  Hein- 
sius corrigit  serm  prò  juvat;  inge- 
niose  quidem,  sed  parum  probabi- 
liter  :  nec  placet  hoc,  rixaricutn  sera. 
Inseruisse  defendi  potest ,  quamvis 
H.  Voss.  in  textum  conseruisse  re- 
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Hic  ego  dux,  milesqae  bonus;  vos  signa,  talMeqa< 
Ite  procal,  capidis  vulnera  ferte  viris;. 

Ferie  et  opes  :  ego  composito  secnms  acervo 
DesfHciam  dites ,  despioamqne  &mem. 


75 


dpiat  :  imsenusse  fonan  metaphor. 
ponitur  y  prò  immhcmisse, 

75.  Hie  ego  dmx^  mUes^me  iomts. 
Hic  consueto  more  Brouckh.  on* 
niom  scrìptorum  loca  adducit,  qui- 
bus  iosunt  verba  dux  et  mt/es, 

76.  CupiJis  vulnera  ferie  viris,  Cu- 
pidos  aiunt  dici  eos,  qui  snnt  aTarì, 
et  cupiditatem  prò  avaritia  poni.  — 
Sane  ayaritiam  nunquam  esse  sine 
cupiditate  facile  credo  ;  non  tamen 
ut  concedam,  cupiditatem  sine  ava- 
ritia  consistere  nequire.  Omnium 
mortafium  facile  cupidissimus  fuit 
Domitius  Nero  ;  quem  tamen  aya- 
ritie  nemo  unquam  postulavit.  £ 
contrario  parcum,  adstrìctum,  sor- 
didum,  avarum  fuisse  scimus  Ser- 
^ium  Gatbam  :  at  hnìus  cupiditates 
populus  romanus  sensit  nullas.  Est 
ìgttur  aliud  cupidità»,   aliud  ara- 


ritia  ;  et  cupiditas  quidem  in  milite 
recte ,  ut  arbitror,  definietur  ap- 
petemtim  rei  alienm:  non  ut  rem  il- 
lam,  qaoquo  modo  partam,  conser- 
▼et  miles  (id  qaodsolent  avari),  sed 
nt  suis  inde  libidìnibns  morem  ge- 
rat  y  perdat ,  profundat.  B&ouGUi. 

Tj,  Composita  acerpo»  Scilicetfru- 
gum  in  horreo  coUectanim  ;  Virg. 
G.  I,  i56:  «Heu!  magnum  alterias 
frustra  spectabis  acerrum.  » 

78.  Despiciam  diiet.  Statiusprì- 
mus  yerba  sic  ordinayit ,  ex  libns 
quibusdam.  Antea  legebatur  Dites 
éespiciam^  quod  Gebhardo  place- 
bat  :  sed  nobis  faTet  ipse  Tibullus, 
qui,  Lib.  I,£L  I V,  ▼.  81 9  dizit:  «Heu, 
heu  t  quam  lento  Maratbus  me  ter- 
q«et  amore  !  Deficiunt  artes ,  defi- 
ciuntque  doli.»  Conf .  Ovid.  Heroid. 
IV,  uà;  et  XV,  54. 


ELEGIA  II. 


A 


.DDE  rnemm,  vinoque  novos  compesce  dolores , 
Occupet  ut  fessi  lamina  vieta  sopor; 


I .  Aéde  mermm,  B«kX*  «fvev,  ait  Ana- 
creon,  Od.  XXVII,  vs.  io;  funde 
Vinum,  puer  :  et  Noster;  infra  lib. 
II,  Eleg.  VI,  63:  «  Tu  puer,  i,  liqui- 
dum  fortius  adde  merum.»  Vul- 
pius  operose  docet ,  t%9^  prò  sisi- 
plici^«/r.  Heth.—  Ed.  Aid.  sec 
habet  grwes  dolores^  ex  interpolatis 
librbquosTidìtMuretus.  Inaliis 


90S . .  »/urores  legi,  testatur  Bronci. 
Nos  Tulgatam  amplexi  sumus:  mari 
diiiores  enim  dicuntur,  quod  Tibullo 
adbuc  ignoti,  eodem  sensu  quo  apud 
/Eschylum,  Pen<  vs.  663,  xae«v«c  xt  w« 
X  ax« ,  et  apud  Vtrgiiium ,  i£neid. 
lib.  V,  VS.670,  uaettsfmMw. 

1.  Lumina  vUla.  Alti  legUAt  vimeia, 
quod  absqiie  dubio  spurium  est-  Zm- 
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Nea  qoisqnam  multo  perfusnm  tempora  Baccho 
Excìtet ,  infelìx  dum  requiescit  amor. 

Nam  posila  est  nostr»  custodia  sxva  poellae , 
Oanditur  et  dora  janua  folta  sera. 

Janna  difficìlis  dominae ,  te  verberet  imber , 
Te  Jovis  imperio  fulmina  missa  petant. 


mina  vieta  hoc  loco  sunt  lumina 
somno  obnitentia.  Sic  apud  Ori- 
dìam,  Art.  Amat.  lib.  Ili ,  rs.  647: 
«  Sant  quoque ,  que  fadant  altoi 
medicamina  somnos,  Victaque  Le- 
tica lumina  noe  le  premant  ;  >»  et 
in  Fast  libro  III ,  vs.  19  :  «  Blanda 
quies  Tictìj  furtim  subrepit  ocellis.  » 
Quid  differat  victus  et  vinctus  somno 
docuit  Hand.  ad  Statt.  I ,  p.  3a6sq. 

3.  Pltrfusmm  tempora.  Ita  editum 
constanter  :  sicque  nostri  cum  mul- 
tìs  ali»  scriptis.  Alii  libri,  pari  forte 
numero,  in  bis  Guelf.  a ,  percussum 
luente  Heinsio;  confer  Douzam  in 
noti  cap.  I  et  7.  Heynius  banc  lectio- 
nem  potiorem  esse  ezistìmat  ;  ait 
enixn  grsce  dici  fiiM^/inoi  Ccvo*  ;  et 
notum  illud  Oridii  e  Remedio  amo- 
ris  y  Ten.  146,  profert  :  «  Multo 
tempora  quassa  mero.  »  Denique 
addii  bibentu  caput  percelli  et  per- 
enti Tideri  y  dum  Tino  turbatur;  et 
ita  GrKcis  «IwK^i^  dici.  Bacb.  per- 
eusimm  in  teztum  suscepit.  Nos  au- 
tem  tò  petfusum  serraTÌmus  :  hoc 
loco  poeta  noi^os  dolores  sopire  co- 
natur ,  ìdque  multo  Saecho  ;  opor- 
tet  itaque  ut  bibentis  caput  pau- 
latun  madeiàctum  curarum  memo- 
riam  amittat.  Ipse  Tibullus ,  eodem 
eloquendi  genere ,  Hb.  I ,  Eleg.  vii  , 
▼s.  ao ,  iterum  utitur  multo  tempora 
fonde  mero, 

4.  In/elix  dum  requiescit  amor,  S\€ 
scripti  omnes  ;  sed  prime  editiones 
amans  babent ,  quod  fuit  glossema 
vocis  amor,  Baouckb. 


€.  Dura  janua  /ulta  sera,  Fulta 
recie  Brouckh.  reposuerat ,  quam- 
quam Vulpius  denuo  revocavit^r- 
am;  quod  in  aliis  est,  etiam  in  codi- 
dbus  Reg.  Guelf.  1 4  »  et  edd.  Lips. 
et  Rom.  Est  boc  band  dubie  istius 
interpretamentum  :  confer  infra,  ad 
Eleg.  vili,  vs.  76.  Ita  enim  variatur 
in  Metam.  Ovidii ,  XIV,  780,  ^^r- 
tasque  petunt  quas  obj ice  firmo  Cf au- 
serai itiades,  QuaePriscianus ,  teste 
Heinsio,  ita  laudai  :  «quas  objice  fui- 
tas  Clauserat  IHades.  >»  Art.  II,  a{4  ' 
«Atque  erit  opposita  janua  fulta  se- 
ra. »  Duo  '^urm,  Janna  firma.  Etiam 
Virg.  Mn.  Vili ,  vs.  ^l'j  y  fultosque 
emuttiit  objice  postes,  IIetk. 

'7.  Janua  difficilis  domina,  E  seri- 
pturtt  compendio  dm  nata  est  lectib 
duplex  ;  nam  sunt  qui  domini  ser- 
vare jubeantcum  Brouckhusio ,  qui 
vocabulum  diffici/is  dominae  non 
convenire  declarat  ;  quippe  quae  cu- 
stodienda  sit:sedStatius,  Muretus, 
Gryphius ,  Passeratius ,  Livinesus , 
Paphelenginus ,  J.  H.  Voss.  Husch- 
kius  et  Bachi  OS  omnes  domina  ele- 
gerunt ,  quorum  opinioni  acredi- 
mus  et  nos;  cave  tamen  secundo 
casu  accipias  vocabulum  di/ficiUs , 
quod  meo  sensu  ad  januam  non 
ad  dominam  pertinet,  amatori  enim 
cum  puelle  janua  Te.%  agitur.  Hsec 
olim  farilis  erat ,  tune  enim  quum 
Delia  adhuc  innupta ,  nune  eadem , 
difficilis  facta,  a  poeta  oneratur  ma-^ 
ledictis ,  te  verberet  imber  ^  Te  Jovis 
imperio  fulmina  etc 
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Janua ,  jam  pateas  uni  mihi  vieta  querelis  y 

Neu  furtim  verso  cardine  aperta  sones. 
Et  mala  si  qua  tìbi  dixit  dementia  nostra , 

Ignoscas  ;  capiti  sint ,  precor ,  illa  meo. 
Te  meminisse  decel ,  quae  plturima  voce  pere^ 

Supplice ,  quum  posti  florea  serta  darem. 
Tu  quoque  ne  timide  custodes ,  Delia ,  falle. 

Audendum  est.  Forles  adjuvat  ipsa  Venus. 


IO 
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9.  Pateas  vieta.  Infra  I ,  Eleg.  t  , 
Vi.  67  ,  nec  verbis  vieta  fatiscit  Ja- 
nua ;  ubi  maxima  iìbrorum  pars  ha- 
bet  patescit.  Virgil.  Georg.  1 ,  180 , 
de  area  coroplananda  ;  Ne  suòeant 
iterbm  •  nem  pulvere  vieta  fatiseat. 
Quo  loco  Heynius  verbum  vieta oT' 
natus  causa  adjectum  ait.  Sed  viaei 
ex  usu  poetarum  universa  dicuntur 
res  solide  et  clause,  ubi  aditum  prc- 
beat,  vel patescuiit.  Pindarus  Nem. 
IX ,  a ,  de  janua  Chromii  hospttibus 
patente  :  rv9*  xveticiKvct/jLÌvote  ^icva»v. 
yrvóceevrffc  ovetti-   HuSCHK. 

10.  Neu.  Is.  Vossii  primus  codez 
babetiT^f ,  loco  tauneu,  quodetiam 
edittoni  anni  1473  inest. 

1 1 .  Ad  hunc  yersum  ,  Brourkh. 
qua  garruli  tate  est,  nullum  amato^ 
rem  silentio  preterii! ,  omnesque 
laudat,  qui  antiquis  temporibus  ante 
puelle  fores  porrecti ,  posti  convicia 
feccrint ,  Tel  blanditias  ingesserint. 

i  a .  Capiti  sint,  precor y  illa  meo.  De 
bar  formula  vide  egregiam  Henrici 
Steph.  disputationem  in  Thes.  ling. 
graec.  tom.  II ,  p.  149- 

i3.  Voce peregi.  Hoc  est  :  dizi^  pre- 
catus  sum  ;  Livius  ,  I ,  cap.  a8  :  rex 
eetera  ,  mt  orsus  erat ,  peragit  ;  et 
cap.  37  :  peragit  deinée  postulata  ; 
vide  Ovid.  Fast.  V,  ts.  680.  Hetk. 

1 4-  Florea  serta.  '—  florida  serta 

aie  quidem  nostri  libri  :  tamen  malo 

florea^  quodin  suìs  maniBcriptis  se 


invenisse  testatur  Ach.  Statius  Com- 
roent.  in  Catull.  p.  a3o.  Brouckh. 
—  J.  H.  Vost.  lectionem  florea  pa- 
rìter  amplexus  est  ;  sed  loro  t9'j  da- 
rem reposnit  daòam  ;  praetezens  hoc, 
actionem  infinitam,vei,  ut  hicsepe, 
repetìtamsignìfitare»  iliud  vero  ac- 
tionem definitam.  At  H.  Voss.  a 
doctissimo  viro  Huschkio  oplime 
refeliitur  ;  u  enim  tribas  ezemplis 
demonstrat  potiorera  esse  senten* 
tiam  secundum  quam  conjunctivus 
quoque  frequentiam  denotai.  Diilt 
enim  Varrò ,  R.  H.  lib.  III ,  i  :  Fbìì 
teoipas ,  quum  rara  eolerent  homioet, 
neque  urbem  haberent.  ReKqnaex  em- 
pia non  opus  4nnt.  Bachins ,  Hus- 
chkioconsentiens ,  fusius  de  usu  in* 
dicativi  et  coii)Unctivi  disserìt. 

16.  Deest  hic  versus  in  Colet  et 
Aid.  i5iS.  Statius  eum  quoque  da* 
mnavit  *  «  Hoc  vero  totura  non  est 
hujus  poetc  yviio'ctfv ,  quamquam 
scriptis  in  librìs  legatur.  »  Sed  pace 
Statii ,  sententia  ,  qnc  baie  loco 
inest|  perantiqua  videtnr.  Utrum  Si* 
monides  illam  primus  protulerit,  »i 
alius  poeta  graecus,  pendet  ex  incer- 
ta  lectione  apud  Claudian.  Carm. 
XLII ,  vs.  9 ,  ubi  vulgo  editur  :  Fon 
jut^at  audentes  ;  Cei  sententia  vatis. 
Sunt  qui  legant  prisci  vatis ,  quo 
Ennium  designar!  censet  Columna, 
p.  i34  ;  dixit  enim  Ennius^,  Forti" 
bus  est  Fortuass  vireis  data,  HusCH. 
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Illa  favet ,  seu  qnis  jcrvenis  nova  limina  tenta!  j 
Seu  reserat  fixo  dente  pnella  fores. 

Illa  docet  fortìin  molli  descendere  lecto , 
Illa  pedem  nullo  ponere  posse  sono  ; 

Illa  viro  coram  nutus  conferre  loqnaces, 
Blandaqoe  compositis  abdere  verba  notis. 
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17.  Voss.  yW^inrjn  in  textum  su- 
scepH,  quod  et  Statiin  in  inaltis  librìs 
Icgi  affirmat.  Santenins  testatur  ad 
Balbom,  p.  181  a,  nullum  ex  suis 
codicìbas  jttpenum  habere.-^Quum 
diificillìniiim  sìt  iudicare ,  quid  ve- 
teram  auribuselegans,vele1egant»us 
fucrit ,  Tagas  atque  incertas  emen- 
dationes  eas  esse  puto ,  quc  stadio 
aurìbus  placendi  debeautur.  Bach. 
—  Milli  qnoqoe  juptnis  magis  pla- 
cet ;  nam  in  sequente  versu  poeta 
puellam  niducH,  et  pariter  singularì 
numero. 

18.  Fixo  dente,  Clavi  dentata  sera 
inserta.  Bene  hocc  exposuit  CI.  Sai- 
masius  Exercitat.  Plinian.  pag.  ^1%, 
B&ouccH. — Nullus  adhuc  commé- 
moraios  est  liber  scriptus  qui  exhi- 
bere!  lectionem  ,  quse  reperitur  in 
codice  parisino,  n.  'jq/^  ^  faiso  éett- 
te.  HusCHK. 

19.  Vulgo  decedere,  ve\  discedere, 
IHud  faabet  codex  paris.  et  edit.  an. 
1473.  flinc  Douza  iormvvxì  descen- 
dere, quod  Brouckh.  amplexus  est 
aliique  omnes ,  eo  freti ,  quod  saepe 
permutentur  tria  ilfa  verba  dùce- 
dere ,  decedere  ,  descendere  ,  ut  do- 
cet Bentl.  ad  Horat.  lib.  I ,  Ep.  xvi , 
ver».  7.  Brouckhus.  e  consuetudine 
sua  multa  congessit  loca ,  quibus  sat 
superque  doceret  leclos  fuisse  gra- 
dibus  instructos  ,  ut  nonnisi  ascen- 
dendo eos  inire  potuerint  Virgilius 
praeterea  simili  eloquendi  genere 
nsus  est  in  Cir.  ys.  aog  sq  :  «  Quum 
furtim  tacito  descendens  Scylla  cu- 


bili Ain'ibus  arrectis  noctuma  silen- 
tia  tentat.  >»  Ncc  tamen  video  cur 
non  seque  poeta  decedere,  vel  disce- 
dere àxxcv'xXy  licet  Brouckbus.  id  esse 
parum  latine  existimet.  Liber  unus 
Frising.  habet  derepere ,  quod  J.  H. 
Voss.  nulla  dubìtatione  in  textum 
susTcpit.  At  Hiischkius  lepide  pro- 
nuntiat  id  accommodatius  cs&e  feli 
quam  puellae. 

al.  Nutus  conferre  loquaces.  Con- 
.  /erre,  quia  mutuo  fiunt  :  ita  conferre 
sermones,  quos  mutuo  facimus ,  Con- 
silia dicimus  :  itaque  melius  quam 
proferre,  f\uoà  Stntius  laudai,  quod- 
que  est  in  Exc.  Ital.  In  uno  Brourkb. 
Guetf.  a  ;  etiam  vultus  ex  interpre- 
tatione  ;  etsi  sic  Ovid.  Amor.  II ,  tv, 
17,  qui  bac  de  re  classicus  est  :  «  Me 
specta ,  nutiisque  meos ,  vultumquc 
loquacem  :Excipefurtivas,  et  refer 
ipsa,  notas.  »  Fere  ut  in  nostro  Pro- 
pert.  HI ,  EI.  VI ,  yers.  a5  :  «  Tecla 
superciliìs  si  quando  verba  remil- 
tìs.  »  Heyn. 

aa.  Blandaque  compositis  abdere. 
Plerique  male  addere,  Statiani  red- 
dere.  Regius  ;  Glieli,  a  Xe.ntX  abdere  ^ 
quod  et  magna  pars  Kbrorum  Brou- 
ckhusii  tuetur.  Tum  prò  notis  unus 
Brouckh.  modis ,  Guarner.  jocis  ; 
Ovid.  Art.  Amai.  1 ,  489  sq  :  <«  Neve 
aliquis  verbis  odiosas  afferai  aures , 
Quam  potes,  ambiguis callidus  abde 
notis.  »  Idem,  Amorum  lib.  III|  EI. 
XI ,  vers.  a4  t  hunc  locum  imìtatur  : 
«■  Verbaque  compositis  dissimulata 
notis.  »  Heyn. 
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Nec  docet  hoc  omnes;  sed  quos  nec  inertia  tardai, 

Nec  vetat  obscura  sorgere  noeta  timor. 
£n  ego  quiim  tenebrìs  tota  vagor  anxius  arbe, 
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a3.  Nec  docet  hoc  omnes  ;  sed  qmos. 
Unus  Brouckh.  sedqaas  ,  probante 
Heynìo:  «e  Nam  metus  cadit,  et  de 
iis  in  antecedentibus  actum.  »  No- 
bis  Heynius  errare  videturi  qaippe 
qui  non  reputaverit  TibuUum  ,  ts. 
17  et  18 ,  prìmum  de  jurene ,  inox 
de  puella  ,  denique  de  juTenibus  et 
puellis  simul  meminisse ,  nunc  vero 
ad  virorum  audacìam  transire. 

a4.  Non  ìudet  operam  qui  Pro« 
pertium  contulerit  lib.  Ili,  Et.  xiv; 
ìtemque  Ovidium ,  Amorum  lib.  I , 
Eleg.  VI.  Brouckh. 

a5.  Enego  etc.  Vetcres  editiones 
et  codices  fere  omnes  ezhibent  hoc 
distichon  ;  ita  quidera  ut  hezameter 
ubique  idem  occurrat;  pentameter 
vero  tanta  laboret  varietate  ,  ut 
nemo  idoneus  sit  ad  litem  dijudi- 
candam.  Sed  antequam  eligaraus, 
nobis  quibusdam  editoribus  adror- 
sum  ire  videtur  ;  bti  enim  buie  loco 
cultro  medenies  malunt  poetse  nlhii 
•upercsse  quam  aliquid  spurì^,  eum- 
que  veste  exuunt  ac  denudant ,  ne 
forte  maculata  incedat.  Scaliger  pri- 
mus  fuit  qui  distichon  exsulare  jussit, 
quem  moxsecuti  sunt ,  BroucJchus. 
Vulpius,  Heynius,  quorum  ultimus 
tamen  hexametrum  in  Observatio- 
nibus  sincerum  esse  putat.  Certo , 
hexametersi  eadcm  Tarie tate  agita- 
retur  qua  pentameter  ,  nullus  du- 
bitaret ,  quin  inlegnim  distichon 
eradendum  esset ,  >ed  ille  sibi  ubi- 
que constat ,  ut  necessario  legitimus 
declarandus  sit  Quo  facto  ,  nemo 
erit  quin  agnoscat  Tibullum  penta- 
metrum  hexamctro  submisisse.  Su> 
perest  itaque  ,  ut  videamus  qualis 
fuerit  ille  rersus.  Autiquam  codi- 


cum  et  editionum  scripturam  senra- 
YÌraus  ;  attamen  Statius  contraniti- 
tur;  ait  enim  :  «  est  in  veterìbus  li- 
bris  ;  xtt^ìn  tamen  existimatur  , 
commentum  enim  esse  Anrispeca- 
jusdam  didtur.  »  Fuit  faic  Anrispa 
vir  summB  doctrinae  qui,  ut  notat 
Brouck.  non  multum  ab  initio  sc- 
culi  quinti  decimi  floruit ,  seque  ra- 
riis  erga  latinas  Musas  mentis  in- 
signivit  Attamen  Statio  et  Brouck. 
hoc  loco  parum  (idei  tribuo  :  pr«- 
sertim  quum  versus,  de  quo  senno 
est,  jam  in  codice  perantiquo  ao- 
glo  legatur  anni  1^2$  ^  et  Aurìspa 
demum  circa  i43o  vizerit  :  adde 
quod  idem  versus  in  Pali,  sex,  in 
Comel.  Guelf.  i ,  3 ,  4  »  in  Beroll.  a , 
3 ,  4  >  denique  in  Vossii  x ,  a , 3 ,  4i 
inveniatur.  Fatemur  tamen  in  non* 
nullis  lìbrorum  adesse  lacunare  ; 
quin  adeo  in  aliis  scripturam  vario 
modo  torqueri ,  ut  nunc  ^,  nunc 
tfje  denique  et  esse  et  ipso  repe- 
rianfiir.  Interpolatores  quoque  la* 
cunam  resardre  conati  sunt;  quo 
factum,  ut  loco  pentametri  Muretus 
et  Statius  in  quibusdam  libris  inve- 
nerint  :  «  Prac^idio  noctis  sentio  ad- 
esse deam.»  In  Wittiano  priori  ad- 
est  :  «Non  mihi  nocte  quies,non  roihi 
nocte  sopor.  »  Sed  in  hoc  et  in  altero 
VVittii  codice  prò  diversa  lectione, 
in  margine  appinxerat  recentior  ma- 
nus  securum  in  teneòris  etc.  In  co- 
dice paris.  legitur  ab  eadem  manu 
quc  codicem  descripsit,  adjectum: 
«  Ille  deus  ccrtzi,  ^dài  mihi  signa 
vi«.  »  Pontanus  denique, cuius  libe- 
ralitatem  damnavit  ipse  Brouckh* 
poetam  alio  versu  donavit  :  «  Usque 
roeum  custos  ad  latus  faieret  Amor.  » 
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Secumm  tenebris  me  (acit  ìpsa  Venos  ; 
Nec  sinìt  occmrat  qaìsquam ,  qui  corpora  ferro 
*  Vulneret ,  aut  rapta  praemia  veste  petat. 
Quisquis  amore  tenetur,  eat  tutasque  sacerque 

Qualibet  :  insidias  non  timuisse  decet. 
Non  mihi  pigra  nocent  Iiibeni»  frìgora  noctis, 

Non  mihi ,  quum  multa  decidit  imber  aqua. 
Non  labor  hic  laedit ,  reseret  modo  Delia  postes , 


ai 
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Cansam  et  ratìonem,  cur  releri  tex- 
toi  acquiescendum  censerous ,  jam 
tencs,  amice  lector;  ipse  nunc  de- 
reme. Sed  cave  credas,  nos  tibi  hunc 
venum  auctorìtate  obtrudere  to- 
luìue ,  qui  fortasse  Tibulli  non  est. 
Fadanmj  i(ptur  cum  Gebhardo  di- 
rente  :  «  Si  non  genuinum  ,  saltem 
proxìmuni  genuino  cognoscimus.  » 
Sant  qiribas  ipte  aensus  teriei  »  hoc 
disticbon  opus  esse  Tideatur,  inihi 
▼ero  secrus;  absit  enim  ,  vel  adsity 
nihilominnsdecurrìtsententia.  Pau- 
ca  adhuc  Brouckhusio  objicienda 
renseo ,  qui  to  anxiai  in  hexame- 
troculpat,  eiquesubstituere  conatur 
avÌMS ,  quasi  anxius  non  esse  possit , 
qoem  VenusxtfrwTMnfacit  :sed  hcc 
▼erba   minime  inter  se   pugnant  : 
quanriTis  securus  ab  omni  damno  Tel 
periculo ,  amator  anxius  esse  dice- 
tur,  scilicet,  curarum  quas  amor 
habeL  Denique  putat  Brouckfa.  xò 
apìus ,  esse  consentaneum  verbo  va^ 
gon  iota  vagar  apims urbe  /h.e.  quura 
▼agabundus  circum  lustra  oberro  in 
urbis  aviisregionibus:eterant  Lu- 
panaria  fere  aut  in  Suburra ,  aut  in 
Sumrosenio;  sed  Tibulius  non  ad 
Smmmimmianas  uxores ,  (ut  lepide  di- 
xtt  acutus  ilie  Martialis) ,  sed  ad  De- 
liam  iter  instituerat  ;  non  erat  igitur 
cur  Brouckhusius  prò  Kbito  poetam 
nmtrum ,  velit  nolit ,  in  Lupanaria 
sedoceret-,  quod  deticatiorì  bujus 


venustissime  Elegie  sensui  omnino 
adversatuY. 
«7.  Nec  sinìt occurrai  etc.  Quidam,' 
codice  regio  freti ,  accurrat  legi  ju- 
bent  :  nos  vulgatam  ,  ut  rei  accom- 
modatiorem ,  servavimns. 

a8.  Petat.  Brouckhusius  e  duobus 
codd.  prò  ^tatrt^owiii  /eroi  ;  sed , 
qua  opinione  sum ,  perperam.  Cyl- 
lenius  ait:  Circitores,  hoc  est,  ut- 
bis  custodes,  quem  nocte  invene- 
rìnt  sine  facibus  ,  aut  in  carcerem 
detrudunt,  aut  arrepto  palliolo  prse- 
mium  expostulant  ;  rerum  Brouck. 
Cyllenium  reprehendit  quasi  ad  sui 
teraporis  mores  poetam  exposuerìt. 
Idem  BroucL  addit  hic  de  prtedoni- 
bus  noctumis  agi. 

39.  Quisquis,..  etc  Propert  l.III, 
£1.  XVI,  vs.  i3  :  «  Quisquis  amator 
erit,  scythicis  licet  ambulet  oris.  m  - 

3o.  Non  timuisse..  Ita  edit.  anni 
1 473,  et  cod.  paris.  Fauci  libri  nee  ti- 
muisse, quod  minus  placet  in  gene* 
rali  sententia.  Huscbk. Voss.  et  Bach . 
/t«r  anteposuerunt  ;  opinantnrenim 
dictum  esse  prò  ae  quiéem. 

3i.  Frigora.  In  Regio  sidera^  nimis 
grave  vocabulum  prò  elegie  simplì- 
citate  ;  ceterum  aberratio  librario- 
rum  valde  obvia.  Hutn.  Pigra  di- 
cuptur  frigora ,  ab  eflectu  ;  rigen- 
tibus  gelu  membris ,  et  egre  se  mo- 
ventibus. 

33.  Nqu  labor  hic  Imdit,  Heynius 
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Et  vocet  ad  digiti  me  taciturna  sonum. 
Farcite  lumioibus,  seu  vir,  seu  femiaa  fias  35 

Obvia  ;  celarì  vult  sua  furta  Venus. 
Neu  strepitu  terrete  pedum,  neu  quirite  Domeuv 

INeu  prope  fulgenti  lumina  ferie  face. 
Si  quis  et  imprudens  adspexerit  :  occulat  ille, 

Perque  deos  omues  se  m^ninisse  neget.  ^o 

Nam  fuerit  quicumque  loquax,  is  sanguine  aatam, 


/r^fi?/  in  Observationibus  desiderai; 
^ed,  ut  vide  tur,  perperam  ;  nam  /r- 
i/r'/superiorìbusconsentaneum,  ubi 
nocent  legitur.   Regius  codex  Ti- 
bullo Deliam  abstulit,   eique  Ly- 
diani  quamdam  substituit ,  sed  re- 
liquorum  omnium  consensu  Delia 
pristinam  sedem  tuetur. 
34.  Ei  vacete,  etc.  Interpretes  fere 
omnes,  hoc  loco  signum  nocturnum 
intelligunty  quo  Delia  innuerit  ama< 
tori  suo  y  velie  se  clanculum  descen- 
dere ,  et  forrs  ilii  aperìre.  Brouck. 
soleroniter  pronuntiat  :  «  Ita  recte 
subodoratus  est  Gonsalìus  de  Saias 
ad  Petron.pag.  97.  »  Idem  Brouck. 
Quia  apud  nostrum  poetam  semel 
de  amatore  sermo  est ,  qui  exsecra- 
tione  signum  dabat»  omnibus  ama- 
toribus  digitorum  sono  intcrdirit, 
puellasque  pariter  exsecratione  pro- 
hibet.  Crediderim  taroen,  hoc  lo- 
co ,  signum  digiti  a  Tibullo  profec- 
tum ,  ita  ut  leviter  fanua  pulsa,  De- 
liam  de  adventu  «jus  certiorem  fa- 
cere  t,  que,  postes  moz  reserans ,  il- 
lum  vocaret. 

35.  Parcite  luminibus.  Quasi  me- 
tuenda  foret  orbìtasoculorum.  Hbc 
eos  pcena  sequebalur,quinumen  ali- 
quod  conspexissent  inTÌtum»  quam- 
quam ignari  ipsiatque  ioipnidenles. 
Vide  Spanheim.  Observat.  in  Cai- 
limachi  Hymnum  Palladis  vers.  78. 
Brouckh.  —  Codex  parìs.^/.  Edi- 


tio  anni  li'j^Jiei,  Melius  vulgateise 
e  seq.  apparet. 

37.  Neu.  In  hac  particula  mira 
est  librorum  varielas  ;  H.  Voss.  di- 
git tiec^  quamobrem  ab  Huschkio 
valde  castigatur.  Bach,  ne-aem  e  qui* 
busdam  libris  revocavi!  ;  ici  senten- 
tia  superioribus  non  conneza  vide- 
batur.  Sed  Huschkius  ait  :  «  Ne-nw 
proba  quidem  est  construendi  ra- 
tio, nec  ea  tamen  ubivis  inculcanda. 
Nam  non  minus  recte  se  excipiunt 
ante  imperativos,  particulse  aeu- 
neu  quam  ne-^neu,  ut  apud  Virgti. 
Georg.  IV ,  vers.  47  »  et  apud  Clau- 
dianum  VIII ,  vers.  278.  » 

38.  Lumina  ferie»  Nunc  lumina 
alio  modo  dieta,  ac  paulo  ante  vs.  35  : 
hic  erat  :  Solite  me  propius  adspi- 
cere  ;  nunc  ;  nefucem  propius  admo- 
cete.  Heyn. 

39.  Sifuis,  Duo  rod.  H.  Voss.  ha- 
bent  :  «Si  quid  et  imprudens  adspe- 
xerit ,  »  probante  Passeratio. 

4i  •  Nnm  fuerit  ifuicumque  lo^uax. 
Brouck.  putat ,  hoc  loco ,  poetam 
amatoribus  pracepta  scripsisse  ;  sci* 
licet  ne  ses^  jactent,  ob  nimiuni 
puell»  amorem.  Idem  de  Venere 
meminit  quae  graviter  comminatur 
Anchise,  nejactare  velitin  amore  se 
miztum  fuisse  cum  immortali  dea. 
Sed  interpretationi  Brouck.  seosus 
superiorum  adversatur  ;  poeta  sim- 
pticiterdicit:  Quicumquemeosamo- 


ELEGIARUM  LIB.  I.   ELEG.   II. 

Is  Yenerem  e  raludo  sentici  esse  mari. 
Nec  tamen  buie  credei  conjux  iuus  :  ui  nubi  verax 

PolUciia  esi  magico  saga  ministerìo. 
Hanc  ego  de  calo  duceniem  sidera  vidi  ; 

Fluminis  bsc  rapidi  cannine  sisiii  iier  ; 
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res  CTulgaverìt,  ìscrudelìtatem  Ve« 
neris  curo  dolore  tenlieC. 

4^.  Rabido.  Quidam  libri  loro  tu]- 
garìs  rapido^  exhibent  rabido ,  quod 
cum  Fruterio ,  Livinezo  et  Bentleio 
ad  Lucao.  Ili ,  a55,  probat  Sante-* 
mus.  H.  Voss.|  Bach.,  Wunderlich. 
eidem  accedunt  sententiae,  merito 
sane;  marisenim  ssvitiaB  magis  con* 
TCDÌL  Ovidius ,  MetaM.  I ,  vs.  36 
parit^r  dixit  :  «  Tum  freta  diiTundi) 
rabidisque  tumcscere  Tentis.  »  —  H. 
Voss.  e  cum  nonnuUis  libri»  omittit  ; 
scd  paruiD  apte.  —  £  sanguine  nata 
dicitur  Venus,  quia  ex  absrissis  CkIì 
genitalibus  et  in  mare  projectis  orta. 

43.  Nec  (amen  kmic  credei.  Nec  ta- 
meo  y  si  vel  maxime  aliquis  loquax 
fuerily  et  marito  Iurta  nostra  indi- 
caverit ,  ei  credei  maritus.  Hsyn. 
De  orìginibus  artis  magic»  eiusque 
singulis  momentis ,  perite  disputa- 
TÌt  illustris  Wachsmuth.  in  Athe^ 
n«o  V ,  II,  part.  il,  p.  209.  Bach. 

4{.  Saga,  Nonnius  Marrelius  ait: 
«  Sagae  mulieres  dicuntur  lèminiB 
ad  iubidìnem  virorum  indagatrices  ; 
linde  et  sagaces  canes  dicuntur ,  fé- 
rarum  vel  animalium  qussitores.  » 
Paulaiim  usu  venit,  ui  sagir  no- 
men  ad  incantatrìces  ac  veneficas 
transiret. 

45.  lìaac  ego  de  calo  e  te.  Ileyn. 
ait  :  Ductum  vìdetur  a  mcteoro 
stellarum  caducarum.  —  lite  incipit 
choraglum  miraculomm  Thessaio- 
rum ,  quibus  pieni  veterum  scripto- 
nim  libri.  Tu ,  si  tanti  videbitur , 
ronfer  Horalium  »  Epod.  v  et  xvir  ; 


Nasonem  ,  Epist.  Hypsipyles ,  vers. 
83 ,  et  Amor.  lib.  I ,  Eleg.  Tiri ,  ai  ; 
Mctam.  lib.  VII ,  vs.  179  ;  lib.  XIV, 
vs.  43  ;  Maronem ,  Eclog.  viii  ;  Pro- 
pertium ,  lib.  IV,  Eleg.v  ;  Sencram 
Med.  Ts.  675 ,  et  Herr.  JEa.  vs.  4^4  ; 
Luranum ,  lib.  VI,  vs.  43 1  ;  Apu- 
leium ,  initio  Metam.  lib.  I ,  et  lib.  II 
adii  ;  Petronium  eo  loco,  «  Quid- 
quid  in  orbe  vìdes  ,  paret  mihi.  »> 
Claudian.  in  Rufiu.  lib.  I,  vs.  146; 
Silium ,  lib.  VIII ,  vs.  49B;  Flaccum 
Vaierium ,  lib.  VI,  vs.  439;  Neme- 
stanum,  Eclog.  iv.  Baouck. 

46*  Fiuminis  hac  e  te.  Inter  dor^ 
tos  d«  hoc  vcrsu  magn»  contentio- 
nes  ortae suol.  Quidam  euvoì/ulmi" 
nìs  Irgi  )ubeat  :  inter  quos  maxime 
Brouck.  H.  Voss.  et  Bach,  locis  poe- 
tarumnonnuUisCreti,  asserunlhanc 
lecl|ionero  superloribus  esse  consen- 
taneam ,  nobilioreroque  imaginem 
pr«bere.  Verum  lleinsius ,  Heyn. 
et  Huschk.  qui  jectlonem  flumints 
amplectuntur,totidem  fere  exemplis 
gaudentes ,  aperte  demonstrant  ma- 
gicarum  artium  prsecipuam  vim 
^uisse  in  fluminibus  vertendis  ac 
sbtendis.  Pneterea,  id  tibi  notes  ve- 
lini ,  poetam  superiori  versu  jam  de 
prodigiis,  quc  cacio  eveniunt,  egìsse  : 
mox  etsequenti  versu  prodigia  me- 
morat,  qusB  solum  fìndunt'.deniquc 
ad  ea  procedit,  qusesub  terra  fiunt, 
ut  necessario  hic  aquarum  por  tenu- 
ti! loeus  patefiat.  —  Brouck.  libro- 
rum  unus  si9tii  loco  vulgaris  ver- 
//yexhibel,  assentiente  cod.  Hamb. 
Hanc  lectionem  lirouck.  Voss.  ci 
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Haec  cantu  finditqne  solum,  maaesqoe  sepulcrìs 
Elici t,  et  tepido  devocat  ossa  rogo. 

Jam  ciet  infernas  magico  stridore  catervas  ; 
Jam  jobet  adspersas  lacte  referre  pedem. 
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Bach,  araplexì  sunt  :  quìppe  qui 
/a/min/s  non  Jium/nif  \eg;itìi  f  atla- 
men  ri  sistil  flumlni  quoque  aptius 
yidetur ,  el  certo  sensum  pnebet  va- 
lidiorem  quam  languidujn  illud  ver- 
tif,  Quin  adeo  Apollonium  vadem 
habem^s;  is  enìm  de  Medea,  lib. 
HI ,  vers.  53a  :  K«i  tcorctfiiut  fvrvafv 
Kfecp  xr>«e^fv«  ptavrcef.  Virgiiius  quo- 
que aìt,  iEneid.  Hb.  IV,  vers.  4B91 
sìsiere  aquam  fiuviis, 

47.  Manes^ue  sepuieris  tXii.  Brou- 
rkhusius  hoc  loco  integra  fere  poe- 
mata  in  suas  notas  transvexit ,  qui- 
busnos  doceret  qualisapud  Roma- 
nos    fuerit  rìtus    mortuorum  -eli» 
ciendorum.  Multi  viri,  iìque  erudi- 
tissimi, hac  loconim  moie  decepti 
eo  erroris  venere ,  ut  cum  evoca— 
tìonibus  deorum ,  evocationes  mor* 
tuorum  confunderent,  quae  tamen 
inter  se  omnino  diflferunt  :  iidem  ^ 
ne  iterum  caterpa  in/enur ,   (  quas 
cum  manibuspermiscent),Ioco  mo- 
verentur,  vers.  49  genuinam  lec 
tionem  delere  volunt,  eiqne  substi- 
tuerunt  /enei;  quod  non  nisi  ab  er- 
rore librariorum  procedi L  H.  V088. 
48.  Et  tepido  devocat  ossa  rogo. 
lice  vulgo  eo  referunt  ìnterpretes , 
ut  ossa  e  clneribus  legat  venefica , 
quibus  ad  maleficium  utatur.  Enim- 
vero  enume  rat  poeta  miras  istas ,  et 
stupendas  piane  sagae  potentissima 
prastigias.  Quantum   autem  illud 
est ,  ossa  de  rogo  legere  ?  nisi  forte 
in  eo  artjs  summa  posita  est,  quod , 
videntibus  et  praesentibus  iis,  qui 
in  funerìs  officio  su«i ,  cadaver  e 
rogo  subducit.  Malim  tamen  ita  ac 
cipere ,  quasi  anus  cadaver  in  rogo 


positum  descendere  fadat ,  et  vitae 
restituat  ;  hoc  est ,  quod  aqud  Sta- 
tium  Tbeb.  lib.  IV 9  So;,  «  AttoUere 
bustis  Corpora,  etc  »  Similem  nar^ 
ratiunculam  in  Apuleio ,  lib.  II ,  le- 
gere memini.  Heth. 

^^Jam  f/>/etc.Brouck.  multum 
htc  sudat  ut  lectionem  teaet  defen- 
dat,  auctoritate  vetenim  codicum 
et  editionum  fretiìs  ;  at  nobb  toti- 
dem  codices ,  nec  ii  despiciendi , 
pnesto  sunt ,  quibus  eiet  tueri  possi- 
mus.  C«terum  te  ad  notam  vs.  4? 
refer  ;  ibi  enim  H.  Vossii  senten- 
tiam  declaf avimus.  —  7>ivr/invete- 
ratum  scribendi  vitium  mihi  vide- 
tur ,  quum  littene  r  et  /  in  cod.  mi-- 
nusculis  litteris  exaratis  tanta  sit  si- 
miiitudo ,  ut  oculis  viz  poisint  dis- 
cemi.  Bach.—  In  primo  Wittiano 
et  tertio  ac  quarto  AngKcanis  erat, 
magico  sermone.  Falso  atque  inve- 
nuste; stridere  et  stridor  vocabub 
sunt  propria  abominande  artis  icon* 
fer  Statium,  lib.  VII,  Tbeb.  770; 
Silium ,  lib.  Vili,  vers.  5oi  ;  Clau- 
^lianum ,  in  Ruf.  lib.  I  »  1 36,  etc.  etc. 

B&OUCKH. 

So.  Jam  jttèet  adspersas,.,  Hujos 
adspersionis  in  dimittendis  umbri» 
perezigua  est  memoria ,  nam  reli- 
quus  lactts  asus  in  libamentis  mor- 
tuorum ,  et  in  evocatione  deorum 
manium ,  una  cum  melle  ac  cruore 
victimarum  et  mero ,  aliorsum  per- 
tinebat  PapiniusTheb.  lib.  IV,  5^3» 
ore  Tiresise  :  «  Argolicas  raagis  huc 
appelle  precandoThebanasque  ani- 
mas;  alias  avertere  gressus,  \adt 
quater  sparsas ,  mestoque  ezcedere 
luco ,  Nata ,  jube.  »  De  quaternari! 
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Quam  libet,  baec  tristi  depellìt  nnbila  cacio  ; 

Quam  libet ,  aestivas  convocat  ore  nives. 
Sola  tenere  malas  Medeae  dicitur  berbas. 

Sola  feros  Hecatx  perdomuìsse  canes. 


a5 


numeri  myiterììs multa  dìsputa!  Ma- 
crobius  Comm.  I ,  in  lomnio  Sci- 
pionis,  cap.  5  et  6.  B. 

5a.  Quum  iiÒet ,  mstipms  conpoeat 
ore  a/pes,  Brourk.  quoque  sic  legit 
auctorìtate  yeteruin  librorum  fre^ 
tus;  alti  libri,  pari  fere  numero, 
eihibcnt  «r/nv  eauvocat  orhe  aìpes. 
Passeratiusy  Vulpius,  Heyn.Husch. 
et  Bach,  nostranr  lectionem  reiì- 
ciunt.  Vosf.  aliaquadam  ususestad 
ÌDtegrum  venum   immutandum  ; 
naiD  quum  Brouck.  de  antiquo  li- 
kro  meminerit ,  cui  insunt  hcc  Ter- 
ila  mstìro /algarat  orie  deos  ;  Vots. 
Marat  hunc  locwn  esse  imitatione 
ab  Oridio  facta  restìtuendum.  Aìt 
Otidius,  Am.  Kb.  I ,  Eleg.  viii ,  vs. 
10  :  «  Quum  Toluit,  puro  Culget  in 
orbe  dies  :  »  xif aigei  ,  si  Vossium 
scquarìs ,  paulatim  in  fnigurat  im- 
mutatum;  ita  quidem  ut  librarìus 
<piÌ9i  OTÌdianum  distichon  respi- 
àens ,  in  Tibulli  teitum  fulget  in* 
vexerit;  aliusque  modo  librarius, 
venum  sensu  carentem  ope  voca- 
^ytfulgurai  magis  magisque  defor- 
niarit.  Ccterum  putat  Voss.  genui- 
nam  If  ctionem  t9»t/ugU,  et  ubi  nunc 
^<o/,  legendum  tM$it  dies.  Sane  nihil 
contortius  esse  potest,  quam  illa 
<iocttstimi  Tiri  emendatio.  De  ni- 
vibtts  nibii  omnino  H.  Vossius  Sagis 
concedere  tuU  ,  ne  nimia  fruantur 
potentta  ;  iis  tamen  mortuos  evo- 
oiidi  facuUatem  concedit.  Nos  cum 
Brouck.  fjfcim US  ;  nihil  enim  obstat 
quominus  dicamus  mstìpas  nives; 
pnesertim  quum  Martiaf.  lib.  VI, 
£pig.  VII  I ,  hibemas  rosas  scripserì  I, 

SuDt  tamen  quidam,  qui  asserant  r« 


ò  festinatione  librariorum  ex  or$e 
excidisae  :  tunc  quia  parum  con- 
grueret  cum  ore  epithe'ton  ,  plurali 
numero  et  quarto  rasu  scriptum 
esse.  De  bis  omnibus  ipse  decemas, 
dummodo  H.  Vossii  conjecturam 
procul  babeas.  Miror  equidem,  hunc 
tantum  Tirum  qui  scmper  habet 
quem  interpolationis  incuset,  tamen 
ipse  eo  temeritatis  venisse ,  ut  cui- 
pam  admitteret  majorem ,  quam 
antccessorum  omnium  deKcta. 

53.  Sola  temere  malas  Medem  di" 
citar  Aeréas.  Quidam  codices  ezhi- 
bent  arles ,  quod  Brouck.  contra 
mcntem  omnium  poetarum  esse  de- 
darat.  Idem  a  Heyn.  rejicitur  prò- 
pter  epitheton  malas,  Ait  enim  ber* 
bis  esse  aptius  quam  artibus.  Sed  ar- 
tes  i^ariter  innumeris  in  locis  dicun- 
tur  malm  ;  vide  Martial.  V,  xviii , 
6 ,  et  alios  :  confer  etiam  Robert. 
Stephanum  Tbes.  ling.  lat.  qui  h.  1. 
malas  artes ,  magicas  interpretatur. 

54.  Hecatm,  Brouck.  undedm  It- 
bris,  quibus  accedit  cod.  paris.  ob* 
secutus,  reposuit  Hecatm,  ut  sibi- 
lum  insuavem  emolliret.  Vossius 
Hecates  revocavi  t  propter  insuavem 
•ibilum  de«  illi  vel  maxime  con- 
venientem.  Brouck.  accessit  Heyn. 
Sed  adeo  inconstans  est  latinorum 
in  flectendìs  bis  nominibus  ratio,  uC, 
ubi  varìant  libri,  quid  scripserit  auc- 
tor  definiri  plerumque  nequeat.  Fre- 
quentius  tamen  horum  nominura 
genitivi  et  accusativi  latina  terrai- 
natione  exprimi  solent,  quod  in- 
numeris exemplis  utriusque  generis 
scriptorum  demonstravit  Ouden- 
dorp.  ad  Apuleium ,  pag.  g6...  H. 
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Hxc  mihl  composuit  cantas ,  qaeìs  fallere  posses  : 

Ter  cane ,  ter  dictis  despne  carminìbus  ; 
Ille  nihil  poterit  de  nobis  credere  cuìqnam, 

Non  sìbi ,  si  In  molli  Tiderit  ipse  toro. 
Tu  tamen  abstineas  aliis  :  nam  estera  cemet 

Omnia  :  de  me  uno  sentiet  ille  nihil. 
Quid  credam  ?  nempe  baec  eadem  se  dixit  amores 

Cantibus  aut  herbis  solvere  posse  meos  ; 
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—  CyUenìus  et  Turnebus  hic  de 
furiis  agi  putaot ,  sed  canes  sunt , 
▼erecanes,  quc  ululantes  Hecaten 
comìtantur.  Sic  Virgil.  in  JEneìó. 
lib.  V  l ,  vera.  a57  :  «  Vis«que  ca- 
nes ululare  per  umbram  ,  Adven^ 
tante  dea.  » 

55.  Queisf alien  posses.  Cod.  pa- 
ris.  \kdhti  yuis /al/ere  posses. 

56.  Despue.  Quidam  codices  ex- 
spue,  alii  cottspue;  fomiuias  docet  ter 
recilaodas  esse ,  et  in  sinum  ter  de-* 
spuendum,  qui  ritus  ab  bominibus 
doctissimisilluskratusesLNainAchil- 
lesStatius,  AndreasTiraquelIus,  in 
seztam  legem  Conaub.  n.  17  ;  Tur- 
nebus, lib.  XXVI  ;  Joaones  Wou- 
vrerusad  Petronium  ;  Meursiusad 
Tbeocrit.  Idyl.VI;  Freder.  Linden- 
bruch.  in  Cirin,  Casaubonns  in  Per* 
sii  Satyram ,  11,  vs.  33;  £Jias  Scbe* 
dius ,  de  Diis  Germanis ,  syngram. 
II ,  cap.  {^  ,.et  fortasse  alii  complu- 
res  de  bujusmodi  incantationibus 
egere;  Scboliastes ad  Tbeocrit.  VII, 
vers.  I  a6,  notavi t  tì^uvi  (Ti  «e  y^ocìflci; 
«r«v  CKeécTewfftv ,  fcicrwiv. 

57.  lile  aihil  etc.  Ovìdius  faune  lo- 
cum  imitatus  est ,  Amor.  lib.  II , 
£leg.  II ,  TS.  57.  «  Crede  roibi  ;  nul- 
li sunt  crimina  grata  marito Vi- 

derit  ipse  licct ,  credet  tamen  ipse 
neganti,  Damnabitque  oculos,  etsibi 
yerba  dabit.  »  Nec  dissimilia  sunt 
Am.  lib.  Ili  y  Eleg.  iii,  ys.  43  sq. 


58.  Siin  molti  etc.  Voss.  ducibus 
aliquot  librìs  in  ejecit ,  exemplaqtie 
adduzit  ex  Elegia  tertia  Tibulli  , 
ubi  legitur  recuhare  toro ,  et  e  quarla 
ubi  simìlis  occurrit  locutio  :  secu- 
huisse  toro.  Huschk.  prepositionem 
centra  Vossium  defendi t  ;  priorique 
loco  opponit  exemplnm  Propertii , 
posteriori  locum  Ovidii.  Nihil  re- 
fert  quod  in  nonnullis  librìs  omitta' 
tur  prsepositìo  :  perierat ,  ut  existi- 
mat  Brouck.  absorpta  ,  ab  elemento 
principe  voculae  motti  «  Id  ita  esse 
indicio  est  nieus  codex  tertius,  iti 
quo  paulo  aliter  aberratum  f uit  gemi- 
nata littera  m:Sim  motti  viderit  ipse 
toro.  Nihil  potest  explicari  aper- 
tius.  »  Huc  accedi  t,  quod  videreaU- 
quem  in  motti  toro  ita  piane  dicitur 
ut  ti^iixtfi  T<v«  «ùv9  ('<'(  ^«)«j(jf  apud 
Homerum ,  Uiad.  X  *  vs.  73. 

60.  Sentiei  itte  nihit.  Poeta  qoin 
iite  scrìpserit ,  fere  nihil  est  dubii  ; 
presertim  quum  in  cod.  plurìbus 
occurrat.  Lectio  ipse  fortasse  libra- 
riorum  culpa ,  e  superiore  disticho, 
in  faune versum  transiit.  J.  H.  Voss. 
—  lite  placet  quoque  Heynio ,  etm- 
est  codici  regio. 

6«.  Sotpere.  Broudch.  nube  exem* 
plorum  advoiat ,  ut  nos  doceat  Sol- 
pendi  verbum  huicnegotio  taa^  pro' 
prium  ac  peculiare  ;  vinciendi  ^ero 
Terbum  vim  habere  omnino  coti- 
trariam. 
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Et  me  lastraTÌt  tedìs  ;  et  nocle  serena 
Concìdìt  ad  magicos  hostia  puUa  deos. 

Non  ego  totus.abe3$etamor9  sed  motans  esset 
Orabam  ;  nec  te  posse  carere  velìm. 

Ferreus  ille  fuit ,  qui ,  te  quum  posset  habere , 
Maluerit  praedas  stoltos  et  arma  seqni* 
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63.  Etme,^  eie.  Fadbiu  et  Ueda , 
cum  admìito  sulfure  ac  bituniìne  ; 
forte  et  cruore.  Pr»cedebat  lotto 
soUicita ,  mattata  simul  ove  nigra. 
Sparsilo  hiBc  reperire  est  apud  poe- 
ta»; Orid.  Metam.lib.  VII,  vers. 
159  ;  Papia.  Tbeb.lib.  IV  ;  vs.  4i4« 
Horatios ,  £pod.  v ,  ven.  79;  Vìrg. 
Eclog.  viiiy  Ter».  Sa;  Nemeaiam 
Eclog.  IV ,  vers.  611  ;  Claudian.  Pa- 
Deg}'rìco  Honorii ,  ia  sesto  eius  con- 
Milatu  etc.B&oucK. 

64*  Ad  magicos  . . .  deos.  Deos  in* 
feros ,  quos  in  bis  sacris  magicisin" 
Tocant.  Vide  Ovid.  Metam.  vii  ,  vs. 
193.  Proprie  direndum  erat  :  Con* 
cidit  diis  ;  inde  ad  aram  deorum 
hostia  pui/a»y\%TZ  ovis  ex  more  sa- 
cri magici.  H.  •—  BroucL  innumera 
poetarum  loca,  consueto  more,  coa- 
cervat  ;  vid.  Valer.  Flac  lib.  VI ,  vs. 
i55;  ^neid.  lib.  V,  vs.  736  ;  Senec 
in(£d.  vers.  556;  Silium,Hb.  XIII, 
vs.  404  ;  Stat.  Theb.  lib.  IV,  vers. 
45 1  ;  Lucan.  lib.  VI,  vs.  577. 

65.  Non  ego  etc  Sic  Glaucus  apud 
Nasonem ,  Circen  adfalus ,  Met.  lib. 
XIV,  vs.  a3  :  «  Nec  medeare  mibi , 
sanesque  haec  vulnera  mando  :  Hac 
opc  nil  opus  est  :  partem  ferat  illa 
caloris.  »  Tibullus  more  delicatis- 
simo oaturam  secutus  est  Nam  ama- 
lores,  ctsi  excruciantur ,  tamen  ni- 
bilacerbius  esseputant,quam  amo- 
ris  exslinctionem. 

67.  Ferreus  etc.  De  sequentibus 
versibus  ad  iìnem  usque ,  muUum 
ioter  doctos  disceptatur.  Scaliger  et 


Brourldi.quatuordecim  inde  vs.  Ele- 
gie ingenmt  prim«  ;  Heynius  eos- 
dem  secunde  quìdem  adscripsit, 
sed  asteriscos  interponi t ,  quasi  la- 
cuna qucdam  inter  66 — 67,  et  in- 
ter  80 —  81  occurreret.  Sedillustris- 
simus  ille  vir, diverso  tempore ,diver- 
sas ,  de  hac  sensus  cohsrentia,  iniit 
sententias.  H.  Voss.  et  Frentsel.  no- 
vam  Elegiam  conslituunt,  in  qua 
Tibullum  poeniteat  se  castra  secu- 
tum  esse.  li.  Vossium  ipsum  indii- 
camus  loquentem  ;  ait  enim  in  Pr»- 
fatione  :  «  Patet  libri  primi  secun- 
dam  Elegiam  sequenti  accre visse  , 
quod  ita  fere  accidit  :  in  cod.  manu- 
scriptis.  Elegie  nullo  interposi  lo  ti- 
tulo  sc»t  excipiunt,  ut  facile  libra- 
rius  quis  unam  cum  altera  coniìa- 
derìt.  Poeta  vero  in  secunda  que- 
ritur  ob  januam  Delie  nunc  sibi 
dausam.  Aliud  est  tertie  Elegie  ar- 
gumentum;  sese  enim  excusat  quod, 
neglecta  Delia ,  in  bellum  profectus 
prede  studuerit  etc...  »  Secundum 
hanc  Vossii  sententlam  Ferreus  Uie, 
et  infra  ipse  ùoves  de  eadem  usur- 
pan  tur  persona;  nempe  de  Tibullo, 
sed  de  diverso  tempore  ,  ita  utySrr- 
reus  ilie  insanum  denotet  Tibullum, 
qui  puellam  olim  dereliquerit  ;  ipse 
òopes  etc  eumdem  Tibullum ,  sed 
amore  flagrantem.  Nobis  secus  vi- 
detur;  manifeste  enim  diversos  ho- 
mines  designant  iiie  et  ipse,  preser- 
tim  quum  poeta  presenti  tempore 
et  belli ,  et  amoris  commoda  sub)i- 
riat,  ita  ut  necessario,  dum  dux  iiie 
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Ille  licet  Cilicum  vìctas  agat  aA\t  catervas , 
Ponat  et  in  capto  Martia  castra  solo , 

Totus  et  argento  contextus,  totus  et  auro, 
Insideat  celeri  conspiciendas  equo^ 

Ipse  boves ,  modo  sim  tecum ,  mea  Delia ,  possim 
Jungere,  et  in  solo  pascere  monte  pecus; 
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vìctas  agit  catervas  ,  i/rsg ,  ainator 
sciiicet,  apud  Deliam  boves  jungat. 
Brouckhusius  hoc  loco  multa  erudì- 
tionis  mole ,  de  Sosio  quodam  ne» 
scio  quid  somniat,  ut  Toi7/e  ad  rer- 
tum  hominem  rrferrì  possit.  Heyn. 
qui  hec  ad  triumphum  de   Cilicia 
pariter  retulerat ,  sententiam  mu- 
tavit  agnovitque  hic  agi  de  incerta 
persona  ;  quin  adeo  fortasse  agitur 
de  hypothetica  et  de  quacun^ue,  que 
Deliam   non    amore  sollìcitaverìt. 
Quo  circa  mibì  Heynius  et  Huschk. 
errare  videntur  qui  post  verbum 
futi  desiderant  maiuit  vel  maluerai, 
quasi  ri  futi  absolutc  positum  esset 
Nuncsuperest  ut  demonstremus  su- 
periora cumsequentibus  benecohc- 
rere  ,  qua  in  re  non  multum  suda- 
bimus.  Inìtio  enìm  hujus  Elegi» , 
lamentatur  poeta  de  obserata  porta, 
tum  puelbm  adbortatur  ut  mari- 
tum  decipiat  ;  deìnde  sage  laudat 
artes,  quìbus  omnia  moverì  possunt. 
Denique  declarat  se  nunquam  amo- 
re liberar!  velie;  ita  yitMs/erreus 
i//e/Mi'tBen$us  optime  continuatur , 
quamvis  eum  H.  Voss.  ruperit  ;  ìs 
enim  /e  velut  accusaii^um  ad  ver- 
bum carere  retulit,  ablatìvumqne 
sustulit  I  quod  contra  sincerum  la* 
tini  scrmonis  usum  fecit 

69.  Vìctas*  £  sequenti  versu  pa- 
tet  hic  agì  de  hostibiu  nunc  f ugien- 
tibus ,  quorum  regionem  hostis  oc- 
cupai ;  quamobrem  lectionem  vìctas 
anteposui  lectìoni  viactas,  que  non 
nisi  triumphalorì  convenit. 


7 1 .  Cantextas  ad  vestem  pertine  t , 
qua  Victor  \nàuìiì%  celeri iasidetcf  uà ^ 
quum  ei  acìe  revertitur  :  itaque  hec. 
verba  ad  pompam  spectare  viden— 
tur ,  qu.i  dux  praedam  inter  milites 
dividit.  Vulpius  putat  hoclocoTibul- 
lumovatìonem  respexisse. —  Ovan- 
tes  sane  ilio  tempore  equo  Romam 
ÌBtrabant,  neque  pnetexta,  ut  ante  , 
republira  libera,  sed  veste  trìum- 
phali  utebantur.  H. 

73.  Ipse  boves.  Editiones  veteres  , 
in  bis  princcps  omnium  anni  i47>  » 
«  Ipse  boves  mea  si  tecum  modo 
Delia  possem.  m  Quam  verborum 
structuram  retìnens  Scaliger //  mu- 
tavit  in  sÌM.  Et  sic  Heynius  edìdit. 
Concinnior  est ,  etiam,  de  judicio 
Brouck.  verborum  collocatio  in  uno 
Statiano  :  «  Modo  sim  tecum ,  mea 
Delia.  »  Cod.  etiam  paris:  «  Ipse 
boves  modo  si  terum ,  mea  Delia  , 
possim.  »  Nullo  libro  confirmatar 
lecito  inconcinna  :  «  Ipse  boves  te— 
cum  possim  ) ungere.  »  H. 

74.  In  solo monte.  Sic  recte 

scripserunl  cum  Scaligero  Murre- 
tus ,  Passeratius ,  Gebhardus.  In  li- 
bris  legitur  in  solito  quod  ab  edito— 
ribus  vitiosum  dici  tur  ;  aiuntenim  , 
montem  solam  esse ,  qui  desertus , 
solitartus ,  ut  apud  Virgil.  Georg. 
Hb.  IV,  vs.  4^5  :  «  Te  solo  in  littore 
secum  ;  »  ^neid.  lib.  VI ,  vs.  a68  : 
«  Ibant  obscurì  sola  sub  nocte  per 
urobram  ;  »  Ibìd.  lib.  XI 9  vers.  571  : 
«  Et  solis  exegii  montibus  i6vum  ;  » 
et  apud  Propertium  |  lib.  II ,  Eleg. 
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Et  te  dum  liceat  teneris  retinere  lacertis ,  75 

MoUis  in  ìncalta  sit  mihi  somnus  humo. 
Qaid  Tyrio  recubare  toro  sine  amore  secando 

Prodest ,  quum  fleto  nox  vigilanda  venit  ? 
Nam  neque  tum  plani»,  nec  stragula  pietà  soporem, 

Nec  sonitus  pladdae  ducere  possit  aqu£.  80 

Nam  Yenerìs  magnae  violavi  nomina  verbo , 

Et  mea  nane  poenas  impia  lingua  luit  ? 


xr  ,  vcrs.  7  :  «  Sola  erìs ,  et  solos 
spectabis  Cyntìa  montes.  » 

75.  Et  te  dum  etc.  H.  Vocs.  no- 
Tam  hìc  statuii  senleotiam  ìncipi, 
eamque  ex  animo  precantis  :  qua 
propterin  teztum  intulit  :  O  te  dum 
temeris  liceat.  Favente  Frensello. 
Likrarii ,  alt  illostrìs  ille  YÌr  ,  ob 
corruptum  //  superiore  disticho  , 
exclamationem  O  in  et  immutave- 
rant  y  juDctune  mederi  cnpientes  ; 
sed  et  superiori  sequrntìque  venui 
iocst  :ìlaque  ab  elegantiore  sermone 
alienum ,  hic  quoque  interpolari. 
Huschlùus  Vos«ium  refelli t ,  quippe 
qui  emendationem  inutilem  attule- 
rit.  Neque  in  omnibus  libris  legitur 
^/«  Yerau  76  qui  snbsequitur  in  qui- 
busdam  occurrit  lectio ,  in  nuda  ;  in 
Statiaoìs  vero ,  in  Vaticano  secun- 
do  et  in  alìis  adsunt  verba  inoeeuHa. 
Sic  quoque  Ovidius  in  Arte  aman- 
di,  Hb.  II 9  vers.  5i4-  *  Perfer  in 
inuDDoda  ponere  corpus  humo.  » 
Crebro  apud  Tcteres  iteratur  pr«- 
positio. 

77.  Quid  Tyno  etc.  Edilio  veneta 
anni  i47^»  quam  Brouckhus.  princi' 
pem  Tocat ,  cum  noonullis  libris  ita 
distinguit.  •(  Quid  tyrio  recubare 
toro  sine  amore  secundo  prodest? 
cnm  lletu  nox  vigilanda  venit.  « 
QnsB  interpunctìo  an  etiam  exstet  in 
editione  principe  ,  signo  interroga- 
tionis  raro  instructa  ,  notatum  non 


reperio  :  assumsit  eam  Pulmannus. 
H.  —  Hoc  peperit  confusio  adverbii 
qumm  et  emm  pnepositionis  ,  quc  et 
hodie  iisdem  litteris  exararì  solent , 
non  sine  crebra  legentium  hesita* 
tione.  RaoccKR. 

79.  Soporem  ducere  etc.  Adducere 
somnum ,  conciliare.  Hor.  lib.  Epo- 
don  xiY,  Ts.  3  :  «e  Pocula  letliseos 
ut  si  ducentia  somnos,  Arenfe  fauce 
traxerim.  »  Hanc  locutionem  illu- 
stravit  Gronovtus,  Qbserv.  lib.  II, 
cap.  ».  Vide  etiam  Marcelli  Dona- 
ti  Dilucidationes  Livianas. 

81.  Num  Venerìs  magntf  etc.  Hoc 
disticbon  a  Scalìgero  et  a  Brouckh. 
in  quintam  Efegiam  cum  reliquis 
srquentibus  relegntur;  ab  Heynio 
vero  ab  antecedentibus  iejuogitur 
ope  asteriscorum,  quasi  lacuna  que- 
dam  infercidisset.  NihiI  tamen  me^ 
lius  procedit ,  quam  totius  Elegie 
sensus.  Poeta,  qui  modo  ferreum 
illum  virum  stultitisincu5abat,quod 
puelle  bellum  anteposuisset ,  sese 
nunc  ut  fìdum  amatorcm  oslendit , 
et  subito  clausae  sibl  porte  memor, 
exclamat  :  «  Nura  Veneris  magne 
violavi  numina  verbo  ?  »  Hoc  idem 
est  ac  si  dixisset  :  nihii  centra  dee 
voluntatem  feci,  neque  puellam  de- 
reliqui  ;  itaque  verbis  tantum  ,  non 
factis,  Venerem  ledere  potuì.  — 
Passeratius  in  vetere  libro  in  venit 
magno ,  sed  Brouckhus.  demonstrat 
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Num  feror  incestus  sedes  adiisse  deoram  j 
Sertaque  de  sanctis  deripuisse  focis  ? 

Non  ego,  si  merui,  dabitem  procumbere  templis, 
Et  dare  sacraiis  oscula  liminibus  : 

Non  ego  tellurem  genibus  perrepere  sapplex , 
Et  miserum  sanctp  tundere  poste  caput. 

At  tu  j  qui  laetus  rìdes  mala  nosira,  caveto 
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epilheton  magna  ubique  Veneri  da- 
tum  esse.  Magnum  verhum  essek  ver- 
bum  superbum. 

83.  AViiw  feror  incestus  eie.  Ip- 
sum  crimen  religìoois  violate  in" 
cestum  vocavit  Cicero  ;  sed  hoc  lo- 
co vocabulum  aliter  intellexerìm. 
Poeta  ne  interrogando  quidem  sce- 
lusase  commissum  significat;nul* 
lam  aliam  divine  ire  causani  pukat, 
quam  quod  ab  aiiis  sii  obtrectatus. 
Non  enini  dixit  :  num  sedes  deorum 
adii;  sed  tantum  num  adiisse  ferar  ? 
84.  Sertaque,,,  deripuisse.  Voss.  vul- 
gatum  diripuisse  in  textum  revoca- 
vi t.  Bacb.  cum  secutus  est,  et  parìter 
Bauer.  contradicente  Huschldo,  qui 
plura  exempla  r9u  deripere  ostendil. 
—-Viri  quidam ,  nec  ii  despidendi , 
docentverbum  ^/r/jp^/vsemper  usur- 
par! de  rebus  que  minutim  distra- 
hantur  ,  vel  dilacerentur  ;  iidem 
con  tra,  deripere  reponunt ,  ubi  sen* 
sus  est ,  de  loco  cum  vi  movere,  «ih- 
ferre,  Sed  dis  ti  di  ^  qua  opinione 
suni ,  non  solum  alicujus  rei  in  mi— 
nutas  partes  dilacerationem  indi- 
rant ,  verum  ctiam  separationem 
ab  alia. re.  Locutio  dimisit comites 
modo  significai  comites  in  dhersas 
partes  abire  jussit;  modo',  comites  a 
se  ipso  remopìt,  Verbum  digrediendi 
nunquam  aliud  indicai  quam  aòire 
ab  atiqao,  Sensus  series  est  itaque , 
que  hoc  loco  litem  dirimere  polerit. 
1 1.  Voss. — Deripere  est  de  loco  aito , 


vei  deorsum  cum  virapere*  Plaulus , 
Rud.  act.  HI ,  se.  iii ,  vs.  5.  De  ara 
deripere  —  De  permulatione  verbo- 
rum  derìpereet  diripere  vide  Broack. 
ad  nostrum ,  Heìns.  ad  Ovid.  MeC. 
Kb.  Ili ,  Sa.Feaad  HoraMV.Od. 
zv ,  vers.  9.  Et  omnino  de  syllabis 
de  et  di  in  comporitis  sepe  peraiix- 
fis  ,  vid.  Drackenb.  ad  Ltvium.  lib. 
VII,  vers.  a3.  H» 

86.  Et  dare  sacratis,  Rilnm  huoc 
pulchre  illustravit  I^ipsìus ,  ElerJ. 
lib.  II,  cap.  B.  Cui  adde  Doazam 
Praecidan.  cap.  2 ,  quos  nec  nomi- 
naios  exscripsit  Martin.  Kemp.  dis- 
sert.  TU  ,  de  osculis ,  cap.  33.  B. 

87.  Gebhardus ,  quoniam  in  pri- 
mo ^7\vXxn.o  proterrere  eral,  emen- 
davi!  unico  elemento  immutato  ,  in 
properrere.  ProbaI  hanc  suam  emen- 

dationemlocis  aliquotaliorumscrip- 
torum,  ubi  ranlieres  induruntar 
aras  mtque  huxnum  crinibussuis  ever- 
rentes.  Eam  in  rem  apti  erant  crì- 
nes  muHebres  ,  longi  ac  promissi, 
non  vero  genua. 

89.  Àt  tu ,  qui  Itetus,  Sensus  est  : 
Amor  non  uni  mihi ,  sed  et  libi  $e' 
viet,quamvis  me  nuncletus  irride». 
Brouck.  carminum  immensamcon- 
gerit  molem  ut  nobis  persuasumfa' 
ciat  loco  r«v  imtus ,  lègendum  t$s»^ 
ientus;  qucKl  omnino  faisum.  Statili* 
perperam  jungit  :  mala  nostra  caPC' 
/0.Sensus  a  Vulpio  prepositus  «  Moz 
libi  non  unus  (vtà  otnnes  dii)  **" 
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Mox  libi  ;  nOD  uni  saeviet  nsqae  deas. 
^icli  ego  qui  juveDum  miseros  lusisset  amores, 

Post  Veneris  vinclis  subdere  colla  senem , 
Et  sibi  blanditlas  tremula  componere  voce , 

Et  nianibns  canas  fingere  velie  comas  ; 
Stare  nec  ante  fores  puduit,  carxvé  puell» 

Ancillam  medio  detinnisse  foro. 
Hunc  puer,  hunc  juvenis  turba  circumterit  arta, 

Despuit  in  moUes  et  sibi  quisque  sinus. 
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vìei  usqiM  deus ,  »  omnìno  reji- 
riendus  ,  nihii  enim  hac  ioterpre- 
lattone  languidius  Snvenìrì  potest. 
Scaliger  veram  Tibullì  sententìam 
»iibodoratus  est  ;  locum  enim  sic  in- 
terpretatiir ,  «  Cavcto  Mox  libi,  non 
UDUs  ssevìet  usqae  deus ,  »  id  est , 
«  Non  un  US  ac  semper  sibi  constans 
erìt  ille  deus ,  neque  in  uDÌcum  me 
soviet.  »  Huschkius,  nulla  librorum 
auctoritate  fretus ,  verba  noa  vamts 
quod  plurirois  inest ,  io  non  vacuus 
immutai,  sibique  Propertii  disti- 
rhon  fulcro  sumit,  quasi  omnes  poe- 
te  iisdem  Terbis  usi  essent,  more 
ovium  y  que  una  post  alleram ,  ri- 
▼um  evmdem  ,  eodem  yestigio  in^ 
nixs,  transiliunt.  Nos  lectionem  uni 
tx  ▼etustìssimis  Perreii  ezcerplis  re* 
vocavimus,  probantibus  H.  Voss. 
Bauer.  Wunderlìcfa.  et  Bach.  Codi- 
ces  fere  omnes  vanusy^ìuans  exhi* 
beat  y  sed  unas  e  scripturae  mendo 
naium  TÌdelur  :  s  enim  adhcserat 
ex  sequec^ivoce ,  tum  ir«Àr  facile  m 
amus  matatum. 

91.  Vitiicgo,,.  etc  Scaliger  immuta- 
vi! banc  gcnuinam  Jectionem  ,  seri- 
psitque  «  Vidi  ego  qui  iuvenem  se- 
rcis  desisset  amores.  »  Sed  con jectu- 
ram  tcxtui  obtnidere  non  ausus  est. 
Brouckh.  quasi  /«^u? c&v ,  exclamat  : 
*^  Non  poisum  non  amplccti  Scali- 


geri emendai ionem.  »  Nos  vero  yul- 
galam  scripturam  sequamur,  qua  ni- 
bil  facilius  procedi!.  Poeta  enim  eos 
maxime  vituperai  qui  juvenes^aman- 
ttnm  mala  irrident  ;  idemque  vati- 
cinatur  fore,  ut  senes  iidem  aliquan- 
do  Veneris  jugo  colla  submiltant 
Lmdere  enim  idemesthoc  loco  quam 
irridere,  ìieyBius /mfenum  amores  ac- 
tÌTe  explicarit  ;  liempe  quibus  in 
pue]lasferuntur:quocircaSanteniu9 
illum  perper.im  reprebendit  ;  girasi 
ìàa^gente^esstXiaiinitaiis,  Santen. 
bic  KKift^ctTFÌKv  subintelligit ,  et  sic 
hanc  Tenustis^imam  Elegiam  fce- 
dum  in  modum  conlamiiial. 

93.  £f  stài  òlandiiiùs  etc.  Secum 
premeditari  sermones  amatorios  ^ 
quibus  animum  puelt»  aggredere- 
tur  :  ita  quoque  Vulpius.  Non  bene 
Brouddi.  de  Elegiis  amatorii^  acci- 
pit.  Hbtv. 

94.  Velie.  Brbuckh.  et  Hèjn.ext- 
ftimant  abundare  hoc  loco  xh  velie  ^ 
sed  perperam.  Senex  enim  elsi  co- 
mas  fingere  vult ,  non  potest. 

97.  Circumierit.  In  quibusdamcod. 
legitur  circamsMitf  in  aliis  circmm- 
¥eHÌt,  Scaliger  ex  ingenio  eircunt^ 
strepit  reposuit.  Circnmtereft  idem 
est  quod  premerei  urgere, 

98.  Despuit  in  eie.  Nescioquoim- 
mutandi  desiderio  x:aptus  H.  Voss» 
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Rettalit  e  trìviis  omina  certa  paer: 
Cancta  dabant  reditus  :  tameoest  deterrìta  nunquam  ^ 

Quia  fleret ,  nostras  respiceretque  vias  ; 
Ipse  ego  solator ,  quum  jam  mandata  dedissem , 

Qaaerebam  tardas  anxius  usque  moras  ; 
Aut  ego  sum  caussatas  aves  ^  aut  omina  dira , 
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rìbus  H.  Vois.  eamdein  emendatio- 
nem  auctorìtatissu»  fulcro  firmave- 
rttiit.  Nos  vero  prislÌDam  lertionem 
relioere  decrevimus,  qua  nihìi  da- 
rìus  esse  potest.  Morii  crat  fortasse, 
ut  apud  DOS ,  qtfUiD  schedularum  fit 
sortilio,  ut  puerum  e  trìTÌb  arces- 
sereni,  qui  propositi  ignarus  funge^ 
batur  officio  absque  ulla  fraudc  : 
«  Illa  sacras  puerì  sortes  ter  suslu- 
Iti ,  »  idem  est ,  ac  si  poeta  dixisset  ; 
Illa  puerum  jussit,  ut  sortitionem  fa* 
cerei  trìplicem;  quafacla,  idem  puer 
omina  relulil  certa.  At  Voss.  negat 
hunc  sensum  sermoni  latino  con- 
scntuneum  esse.  Ennius  nobis  ad- 
est  i  ìs  enim  dixit  :  de  circo  Astrologi. 
Catullus  quoque,  XXV ,  «s.  5 \de  via 
muiier  :  in  cpigrammate  Stratonis  le- 
jitur  :  Mfc/V^v  (>  «yr>9«.Vulpius»  quod 
ad  genuioam  lectionem  atthiet ,  no» 
bis  consentit  ;  sensum  vero  torquet 
hoc  modo  :  «  Puer  aliquis  casu  prae- 
terìens  vocem  misit  fauste  signifi- 
calionis.  •  Idem  S.  Augustinum  sibi 
opem  laturum  ad^ocat,  qui  de  Te- 
iere refert  superstilione,  secundum 
quom  puer,  si  medius  inter  duos 
amicos  rurreret ,  amicitie  nexum 
diasolvebat ,  ubi  in  ipso  transcursu 
amici  illum  atapiii  cederent. 

i3  et  \i.  Tmmém  etc.  Innumera 
fere  sunt  hujiis  loci  interpretationes. 
Passeratitts  in  nonnullis  codìcibus 
ioTenit  :  «  tamen  haud  deterrita 
frustra  est,  Quum  Aerei  ;  »  et  ita  in- 
terpretatus  est  :  «  Quum  videret  se 
a  lacrymif  temperara  non  posse,  in 


ipso  discessu ,  id  ei  formidolosum 
atque  ominosum  fuit.  w  Gronovius, 
Dlatrib.  in  Slalii  Silvas ,  cap.  a6 , 
ominosas  esse  lacrymas  inter  disce- 
denles  dirit,  presertim  si  nolenti- 
bus  ezcidant  ;  itaque  mentem  Ti— 
bulli  sic  aperit  :  «  Tamen  non  potuit 
se  metu  mali  conlinere,  ut  non  Ae- 
rei, rt  scpe  respicerel  ;  nam  utrum- 
que  ominis  minus  secundi  :  itaque 
vere  ri,  et  bac  cura  moneri  debuisse  t, 
ne  tot  bonis  signis  triste  quidpiam 
misceret.  »  H.  Voss.  Passeratii  le- 
ctionem amplexus  est.  Brouckhu- 
sius  vero  verbi  deterrere  sensum  in- 
dicavil  ;  recte  enim  monuit ,  ali- 
quando  hoc  verbum  idem  signifi- 
care quod  aliler  /persuadere  :  «  In- 
terdum  ponitur  prò  eo  quod  est 
dehortari  ,  dissuadere  ,  rationibus 
adducere ,  ut  hoc  aut  illud  ne  fa- 
cias.  )•  Plautus  ,  in  Milite  ,  art.  II , 
scen.  iii,-vers.  f)X  :  «  Me  homo  ne- 
mo  deterruerit ,  quin  ea  sit  in  bis 
edibus.  »  Cicero ,  PbilIp.VIIf ,  cap. 
6  :  «  Antea  deterrere  te,  ne  popu- 
larisesses,  non  poteramus:evorare 
nunc,  ut  SIS  popiilaris  ,  non  possu— 
mus.  »  Idem  ad  Brutum ,  Ep.  ix  : 
«  Auctoritas  tua  me  a  nìmio  mce^ 
rore  deterruit.  » 

A"/. Sum  caassatuSm  Hfler  verba  in- 
tegram  regunt  phrasin.  In  omnibus 
libris  et  edttionibus  ante  Scaligerum, 
lege batur  :  Aut  ego  sum  caussaius , 
aves  dant  omina  dira.  Hic  primus 
dant  in  ^ir/ mutavil  ex  ingenio  ,  ut 
▼idetur.  HiTN.—  Lectio  Aut  ominm 
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Saturni  ant  sacram  me  tenuisse  diera. 
O  quodes  ìngressos  iter ,  mihi  trìstia  dixi 

Offensam  in  porta  signa  dedisse  pedem!  ao 

Àudeat  invito  ne  quis  discedere  Amore, 

Aut  sciat  egressnm  se  prohibente  deo. 
Quid  tua  nunc  Isis  mihi ,  Delia  ?  quid  mihi  prosunt 

Illa  tua  toties  xra  repulsa  manu  ? 
Quidve,  pie  dum  sacra  colis,  pureque  lavari  is 

Te ,  raemini ,  et  puro  secubuisse  toro  ? 


rodicibus  ioest  Bemensl  Vìndobon. 
Hamburg.  J.  H.  Voss. 

18.  jiiii.  In  edltioDÌbus  et  magna 
Iibrorum  parte  au/  non  legitur.  Legì 
taroen  In  yeteribus  librìs  ast,  testa- 
tHs  est  Statius  :  H.  yoMiusSaiumìife 
scripsìt.  Lectio  sutpecta ,  nec  digna 
qutt  pr«feratur  recepte  ,  nìhil  du- 
ri ,  nec  quod  auribus  molestum  sit , 
babenti.  Idem  Yowiiu  timuisse  ^sxi" 
plectitur  prò  ieauissei^  ulraque  le- 
ctio libru  firmata,  defendi  potea^. 

19  et  ao.  O  ^Motict  ctc.  De  hac  su- 
periti tione  con  f.Ovid.  Heroid.  £p. 
xiii ,  Ters.  88  ;  Trìst.  lib.  I ,  Epist. 
Ili ,  rers.  55  ;  Amor.  1 ,  £leg.  zìi, 
vers.  3.  Admodum  serio  super  Ti- 
berio Graccbo ,  res  novas  parante  » 
ac  pedem  gravitar  offendente  ,^u- 
gatur  Valerius  Maximus,  Kb.  1,  cap. 
4.  Idem  facit  Piinius,  lib.  II,  cap.  7. 

ai.  A^  fttis  discedere*  Hoc  loco 
*»fixi^*f  syllabarum  ^u/s  et  d/s  H. 
VoMÌiun  ofiendit  :  quumque  in  qui- 
busdam  libris ,  ut  in  cod.  Paris,  le- 
gatur  Iteti  prò  ae,  veram  Jectionem 
esse  statui t  nemo,  camque  in  con- 
testura inyexit. 

a3.  Isis  mihi.  Ita  Scaliger  refinzit 
ex  vetere  scriptura  apud  Statium  et 
alios,  anteaubique  editum  iiói.  Sta 
quod  idem  vir  magnus  liquere  alt , 
DeJiam  prò  TibuUi  morbo  in  casto 


Isidis  fuìsse,  non  item  probare  pos- 
sum,  ncque  enim  Tìbullus,  ante- 
quam  ex  urbe  discedere  t ,  scgrota- 
bat.  BaouCKH. —  Constai  e  duobus 
Luciani  locis  navìgantes  Isidis  tute- 
\m  fuìsse  comroissos.  Heynius  qui- 
dem  negat,  Isidem  ista  telate  eo  ao^ 
mine  Romm  cultam  fuìsse  ;  nos  vero, 
in  excursu  ad  voluminis  calcem ,  fu- 
sius  de  hac  superstitione  agemus. 

a^.  J//a  tua  etc.  Sistra  maoibus 
quatiebant  inter  preces  et  byinnos 
ante  aram  accensam.  Ritum  huac 
Isiacum  egregie  declarant  tabulse 
LIX  et  LX  picturarum  Hercula- 
nensium.  Hetk. 

a5eta6.  Quidpecìim  ^tiho prosunt 
superioris  dislichi  jtingas;  deinde 
id  tibi  notes  voculam  dum ,  etsi  de 
rebus  peractis  sermo  sit ,  nonnun- 
quam  cum  prtesenti  verbi  tempore 
usurpari  :  sic  EcJ.  vil^  vs.  6  :  «  dum 
teneras  defendo  a  frigore  myrtos , 
Vir  gregis  ip.^  caper  dperraverat.  » 
Georg,  lib.  Ili,  vs.  487  :  «  dum  nivea 
circumdatur  infula  viltà,  Inter  cun- 
ctantes  cecidit  moribunda  minis- 
tros.  »  Georg.  lib.  IV,  vers.  SSg  : 
«Haec...  canebam ...  Caesarduro  Ful- 
minai. »  jieynius  itaque  perperam 
vocem  memitti ,  ut  importunam  , 
vel  otìosam ,  rejicere  conatur.  Idem 
scribere  jubet  :  «  pureque  lavari  Te 
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None,  dea,  nunc  snccnire  mihi  :  nam  posse  mederì 
Pietà  docet  templis  multa  tabeOa  tais  : 

Ut  mea  votivas  persolvens  Delia  voces. 
Ante  sacras,  lino  teeta,  fores  sedeat; 

Bisqoe  die  «  resolata  comas ,  tibi  dicere  landes 
Insignis  torba  debeat  in  Pfaaria. 
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memira  et  puro  aecubaìsse  toro,  m 
Hiuchkìi  emcndationeiti  quoqae 
mìoam  fadamus  :  tic  enimcorrìgìt  : 
gt,  ubi  nane  pronomen  te  leghur, 
scribi  jubet.  Memini  ìnnuroerìs  in 
locis  interpositum  ,  sensum  suavi 
modo  suspeddet.  Oyidius ,  Heroid. 
XVI ,  Ters.  a47  '•  «  Frodila  sont , 
meniini ,  tunica  tua  pectora  lata.  » 
Idem ,  Amor.  lib.  Ili  ,  Ep.  tu  ,  ys. 
a5  :  «  Engere  a  nobb  angusta  nocle 
Corinnam  ,  Me  memini  numero» 
sustinuisse  novera.  *» 

«7  et  aS.  Nam  posse  etc.  Notissima 
sttnt  Juvenalis  verba ,  Pictores  ^uis 
nescii  aò  Iside  pasci.  Naufragi  enira 
in  Isidis  tempio  irota  soWebant ,  pa- 
riterque  ii  qui  maritimo  perìculo  li- 
berati... Quin  tamen  tlli  qui  ex  egri- 
tudine convaluissent,  gratias  e^erint 
Isidi  suspensivis  votiYis  tab'eHis  ,  ite- 
garì  nequit  :  et  vel  solus  bic  locus 
evicerit.  Sed  in  illis  tabellis,  pr«ter 
eam  corporis  partem ,  quae  fuisset 
affecta  y  evpressum  fuisse  altud  nibil 
arbitror  ;  verbi  grafia ,  oculum  po- 
nebant ,  aut  cruj ,  aut  manum ,  qui 
ocuio^  aut  crure  ,  aut  manu  labo-  ^ 
rassent.  Valide  hanc  opinionem'fir- 
mat  poeta  vetus  in  Priapeis,  carm. 
37  :  «  Cur  pictum  memori  sit in  ta- 
bella Membrum  quserìtis.  »  Jtiirat 
nos  lapidum  inscriptorum  fides  in 
Thesauco  Gruierìano ,  pag.  83  ,  et 
in  Syntagmate  Reinesii ,  Class.  I , 
i3a.  BaoucKH. 

29  et  3u.  Ut  mea  etc.  Scaliger  n»- 
ctes  rapoiuerat,  quod  et  Brouddi. 


et  LdTineàus  amplexi  sunt  Idem  ex- 
faibent  tres  codices  nuper  compa- 
rali ;  reliqui  omnes  in  uKes  oonsen- 
tiunt.  Qui  lectjonem  moties  exem- 
pio  Propertii  taerì  conantur,  locum, 
quem  dlant ,  minus  fntelliguiit  :  ait 
enim  poeta  :  «  Reddte  etiam  excn- 
bias  div0  nunc ,  ante  fuvencc  Vo- 
tivas  noctes ,  et  mibi  redde  dccem.  » 
Patet  boc  loco  PropettEiMn  nagari , 
perìnde  ac  Plautus ,  Asin.  act  IV, 
▼ers.  61  :  «  Si  forte  pure  velie  ba- 
bere  dixerìi  T0I  noctes  reddatspur- 
cas ,  quo!  puras  habuBerìt.  •  Pne- 
terea,  ut  rtete  monei  Heyniui, 
scrìpturtt  moeies  von  fave!  venus 
inhior.  Volir»  voces  vidcMur  di- 
ete ,  ut  votÌTft  preeei  ;  nam  voees 
da  byrnsis  cuiA  Stai  io  adàpere  oo- 
lite. -X  Sedere  proprie  de  ii^  dicftiir 
qui  operati  diis  y  ante  vestibdem 
templi  ttioràBlur ,  in  primis  in  coltu 
Isiaco. 

9i  et  3a.  Bis^uè  die  eie  Vemu 
quoque  bis  die  salutabatur.  Hora- 
tftD,  Od.  Kb.  tv,  t.  tsis ,  prima  hors 
celcbrabatnr,  et  xifctava.  Martialis, 
lib.  X,  Epig.  48:  «  Nuntiatoctavam 
Pharise  sua  turba  jorenct».  »  Sca- 
b'ger,  per  Pkàrèam  tuiéam,  intdiigit 
-Alexandrinos ,  ab  insola  Pbaro  urbi 
adiacente  ;  sed  decepit  IHum  epiibe- 
ton  y  Isidi ,  rebusque  Tsiacìs  prò- 
prium  ac  peculiare ,  nulla  mdlius 
loci  exceptione  ;  confer  Ovid.  Art. 
Amator.  lib.  HI ,  veni.  €35  ;  £p»<* 
ex  Pont.  I&.  I,  Epistol.  l,  vers. 
37.  Ha. 
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At  mihì  conljogat  pa,lrio$  celebrare  Penates , 
Reddereqne  aotiqao  meostraa  tura  Lari. 

Quam  bene  Satomo  vivebant  rege,  prìasqaam 
Tellas  in  longas  est  patefacta  vias  ! 

Nondnm  cjeroleas  piiiii5  coatemserat  uiidas , 
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33.  Pairios  eeieAnut  Ptuaies.  Do* 
raam  redire  :  nam  ex  itinere  reduces 
deos  Peoales  salutaUim  ibant ,  ut 
vel  ex  Terent.  Pborin.  act.  n  ,  se. 
▼ ,  ▼«.  8i  y  Dotum.  Ceieàrare,  seu  ^a^ 
ero  farlo  ▼enerarì ,  seu  simpliciler 
adire.  Hbtv. 

3^  Hedden^me  eie  Loquìtur  de 
sacrificio  quot  mensibus  peracto ,  et 
quidein  Neomemiis  ;  Horat.  Od.  lib. 
Ili,  XXIII.  —  Complures  libri  ma- 
sculm  habent,  prò  mensinta, 

35.  Quam  èei9e  etc  Inter  loca  de 
aiiKca  «tate  a  tot  poetis  tanta  cum 
arte  tractata,  bcc  Tìbulli  disticha 
jucunditate  eminent.  Tu  Virgilium 
adeas ,  Ecl.  ly  ;  Georg,  lib.  I ,  vers. 
ia5  ;  Comelium  Severum  ,  ^tn. 
Ys.  9^;  Ovìdium ,  Am.  lib.  Ili ,  £1. 
vui  ;  MeUm.  lib.  I ,  vers.  89  ;  lib. 
XV,  Ts,  ^  ;  Horatìum  ,  Epod.  zvi , 
VI.  4*  ;  Seneram ,  Hyppol.  vs.  5a5  ; 
Med.  TS.  3a9  ;  Octav.  ts.  3^  ;  Se- 
necam  philotophum,  Ep.  90;  Ger- 
manÌ€uniCcsaren9,et  FestumATie- 
num  in  Virgine  ;  Claudianum  ,  lib. 

I ,  ia  Rufin.  TS.  a8i  ;  de  Raptu  Pro- 
serpin» ,  lib.  Ili ,  vs.  19;  Roetium , 
de  Consol.  Philos.  lib.  il ,  Metr.  5  ; 
JoTÌanum  Pontanum  ,  Uranic  lib. 

II,  et  Am.  conjug.  lib.  II,  Eleg.  iv  ; 
Jac.  Sannaxanum ,  de  pactu  Virg. 
v«.  aoo  ;  Herc  Stroiam ,  lib.  I ,  El. 
I]  ;  Janum  Secundum ,  Julie  Eleg. 
ni  ;  Tarq.  Gallutium ,  lib.  I ,  carm. 
1  ;  Sarbievium ,  lib.  I ,  Od.  i,  Epod. 
8.  Eminent  inter  Italos  Torquatus 
Tassus ,  Amynts  dioro  primo ,  et 
RaptistaGuariniuPastonsFidi  cho- 


ro  quarto ,  quos  TÌdere  jinrabit 
geniose  inter  ae  certantcs ,  diversa 
quemque  via  ac  ratione  inventio- 
num.  Rrocckh. 

36.  Tellms  etc.  Canb  sedali  est  ' 
lupos  ab  ovili  arcere  ;  nobis  auten 
eadem  cura  immutatores  abigendi 
sunt.  Poetice  et  vei^uste  loquilurTi- 
buUus  :  TeJlustM  lomgmsesipaiefmctm 
viai.  Sed  Rrouddiusius  languidam 
emendationem  male  secia  profert  : 
hunc  lame  n  delie  li  poenituit.  H.Voss. 
vero  f  quatuor  codicibus  insidens , 
sii  inhaìbentibus ,  suas  nugas  quo- 
que adroovet  :  xl  sU  enim  affirmat 
ex  ii  procedere ,  quod  et  ipsum  ex 
//'/.  Mira  sane  conjectura!  secundum 
quam  teflys  tellurem  ipsa  pervaga- 
retur.  Pindarukn  laudat  Huschkins 
dicentem  :  iìkii  ^oAthct  xi\tu9rt  «»9r- 
ytov;  PytK.  VI ,  vers.  ii3,  hunc  lo- 
cum  vix  citaverat ,  quum  jam  enti- 
cus  Ephem.  Jenens.  ann.  i8i5  ,  n. 
i3  ,  eum  ineptiarum  incusavit ,  et 
H.  Vossii  conjecluram  amplexus  est  : 
is  negai  posse  eodem  modo  diri  iei" 
Uurem  paiefmcere  ^  et  miritt*  iìko^  xr- 
\vAw.  Imierest  haud  dubie  ali^uid , 
exclamat  Huschkius ,  siquidem  iiim 
pedikts,  ieraniur  ,^  hét  na^Hus,  C«- 
tenim  multis  exemplis  demonstra- 
tioncm  suam  perficit  doctus  ille  vir, 
ut  uìhii  supersit  dubii ,  quin  rà  ii 
rejiciendum  sit 

37.  Coaiemserai.  Heynìus ,  qui  le- 
ctionem  coniexerai  merito  rejecit , 
vulgarem  prò  simplicitate  Tibulli , 
nimis  gravem  ts:sit  putat  ;  nihil  ta- 
men  simplidus  esse    potest.  Cod. 
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EITusum  ventis  praebueratque  sinum; 
Nec  vagus  j  ìgnòtis  repetens  compendia  lerris , 

Presserai  extema  navita  merce  ratem. 
Ilio  non  validus  subiit  juga  tempore  tauras; 

Non  domito  frenos  ore  momordit  equus. 
Non  domus  uUa  fores  habuit  ;  non  fixus  in  agris , 

Qui  regeret  certìs  finibus  arva ,  lapis. 
Ipsae  mella  dabant  quercus,  ultroque  fercbaat 

Obvia  securis  ubera  lactìs  oves. 
Non  acies ,  non  ira  fuit ,  non  bella  ;  nec  ensem 

Immiti  sxvus  duxerat  arte  faber. 
Nunc  Jove  sub  domino  cxdes,  nunc  vulnera  semper, 

VzT\%.C0mspexerat. — Serrani  aliquot 
\\\ìTì  y /fr^òuerafve  :  mira  estargutia 
editons  (  J.  H.  Vossii  ),  particula  ve 
majorem  indicarì  primi  navigatori^ 
audariam,  mare  contejnnentis,  at- 
i]ue  adeo  vela  pàndentìs.  Copula 
longe  melius  continuai  tenlentiam. 
De  particula  ve  perite  disputavil 
Hand.  ad  Stat.  tom.  If  pag.  aSi. 

39.  Vagus.  Vagus  dicilu^  navita  , 
propter  longa  el  continua  ìtinera. 

40.  Presserai.  Oneraveral ,  exler- 
nis  nempe  mercibus,  quibus  lucrum 
ftibi  compararet  ;  Virgilius  ^  Georg, 
lib.  I  y  ven.  3o3 ,  p^rtìeT pressas  ca- 
rinas  dixil  ;  confer.  Ovid.  Fasi.  IV, 
vers.  3oo. 

4i  et  43*  Saturno  regnante  non- 
dum  terra  bubus  fuit  proscissa,  quip- 
pe  quc  sponte  sua  fruges  eflerrel  ; 
Virgil.  Georg.  Kb.  I ,  vs.  ia5  ;  Ovid. 
Metara.  lib.  I,  vers.  101  ;  Fast.  lib. 
II,  vers.  agS. 

45.  Ipste  mella  daòantquercus.  Apes 
enim  sine  hominum  cura  et  opera  in 
eanim  truncb  me]  faciebant ,  idque 
tamcopiosum ,  ut  in  lerram  deflue- 
rei.  Ovid.  Am.  lib.  Ili ,  Eleg.  viii, 
vers.  4o  :  «  £1  in  quercu  mella  re- 
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perla  cava.  »  Illustrai  rem  Schoì. 
Nicandri  ad  Alexiph.  vs.  ^!fi  :  £v9« 
et  x«i  xai^sia  xxree  f^iuòi.  Hetn. 

4B.  Obvia  eie  Lucretius  ,  lib.  I , 
vers.  886  :  «  Lanigere  quales  sunl 
ubere  lactts.  »  Ibi  Bentleius  compa- 
rans  hunc  locum  Tibulli ,  Otiasum , 
inquit ,  piane  ,  et  iners  est  securis  : 
\ege  pressuris  ;  aul  propius  ad  vul- 
gatara  lectioneni,  jaf/^/ù.-nam,  opi- 
nor,  lerrìgenae  illi ,  mutum  et  turpe 
pecus  ,  mulctralia  nondum  habe- 
bant. —  Pessima  sane  divinatio!  Ti- 
bullus,  lib.  I,  Eleg.  X,  vs.  9  :  «  Som- 
numque  pctebai  Securus  varias  duz 
gregis  inter  oves.  »  Ht7SCHK. 

4;.  Non  acies ,  non  ira  fuit.  Con- 
jidebat  Heinsius,  non  acies  ferrive 
full  ;  Brouckh.  :  non  animi ^  non  ira  ; 
is  esclamai ,  si  quis  melius  divina^ 
perii  t  is  melior  vaies  esto.  Heynius 
supervenit ,  qui  pariter  suas  con- 
jecturas  affert  ;  alii  denique  alitcr 
legi  volunt.  Acies  hoc  loco  exercì- 
tum  instructum  denotai,  non  acu- 
tum  instrumentum ,  ut  falso  inler- 
pretatur  H.  Voss. 

48.  Dazerai,  Ducere  ^  tymvvttj,  tun- 
dendo  ferrum  in  larainam  procu- 
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Nane  mare;  nane  lei!  mille  repente  vìae.  5o 

Farce ,  pater  l  tiroidnm  non  me  perjurìa  terreni, 

Non  dieta  in  sanctos  impia  verba  deos. 
Qaod  si  fatales  )am  nane  explevimus  annos , 

Fac  lapis  bis  scriptus  stet  super  ossa  notis  : 

HlC  JACET  IMMITI  CONSUMPTUS  MORTE  TlBULLUS,         55 
M£SSALAM  TERRA  DUM  SEQUITURQUE  MARI. 

Sed  me ,  quod  facilis  tenero  sum  semper  Amori , 


dcre.  Sic  Virg.  i£n.  VII ,  ys.  634  • 
«  Aut  leves  ocreas  lento  ducunl  ar- 
gento. »  Hetn. 

5o.  AfuMc/éfieìc  Brourkhuftius  et 

H.  Von.  legi  jabent  «mr  /rio  multa 

reperta  vim,  quaro  lectìonemcx  co^ 

dice  Vaticano ,  et  ex  codice  Caroli 

Dati  concinoant;  in  priore enim  est: 

multa  reperto  via  ;  in  altero  ,  le/o. 

Bfouckh.  non  repeate  mortis  vias 

ezslitisse,sed  aliam  super  aliam  pan- 

latini.ll.  Voss.eosi|ai  aliter  sentiant, 

cuna  irrisione  demittendos   putat. 

Nofvero  libris  scriptts  confisi,  Vul- 

pio ,   Heyoio  ,  Bauero ,  Huschkio 

consentinitts.  —  Tibulli  sententia  : 

muae  leti  mille  repente  vite  ,   ducta 

▼idetur  ex  Homeri  II.  M,  vs.  3a6. 

Repeate  vim  nibii  habet  quod  offen- 

dat  ùdem  est  ac  si  poeta  dìiisset^vf 

opiaantiéus.  Sic  Horatius  ait  :  «  Im- 

proTisa  leti  Vis  rapuit  ^  rapietque 

gentcs.  »  Statius ,  Theb.  lib.  IX  , 

▼era.  a8o  :  «  Mille  modis  leti  mise- 

ros  more  una  fatigat.  *  Liirretius , 

lib.  Il,  vs.  915  ;  «  leti  TÌtare  vias.  » 

Confcr  Livium,  lib.  XXXI ,  e.  18. 

Si.  Noa  aie  e  te.  Hfec  ex  vulgari 

veterum ,  jam  inde  ah  heroica  vita , 

opinione  iliustrandasant,  qua  mor- 

tes  pnematuras ,  aut  celeres ,  et  ex 

roorbis  acutis ,  prò  magnorum  sce- 

lerum  pcenis ,  ab  ipsis  diis  praesen- 

tibus,  inflictis  habebant.  Tibulliis 

igitur  se  Dullius  scelerìs  consciuro 


esse  ait ,  quo  in  medio  juvente  cur- 
su  abripiatur.  HlTir.  —  Ovidius, 
Metam.  lib.  V,  vers.  100  :  «  i£qui 
cultor ,  timidusque  deorum.  » 
53.  Quo^  si  fatales  eie.  Homerus, 

II.  IV,  170  :  A{  xr  SttvjTf,  nati  fi^ìftc» 
ivxKXivjit  /8crr«(9.  Ovid.  Trist.  Ub. 
Ili ,  El.  Ili ,  Ts.  39  :  «  Si  lamen  im- 
plevit  mea  sors  quos  debuit  annos.  » 

Si^J^ac.  Omnes  senrant  Fae,  nec 
hoc  adhuc  ofiensionis  aliquid  apud 
quemquam  habuit.  H.  Voss.  muta- 
vitiny^/;  Jovem  enim  non  allo- 
cutione  petendum  esse  declarat.  — 
In  antiquis  quibusdam  libris  legihir  : 
fac  lapis  inseriptus  stet  super  ossa 
mea  ;  alii  libri ,  Ais  seriptis;  alii ,  his 
scriptus;  habent  ed.  anni  147^» -^^r 
lapis  in  seriptis  ;  cod.  Paris.  Fac  la- 
pis inscriptis  stet  super  ossa  notis. 

55.  Hiejacet  etc.  Solemnes  mo- 
numentomm  inscriptiones  erant , 

HV:  SITUS  EST,  Tel  HIC  JACET.  Vid. 

Job.  Kirchen.  de  Funer.  Boman. 
Statius  malebat  Marte  ex  veteri 
Sfortic  libro ,  sed  perperam  ;  nam 
si  tunc  temporìs  obìisset  Tibullus  , 
obiisset  utique  vi  morbi ,  non  ferro. 
Broockb. 

57.  Sed  me  etc.  Heyn.  eximium 
inventum  hoc  esse  ait,  et  dignupi , 
quod  pictum  reddatur.  Tum  de  Ve- 
nere Liàitina  docet ,  in  cu)us  fano 
Servius  Tullius  prò  singulis  roor* 
tuis ,  singulos  nummos  reponi  )qs-* 
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Ipsa  Venus  campos  4ucet  in  Elysios  ; 
Hic  chore»  c^tusque  vigeai,  passimque  vigantes 

Dulce  sonant  tenui  gutture  carraen  aves; 
Feri  casiam  noii  Cji^lta  sege^ ,  totos^e  per  agros 

Floret  odor^tis  t^rra  b^oigna  rosis. 
Ilic  juvcpma  sexìts  teperìs  immixta  pudlis 

Ludit  y  et  assidue  prxiia  miscet  Amor. 
Illic  est,  cuicumqqe  rapax  mors  venit  amanti , 

Et  gerii  insigni  mjrtea  serta  coma. 
At  scelerata  jacet  sedes  in  nocte  profonda 
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sii  :  denique  yas  memor^t  «epul- 
chrale ,  qupd  in  Lucerois  an.t.  se- 
pule.  QÒ'iòìX  BeìÌQTius ,  P-  II  >  T^b. 
4:8.  De  l^isce  oranibus  infira^  in  ex- 
cur^i^ ,  fusius  agpmus.  Spi  tihì  no^s 
velim ,  amice  lector ,  qfiaoMini  Ti- 
bulH  de  infernJs  fjpcifina  distct  a 
na.rratioffiUbus  qu^e  apud  Liipanum 
occurrunt  :hic  enim  puellarum  pul- 
cherrimas  p  ò^tòc  /(.avsv  xoii  x^K'ititc  reìty 
vxpxùi'j  'jvfivx  f  esse  asserii  :  iile-pon- 
tra  teneri^  formosi^ue  vlrginibi^ 
immixtos  juvenes  ostendit,  et  amori 
iodul^entes.  Excerp^.  Lips.  exhi- 
bent  ^ui  ;  codev  unuf  stm,  Patsfs- 
ratius  praefeft  ^W  sttm.  . 

58.  /a,  A  Hi  libri  hab^ot  in,  alti 
ffì/,  qiiod  confirmatur  Domitif  Mar* 
si  epi|;ramniate  :  «  Qlpiv  ji^vea^ffi 
.campos  ^usit  ad  ^lysios  » 

5q,  f//c  chQrem  pie.  pf^l^r  Pia- 
dari  Olymp.  I(  ,  vers.  ia8  ;  Virg. 
iCnei^.  ,Ji)i>.  V|,  Y^rs.  637.— : Com- 
parentur  etiam  qi^e  d^  in^ulif  bea- 
tonim  Homerus  y  H^siodus. 

63.  Terra  Benigna^  ^ic.  fertilb  lapiid 
Virgilium  infectinda  dicitiM*  maii- 
gna;  U.b.  Il  ^  vers.  «79  :  «  PifficiJe» 
primum  terr»  coIJesqife  maligni.  ^ 

63.  Jmmìjfta.  Heypius  irnux^  le- 
gare mallet.  H.  Vos$.  citra  neces- 
sita tem  imphx0  scribit  Hic  in  qui- 


busdaoi  librisy  ut  in  cod.  Paris,  abiit 
inift^r,  unde  ortum  videtur  ar  et 
«/.  Brouckh.  e  Colotiano ,  cui  ac— 
cedit  Corrin.  reposuit  He  ^  quam 
lectionem  firmai  oppositus  huic  iò- 
cusy  vs.  73-81  :  iilic  ..'iiiìc.  HuscH. 
64.  Amor,  H.  Vossio  si  confidas , 
omnes  interpretet  alicujus  existi- 
mationis,  de  Amore  deo ,  hunc  lo- 
cum  intellexere.  Heynins  vero  du- 
bitai utrum  de  deo ,  an  simpliciter 
de  amore  ,  ut  animi  affectu ,  aermo 
sii.  Integram  illam  disputationem 
ne  Bocci  quidem  fadendam  censeo. 

66.  àf/riea.  Ve  tua  £ima  prodidit , 
Venerem,  quum  e  maricxisset,pri- 
mulumin  myrto  latuisse,  ne  conspi- 
ceretur  nuda  ;  Ovid.  East.  lib.  IV^ 
Ten.  «39  :  «  Vps  quoque  sub  Viridi 
myrto  jubet  illa  lavarì  :  Causaque 
cur  jubeat,  discite ,  certa  subest. 
Littore  siccabat  rorantes  nuda  ca-> 
pilios  :  Viderunt  Satyrt,  turba  pro- 
terva, deam.  Sensit,  e|  apposita  texit 
sua  corpora  myrto.  Tuta  fuit  facto  : 
Yosque  referre  iubet.  »  Vide  Virgi- 
lium ,  Ijb.  VI  y  vera.  443*  Brouckh. 

67.  SceSerata,  BroucJch.  ait  :  «  Ma- 
jusculo  cfaaractere  scribi  debet  /^^A^- 
rata ,  quun  sit  proprium  nomen  , 
docente  Ovidio ,  Mctam.  lib.  IV, 
vers.  4^5  »  ubi  de  Furiis  Junoni  as- 
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Àbdita  y  quam  dream  flamiDa  nigra  sonant. 
rislphoneque  impexa  feros  prò  crmibas  anguet 

Saevìt  ;  et  huc  illuc  ìinpia  turba  fagit. 
Tum  niger  Ìb  porta  «erpepluin  Cerbems  ere 
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surgentìbus  :  m  Quam  sìmul  agno- 
ruot  Inter  ca|igipìs  umbras  ,  Sur- 
rexere  dee  :  sedes  SceleraU  voca- 
tur.  »  Qucrìturtamen  enr^cé/eréUa 
non  epitbeton  dici  potset,  et  est 
sane ,  ut  apud  Virgiliura  ,  ^Ineid. 
lib.  VI ,  ver».  563 ,  tcehnUum  limea  ; 
et  Ters.  5^3 ,  inopia  Ì4$riara* 

68.  Quam  circum  etc.  Novavit  bic 
aiìquid  y  aut  variarìt  «altem ,  nbi  e^E 
Pbtonicìs  conmieiltìs  illud  repeti- 
tum  m^Jis ,  qi|od  tartarum  flumi* 
nibus  ainbirì  narrat,  que  alioqiri 
regna  Plutoni»  loca  infera  omnino 
intercludunt.  Accedit  ad  ea  flumi- 
na  in  ip«p  orti  aditu ,  quisquis  ex 
loca  superi»  detcendit.  Vid.  Kxc. 
]\  ad  iib.  VI  i£neìd.  de  Ixione, 
Tìtyq  et  (:pt«rÌ4  ;  in  sqq.  comme- 
morati^ multa  coogotsil  Brouckb. 
Tu  vide  praeter  culicem  inprìmis , 
^neid.  Iib.  VJ,  y^r».  Syo  sqq  ;  SgS 
sqq.  Hbtv. 

69.  Tisipiona  etc^  Df»  Tisipbovc 
%\  Fiiriis  i>ii|^  Virgil.  i«;i>.  Ub.  VII , 
vers.  44^^  ;  Culicis,  Y«rj.  a  17  ;  Ovid. 
Metan.  lìb.  IV ,  vers.  4^7  ;  Stat. 
Tbeb.  Iib.  I  ^  vera.  104  ;  Siili  Ita- 
lici y  Iib.  11,  vers.  54?  1  etc.  £adeip 
Kriptur»  varietà ,  W^m  silpra  no- 
tavìrous ,  TfBi:!.  63  1  ad  verbum  m- 
mixtu,  hoc  ctiam  loco  notanda  est 
ad  vefiiupa  im^iexa  :  nMn  Fmterius 
iterum  proponit  implesm ,  ^ebbait- 
dus  ifu^fza.  Utmniqiie  exeipplis  de- 
fendi potest  ;  sed  reptp  scribit  Brou- 
ckbusiiis  :  Tisiphonem,  fuo/ani  icr- 
niiiror,  impex^m  facit  Yirgilius  , 
ilEnpd.  VII,  yen.  G67  :  «  Tegmen 
torquens  immane  leonis ,  Tenibili 
iMPBZDii  seta.»  Alii  tamen ,  fateor, 


imple^um  legunt.  Ut  ut  est,  non  erat 
quod  Mitscherlichius  boc  et  sequens 
distìchon  esulare  juberet,  ut  spu- 
rium ,  atque  apto  orationis  nera 
carcQs. 

70.  SmptL  Verberibus  et  ttedis  ar- 
deptibus  miseros  exagitat.Vid.  X»xk, 
Iib.  VI  I  vers.  570  ;  Sii.  Iib.  II ,  vs. 
Sa 7  ;  Senec  Med.  vera.  gSS  ;  Valer. 
Flacc.  Iib.  VII*  vs.  147.  Smpirt  eo- 
dem  modo  apud  Ovidinm  :  «  Colli- 
git...  Phosbiueqoos  :  stimuloque  do- 
mani et  verbere  s^vit  »  -r-  Hue  illuc 
tW^afygìL  Hic  locus  Homerum  fe- 
re aucterem  habet ,  xtl  91  cxttti  iitv 
vu9r»  ;  et  Odyss.  XI ,  6o4  :  A/cr/  9i 

71.  Tum  nìg0M.  ^caliger  ita  re- 
iìn^it  :  «  Tum  niger  in  porta  ser- 
pens  y  tum  Cerberus  ore  Stridet.  m 
H.  Voss.  hanc  emendationem  am- 
pleyus,  ore  in  ara  mutavit,  ut  le- 
geret  ora  Alridii  :  Cerkerum  vero  ora 
flriikatfm  prorsus  ignorat  consue- 
tudo  Latini  sermonis  ;  latrat  enim 
l^anis ,  non  stridet.  Vulgatam  ac  ge« 
Uliinam  lectionem  tuentur  multa 
poetarum  loca  :  apud  Hesiodum , 
Tb^og.  Typh«us  ,  Cerberi  pater , 
itcm  centum  serpentis  capitibus, 
f9i^tÌ9  eodemque  modo  apud  Vir- 
gilium ,  iCneid.  Iib.  VII  1  vs.  44?  ' 
firiai^  sibilat  ijrdris,  At,  inquit 
H.  Voss.,  in  portali  hoc  est,  iaius 
)iabet  sedem  serpens ,  secuadum 
Virgìlium  I  ^neid.  iib.  VI ,  vers. 
57Q,  a9Ì^/oras  mraias ,  id  est ,  loa^ 
a  Joriius  mraUs  f  ad  Stygis  ripam 
,^X€u^al  Cerberus.  —  Qupd  ut  ita 
sit ,  qua  de  re  non  disputo  ,  quid 
tum  pPAtea  P  Nei^pe  nunc  Cerberus 
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Stridei ,  et  aeratas  excabat  ante  fores. 

lille  Junonem  tentare  Ixionis  ausi 
Versantnr  celeri  noxìa  membra  rota  ; 

Porrectusque  novera  Tityos  per  jugera  terrai 
Assiduas  atro  viscere  pascit  aves.  * 

Tantalus  est  illic,  et  circum  stagna  :  sed  acre 
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in  porta  serpentum  ore  slridit,  et 
ante  fores  teratas  excubat ,  ad  eum 
piane  modum ,  quo  idem  apud  So- 
phoclem ,  in  porta  mrata  excubat,  et 
ex  antro  ululat.  Quem  Sophf»cIi$  lo- 
eum  ita  persequitur  Tibullus,  ut 
omnes  siinul  criliroruni  everfat  te- 
merarìas  emendationes.  (Ed.  Col. 
i568  ad  1573  :  6v»v  x<t\tti9i  fx^i  «- 
>u^icT9it  twfX79etc,  icw^SiT9xtr*  t^  8v 

Tautv,  H.  —  Omnium  librorum  con- 

4 

sensu  freti ,  stridet  reposuimus  loco 
r9u  ttridit ,  que  Statii  emendatìo  , 
a  Brouckhusio  recepta  est ,  et  ab 
Heynio.  Mea  quidem  sententia  in- 
geniosa  comparatione  ab  Husckio 
facta  ,  ad  confutandum  Vossìum 
non  opus  erat  ;  H.  Vossius  enim ,  et 
alii  quidam  particulse/ATerum  sen- 
sum  minus  ìntellexerunt  ;  potuit 
certo  in  porta  jacere  Cerberus ,  et 
tamen  ante  fores  excubare  ,  etsi 
clausas  ;  nullo  modo  pognant  ìnter 
se  in  et  ante.  In  limine  nempe  ad 
ipsam  portam  canis  ilTe  vìgilabat:  in- 
numera  occurrunt  exempla ,  ubi  ia 
idem  quod  apuét»  Sic  Propert.  lib. 

I ,  Eleg.  XVI ,  Ters.  ai  :  «  Trìstis  et 
in  tepido  limine  somnus  erìt  ».  El. 

II ,  vers.  1 1  :  «  Surgat  et  in  solis 
formosius  arbutus  antris.  » 

74.  Fersantur.  Vexantur,  quod  in 
Colbertino  codice  legitur  a  Juniore 
Burroanno ,  eodem  sensu  sumitur , 
quo  vectantur,  Sed  ipse  noster  infra 
Eleg.  V,  vers.  70  :  «  Versalur  celeri 
fors  levis  orbe  rote.  *» 

75.  Tityos.  Exoptimbcodiciboa,  et 


monente  Hein  • 

i*  Utonmeoorub'l,'^*'''^^  T.^: 
plicio  afferios  est  *PP«««ns,up. 
mo.  Burmannus  ^^^^  ^<^erbìssi. 
libris  H^  project  J\^  9«ibusdam 

e»t ,  qui  eum  conte'nuu  ^  "^"'^ 
gentta  quadam  in  T  »  **^«  «eg'i- 
ciuntjporrecti  autem']!!?'^  **  ^^J'" 
extensi  non  suo  arbiZ!;^ ''""*"''»  ^«' 
merus,  IL  XVlii  »»ccnt.  Ho 

76*  Assiduas  etc  H^^ 

to«s :  ride  Servi»»  ^CVlT' 

Theb.v...<.B**icrH!!'^'J^» 
a.(  :  «r>«x,iyenti„m  anim";JÌ^ 
carneo,  et  intestina  de.igo«  ;  „^ 
vero  propne  de  mortui.  j,„;  ^^ 
mal.bus  wurpatur.  Idem  di«^„i. 
n»  .oter  sangamem  et  cr„ore«  eJe 

n  "J  !""■  ^*  P'^'rti"»  «««il  ^. 

Il ,  El.  u  „.  39  et  77 .  «  h.nc  n,!hì 
wl».le  vitam  ,  Sangui»  erit  vobi. 
maxima  -palma  meu*.  •• 

77.Scaligernullacodicum  ,„c,„. 
mate  fretus  «orrexerat  «ft»^^,  ,, 
gnm.  Brouckh.  ad  Propert.  lib    \\ 
Eleg.  IX  ,  V».  35 ,  vocabalum  circ^ 

tuitiM est;  tamen agnorit  nn.«. 

j  i-i  _  poste  •«  ser- 

vandam  t»st  librorum  fidem    I. 

bat  pflcnax  Tantalus,  ob  Pelo-.-     ^f-T 

SUI,  humerum,  dits  in  convivi 

positiuB  ;  conf  Nason.  Art    A     **" 

«b.  II,  ver,  603;  Senee.  H™ 
Far.  rers.  75». 
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Jainjam  poturì  deserit  unda  sitìm  ; 
Et  Danai  proles,  Veneris  qus  numina  Ixsit, 

In  cava  Lethsas  dolia  portai  aquas. 
Illic  sit,  qnicuaique  meos  violavit  amores , 

Optavit  lentas  et  mihi  militias  : 
At,  tu ,  casta ,  precor,  maneas  ;  sanctique  padorìs 

Àdsideat  custos  seduta  seniper  anus. 
Hzc  tìbi  fabellas  referat,  positaque  lacerna 

Dedacat  piena  stamina  longa  colo  ; 
Ac  circa  ^avibus  pensis  adfixa  puella 
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79.  EtDùnaìprohs  e  te  Vide  apud 
Ovidium  Hypermnestraeepistolam; 
Apollodor.  Biblioth.  lib.  Il  ;  ilorat. 
)ib.  HI ,  Od.  Il  ;  Hygin.  Fab.  168  ; 
Servium ,  in  Aneid.  lib.  X .  ven. 
4s''  Damaate  dicuntur  apud  infe- 
ro» aqaam  assidue  ingerere  in  ras 
pertimim.  Hinc  paroimia  Damai-- 
^  éohum  . . .  non  dicii  cunctas  Da- 
nai filtas  in  Tartaro  torqueri ,  sed 
illas  quB  Veneris  mumine  temera- 
ratoconÌDges  suos  jugulassent.  Ea- 
■nn  erant  quadraginta  octo  :  du« 
coira  fuemnt  inrente,  qii«,  ne» 
j;iec(o  perfidi  patrìj  imperio,  sponsis 
iuis  pepercerunt  ;  Lynceo  quidem 
%penDnestra ,  Hippoiyto  aulem 
^bryca.  Haec  ab  anliquis  hislo- 
"^  ila  tradì  scribi t  Eustathius  in 
^Heges.  Dionysii  Aleiandrini.  Bh. 

^-  In  capa  dolia.  Perforata ,  per- 

81.  Quictimfue.  Dici!  fuieumfue 
^lù»H  eodem  seasu,  quo  multa  ef~ 
ferioius  quolidie  :  lifnis  fuerit  qui 
vìolet.  HxTv.  —  Non  opus  est  lectio 
*Ì9Ìgni,  quam  anteponunt  Vulpius 
et  H.  Vossius. 

8a.  Miiitias,  Heinsius  coB)iciebat 
^lieins,  sed  perperam  ;  nam  bic 
H^lur  de  pueil»  quocumque  cor- 
^Ptore ,  cu)us  interest  TibuUiim 


abesse  diu  ,  ut  ipse  melins  insidias 
struere  possit. 

83.  At,  tu,  e  te.  Ait  Brourkbusius  : 
nutrice m  ,  opinor ,  intelligit  ;  tamen 
si  quis  matrem  f uisse  malit ,  cum  eo 
non  contendam. 

85.  HitetiBftXc^  Ut  apnd  mulieres 
plerumque  moris  est.  Conf.  Virgil. 
Georg,  lib.  IV ,  vers.  345  ;  Ovìd. 
Metam.  lib.  IV,  vers.  3a. 

86.  Piena,  NonnuUìs  in  libris  le- 
^inr p/eao  colo;  idque  ,  quasi  anti- 
quìtatem  oleret ,  amplexi  sunt  qui- 
dam  ,  quum  tamen  nihil  sit ,  nisi 
librarìi  lapsus. 

87.  Circa,  Hic  praecìpue  sudant 
editores.  Sraliger  circa  maìuscula 
littera  scribi  tuU  ;  is  eniro  e  prepo- 
sitione  puellam  finvit ,  eamque  Cir^ 
eam ,  K(/sxif  v ,  appellat.  Et  hoc  modo 
in  idem  vitium  incidit ,  in  quod  olim 
injicitia  delapsus  est  nescio  quis ,  qui 
in  ecclesia  regi  adstans  cuidaro  ,  ab 
eo  interrogatus  est  qutenam  esset 
significa tio  TocabuU  fuemadmodam , 
quod  sacerdotes  inter  solennes  hym- 
nos  cecinerant  :  hic  nulla  dubita- 
tione  regem  antiquumGalliSy  eum- 
que  Vercingetorigis  roaetaneum  sub 
hoc  nomine  celebrari  affirmavit. 
Nubat  itaque  prspositio  circa  a  do- 
cto  ilio  Scaligero  inter  puellas  re- 
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Paulatim  sonano  fessa  remitlat  opus. 
Tunc  Teniam  subito ,  qec  quisquam  suntiet  ante  ; 

Sed  videar  c«lo  missus  adesse  libi. 
Tunc  mihi,  qualis  eris,  longos  turbata  capillos, 

Obvia  nudato ,  Delia ,  curre  pede  : 
Hoc  precor ,  hunc  illum  nobis  Aurora  nitentem 


^ 


lata,  regi  Vercìngetongis  coetaneo  ; 
nos  sìnreram  Tibulli  scriptiiram  ser- 
vemus.  Vulpius  scribit  :  «  Puellahic 
nonunam  tantum  anciIlaiD,Kdplu- 
res  vìdetur  significare  :  quasi  dixis^et 
nosler  multa  puella  ;  neque  enim  ri 
ci'fca  uqi  tantum  potest  accommo- 
dari.  »  Brouckh.  aliquid  proferì  de 
senrulìa  puellttpeculiaribus  (hoc  est, 
qu«  ia  peculio  forent).  Potuit  U- 
men  et  una  circa  dominam  esse 
dici  ;  quin  adeo  ancillan^  hic  nul-7 
\^x^  aiìain  video ,  quam  anum  illam 
fabellas  narrantem.  Itaque  H.  Yos- 
sio  cofisentio ,  qu)  sub  puella  ips^m 
subintelligit  Deliam-  -—  O'rcu  tam 
de  singulis  quam  de  pluribus  usur- 
pari  docent  Drack.  ad  Liv.  tom.  U  , 
pag.  ^85  ;  Ouck.  ad  piormn ,  lib. 
XVIII.  Grece  quoque  dicunt ,  riv 
irr^c  7^'j  éivKonecv  ^tpixxivtoi-  Melìus 

certo  ad  Deijam  c/Vr^ referrel,quam 
ad  ancillam  \  de  hac  enìm  superiore 
disticho  sermo  est.  Yerborum  se- 
riem  si  respicias,  on^nia  ex  Yossii  in- 
terpretatione  ordine  cadunt.  Quin , 
locus  sic  intellectus  senst^m  longe 
▼ivjdiqfem  ufficit  :  Delia  ^dv^ntu 
Tibulli  subito  e  somno,  qqi  eam  op- 
presserai ,  einergefactai,  nudato  pe- 
de adcurrit. 

89.  Tifftc  ve/u^m  s^Si/p.  Gn^e  (f 
Xf afcff  f|apcivi|f.  Yeterj  proverbio  qui 
subitP  Tepiunt,  c«lo  tlissi  dicunfur. 

91.  Tunc  miki,  qualis  erisylan^os 
taràala  capìllos.  BkrtUI  sic  ferf 
nostrum  imitatus  es(  : 

J 'enti  «FM  lotti  4'iia  «oitp  um»  ■•( 


Je  p«raitni  tanher  da  aOmi»  —ipji^f ,  ite. 

—  NadaiQ  p^d».  Nempe  calceis ,  tcI 
soleis  pne  festinatione  relictis  ;  nisi 
referre  malia  ad  vestem  altius  ad- 
strìe  tvp.  De  qua  re  vid^  interprete! 
ad  Ilomeri  Hymn.in  Cererem,  ts. 
176  *,  sed  illud  pn^ero.  Husc^B. 

93.  H^ocpncar,  la  sello  PalatÌBO 
erat ,  of^c  precor y  unde  Gebbardjis 
JkM«f  pnc^r  eiBnxit. ,  qupmodo  et 
ap|e  illum  AchiUes  ex  veti^^  seri- 
pinne  Ye^igiis.  Et  recle  cos  ie- 
cis^  ottei^dit  tertios  meus  codei, 
in  quo  liqwdis  litterìs  kufU  precor 
exafatum  legitur  :  quod  ei  excerpta 
Antonii  Pe^eii  agiioscuAl.  Qu«le- 
ctiO)    qiiaqlo  ^|  alaciìOT  vulgati» 
neiDQ  non  videt.  E^am  prò  Uium , 
quod  parumcQninip4e  bucquadrat, 
aiÌM0ifk  restiliundiun  avh»tror,so- 
brÌ9  ac  pu^^nte  inpitaiidi^e  ;  sic  cer- 
te Naso  \  Trist.  tib.  Ui  •  El.  y,  itx$. 
33-  «  HuQc  utinam  nitidi  splis  prc- 
nuniius  PTtum  Affipratadmisso  lu- 
cifer  albua  «qMo.ì»3|iouC¥.— Ti  Awc 
utiufim^  BroucUiusio  inventum  con* 
firmatur  iu  uno  libro  H.  YosnI.- 
sed  Yoss.  longam  nectit  fabulanii 
ut  cxplicet,  hoc  precor^  ior  legr  ndam 
t»^  t  àof  enim,  si  pi  can(ìdaS)  libra- 
riorupì  Ì9scH'*^  paulati|i|  xakuacà^ 
geper^yit.  3cbcader  coniicit:  «  Hoc 
precpr*  bupc  o/iii)  ^lobis  Aurora  ni- 
tentemLuciferum  roseis  concita  por- 
te! eqMia-  »  Sed  b^C  coniectura  li- 
brormoauctQfi^tcìc^rft  Nobjs^e- 
to  placet  scriptura  recepta  :  Hocprt- 
«or,  kua^  iiimm  nobU  ;  n^  prono- 
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Lnciferam  reseis  candida  porìet  tifàìs. 


mina  Jkic  et  i/le  sspìus  juncta  con- 
spiduntur  ;  sic  Virgil.  JEntìò.  lìb. 
VII  f  vers.  a55  :  «  Hunc  iliuinfatis 
extema  ab  sede  profectum  Porteti - 
dì  genenim  ;  »  yen.  a^a  :  «  bunc  il- 
luni poscere  fata  e  te.  »  Orid.  Trìst. 
lib.  Vy  Eleg.  Ili ,  vers.  i ,  I/fa  éies 
hae  est;  Luran.  Pbars.  lib.  VII, 
ven.  a54  :  «  Haec  est  ilia  dies ,  mibi 
qaam  Rubiconis  ad  undas  Promls- 
sam  memiiii.  >» 

94.  Lmei/erum  tic,  Lucifer  perpe- 
tuas  Aurons  prcnuntius,  eodem 
modo ,  quo  Hte<  et  Autora ,  prò  ipsa 
luce  dìcitur.  Hic  Aurora  curili  stfo 
Lttciferam  portat,  apud  Stalium, 


«fc*. 


'érri^ 


theb.  lib.  VIII,  vers.  {9.  Idem 
Vesper  dicitttlr  :  «  sed  Vesper  opa- 
cùs  Luuares  )am  ducit  equos.  »  H. 
Voss.  -—  Candida  Aurora  a  puro  ni- 
tore, ut  Laci/enm  aiémm  Ovidius 
inducit,  Metam.  lib.  XV,  ts.  189; 
Trist.  lib.  Vy  yers.  57.  Potest  tamen 
etsi  candida,  tamen  Téhi  Aurora 
roseis  equis ,  quomodo  Virgii.  ^n. 
Hb.  VII,  vers.  a6 ,  Imteam  roseis 
Itgis  v^ctam  exbibutt  :  uterque  ékiim 
color  ad  lucem  diei  orientis  spe- 
cial. Hbtn.  -^  Attìrora  ab  Homero 
splendidi^hnis  epithetié  exomata 
èst  :  j}9^9^«xrù^9c  inter  pulcbérrima 
ìlàfeTetur. 


2^ 


.4*- 


su 
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die  «mbresa  tiki  coatia^nt  teeta,  Prìape, 
Né  capiti  soles ,  he  ttocèanltjM  nives  : 

Qu«  tua  ifonaosos  cepii  sollertia  !  cerU 

Non  libi  balrba  tìitet ,  non  tibi  eulta  coma  est 


Heynins  bufc  Elègf»  i^ì^  t»Me- 
fizh  :  «  c^st  ex  eleganti^ìthìs ,  ut  vie- 
bementer  dolendum  sitt^iti  hkf Alili 
argumen'to  eam  rdbtàmikiaH.  »  De 
fomento  quale  fuerit ,  in  <^fta  Tf- 
bulK  agimus. 

I.  Tectà.  N«)n  iteelhtm  bkiiiìéi- 
Kgit ,  sed  aiiromtn  rnubracula.  Se* 
pe  avfum  eonlumèlìàs  etpeneba^ 
ftfr  Priapus.  Poeta  vetns  in  Prìap. 
cann.  84 1  ^s.  1 1  :  «  Abegintusqtte 
xfitìt  sttpe,  quuftì  tibt  Senexve  cor- 
Y«i ,  ifnpigerve  gfacuhis  Sacruttt  fe- 
rirei ore  cornee  cApttt.  w  Ipse  Pria- 
pui  apud  Horatiuoi,  Sat.  Vili, 


b*b.  I ,  ts.  3^  :  «  Méfotiòr  at  si  quid, 
merdis  caput  inquiner  àlbis  Corvo- 
hxin.  »  Quie  hic  teda ,  aliis  ttgmhm 
dictthtur  :  Virg.  Eleg.  I ,  Lucret. 
lib.  I ,  veri.  993.  BkLOUckH. 

3.  SùHertìa,  Donati  Excei^ta  in 
Terent.  Etinuch.  act.  Ili,  se  11, 
Vers.  23  :  solbus  quasi  totus  ex  ar- 
te consisteUs ,  ut  Vki%  iptti  ;  quod 
latin  is  verbo ,  quasi  sofus  ia  arie  ; 
nt  fiuic  itntas  conirarium.  Nam  so- 
\ets  quasi  €)t9c  «^fr4  dictus;  Un ,  sù^ 
hrtn ,  ut  1|  sex ,  et  0$  sus. 

4.  Non  fièicaita  coma  est.  H.  Vx>ss. 
t»  ett  rejkit ,  a  librano  quodam  ad- 
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Nudus  et  hibemae  prodacis  frìgora  brumSy 

Nudus  et  «stivi  tempora  sicca  Canis. 
Sic  ego  :  tum  Bacchi  respondet  rustica  proles, 

Armatus  curva  sic  mihi  falce  deus  : 
0  !  fuge  te  tenerae  puerorum  credere  turbae  : 

Nam  causam  justi  semper  amoris  habent 
Hic  placet,  aiigustis  quod  equum  compescit  habenis; 


10 


ditum  esse  declarans;  sed  codices 
omnes ,  uno  Lips.  excepto,  hanc  va- 
culam  exprimunt.  Nititur  precipue 
Voss.  observatìone  Statiì  dicent»  : 
«  Numero  est  usus  a  se  non  alibi 
frequentato.  Sic  enim  fere  penta- 
me  (rum  facit,  prior  ut  pars,  quod 
ad  temporum  rationem  attinet ,  pò* 
sterior  esse  non  possi t ,  nisi  poste- 
rioris  cesure  pessit  trìsyllabus.  Aut 
ìgitur  pentametri  priorìs  cesure  pes 
posterior  est  trìsyllabus ,  aut  ita  qui- 
dem  se  ipse  habet,  ut  transfierrì 
invertìque  propter  temporum  ra- 
tionem partes  non  possint.  »  Hec 
Statii  opinio  ìnnumeris  exempUs 
confutatur ,  quorum  Husckbìus  trìa 
tantum  notat ,  rid.  Eleg.  VI  »  vers. 
64;  lib.  II,  Eleg.  r,  vers.  36;  lib. 
IV,  Eleg.  IV ,  vers.  i6. 

5.  Products.  Proprie  prodaemtimr 
convivia ,  lusus ,  joci ,  per  noctem  ; 
bine  et  ipsa  noz.  Simplex  ducere 
frequentius  est  :  sed  etiam  traiere 
dicìmus  noctem;  vid.  ^neid.  lib. 
I,  vers.  75a;  \\tni  extrahere ,  ex- 
tendere ,  educere  ;  vide  Burman.  ad 
Valer.  Argon,  lib.  I,  vers.  a5i  et 
ad  Ovid.  Metam.  lib.  I ,  vers.  683; 
confer  ad  iEn.  lib.  Vili ,  vs.  94.  H. 

6.  Tempora  sicca  Canis,  Brouck- 
husius  exdamat  :  odiosa  repetitio 
syllabarum  ca^  ca,  Voss.  supervenit, 
et  scfpa  textui  inserìt  De  syllaba- 
rum geminationibus ,  quid  sentia- 
mus  jam  ad  Elegie  prime  vs.  5, 


declaravimus  ;  hic  Virgilium  habe- 
mus,  qui  se  Tibullo  vadem  ofTeH  ; 
nam  ille  Dorica  castra  scripsit,  iEn. 
II ,  vers.  37. 

7.  Sic  ego  tic.  De  Priapoin  excnrsu 
ad  voluminis  calcem  fusius  agemus, 
nunc  vero  nobis  H.  Vo$s.  iterum 
abigendus  est  Is  enim  consueto  im- 
mutandi  furore  incitatus ,  verba  sic 
miài  expungit ,  scrìbitque  Falce  mi- 
nanfe  deus,  Muretus  testatur  in 
quibusdam  libris  legì  :  sic  ego .  sfe 
Bacchi  \  pentametrum  vero  in  alìis 
deesse  ,  et  in  margine  litteras  con- 
spici  FRAGM.  Idem  Muretus  :«  Hoc 
loco  plures  verni»  desiderat ,  quibus 
.  paulo  liberìus  quippiam ,  et  paulo 
magis  ex  hujus  dei  consuetudine  di- 
ctum  csset  ;  »  Huscbkius,  qui  tamen 
aliis  in  locis  textus  $eat  fidum  cu- 
stodem  pnestat,  hic ,  nescio  qua  re 
impulsus,  quoque  suam  immutatio* 
nem  affert ,  hmcmihi^  prò  sic  mihi, 
legijubens. 

9.  O  ì/uge  etc.  Scàliger,  qui  ver- 
sus quosdam  intercidisse  putat,  hoc 
distichon  alium  in  locum  transtulit, 
magno  serici  detrimento. 

10.  Nam  causam /usti etc  SìtaW- 
limus  est  Ovidii  locus  de  puellis: 
«  Centum  sunt  cause  cur  ego  sem- 
per amem.  » 

li.  Hic  placet^  angustis  guod  tìC' 
Equitandi  peritiam  uno  artis  ge- 
nere exprimit  infra,  lib.  IV,  EL  i, 
vers.  93.  H. 
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Hic  placidaiD  nìveo  pectore  pellit  aquain , 
Hic ,  quia  fortis  adest  audacia ,  cepit  ;  at  ilK 

Virgineus  teneras  slat  pador  ante  genas. 
Sed  te  ne  capiant,  primo  si  forte  negarit, 

Taedia;  paolalim  sub  juga  colla  dabit. . 
Longa  dies  bomini  docnit  parere  leones , 

Longa  dies  molli  saxa  peredit  aqua  ; 
Annos  in  apricis  maturat  collibus  uvas; 

Annus  agit  certa  lucida  signa  vice. 
Nec  jurare  time  :  Veneris  perjuria  venti 

Irrita  per  terras  et  freta  summa  ferunt. 
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la.  Ptacidam  delicatìortbus  H. 
Voisil  aurìbiu  fastidio  est  ;  verba 
cnìm  àie  piacei  jam  in  hezametro 
■ant  «Ut  Decessarìo  hoc  nihi]  aliud 
sit ,  oisì  Jectioois  facilbu  comip' 
tela.  >•  Fliictus/if<^jesseaitVoss.| 
qui  facile  natantis  impulsui  cedant  ; 
Prop.  lib.  I ,  Eleg.  ii ,  Ters.  la ,  di- 
MJt  «  Alterne  facilis  cedere  lympha 
manu ,  »  cui  net  Oridium  oppone- 
mus  cum  Tibullo  facieotem  ;  seri- 
pMienioi,  Metam.  lib.  XIII,  va. 
899.  «  Placidisque  natant  Nereides 
undis.  » 

i3.  tìie.  Fauci  libri  exhibent  kutc 
<piod  Heynio  placet.  Voss.et  Bach, 
id  amplexi  sunt  propter  sequens 
adesi. 

i4-  Siat  pador  ante  genas,  Inest 
genia  :  alioquì  potcst^jr^^r scribi  qui 
ante  genaastat,  tanquam  qui  tuca* 
lor,  qui  in  iis  excubet.  H. 

i5.  Negarit  Brouckh.  reposuit  ex 
emendatione  Heinsii  :  consentiunt 
libri  fere  omnes  in  negaàit.  Husck. 
ajt  :  fortasse  scribendum  negapìi  » 
sed  Heinsii  coojecturam  libri  tres 
firmant  quos  citat  Voss. 

17.  Loaga  dies  homini  docuit  pa^ 
fere  leanes.  Torquatgs  Tassus  hunc 


locum  imitatus  est ,  Amint.  act.  I , 
scen.  a  : 

lift  long»  etat*  istegna  all'  uoa  di  pam 
Freoo  ai  koat ,  c4  alle  tigre  Ireanc. 

18.  Ptredit.  Vide  Horat.  lib.  Ili , 
Od.  IV ,  vers.  75.  «  Nec  peredit  Im- 
positom  celer  ignis  dinaro.  »  Lu- 
cretius  ait  :  «  Mare  que  impendent 
▼esco  sale  saxa  peresa.  »  Poeta  ve- 
tus  apud  Ciceronem ,  Kb,  III ,  Tu-» 
scul.  Q  uaest.  «  Lacrimse  peredere  hu: 
more  exsangueis  genas.  BaouCKH. 

ao.  Anaus  agii.  IVIovet  :  si  ve  oriun-- 
tur  et  occiduntsideranon  nisi  intra 
tempus  suum  certuni  ac  definitum. 

aa.  Samma.  Brouckh.  in  codice 
perantiquo  »  cui  nunc  etiam  Vossii 
duo  accedunt ,  ionga  invenit ,  idque 
immensa  erudi tionis  mole  tuetur  ; 
nempe  loca  citando,  quibus  parìter 
mare  iongam  vocctur  ;  Vossius ,  qui 
idem  esse  asserit  hoc  loro  ionga ,  ac 
si  poeta  proeai  dixisset ,  vulgalam 
lectionem  deridet,  ut  languidam  et 
ineptam.W'underlich.  et  Bach,  ejus* 
dem  sunt  opinionis.  Quin  adeo  nu- 
gatur  Brouckh.  lepide  :  «  Epitheton 
samma  quid  ad  rem  faciat ,  non  vi- 
deo, nisi  si  timuit  ne  perjuria  is- 
ta  Veneris  forte  permadescerent.  » 
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Gratta  magna  Jotì  !  vetoit  pater  ipse  Talare , 
Jurasset  cupide  quidqnid  ineptus  amor; 

Perque  suas  impune  sinet  Dicijnna  sagittas 
Affirmes ,  crines  perque  Minerva  soos. 

Àt  si  tardus  erìs,  errabis  :  transiet  xtas 
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Heyn.  et  Husckhius ,  quibui  accedi- 
inus,  ▼ulgatain  prctuierunt.  Prior 
rem  ad  ventum  refert,  «<  qaateniis 
summum  mare  ,  hoc  est ,  superfi- 
ciem  ,  verrere  ac  crìspare  soIeL  » 
Alter ,  jumma  eodem  sensu  accìpi 
vult ,  quo  extrema^  a  nobis  remotis- 
sima. Vulpius ,  qua  sententia  sum , 
solus  est ,  qui  veram  interpretatio- 
nem  invenìt  :  ait  enim  levitatem  il- 
lorum  perjuriorum  ita  bene  espri- 
mi :  que  enim  letia  sunt ,  non  de- 
primuntur ,  sed  in  superficie  ferun- 
tur,  «  et  dorsum  maris  radnnt,  sum- 
misqite  fluctibns  tonsis  emicant.  « 

a3.  Vetuitpmitripseimlert.  Heins. 
et  Broackhus. ,  nulla  codieum  au- 
ctorìtate  freti,  iile  scrìbunt,  ubi  nunc 
ipie  est.Maltumque  sudat  Brouckh. 
quo  demonstret  poetaram  plures 
similem  inmodum  locutosesse.  Sed, 
concedo ,  omnes  ita  locuti  sSnt 
Num  iddi'co  Tibullo  minus  licnil , 
aliud  quodcunque  placuerit  usur- 
pare ?  H.  Vosi,  asserit  :  «  Ipse  nul- 
lum  prsbet  sensnm  idoneum,  t^ 
quamobrem  Huicbkio  merito  po^ 
nas  dat.  Is  enim  illi  ApoUodori  lo^ 
cum ,  lib.  II ,  ob  oraloft  ponit ,  He- 
siodi  prstcrea  «  Horatii  et  Virgilit 
alia ,  qnibus  rem  diluddat ,  ut  nihil 
dubii  supersit 

a4.  Ineptas,  Heyniuf  ait  :  «  Ndim 
indulgere  conjectunB ,  fuiise  olim 
inulius^  quia  ista  perjuria  non  Tindi- 
cantur  :  quamquam  duo  ista  per- 
mutantur ,  vide  Eleg.  VI,  ver».  48, 
(limita  et  inepta,  >•  Heyninm  oonìe- 
ciur«  su«^  quamquam  Santenius 


eam  probaverit ,  poenituìt  :  ineptus 
hoc  loco  recte  dtcitur,  quia  promit- 
tit  qu«  serrare  ncque  Telit ,  neqve 
possit. 

a5.  Ptrqite  suas  etc.  Notissimus 
est  jurandi  mos,  quo  non  ipos  deos, 
sed  res  quas  sibi  proprias  ac  ca- 
rissimas  habent,  obtestarì  solent, 
inde  Diane  sagittc ,  Minenre  cri- 
nes ,  flavo  colore  laudatissfmi ,  me- 
morantur.  Fabula  de  Medusa ,  qose 
Minerrife  capilKs  criùes  suoi  prac- 
tulerat ,  efiam  pueforùm  ore  dr- 
cumfertur.  BrCAickh.  laTpideM  me- 
roorat,  seéundum  queiM  puellàre 
capillittumin  tutèla  Palladis  erat, 
rid.  Thes.  Grut.  MLXVl. 

97.  Transiet.  Librorum  qoatuor 
/nm#^eibtbènt,quod  )am  Brduchk. 
Heittsium  sécutus  scripseraf  ;  ille 
coùtra  Achillis ,  Scaligeri  et  Isaac 
Vosrii  sentenfiam ,  rulgatam  fra»- 
x/Wdamnat,  ut  ignotam  ternmia- 
tìonem  ;  et  nddH  :  «  Non  potaif  ti- 
Ut  merfaKs  rapidissima  fugacitas  » 
oMtitts  atque  évidentius  esprimi, 
quam  per  pneteritum...  m  Sed  codi- 
oesfere  ermaes  transiet  faabent  Hey- 
nius ,  licef  eam  fertoasn,  ut  {nvena* 
stam ,  et  Tibtilliatf  a  «tate  titfdignam 
▼ituperet ,  noti  infitiari  potrót  Ho- 
iWilim,  lib.  IV,  Od.  IV,  vs.  65,  èkài- 
96  :  «  Merses  profnndò ,  puldtrìor 
eaiet;  »  ubi  Burlo,  languidnm  eft- 
mit  effutiit  centra  fibrorum  fidem. 
Cttterum  sic  interpangendnai  cen> 
seo...  transiet  ^tas.  -^  QsMit  tite 
ma  segnis  stett,  etc,  ita  ut  hic  ver- 
sus  «que  acsequentes ,  solus  per  sf 
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Quam  cito  !  non  segnis  stai ,  remeatve  dies. 
Quam  cito  purpureos  deperdit  terra  colores  ! 

Quam  cito  formosas  populus  alta  comas! 
Quam  jacet,  infimix  venere  ubi  fata  seneptx, 

Qui  prior  Eleo  est  carcere  missus  equus  ! 
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sensum  efBdat  ìntegrum.  Burman- 
Dus  conjectat  (ransilii. 

a8.  Stat,  etc.  CoIoHno  codici  in- 
est  //,quod  amplecterer,  si  poete  no* 
stri  sensus  esset,  diem  ire  redireque; 
sed  aliud  significare  voluit  :  nempe 
diem  non  segneni  esse^  non  stare, 
ncque,  quum  semel  abierit,  renieare 
posse.  —  Ve  secundum  Heinsium 
et  Brouckhusìum  reposuimus  prò 
fiv,  asscntientibus  etiam  Heynio  et 
Vouio,  qui  auctorìlata-unius  codicis 
lectiooem  finnanL 

19.  Deperdit,  H.  Vost.  loco  Lu- 
cretil  et  codice  uno  fretus ,  disperdit 
corrìgere  ausus  est.  Sod  illum  si  tan- 
tum Lucretii  cìtandi  Jesiderìum  te- 
niiit,  cur  non  libro  III ,  ver».  5a6, 
haec  deprompsit  ;  «  membratim  vi- 
talem  deperdere  sensum  ?  »  cur  non 
Plioimn  respeiit  dicentem  ,  XVI , 
34.'  «  Csetereomnes  extra  praedictas 
folia  deperdunt  ì^tX  lib.  XXXVII, 
cap.  8  :  «  Quae  sunt  earum  puIchrio~ 
res  oleo  ,  unguento  et  mero  colo- 
rem  deperdunt  » 

3o.  Alla,  Scaiiger  et  Passeratius 
aaie  comas  tuentar,  alque  interpre- 
tantur  r««  xpht  x0/<««;  sed ,  ut  bene 
notat  Hey  nius,  haec  ex  obscura  seri- 
pluraprolectavidentur.  Inlibrìsqui- 
bosdam  legttur  alta,  Heynius ,  H. 
Voss.  cum  Brouckhusio  prxtulere 
aJ^;  peculiare  enim  esse  epithe- 
ton ,  proprìumque  populo  cujus  tria 
genera  a  Plinio  notentur.  lidem  fa- 
bnlamreferunt  de  Hercule ,  qui ,  ut 
oolatSenrius,  ad  ^n.  lib.  Vili, 
vers.  376  :  «<  Ad  inferos  descendens, 


dicitur  de  hac  aii>ore  corona  facta , 
caput  velasse  :  unde  foliomm  pars 
temporibus  cobserens  et  capiti ,  al- 
buit  sudore  ;  pars  vero  exterior  pro< 
pter  inferorum  colorem,  nigra  per- 
mansit.  »  Haec  albe  populo  quidem 
conveniunt ,  %ìtò.  nihil  bac  lectione 
contortius  mihi  visum  est.  Poeta 
boc  loco  non  instar  physici ,  re- 
rum genera  natat ,  sed  prccipuas 
commemorat  ,  atque  inter  alias 
maxime  insignes  et  eminentes  :  ita 
terram  quamvis  pulcberrimam  ,  or- 
natum  deperdere  ait,  tum  ad  popu- 
lum  eque  foliis  denudatam  transita 
licet  ea  sit  altaj  superba,  procera  ; 
denique  equum  inducit  qui,  Eleo 
carcere  missus ,  quod  equorum  ma- 
ximum decus,  nihilominus  nunc 
fata  sendela  subit.  Nonerat  igitur, 
cur  interpretes  Tibullum  in  descri- 
bendis  generibus  morarentur  ,  sen- 
sumque  effutirent  prorsus  inelegan- 
tem  et  languidum.  —  ìntegrum 
hunc  locum  credideris  fere  esse 
Tbeocrìti ,  Idyl.  XXIII ,  vs.  a8. 

3a.  Qui  prior  eie,  Heinsius  emen- 
dabat  Viciorei  Eko;^tOìiMi.  qui 
éum  refellit,dedit^r/tf  j,quod  in  duo- 
bus  codicibuslegi  tur;  Yìtyrì\\ì%  prior 
servai ,  eodemque  sensu  intelligit , 
t[Uo  prias.  Et  occurrunt  sane  exem- 
pla  ubi  permiitantur^A/&/'  tii  prius, 
Sed  Heynium  postea  sentenlic  suas 
poenituit  ;  ita  ut  Heinsianse  seri— 
pturse  prìncipatum  concesserìt.  Hu- 
schkius  quoque  prior  pToprius  ad- 
▼erbii  loco  positum  esse  ,  declarat. 
Ego  cum  H.  Vossio  rà  prior  sensu 
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So 
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Vidi  ego  jam ,  juvenem ,  premerei  quum  serior  atas , 

Mcerentem ,  stultos  prxterìisse  dies. 
Cnideles  divi  !  serpens  novus  exuit  annos  ; 

Formae  non  uUam  fata  dedere  moram. 
Solis  xtema  est  Pboebo  Bacchoque  juventas  : 

Nam  decet  intonsus  crìnis  atrumque  deum* 
Tu ,  paero  quodcumque  tuo  tentare  licebit. 
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absoluto  posltum  defendere  ausìm  : 
nam  lìcet  Brouckh.  dixerìt  :  «  Quo- 
modo  hxcprior  qui  cum  ali»  aliquot 
centenis  correre t ,  quum  prwr  nìsi 
de.duobus  diciqucat?  wnthlìominus 
constai  idem  esse  pn'or  nonnun- 
quam  t\uoà  prtestaniiorf  superìor.  -— 
Sic  Horat.  Carm.  Secul.  vera.  5i , 
ait  :  «  Sellante  prior,  jacentem  lenis 
in  hostem  ;  »  Ovìd.  Heroid.  XVIII, 
rers.  69  :  «  A  Veneris  facie  non  est 
prìor  ulla.  »  Livius,  XXVII  :  «Utne- 
mo  tota  juventute  habcretur  prior.  m 
Phsed.  lib.  I ,  fab.  xiii ,  vers.  8  :  «  Si 
▼ocem  haberes ,  nulla  prìor  ales  fo- 
ret ,  etc.  » 

33.  Vidi  ego  jam,  Editiones  rete- 
res  multique  codÌGet,  ut  Paris,  h'a- 
bent  vidi  jam  ,  omisso  pronomine  , 
quod  Brouckhusius  e  quibusdam 
aliis  ìnseruit ,  exemplorum  aucto- 
ritate  fultus.  In  uno  libro  legitur/r- 
gniortetas,  cujus  falsz  lectionis  con- 
tagio minorem  quoque  versumla* 
sit ,  ubi  edit.  Venet.  et  Rora.  routa- 
runt  stultos  dies  in  tardos  ;  excerpta 
Pocchi ,  in  celercs  ;  Passerafius,  in 
tacitos.  Staiti  dies  sunt  quos  languì* 
dos  sine  amore  vixeris. 

35.  Exuit.  Brouckhus.  e  duobus 
libris  reposuit  exuat ,  et  exclamat  ; 
«  Haec  est  ipsissima  Albii  manus^  » 
Heynius  et  Vossiushanclectionem 
quoque  elegantiorem  e^it  existi- 
mant  ;  indignantis  enim  esse  bec 
verba  :  «  Quum  serpentis  nihil  in- 


tersit,  nìteat  necne;  hominis  ve!  più- 
rimum.  >»  Sed  dolentis  est  oratio,  qui 
nihil  nisi  comparationem  instituit: 
sic  Ovid.  Metam.  IX »  ys.  a66;  Art. 
Am.  lib.  Ili ,  vers.  77  :  «  Anguibus 
exuitur  tenui  cum  pelle  vetustas.  » 

36.  Utlam.  Heynius  illam  revoca- 
vi t  ;  sed  ullam  sensui  accommoda- 
ti  US  :  nam  ad  formae  fugacitatem  de- 
darandam  plusfacit. 

37.  Juventas,  Servius  ad  i^neid. 
lib.  I,  vers.  594  «  ait  :  «  Juventus 
est  multi  ludo  iuvenum:»Arf'fA/i7/  dea 
ipsa  ,  sicut  Liberta»  :  juventa  Tero 
etas;  »  sed  hcc  a  poetis  pleruroque 
confuoduntur.  De  Bacchi  et  Phoebi 
etema  pueritia  vide  Ovid.  Met 
lib.  Ili ,  vers.  4^0  ;  Am.  lib.  I,  £1- 
2iv ,  vers.  3i  ;  Valer.  Flac.  lib.  III^ 
vers.  538 ,  etc. 

38.  Nam.  Brouckh.  absque  ulla 
librorum  auctoritate ,  tann  textui  in- 
serit  prò  nam.  Inter  alia  hecedicit: 
«  Huic  loco  corrumpendo  fuit  lit- 
tera  initialis  :  cujus  litterae  spatium 
scribs  librari!  vacuum  solebant  re- 
linquere  ,  quo  mox  ornatiu5,  vivido 
aliquo  colore  variegarent  ;  atque 
bsec  fuit  multorum  mendorum  eri- 
go in  libris  poetarum.  » — Voss.  ^uam 
decet  Tibullo  obtrudit ,  quia  Plau- 
tus  dixit  Cétsarics  quam  decet.  Libri 
omnes,  uno  excepto,  aam  exhi- 
bent. 

39.  Tu  f  etc.  Hoc  distichon  Sca- 
liger  versui  nono  subjccit,  nulla  sen- 
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Cedas  :  obsequio  plurima  vincit  amor. 
Keu  Comes  ire  neges,  quamvis  via  longa  paretur 

Et  Canis  arenti  torreat  arra  siti  ; 
Quamvis  prxtexens  picea  ferrugine  cselum 

Venturam  admittat  imbriff  r  arcus  aquam. 
Yel ,  si  catruleas  poppi  volet  ire  per  undas , 

Ipse  levem  remo  per  freta  pelle  ratem. 
Nec  te  pceniteat  dnros  subiisse  labores , 

Aut  opere  insuetas  atteruisse  manus  ; 
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sosratioDe  habìta,  qui  ilio  aderapto 
▼alde  turbatur  :  ri  neu  enim ,  quod 
insequitur ,  manife^lo  oratloaem 
continuat 

4a.  Torreat.  Erat  in  Scaligeri  li- 
bro, itemque  in  'Wittiano  fecna* 
do  ior^meai^  male.  Virgilius,  Georg. 
Kb.  1  Vy  V9.  4^^  •  **  •'sm  rapidiu  tor» 
rena  sitientca  Sirìus  Indos  Arde** 
bat;  »  Properi.  lib.  II»  £1.  xxviu , 
Ters.  3  :  «  Venit  enim  tempus ,  quo 
tcHTidus  ttstuat  aer.  » 

43.  iVeem  ferrugine.  Heìnsius  in 
qnatuor  Vhns  picea /emgiat  mve^ 
nit  ;  Tiilgaia  lectio  est  pietà ,  quara 
sequilur  Brouckh-  bis  verbis  :  k  Pi- 
età ferrugo  eleganter  exprimitco- 
lores  illos,  in  arcucaelesti  coafusos , 
qui  quuni  e  rubro  et  oigro  plafi<- 
maio  trahanl,  euni  faciunt  colo*- 
rem  qitem  caeruleum  vocamua.  » 
Heynius ,  H.  Vo^s.  Huscbkius  et 
Bach,  aententiam  omnino  diver- 
sam  inierunt»  ^X  picea  aroplexi  sun  t , 
ut  oobis  videtur  ,  merito  :  non 
enim  epitbeton  illud  ad  ipsum  ar*- 
cum  TtXerììu.-^  Prmtexeoj  idem  est 
fere  quod  okéucems  »  cooperiens  ut 
necesaarioad  intcgruro,  quodobdu- 
aturctsium,  pertineat^icrdr;  no- 
bea  enim  aunt,  quae  hoc  loco  fer^ 
mginem  pariunt. 

44*  AJauitat  taiincitet  fimpeifai , 


ut  admitiére  e^Ham,t\\nz  Iride  con- 
specta,  largi  imbres  non  longo  post 
intervallo  cadere  solent.  Ita  malim 
cum  Scaligero  interpretar! ,  quam 
rum  aliis  ita  accipere ,  ut  portem- 
éere  sit.  Longe  enim  alia  ratio  est , 
quando  aves  adraittere  leu  addicere 
dicuntur ,  quam  si  Iris.  Tamen  bine 
▼arians  lectio  profecta  est ,  alterius 
glossema,  A«0ir»i)jr/.  H. — Heins.  in 
duobus  libris  uuài/er  iQvenit  ;  unda 
fadebat  aimbifer ,  probantibus  Hey- 
nio,  H.  V0S8.  Wunderlicb.  et  Bach, 
testa^ir  quoque  Voss.  inesse  codici 
uni ,  b«c  sub)iciens:  «  SylJaba  enim 
in  fine  prioria  partis  pentametri  an- 
cepsessenequit,  nisi  forte  ubi  sen- 
sus  terminetur.  » 

45.  Volet.  Edidit  Calpurnius  in 
Vicent.  velit^To  volet;  s^A  hanc  le- 
ctionem,  vers.  49*  arripuisse  vide- 
tur. 

46.  Opere,  Multis  codiribos  inesjt 
opera-  Editioncs  veteres  habent  ope- 
ri» BroucJ(.h.ait  :  In  nullo  libro  legi tur 
operi;  est,  opinar,  a  Scaligero  cum 
voce /«/«e/ff/ copulante.  Pluresco- 
diccs  reperti  sunl  0/r/vexhibentes , 
xiua&est  proculdubio  genuina  lectio. 
H«yoi«fs  operi  senrat ,  ita  ut  operi 
prò  velere  ablativo  habendum  sit.  — 
Pro  qtferuisse  edit.  Ven.  cum  aliis 
attenuasse  ;  sed  ab  inaptis  magistris 
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!Ne€,  velit  insidiis  altas  si  claudere  valles^ 
Dum  placeas,  humerì  retia  ferre  negent. 

Si  volet  arma ,  levi  tentabis  Indere  destra  ; 
Saepe  dabis  nudum ,  vincat  ut  ille ,  latus. 

Tunc  tibi  mitis  erit  ;  rapias  tunc  cara  licebit 
Oscula  ;  pugnabit ,  sed  tamen  apta  dabit  ; 

Rapta  dabit  primo ,  mox  ofleret  ipse  roganti , 
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profectum  c*l.  Valer.  Max.  lib.  IV, 

5  ,  aìt  :  rustico  opere  attrita  manus  ; 

•Thcocr.  Idyl.  XV,  vers.  32  :  i^^ti 

Lucret.  Hb  V,  vers.  i359  :  «  Atque 
opere  induro  durarenC  membra  ma- 
nusque.  >» 

49.  Valles.  Heynìus  desiderabat 
sattus  vel  montes ,  in  quibus  fere  re> 
tia  tendi  solent;  enimvero  altaeval- 
les  nihil  aliud  nisi  colles  sunt ,  tcI 
etiam  eavm  moniium  convalles,  Virg. 

Georg.  Hb.   II,  Ters.    186 Sed 

optimus  verborum  suorum  tnter- 
pres  e»l  ipse  TibuJIus ,  infra  ,  1.  IV, 
Carm.  iir ,  ver».  7  ;  ubi  venatorem 
indùci  t  densos  indagine  coltes  cìau" 
dentem  ;  ea^e  enim  credas  intei^po- 
latori  saltus  substituenfi  collibus... 

50.  Humeri  etc.  Alii  libri ,  pauci 
numero ,  humeris  retia  ferre  neges  ; 
«piod  auctori  suo  relinquendum. 
Utriusque  locutionis  exempla  apud 
Achillem  invenies. 

5i.  Si  volet  arma.  De  esercita- 
tione  in  armis  sermo  est;  Horat. 
Art.  Poet.  Ts.  879  :  «  Ludere  qui  ne- 
ftcit,  campestribus  abstinet  armis.» 
Ovid.  Trlst.  lib.  IV,  1,  73  :  «  Nec 
nisi  lusura  movimus  arma  manu.  » 

5^.  Nudum  latus.  Quod  ictui  pa- 
tct:  dicitur  per  oppositionem  te^ 
ctum  latus.  Latus  dare,  eodem  fere 
sensu  usurpatur  quo  apud  nos  pré^ 
ter  le /lane.  Virgil.  ^n.  lib.  I ,  vers. 
io.{  :  »  Prora  avertit  et  undis  Dat 


latus.  »  Seneca ,  HIppol.  ts.  1078  : 
<t  Ratem  retenlat  ne  det  obliquuro 
latus.  »  Florus ,  Bell.  Mithrìd.  lib. 
HI ,  cap.  5  :  «  Nudumque  imperìi 
latus  ostendebant  procul  Marius , 
Sylla ,  Sertorius.  » 

53.  Rapias  etc.  Graece  ^  ìn^xk^io 
f4>i;/Kat«.  Meleager,  Epist.  XIV, 
vers.  8  :  tMi  ti  ft^ty»  xfKxtut  ixftit- 
ytf.  Heinsius  ad  marginem  edittonis 
Douxae  emendavit/vr/»,  quod  et  Hu* 
scbkio  placet ,  dummodo  adscrìbas 
cppias  ;  nempe  poetain  progressione 
usum  esse  :  «  puer  apta  dabit  oscula , 
rara  vero,  quia  adhuc  pugnabit. 
Sed  quamquam  primo  rapta  dabit  » 
mox  tamen  ofleret  ipse  roganti  vel 
volenti,  atque  adeo,  collo  se im- 
plicuissc  volet  :  »  quae  mihi  videtur 
elegans  gradatio 

54.  Oscula.  Confer  Horat  lib.  II, 
Od.  XII  ^  vers.  a5  ;  Ovid.  £p.  xv , 
▼s.  i3i  :  «  Oscula cognosco ,  quctu 
committere  lingue ,  Aptaquc  con- 
sueras  accipere  ,  apta  dare.  » 

55.  Offeret.  Statius ,  in  omnibus 
XCbri%adferat  prò  offeret  legerat  ;  io 
iis  credo  qui  minori  etiam  versu 
velit  prò  volet  habebant.  Praestat 
tttroque  loco  futurum  tempus.  Cod. 
Paris,  post  afferet  ;  ed.  ao.  1^7'^  • 
«  Rapta  dabit  primo,  post  afferei  ip- 
sa  volenti.  »  Ed.  Vicent.  mox  ad/e- 
rei.  Hoc  adeo  probabat  Santen. 
Bibl.  crit.  P.  III ,  pag.  78  ;  ut  offe- 
rei  prò  errore  typographi  haberet 


ELEGIARUM  LÌB.  I.    ELEO.  IV. 

Post  ctiam  coUo  se  implicuìsse  volet. 
Hea  male  nunc  artes  miseras  hac  sacula  tractant! 

Jam  tener  assoevìt  rounera  velie  puer. 
Ai  tibi,  <jai  VcHercm  doculsti  vendere  primns, 

Quìsqms  es,  infelix  urgeat  ossa  lapis. 
Kcridas,  pueri,  doctos  et  amate  poetas, 

Anrca  nec  snpercìit  munera  Pierìdas  : 
Carmine  purpurea  est  Nisi  coma;  carmina  ni  sint. 

Ex  humero  Pelopis  non  nituisset  ebur. 
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Equidem  etsì  omnes  libri  script! 

ffrat  Tel  afferei  cifaìbere  dlciintur, 
preter  Gomme],  qui  offerf  habet, 
«amen  offeret,  quod  extat  in  VeneL 
'^^  9^»  retinendum  censeo.  Di- 
^^lAimiferre  oscula  aitcui;  qui 
Sferre  dizerìt  neminem  novi.  Nam 
«pii  alieni  fcrt oscula  ultro,  bocenim 
»t  ìpse,  is  haud  dubie  offert ,  non 
afferl  oscula  tanquam  in  patina. 

56.  FoUL  Statios  hic  vei/f  prò  va- 
J'reposuil.  H.  Vom.  et  Bach,  eam- 
dem  scripturam  secati  sunt ,  tan- 
<I«Mn  cxquisitiu»  posiUm  ;  prestat 
^men  fuiurum  tempus,  agìtur  enim 
w  ^eoturìs. 

57-  ffeu  nude  etc.  Heynius  facete 
at:  «  Eliam  hic  transitus  ad  aliam 
«ntentiam  pauio  abruptior  est ,  ut 
™irer  Scaligerum  non  et  hic  trans- 
Monem  prò  ponte  injecisse....  » 
«yniua  et  Voss.  ccperunt  quasi 
^•vffttRVwintelIjgerentur,  easque 
"««  haberi  et  contcmni  ab  istis 
«minibus  Priapus  quereretur  ,  et 
^itrt^m/seras  appellaret,  id  est 
•"«erationf  digaas:  rerum  ff?a/e 
^^tare  artes  mmsieas  nihil  aliud  est 
^  quod  Grttd  dicunt  m^i/tm^v 
""«fct^^^fffae.  Non  actionem  joM^ 
^^taiioRis  amatoribus  istis  hoc 
^  prò  Musis  intendit  Priapus  ; 
^^  Itterìtur  eos  tractare  artes  a  mn- 


sicis  artibus  quas,  ver».  61.  comme- 
morata longe  diversas,  largltionem 
sdiicet  et  corruptionem,  quas  mise- 
ras^  artes  vocat  contemtim  ,  sicut 
alii  malas.....  Igitur  recte  CyHeni^s 
tractant  prò  exerceni  sumit.  H. 

59.  At  tiòL  Acbilles  Statius  et 
Nic  Heìnsius  in  Vatìcanis  attibim^ 
venerunt:  et  habent  Excerpta  Poe- 
chi  et  Perreji.  Antea  legebatur/tf/n 
tua  ;  ai  tibi  solemnis  est  formula  in 
exsecratione.  ConferOvid.  Am.Hb. 
I ,  EIcg.  X ,  et  Stratonis  Epigr.  xv. 
Torquatus  Tassns  hunc  locum  imi- 
tatus  est  Amint  Act.  Il,  Scen.  i  : 

O  cfaiuoque  tu  fosti ,  rlie  insegnasti 
Priuio  •  vender  r«mor ,  «ia  maledetto 
Iltao  eeaer  tcpolto  ,  e  I'oìm  fredde ,  ec. 

60.  Urgeat  ossa  lapis.  Contrapre- 
cabantur  :  sH  tibi  terra  lepts.  —  info- 
li^  simpliciter  notionem  abominan- 
di habet  ;  propter  hoc  ipsum ,  quod 
molliter  ossa  cubare  vetat  ;  ut ,  ai^ 
bor  infelix.  Hetk.  * 

63,  Nisi  coma.  Notum  buie  Me- 
garensium  regi,  unum  fuissecrinem 
purpureum,  quo  servabat  regni  sui 
Catum:  hunc  crinem  Scylla  eripuit 
Mhfoi  favens,  quo  urbem  expugna- 
re  posset;  de  Pelopis  humero  ebur- 
neo res  notissima,  ve!  ex  prima 
Pmdari  Olymp.  v.  41  ;  et  ex  Met^ 
Ovid.  lib.  VI,vers,  4o3. 
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Quem  referent  Musx,  vivet,  dum  robora  tellus, 
Dum  cseluoi  ^tellas,  dum  vehet  amaìs  aqiias; 

At  qui  non  aadit  Musas,  qoi  veodit  amorem, 
Idxae  capru^  ìUe  seqpatur  Qpis; 

Et  ter  centenas  eproribus  €xpleat  orbes , 
£t  secet  ad  Phrygios  vilia  membra  modos. 
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65.  Referent  Magnai  lis,  Heynio 
prseeunte,  interVossium  et  Huschk. 
orta  est  ;  quum  hic  vulgatam  referent 
tueatur,  itie  con  tra  n^/»«/ inserere 
velit  y  quasi  vulgata  temporis  serìem 
turbaret  ;  sed  libri  omnes  omnium 
consentiunt  in  referent. 

66.  Vehetn  Unica  ultimo  versus 
membro  accoramodatum  :  ad  duo 
priora  tetlus,  robora  «  et  cmlum  steh 
las,  cognatum  aliquod  verbum,  ut 
hahebit^  feret,  subintelligas.  Ea  con- 
s^ructionis  forma  Zeugma  Tocatur  ; 
esempla  dederunt  Wittepab.  in  Bi- 
bfioth.  crit.  voi.  Ili ,  p.  i  io  et  1 1 1  ; 
Dorville ,  ad  Char.  p.  $95  ;  Burm. 
nd  Lot  p.9.  Bach.  ^ 

67.  At  fui  non  auJittìc^  Quinoij 
movetur  Carmine ,  spemit  vf  rsu^ 
amatorios ,  et  preferì  aumm  quod 
alti  forte  offerunt.  Hetn. 

68.  Opts.  Ops  est  eadem  qu9  Cy- 
bele ,  sive  Idea  mater ,  rei  Rhea 
uxor  Saturni.  Festus  videndus  in 
opima  spolia  et  in  Opis,  Et  Ala- 
crobius  y  S^tur^*  l'b.  l  »  ciò.  ^t  e* 
»!  ;  ac  Seryius  ad  i9ui.  lib.  X.  Cur- 
rum  ejus  Icones  bini  trahunt  ;  Virg, 
^n.  Ili ,  ver»,  i  \X  Huius  curri^ 
figura  est  apud  Boissarduin,  Antìq. 
T.  lU,  p.  4?  f  altc^^que  ibiden»^,  T. 
Vy  pag.  33;  adi  pariter  CatuJ,lum 
Garm.LXIll,76.  BaoucJtH. 

69.  Ter  ceptùuaf  urbes.  De  GaUis 
meminit  poeta,  ut  existima^Brouck. 
Hi  enim  oppidatim  v^abantur,  stir 
pem  eincndicantes,  quales  fere  Gin: 
gari ,  nisi  quod  Id«am  matrem  cir* 


cumgestarent,  et  furerent  imperio, 
tibicinisphrygiisono  concitati.  Gal* 
lorum  flagitia  in  deae  ^-^tim  mi- 
nistris  pinxit  Apuleius ,  lib.  VIII» 
et  Liicianus  in  Asino.  Brouckh.— 
Heyn*  putat  r«  expleat  ad  nume- 
ruin  sferri  9  quasi  dizisset  poeta  ; 
orbes  adeat  usque  «d  trecentas. 
UoMsHeìnsii  iiber  habel  ^x/Z^Vr^/; 
bine  Mitscberlicbius  emendai  im- 
plicete Statius  corrìgebat  male,  ter 
cemtfnos  erroriòus  expleat  orbes.  Pes- 
sime omnium  Burmanous  corrigit 
envnibfis,  Duobus  Guelferbylanis 
ine^t  impleat — .  sed  nullo  indiget 
correctore  hic  ▼«rsua- 
7a  Etsficett\c.  H«c  de  lacera- 

tione  corporum»  qu»  flagellis  fie* 
bai,  intelligenda.  Sgcare  de  verberì- 
bws  sttpe  dictum.,  ut  infra  El-U» 
Ters.  aa  :  «  et  intorto  verbe^  tergs 
si;cA.»  Uocat  Epod.  IV,  yen.  n  •' 
«  S,«ctos  flagellis  hic  triuaiTiralibiis 
pi:«conis  ad  fastidium...»  Verumta- 
m^D  proprium  in  hoc  Gallorum  mo- 
re vìrilia  auferendi  est  secare  \  Ovid. 
Fast  lib.  IV,  vers,  aai  :  «  U^de  ve- 
ni!, dixi,  aua  membra  secandi  Im- 
petus.  »  Atqiii  de  Alty  moi  agitwc 
^virato,  etinlbide,  vs.a^S:  «Sic 
aJiquis  tua  membra  secel,  Satumus» 
al  illas  Essecuit  partes,  eie.;»  et 
quam  proxime  ad  buoc  locum»  ▼•< 
455:  «<  Attffoiiusque.  seces.,  ut  quo» 
Cybeleia  mater  Incitai,  ad.  Pbry- 
f^  vilia  membra  modos:  Deque 
virp  Gas  nec  femioa,  ner  nìr,  ut 
Atlys.  »  HsYif. 
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Blanditiis  vult  esse  locam  Venus  ipsa  :  querelis 

SapplicibuSy  iniseris  fletibus  illa  favet 
Hxc  mihi ,  qax  canerem  Titìo,  Deus  edìdii  ore  ; 

Sed  Titium  conjux  hsc  meminisse  vetat 
Pareat  ille  sux  :  vos  me  celebrate  magistrum  75 

Quos  male  babet  multa  callidus  arte  puer. 
Gloria  cuique  sua  est  :  me  qui  spenientur  amantes 

CoQsuIfent;  cunctis  janua  nostra  patet. 
Tempus  erìt,  quum  me,  Yenerìs  prxcepta  ferentem 

Dedncat  juvenum  sedula  turba  senem.  80 


r 


I.  SiénéUiit^ìc.  Scaltger  himc  lo- 
cam «e  tnrbarit  :  Blandiiis  vult  esse 
heum  Vemis  ipsa  fmereiis»  St^pU- 
ciius  miserìs /kuiiòus  ipsmfaett.  H. 
VoM.  eam  non  minus  defomuiTit  : 
BImeditiis  vuli  ipsa  toeum  Veuus  ; 
*7fa  ^aefeits  Suppiicibus ,  miserisfe^ 
Hkus  illafapet.  Non  opene  prethim 
est  nugas  omnes  referre  qnibiis  il* 
histns  ìlle  rir  deccptus,  a  Tulgata 
lectione  receMerìt.  Heynius  con)e^ 
ciat  :  «  Blandìtiis  thU  esse  locum 
Venos  :  illa  querelis  Supplicibiu  ; 
miseris  fletibus  illa  f ayet.  »  Sed  hi 
omnes  non  aenserunt  quanta  iris 
pronomini  ipsa  insit,  pneaertim 
qamn  nomen  conjunctum  sit ,  ad- 
icHptnmque  ut  supra  ad  vere.  93, 
pater  ipse. 

73.  Caaerem.  Libris  in  omnibus 
legitur  caaerem  :  nec  est  cur,  cum 
ScaKgero  caaerem  legentes,  senten- 
tiam  ad  jurisconsultum  quenidam 
nomine  Titium  referamuSi  ut  ad 
personam  i^9fmx«v;quidenìm  Pria- 
pocam  jureconsultis?  quid  oraculo 
cnm  responsis  prudentum?  Brou- 
ckhus.  multiscxemplb  ostendit  ver- 
bum  edere  Deorum  esse  fatidico- 
rum  ;  verbum  rero  canere  sacef dotis 
oraculum  pronuntiantis ,  vel  cujus- 
cunque  aliquid  salubriter  raonen- 


fis...  Fttit  tunc  temporis  Romcinsi- 
gnis  poeta  Titius  ille,  quem  ele- 
gantissime memorat,  Horat.  lib.  I, 
£p.  in  I  Ters.  9. 

75.  Pareat  eie.  Nemo  sane  est 
qui  non  sentiat  seutentiam  sic  bene 
continuari.  Pàrtat  ilìe  sua ,  puellaa 
scìlìcet ,  cpic  Titium  nunc  a  Priapi 
preceptis  detìnet  et  impedimento 
est|  quo  miniis  pueronim  amore 
rapiatur.  Scaliger  et  Brouckhusìus 
sexTersus  intercalare  ausi sunt,  quos 
initio  huius  Elegie  ademerant ,  ita  * 
ut  bis  sensum  turbarent. 

80.  Dedttcat  Heynìus  ah ,  forte 
refingendumesse,  Tempus erit quum 
me  deducet;  quod  poetft  amant.  Hu- 
schkius  conjecturam  probat ,  bis  fe- 
re verbis  :«  Aul  enim  ita  scribunt  La- 
tini ,  Tempus  erit  quum  deducei  ;  aut 
ita:  Tempus  erkquo  deducati  quam- 
quam etiam  deducei.  Hcc  sepenu' 
mero  a  librariis  et  criticis  confusa, 
et  ubi  per  metrum  fieri  potuit  alte- 
ra forma ,  alteri  substituta  est...  sed 
quum  duo  libri  scripti  Vindob.  et 
Voss.  hoc  loco  liabeant  quoy  tres 
alii  quom ,  omnes  deducai^  suspicor 
Tibullum scripsisse  :  Tempus  crii, 
quo  me,.,  deducai.  Porro ^ro/eren- 
iem,  in  uno  Statii  alteroque  Hein- 
sii  est  cauentem.  Heynius  malit  se- 
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Bea ,  heu  !  qaam  lento  Marathus  me  torquet  amore  ! 

Deficiunt  artes,  deficiuntque  doli. 
Farce,  jpuer ,  quaeso ,  ne  tarpis  fabula  fiam , 

Quum  mea  rìdebunt  vana  magisteria. 


ftntem  ;  in  quod  incìdi t  etiam  Wa- 
kefieldius  Silv.  Crit.  P.  V^  p.  io8. 
Pro  senem.  Sraliger  reposuit  do^ 
mum^  quod  probat  Walkenarius  ad 
CalUmachi  Fragm.  p.  ao4  »  tribuens 
emendationem  Santenio. 

8i.   Heut  heul  Hic  loci  habet 
quemdam  leporem  partìculie  gemi- 
natio  lugubris  :  praesertim  sequente 
tardigrado  spondeo.  Sed  H.  Vosa. 
et  Bach,  e  quibusdam  libris  repo' 
suere  ^uam  Marathus  lento ,  ut  opi- 
nor ,  perperam  ;  Voss.  ait  notionem 
prìmariam ,   hoc  modo ,  potìori  in 
loco  collocari  ;  tum  etiam  separa- 
tione  vocum  ^uam  — -  lento ,  amo- 
rem   reddi  vere  lentiorem  :  idem 
ezemplum  citat  Terentli  f  leaut.  V, 
Se.  VII ,  vs.  ao  :  «  £heu  !  quam  ego 
nunc  totus  displìceo  mihi  !  »*  Ubi  ri 
quam  manifesto  non  ad  adjectivum, 
sed  ad  verbum  spettai.  Nos  vero  do- 
ctissimo  idi  viro  facile  demonstrare 
possumus ,  xhquam ,  quo  propius  ad- 
jectivosit,  eo  majorem  vim  eì  af- 
ferre  :  sic  apud  Horat.  Itb.  I ,  Od. 
XIII  »  vers.  8  :  «  Quam  lentis  peni- 


tas  macerer  ignibus.  >»  Virg.  Edog, 
III ,  vers.  loo  ;  «  Heu  !  heu ,  quam 
pingui  macerest  mihi  taurus  in  er- 
vo  !  »  Hic  potior  sentantia  est  si  ne 
dubio  macer  taunts ,  nec  tamen  ma- 
cer  prcponitur^/io^/;  prxtulit  Vir- 
gilius  particule  querule  geminalio- 
nem  lugubrem ,  ut  Tibultus  tar- 
digradum  spondeum.  —  Brouckh. 
docet  ,  fuisse  Marathum  puerum 
Asiaticum  ,  cui  verum  nomen  era! 
Cyro,  et  hoc  Horatii   quibusdam 
versiculis  fretus  demonstrare  cona* 
tur  ;  tu  te  ad  Tibulli  vitam  refer. 
Superestut  Heynium  refeliamus  di- 
cenlem  :  «•  Forte  rectius  legerctur 
torret,  quod  melius  convenìt  lento 
amori.  »  Voss.  iili  opponit  eiempla 
r9u  iorquere  \  Horat.  lib.  1,  Ep.  ii,  vs. 
37  :  Amore  vigli  ton/aebere  ;  Ovid. 
Art.  Am.  lib.  II ,  vers.  ia4  •  ''^'^'^ 
amore  Deas;  Propert.  lib.  Ili ,  Eleg* 
VI ,  vers.  39  :  «  Me  quoque  consi- 
mili imposi  turo  torquerier  igni  * 
83.  rv/^iJ.Legebator  ante  Brouckh. 
turòls..,  etsi  Statius  jam  e  libris  me- 
nuerat  esse  scribendum  tarpis. 


ELEGIA  V. 


AsPER  eram,  et  bene  discidiam  me  ferre  loquebar  ; 
At  mihi  nunc  longe  gloria  forlis  abest. 

,.  niscWum.  Aote  Brouckliu-      errore. /ir/T,f  prò  lalMnim  t^ ,  "tX 
.ium  dUsUidm  legebatur,  solemni     /"»•'  ^«''  ^'"«-  P«>  '^"  '*"• 
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Namque  agor ,  ut  per  plana  ci tus' sola  verbere  turbo, 
Quem  celer  assueta  versat  ab  arte  puer. 

Ure  femm  et  torque  :  lìbeat  ne  dicere  quldquam 
Magnificum  post  bac ,  horrida  verba  doma. 

Farce  tanien ,  per  te  furtivi  fcedera  lecti 

Per  Yenereni  qu£so,  compositumque  caput. 

llle  ego ,  qnum  tristi  morbo  defessa  jaceres , 


h 
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IRom.Aaàetf  quod  in  bìnis  Brouckh.. 
erat  :  nìmis  argute.  Heyn.  Non  lam 
dissidrbant  animìs  ac  voluntate  , 
quam  erant  direniti  coacta  quadam 
segregatione.  Dtsridium  grsece  ytco- 
ftvftsi. — Gloria  fortis  abest,  Ezridit 
animo.  Dìctum  ut  apud  Ovid.  Met. 
lib.  IV,  648  :  «  Vade  procul,  ne  lon- 
ge  gloria  rerum,  Quas  mentiris,  ait, 
longe  tibi  Jupiter  absit.  »  Hbtk. 

3.  Agor,  H.Voss.  uni  con  fisus  co- 
dici, vagar  in  textum  ioserutt ,  au- 
daciorero  boc  modo  fieri  locutio- 
nem  asserens.  Verum  turbo  non 
ragatur,  aed  agitur;  où  r>ec^frare,  Ho- 
mer.  lib.  XX,  ▼s.91  :  «X)oc  9rpiftTcce. 
(CaJlim.  £p.  I ,  Ts.  9.)  Ergo  etiam 
homo  turbini  comparatus  non  ra- 
gatur,  sed  quod  Tibullus ,  sine  con* 
troTenia ,  icripsit,  agitur,  npifttait, 
^iviìtm ,  nt  apud  Theoc.  Id.  II ,  ys. 
3o.  HnsCHK.  Elst  turbo  genusinstru- 
menti  lusorii,  nempe  lignum  forma 
mettt  inversae ,  ima  sui  parte  in  acu- 
tumdeftinens,  in  suramo  lalius,  quod 
a  puerìs  acutica  circumagitur;  gnece 
vocatur  vTpa/iSa^ ,  vrpóSiXot ,  ^tfiSi^.., 
Statius,  Scaiiger,  H.  Voss.Huschk. 
et  Bach,  secuti  auctoritatem  quo- 
rundam  apud  Charìsium ,  scripsere 
iwbea ,  invitis  omnibus  libris.  Sed 
ipse  Charisius  in  eadem  pagaia  seri- 
pserat  :  «  Turbo ,  turbonis  si  pro- 
prìum  sit  hominb  nomen  :  Uirbinis 
si  procellam  voluerìmus  exprìmere.» 
VirgiL  dint ,  i£n.  lib.  VII ,  ys.  878  : 


•e  Torlo  yolitanssubyerbere  turbo.» 
Ubi  Servi  US  quoque  turko  agnoscil, 
non  turòen, 
4-  Aò  arie.  Sic  apud  Plautura  Truc. 
Act.  IV,  Se.  Ili,  yers.  59  :  Abinge- 
aio.  H.  Voss. 

5.  Ure  ferum  etc.  Achilli  Statio 
hi  duo  yersus  suspecti  erant,  et  pro- 
pter  «v«EX0X0t/$0v  et  propter  ipsum 
genus  dicendi.  Sed  deceptusille  fuit 
prava  yeterum  editionum  interpun- 
ctione,  quam  postea  correvi  l  Pul- 
mannus  ad  finem  edit.  Plantin. 
1569.  HusCHK. —  H.  Voss.  post/kir- 
^«r^sìgnum  ezclamationb  ponit,  et 
verba  lìbeat  ne  dicere  etc  ,  depen- 
dere a  doma  opinatur.  Bach,  e  po- 
steriore pentametri  parte  sensum 
absolutum  effinzit  Qua  opinione 
sum  ,  utrum  eligas  panim  refert , 
dumroodo  poetara  carminibus  suis 
frui  patiaris. 

7.  Per  te  etc.  Hanc  constructìo- 
nem  in  obtestationesolemnem,  qua 
pronomen  inter  prepositionem  et 
casum  pnepositionis  interponitur, 
in  delidis  habet  Tibullus  :  vide  in- 
fra IV,  V,  7.  Immo  hsec  elegantia 
e  Gmecia  in  Latium  migravit ,  mo- 
nente  con  tra  Brouckhusium  Valke- 
nario  ad  Eurip.  Phen.  vs.  1659  :  Nk^ 

HuSCHK. 

8.  Compositumqme  caput,  Compo- 
nere  caput,  idem  est  quod  caput  jun- 
gere,  caput  limare.  Est  omnino  com- 
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Te  dìcor  votìs  erìpuisse  meis  ; 
Ipseque  ter  circum  lustravi  sulfare  puro , 

Carmine  quum  magico  pr^clnuisset  anus. 
Ipse  procuravi  ne  possent  saeva  nocere 

Somnia,  ter  sancta  deveneranda  mola. 
Ipse  ego ,  velatus  filo ,  tunicisque  solutis 


IO 
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ponete  verbum  amorìs.  Ludi.  lib. 
VlIIy  nuin.  6  :  »  Tum  compone  la* 
tus  laterì  et  cum  pectore  pectus.  » 
Ovìd.  £p.  Herus,  XIX,  |37  :  «  Hai 
certe  pluresque  canunt,  Neptune, 
poetB  Molle  lati»  laterì  compo- 
suisfte  tuo.  >»  Propert.  Itb.  II ,  Eleg. 
u  y  ven.  9  :  «  Mercurio  et  sanctìt 
fiertur  Bcebetdot  uodìs  Virgineum 
Brimo  composmase  latus.  ¥  Qui  et 
poneM  sirapUciter  dixit,  ejttsdeai  lì- 
hrì  £1.  i¥,  ven.  92.  B&ou€Kh. 

io.  Te  dieor  V9tis  ct&  De  votis 
prò  caromm  salute  sutoeptìs  adì 
Ovid.  Art.  Aro.  lìb*  II ,  vers.  317: 
JuvenaL  Sai.  XII,  vere.  98  ;  TerenL 
Hecyr.  Act.  III,  Sciu,  ts.  a  ;  Pitip. 
lib.  II ,  £1.  IX,  verf.  ^5,  et  Eleg. 
xxvui ,  Ten.  ifi^  etc. 

11.  Avo.  Non  est  cor  Broockbu- 
sitemendationem  redpiamas  de- 
siderantìs  ««0  prò  pum\  iUe  licet 
poctararo  congerst  loca  kiHuinera , 
noD  impediet  tamen  qaominas  Ti- 
bullus  icrìbere  potuarit  ^ff/v ,  prc- 
sertim  quum  de  purìficationc  qua- 
dam  senno  sit.  Etyinologicon  Ma- 
gnani scribit  :  0#7«y ,  r»  frc9v/ftCft»/K«yM 
tU  nm^Kfifuf  imi  iSXotiit  \  Tfaeocrit. 
XXIV,  vs.  94  :  Kk9tcf^  dV  wv^ettxt 
i^/MC  5ff/«i  llfUtT»'  rcrcnoe  ^SXteet  fit~ 
jkrffiiytTt  ((&«  y«v«/tu«Totc)  ^«Xìm  irt^^i- 

13.  iVwriitjr/rx^/.  Scalìger  conten- 
debat  Teteremscrìpturam  tiait/Mvem- 
èuìsset^  quasi  anus  procumberet  Car- 
men immurmurans.  Legitnr  etìam 
in  uno  cùéìce  perttmmistei f  in  alio 


prmHmuisiet,  Sed  est  band  doble 
prmcinuUset  genuina  lectio ,  prKser- 
tìro  si  Macrobii  locum  ,  lib.  II ,  in 
Somn.  Srìpionis,  cap.  3 ,  respicias: 
«  Ita  denique  omnis  haUtas  mime 
cantibus  gubematur,  ut  et  ad  bel- 
lum  progressui ,  et  item  receptni  ca- 
natur,  cantu  et  excitante  et  runus 
sedante  rirtutem  :  dai  somnof  adi- 
mitque  ;  nec  non  curas  et  imitiìttit 
et  retrahìt  :  iram  soggerìt,  demen- 
tiam  suadet,  corporum  quoque  mor* 
bis  medetur.  Nam  bine  est,  quod 
egris  remedia  prBslantes  prmcimt 
dicuntur.  « 

i3.  Ipse procurm^ì.Xn  codice  Fl<^ 
Tentino  adest  Ipse  ego  campi;  sed  est 
procurare  t  sacris  proprìum  ac  peco' 
liare  verbum,  vid.  Cicer.  de  Hansp. 
responst's  de  DiTÌnat.  cap.  3. 

i4*  /^^«értfM£ff .  Ga^t  peasioiam 

immutationem  profert,  qunm  étre- 
Mcrata  legi  jnbeat;  quasi  depeaertada 
non  sumi  possit  generaliter,  ^am  de- 
paaeraada  smai  «ó«  vivdfUifTmtf  vei  spe- 
daliter  ^am  dereaeraada  eraai\  ni 
in  Eleg.  IX ,  yen,  a  :  «  Foedera  per 
divoi  ciani  Tiolanda.»  H.  Vots.Guye' 
ti  interpdationem  am  pietas  est^quae 
qaidem  forma  parnva  Tibulli  «vo 
▼iz  convenit. 

i5.  Ipse  ego  veiaiasJUa.  Ref  te  re- 
voca vi  t  hanc  lectionem  Vnlpius.  F^- 
iam  est  vitta ,  infula.  Livius ,  Kb.  1  > 
cap.  3»  :  «  Capite  velato  filo  (lanr  ▼«- 
lamenest.  )  »  Festos  :  «  flamen  dia- 
lis  dìcttts,  quod  filo  assidue  velettir; 
indeque  appellatur/Ssaim,  quasiy^ 
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Vola  noveiq  Trìvi»  nocle  silente  dedi. 
Omnia  persolvi  :  irai  tur  nune  alter  amore. 

Et  precibus  felix  ntìtor  ille  meis. 
At  mihi  felicefp  vitam,  si  salva  fìiisses 

Fingebam  deniens,  sed  renuente  Dea. 
Rara  colam ,  firugumque  aderìt  mea  Delia  cnstos , 

Area  dnm  meases  sole  calente  teret, 
Aut  mihi  senrabit  plenis  in  lintnbas  uvas, 

Pressaque  veloci  candida  musta  pede. 
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/Mwn-  »  Bronckh.  coniect^ral  tiao^ 
cooìecturamquctestui  mtuleral»jed 
hmc  non,  nìtì  inGuelff  ri»,  a,  occurrìt 
prò  Tar.  let t. 

16.  Trmim.  Recte  TttPiart^QUìxxX 
Scalìgcr,  ci  sic  libri  meiiores.  Sunt 
Umen  qui  ncc  Tripitt  oec  Vomeri 
labe«iit;acd  circum^  quod  non  intel- 
U|^  Tri(^i0  autem,  sìt^  Diana  mvX- 
tis  de  cawsis  in  morbo  inTocabaiur: 
fiullitt»  enim  stderis  efìQcaciain  pr»- 
sentiaa  «eaiiunt  corpora  adfecta. 
Hinc  Tota  DioMM^X  Iuxub  prò  saliUe, 
in  antiquis  lapidibus  apud  Giruter.  L 
XXXIX,  cap.  3;  XL,  S,  12,  i3; 
XU,&;  XUI,  1,  a.  Hucadde 
quod  amantfs  Dianam  solemniter 
p^ecarentur,  tanquam  peculiare  «ibi 
ilMfneo.  Sic  Ph»dne  nulriz ,  apud 
Ir^^cuk:  Hippolytum,  irert.  4^ 
y^  d^am  ad  Tfaeocrilp  IdyHium 
II,  qood'lP^armaceutria.iDJcribitur. 

B^UCKB.    V 

^7.  PersokL  Orid.  Heroidr  £p- 
VI,  Ts«  7$:  «Vola  ego  persoWani  ? 
vptb  Medea  fni^luKT»  ^Ovid.  Am, 
lib.  I»  £1. 13^,  Ys,  25  :  «  S«^  mari- 
Ioni^  apmnit  ubintur  amantes.»» 
Hunc  versum.satis  accurate  r^ddi- 

dit  MolLBVAUT  : 

'  Et  MoAnval  joaildu  finiit  de  qa|p  prÌMO- 

19^  Ai,  H.  Voss.  prò  certo  affir- 
mai  oeque  antecedentiboa ,  neque 


iotequenti  partirai» /^^  convenire 
xi  ait  idqne  manifesto  locnm  ezcla- 
mationisdì^  oblinere  ;  percossi  enim 
'  animi  esse  ah.  Vo»iuro  vero  opti- 
me  Huschkius  refeUH  ;  hnic  temper 
eiemplorum  iaezbaustus  fons  prtfr- 
sto  est.  Propert  II,  El.vi,  seuTii, 
5  :  «  At  magnus  Cssar,  sed  magnus 
Cssap  io  annis.  »  Santenìus  ad  Prop. 
917,  tf/ prò i!tf<af  Tibullo  restituì  velit. 

as-  jirea,  Virg.  Georg,  lib.  I,  ts. 
193  :  «  Nlsquicquam  pingnes  palea 
teret  area  culmos  «  Vide  Horal  L 
I,  Satyr.  i  ;  Marl^  IX,  93  ;  Senec. 
Tkyest.  vari.  ^7.  Eral  arca,  locus 
in  ipioagroeditior,  inquolviimen- 
tiuD  statini  in  agro  congestum  terc- 
baCnr ,  non ,  ut  nunc ,  in  korreis  ; 
▼ide  Geopon.  lib.  II,  961.....  «Ttvtn* 
ne  tempus  in  augusto  erat:  messis 
vero  fiebat  in  Italia,  mense  Julio  et 
Angusto....  In  Lusitaaia  etiamnum 
maAÌpuloa  ia  agro  peKnqimnt ,  et 
quando  comaodum  tampua  incidit) 
terunt:  vixaaetoOctobram  in  borrea 
devebunt.  *• 

93.  Limfnhu,  Lintrca  sunt  alvei 
qiltbns  wnt  portabantur  in  vinde- 
miai;  Serv.  ad  Georg.  1 ,  969*  lidem 
aaeim  vocabantur.  Festus  :  «  Navia 
ex  uno  Kgno  enculpto  «  ut  navis; 
quo  utuntur  alveo-  in  vìndemìa.  » 

«94.  CafuUda.  Quidam  Icgunt^/it- 
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Consuescet  numerare  pecus;  consuesc^t  amantìs 

Garralus  in  dominae  Indere  yema  sino. 
Illa  deo  scìet  agrìcolae  prò  vitibus  nvam, 

Pro  segete  spicas,  prò  grege  fcrre  dapem. 
Illa  regat  conctos,  illi  sint  omnia  corx; 

Et  juyet  in  tota  me  nihil  t&st  domo. 
Huc  veniet  Messala  meus;  cui  dulcia  poma 

Delia  selectis  detrahet  arboribus. 
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yfET/tf,  quod  EL I,  Ters.io,  occurrit. 
Brouckh.  opioatur  boni  esse  pa- 
trisfamilie ,  si  omnis  generis  mu- 
sta  habeat.  Is,  consueto  more,  poe- 
larum  multa  coacervai  loca,  quibus 
demonstret  musta  plerumque  pta" 
gufa  dici,  qua  in  re  nos  habet  con- 
sentientes.  Nura  idcìrco  TibuUus  ab 
aliis  epitbetis  arcendus?  Ecce  Hey- 
nius  supervenit  qui  poete  nostro 
nobilioribus  interdidt  vìnis,  et  can- 
dida intelligit,  perinde  ac  si  dizisset 
vii/ora ,  minoris  pretti, 

aS.  Consuescet  etc.  Adeo  rei  ni- 
sticc  adsuefaciet  animum  ,  ut  pue- 
nilum  ex  verna  patum  gremio  in* 
sidentem  teneat ,  ejusque  ex  garru- 
litate  voluptatem  capiat.  Inversa  tan- 
tum est  oratio.  Proprie  ipsa  consue- 
scet  ludere  curo  verna  ;  nunc  autem 
verna  consuescet  ludere  in  domine 
sinu...  Dicacitasilla  vemarum  etiam 
vemilitas  dieta.  Heyn. 

37.  Deo.  Dacerius  Silvanum  intel* 
ligit,  Brouckh.  Bacchum  \  Vulpius 
autem  deos  agrìculturs  prssides: 
nil  refcrt  :  malo  tamen  ex  solemni 
religione  Priapum,  nam  in  ejuslu- 
sìbus ,  carm.  85  :  «  Mibi  corolla  pi- 
età vere  ponitur  ;  Mibi  rubeus  ari- 
sta sole  fervido  ;  Mibi  virente  dul- 
ds  uva  pampino;  Mibi  glauca  duro 
cocta  oliva  frigore.  »  Adde  carm«  84. 
et  86 ,  ex  quo  eodem ,  vs.  i5  et  16 
et  aliis  locisconstat,  Priapohircum 


ve!  porceìlum ,  aut  aìiam  Tictimam 
fuisse  mactatam  ;  vide  ad  eum  loc. 
qutt  notavit  Burmannus  Secundus. 
Custodia  vero  non  bortorum  soìum 
Priapo  ,  sed  et  agri ,  et  vinec  et 
vills  committebatur,  vid.  carm.  3o, 
86,87.  Heyk. 

a8.  Dapem.  Pompeius  Festus  ut: 
«  Daps  apud  antiquos  dicebatur  res 
divina ,  quie  fiebat  aut  bibema  se- 
mente ,  aut  verna.  »  —  Quid.iro  li- 
bri ferunt  Pro  segete  et  spicas:  sed 
ibdebetur,  quinesciebant,  ultimam 
vocaìem  brevem ,  quando  sequatur 
vox  incipiens  ab  se,  sp,  sg,   aliisque 
consonantibus  duplicibus   produci. 
E  multis  afTeram  Virg.  iCneid.  IV, 
vs.  146:  Cretesgue  Drjropes^ue.  Huic 
autem  regule  non  omnes  poetas  se 
adstrinxisse  ,   dicunt  Burmann.  ad 
Propert.  lib.  Ili ,  Eleg.  xi ,  vs.  ^: 
Heyn.  in  var.  ad  iEn.  lib.  Xjt  Jvs, 
309;  Bcntl.  ad  Horat.  Iib.^TÌ,  Od. 
XIX,  png.  187.  Bach. 

a^.  liia  etc.  Hunc^)!ft)cum  ob  ocu- 
los  habuit  MartialiV,  quum  diceret, 
XIV,  ifj3:  «Ussit  aioiatorem  Neme- 
sis  lasciva  Tibullum  ,  In  tota  juvìt 
quem  nibil  esse  domo.  V  Quo  disti- 
cbo  pet-lecto ,  Brouckbusius  opina- 
tur*  illum  errore  memorie  ad  Ne- 
^mesin  transtulisse,  que  DeliiD  prò* 
pria  essent 

3».  Detrahet.   U.Vou.  Mfo^at, 
quod  in  nonnullis  legllur,  amplexus 
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Et  tantum  venerata  vìrum ,  kunc  sedula  curet , 
Haìc  paret  atque  epulas  ipsa  ministra  gerat. 

Haec  mihi  fingebam ,  qux  nunc  Eurusque  Notusque 
Jactat  odoratos  vota  per  Àrmenios. 

Sxpe  ego  tentavi  curas  depellere  vino  : 
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est ,  propter  sequentia  euret,  gerat  ; 
sed  h«c  lectio  mìnime  probanda  est, 
oisi  forte  vemìai  legere  Telìs  cum  co- 
dice uno  ;  temporum  enim  «quali- 
tas  serranda. 

33.  Nane  seMa  cmnt.  Brouckh. 
ait ,  adfuìsse  in  librìs  Angeli  Colotii 
et  Fui  vii  Ursini  lectionem  huic  se^ 
éula  cmrei;  etconfestim  exemplaad- 
dudt,  ubi  Terbnmr^iwa^/ tertiocura 
casu  usurpatur.  Plaut.  Rud.  Act.  I, 
Se.  II ,  vs.  58  ;  Truc.  Act.  I ,  Se.  li , 
▼s.  35;  L.  Accius  in  Antìgona,  ctc. 
etc.  Idem  Brouckh.  addìt  :  tamen 
si  quis  pertendat  curare  cum  dativo 
habercsigoificationem  xoZ  Ut^xcKtvjf 
cum  ilio  non  magnopere  pugnabo. 
Mancai  sane  vetus  scrìptura ,  ut  r* 
^mrr/  sii  verbuni  mense  atque  con/ 
▼ivii  ;  TÌd.Terent.  Adelpb.  Act.  IV, 
S^.  IX, TS.  I  ;  Lucret.  lib.  Il,  vers.  3i; 
Virgil.  Georg,  lib.  1,  vers.  3oi;  Ho- 
rat.  lib.  I ,  £p.  iv,  i5...  Nihilominus 
Brouckhusius  ab  Hejrnio  stribliginis 
damnatur.  Ai  H.  Voss.  nos  edocet, 
^teaerata ,  prò  veaerans  sumendum 
rsse.  Burmannus  junior,  probante 
Santenio,  ferat  prò  gerat  legi  vult. 
Sed  Heynius  integrum  dbtichonTi- 
bullo ,  ut  spurium  ,  abjudìcat  :  n  ito- 
rem  enim  omnino  abesse ,   quem 
tamen  ipse  detraxit ,  quippe  qui  in- 
terpunctionem  fcedum  in  modum 
turbaverit;  quinadeo  lectionem  om- 
nino falsam  nunc  protulerit ,  ut  ver- 
sum  resarciret ,  quu^n  nihil  minus 
emendatione  indlgeatquam  bic  ver^ 
sus  ;  sententiae  enim  suspensìo  qu« 
medio  quarto  pede  fit ,  biatum  ip|a 


profaibet  quominus  disiichon  defor- 
met,  ut  apud  Virgilium,  Georg.  IH, 
yers.  i55  :«  Arcebis  gravido  peco- 
ri ,  armentaque  pasces ,  »  et  ^neid. 
lib.  I ,  vers.  i6  :  «  Posthabita  coluis- 
se  Samo  ;  bic  iiìius  arma,  m 

35.  Eurms^ue,  Ita  libri  scripti  pe~ 
ne  orones.  Editiones  veteres  ba- 
bent  Caurmsque  :  quod  H.  Voss.  re- 
vocayit.  Nullo  modo  enim  res  urba- 
nas  ab  Euro  in  Àrmenios  vehi  posse. 
Sed  Tibullus  poeta ,  non  matbema- 
ticus  erat  ;  usus  est  verbis  quc  in 
consuetudinem  proverbii  venerant, 
▼id.  Hom.  II.  XVI  y  vs.  765 ,  "Etfic^ n 
Ukai  rf ,  Virg.  JEn.  lib.  I ,  vers.  85  : 
«  Una  Eurusque  Notusque  ruunK  >f 
— Odoratos  appellai  Àrmenios  prò- 
pter  frutices  qui  apud  eos  nascun>- 
tur,  imprimis  amomum,  Plin.  XII, 
.cap.  28. 

37.  Sape  ego  etc.  Elegiam  bic  Sca- 
lìger  orditur  sextam,  adtextis  ad 
bujus  finem  versibus  secunde  79— 
100.  Heynius  suos  asteriscos  prcfi- 
xttscribens:Vellem  utique  carminb 
supeHoris  venustatem  non  esse  con- 
tarainatamfoeda  lacinia.  Ipse  Husch- 
kius,  qua  opinione  est,  Tibullum 
culpat ,  quasi  subito  ad  vite  dissolu- 
tioris  adumbrationem  transierit..... 
Horat.  lib.  I ,  Od.  vii,  vers.  3t,  vino 
peliite  curas,  Bbrtin  eadem  fere 
cecioit  : 

JU  «oiiirent  esMjtf  de  noyar  dui»  le  vin 
Ma  peine  el  m«»  trìttM  alarme*. 
O  Aaccbu»  I  Una  Dcotor  dÌTÌii 

S'aigrìMait  «or  mon  cccur ,  et  m  toornait  en 
Jarme*. 
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At  dolor  in  lacrìmas  verterat  omne  meroin. 
Saepe  aliam  tenui  ;  sed  jam ,  quom  gaudia  adirem , 

Admonuit  domiiue  deseruitque  Vepos. 
Tunc  me  devotum  descendens  femina  dixit, 

Et  pudet ,  et  narrat  scìre  nefanda  mea. 
Non  facit  hoc  verbìs  ;  facie  tenerìsque  lacertis 
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39.  TeMui.  In  amplexibus  habui  ; 
notum  dici  de  re  Tenerea ,  vide  ìnC 
lib.  II ,  Eleg.  VI,  ver3«  Sa  ;  uti  Bios 
gaudia,  HsTK.  —  Be&tih  sic  gallice 
vcrlìt  : 

DtBf  net  lira»  nBonreus 
J'ai  tenu  qiielqiiefbi»  une  «iitre  eaoliMitere*M  ; 
Mai*  Ioni  d'nn  coup,  «a  fort  de  «bob  !▼!«•«* , 
Qnaad  je  toocliBW  ait  memont  d'atre  litniMax, 
Le  fouYCBÌr  d«  bm  iB«ìtTe«se 
Vesait  ftaiùr  bmb  «cetur  «I  giacer  bm  taaJrt—  , 
Kl  je  scnlai»  expirar  UnnA  aie*  finta. 

40.  Admonuit  proprie  ac  signanter 
positum  est.  Sicenixn  dìcitur,  quid- 
quid  cum  aliquo  aculeo  in  memo- 
riani  nobis  redit.....  Fauci  libri  de- 
stiiuitque  ^  quod  Vess.  K^vnxvtmxt^n 
esse  dedarat;  Ovidius,  Am.  lib.  Ili , 
£1.  VII  ,<  Ters.  3  :  «  Hanc  tameo  in 
nuUos  tenui  male  languidus  usus.  » 

41.  Devotum,  Devotus  est ,  vene- 
ficio contactusy  cui  alieno  scelere 
vis  mascula  deperii!  :  descendii  fe- 
mina stomachi  atque  indignatioaia 
piena  ,  tanquamque  spemeretur. 
Ovid.  in  eadem  re ,  Am.  lib/  III , 
£1.  VII  y  vers.  7$  :  «  Sed  postqaam 
nullas  consurgere  poste  per  artes, 
Iminemoremqiie  siti  procnbuisae  vi- 
det;  Quid  me  ludisP  ait  :  Quis  te , 
male  sane  ,  jubebat  InvStum  nostro 
ponere  membra  toro?  Autte  traje- 
ctis  Xaka  venefica  lanìs  Devovet; 
aut  alio  lassù»  amore  venis!  Nec  mo* 
ra  :  desiluit  tunica  velata  recincta , 
Et  decuit  nudos  proripuisse  pedes. 
Neve  suse  possent  intactamscire  mi- 
nistrse,  Dedecus  hoc  sumta  dfisima- 


lavit  aqua.  »  De  hujasmodt  rebus  fa- 
sius  apiid  Brouckhus.  agitur,  qui  In- 
ter alia  hnc  ait  :  depo^ére  est  f rigore 
ferire  eam  partem ,  qua  viri  suoi, 
ut  quantumvis  cùpiant ,  tamen  mi- 
nime possint.  Gallis  est  uouer  Vai- 
guitlette.  Volt  Aia  B  hac  locutione 
usus  est ,  Puceffe,  cbant  XIII  : 

Anat  leelaitr  »  Yotw  aiws  qttet<{a«fi>M 
Cui  eoBler  qu'OB  BOnntl  l'aigaiUelte  : 
C'«t  nB«  e'txaafeat  tarrìble  reoette. 

43.  Et  pudet,  et  narrat  V\\m  xn- 
ptb  inest  omnibus.  Scaliger  inde 
forraaverat^tf^4f/^^ir,  narrat.  Hejn. 
e  Toliianis  Excerptts  coniecturan 
alTert  :  «  Et  domine  narrat  srire 
nefanda  mete,  m  Auratus  refiose- 
rat  :  «  Et  domiaae  narrat  sacra  ne* 
fanda  mea.  >»  Denique  Heyniusipse 
•uam  emendalionem  ex  ingenio  ex- 
ponit  :  «  Et  pudet  heu  !  dominam 
scìre  nefanda  meam.  »  Sed  vulgata 
lectione  ni  bri  melius  procedit  Ovid. 
mttltis  in  locis  iisdem  verbnusas  est, 
vid.  Met.  XIV,  vers.  279;  ex  Pont 
lib.  IV,  Ep.  XV,  vers.  29;  Tristlib. 
I,  Eleg.  n,  vers.  95.  Martialis  idem 
eloquendi  genns  usurpavi!  ,  lib.  VI, 
Ep.  Lix ,  vers.  1  :  ««  Et  dolet ,  et  que- 
ritur  sibi  non  contingere  frigus.  » 

43.  Teneris,ljotofenerif\iiiitì 
Bach,  nivéis,  e  librisquibusdamlegi 
jubent  ;  prò  veròis  pauci  libri  habeUt 
heròis,  Eaedem  voces  confundon- 
tur  apnd  Ovidium .  iVlet.  IÌb.  VII  » 
vers.  ao3  ;  et  apud  Propertium  , 
lib.  III,  £1.  VI,  vers.  a5.  Infra,  Hb. 
I^  Eleg.  vui,  vers.  i^j  herbii  op- 
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Devovet  et  flavis  nostra  puella  comis  ; 
Taiìs  ad  Haemoninm  Nerds  Pelea  quondam 

Vecta  est  (renato  caemla  pisce  Thetìs. 
Hxc  nocnere  miki  :  quod  adest  buie  dives  amator , 

Venit  in  exitium  callida  lena  meum. 
Sanguineas  edat  illa  dapes ,  atque  ore  cruento 
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poountur  carmina*  Brouckhus.  liic 
multa  de  magic»  artibus  loquitur , 
et  de  egregia  puellarum  forma;  qiue 
ta  omnia ,  si  vacas ,  legere  poteris. 

44»  Flapis,  Hic  loquax  ìlle  Brouck- 
hus. celebrrrimasquascunquepuel- 
las  crinibus  prehendit»  easque  so- 
lemni  pompa  coram  lectore  ordini- 
bus productis incedere  jubet,  utde- 
monstret  flavos  crines  oHmut  etiam- 
Dum  omnibus  placuisse.  Sane  hoc 
loco  Brouckfaaslus  non  valde  istius 
eruditi  dissimilem  se  priestitit ,  cu- 
jus  meminit  LxsAGS  in  libro  gallice 
diete  Gil^Blas,  Ibi  enim  memora- 
tur  quidam  doctor,  qui  mazimo  nisu 
crebrisque  lucubrationibus  operose 
ac  fuse  demonstraverat  I  Athenis 
olim,  perìnde  ac  apud  nos,  pueros, 
sifastigarentur,  cum  ejulatu  lacrjr- 
nuuse, 

46.  Pisce,  Gronovius  malebat/»/'/- 
ttt.  Pristis,  navigli  genus  ad  for- 
niam  pristium  maFinarura,  qute  lon- 
gì  corporis  sunt,  sed  angusti;  sed 
illum  refellit  Brouckh.  Varie  a  Grae- 
di  fabula  tractataest,  ut  exRomanis 
poetis ,  quorum  alius  aiium  secutus 
est,  inteliigitur.  Apud  Pindarum 
et  alios ,  in  bis  apud  Ovid.  Met.  XI, 
a35,  opprimi  tur  illa  inopinato  a  Pe- 
leo  inspecu  i£monì«seu  Thcssalici 
litorìs.  At  apud  Valer.  Flaccum ,  lib. 
If  vs.  3o  :  Ubi  Thetidos  nupfiae  in 
Argo  pictae  sunt,  lubens  illa  ad 
PeJeum  dedadtur  Delphìno  insi- 
«lens  ;  nec  de  vi  facta  quidquam  apud 
Catullum.  Sponte  illain  ad  Peleum 


accedere  etiam  hoc  loco  intelligen- 
dum  est.  Quod  pulcfaerrima  dea  cas- 
mia  appellatur,  ex  more  dearum 
marinarum ,  hoc  loco  non  ad  cor^ 
poris  colorem  retrabendum  est;  alias 
admodum  absurdum  esset.  Hstn. 

47.  Hmc  nocuere  mihì.  De  junctu- 
ra  multum  boc  loco  disputant  do~ 
cti ,  quum  quidam  post  voculam  jn/- 
^/ interpungant,  alii  contra  verba 
hmc  nocuere  mihi  ad  sequentia  tra- 
hant  ;  sensum  egregie  explanavit 
fifoockhus.  qui  post  mihi  punctum 
ponit.  Fieri  enim  nequit ,  ut  verba 
hiec  nocuere  ad  sententiam  singula- 
rem  referantur;  pcndent  manifesto 
a  superioribus ,  quibus  se  devoveri 
dixit.nSed  quod  super  h8ecmala(per- 
git  secum  conqueri) ,  accessit  etiam 
amator  dives  et  largus  ;  hanc  mihi 
pestem  nocentis  lense  calliditas  ma* 
chinata  est.  »  Heynius  adfirmat  hoc 
modo ,  durissiroam  verborum  jun- 
cturam  fore.  Ciceronis,  opinor,  con- 
suetudinem  loquendi ,  oblitus  erat 
doctus  ille  vir.  «  Quod  scire  vis,  qua 
quisquis  in  te  fide  sit,  etc. ,  »  riguod 
idem  est  ac  quod  aitine f  ad id.  De  hoc 
loquendi  modo  vide  Heinsium  ad 
Ovid.  Heroid.  XV li  ,  vers.  5i. 

48.  Kcnit  etc.  Ayrmannus  eroen- 
davit.  «  Venit  et  exitium  callida  Ie- 
na meum.  »  H.  Voss.  vertit  prò  «r- 
nit  y  ex  ingenio.  Hofc  sunt  gute  no^ 
cuere  Tibullo  :  depravationes  enim 
sunt ,  non  emendationes. 

49.  Sanguineas  tic.  De  bis  impre- 
cationibus  quibus  lenam  Delie  cor- 
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Tristia  cum  multo  pocula  felle  bibat. 
Hanc  volitent  animx.  circum ,  saa  fata  querentes  ; 

Semper,  et  e  tectis  strix  violenta  canat. 
Ipsa  fame  stimulante  furens,  herbasque  $epulcris 

Quaerat ,  et  a  saevis  ossa  relieta  lupis. 
Currat  et  ìnguinìbus  nudis,  ululetque  per  urbes, 

Post  agat  e  trlviis  aspera  turba  canum. 
Evenient;  dat  sigoa  Deus  :  sunt  numina  amanti, 

Saevit  et  injusta  lege  relieta  Venus. 
At  tu  quamprimum  sagae  praecepta  rapacìs 

Desere  :  nam  donis  vincitur  omnis  amor. 
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ruptrìcem  insectntur ,  vide  Propert. 
lìb.  IV,  Eleg.  V  ;  Ovid.  Am.  lib.  Ili, 
Eleg.  vili. 

5i.  Animm.  Brouckhiis.  multa  de 
hoc  loco  disserit;  quae,  sì  lubet,  legas. 
Nos  simpliciter  existimamus  hic  agi 
de  lemuribus  moriuorum  aman- 
tium,  quos  infesta  illa  Iena  puellas 
corrumpendo  leserat.  —  Strlx  vio- 
lenta, que  funesta  et  tristia  omina- 
tur,  ut ,  vers.  i3  ,  somnia  sttva.  Sic 
Seneca ,  Thycst.  vs.  691  :  «  Ipse  fu- 
nesta prece  Letale  caimen  ore  vio- 
lento canit.  N  Cyllenius  ab  eo  vio- 
lentam  dictam  putabat,  quod  pueris 
nocet.  Diserte  de  ea ,  Ovid.  Fast, 
lib.  VI ,  vers.  i3i.  De  strige  ex  hi- 
storia  naturali  ad  hunc  locum  dispu- 
tare velie  ineptum  esset.  Fabulosam 
autem  t,%w. ,  jam  Plinius  censuit , 
lib.  XI ,  cap.  95.  Hbtn. 

53.  Heròas.  IVluretus  invexit  es- 
cas^  ut  de  sìlicemìo  intelligeretur; 
sed  hoc  dahatnr  ad  rogum  non  ad 
sepulcrum.  Itaqiie  mìserrimae  ino- 
pie fuit ,  herbas  quterere  ex  sepul- 
cris  enascentes  ;  quas  herbas  car- 
psisse  nec  pecori  impune  fuit.  Hinc 
pastor  ille  reniam  culps  precatur 
apud  Nasonem,  Fast.  lib.  IV,  vers. 


7^9  :  «  Sive  sacro  pavì ,  sedive  sub 
arbore  sacra  Pabulave  in  bustis  in- 
scia  carpsit  ovis.  »  Broucc.  —  Do- 
cte  de  hoc  loco  disputantem ,  vide 
Doering.  ad  Cat.pag.  173....  Simites 
famis  cruciatus  descripsit  Lucanus 
lib.  VI,  vs.  107 

55.  Ululct.  Vulpius  de  eo  furorls 
genere  intelligit ,  quura  se  lupos esse 
arbitrantur,  ideoque  ululantes  dis- 
currunt. 

57.  Evenient.  Ita  Brouclh.  ex  an- 
tiquis  edit.  et  libris  quibusdaro  :  uti 
}am  Ileìnsiusconiecerat,  quem  vide 
ad  Met.  lib.  Ili ,  vers.  524  ;  Balbus 
carm.  4  '•  «  Eveniet;  dat  signa  deus: 
sunt  oroina  vati;  »  et  TibuIIi  qui- 
dam codices  quoque  ^rii/Wbabent  : 
utrumque  defendi  potest. 

60.  Nam.  Variant  hoc  loco  libri, 
quum  alii  non  legi  jubeanf,  alii  con*- 
tra  nam,  Brourkh.  et  Heynius  hoc 
amplexi  sunt,  H.  Voss.  illud,  quoJ 
mihi  contra  sensum  facere  videlur. 
In  quibusdam  libris  invcnitur:fftf* 
donis  vincitur  ipsa  Venus ,  m  aln$  ; 
nam  donis  vincitur  omnis  amans.^^ 
schkius  conjecturam  propomt:»** 
donis  vincitur  omnis  amans.  Sed  n«c 
non  opus  sunt;  vulgata servanda  est 


ELEGIARUM  LIB.  I-   ELEG.  V. 

Pauper  erit  praesto  tibi ,  pnesto  paoper  adibii 
Prìmus ,  et  in  tenero  fixus  erit  latere. 

Pauper  in  angusto  fidus  comes  agmine  turbae , 
Subjicietqne  manus ,  efficietqoe  viam. 

Pauper  ad  occnltos  fartim  deducit  amicos , 
Yinclaque  de  niveo  detrahit  ipse  pede. 

Heu!  canimus  frustra ,  nec  verbis  vieta  fatiscit 
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6i.  Frmsio . . .  mdihit,  Heynìus  aìt  : 
Prmsto  méirt  qua  raiione  dicatur , 
oemo  docet ,  nec  simile  exempluoi 
memim.  MuretiM,iiullo  libro  scrìpto 
adiutiu,  coirexerat  :  «  Pauper  crìi 
presto  scmper  libi.  »  In  Excerplis 
Scalig.  autem  legìtur  :  «  Pauper  erit 
presto  seraper,  te  panper  adibit  Prì- 
mus. »  Huscbldus  denique  ìùì prmsto 
tue  et  prmstolari  eadem  fere  esse  ^ 
et  de  scnris  pnedpue  usurparì.  Ita- 
que  veram  scrìptorain  sic  resarcire 
cooatur  :  «  Pauper  erìt  pnesto  »  praft- 
ttolans  pauper  adibit  Primus.  »  Co- 
dices  et  editiones  veteres  io  vulgata 
consentiunt ,  nec  video  cur  doctis^- 
«mi  viri  eam  corruptels  damna- 
Tcrint. 

6a.  Ei  in  tenero  etc.  Ovid.  Amor. 
b1».  Ili ,  EI.  XI,  17  :  «  Quando  ego 
BOD  fiziu  laterì  spatiantis  adhssi  ?  » 
Pspinius ,  Stai.  Achill.  iib.  1 ,  570  : 
«  Nunc  niroius  laten  non  eTitantis 
adhsret  » 

64.  Skéjicìetfue  manus»  Heynius 
ait  :Accommodatius  forte,  oàjicìet, 
ut  Horatiiu  :  extrnbe  ttiréa  oppositìs 
humerìs,  Subjicere  nobis  servaodum 
videtur;  Horatius  de  eodem  ofBcii 
genere  scripsìt ,  Iib.  I,  Ep.  vi,  vs.  5i. 

65.  Pauper ail occttltos  tXc^tjtk» 
exdamat:  «Vide tur pau perì  lenouit 
partes  dare  ,  quasquìs,  nisi  forte  in 
aula  potentum  verselur,  sustineat? 
FerreiQ,  si  esse  t  ad  oocuUas  amicas.  » 
Pace  tanti  viri ,  Tibullus  ad  amicos 


se  Deìiam  ducturum  pollireiur ,  ut 
dam  mutuis  amoris  prsliis  indul- 
gere possint;  quamobrem  illos  or- 
eultos  vocatfScilicet  omnibus  ignotos. 
Conjerit  Heynius  prìmum  :  <«  Pau- 
per et  excultos  furtim  dcducet  ami- 
ctus.  w  Deiude  fate  tur  se  prorsus 
CKcutiisse ,  novamque  conjecturam 
afTert  :  «  Pauper  et  excussos  furtim 
deducit  amictus  :  »  et  inest  sane 
amìetus  quibusdam  libns.  H.  Voss. 
eultos  f  uisse  tfflv/ir^xderlarat,  ad  quo- 
rum  convivia  Tibullus  Deliam  de- 
durebat,  et  Xt^X-aé eultos.,.  Bacbìo 
denique  Heynii  conjectura  propter 
pentametrumvalde  arridet,  sed  ca- 
ret  librorum  anctorìtate. 

67.  Fatiscit.  Hoc  Brouckhusius  e 
libris  post  Gebhardum  reposuit  ;  vul- 
go patescèt.  —  Serrius/atiseert  di* 
ctum  putat  quasi  /atim  hiscere ,  ad 
^n.  Iib.  I ,  vera.  ia3  :  r  Fatiscunt 
(  inquit  ) ,  abundanter  aperìvntur  ; 
fatim  enim  abundanter  dirimus  : 
unde  et  adfatim.  Hisoere  autem,  ape- 
rire ,  verbum  frequentativum  ab 
biare.  »  Plautns ,  Pseudol.  Act.  IV, 
scen.  I ,  vera.  4a  »  JEdes  hiscunt .  . . 
VirgU.  ^neid.  Iib.  VI,  vers.  5i  : 
«  Neque  enim  ante  dehiscent  Ad- 
tonite  magna  ora  domus.  »  A  ver- 
bo kisco  antiquiores  ilK  habebant 
hietare  ti  hiatare.  Oiomedes  in  Iib. 
I ,  cap.  de  iterativa  verborum  for- 
ma ,  pag.  336  :  Laèerius  etiam ,  in 
Tauro,  passilo  modo  enmntiarit  hie^ 
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Janaa ,  sed  piena  est  percutienda  mano. 
Al  tu,  qui  potior  nunc  es,  mea  fata  timeto: 

Yersatur  celeri  Fora  levis  orbe  rotae. 
Non  frustra  quidam  jam  nunc  in  limine  perstat 

Sedulus ,  ac  crebro  prospìcit,  ac  refugit; 


T 


iantur  fores  ,  prò  eo  sane  t/uod  est 
hietant ,  ìd  est ,  patent  Brouckh. 

68.  Infra  Eleg.  ix ,  vers.  5a  :  Ei 
pretium  piena  grande  referre  mann, 
CyUenìuseodem  sensu  hunc  locum 
interpretatus  est  ;  quocirca  a  Brou- 
ckhusio  simplicitatis  et  fere  stultitie 
damnàtur  :  non  enim  ad  munera 
pertinere  poetie  verba  ,  sed  ad  op- 
pugnationem  nocturnam ,  qua  fores 
talium  puellarum  frequenter  Texa- 
•bantur.  Nobìs  autem  Cyllenii  sen- 

tentia  potior  visa  est 

69.  Ai  tu  etc.  Hic  in  testura  fere 
s«vit  cultro  doctìssimus  Heyniiu ., 
quippe  qui  Tentu  huius  elegia  ad 
finem  usque  prò  spurìis,  habeaf  » 
eosque  laciniam  esse  superioribàs 
adteitam  declaret  Ipse  Scaliger  » 
TibuHiani  textos  maximus.Tast^tm', 
duobus  tamen  Tersibus69et  70  ,  pe- 
percerat;  sequentes  vero  jcs  in  «eie- 
giara  proximam  relegarat  lieynius 
autem  nibil  intentatimi  reliquit, 
quo  iUospoette  ab|ttdiearet;  quia  et 
Nasonìs  locum  dilacerare  ausus  est , 
Trist.  lib.  II ,  ver»  409  :  dcnique  as* 
teriscQs  suos  interposuìt.  Cobcrent 
omnia,  nostra sententia, neque  in» 
telKgerepossam,  quid  Heyniura  im- 
pulerìt,  Tei  Scaligerum,  ut  venusti»- 
»imam  hanc  elegbm  deformarent , 
sive  delendo,  sive  traosponendo  u^ 
timos  iUos  ve^m.  Vert.  17  dixerat 
poeta  :  frmUur  mumc  aUer  amore  ; 
eurodem ,  vs.  4?  9  dhitem  amatorem 
vocat.  Nunc  vero  esclamai  :  At  tu, 
qui  potior  tane  es  ;  perinde  uli  in 
Eleg.  II ,  vers.  87,  fam  legimus  :  Al 


tu  qui  Imtus  rides  mala  nostra ,  ca- 
#v/9.  Vide  quoque  Eleg.  TI ,  vs.  i5  ; 
lib.  II ,  EI.  Ili ,  vers.  35  et  63  ;  lib. 
II ,  Eleg.  nr ,  vs.  39  ;  Horat  Epod. 
XV,  vers.  17.  ^>  Cod.  Paris,  et  edit. 
anni  1473  :  mea  furia  tim^io;  edit 
Veneta ,  1491  !  mta  fmUs  eapele. 
Brouckhusius  e  librìa  inris  rtvocarit 
timeto.  Libri  quidam  potior  w'uees; 
sed  hoc  e  cormpto  poHot  nane  ti 
profectum  videtur. 

70.  i^rs,  Siatius  in  plerbqne  K- 
brìs  sors  invenera t  ;  td  est ,  loqvìt, 
Fortuna.  Falfttttr  vir  bonM.  Fers 
est  fortuna  :  sors  vero ,  id  quod  tini- 
cttique  mòrtalinm  ve!  a  fortmnob- 
fertur,  vel  a  rattone  et  consHfo  fls> 
tur.  Hec  Brouckbusii  verba  sunt , 
Horatii  aVtctoritate  confìrtnata  ;  qui 
quidemscrìpsity  Sat.  I,  i,  vs.  1  :  «QiH 
fit ,  Meccnas ,  ut  nemo ,  quam  stbi 
sortem ,  Seu  ratio  dederit ,  seu  fors 
objererìt,  illa  Contenlus  vivat?» 
*-»  Brouckbiisius  noster  confestim 
immensa  exemplorum  mole  demoo- 
strat ,  fuisse  olim  rotam  fortune,  ut 
nullo  modo  emendatio  ScaNgeri 
opus  sit.  Is  enim  cito  legi  jubebat , 
quo  rem  ad  Fortunam  iorfxworv  hi 
U^9v  tn9i  9Tprfyù\9v  referret ,  secun- 
dnm  Cebetis  tabulam.  Dea  apud 
Boissardum  ,  T.  Ili  Antiq.  p.  4^  * 
conspicìtur  in  monumento  Q.  C»- 
CILII  FBROCIS  f  ubi  sinistro  pede  ro- 
te ni  ti  tur. 

71.  Non  frustra.  Gueif.  priravs  ha- 
bet  nam  frustra  ;  fortasse  non  male  : 
sed  vulgata  mihi  roagis  arridet. 

7».  Ac  refugit.  Libri  veteres,  ino* 
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£i  simulai  transiré  domum ,  mox  deinde  recurrit 
SoIqs  ,  et  ante  ipsas  eiscreat  usque  fores. 

Ne3cio  quid  furtiTus  amor  parat.  Utere,  quaeso, 
Dum  licet^,  in  liquida  nat  libi  linter  aqua. 
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nenie  SUtio  :  et  crebro  protpicii  ai- 
quefmgA;  ed.  Venetn  :  ùc  crebro 
prospUit  miqmefugii  ;  cod.  Pans.  et 
edìt  anni  i^^^x  ac  crebro  prospicit 
me  refmgii,  HVSCHK. 

'j^,  Ei  simaiat.  Codex  Gothanus, 
Si  simaJat, 

74.  SoIms  etc.  Engrapfims  ad  Te- 
reni.  Heauiontim.  Act.  Il ,  se.  n , 
▼ers.  i3a»  sciìpsìt  :  «  H«g  omnia 
adolcfcentuU  facinnt,  quotieicuro- 
que  TÌdere  aut  videri  Toliint  ab  bis 
qoas  desiderant  ;  ita  sub  quodam 
metu  y  ut  quasi  dum  aliud  necessi- 
tate confidunt ,  sic  impleant  volun- 
tatem.  i»  —  Unns  ilie  \  multi ,  in  qui- 
bus  eliam  cod.  Pàrìs.  ìpse  ;  Guelf. 
IT,  mifme. 

75.  UiérCffurnso.  Substilui  t^^um- 
so,  quod  per  se  friget,  possunt  mul- 


ta :  aiere  venia ,  seu  vefis^  seu  remis. 
Hec  ei  ipsa  re  petita  essent.  Hetn. 
-*Sibi  habeateruditus  tìI-  ventos  et 
remoi  et  vela,  et  Terent.  adeat ,  qui 
r»  utere  absolute  usurpavit ,  Pbortn. 
Act.  Ili,  se  ▼,  fers.  4^  :  «  Sic  som, 
si  placeo ,  utere.  »  Vide  etiam  Ti- 
bullum,  lib.  I,  Eleg.  viii,  vs.  4?  • 
«  At  tu  ,  dum  primi  floret  libi  tem- 
poris  etas ,  Utere  ;  non  tardo  labi- 
tur  ille  pede  ;  »  et  Propert.  lib.  IV, 
Eleg.  V,  vs.  57  :  «  Dum  vemat  san- 
guis,  dum  rugis  integerannus,  Ute- 
re ,  ne  quid  cras  libet  ab  ore  dies.  >* 
—  In  Colot.  nescis, 

76.  Noi.  Pro  ttOtTMì/am  ,  vel  ut 
Regius  et  Guelf.  iii,  nam.  Tum  seri- 
bendum  foret  :  ii  U^uida  nam  tibi 
tinter  aqua.  Pro  linter  glossam  exbi- 
bet  edit.  Rom.  navis.  Heyk. 


ELEGIA  VI. 


OEM  PER  9  ut  inducar,  blandos  ofiers  miki  vultus  ; 


I.  Snrnper  ai  indacar  blandos  offerì 

mikivuiias.  Inéacere  est  falladis  qui- 

busdam  pellicere  ut  decipias  ;  du- 

ctmn  a  feris  qus  in  casses  pertra- 

hantur.  Scaliger  et  Bronckh.  e  pau- 

ós  MSS/WtfrAf  intuierant.  Hbth. 

Hoc  et  eodem  sensu  Horatios  ver- 

\imiì  inéacere  usurpavit ,  lib.  I,  Sat 

II, Ters.  88  :  «  Ne , si  facies,  ut  s«pe 

decora,  Molli  fulla  pede  est,  empto- 

rem  inéacat  hiantfem.  »  De  voce 


blandos  multum  disserit  Brouckfau- 
ailis,  secundum  quero  non  nisi  de  re 
fallaci  usorpatur.  Nos  vero  opina- 
mur ,  et  in  bonam  et  in  malam  par- 
lem  «que  sumi ,  prout  casus  expos- 
tulat.  Cicero ,  de  Araicitia,  cap.  i5  : 
«  Secerni  autem  blandi»  amicas  a 
▼ero  y  et  intemoKÌ  tam  potest,  adbi- 
bita  diligentia ,  quam  omnia  locata 
et  simulata  a  silnceris  atque  verts.  » 
CoDtra  Ovidius ,  Art.  Am.  Ili ,  vs. 
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Post  tamen  es  misero  trìsiìs  et  asper,  Amor. 
Quid  tìbi ,  saeve  puer,  mecum  est?  an  gloria  magna, 

Insidias  homini  composuisse  Deum  ? 
Jam  mihi  tenduntor  casses  :  jam  Delia  furiim 

Nescio  quem  tacita  callida  nocte  foveL 
Illa  quidem  tam  multa  negat  ;  sed  credere  dimmi  est  : 

Sic  etiam  de  me  pemegat  usque  viro. 
Ipse  miser  docui ,  quo  posset  ludere  pacto 


5 


3i5  :  «  Res  est  blanda  canor  :  di- 
scant  cantare  puellc  ;  »  et  noster  : 
«(  Blandaque  cum  multa  tura  de-^ 
disfe  prece.  » 

9.  Tristis  et  asper.  Tristis  prò  ém- 
rus ,  Cfudelis,  Sic  Cicero ,  tristiaju- 
éticia, 

3.  Quid tibi^smpe puer^  mecum  est? 
Vulgo  legUur  smvitiw  ;  codez  Paris. 
Qai'ef  tibi  smvttim  est  mecum,  Mure- 
tu8  vero  adfirmat  in  aliis  librìs  scri- 
ptum fuisse  :  smvepuer^  quam  seri- 
pturam  Brouckh.  in  textum  recepit, 
altique  fere  omnes.  Nec  tamen  sa! is 
perspertum  habeo ,  cur  a  fide  codi- 
cum  recedamus ,  praesertiro  quum 
ezemplis  et  grccis  et  latinis  defendi 
potsit  Homerus ,  II.  XXI ,  vs.  36o  : 
Te  fL9t  tftÌH  x^i  «^MvySf  ;  in  fine  ver- 
sus multi  addunt  est,  quod  vero  re- 
jiciendum  censeo. 

4-  Insidias  homini  composuisse 
Deum.  Vide  in  Brunckii  Antbolo- 
gia ,  tom.  I ,  pag.  4^  '*  Te  r>i«v  t\ 
dt9(  KVcT^at  xKTttfXiytt  9  re  r»  ei/i.'»n 
^ytrneKf  iuc  Ifiìt  «$>#y  txit  xtfK^i§»  Hi 
versus  Alcaei  Messenii  sunt. 

5.  Jam,  Codices  nonnulli  nam 
loco  T9u/am  olTerunt ,  in  ter  quos  et 
Parìsiensis  est. 

6.  Callida,  Votsii  tertius  calida 
exhibet ,  quod  omnino  falsum  ;  in 
Vossii  quinto  invenitur  aumte  prò 
nocte.  Ita  ut  taracn  »  nocte  in  mar- 
cine soperadditum  sit.  MiRABKAu , 


qui  TibuIIi  carmina  pedestri  ser- 
mone  vertit ,  xi  nescio  fuem  ...fovet 
optime  y  et  simili  eloquendi  genere 
ezpressit ,  réchauffe  en  secret  je  ne 
sais  quel  ripaL 

7.  Ula  quidem  etc  Hoc  distichoL 
est  de  quo  Ovidìus,  Trist  II ,  44;, 
meminit  :  «  Credere  juranti  durum 
putat  ^sa^  Tibullus ,  Sic  etIam  de  se 
quod  neget  illa  viro.  »  — Tam  multe. 
Quibusdam  impeditus  videtur  hic 
locus,  ita  ut  eum  corruptele  incu- 
sent.  Scaliger  loco  r^u  tam  jubet  le* 
gi  jam,  Heynius   putat  sic  corri- 
gendum  :  Illa  quidem  jurata  negai  \ 
Burmannus  insimulata  reponi  vult  ; 
denique  Sautenius  procedit,  lectio' 
nem  delieta  negat  adferens.  Vulpìus 
nihil  immutat ,  sed  absurda  ulitur 
interprctatione ,  quum  asserii  De- 
liam  graviora  negasse  ,  scilicet  eoa* 
cubitum  ;  leviora  vero  non  infioaf 
ivisse.  Quod  ad  me  altinet,  non  io- 
telligo  cur  tantum  sudent  eruditi. 
Potest  locus  facillime  defendi  eiem- 
pio  e  CatuUi  Carm. Vili,  S^sumpto: 
Ibi  illa  multa  tam  jocosafiebant  Aln 
quidem  tum  legunt  ;  cur  non  idem 
apud  Tibnilum  faciunt? 

8.  Usque.  Unus  Gebhardi  ipi*y 
un  US  Brouckh.  quod  neget  illu\  ÌB 
Colot  Nam  sic  et  de  me  pemegeti 
Votsii  tertius  prò  usque  habet  ittà, 

9.  Ludere.  Guelf  .  a ,  ladere.  J.  H. 
Voss.  similitudine  inductuS|Serìcit 
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Custodes.  Heu!  keu!  nunc  premor  arte  mea. 
Fingere  tunc  didici t  causas,  cur  sola  cabaret; 

Cardine  tunc  tacito  vertere  posse  fores  : 
Tum  saccos  herbasque  dedi,  queis  livor  abiret, 

Quem  facit  impresso  mutua  dente  Venus. 
At  tu,  fallacis  conjux  incaute  pueliae, 

Me  quoque  servato ,  peccet  ut  illa  nihii. 


69 


IO 


15 


▼erbomm  turbai  ,  scribens  posset 
fiitf ,  ut  in  llb.  I ,  £leg.  VII  1  vs.  3  , 
possei  qui  /audere  gemies.  Immuta* 
tores  nobis  abigendi  sunt  a  lextu , 
perìnde  ac  latrones  a  domo  ;  nam 
omnia  permiscent ,  ut  faciunt  ii  qui 
pictìsfoliis  et  rtgihus  ludunt. 

10.  Nume  premor  etc  O^id.  fanne 
venum  fere  ad  verbum  s umpsit,  lo- 
co supra  citato  :  «  Seque  sua  miae- 
rum  nunc  ait  arte  premi.  »  Premi 
idem  quod  torquerì ,  urgeri  signifi- 
cat;  vide  Am.II,  xviii,  10;  xu,34. 

11.  Fingere  iunc.  Heynius ,  et  qui 
eum  Becuti  sunt ,  in  utroque  hu)us 
distichi  versu ,  tuae  prò  nuuc  i«po- 
sucre  auctoritate  codicum  Guelf.  i 
et  4  ;  quasi  id  sensus  exigeret,  to- 
tJusque  loci  ratio  :  sed  nihil  refert 
utrum  legamus  iuue  an  nuuc  ;  di-' 
iicit  enim  pneterito  tempore  scri- 
ptum, ita  ut  sensus  sit  :  «  Nunc 
fingere  potest,  quia  olim  a  me  fin- 
gere didicit  »  7-  Quidam  codices 
loco  T9Ù  cur  czhibent  ut, 

la.  Cardine  etc  Apud  Plautum  in 
Cureulione  ,  Act.  I ,  iii ,  1  »  legi- 
mus  :  «  Placide  egredere ,  et  soni- 
lomprohibe  forium^et  crepìtum  car- 
dinum  ;  Ne  quod  hic  agimus  henis 
percipiat  fieri ,  mea  Planesium ,  Ma- 
ne ,  sufTundam  aquulam.  » 

i3.  Tum  succos  herbasque  dedi, 
Tum  enim ,  quum  a  meipso  fingere 
dididt  :  sic  nìhil  impedi t  quominus 
superìoribus  venibus  ^rretur  t« 


muuc,  Pllnius  a  Brouckhusio  citatur, 
quoiectori  omnès  berbasenumereti 
quarum  succo  livori  mederi  opor- 
teat  Nos  ista  pnecepta  missa  facia- 
mus;  non  enim  juvat  puellam  mor- 
dere. Bbrtin  ait  : 

Null«  amanta  bientòt  ne  tut  mieux  effsear 

Le  bleu&ire  mIIob  qne,  »oiu  tm  cou  d'«lb4ti«  , 

ImpriiBe  da  M«  dem»  uà  amant  ùloUlre. 

i4-  Quem  facit  impresso  etc.  Ca- 
tuUus  de  Columbia  aitLXVii,  137  1 
«  Oscula  mordenti  seroper  decerpe- 
re  rostro.  »  Possis  apud  Brouckhus. 
innumera  exempla  lecere,  inter  quB 
unum  eligimus.  Cicero  in  Verrem 
ait,  Act.  V,  i3  :  «  Ne  denudetur  a 
pectore,  ne  dcatrices  populus  roma- 
nus  adspiciat ,  ex  mulierum  morsu 
Testigta  libidinis  atque  nequiti».  » 

i5.  At  tu  etc.  Ovidius ,  Am.  Kb. 
II ,  Eleg.  XIX  ,  Ts.  3;,  dixit  :  «  At  tu , 
formose  nimium  secure  puell«.  » 

16.  Peccet  ut  illa  uikiL  Duo  italici 
codices  exhibent ,  peccet  ut  illa  mi- 
nus;  quod  prseeunte  Brouckbusio 
amplcziis  est  Heyn.  At  r«  nihil  lon- 
ge  plurimis  codicibus  inest ,  quibus 
accedunt  Anglici  et  Beroli.  editio- 
nesque  omnes  anteBrouckhusium, 
qui,  auctoritate  Ovidii  (retus ,  mi- 
nus  scripsit  ;  ait  enim  Ovidius ,  de 
hoc  ipso  loco  agens  :  «  Denique  ab 
incauto  nimium  petit  ille  marito  , 
Se  quoque  uti  senret  ;  peccet  ut  illa 
minus.  »  Diìudicent ,  vet  saltem  eli- 
gant  periti. 


7^  ALBII   TIBULLI 

Neu  juvenes  celebre!  multo  sermone ,  caveto  ; 

Neve  cubet  laio  pectus  aperta  sìdq  : 
Neu  te  decipiat  nutu,  dìgìtoque  lìquorera 

Ne  trahat ,  et  mensae  ducat  in  orbe  notag. 
Exibit  quam  saepe ,  time  ;  seu  visere  dicet 

Sacra  Bonx,  maribus  non  adeunda.  De». 
At  mihi  SI  credas ,  illam  sequar  unas  ad  aras , 
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1 7.  Neu . . .  ^elebret  multo  sermone* 
Code;!  Hamb-  habet ,  wud^  ceUitti 
sermone  ;  pauci  habent  ne  prò  aeu. 
Yulpiu9  huQc  iocum  ìnterpretatur: 
«  Ne  nimia  sit  in  laudanda  ìuveDum 
forma.  »  Quocirca  ab  Heynìorepre- 
henditur.  Sed,  ut  opiaor,  Vulpiisen- 
sus  optimus  est ,  licei  omnes  alium 
elegerint.  Heyn.  ipse  fatetur  ezem- 
plonira  nubem  a  Brouckb.  addu- 
ckam  nibiladremfacere.  Quid  cnim 
interest  dixerit  Cicero  :  «  Simili^  et 
Crequentia  et  plausus  me  usque  ad 
CapitoUum  celebravit  ?  »  £p.  Alt.  I. 
Num  inde  wv^xXmt  jupenes  celebrare 
idem  esse  qiiod  cum  juTenibus  ser- 
mones  serere  ?  Mollbvaut  rertit: 

Crnia*  de  la  voìr  flitt«r  !•  ieuiMiue  Iblfttre. 

Bene  quidem ,  sed  melius ,  dunimtf- 
do  vanUr^  vel  louer ,  loco  zo^/UMer, 
scripsisset. 

18.  Nepe  cubet  laxo  etc.  Quidam 
lasso  prò  lazo  ;  sed  ,  ut  bene  Hey- 
nius  notai ,  hoc  a  diversa  Italorum 
scriptura  procedi!.  Ovid.  Fast  lìb. 
I ,  Ters.  408  9  Altera  dissuto  pectus 
aperta  sinu. 

19.  Neu  te  decipiai  mttu.  Grasce 

30.  Ne  trahat^  et  menste  ducat  in 
orbenotas.  J.  H.  Voss.  teztu  quidem 
abstinuit  ;  sed  non  poluit,  qnin  par- 
licuias  loco  moverei ,  et  r»  cr/  (quod 
in  codice  quodam  Scaligeri  loco  r^u 
in  legitur  )  ubi  nunc^/ scriptum  est, 
transferret.  Ccterum  de  amantiiun 


inventis  apud  Ovidium  multa  enar- 
ranlur  ;  £p.  xvn ,  75-93  ;  Art.  Am. 
1, 569,  579;  idemque  dixil  :  «  Et  ta- 
ci tam  roensM  duxit  in  orbe  notam.  » 
ix\,Stuwsere.  Vulplus  oraliooeni 
altero  membro  defeclam  esse  cen- 
set  ;  sed  falso  :  nam  reponilur  seu 
prò  velsif  et  hoc  modo  ad  antece- 
dentia  referri  debet,  atquesic  intel- 
ligi  in  supplendum  sit  :  «  Seu  qua- 
curaque  alia  de  causa   prodire  se 
dicet  »  Rem  adhuc  explanal  se- 
quens  Lucilii  locus  :  «  Aut  quum 
iter  est  aliquo ,  et  causam  commen- 
taque  vidi  ;  Aut  apud  aurificem ,  ad 
ma^rem  ,  cognatam   ad  amicam; 
Aut  operalum  aliquo  in  celebri  cun 
Bqualibu'  fano.  » 

33.  SacraBonm  Dem,  Ad  hujus  Dee 

sacra  non  nbi  feminK  accedebanf  t 

el  quicumque  vir  imprudens  adspi- 

cerei,  omnium  opinione  eccitate 

puniebalur.  Nec  lamen  h«c  Ciò- 

dium  delerruere ,  quo  minus  ioter 

Bone  Deie  sacra  Ccsaris  Pompetam 

stuprarpt  ;  quo  circa  a  Cicerone  aa- 

pellatur  Bonm  Dem  saeerdos.  Fecent 

ibi  stuprorum  initium,  nec  ne ,  non 

liquet  ;  sed  notissimum  omnibus  m^ 

terfuis  se  hissolemnilatibus  viros,qui 

nullo  oculorum  damno ,  ad  ipsaff 

aram  cum  puellis  suisconcubitus  ce- 

lebrabant  :  unde  f orlasse  apud  nos 

▼ulgari  sermonis  usu  dicilur  en  prw, 

dre  jusque  sur  VauteL 

33.  A4  aras,  Scaliger  rcposucral 
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Tnnc  mihi  non  oculis  sìt  dmuisse  meis. 
Sxpe ,  velut  gemmas  ejns  signumve  probarem , 

Per  causam  memìnì,  me  letigisse  manum: 
Sgepe  mero  somnnm  peperi  tibi  ;  at  ipse  bibebam 

Sobria  snpposìta  pocula  Victor  aqua. 
Non  ego  te  laesi  prudens  :  ignosce  fatenti. 

Jussit  Amor  :  contra  qais  ferat  arma  Deos  ? 
lUe  ego  sum ,  nec  me  jam  dicere  vera  pudebit, 

Instabat  tota  cui  tua  nocte  canis. 
Quid  tenera  tibi  conjuge  opus  ?  tua  si  bona  nescis 
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«^  aram  ;  Brouckh.  arai  reTOcaTÌt, 
Mea  opinione  nihil  interest  utrum 
ìQud  eligas,  an  hoc.  Not ,  plurìmo- 
ruin  codicum  coniensu  freti ,  vete- 
reinlectionenti  serravi  mus;  nec  opus 
suot,  quisfuse  disseruit  Brouckb.  de 
qaibus  ezcurtum  nostrum  vide.  Hic 
sat  erìt  indicare  Brouckh.  observa- 
tionem  ;  ait  enim  :  m  Imo  s«pe  ut 
▼ironim  oculos  evitarent  (  puellse 
volt  crinita  )  i  ac  sine  arbiiris  co- 
merenturi  tempia  Bonse  Dee  adi-- 
bant.  »  Naso  ,  Art.  Amat.  Kb.  HI  ^ 
▼en.  a43  :  «  QuK  male  crinita  est , 
costodem  in  limine  ponat  ^  Orne- 
turve  BonK  seroper  in  «de  Deae.  » 
Miror  Brouckhusium  non  in  tei- 
leiisse  Ovidium  hiec  per  irrìsum  ac 
jocum  prscepisse. 

34*  iuac  miài. . .  sii.  Grsce  ini 
M«(.Pindanis ,  Pyth.  I,  50,  It^  Ztv 
r<v«v^«»f{V|  quod  ad  oculos  attinet  ; 
hsc  ad  versum  as  pertinent. 

)5.  Signmm^e,  Brouckh.  ex  uno  , 
■T'ifairArp^  scripsit ,  quum  antea  si- 
putmfoe  legeretur  ;  habuitque  auzi- 
lio  Ovidium  qui  in  Trìst  II ,  4^1 , 
httoclocum  respidens  dizit  :  «Saepe, 
▼elttt  gemmam  domins  signumve 
probarety  Per  causam  meniinit  se 
Utigisse  manum.  ^  J.  H.  Yossius 
tignum  prò  annulo  sig;natono  accipi 


vult  ;  Heynius  Hemtiaéyn  statuit,  et 
ezplicat  sigaum  in  gemma  annulmri  ; 
sud  obstat  particula  «r,  qutt  non  nisi 
disj  ungendo  inservit. 

a6.  Per  cauSam.  Idem  quod  apud 
nps,  sous  preteste,  Brouckb.  con- 
sueto more  esempla  cumuiat ,  quo 
rem  luce  dariorem  illustret. 

37.  Mero,  Codez  unus  vino  prò 
mero  prebet  ;  sed  hoc  glossema  est. 

^8.  Sobria . . .  pocula.  Sic  lib.  II , 
EI.  I ,  vs.  40  y  Sobria  Ijrmpha,  Plato 
aquam  r^v  Sf^v  viif «vrac  vocat. 

^.JussìiAmor.  Confer  Euripidis 
versum  1396,  in  Iphigen.  Aulid.  ; 
Callimacbi  Hymnum  in  Apolli- 
nem ,  Epigr.  xliv,  vs.  a5  ;  denique 
Meleagri ,  tom.  I ,  Epigr,  e»  pag.  aS 
edìtionìs  BrunckiansB. 

Zi,  Nec  me  Jam  tiVc^  Unus  codex 
Vossii  nec  me  nane  exhibet ,  quod  in 
Berneosi  quoque  invenitur. 

3a.  Jnstaéai  etc.  Canibus  semper 
amatores  arcendifnere.  Brouckhus. 
plura  loca  congerit,  quo  rem  de- 
monstre t  ;  nos  autem ,  unum  tan~ 
tum  addimus  exemplum.  MuLiias, 
in  comoedia  nuncupata  les  Femmcs 
savantes,  ait: 

Bl,  pourn'avoir  persooiia  &  *a(buBOi«  conti  aire, 
Jiu«|u'au  ekisn  du  logia  il  it'efforc*  d«  pUiro. 

33.  Qnid etc.  Scaliger,  quem  se- 


7^  ALBII   TIBULLI 

Servare ,  ah  !  frustra  clavis  inest  forìbus  ! 
Te  tenet ,  absentes  alios  suspirat  amores , 

Et  simuiat  subito  condoluisse  capat . 
At  mihi  servandam  credas,  non  s«va  recaso 

Yerbera ,  detrecto  non  ego  vìncla  pedum. 
Tunc  procul  absitis,  quìsquis  colit  arte  capillos, 


35 


quitur  Brouckhus.  hoc  loco  supe- 
rìorU  elegiae  sex  noTusiinos  Tersus 
inveut.  Vide  qiiod  ibi  de  hac  trans* 
posìtìoDe  diximus.  Heyn.  merito  ob- 
servat ,  tìx  alium  tam  parum  com- 
modum  locum  illìs  reperìrì  potuU- 
se.  Quid  tenera  Ubi  conjuge  opus  f  In 
Vossiì  cod.  5  ,  Quid  opus  est  tenera 
tibi  conjuge  ?  si  bona  nescis  ;  quo8 
cerio  a  scrìptune  confusione  prò- 
cedit. 

34-  ^^  !  frustra*  Scalìger  e  tetta 
vocem  ah  ejecerat,  qua  sublata  ver- 
sus non  numerosus  est  :  in  quibus- 
dam  codicibus  deeraf  quidem ,  sed 
perpauci  suoi  ii ,  quum  contra  an- 
tiquissimus  et  optimus  quisque  hanc 
interjectionem  servet,  Clavis  est  ve- 
ctis ,  vel  pessuius. 

35.  Absentes.  Brouckhusins  hoc 
loco  secundum  casum  desiderai  , 
scripsitque  absentis  ;  verum  hac  ini- 
mutatione  et  senaus  et  versus  duri 
fiunt  :  pneterea  nulla  codicis  aucto- 
ritate  gaudet.  £z  omnibus  fere  poe- 
tissimileslocutionesconvocat  Brou- 
ckhusius,  ut  hanc  luce  clariorem 
farragine  ezemplorum  illustret.  — 
Vulgari  modo  loquendi  suspirare^x- 
cimur  aliquare,  yf\  propter  atiquam 
rem;  adcoquerecte  Lucretius»  IV, 
1 189  :  «  Nec  muUer  scraper  fìcto  su- 
spirat amore.  >»  Ut  vero  tot  alia  si- 
milia  in  actionem  deflen  sunt  a 
poetis ,  V.  g.  sonare  cantus ,  otere 
myrrham  ;  sic  dici  coepit ,  suspirare 
amorem.  Heyti. 

36.  Et  simutat  etc.  Heynius  ex- 


clamat  :  en  Gallonmi  nostrorum  va- 
peurs  l  sed  he  jamdudum  obsolete 
sunt  In  cod.  Hamburg,  legitur  et 
subitojingit. 

37.  Ai  mihi  etc.  Brouckhusius  et 
Heynius  aliique  particulam  sisA- 
intelligendam  declarant ,  ut  sensiu 
continuetur  usque  ad  finem  venus 
secundi.  J.  H.  Voss.  et  Bach,  in  quo- 
rum sententiam  eo  ,  ìd  supenraca- 
ncum  esse  affirmant  ,  phrasinquc 
post  credas  claudunt.  C.  Guelf.  3 , 
Hanc  mihit  prò  At  mihi. 

38.  Detrecto.  Brouckhus.  detraete 
reposuit.  Tibullus ,  lib.  II ,  EL  lu, 
vers.  8a  :  «  Non  ego  me  vìnclis  vcr- 
beribusque  nego.  »  Sensus  bic  cause 
dedarandc  adpositus  est  ;  non  eaim 
servorum  asperrima  mala  recuso. 

39.  Tunc.  J.  H.  Vossius  et  Bach. 
tum  legi  volunt  :  causam  ad  versum 
ai  Elegie  i  videre  poteris;  Guyet. 
Heynius  et  Vulpius  coiis  in  textum 
invexere ,  quasi  latino  sermoni  re- 
pugnaret  f^///,  quod  tamen  omni- 
bus MSS  inest,  uno  excepto ,  qui  est 
Vossii  quartus.  Ecce  subito  J.  H. 
Voss.  cultro  supervenit ,  coque  stri- 
cto  minitatur  verbo  absitis  scvam 
obtruncationem  ,  ut  nihii  ejus  su- 
persit  quam  absit  ;  sibili  criminis 
enim  incusatum  est  :  sed  vulneri  ab 
H.  Vossio  illato  medetur  doclissi- 
mus  Huschkius.  Is  merito  dedarat 
70  cotti  post  absitis  nullo  modo  ra- 
tioni  linguae  latine  repugnare;  quin 
et  apiid  Gripcos  similes  locutiones 
frequenter  usurpaH.  Horaeru9,  H* 
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Eifluìt  effuso  cui  toga  laxa  sinu. 
Qaisquis  et  occurret,  ne  possit  crìmen  kabere, 

Stet  procul ,  aut  alia  stet  procul  ante  via. 
Sic  fieri  jubet  ipse  Deus  :  sic  magna  sacerdos 

Est  mihi  divino  vaticinata  sono. 
Hxc  ubi  Bellonx  motu  est  agitata ,  nec  acrem 

Flammam ,  non  amens  verbera  torta  timet. 
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tt  x'tKUh  Xttl  K^fUtVt  X9XXltTÌt9lV,  Cuì 

eiemplo  quid  sunilìiu  esse  potest 
qaam  versus  Tibulli  ?  ad  hoc  genus 
accedunt  quoque  cooiìcorum  lati- 
norum forroulse  :  ffeusi  foras  esiti 
Ime  alifuis  ;  Piaut.  Epid.  Ili ,  in , 
17  :  AperUt  aliqmis  acimimm  ostium  ; 
Terent  Adelph.>IV,  v^  a4-  Simi- 
liter  Virg.  JEn.  IV,  6a5  :  «  Exorìare 
aliquìs  Dostris  ex  ossibus  ultor.  » 
4o.  Laxa,  Aldini  cod.  habent  iapsa; 
aRi  libri,  quorum  est  Paris,  lassa: 
sed  hxa  genuina  certe  lectio  est.  J. 
H.  Vqss.  quaerit ,  qui  tandem  fieri 
potuerit,  ut  admittcretur  ab  aliis 
editorìbus  scriptura  e/j/iuii ,  quum 
obtttlennt  iis  libri  quidam  lectionem 
multo  scilicet  meliorem,  Ei  fluit, 
Hanc  e  suis  quinque  numero  ha- 
bere ,  eamque  etiam  pnefcrre  Bur- 
mamnum  sec.  Nos,  quamvis  sciamus 
Heynium  ,  Bauerum ,  Wunderìi- 
chium  Bacbiumque  ejusdem  esse 
opiaìonis,  rum  Huschkio  facimus,di- 
cenle  :  equidem,  si  centum  codices, 
centumque  Burmanni  in  lectione  et 
/aif  consentirent ,  tamen  retinen-- 
dam  esse  censerero'alteram,  Efflisit. 

ii^Nepossiicìc  Alio  ordine  edit. 
pr.  min.  crìmen  pessit  ;  edit.  Venet. 
1475,  et  Reg.  hep.  me  crìmen possef. 

4a.  Stetprocnl  etc.  De  hoc  loco  In- 
ter doctos  magna  contenticAchilles 
Slatius  vulgalam  corruptelc  argoit, 


conjecitque  stet procni ante  :  in  quod 
etiam  Heynius  incidit,  sed  textu  ab- 
stinoit.  Contra  J.  H.  Voss.  et  Bach, 
scripturam  mutavere  :  quin  et  au- 
dadssimam  conjecturam  Bach,  abs- 
que  ulla  auctoritate  proferì  dicens  : 
in  mentem  mihi  venit ,  Stet  procni 
antCt  alias  autpetat  inde  vias,  Brou- 
ckhusius  quoque  olim  suam  salis  mi- 
cam  admoverat ,  scribens  :  Stetpro- 
cnl aigue.  Nunc  Mitscherlichius  lo- 
cum  a  misello  Tersificatore  profe- 
cium  edicit.  O  utinam  TibuUus  ad 
unum  diem  tantum  e  mortuorum 
coetu  revivisceret,  ut  istos  fuste  alu- 
geret ! 

43.  Ipse  Deus.  Crediderìm  hic  de 
Amore  agi ,  nec  cum  Heynio  sen- 
tio ,  qui  numen  divinum  in  genere 
intelligit.  Amor  est ,  qui  imperat , 
Bellone  sacerdos,  quc  vaticinatur , 
Dea  magna  monente.  Eodem  sensu 
▼ertit  MiaABBAu.  Mollevaut  dif- 
ficultatem  elusit  :  Tel  est  tordre  dn 
del,  quibus  verbis  effingat  qutsque 
Aroorem  vel  Bellonam,prout  placet. 
Fuit  autem  Bellone  sacrum  inter 
superstitiones  peregrinas,  que  Ro- 
mam  inter  bella  civilja  invaserant. 
Vide  ad  calccm  Toluminìs  Excur- 
sum  nostrum. 

45.  Bellona  motu.  Ken-9x»fi  fx  ri; 
bfu'  ct%toi.  Cod,  Paris,  mota, 

46.  Non  amens.  Ita  jam  emenda- 
tum  in  Aid.  sec.  et  hinc  vulgata  le- 
ctio facta ,  quaro  firmavit  Brouckk. 
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Ipsa  bipenne  saos  caedit  violenta  lacertos , 

Sanguineque  effuso  spargfit  inulta  Deam. 
Statqne  latus  praefixa  vera;  stat  saucia  pectus. 

Et  canit  eventus ,  quos  Dea  mafpia  monet  : 
Farcite,  quam  custodit  Amor,  violare  puellam, 

Ne  pigeat  magno  post  didicisse  malo. 
Attigerh  ;  labentur  opes ,  ut  vulnere  nostro 

Sanguis ,  ut  hic  ventis  dìripiturque  cinis. 
Et  tìbi  nescio  quas  dixit,  mea  Delia,  poenas: 

Si  tamen  admittas,  sit,  precor,  illa  levis  ! 
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e  meliorìbu$  lìbrìs.  In  aliU  fere  noM 
et  amamsi ,  vel  mm  §t  amens,  Tel  quo- 
que oec  et  amens  ;  cod.  Ursin.  aec 
demens,  —  Verbera  torta  sunt  Bel- 
lona flagella.  Vid.  Georg.  lib.  Ili , 
▼ers.  io6  ;  iEa.  lib.  Vili ,  ven.  7o3. 
Solemne  autem  hoc  fanaticis  ili» , 
ut  se  ipsos  flagrÌA  caederent ,  ure^ 
reni,  laniarenk;  more  qui  priroum 
ad  placando»  deos  in  magnis  cala- 
mitatìbus ,  auk  in  magno  reaku  in- 
ter  criminum  poenitentes  ortui  erat, 
tum  denuim  verso  in  ludibrium  et 
prantigìas.  Heyh. 

47-  Violenta,  Editiones  veteres 
cum  prìncipe ,  ut  librì  quidam  $crì~ 
pti  cum  cod.  Paris,  violata*  Es^em 
▼oces  confunduntur  lib.  IV,  i ,  76. 

HUfiCKH. 

48.  Sangmae^ue  effasf.Coò,  Paris* 
SoMgaiae  et  effuso.  J.  H.  Vosa.  ittut" 
/tfcodemsensu  interpretatur  quam 
iamfxia,  argumentoque  utitur  ex 
lib.  II ,  Eleg.  y,  vi.  63.  Sed  non  vi- 
deo quid  inter  btec  loca  simiiitudi- 
nis  sit.  Vulpius  cxplicat  inulta,  qttod 
nemo  ea  vulnera  ulciscebatur  :  sed 
hoc  modo  friget  sensus.  De  ine- 
pta ,  qu»  lectio  editioni  Romane , 
codKcique  Commelini  iacst ,  ne 
mentio  quidem  facienda.  Optimi 
iaterpretum  sic  vertere  „  nt  signi- 


ficet  sacerdotem  absque  uUo  dolore 
^€96,  vulnerasse. 

Ì^<i^Praflxa*  Càtayvn,perfixa.  Idem 
in  Excerptis  e  codic  Falcoburg.  — 
Tenui  lanceola  cutem  a  sagina  di^ 
ductam  trajicit ,  ita  ut  pne  latere  ea 
transversa  stet. 

5o.  Momei»  Quidam  codices  mopet 
habent ,  sed  perperam  :  est  enim 
momet  vaticiniorum  et  oraculoram 
peculiare  verbum ,  ut  multis  exein- 
plis  docet  Brouckhus.  quibns  non 
egemus. 

5i.  Pattile  etc.  Hcc  sunt  qiue  va- 
ticinatur  sacerdos.  -^  Violare  futi- 
lam,  Fidem  puelle  solticitare ,  et 
ab  amante  suo  abducere. 

5a.  Didicisse,  Editto  prim.  nag* 
decidisse, 

53.  Jttigeris.  Codcx  Paris,  et  ed. 
ann.  147^  attigerit  exhibcnt.  Douta 
prìmus  attigeris  edidit ,  quod  con- 
firmant  Monac  Bem.  et  H.  Vimbìì 
quinque.  Idem  divinarant  AuraUis 
et  Fruterius.  Sensus  est  :  Si  pael- 
lam  stuprare  àusus  fueris,  opes, 
quascunque  et  quantaacnnqne  ha' 
bttcris,  evanescente  nectibisvper- 
erit  quo  sustentarì  poasia. 

54.  Ut  hic,  Edit.  pr.  maj.  anno 
1479  y  ut  biue, 

56.  Si  tamen  admUlss.  De  Cyl- 
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Non  ego  te  propler  parco  tibi  :  sed  tua  mater 

Me  moyet ,  atque  iras  aprefi  Yincit  anas. 
Hxc  mihi  te  adducit  tenebrìa ,  niuUoqiie  Umore 

Conjungit  nostras  clam  taciturna  manna  ; 
Haec  forìbuaque  manet  npctn  me  affisa  $  proculque 

G>gDOscit  atrepitna,  me  veniente ,  pedwi. 
Vive  din  mihr ,  dulcia  anua  :  proprìoa  ego  tecnm , 

Sit  modo  faa  «  annoa  contrìbuiaae  velim. 
Te  semper,  natamqu^  tuam,  te  propter,  amabo: 
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lenii  interpretatione  ne  meniionem 
quidem  faciendam  censeo ,  juben- 
tì«  sic  intelligi  hunc  locum  :  Si  im 
piistifMm  amiciiìam  r^cipias.  Om- 
nibus notum  ot  admiUere  tX  pecca- 
re idem  esse. — Sit,  precor ,  illa  levis, 
CyU«B.  Deara  ipsaro  intelligit.  Brou- 
ckhusius  sacerdotem  dicens  :  optat 
ut  potius  anttstita  sit  mendaz,  quam 
ut  donnina  prò  suo  sibi  merito  pu- 
niatiir  ;  h«c  enim  vis  est  voculae  ie- 
9is ,  quam  male  esponunt,  quasi  ea- 
dem  sit  quc  mì/is,  H.  Voss.  con- 
sueto more  textum  resafxire  cona- 
tur,  ita  ut  superetsententia  eorum 
qui  stngularem  casum  hic  loco  più- 
ralis  sumunt ,  remque  omnem  ^ 
pieaat  reCerunt.  Scripsit  igìtunfiZs 
loco  ii/éi;  sed  intelligat  qui  intelli- 
gcre  polest.  Idem  in  noiis  corrigit 
Ji/precor  wii^lepi,  Utra  immutati»- 
nusa  pejor  sit  non  liquet. 

sa.  Me  nweet.  Quidam  moMcé  prs- 
kent  9  sed  1  ut  videtur,  msXt,  ^^  Au- 
rea.. ,  amis.  Optima  et  carissima. 
Horat.  1  y  Od.  V,  vs.  9:  «  Qui  nane 
te  fruilurcredulus  aurea,  w  Propert. 
IV,  V,  ?i  ;  £1.  VII,  95.  Ita  Gneci 
vocem  x^vwavt  usurpant  Histn. 

59.  ì^^  miei  tic,  Vulgalam  ser- 
ravi cum  Heynio  et  HuscUdo  »  Hmc 
mikiie  adéucii teiuèris ;  anus  enìm 
ad  f^rcs  eum  pmtlolatHr  «  e|  i^bi 


Tenit,  puellam  e  cubiculo  furtim  ad 
eum  adduci t.  Quidam  codice»  ba- 
bent  Hmc  miài  te  mdjungit  ;  alii ,  po- 
ter quo»  Gueir.  1 1  4f  Umcmededm^ 
citt  quod  Brouckbus.  recepit,  Ba^^ 
chiusque.  Codex  unu»  aMifcat,  tcI 
aSdicat  pnbhtt  ConiecturasH.Vos- 
sii  et  Pricei ,  Ifac  tibi  me  adduciti 
ti  HéKcmihiiesociat,  vtìpi^c^tfUi 
inutiles  rejiciamus. 

61.  Maneittociu  e  te.  Junge  :  ma- 
9etmc,  nlfix^  fo^ikus, 

6a.  Cogmitscitstrepitus^nu veniente^ 
pedum»  Cod.  Haxpburg.  ^gf^fcit  ; 
Presd.  strepitHm,  Vid.  infra  £1.  vili, 
rs.  65  :  «  Pum  mibi  venturam  fìn- 
go, quodcunque  movetur,  Illius  ere- 
4o  tunc  sonuisse  pedem.  » 

63.  Vive  din  mihi  t\K.,  Scaligeredi- 
dit  :  Vive  dia ,  mi  dulcia  anus,  ttpx*'^' 
xfljff.  Non  ìlle  meminerat  scribere 
l^tinos  :  Viffmiài,  ut  va/e  miài, 

64.  Contrihuisfe,  Brouckb<  iidmi- 
Siit  Heinsii  emendationem ,  rei  po- 
tius depravationem  conteruisse,  Vo- 
luna  TibuUi  S9ti«  perspicuum  e  ver- 
bis  Sit  madofys ,  quse  non  ad  com- 
vnunem  TÌta^  consuctudinem  perti- 
nent,  ^  manifesto  ad  anus  vitam, 
de  vita  Tibulli  auctam  1  in  plures 
aonos.  Hoc  modo  non  opuf  est  le- 
ctione  sip  prò  fit. 
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Quidquid  agat ,  sanguis  est  tamen  illa  tnus. 
Sit  modo  casta,  dece,  quamvis  non  vitta  Ugatos 

Impcdiat  crìnes,  nec  stola  longa  pedes. 
Et  mihi  sint  durx  leges ,  laudare  nec  ullam 

Possim  ego ,  quin  oculos  appetat  illa  meos  : 
Et ,  sì  quid  peccasse  puter ,  ducarque  capillis 

Immerìto ,  pronas  proripiarque  vias. 


«•lì 


66.  Qmidqmd  agat.  Edit.  Roman, 
et  Lips.  codiccs ,  Guelf.  i ,  a  ,  3 ,  et 
aliì  habent  agit  ;  sed  Statius  ex  libro 
Cardinalìs  Sfonie  reposuit  agaf.  Sic 
etiam  habent  Thuaneus  et  Colber- 
tinus.  —  Brouckh.  exempla  profert 
multa ,  quibus  demonstrat  syllabam 
posterìorem  in  voce  sanguis  a  pia- 
rìbuspoetis  productam  fuisse,  idem- 
que  notat  ibi  de  ▼erbis^vA^/r,  ignis^ 
cinis.  Cave  obiicias  hoc  cesura  ef- 
fectum  esse  ;  hec  non  nbi  sensu 
finito  syllabam  producit.  Preterea 
Brouckh.  alia  exempla  cttat,  ubi  prò- 
ductiones  non  in  ccsuram  incidunt. 

67.  Quampis  non  vitta  etc  Hoc 
loco  quasi  argumento  nituntur  in- 
terpretes ,  quo  ex  TibuUi  Delia  li- 
berlinam  efficiant ,  que  ne  TÌtlam 
quidem,  neque  stolam  habuerit.Ma- 
tronarum  fuisse  vittas  et  stolas  satis 
constat,  neque  puellis  concessas  nisi 
ingenuìs  ;  sed  non  inde  sequitur  in- 
genuas  quocunque  tempore  et  ne- 
cessario stola  indutas  processisse. 
Ayrmann.  maximo  nisu  Deliam  in 
genuinum  statum  revocat.  Versus 
O^idii ,  quos  citat  Brouckhus.  Art 
Amat  I,  Ts.  3i  :  «  Este  procul,  ritte 
tenues ,  insigne  pudorìs  :  Queque 
tegismedios,  instita  longa,  pedes;  » 
de  nuptìs  mulieribus  bene  intelli- 
guntur  :  poeta  enim  dedarat  9kìa 
matrìmoniis  nullum  damnum  alla- 
turum. 

69.  Et  mihi  sint  dnrm  leges,  J.  H. 


Voss.  adfirmat  pluribos-  cod.  inesie 
sunt^  etinsequenlÌTersu, /'<9//««i 
eique  ridetur  sic  sensus  melius  pro- 
cedere :  querì  enim  Tibullum  pn>- 
f>ter  Delie  nimiam  xelolypiam.  Sed 
nobis  ridetur  sententia  semper  suo 
loco  stetisse ,  neque  H.  Vossio  me- 
dico indiguisse  :  ait  enim  Tibullas 
wt%it  durìssìmis  legibus  lubenter  lub- 
jecturum,  dnmmodo  Delia  casta  dt; 
pergitque  declarando  :  //  quid  pec- 
casse puter  ^  ducarque  eapillis, 

70.  Quia  ocuìos  appetat  illa  meos. 
Propert.  lib.  IV,  Eleg.  viii ,  ts.  65  : 
«  Imponi tque  notam  collo,  menu* 
quecruentat,  Precipueque  oculos  y 
qui  meruere ,  ferìt.  » 

7 1 .  Puter.  Brouckh.  e  librìs  scrìptis 
edidit ,  ducter  ;  sed  e  Scaligeri  cod- 
jectura  in  plerisque  Hbris,  teste  Sta- 
tio,  \e^tuT  puter,  ducar,  proripiar.  H. 
Vossius  merito  dedarat  verbo  duci 
inesse  notionem  riolentie.  Jurenal- 
Sat.  V,  laS  :  «  Duceris  pianta,  relut 
ictus  ab  Hercule  Cacus.  «  Hejniui, 
quamTisdAv^/^rreceperit,  ducuryco- 
bat  Wund.  ejusdem  opinionis  est 

73.  Immerito ,  pronas  pìoripiarfue 
vias.  Hic  versus  varium  in  modiim 
corruptus  est,  ut  ncmo  jam  sciat 
quid  legendum  ,  quid  rejidenduin 
sìL  Conjecturas  in  tanta  codicom 
confusione  prorsus  araoreo ,  ne  lo* 
CUOI  omnino  perturbem.  Evanes- 
cat  igitur  illa  Heinsii  emendatio, 
que  apud  Brouckh.  preTaluit,/^»' 
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Non  ego  te  pulsare  velim  ;  sed ,  venerìt  iste 

Si  faror,  optarìm  non  haboisse  manus. 
Nec  sacro  sis  casta  meta  ;  sed  mente  fideli 

Mutuus  absenti  te  mihi  serve  t  amor. 
Àt,  qax  fida  fiiit  nulli,  post,  vieta  senecta, 

Ducit  inops  tremula  stamina  torta  manu, 
Firmaque  conductis  adnectit  licia  telis , 

Tractaque  de  niveo  veliere  ducta ,  putat 
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adi  per  rapiarfut  vìàs  ;  evaDescat 
ctìaiD  quod  Scaliger  confinzìt ,  p/o^ 
peras.  Io  lìbris  nonnullis  inyenimus 
pnnas  ;  et  hoc  optimo  ciiique  edi- 
tori placuit  :  trahitiir  enìm  per  vias 
desceDdentes  a  coHibiu  io  plani- 
tiem ,  ut  in  urbe  Roma  firn  fere 
craut  dedìves.  H.  Voss.  lecliooem 
e  coDJectura  scripsit ,  pronus  prori- 
piatyue  vim  ,  aaue  non  contcmnen- 
dam ,  neque  exemplis  carentem. 

73.  Nifa  ego  eie.  Aberal  hoc  di- 
stichon  a  duobus  codicibus  archi- 
rpJKopi  £boraceDsis ,  flagitìo  libra- 
rjonim.  Brouckh.— Vossli  plerique 
codices  venera  ipse  exhibent.  Tibul* 
Jus  nuDc  ad  aniicam  conversa  ora- 
tioae  loquifur. 

75.  Nec  sm^o  sis  casta  me  tu,  sed.,. 
Voss.  prò  sed,  sic  legi  vult ,  codice 
quodam  Anglico  fuhus,  cui  inest// ,* 
aii  enim  jam  superiori  in  hexame- 
tre  adejse  sed,  Mirum  sane  argu- 
mentum  !  Scaliger  ediderat  ne ,  re- 
pugoante  contextus  serie  ;  Douia 
emendaverat  serpo  meta ,  ingeniosa 
qaidem  imrautatio ,  sed  immutaiio. 

77.  jet  qum^Jida  fuit  natii.  Non- 
nulli  codices  exhibent  Nam  guafida 
fuitnutlU  quod  Brouckhusio  junciu- 
r«  causa  magi»  placet.  Muretus  ar- 
bitratuf  est  deesse  aliquot  rersus  , 
quibus  castarum  mulierum  premia 
«xpositaerant.  Neque  tamen  aliquid 
excidity  iudjcibus  Scaligero  ,  Hey- 


nio,  Huschkio,  etc.  Bbatir  bsc 
ita  expressit  : 

S«rfige»-7  bìen  ;  la  coopabla  ÌM«altf 
Que  sul  amBPt  n'a  pu  Iroaver  coattanle  , 
Dan»  »on  aulomiM  exptaDt  «a  fierté , 
Scale  en  tu  eoui ,  plaintÌTa  at  géBiÌManta , 
A  la  lueiir  d'one  lampe  mouTante  , 
Condiiit  l'aiguiUcyOv,  d'une  awin  tmnMiiatey 
Toiimc  un  futcaa  de  set  pleura  humccté. 
Kn  la  Tojant ,  la  maligne  jeanetie 
Triomphe^  et  rit  de  »a  douleiir. 
L'Amour,  arme  de  (nuett  Tengeurs  , 
De  diéfira  impuitsant  tounaente  fa  TÌeilletM. 
Klle  implore  Vénu*  ;  mait  la  fière  déetae 
D^lourne  m»  regard» ,  et  lui  répond  sana  cesse 
Qu'ellea  xaénXi  »on  malheur. 

78.  Ducit  inops  etc.  Poeta  pul- 
chre  hic  per  partes  eundo ,  operam 
Tetule  textoriam  ob  oculos  ponit.  In 
codic.  Hamb.  stamina  Ay/v^tf  legi  tur. 

79.  Firmaque . . .  ticia.  Brouckh. 
merito  ab  Hejnio  inconstantiae  in 
interpretatione  hu)usTer9Us  repre- 
henditur.  Nam  qui  Scaligerum  con- 
futarat  dicentem  :  «  TVAr,  numero 
plurali,  sunt  instrumenta  textorìa;  *» 
addideratque  «  tetée  sunt  ipsum  ju— 
gum  super  quo  staroen  extendilur;  » , 
niox  hujus  explicationis  immemor , 
ait  :  «  Sunt  igìtur  conductee  tette 
opera  anicule  diurna,  exiguo  num- 
mulo  conducta.  »  Sententiarnm  ea- 
rum  ultimaro  amplector  ;  nec  enim 
jugo  adnectuntur  licia. 

80.  Ducta  putat ,  Pro  ducta  ^  qui- 


yS  ALBII  TIBULLI 

Hanc  animo  gaudente  vident ,  jayenumque  caterva^ 
Commemorante  merito  tot  mala  ferre  senem. 

Hanc  Venus  ex  alto  flentem  sublimis  Olympo 
Spectat,  et,  infidis  quam  sit  acerba,  monef. 

Haec  aliis  maledicta  cadant  :  nos ,  Delia ,  amoris 
Exemplum  cana  stemus  nterqne  coma. 
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dam  libri  ezhibent  éemie^fila,  texta; 
et ,  prò  putat ,  parai,  dènte  parai , 
dente  putat ,  fila  parat.  MirabbAu 
verlit,  de  sa  lèpre  dessichée,  Alii 
omnes  locuro  sic  ìntellezere,  ut  non 
de  dente  anicule  ,  sed  de  ferreo 
quodam  sermo  sit ,  cuius  ope  lm« 
manipnli  a  sordibus  purgantur  et 
cartnìnantur^  xtipnr^t.  Voss.  tribus 
argumentis  ustis  est,quibus  dente  prò 
dacia  inveheret ,  quorum  duo  he 
felatu  quidem  dignasunt,  tertìum 
ne^dii  palare ,  siniplicSter  positura  , 
idem  esse  quod  carminare.  Sed  Sca- 
liger  Vossium  nobb  confutabit  , 
quippc  qui  dixerit  :  putare  est  prisca 
Xxvk^'à  purgare  ^vX  nemini  pauJo  hu- 
maniori  ignotum  t%X  putare  lanam  ; 
Graeci  dicuntxj^Mff^ù^fiv.  Credo  IIus* 
chkSum  solum  bunc  versum  bene 
interpunzlsse  :  «  Tractaque  de  ni- 
veo  veliere  ducta  ,  putat.  »  Sic  apud 
Grscos  :  tpicv  ade  fi»,  xotl  fi^fiufix. 

82.  Tot  mala  ferre  senem.  Loco 
Tot  mala ,  cod.  Hamb.  estfaibet  Ta- 
Ita.  Quum  quidam  negarent ,  posse 
vocem  senex  de  feminis  usurparla 
BroueKb.  demonstrationem  perfe- 
cit ,  qua  Ittòe  clàfrms  absoWit,  banc 
vocem  pto  adjectivo  sumi.  Inter  im- 
meniate  molem  locortmi  ab  iHo  Tau- 
datorum,dno  tantum  elìgemus.  Ci- 
cero, Orat.  prò  P.  Sextio,  e.  91,  ait  : 
'(  Valet  apud  nos  clarorom  homì- 
nom ,  et  senex  de  repuMica  meri- 
lontra  memoria  ,  etiarm  mortóro- 


ruro.  »  Auctor  Cìris  ait,  vera.  4o' 
«  iGterAumsophÌ8ecoii)unctum  Car- 
mine nomen ,  Nostra  tuum  senibos 
loqueretor  pagina  Mbclìs.  » 

83.  Hanc  renasetc.  Similiter  Vtr- 
giOus ,  Georg.  Hb.  I ,  vs.  95  :  «  Nc- 
que illuib  Fbva  Ceres  altonequid- 
quam  special  Olympò.  »  Hinc  forte 
Ovid.  Art.  Am.lib.  Ili ,  vers.  45i  : 
«  Has  Venus  e  templis  multo  ra- 
diantibus  auro  Lenta  vldes  lites.  • 

84*  Infidis  quam  élc.  Pro  infidis , 
non  nulli  libri  habent  imfelix  quei 
sii;  edit.  Basti.  1569,  in  margine, 
habet  infelix  cur  sit,  Invenitur  non- 
nunquam  canit ,  loco  monet.  Mure- 
tusest,  qui  ita  correxit ,  ut  vi  quum , 
}ocoT9iìquod,  ili  textum  reciperetar. 
Deinde  quum  in  Scdigerano  ite- 
rum  mutatura  esset  in  quod,  Broa- 
ckhusius  e  veteribiis  melioribusqoe 
Toquam  revocavi  t. 

85.  Cadant.  Verbum  cadere  ha- 
bet notioriem  eventuS)  et  quidem  in 
utramque  partem.  Brouckh.  base 
signìficationera  exemplb  illustrat 

86.  Stemus.  Codex  Paris,  ed.  i47>i 
ffbrique  militi  eiihìbent  simus  ;  sta 
Brouckh.  e  bonis  aliquot  \1bft\s  e'di- 
dlt  stemus.  Proponitur  nempe  aKb 
exemplum,  seuraonuraentttm,<luod 

visitarì  possit.  SiraiGter  Propertìnsi 
Kb.  Ili ,  Elcg.  vili ,  V».  18  :  «  Inqtf* 
meum  scraper  stent  tua  regtfa  ca- 
put. »  Inest  quoque  verbo  staiti' 
diutumilatit  sensus. 
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ELEGIA  VII. 


HuNC  cecinere  dìem  Parcx  fatalia  nentes 

Stamina,  non  ulti  dissolaenda  Deo  : 
Hqdc  fore ,  Aquitanas  posset  qui  fundere  gentes , 

Quem  trenieret  forti  milite  victus  Àtax. 
Evenere  ;  novos  pubes  Romana  trinmphos 

Vidit,  et  evinctos  brachia  capta  duces. 
Àt  te  TÌctrices  lauros»  Messala,  gercniem 

Portabat  niveis  cumis  ebumus  equis. 


r. 


I.  Bimc  cecìHtrt  àiem.,  Oridins 
ibdem  fere  ▼erbìs  alitar  Trìst.  lib. 

V,  EK  iif ,  Ts.  aS,  ubi  Barchum  adfo- 
qnitur  :  «  ScìHcet  hanclegem  nectes 
fitalià  Pftme  Stamina  bis  genito, 
bis  cecinere  tibi  ;  »  Met.  lib.  Vili , 

VI.  4S3:  «  Staininaque  impresso  fa> 
talia  polfiee  ftentes.  »  Nataleni  enim 
canoni  Pare»,  ut  apud  Calnllum  in 
Epitlialamlo  Thetìdis  de  Achille  na- 
leituro.  H.  Voss.  reposuit  ffac  die, 
ne  (ertio  ^ersu  de  Messalie  natali 
ìlenim  sermo  redintegraretur;  alias 
enimdiem ,  non  Messatam,  Aquita- 
nas gente»yjria/ir/r;  no  Ilo  modo  enim 
fieri  pone  ut  Natalis  prò  ipso  fao- 
mine  uMo  dicatur  ;  neque  Messa* 
lam,  lam  qunrn  nasccretur,  hostes 
prodigasse ,  sed  qumn  jam  adaltus 
faisset .. . .  Acuta  satie  annotatfo ! 

3.  Huàcfore,  Heynium  \àt  locus 
oflendh.  \\\t  alt  :  «  probabile  fit,  hoc 
fon  scriptom  f visse.  »  Qua  in  con- 
jcctnra  eanofdem  qnam  H.  Vatsius 
pro6telur  rnsttliitafMrT.  Librarìi  qui* 
dan  glots<}m«ti  glò!is«ina  addidere  , 
nane  spmrgen ,  tMnc  frangere  seri- 
bcnies. 


4.  ji/ax.  Sr^iger  emendavit  Aiur^ 
et  sic  reposuerunt  Heyn.elBroucL; 
sed  in  libris  omnibus  adesl  Atax. 
Nobililayit  hunc  fluYium  P.  Tereo- 
tius  Varrò  Atacinus. 

5.  Evenere.  Srilicel  quc  Parcae  ce- 
cineraul  Messale  natali.  Puhes  mul- 
tis  in  locis  prò  exerciiu  dici  tur. 

6.  Evinctos.  Hic  aberratioues  li- 
brariorum  crebre  sunl,  ut  epictos . 
invictos  ^  cuncioSf  invinctos. 

7.  Lauros.  Emendatum  laurus 
in  Guelf.  a  ,  quod  frequentant  alii 
poctae.  Sed  lauros  praefert  R.  Ste- 
pban.  tanquam  multo  sonanlius. 

8.  PortaAat  niveis.  Scaliger  male- 
bat  Portabit;  nondum  enim  trìum- 
phasse  Messalam ,  sed  Parcas  nentes 
fata  triumphum  ejus  vitae  intexuis- 
se.  Sane  verborum  Evenere  ^\  Vidit 
immemor  erat  Scaliger.  In  cod.  Pa- 
ris, legitur  nHidis  prò  niveis  quod 
Brouckh.  e  librìs  revocavit.  Trìum- 
phantium  equos  albos  fuisse  constai. 
Bpitheton  contra  nitidi  nihii  perii- 
net  ad  colorem  pili  ;  solum  ad  cor- 
poris  cultum  ,  et  hic  procul  dubio 
de  colore  agitur,  non  de  cultu. 


«D  ALBII  TIBULLI 

Non  sine  me  est  tibi  partus  honos.  Tarbella  Pyrene 
Testis,  et  Oceani  litora  Santonici.  io 

Testìs  Arar,  Rhodanusque  celer,  inagnusque  Garumna, 
Carnuti  et  flavi  cenila  lympha  Liger. 

Àn  te,  Cjdne,  canam,  tacitis  qui  leni  ter  undis 
Cxruleus  placidis  per  vada  serpis  aquis  ? 

Quantus  et,  a'erio  contingens  vertice  nube$,  i5 


9.  Non  sime  me»  Hoc  bello  Aqui- 
tonico  milìtarìbus^  donit  omaturo 
fuisse  nostrum  poetam ,  moz  10  €  jus 
Vita  àùcA\faa%.'^TaròeUa  Pfrene , 
cod.  Paris,  habet,  konor,  tua  bella 
Pyrene  i  ed.  ann.  14729  konos^  tua 
tetta  P/rmme.  Tarbella ,  egregia  est 

'  Scaligeri  emendatio ,  que  finnatur 
nunc  libris  scrìptis  Monac.  et  Vossii 
lib.  1 ,  3.  Tarbella  ^  seu  Tarbellica^ 
ab  Aquitanie  popolo. 

10.  Oceani lilora  Santonici.  Santo- 
oes,  gens  Aqui  tanica ,  inter  Ligerim 
et  Ganimnam.  Etiamnuro  pristini 
nominìs  aliquid  retinet  Sainlbnge, 

11.  Tesiis  Arar,  Quidam  libri 
AlaXt  qui  vel  nunc  ferri  potè  rat. 

la.  Carnuti  et /tapi.  In  omnibus 
libris/Cin^i  est ,  etiam  in  Scaligera- 
ois  :  nihilominusScaliger  immutare 
conatur.  Carnati  et /lupii  ;  s^àflapi 
mullis  in  locis  dicuntur  Galli ,  a  co- 
lore capillorum. 

i3.  Ante^  Cydne,  canam  etc  Ita 
Brouckh.  ex  uno  Colot.  et  Excerp. 
Poccbi ,  uti  Nic.  Heinsius  quoque 
emendaverat.  Vulgo  At, 

14.  Ceerulens  placidis,  Editiones 
veteres ,  et  libri  fere  omnes  habent 
Cmmleus  placidis  t  et  Brouckb.  ex- 
damat  :  «  Quem  enim  non  offen- 
dant  tacita  Cydni  mndm,  eiplacidm 
aqum?  non  potuit  itascribere  poeta, 
ut  facillimae ,  ita  candidbsime  elocu- 
tionis.  Deinde  caenileum  esse  Cyd- 
num  nemo  vetenim  prodidit  :  quìn- 


imo  ab  albo  aquarum  colore  nomen 
duxisse  tradiderunt.  »  Hec  pnefa- 
tns,  Brouckhiisius  Statii  emendatio- 
nem  Cmruleis  placidns  amplectitur, 
et  cmruleas  aquas  sinum  esse  maris 
Issici  dedarat.  Quin  con  firmari  ri- 
detur  hcc  emendatio  tribus  Vos- 
Stanis  libris.  Sed  H.  Voss.  assen- 
ttente  fere  Huschkio  ,  corrìgit  pla- 
cida per  vada  serpis  a^um .  idque  ex 
ingenio  :  nam  destgnarì  hlc  lacum, 
ait,  de  quo  Strabo  lib.  XIV  egit 
Huscbk.  denique  ipse  suam  ingenii 
impensam  buie  versui  obtrusit  : 
«  Cserulec  pladdus  per  vada  serpis 
aqu».»  Et  in  posterum  fortassc  alius 
aliam  lectionem  excogitabit ,  pari- 
terque  super^acaneam.  Nos  autem 
restituendam  censuimos  Teterem 
scripturam ,  que  nulla  emendatiooe 
indiget. 

1 5.  Aerio, . .  vertice.  Brouckb.  legit 
mthereo  ;  Heynius  mtherio,  Vossius 
quoque  ait ,  hoc  turrìom  et  arbonim 
esse  nubes  con  tingere;  montibus  ve- 
ro non  laudi  esse,  nisì  s thera  et  fere 
sidera  cacumine  superent  At,  per 
Deum  precor,  nobis  minus  evenia'» 
ut  cum  H.  Vossio  tales  conscen- 
damus  roontes.  Idem ,  quia  suo  vo- 
luit  epitheto  wtherio  nubes  superare, 
conscendens  scripsit ,  loco  r9u  con- 
tingens, Nos  e  quibusdam  codicibui 
aerio  revocavimus ,  quod  montium 
apud  poetas  proprium  epitheton  est, 
et  «que  lectioni  contingens  conve- 
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Frìgidus  intonsos  Taurus  aiat  Cilicas  ? 
Quid  referam ,  ut  volitet  crebras  intacta  per  urbes 

Alba  Palxstino  sancta  columba  ^yro  ? 
Utque  maris  vastum  prospectet  turribus  stqaor 

Prima  ratem  ventis  credere  docta  Tyros? 
Qaalis  et,  arentes  qoom  findit  Sirius  agros, 

Fertilis  xstiya  Nilus  abandet  aqua  ? 
Nile  pater,  quanam  possum  te  dicere  causa, 
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nil  f  ([u«  omnibus  ìnest ,  excepto  Pa- 
btlno  y  ubi  coasurgetis  legitur. 

iG.  Tfutnis  ala/  Cilicas.  Cylle- 
nìus  et  Scalìger  legunt  Taurus  arai 
£)B//r«j,etaìuDtbjpaIlageD  esse,  prò 
eo  quodsit,  Cilìces  araot  Taurum. 
Statìos  yero  iDtelligit  rugas  frigore 
Gìlicibus  illatas.  Brourkh.  sumit  prò 
secai,  dipìdii,  dirimit,  Tumebus  le- 
gebat  y  éilat,  quod  etiam  in  librìs  in- 
Tenit  Mitretus,  et  est  certo  hmc  ge- 
nuina lectio  ;  quanivis  Hejnius  eam 
ipso  Tauro  frigidìorem  ewe  dicat, 
et  Huschkius  asserat  TibuUum  seri- 
psisse  :  «  Quantus  et  aerìo  contiogat 
▼ertice  nubes  Frigidus intonsos  Tau- 
rus alens  Cilicas.  »  Licet  Huschkius 
niultum  sudet,  ut  nobis  faoc  per- 
suasum  fadat ,  et  Batavos  fere  eru- 
dìtos ,  Brouckhusiosqiie  omnes  ci- 
tando superet  ;  nibilomìnus  ab  ipsis 
locis  f  qu'ibus  confìsus  est ,  refellitur. 
Non  opere  pretium  est  omnia  re- 
ferre;  et  dociissimus  quisque,  quum 
de  lana  caprina  disputata  derelin- 
qaendus  est. 

18.  Palétsiitto,..  Sjro,  Optimi  li- 
bri habent  Sjro.  Scaliger  e  mendoso 
quodam  legebat  suo ,  quod  Syrum 
Pal«stìnum  non  dici  putabat.  Sed 
Syria  etiam  Palaestinam  amplecte- 
batur.  Syros  a  yesccndis  columbis 
abstinuisse,  apud  Lucianum  de  Dea 
Syria  videre  poterìs. 

I  ^.  Prospectet  tmrriius  m^uonCom" 


mentalores  semper  aliquid  habent , 
in  quo  a  communi  yerborum  sensu 
recedant.  Achìiles  Statius  hic  capit 
turres  prò  navium  propugnacnns  ; 
BroucL  domos  esse  vult,  e  quarum 
tectis  eminerent  turres,  ut  jucun- 
dus  esset  prospectns  in  subjectum 
pelagus. 

ao.  Prima.*,  docta  Ty/v/.Tyriis  tri- 
buit ,  quod  omnino  de  Phoenicibus 
prsdicari  solet.  Post  Bocbartum  vi- 
dendi  imprimis  Mignot  ,  Mémoirws 
de  VAc,  des  laser.  1 34  ;  et  Bataht, 
Aaa/jrsis  ofaacieni  Mytbology. 

ai.  Quum  findit.  Ed.  anni  1472 
confimdit  Sirius  :  in  duobus  Statia- 
nis  scindit  Virgil.  Georg.  lib.  II , 
vers.  353  :  «  Hoc,  ubi  biulca  siti  fin- 
dit Canis  Kstifer  arra.  »  Nili  auctus 
iìt  inde  ab  Aprili  :  in  locis  tamen 
iGgypti  circa  Memphin,  non  nisi 
inde  a  Junio  sub  observationem  bo- 
minum  venit,iisque  ad  Septembrem 
ezeuntem  ;  adeoque  Caniculeortus 
in  illud  tempus  inciditi  Sole  in  Leo* 
nem  transeunte.  Hbyn. 

a3.  Nile  pater.  Est  quidem^/zir 
nomen  fluriis  omnibus  commune  ; 
sed  Nilo  pr«ter  omnes  datur  hono- 
re  quodam  peculiari ,  oh  singularem 
aquarum  ejusbeneficentiam.  Papin. 
Theb.  IV ,  708  :  «  Et  patris  undosi 
sonitus  exspectat  hiulca  iEgyptos.  » 
BaoucKH. — H.  Voss.  et  Bacb./^jj'MB 
e  quibusdam  in  tcstum  inrezerunt. 
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«2  ALBII  TIBULLI 

Aut  quibus  io  terris  occuluisse  caput  ? 
Te  propter,  nuUos  tellus  tua  postulat  imbres, 

Arìda  nec  Flavio  supplicat  herba  Jovi. 
Te  canit ,  atqoe  suam  pubes  miratnr  Osirìm 

Barbara ,  Memphiten  piangere  docta  bovem. 
Prìmus  aratra  manu  soUerti  fecit  Osiris, 


ali 


34<  Quiòus  ili  terris  occuluisse  ca- 
put, Notum  est  Nili  fontes  olim  ìgno- 
ratos  fuisse.Nilus  olim  ab  iGgyptìis, 
ut  fluTÌorum  fluvius ,  perlnde  ac 
doctìssìmus  AcheIou5  a  Gr»cis  co- 
lebatur.  Clar.  Freder.  Creutier,  cui 
hanc  observatiooein  acceptam  refe- 
ro ,  iCgypliacos  memorai  quosdam 
nummos,  in  quibus  Nilus  sub  figura 
Comu  copie  pueros  quosdam  ef- 
funditi  et  juztaiilos  Sphinz  conspi- 
citur.  Alexandri  Severi  5unt  nummi. 

a5.  Nullos  tellus  tua  postulat  im— 
Òres,  Pauianias  refert  olim  Athenis 
signum  fuisse  Telluris  Jovi  Pluvio 
supplìcantis  :  EVrc  c^'  xoetrSi^  «yoi>.fiK 

Cfliù9V    h%9tn   A9«Vflet9t(|    ìnt  ìt%Ì  T9Ìi 

ir«7cv  EX^^ffc  tufiSàit  KÙxj^ó^.  Grifeci 
preterea  Pluvium  Jovem  Tht^v  vo- 
cabant,  et  agnoscitur  nunc  ejus  si- 
gnum  in  Columna  Antoniana;  quod 
quidem  non  aliter  intelliges ,  quam 
si  te  ad  Illustrissimi  viri  Sjmbùlicam 
referas  :  ibi  enim  legere  poterìs,  Jo- 
vem Pluvium,  qui  nives  aqua  resol- 
veret,  anni  et  veris  simul  initium 
fecisse  ,  quo  tempore  pariter  ezer- 
citus  educebant  veteres.  Eidem  Plu- 
vio Jovi  conveniunt  epitheta  x«r«<— 
^«rY$  et  %xi9^  :  hoc  praccìpue  apud 
Creles  cdnsecutus  est  Natus  erat , 
ut  perhibent  ,  in  monte  Tmolo. 
Ipsum  sacrìficium  Aijuselicium  di- 
cebatur ,  de  quo  adi  Festum. 

17.  At^ue  suum  pubes  miraturOsi' 
rìm.  Osirin  prìmus  induxisse  vide- 
tur  Mnretus  ;  edit.  veteres  Osirim 


ezhibent.  Virgiliiis  Irim  dizit,  et  Pa- 
rimi et  Tigrim;  Jitveutìh  Alcesiìm. 
—  Manifesto  faic  de  Osin,  ut  Nili 
numine  sermo  est.  E!  enim  bis  io 
annum  moriendum  erat,  et  Isidi 
pariter  bis  lugendum,  ob  defunc- 
fum  maritum.  Excursum  nostrum 
ad  calcem  voluminis  vide  :  ibi  de  Osi- 
ride fusius  agimus ,  observationibàs 
doctorum  usi  ,  qui  expeditionem 
Gallicam  secuti ,  ^gyptum  maxime 
illustraverunt 

a8.  Memphiten  piangere  doeta  Ò0- 
pem,  Apim  intelligit  Hic,  vulgari 
opinione  ,  e  vacca  solis  radio  foecun- 
data  natus ,  nigro  colore  insignis  es- 
se debebat.  Quaerebatur  cum  lucta 
et  planctu  :  sed  ,  simul  ac  inventus 
erat ,  solemni  pompa  eum  in  «difi- 
cium  versus  Orientem  apertum  de- 
ducehant.  Tunc  quatuor  post  men- 
sibus  Heliopolim  ire  pergebat ,  ubi 
quadragintadies  insacerdotum  tem- 
pio alebatur.  Denique ,  bis  omnibus 
peractis ,  colehatur  tbure  et  sacrìfi- 
ciis  in  nrbe  Memphi.  Apis,  quum 
vlt^defungeretur,  luctu  ^gyptum 
integram  consternabat,  donec  no- 
▼us  inveniretur  Apis  :  sacerdotes ve- 
ro mortuum  clam  in  Serapidos  tem* 
pio  sepeliebant.  Apis  nihil  aliud  erat 
nisi  imago  Osindis  ,  quem  ut  Ni- 
lum  ,  ut  Solem  ,  ut  fertilitatis  prio- 
cipiuni  in  memoriam  reducebat. 

39.  Prìmus  aratra ,  etc.  Memora- 
bilis  locus  de  Osiride,  quem  cum 
Baccho  conf  usura  esse  a  Graecis ,  jam 
inde  ab  Hérodoto  satis  constai.... 
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Et  teneram  ferro  sollicitavit  humum. 
Prìmas  inexpertae  commisit  senima  terrai , 

Pomaqae  non  notis  legit  ab  arboribas. 
Hic  docuit  teneram  pab's  adjungere  vitem  ; 

Hic  virìdem  dura  cadere  falce  comam. 
IDI  jucundos  prìmum  matura  sapores 

Expressa  incultis  u?a  dedit  pedibus  : 
Ille  lìquor  docuit  voces  ìnflectere  cantu , 

Movit  et  ad  certos  neseia  membra  modos. 
Bacchus  et  agrìcola  magno  confecta  labore 
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Quum  TlbuIK  amica  sacris  Isiacis 
ioitiata  esset,  siupicarì  licet  in  ipsÌ4 
ioitlU  Isiacis ,  cujusniodi  ea  Ronise 
erant  ^  hoc  idem  traditura  fuisse. 
Hetr.  Mira  sane  coii)ectura! 

io.  So//icì/af^tf  Aiimum.  Paullus  ex 
Festo  :  sollicitare  §st  solo  citare,  id 
ol,  ex  suo  iéfco  movere.  Vulpius 
enstimabat  temeram  dici  terram,  prò* 
pter  rtcenfem  orbem ,  qui  nonduro 
aratos  esset.  Burmannus  teneram 
rejicit,  ait  enim  tertio  abbine  versu 
itenun  recurrere.  Idem  conjectat 
toiidam,  ft\  stertlem,  qui  utinam 
■pie  sterilis  futsset  emendationum 
▼ei  potius  depraTationum  suarum  ! 

3i.  Non  notis  * , .  ab  arboribas . . . 
lositidnem  credìderìm  boc  loco  si-* 
goificarl. 

33.  Teneram..,  vitem.  Voss.  tenaem 
icgendum  fs&^  putat,  ut  apud  Ovid. 
àt  Art.  Am.  ienaes  cytisi,  et  Met 
X ,  "vs.  57,  tenues  myricm, 

3{.  Dura  .„ falce.  Darà  dicìturySr/x 
propier  ferri  rigorem  ;  Heynius  cut- 
tntm  hottensem  intellìgìt.  H.  Vom. 
daram  interpretatur,  quasi  severam 
icripsisset  poeta,  Tel  darà  imperla 
fxerceatem.  Satis  ridicule  ! 

35.  Jucundos  prìmum..»  sapores. 
Regius  codez  sopores.  htrn./ucan- 


dam 


prtmum  saporem. 


36.  Incultis... pedibus.  Cyilenius 
explica t  stercore  et  pmdore  obtitis» 
Heynius  exclamat  :  nimis  inrultel . . 
incultis  idem  est  quod  sfualidis  a 
musti  aspersione ,  ut  Kb.  II.  £1.  v^ 
vcrs.  85  ;  Oblitus  et  musto  feriet  pedo 
rusticus upam.  Propert.  Jib.  Ili,  El. 
XVII,  i^\  Et  nova pressantes  ingui- 
net  uva  pedes.  Ovid.  Met,  lib.  n, 
Ters.  39  ;  Autumnus  ,  calcaiis  uvis 
sordidus.  R  Voss.  inierpretationes 
omnes  utstttitissimasrejicit,  aitque 
incultos  pedes  tise.  rudes ,  indoctos  ; 
quippe  qui  tu  ne  prìmum  et  nun- 
quam  ante  uvas  pressissent. 

3;.  Voces  infiectere  cantu.  Proprìe 
loquitur  ;  flectitur  enim  vox  in  can* 
tu,  quiim  alios  editsouos,  et  sen- 
sim  mutat ,  atque  alitcir  modulatur. 
Hoc  in  tibicinio  animam  vertere  vo- 
cavìt  Plautus  :  «  Perii  !  animam  ne- 
queo  vertere  ,  nimis  nihili  tibicen 
siem.  >«  Bkouckb. 

38.  Ad  certos. . .  modos.  Modi  hic 
surit  fistulae,  vel  tibiaeraodufationes 
rari»,  ad  quas  flectuntur  saltantium 
artus  :  vide  Brouckhnsium. 

39.  Bacchus.  Nolim  putare  Bac- 
chum  nunc  Osiridis  personx  sub- 
stitui,  moxque  itérura  ad  Osìridem 
redire  :  sed  Bacchus  nunc  estvinum. 
Hbyh. 
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Pectora  trìstitìx  dissoluenda  dedit. 
Bacchtts  et  afSìctis  requiem  mortalibos  affert, 

Crora  licei  darà  compede  paisà  sonent. 
NoQ  libi  sunt  trìstes  carae ,  nec  luctus ,  Osirì  ; 

Sed  choras,  et  cantus,  et  levis  aptos  amor; 
Sed  vani  tlores,  et  frons  redimita  corjmbis; 

Fosa  sed  ad  teneros  lutea  palla  pedes  ; 
Et  Tyrix  vestes,  et  dalds  tibia  canta, 
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40.  Tristiiim,,.  Slatius  ait  fuisse 
in  vetusto  libro  iéttiiitt,  quod  multis 
fraudi  fuit ,  magna  conspiratione  /«r- 
tìii»  refingentibus  :sed  est  hic  geni- 
tiTUs  Grsco  more  pojiìtus.  Cicero 
pariter  dixit  Ugum  sohere  ;  Horatius 
operum  solfi:  lib.  Ili,  Od.  1 7  ;  «  cras 
gcnium  mero  Curabis ,  et  porco  bi- 
mestri Cum  famulis  operum  solu- 
tis.  »  Livius,  lib.  XXI,  cap.  6a  ;  «  Le- 
▼arunt  animum  religionis.  »  Huscfa- 
Idus  ait  :  «  omnis  difficultas  iatet  in 
«yerbo  éedii,  quod  duplici  sensu 
»  sumi  potcst,  Telactìvo,  rei  passivo. 
»  Si  activo  sensu  sumpseris,  agricola 
»  erìt  casus  tertius  :  Bacchus  agrico' 
>»  Ar  concessa  ui,  tic.  Si  passivo  sen- 
»  su  ceperis  verbi^m  dedita  agricoim 
»  erìt  casus  secuodus  :  Bacchus  ef~ 
-^fecitìiX,  pectora  agricoìm  .,Jristìtim 
w  dissohcrcntur.  Tristitia  constrin- 
»  git;  quapropter  didtur  aliquis  ab 
»  ea  liberari  coeptus,  trisiitta  diS' 
•»  sotfii.  » 

ì^x,  Bacchus»  NoUm  cum  Heynio 
intelligere  tv/riun  sub  appellatione 
Bacchi,  vid.  rs.  39,  sed  Deum  ipsum 
et  vinum  simul ,  quesignificationes 
sepenumero  permiscentur.  —  ^i7r> 
tati  bus  off  eri.  Cod.  Parìs.  offerì, 

^•x.  Dura  compede  pulsa.  Brouckb. 
legi  vult  dura  cuspide  inulta  ;  lectio- 
nem  vero  nostram,que  fuerat  plera- 
rumque  editìonum  ante  illuro,  bene 
reduxil  Vulpius.  Fatendum  tame|ì 


libris  fere  omnibus  inesse  cuspide, 
quod  vide  tur  ex  compendiosa  seri- 
ptura  ortum  esse  (cuspide).  Brouc- 
Uiusius,  quum  in  trìbussuis  multa 
legisset ,  inulta  6nxit  ;  sed  pulsa  plu- 
ribus  inest.  Compede  in  codice  As- 
keu.  et  Monac.  adest.  Columel.  lib.  I, 
vili  ,16,  dixit  mancipià  viucta  com- 
pediòus,  Salmasius  docuit  cuspum 
▼el  cuspitem  lignum  esse,  annuii  in- 
star ,  quo  pedes  senrorum  vel  dam* 
natorum  vinciebantur. 

43.  Non  libi  sunt  trisfes  curs.  Hir, 
mea  opinione,  poeta  postquam  Bac- 
chum  laudarit ,  Osirira  de  integro 
alloquitur,  aitque  eum  pariter  ac 
Bacchum  tristes  curas  et  luctus  ar- 
cere.  Brouckb.  ex  uno  Sfortii  Co- 
dice vultus  elegit ,  simulqae  oniDei 
scrìptores  convocai,  ut  loca  affé- 
rant  in  quibus  voce  vultus  usi  suot. 
At  ille ,  dum  exercitum  scrìptoruin 
lustrat,  nos  ad  estera  progrediamur. 

44-  Sed  chorus  etc.  Corvinus  ha- 
bet  torus  est  aptus,  quod  alias, /^ 
decet,  tibi  convenit.  Hbtk. 

46.  Fusa  sed  ad  teneros  etc.  Fum 
suaviter,  ut  eodem  moAo Jfuere  ad  ta- 
los  vestis  dici  tur.  Virgil.  talos  vesiìs 
defiuxitad  imos.  Luteus  flavus  color 
erat ,  festi  omatus  et  Ictitiae  index- 
vid.  Catul.  carm.  lx  :  Nipeo  gereas 
luteum  pede  soccum,  Senec  CEdip. 
4a  I ,  luteam  vestem  retinente  zona  tic 

47.  JUt  dulcis  tibia  canta.  Frute- 


ELEGPARUM  LIB    I.  ELEG.  VII. 

Et  levis  occultis  conscia  cista  sacrìs. 
flac  ades ,  et  centam  ludis  Genìumqae  choreis 

Concelebra,  et  multo  tempora  funde  mero. 
Illìus  e  nitido  stillent  unguenta  capillo. 

Et  capite  et  collo  moUia  serta  gerat. 
Sic  venias  hodieme  :  tibi  dum  turis  honores , 
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rìiis ,  Dousa  pater,  et  Guyetus  cor- 
rìgeban  I  dmlci  tibia  caaiu,  quos  seru- 
tus  est  Bach,  et  parìter  Vou.  Aiunt 
enim  ;  ne  vere  <|uìdein  dicitur  àul" 
cisiiòia,  scil.  Phiygìa,  cuìiusonum. 
satis  asperum  et  raucum  fuisse  con* 
stat.  Non  est  opene  pretium  omne» 
doctornm  nugas  confutare. 

48.  Et  le9is, . .  cista,  Brouckh.  hn- 
9ÌS  mallel.  Sed  lepis  cista  inagìs  con- 
irenit  ,  ut  viminea.  Virgines  eam 
porlabant,  et  has  olim  xemifgfiovi  to- 
cabant.  Conscia  SKpe  poetis  sunt  ea, 
qoc  aliqnid  in  se  continent  recon-> 
<Htuni. 

49.  Et  centmm  ludis.  In  omnibus 
fere  est  iudos  ;  in  Guelf.  1 .  /udfs.  Sta- 
tiiis  est ,  qui  /mdis  correxit,  quod  ab 
aliisedttonbos  receplum  est.  Guyet. 
et  sanctum  ludo  conjecìt.  H.  Voss. 
eum  secutus  est  :  ait  enim  ludum 
singulari  numero  recte  dicii  pnesei^ 
tim  quum  eentum  exaggeratum  sen- 
sum  pnobeat.  Ratiocinetur  ad  cai* 
rulos ,  si  lubct ,  Iudos ,  quos  natali 
Messalse  celebrar!  sinet.  Heynius 
proponit  :  Huc  ades ,  et  Geniam  lo- 
da ,  Geaium^ue  choreis.  Melior  sane 
coniectura,  sed  conjectura  tamen. 
Httschk.  ait ,  librarios  duarum  vo* 
cum  simillimarum  ceatum^ae  Gè- 
aium^me  sedes  permutasse ,  et  opi- 
nai ur  Tibullumscrìpsisse,  Huc  ades, 
et  Gtmium  ludis  ceatum^ue  choreis. 
Nos  vero  Statii  coniecturam  ludis 
servamus ,  non  ut  con)ecturam ,  sed 
utquatuor  codìc.  firmatam.  Centum 
recte  positura  est;  nihil  enim  super- 


lati  ,  nihil  inane  huic  voci  inest  Est 
ea  divìnarum  rerum ,  imprìrois  sa- 
crìficiorum,  pecuKarìs,  ut  apud  Virg. 
lib.  Ili,  Georg,  vers  18;  apud  Ca- 
tullum  LXIII,  vs.  389,  et  apud  Pin- 
darumi  ciryr«e  ^u'/rv  ixkt9V. 

5o.  Tempora  funde*  Vir  doctus  pu- 
tat  tempora  Genìi  TibuUum  respe- 
zisse  ;  sed  hoc  a  communi  sensu 
prorsus  alienum  :  de  Osiride  enim 
sermo  est,  qui  Tocatura  poeta,  ut 
festo  natali  intersit.  Funde,  idem 
quod  perfunde ,  te  venis  vino  inca- 
lescentibus  per  eas  diffuso. 

5i.  lllius  e  nitido,  Hic  primum  , 
ut  opinor ,  fit  transilio  ad  Genium 
ope  vocis  iltius.  Brouckh.  amomum 
hic  intelligit,  et  reteruro  loca  in- 
duci! multa.  Codicibus  quibusdam 
inest  lectio^A 

5i.  Et  capite.  Heynius  malit  E  ca- 
pite et  colio  ;  nam  pendebant  e  col- 
lo ,  ìxtkàt/usét  per  colia  coronm  :  pa- 
rum  latina  esset  locutio  :  e  capite 
serta  gerere, 

53.  Sic  venias.  H«c  ad  Genium 
pertinent ,  si  veniat  admtttas.  Gre- 
diderìm  tamen  potius  poetam ,  vel 
Messalam ,  vel  Osirim  alloqui.  Ge- 
nium enim  non  nisi  tenia  per»o> 
sa  nominavit,  et  duobus  tantum 
▼ersibus.  Sed  obest  r«  hodieme , 
quod  rem  ad  Genium  illìus  diei 
pnesidem  referk  Haec  me  impule- 
runt  ut  codicum  Guelferb.  1  et  4 
scripturam  perpenderera;  Sic  veniat 
hodiernetiói:  dum  :  ita  veniat  oratio- 
nem  de  Genio  tertia  persona  con- 
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Libaqae  Mopsopio  dttlcia  raelle  feram. 
At  libi  succrescat  proles ,  qiiae  facta  parentis 

Augcat ,  et  circa  stet  veneranda  senem. 
Nec  taceat  monumaata  vìae,  qoem  Tascula  tellos , 

Candida  quem  antiquo  detinet  Alba  Lare. 
Namque  opibus  congesta  tuis  hic  glarea  dura 

Sternitur  ;  hic  apta  jungitur  arte  silex. 
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tinuat  ;  hodierne  aufem  Messalan^ 
indicat ,  qui  celebrandus  hodie  ,  el 
ad  quem  pariter  pertinent  venias  , 
et  tìbi,  Dum  novam  phrasis  partem 
ìnrhoat,  qua  se  poeta  turis  honores 
laturum  esse  promitlit ,  eie. 

5{.  Libaque.  De  Heinsìì  emenda- 
tione  tacenaum  cen^o  ;  nimia  enim 
audacia  in  textum  quasi  in  hostem 
saevit.  Brourkh.  malit  Lióaque  quam 
Lt6a  et ,  in  quo  r}'thnniis  ci  durius- 
culus  videtur.  Et  inest  revera  libri» 
quibusdam  Libaque  ;  qua  in  re  illum 
secutus  su  in ,  sed  non  cadem  de  cau- 
sa ;  veruni  Liba  et  junrturani  effirit 
minus  aptam ,  praesertim  quum  prò 
dem  rcstitueiìm  dum» 

55.  Facla.  Codici  Hamburgensi 
inest  y^/ii. 

56.  Augeat,  Exhibet  Monacensis 
cod.  Lugeal  f  omnino  falsum.-^  Ve- 
neranda  senem.  H«c  est  librorum 
editionumque  lectio ,  perpaucis  ex- 
ceptb  in  quibus  legitur  venerata. 
Adest,  non  infìcior,  in  quinta  Ele- 
gia et  tanlam  venerata  virum  ;  sed 
inter  hunc  et  illum  locum  quantum 
discriminis  intersit,  facile  percipies  ; 
illic  enim  Messala  Deliae  veneratio- 
ni  offertur^  hic  autem  de  prole  seiy 
mo  est,  quK  si  veneranda  ipsa,  illius 
procul  dubio  laude»  augebit  Dou«a, 

^  Prccid.  e.  i8,  veneranda  prò  vene^ 
rans  accipit  \  quod  cave  ne  fadas. 

57.  Nec  tmceat,  Scaliger  e  suo  li* 
hrofaceant  intuii! ;  et  ita  nonauUos 


habere  testi»  est  Statios.  Editum 
fuerat  inde  ab  Aldini»  Non  taeeam. 
Sed  taceat  fere  in  omnibus  legitar; 
et  est  sane  multo  meliu»;  non  enim 
ad  monumenta  referendum. — Quem 
bis  a  Brouckhu»io  repo»itum  ex  ve- 
tusti»  editionibus  priore  loco  haud 
dubie  recte ,  nesdo  an  altero ,  in  quo 
qua  ferri  poterai.  —  Ubique  legitur 
vulgo  fum  Tuscnia  tetlus  ^ndidar 
que;  sed  error  ortu»  ex  compendio 
litterarum  ;  scriptum  enim  erat  f . 
et  q,  Hetn.  Quod  ad  me  atftinet, 
opinor  legi  posse  :  «  Nec  tacean  t  nicK 
aumenta  vite ,  quae  Tu»cula  tellus, 
Candidaque;  w  »eB»us  enim  absolutus 
<;»t,  nequc  ulla  parte  deficit.  Quia» 
etiamsi  taceat  singulari  numero  rc- 
cipia»,  tamcn  qum  servari  poterit, 
dummodo  taceat  za  prolem  referas. 
Elige.  Sueloniu»^  in  Augu»ti  Vita, 
e  3o  :  «  Quo  autem  faciliu»  undique 
urb»  adirelur,  de»umptasibi  Flami- 
nia via  Arimino  tenu»munienda,  re- 
Hqua»  triumphalibus  viri»  ex  mano* 
biali  pecunia  stemenda»di»tribuil.» 
Videtur  Messala  Latin«  vi«  partem 
muniisse. 

59.  Hic  giarva  dura.  Livius ,  lib. 
XII,  e.  37  :  «  Censpres  via»  stcrnen- 
da»  »ilire  in  ur|»e ,  glarea  extra  ur^ 
bem  »ubstemenda»  marginandas^ 
que  primi  omnium  locavemnt.  » 

60.  Sternitur.  Ut  noiat  Vulpius, 
proprium  ac  peculiare  v»rbam  est. 
Hinc  Lucreiitt»  ait  strata  vmmm 


ELEGIAIIUM  LIB.  L  ELEG.  VII. 

Te  cane!  agricola ,  e  magna  quam  veoerit  urbe 
Serus  j  ìnofiensum  rettulerìtque  pedem. 

Àt  tu,  Natalis,  multos  celebrande  per  annos, 
Candidior  semper ,  candidiorque  yeni. 
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Saxea.  Hìncetiain  reccntiorum  Ita- 
lorum  iì/igua  via  strada  dicìtur ,  et 
Germanorum  strale ,  strasse.  J.  H. 
Voss. 

Si.  Te  carnet.  Ed  ìttones  reteres  r«- 
ff/7;  sed  Brouckhusius  revocavit  ex 
Vaticano  rtfif^/.  Multo  melius:  «Haec 
»  enim  scribebantur ,  rììs  istis  non- 
»  dum  ad  plcnmn  absolutis ,  et  sic 
»  postala!  structuraverborumtvfftf* 
n't  ac  rettmierii,  »  •—  PriBpositio  a  pie- 
rìsqne  tibris  abeàt;  nec  ea  famen 
commode  boc  loco  otnitti  potnìt, 
nec  omiiit  Virgilius,  Edog.  tiii, 
▼s.  109  :  <t  Farcite,  ab  urbe  venit,  {ain 
parcite  carmina  ,  Daphnis.  »  Ad- 
de  quod  lectio  ìsta  metrum  jugulat. 
Nunquam  nec  Tibullus  nec  Proper^ 
tiosusi  sunt  licentia  y  quavel  comici 
raro  utuatur,  producendi  brerem 


syllabam  vocali  temiinatam ,  quam- 
vis  in  caesura  slL  Non  bue  pertinet 
Tibulli  locus  a  Vossio  laudatus,  1. 1» 
El.  X ,  vs.  i3  :  «  Nunc  ad  bella  tra* 
bor,  et  jam  quis  forsltan  bostis  ;  » 
desìnit  enim  correpta  vocalìs  in  con- 
sonantero,quK  partem  terminat  ora-^ 
tionis.  Nec  illud  bue  pertinet  Virg. 
lib.  TX,  /Bn.  vs.  610,  Terga  fatigU" 
mas  ikstm  :  Nam  littera  k  sape  con- 
sonantts  vice  fungitur.  Vide  TibuU. 
Il ,  Eleg.  V,  67  :  «  Quidquid  Amai* 
tbea  )  quidquid  Mermessìa  dizit  ;  » 
nam  in  bis  Gr»corum  nominibus  so- 
lemne  «èst  uhimam  producere  ;  vid. 
Propert.  Kb.  II,  El.  kit,  vs.  5  ;  Ovid. 
de  Art.  Am.  lib.  I ,  vs.  5i  i .  HusCHK. 
64.  Candidior  semper.  Codici  Mo- 
nacen.  \n»sXSplendidiùr,-S'(m\,\\-' 
ber  redi^  quod  glossam  olet. 


as;: 


ELEGIA  Vili. 


JNoN  ego  celarì  possim,  quid  nutus  amantiSf 
Quidve  feramt  miti  lenia  verba  sono. 


1.  Noa  ego  ceiari  possim,  labri 
multi  celare  possum.  Edit.  Aldin. 
i5i5y  Non  ego  celarim^  possUf  sed 
\wc  vero  et  delicatiorì  Tibulli  sen- 
sui  repngnant.  Passive  dicitur  celor. 
Cicero ,  Agraria  11 ,  e.  5  :  «  Quum 
famiiiarìter  me  in  eorum  seimonem 
tnsinuarem  ac  darem ,  celabar,  ex- 
dudebar.  »  Et  prò  Cluentio ,  e.  66  : 
«  Non  est  profccto  de  ilio  veneno 


celata  mater.  »  Terent.  Hecyr.  Act. 
IV,  se.  nr,  vs.  a3  :  «  Nosne  boc  cela- 
tos  tam  diu.  »  Voss.  cum  Mureto 
et  Statio  legit^or/ffjB;  minus  eie- 
ganter.  AMDRé  CHÉifisa  boc  disll- 
cbon  fere  vertit  in  £1.  v  : 

Ak  !   mon  oetl  est  «avaat ,  el  depuis  plus  d'uu 

Ìo«r; 
Xt  co  n'e»i  pa«  ■  moi  (^ii'oa  peut  cacber  l'amour. 

—  Nutas  amaatis,  Pauci  amoris  ba- 
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Nec  mihl  sunt  sortes ,  nec  conscia  fibra  Deorum  ; 

Praecinit  eventos  nec  mihi  cantus  avìs  : 
Ipsa  Yenus  magico  religatam  brachia  nodo 

Perdocuit  multis  non  sine  verberibus. 
Desine  dissimulare  ;  Deus  crudelius  urit  y 

Quos  videt  invitos  succnbuisse  sibt. 
Qaid  libi  none  moUes  prodest  colaisse  capìllos  ? 

Sxpeque  mutatas  disposaisse  comas  ? 
Quid  fuco  splendente  genas  ornasse?  quid  ungues 
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bent.  Broiickbiu*  aìt  :  «  Quae  aman» 
amanti  in  aurem  dicit.  m  Inepla  est 
hmc  interpretalio.  Mitis  sonus  non 
idem  est,  quam  submissa  vox;  sed 
est  sonus  amore  dulcis. 

3.  Nec  Mihi  suni  sortes^  Idem  ac 
si  poeta  dixìsset  :  Quamvismihisor' 
tes  desint,  tamon  niitusel  Jenia  rer^ 
ba  intelligo,  quK  sine  sortibus  fa- 
cile deprehenduntur. — Tria  ponit 
divinandi  genera  :  Sortes ,  sive  ora- 
cula,  Extispicinam,  A  ugurium.  Pro- 
pertius  addit  et  umbrarum  evoca- 
tionem.  BaouCK^ 

4.  Prmcina  epeutus.  Gebhardus  ex 
uno  Codice,qai  Promiteie^entush^ 
bebat ,  edidit  Promit  et  eventus  non 
mihicantnsopis,  /'/im>r^/vproprium 
de  faujusmodi  rebus  est  rerbum , 
quod  satis  illustravit  Brouckh. 

5.  Magico  rcligaium  Brachia  nodo, 
Dcfixionem  bic  somniat  Salmasius , 
ac  sortilegium  y  quo  quis  virile  oflj- 
cium  Tacere  prohibeatur.  Subodo~ 
ratua  est  Brouckh.  buie  loco  subla- 
tere  poeticam  imagìnem  ,  et  illieo 
Ceston  Veneris  memorat,  ejusque 
magicam  vim,  quam  exemplorum 
mole  coniirmat.  Sed  illum  omnia 
antiquitatis  loca  pervagantem  nos 
non  sequemnr;  neque  enim  Brouc- 
kbusius ,  neque  Salmasius  impedi- 
x*e  poterunt ,  quo  minus  statim  a 


primo  adspectu  sensum  intelliga- 
mus  luce  dariorem.  Poeta  non  sor- 
tibus utitur,  ut  nutus  amantium,et 
lenia  verba  capiat  :  nam  sua  ipsius 
expcrientia  edoctnt  est  ;  quippe  qui 
ipse  amaverìt ,.  Veneri  deditus.  Ma- 
gico religaium  brachia  nodo.  Hoc 
eloquendì  genus  mihi  idem  est ,  ac 
si  quis  Gallice  dicat ,  piedi  et  poiags 
liés, 

6.  Non  sine  werèeriòur.  Se  amorìs 
crociatiis  perpessum  esse  profiteturi 
quum  a  Venere  edoceretur ,  nutus 
ammniis  quid  sint. 

7.  Desine  dissimulare.  Maratham 
nunc  alloquitur ,  cu jus  in  Pholoen 
amorem  suspicatus  erat.  —  Cod. 
Corvin.  loco  urit  habet  urget. 

9.  Molles..,coluisse  capiilos,  De- 
darant  hcc  puerum  moUem  et  de- 
licatum  ;  velut  illa  etate ,  qua  luxus 
Asiatici  omnìs  corruptela  in  Ita- 
liam  transierat ,  multi  Romam  con- 
fluebant.  Hetn. 

10.  Stepeque mutatas  Gallimachus; 
n^X^déxc  r«v  «uràtv  ^(  /tnii^xt  ttift/tn. 

1 1.  Quid  fuco  splendente  ?  Scali- 
ger  et  Brouckh.  scribunt ,  Quid  succo 
splendente  genas  onerasse  ?  Heynios 
eos  secutusinterpretatur  «  est  incni* 
statio  faciei  e/tiyfut ,  forte  ex  madi- 
do  pane ,  cujus  illitu  genis  splendo- 
rem  conciliabant.»  Muretus  primus 
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Àrtificis  docta  subsecaisse  mano  ? 
Frastra  jam  vestes,  frustra  niutantar  amictas, 

ÀDsaque  compressos  coUigit  arta  pedes. 
Ipsa  placet ,  quaniTis  incolto  venerit  ore , 

Nec  nitidom  tarda  comserit  arte  capat. 
Nom  te  carniinìbos ,  num  te  pollentibus  herbis 

Devovit  tacito  tempore  noctis  anus  ? 
Cantos  vicinis  froges  tradocit  ab  agri«, 

Cantos  et  iratx  detinet  angois  iter. 
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nostrani  lectionem  restituìt ,  qua  tn 
re  multos  habet  consentìentes  :  sed 
nulli  veterum  memoraCur  medica* 
inen  illud,  ut  ad  serìora  tempora 
procul  dubio  referendum  sìt.  Succo 
perpaucis  librìs  inest ,  etsibi  habeat 
Scaliger  suum  onerasse ,  quod  yetii- 
\st ,  non  puero  conyenìt. 

I  a.  Saàsectftsse.P^uct  supposuisse. 
Ovid.  Fast.  lìb.  VI ,  Ts.  a3o:  «  Non 
ungues  ferro  subsecuisse  licet.  » 
Idem,  Art  Am.  lib.  I,  yers.  5i8  : 
«  Sìt  coma ,  sìt  docta  barba  reseda 
manu.  » 

i3.  Frustra  jam  vcs/es.ytsìes  sunt 
indumenta  interiora  ;  amictus  quid- 
quid  Testìbus  superìn)icitur.  Baotr. 

14.  Coliìgit.  In  quibusdam  coUi^ 
gai.  Legitur  etìam  aiiìgaL  CoWgere 
est  contrahere,  coercere  ,  in  angu- 
stumcogere.Senec.  Hippolyt.T.333; 
«  Luteo  plantas  cohibente  socco.  » 
Dresd.  Comprensos,..sinus;  sedpue- 
ris  mollibus  laxi  eli!  uè  re  solebant 
sinus. 

1 5.  Ipsa  placet.  Plurìbus  ìnest  Co- 
dicibus  \tc^o  Jlia  placet  ;  ethaec  mi- 
fai  arridet  :  non  enim  bue  usque 
poeta  quidpiam  dixit,  quod  non  ad 
Marathum  pertineret.  Ita  subintel- 
ligenda  erit  transitio  ad  puellam, 
sì  lectionem  Ipsa  eligas;  sinminus, 
pertinebit  xò  Illa  adeandem  de  qua 


initio  locutus  erat,  qnum  nutus  et 
tenia  veràa  memoraret  poeta. 

16.  Nitidum.  Santen.  in  margine, 
adscripsit  :  Nesdo  an  nimium  prssta* 
ret.  Mira  conjectura  ! 

17.  Poilentihms  herhis.  Brouckh. 
aperte  demonstrat ,  berbas  male- 
ficasy  perpetuo  epitheto^Z/rir/ir/vel 
potentes  dici.  Brouckhusii  emenda* 
tionem  Codices  quidam  fìrmant. 
Cod.  Paris.  hiiitX  pelientièus. 

18.  De^opU  etc.  Herbis  et  carmi- 
nibus  mentem  tuam  excantavìt,  et 
adegit  ut  amares.  Sane  in  absentes 
valere  has  detestabilcs  amorum  il- 
lecebras  statuebant,  Virg.  iEneid. 
lib.  IV,  ys.  488.  Horatius ,  Epod.  v, 
▼crs.  73.  Juvcn.  Sai.  vf ,  vers.  610. 
Brouckh. 

19.  Fruges  iraducit.  In  nonnullis 
adest  deduciti  in  alib  segetes  et  mes- 
ses.  Virg.  Ecl.  viii ,  vs.  99:  «  Atque 
satas  alio  Tidi  traducere  messes.  » 
Traducere  idem  quod  excantare^ 
pellicere.  Nemesianus,  Eclòg.  ir, 
▼s.  71  :  «  Cantavi!,  quod  luna  timet, 
quo  rumpitur  anguis ,  Quo  currunt 
scopuli,  migrant  sata,velKtur  arbos.» 

20.  FjÌ  iratm  detinet  anguis  iter. 
Lipsius  conjiciebat ,  amplectente 
Douxa  :  Cantus  et  irati  detinet  am- 
nis  iter  :  sed  non  est  con)ectune  hic 
locus  ;  siquidem  ipsam  Albitmanuro 
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Cantas  et  e  carni  Lunam  deducere  tentai; 

Et  faceret ,  si  noD  xra  repalsa  sonent. 
Qaid  queror,  heu  !  misero  carmen  uocuisse  ?  quid  herbas 

Forma  nihii  magicis  utitur  aaxiliis. 
Sed  corpus  tetigisse  nocet ,  sed  looga  dedisse 

Oscula ,  sed  femori  conseruisse  femur. 
Nec  tu  difficilis  puero  tamen  esse  memento  ; 


habeinus,  teste  Sosipatro  Charisìo, 
lib.  I,  inst.  Gram.  pag.  70  :.«  Ad- 
guis  quum  sit  masculini  generis,  di- 
xerunt  tamea  et  fasmiDuii,  utTibul- 
lus ,  iratm  detinct  anfptis  iter  ;  et  O  vi- 
di us,  Mtdim  M'ars/s  Jimiuniur  cau- 
iìAm  angues  :  et  Varrò  Atadnus, 
Cujus  ut  adspcxit  torta  caput  amgue 
reviactum.  »  Brouckb. 

a  I .  Cantas  et  e  curra»  Regius  a  e  ur- 
rà i  unus  Palat.^  earsu;  Romana  edi- 
tio ,  et  qus  bine  fluze re  :  e  cmlù, 
VirgiL  £cl.  vili  y  vs.  69  :  «  Carmioa 
vel  celo  possunt  deducere  lunani.  * 

a  a.  Et  faceret  f  si  non  ara  repulsa 
sonetti.  i£ra  pulsabant ,  quorum  tin- 
nitu  auxiiiari  credebaot  mlnui  acle- 
vari  lune  anxios  laborcs.  Satis  diu 
regnavit  bec  fatua superstitìo  ;  nam 
et  Christiauos  magno  clamore  ac 
vocjferatione  sucrurrisse  lune  defi- 
cienti, cum  indignatione  ostendit 
S.  Maximus ,  Episcopus  Taurinen- 
%i%'  B&ouCKH.  Nigrite ,  quum  Lu- 
na deficit ,  opinantur  illam  a  bellua 
quadam  devorarì ,  canesque  omnes 
fimul  (lagris  et  fustibus  cedunt,  u4 
eorum  ululatu  ab  incoeptu  deterrea- 
tur  monstrum.  Dresd.  El  faciet. 
Heynius  rectius  putabat ,  Etfadat . 
ex  sermonis  ratione ,  quum  acqua- 
tur  si  soatnt.  Husckiut  ait  :  Credi- 
derim  potius  scrìpsisse  Tibullum , 
si  noa  mra  repulsa  forent;  ut  infra, 
£Ieg.  IX,  vers.  Sg  :  «  Quid  facerea, 
ni^i  et  ipse  fores  in  amore  puelle  ?  » 


Sed  supra  Eleg.  iv,  yers.  63 ,  similis 
fere  locntìc)  occarrit  :  «  Carmina  ni 
sint ,  non  nituisset  ebur  ;  »  ibi  eoim 
tempora  verborum  eadem  dÌKre- 
pantia  laborant. 

a6.  Sed  femori  conseruisse  femur. 
Omnes  omnium  libri  consentiunt  ; 
sed  Statius  suspicabatur  kic  latere 
mendura,  et  legendum  tst^Jenuui 
consentisse femnr ^  auctoritate  Cha- 
risii  ;  ait  enim  Cbarisius  :  «  Hoc  fe- 
mur ,  buius  femoris  ;  sed  frequen- 
ter  hujus  feminis ,  buie  feonini  di- 
ctum  est ,  et  pluraliter  femina  po- 
tius  quam  femora.  Ideoque  et  Ti- 
bullus  boc  ipsum  erudite  custodii , 
quum  dicit ,  implicuitque  femur  fe- 
mini.  »  Brouckusius  existimat  Cha- 
risium  memoria  lapsum  esse,  nc- 
que boc  bemisticbium  Tibulli  fuisse. 
Sed  boc  non  credibile,  multoque 
antcponenda  videtur  Heynii  seo- 
tentia,  secundum  quam  illud  ex  de- 
perdita aliqua  vel  mutila  Tibulli  Ele- 
gia esset.  Ovid.  Am.  I,  Eleg.  iT| 
Ts.  4^  •  **  Nec  femori  committe  fe- 
mur^ nec  crure  cohere;  Nec  tene- 
rum  duro  cum  pcde  funge  pedem.» 
Et  Kb.  Ili  »  Eleg.  TU,  TS.  9  :  «  Os> 
culaque  inscruit  cupid»   Ivctantia 
lingue ,  Lascivum  femori  auppo- 
suitque  femur.  » 

27.  Nec  tu  difficilis.  Sese  nunc  ad 
Pboloen  converitt.  Hanc  Heynius, 
ex  protenrarum  pucUarum  numero 
fuisse  putat ,  quas  noa  cofueiies  ap- 
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Persequitur  poenis  trìstìa  facta  Yenus. 
Munera  ne  poscas  :  del  miuicu^  canu^  amator , 

Ut  foveas  molli  frigida  membra  sino. 
Carior  est  auro  juvenis ,  cui  Ixvia  fulgent 

Ora ,  nec  amplexus  aspera  barba  terit. 
Huic  tu  candeDtes  humero  sappooe  lacertos, 

£t  regum  raagnae  despiciantur  opes. 
At  Yenus  inveniet  puero  succumbe^e  furtim, 

Dum  turoet,  et  teneros  conserit  usque  sìnqs , 
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pellamus;  juTenein  enim  pellexìsse, 
et  fursus  dereliquìsse. 

28.  Perse^uiiur pwnis.  In  multu  li- 
bris  est  Prosequitur:  sed  dicinius  ali- 
quem  prosegui  amore,  benevolen- 
tia,  laudibus,  praemiU;  pocDÌs  vero 
persegui,  ultum  ire ,  vindicare.  — 
Trìstia  facta,  crude lia,  superbìam 
ci  fastum  erga  amaotem  intellige. 

99.  Menerà  ne  poscas.  In  quìbus- 
dam  legUur  ncc ,  in  aliù  ne.  Prìus  , 
ait  Huscbkius,  Elegianim  scrìptori 
parum  convenite  sìnguHs  distirhU 
siogufas  plerumque  absolventi  &en- 
lentias.  J.  H.  Voss.  aiitem  nec  ante- 
poftuit,  ut  sensus  seriei  accommo- 
datìor.  Non  nostrum  tantas  campo- 
nere  iHes. 

3o.  Ut  fopeas»  V  \]\^fìfo9eat  ;  lllud 
ex  uno  Codice  Archiepiscopi  £bo- 
racensisreposuitBroucli^h.  Accedunt 
»  H.  Vossii  tres  ti  Vindob. 

3i.  Lw9ia.  Editto  Romana  cum 
aliis  habet  mollia ,  perinde  ac  apud 
Graecos /««Xoexrv  yhnw  ,  «iroeXii  i/ivtv^  : 
et  placet  Heynio,  quia  opponi  tur  «J- 
peraòarha,  Tamen  ipse  fa tetur con- 
venire vulgatam  y^tho  fulgent.  Qui- 
dam lenia  substituerunt.  Confun- 
duntur  interdum  lepes  et  /enes  ge^ 
nm.  Vide  Quinct.  XII,  x ,  8. 

3i.  Aspera  barba.  Pro  aspera  bar- 
ba quibusdam  inest  hispida^  quod 


et  Muretus  suscepit.  Horatius  quo- 
que ,  lib.  lY,  Od.  X ,  vers.  S^facient 
hispìdam  opponit  colori  pnmcem  ro- 
im.  Voss.  qui  hanc  lectionemsecutus 
est,  verburo  amplexus  deformat  in 
ampìexas ,  eique  activam  trìbuit  si- 
gnificationem ,  puellas  ampUcteutes 
subinteiligeus.  ^  Sed  nuUum  io  li- 
bris  depravatìonis  vestigium  adest  : 
nempe  amplexus  non  modo  est  uà- 
%mnpj9i  9  venim  etiam  unmn»^tt ,  res 
quam  amplexamur.  De  hoc  genere 
dicendi ,  quo  apud  Graecos  nihil  est 
usitatìus,  vide  Valkenar.  ad  Euri- 
pidis  Phoen.  vs.  1498- 

35.  Inveniet  smccumbere,  Dictum 
est ,  ut  apud  Grsccos ,  lu^t  ri  ft^  xko- 
9o»f(v,  quod  Luciani  est,  in  Peregr. 
Ita  Scaliger  edidit  prirous,  et  liane 
srripfyram  confirmant  Vossii  tres  li- 
bri. Cod.  Paris,  et  Ed.  anni  147^  * 
YìTkhvnX  intfenitconcumbere,  CatuUus, 
e.  CXI,  vs.  3  :  «  Sed  cuivis  quamvis 
potius  succnmbere  fas  est  »  Jjucret. 
lib.  IV,  vcrs.  X191.  «  Et  pecudes  et 
eque  maribus  subsidere  possent.  » 

36.  Dum  iumet.  Scalìgero  debetur, 
ciijus  conjectura  languidum  tìmet 
textu  e  jectuDL  Nunc  Codiccs  Askeu.  < 
Vindob.  Gotban.  et  Hamb.  tumct 
firmant.  Virgilius  ,  Georg,  lib.  11, 
vs.  3a4 1  vere  tnment  terra.  Statius , 
Theb.  lib.  il ,  vs.  ao4:  «  Deiphiien  , 
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Et  dare  anhelanti  pugnantibus  humida  lingais 
Oscula ,  et  in  collo  figere  dente  nótas. 

Non  lapis  hanc  gemmaeque  juvant ,  qu£  frigore  sola 
Dormiat,  et  nulli  sit  cupienda  viro. 
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tumida  jam  ▼irgìnitate.  »  Sante- 
nius  optat  tenet,  eodem  sensu  quo 
ampìectitur  :  nec  male.  Ccterum 
Vossius  et  Bachìus  declarant  con- 
seni  usque  e  consentisse  lìbrarìo- 
rum  culpa  degenerasse  ;  oequealiud 
quìdpiam  esse  nisi  amantium  pecto- 
ra  juncta.  Heynius,  quod  ad  sen- 
sum  attinet ,  ejusdem  omnino  est 
sententisD;  sed  textu  abstìnuit,  et 
illico  exempla  adduxit ,  ubi  pectora 
jung^untur.  Jungantur,  non  repu- 
gno; non  inde  sequetur  sinus  con- 
sererìpìdem  t$$e.  Cavendum  ne,  dum 
quid  obsceni  vitare  volumus ,  in 
sensum  incidamus  parum  latinum. 
Praeterea  duo  adsunl  vocabula ,  qua 
Heynium ,  quarnvis  pudicitate  insi- 
gnem ,  refellunt  :  Prius  succumòere, 
alterum  anhelanti;  ita  enim  nihii 
amatorio  negotio  deerit.  Heynius 
aures'  praecludat ,  ocula^sque ,  si  lu- 
bet  y  avcrtat.  Alii  quidam  loco  usque 
legi  volunt  ipse;  absurdum  esset  sa- 
ne ,  SI  h«c  non  ipse  faceret  :  serve- 
mus  igilur  usgue. 

37.  Et  dare — anhelanti.  Nicol. 
Heinsius  upida  oscula  legebat  ;  di- 
cuntur  et  uda  tXimgua,  Unus  Hein- 
sii  VAitv  anhelatim.  Brouckh.ait  hanc 
▼ocularo ,  si  legitima  esset,  latinum* 
sermonem  uno  adverbio  locupletio- 
rem  facere.  Huschk.  Nullus  dubiiat 
quin  vere  sit  legitima  ,  additque 
Wackefildium  e  Lucretii  libris  pro- 
tuUsse  :  «  et  dare  anhelatim  pugnan- 
tibus  humida  labris  Oscula ,  et  in 
rollo  figere  dente  notas.  »  Wacke- 
fildius  magnam  hujus  generis  adver- 
biorum  vim  collegi t  ad  lib.  I,  vs.  45  : 
acerratim,  adumhratim ,  articulatim, 


blandii im ,  catetpatim ,  contemptim , 
fiiatim,  generatim ,  grapatim ,  inser- 
tim ,  juxtim  ^memhraiim ,  mmafatim . 
mixtim ,  moderatim ,  particalatim , 
propritim,  pedetentim,  ruptim,  sim- 
matim,  tmetim,  tmnnatìmt  virìltm; 
et  quod  in  Anthol.  lat.  Ili,  Ep.  199, 
legitur,  neglectim,  His  omnibus  per- 
spectis  exclamat  Huschkius  ipiftuif 
igitur  etiam  TiÒullus  scn'èere  A  nhk- 
LATIH.  Mirum  argumentum  !  Apud 
nos  innumera  adverbia  in  radendo 
syllabam  referunt  meni;  num idcir- 
conobisfacultasconceditur,  cujus- 
cunque  vocis  in  eundem  sonum  de- 
flectend se  ?  Heynius,  quatetricitate 
est ,  ait  versus  J{5  et  58  parum  cum 
arguraento  et  sententìa  oeterorum 
cohxrere. 

39.  Jupant,  In  Codicibus  fere  om- 
nibus legitur  jupant.  Scaliger  cor- 
rexìl/upent  :  seò  hic  etiam  Dormiti 
edidit ,  locum  ita  constrùens  «  Haoc 
»  non  juvent  gemmse,  et  (  li&c  )  sit 
«nulli  cupienda  viro,  quse  frigore 
»  sola  dormiet.w  Santeniusetiam  nu- 
gassuasadmovet,  et  alii  quidam  quos 
nominare  non'  opere  pretium  est. 
Nobis  vulgata  lectio  potior  visa  est. 
Indicandi  modo  loquitur  Tibullus, 
quia  de  certa  puella  sermo  est.  De- 
clarat  poeta  lapides  et  gemmas  nullo 
modo  cum  juvenis  amore  conferri 
posse,  et  ita  decidere  ut  lapides  et 
gemmm  puellara  non  juvent,  que 
nuncsenem,  eumque  divitem  aman- 
ti juveni  prctulerit.  Csetera  iropre- 
cantis  ^i^A^  videntur ,  in  eam  scìlicet 
quae  tale  delictum  admiserit. 

40.  Cupienda  viro.  In  quibusdam 
Isaaci  Votsiì  legitur  capienda  viro> 
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Hea!  sero  revocatar  amor,  seroqoe  juventas, 

Qaum  vetus  infecìt  cana  senecta  caput. 
Tum  studiaxn  formx  ;  coma  tum  mutatar ,  ut  annos 

Dissimulet ,  viridi  corticc  tincta  nucis. 
Tollere  tunc  cura  est  albos  a  stirpe  capillos , 

Et  faciem  derata  pelle  referre  novam. 
At  tu,  dum  primi  floret  tibi  temporis  aetas , 

Utere  :  non  tardo  labitur  illa  pede. 
Neu  Maratbom  torque  :  puero  qu»  gloria  vieto  ? 

In  veteres  esto  dura,  puella,  senes. 
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4 1.  Ifeu  l  sero  revocatur  amor,  Sero 
fieri  dicuntur ,  quae  frustra  fiunt , 
ainissa  temporis  occasione  ;  hec 
Brouckhusii  verba  immeDsa  exem- 
plorum  mole  fuIciuntuTy  quorum 
unum  tantum  referam;  Ovid.  de 
Rem.  Am.  vs.  91  :  «  Sero  medicina 
paratur,  Quum  mala  per  longascon- 
valuere  mora».  » 

4a.  Quum  vetus  infecìt ^V^  Eundcm 
fere  sensum  noster  poeta,  lib.  II, 
Kl.  II,  Ts.  ao,  sic  expressit  :  «  Dum 
tarda  senectus  Inducat  rugas,  infi* 
ciatque  comas.»  Ovid.  Trist.  lib.  IV, 
£1.  Tiii,  vs.  a  :  «  Jam  mea  cycneas 
imitaotur  tempora  plumas,  Infìcit 
et  nigras  alba  senecta  comas.»  Ed.t. 
Romana  et  Veneta  cum  quibusdam 
lìbrìs  scriptisrtf/Ttf;  liamb.  tarda, 

43-  Tum  studiumformm;  Cod.  Pa- 
ris. Tumstudium  forma  est;  coma  tane. 
Et  in  alnà  quibusdam  legitur  Tumstw 
éiumformmest;%/tèL  Brouckh.  quum 
in  proximo  bexametro  adsit  :  Toi- 
tere  tane  cura  est,  xi  est  bic  delevit , 
ut  indignum  dulcissimo  poeta  ,  et 
inconcinnum. 

44-  Dissimulet.  Ed.  an.  1473  ba- 
bet  Dissimilet  viridi  corticc  cincia 
nucis.  Hoc  artificium  vertendi  co- 
masy^rtf/vvocabant.  PUnius,  L  XV, 
e.  11  :  «(  tinguntur  cortice  earumla- 


nae ,  et  rufaturcapillus  prìmum  prò- 
deuntibus  nuculis;ìd  coropertum  in- 
fectis  tractatu  manibus.  » 

45.  Toilere  tunc  cura  est  albos  etc. 
Brouckh.  hoc  ordine,  quem  elegan- 
tiorem  putabat,  expressit  :  «  ToUere 
tunc  albos  cura  est  a  stirpe  capillos.  y» 
Nilrefert  ;  sed  vulgatum  tuetur  Pro- 
pert.III,  El.xxiu,  i3:  «Veliere  tum 
cupies  albos  a  stirpe  capillos.  >»  Libri 
pauci  babent  tum.  At  Huscbkiusopi- 
natur  et  apud  Propert.  et  hic  tunc 
esse  tuendum  :  temporis  enim  ad- 
▼erbiuni  tasA ,  tum  vero  ordinis. 

46.  Et  faciem  demta  pelle,  Hcc  de 
smegmate  intelligenda  videntur  , 
quo  levigatur  cutis. 

47.  'Al  tu,  Pholoen  iterum  allo- 
quitur. 

48.  Non  tardo  labitur  illa  pede. 
Ovid.  lib.  III ,  Art.  Aro.  vs.  65  ;  cito 
pede  labitur  mtas. 

49.  Neu  Marathum  tarane.  Ita  jam 
correxerat  Statius  ;  sed  in  editis  pri-, 
mum  emendayit  Scaliger.  cum  li- 
brorum  nonnulloruin  suffragiis.  -~ 
Vulgo  Heu  rei  Seu  Marathum  tor- 
ques,  Hec  emendatio  ex  more  Ti>- 
bulK  facta.  Vid.  lib.  IV,  Eleg.  iv , 
▼s.  1 1 ,  Neu/upcnem  torque  ;  et  in  hac 
ipsa  Elegia,  ts.  39,  Munera  neposcas. 

50.  Veteres .., senes,  QiiìTìX/tm^ìXm. 
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Pàrce ,  precor ,  tenero  :  non  illi  sontica  causa  est  ; 

Sed  nimìus  luto  corpora  tingit  amor. 
\el  miser  absenti  mcestas  quam  saepe  qoerelas 

Conjicit ,  et  lacrjmis  omnia  piena  madent. 
Quid  me  spernit?  ait  :  poterat  custodia  vinci  : 

Ipse  dedit  cnpidis  fallere  posse  Deus. 
Nota  Venus  furtiva  mihi  est  ;  ut  lenis  agatur 

Spirìtus,  ut  nec  dent  oscula  rapta  sonum. 
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veteres  dìdt ,  quasi  victos ,  et  ranci- 
dos,etcariosos.BaoucKH.  Horatius, 
Epod.  vili,  vers.  3  :  «  Et  rugis  vetus 
Frontem  senectiis  eiaret.  » 

5f .  Non  iìli sontica  eausa  est.  Ce- 
dex Reg.  rustiea.  Causa  sontica  est 
morbus  sonticus ,  si  ve  qui  vis  ve- 
hementior ,  imprimis  epilepticus. 
Causa  prò  morbo  ponitur,  quod 
morbo  excusari  ioterdum  solemus. 
Hetw. 

Sa.  SeJ  nimius  luto,  Primus  Mu- 
retus  edidit  luto ,  quam  scrìpturam 
confìrmant  libri  quidam  :  antea  le- 
gebatur  /ateo,  Nemcsian.  Cyneg. 
vs.  3i9,  ait;  suavi^ue rubeseere  luto. 
Lutum  est  color  in  ter  flavum  et  al- 
bum. Horat.  Epod.  x,  vs.  i6,  pari- 
ter  luteum  paliorem  dixit.  Quidam 
tingii;  alii,  quorum  est  Douxa,  tam" 
gif  legunt;  nos  plurium  librorum 
lectionem  servavimus. 

53.  Vel miser  absenti.  fV/a  Brouckb. 
revocatum.  Muretus  emendaverat 
veh^  quod  et  H.  Voss.  amplectitur. 
Quidam  librarìi  substituemnttf/,  alii 
wsh.  —  Mihi  veì,  quod  libri  complu- 
res»  scrìpti  editi  ad  Muretum  usque 
omnes  exhibent,  nulla  machina  con- 
vèlli posse  vìdetur;  vide  Tercnt. 
Eun.  Act.  Ili ,  se.  I ,  vs.  7.  et  Heaut. 
Act.  IV,  se.  VI ,  vers.  a. 

54*  Conjicit.  Minus  bene  reponunt 
Concinìi;  etsi  id  alicubi  reperitur. 
Conjicere  et  jacere  querelas  optimi 


scriptores  dixerunt.  Cseterum  coni- 
cit  faic  scribuni  veteres  libri.  Et  sic 
scripsìsse  Romanos,  hoc  est,  unum  I 
extrìvisse, consentiunt  magislri  tum 
antiqui,  tum  rccentiores.  Brouckr. 
—  Editores  multam  in  hunc  locum 
ingenii  impensam  fecerunt;  per  illos 
enim  Maratho  non  licet ,  omnia  la- 
crymis  suis  perfuodere  :  non  enim 
tanta  lacrymarum  abundantia  fiere 
potuisse  asserunt.  Quamobrem  Pas* 
seratius  correxit  lomina' piena,  hoc 
est  lumina,  Fruterius  autem  somnia 
piena ,  vel  omina piena  prò  ora  ;  quia 
Festus  omina  dici  tradat  quasi  ore- 
mina.  Sed  Brouckh.  etclamat  :  Cur 
in  fletu  uberrimo  ac  copiosissimo 
non  poterant  omnia  madere,  et  vul- 
tus ,  et  vestes,  et  ipse  lectus?  Haec 
prsfatus,  lacrymas  poetarum  fere 
omnes  colligit  vir  doctus,  ut  dcmon- 
stret  eas  tum  imbribus ,  tum  ri  vis  ac 
fluminibus,  tum  deniquemV/^tfj/^ 
lulis  comparatas  fuisse. 

55.  Quiil  me  spernit?  Vulgo  Icgi- 
tur  spernis.  Brouckh.  e  tribus  repo- 
suit  spernit f  quod  confìrmant  etiam 
alii  quidam  libri. 

56.  Ipse  dedii  cupidls.  —  Cupidi 
sunt  amantes.  Ipse  Amor,  inquit, 
docet  amatores  furta  sua  occultare. 

57.  Ut  lenis  agatur.  Loco  r»ii  ienis 
habent  libri  quidam  lepis. 

58.  Ut  nec  dent.  Regius  Codex  et 
nec  dent.  h. 
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Et  possim  inedia  qaamvis  obrepere  noete , 

Et  strepita  nullo  clam  reserare  (wes. 
Quid  prosunt  artes,  miserum  si  spemìt  amantem', 

Et  fugit  ex  ipso  sxva  puella  toro  ? 
Vel  quum  promittit ,  subito  sed  perfida  fallii , 

Est  mihi  nox  maltis  c^ig:ilanda  modis. 
Dum  mihi  venturam  fingo ,  quodcunque  movetur , 

Illius  credo  tune  sonuisse  pedem. 
Desistas  lacrymare,  puer  :  non  firangitur  illa , 
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59.  £/  possim. . . .  obrepere.  Cod. 
Paris,  cum  aliis  Etpossum;  sed  Brou- 
ckbusius  e  melioribus/o/j/ÌMr.«— Lt- 
gitur  cttam  mòrepgre;  sed  male. 

61.  Qmid  prosmni  artes?  Quidam 
libri  habent/0jj«ff/,  semuì  mÌBus 
aptuiD. 

63.  Subito  std  petfida  fmUiU  Sunt 
<]ui  ali  ter  interpungant ,  yìrgHÌam« 
que  po6t  smbito  ponant,  aed  perpe- 
ram.  De  pueliis  qu«  subito  fallant, 
▼ide  Terent.  Heaut.  ad.  IV,  se.  it, 
irs.  4  f  et  Propert.  lib.  II  y  £leg.  IX , 
ter*.  33, 

64.  Multis  evigiianda  modis»  In  li- 
brìi  multis  legiCor  maiis  non  mo- 
dis; ita  ut  significct  noclem  inter 
multas  erumnas,  dolores, suspiria , 
curarum  Kstus,  peragendam  ease. 
Brouckh.  qui  modis  anteposuit  j 
eieaipla  congessit  bue  minime  per- 
tioeotia.  Hejnius  iioet  maiis  veUet, 
Brouckhnstum  in  textn  secutus  est. 
Multis  modis  agi  tari  dicuniur,  qui 
cum  aliqua  animi  anzietate  aliquid 
expetunt ,  vel  esapeotant ,  ut  mater 
apud  Terent.  Heeyra,  act.  II  ,sc.  in, 
▼s.  7  :  «  Nisi  poi  filium  mmltimodis 
)am  ezspecto ,  ut  redeat  domum.  Et 
de  anima  ipaa ,  etiara  per  somnum 
Don  quiescente,  Lucretius»  lib.  III , 
▼Sv  1 15,  scribi!  :  <«  Est  aliud  tamen  in 
nobis ,  quod  tempore  in- ilio  Mutti- 


modis  agitatur ,  et  omnes  accipit  in 
se  Lstitiae  motus ,  et  curas  cordÌ5 
inanes.  »  ProbabUior  autém  recepta 
Jectio  etiam  proptereaest ,  quod  mi- 
nusbene  òmtìséi^igiiaretioetemmu/- 
thmaìis.  Husghk. 

65.  Dum  miài  venimramJùtgo.'Hmi:, 
quamvisvenustissima,  loiigepostsc 
reiiqnit  Ariostus,  lib.  VII ,  Orlandi 
Fnrentis  stropfa.  a4 1  »S.  Apud  nos 
Berttrtus  feliciter  baec  adumbra^it  ^ 
lib.IlI,Eleg.vii: 

J'éeonte  •lori ,  j'^eoute  ;  cC  ti  le  moindre  bruì'. 
Frappr  non  orcill*  MteatiVA  , 
Je  croi*  »oat  Im  ptedii  délieiit» 

Katendre  à  mon  cóle  le  i«n|uci  qai  réMMlne. 

66.  Souuisse pedem,  ScaKger  e  ve- 
tere  scriptura  recte  reposuit^^(nif. 
Quibusdam  inest^^^^rj;  sed  ne  de 
poeta  nostro  multum  meritum  esse 
viderctur ,  statim  post  huncTersum 
quemsanaveraty  ei  quatuorezlib.il, 
£1.  Ili,  Ts.'  75-7S,  versus  insititios 
obtrusit ,  quibus  sententiam  turba- 
▼tt,  nulla  auctoritate  fretus ,  nisi  for- 
te immutandi  atque  omnia  perrois*- 
cendi  furore  iropulsus. 

67.  Desistos  loerjrmure,  Brouckh. 
quem  idcirco  Heynius  subtilitati» 
arguit,  ait  :  «  non  est  piane  idem  de^ 
»  siste/e  quam  desittere;  babet  enim 
»  quandani  mutatae  mentis  et  con- 
»  siili  significationem  »   ut  in  ilio  , 
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Et  tua  jam  fletu  lumina  fessa  tument. 
Oderunt ,  Pholoe ,  moheo ,  fastidia  Divi  : 

Nec  prodest  sanctis  tura  dedisse  focis. 
Hic  Marathns  quondam  miseros  ludebat  amantes, 

Nescius  ultorem  post  caput  esst  Deuro. 
Saepe  etiam  lacrymas  fertur  risìsse  doleotis , 

Et  cupidum  ficta  detinuìsse  mora. 
Nunc  omnes  odit  fastus,  nunc  displicet  ilU 

Quaecunque  apposita  est  janua  dura  sera. 
At  te  poena  manet,  ni  desinis  e&st  superba  : 
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Virg.  Mene  inctppto  desistere  victam? 
Cicero ,  LWius  idem  dant  passim. 

68.  Lumina/essa  tument.  Male  duo 
Anglicani  exhibent  tepent;  saepe  di- 
cuntur  genm  tumidm ,  ocnli  tumidi, 
Vossii  un  US  timeut  ;  sed  hic  timori 
locus  non  est 

69.  Oderunt,  Pholoe,  Fastidiosam 
hanc  puellam ,  atque  asperam  fuisse 
Horatius  ostendit,  lib.  I,  Od.  xxxii  i, 
vs.  6.  Sic  tamen ,  ut  et  procaz  fue- 
rit ,  sxviente  circa  jecur  Cupidine  ; 
ut  soletiilud  genus  niuliercularum. 
Quse  hic  Marathum  fastidii ,  eadem 
Notum  adpetit»  lib.  Ili,  Od.  i5: 
«  Illam  cogit  amor  Noti  Lascive  si- 
milem  ludere  capre».  »  Brouckh. 

70.  Nec  prodest  etc.  Hoc  est ,  cri- 
men  est  inespiabile ,  cui  dii  irascun- 
tur ,  ut  nec  preces  superbe  puellae 
admittant.  Hetn. 

7 1 .  LudeAat  amantes.  UnusSchaef- 
feri  amores ,  quam  lectionem  latere 
sivissem ,  nisi  H.  Voss.  eam  in  tex- 
tum  recepisset;  ait  enim  ipsum  Ti- 
bullum  fuisse ,  quem  Marathus  olim 
amore  torscrat ,  ut  non  amantes  le- 
gere  possimus.  Sed  plures  certo  de- 
luserat  Marathus ,  inter  quos  ctTi- 
bullum,  ut  non  videamcur  a  vulgata 
scriptura  recedamus. 

73.  Ultorem  post  caput  esse  deum. 


Seneca  Her.  Fur.  vs.  385  :  «  Secpii- 
tur  superbos  ultor  a  tergo  deus.  »  Ita 
Juptter  apud  iGschyl.  Pers.  t.  SaS. 
X9>«9r)rc  róiv  umt^ipxv*  «yacv  f^ffVf- 
fiirt»v  tKtvrtv, 

73.  Lacrymas  fertur  risisse,  Editio 
Romana  cum  alib  apud  Broucich.  et 
duobus  libris ,  item  Guelf.  x^l^.la- 
crimis.  Quod  possit  ferri ,  stve  prò 
tertio  casu  accipias ,  ut  Virgil.  ^n. 
lib.  V,  vers  358  ;  ^'sit  pater  optimus 
olii,  Tel  prò  sesto  habeas  ut  Horal- 
lib.  II ,  Sat.  Ili,  TS.  73  ;  malis  riden- 
tem  alienis,  Hktn. 

76.  Apposita  est  janua  etc  Appo- 
sita bene  e  duobus>  libris  emenda- 
tum  a  Brouckh.  Vulgo  opposiia,  so- 
lemni  errore ,  de  quo  Heinsios  ad 
Ovidium,  Am.  lib.  Ili,  Eleg.  xiv, 
vs.  10.  Sed  I.  H.  Voss.  recurrit ,  ap- 
posita in  pristinam  sedem  reducens, 
aitque  :  «  Latini  dicunt  obserare  fo- 
res ,  obdere  foribus  pessulum ,  etc  » 
ut  nullum  supersit  dubium  quin  Ti- 
bullus  scripserìt  apposita,  Prstrrca 
H.  Voss.  est  e  versu  e^icit,  quod  ta- 
men in  omnibus  libris  legìtur.  Per* 
pauci  habenty&wtfpro^iTAr. 

77.  Ni  desinis  esse  superèa,  Omneit 
veteres  miro  consensu  ni  habent, 
voce  decurtata,  prò  usitata  nisi, — 
Ptenam  vero  manere  hanc  puella 
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Quam  cupies  Yotis  hunc  revocare  diem  ! 


rum  supefl>iain,  qua  animum  arguìt 
mideleiD ,  etiam  atii  poetc  statue- 
nint  BaoucKH. 

78.  H.  Vosa.  ioMC  prò  àunc  ieri' 
psit;  non  enim  de  uno  certoqne  die» 
sed  de  indefinito  temporìs  spallo  hic 
agi.  Et  sane  Ascon.  in  Cicer.  Verr. 
didt  :  «  Dies  tempus,  feminini.  — - 
Dìes  horarum  duodecim  masculini 
generis  est ,  unde  hodie.  »  At  Varrò 
apud  Charis.  notavit  neniinem  auc- 
tomm  hoc  serrasse.  Vid.  Burman. 
ad  Orid.  Trìst  lib.  IV,  Elegia  vi , 
ts.  38  :  integra  ig^tur  Tulgata  serre- 


tur.  Bach.  —  Hejrnius  ad  llb.  Il , 
£1.  Vy  Ts.  loa  »  ita  scribit  votìs  velie; 
ut  supra ,  voli's  cupere,  Sed  perpe- 
raro  ;  conjungenda  enim  sunt  voits 
revocare ,  ut  apud  Propertium ,  Ub. 
1 ,  Elegia  z ,  VS.3  :  «  O  noctem  rae- 
roinisse  mìhi  jucunda  Toluptas,  O 
quoties  Totis  illa  vocanda  meis.  » 
HuscB.  Apud  nostrum  Bbktiii  haec 
ita  espressa  leguntur  ; 

Qua  4«  regreCs  euÌMuis ,  da  repentin  uiirrt  I 
Ctenbm  la  plturarM  Um  otrmìI  ,  u  fttia  f 

QiM  tu  Tondrais,  d  Calili*  I 
lUthaUr  c^itMMat  catte  ault  qna  tu  pardt  ! 


ELEGIA  IX. 


Quid  mìhi ,  si  fueras  teneros  laesi^us  amores , 
Foedera  per  divos ,  clam  Violanda ,  dabas  ? 

Ah  miser!  etsi  quis  primum  perjuria  celat, 
Sera  tamen  tacitis  Poena  venit  pedibus. 


1.  Teneros  Imsurus  amores.  Cum 
H.  Voss.  et  Huscfakio  teneros  repo- 
sui  prò  miseros;  inest  enim  libris 
script»  :  miseros  ex  superioris  Ele- 
gie ▼erra  7 1 ,  bue  migrasse  Tidetur. 
Prcterea  tertio  bu)us  yersu  oocnrrìt 
miser.  Fruterius  et  NicHeinsius  ma- 
lebant  insunis,  apto  quidem  sensu, 
sed  nonnihil  diverso.  Lméere  prò- 
prium  esse  verbum  exemplorum 
mole  demonstratBrouckh.  Amorem 
Imiere  perhibetur  ijle  qui  prior  f<ds- 
derìs  mutui  fidem  rupit  ac  ▼ìolaTit 
Ovid.  Met.  lib.  XIV,  TS.  38o  :  «  Nec 
Venere  esterna  socialia  foedera  Ise* 
dam.  »  Et  Met.  lib.  I ,  ts.  608  :  «  aul 
ego  Gillor,  Aut  ego  l»dor  »  ait.  » 


a.  Oam  vioiamda.  Scaliger  ex  uno 
suo  scripsit  jam  vioimndm;  sed  ob* 
stant  alii  omnes ,  in  quibus  clam  via- 
landa  :  scilicet  qnas  clam  a  te  yio- 
lantur. 

3.  jéA  miser.  Nonnulii  libri  ffa  mi- 
ser, ad  quem  locum  raonet  Sante- 
nitts:  «  ffa!  nunquam  dolentis  est 
interìectio  :  Ah  miseri  exdamatio  est 
pathetica  :  sed  ut  gneca  formula  « 
itùi^  nunc  est  miserante  exdama- 
tio, nunc  indignantis  ,Tel  increpan- 
tis;  itaetiam  Ah  miseri  nam  miser 
pnesertim  in  convido  prò  scelesto 
ac  perdito  dicitur,  ut  J^Vr^v»;  et 

4-  Sera  tamen,,,.pwna.  Pmam  H. 
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Farcite,  Caelestes;  aequam  est  impane  licere 

Nomina  formosis  laedere  vestra  semel. 
Lucra  peteos  habili  tauros  adjuojpt  aratro, 

Et  dunim  terrae  rosticus  urget  opus. 
Lucra  petituras  freta  per  parentìa  ventis 

Ducunt  instabiles  sìdera  certa  rates. 
Muneribus  meus  est  captus  puer;  at  Deus  ilkt 

In  cinerem  et  liquidas  raunera  vertat  aquas. 
Jam  mihi  persolvet  poenas ,  pulvis<pie  decorem 

Detrahet ,  et  ventìs  horrida  faeta  coma. 
Uretur  facies ,  urentur  sole  capilli  ; 
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Voitio  sunt  Furì«  :  iios  Ine  nmpft- 
tÀìerpmmam  eodem  sensu  quo  vìndì- 
ctam ,  ultìonem  intelUgenclam  ceo- 
semus.  Sk  Voltai&k  noitter  : 

L*a  peiae  ftuit  U  criaM;  elle  enÌTe  i  pes  lentt. 

Horatìiu  e  pana  ultrìcem  Deam 
effinxit  :  «  Raro  antecedentem  sce- 
lestum  Deseruit  pede  Poena  «flaudo.  » 

5.  M^mumtst.  Sìniliter  Qrid.  Am. 
lìb.  II ,  El.  xiT,  Ts.  Ifi  :  «  Di  facile» , 
peccasse  semel  coneedite  tutò.  Id  sa- 
tìsest  ;  pomam  culpa  secunda  ferat.» 

6.  Lmden,  Etiam  hic  ludere  repo- 
nunt ,  sed  falsuin  ;  nani  ipse  Tìbul- 
lus,  lib.  I ,  £1.  tii,  va.  7^  :  Veueris 
fMT  mmimm  UìmL 

7.  HmèiiL^mm^»,  Qtiod  facile  ha*- 
beri ,  tractarì  et  regi  potest ,  et*  h ino 
hùàiiis,  idoneus^aptus,  fa€Ìlis.Gra- 
tius  Cyneg.  va»  laa  :  «  Quo  cirra  et 
jacnlis  balera  peifondimus  usum  : 
Neu  leve  vulnus  eat ,  neu  sit  brevia^ 
impAtUf'ilK.» 

8.  Mmsticai  mrgeàopus.  Urgere,,  XO" 
tis  virìbus  in  opus  faciendam>incttBi<- 
lierev— *6|^j  vero  de  agrìcultura  dì-  • 
ci  notum. 

9.  Fniaper^mremHm  vemtit.  In  Pio*- 
rentino  apud  Statium  nonnuliisqna 
:iliis  Ubria ,  pmnntia  per  fitta  venfis. 


Sunt  etiam  qui  exbibeant,/«r  veU 
paternità  ventis.  Muretus  wà  petituras 
notavit  :  «  Si  nihii  vitii  snbest,  secun* 
dam  syllabam  produrit  pnetercon- 
suetudinem.  »  Aìpetifurur  formatur 
Bpetitum,  Vides  quantua  vir  bsseril 
in  re  quantilla.  Brouckh. 

10.  S/dera  certa.  Ad  quorum  due- 
funi  cursua  <dirìgatur.  ffor.  Il ,  Od. 
XYi  :  «  ncque  certa  fulgent  Siders 
nautis.M — Instaòiìes  rates  quc  com- 
mu»tori  epitbetD  va§m  dicuntor. 

12.  laeiaerem.  Notus  jam  venu» 

ytthc  yfvtteU» 

i3.  Penelpei*  Quibnadam  inest 
penotpest  sedferme  omneaesbibent 
persolvet,  Soaliger  et  Voss.  prìos 
ampleri  sunt;  e'go*  cum  Husehkìo 
postema ,'  quod  etiam  probaverat 
Bronckh.  ;  est  enhn  mutatio  sermoni 
hominis  irati  valde  conveniens.  Va- 
lfd«  ^ignifiéationis  est  verbom  per^ 
sofrere;  notat  enim  ita  solvere,  ut 
rfeKquum  maneat  nffail. 

i5.  Urentur sohtapiiii.'VÌ2i'90cn- 
ne  in  fuscum  mutato.  Prop.  lib.  IV, 
Eteg.  IX ,  vs.  46  ;  lÀifco  soiepemsle 
coma,  H.  Voss.  hic  notat  crtnes  co- 
lorem  non  mutare;  quod  s\  fieri 
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Deteret  mvalidos  et  via^  longfa  peded. 
Àdmonui  quoties  !  auro  ne  poUoe  ibrmam  ; 

Saepe  seleni  aoro  multa  sabesse  mala; 
DiTitiis  captus  81  quis  Tiolavit  amorem-, 

Àsperacpie  est  illi  diffieilisqne  Venns. 
Ure  memn  potins  flamnià  capnt ,  et  pete  ferro 

Coipns,  et  intorto  verbere  terga  seca; 
Neò  libi  celandì  spés  sit  peccare  paranti  : 

Est  Deus ,  occultos  qoi  vetat  esse  dolosa 
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poMef ,  opìoatiir  rutiias  puellas  om- 
nevscse  sofi  torrendas  dblaturas  c«e. 

17.  Amn  me  pulirne  fofUmm^  Tan—  • 
quain  rem  sacrami...  Reciti  lioc  die- 
timi ^  quìa  qucfomuB  gvatia  eit  |de- 
parit  et  ìnunimiìtur  avarìtia.  C«»rn- 
mw  cod.  habet^MriH,  sed  perpcram. 

19.  Ditifiis  cmptus,  C<mI.  Paris,  ut 
duo  Henisn  Ao§L  apnd  BroncUiiis^ 

ai.  On  meum  «te  Auctoramenti 
atttìqui  Teriia  expreisisse  poetam, 
patabat  Vulpitt»  ex  Lipsìi  Satnm. 
13».  H ,  cap.  5.  Quienim se lanist» 
anciorabanty  in  h«c  trìa  jarabaiit, • 
uri  9  ▼inciri ,  ferro  necarì  :  h.  e.  li*' 
bertatè  deposita,  serrili  sorte  ati| 
màncipii  loco  hakeri  (Petron.,  1 17), 
iisdeai  pmis,  si  peocaasent,  affin, 
qailMis  serri  paniebantur,  «uoquam  - 
iogcnai. 

a3;  Nec  Uhi  celanéispes  sii,  libri 
w^Utt^  bafaeot  A^  tiii  cièauii  fas 
x/?;.Scaligcre  suis  excerptoreposvit  : 
Nec  tréieeiamM  spes  su,  Qnociiva  a 
Gcbfaardo  valde  repreheaditur.  Ce* 
Imidi  tamèn  legitur  edam  in  Pala- 
tinis  et  spei  in  Isaaci  Vossii  tribus^» 
et  Hamburgensi  :  kaque  defendi' 
potest  Scaligeri  Icctio.  Quinadeo 
sermonis  oonauetudini  consentanea 
esL  Horat  enin  I ,  £p.  svi ,  tsì;54  : 
«  Sit  spes  fallendi  y  miscebis  sacra 


profanis.  »  Cicer.  Off.  llb.  ÙI,  c.8: 
«  Atque  etiam  exomni  deliberatione 
celandi  et  occultandi  spes  opinioque 
removenda  est  »  Voss.  et  Bach.  lec- 
tìooem.  Net  tìH..»/as  sa  àntrposne* 
re ,  ut  nòbilìorem.  Pneterea  Voss. 
ceiiUM.  loco  eeiaméi  e  Monacb.  tom 
Guelf.  3 ,  et  es  Is.  Voasii  qnarto  eU- 
git.  Sed  ut  notat  Hnsdikius ,  abso- 
loie  posìtumpotius/v/// significata 
f\vam/miiere  édiemm.  Neqiie  refert 
quod  asserit  H.  Voss.  nèmpe  aures 
offendi  e)usdemisontrepetitione  ee- 
Imtéipmranti:  nam  et  V  ìrgilius,coius 
aiire^  certo  Vossii  auribus  anCepo- 
soerim'y  scripsit  in  /Enéid  lib.  X^ 
va.  554  :  «(Turacaptttorantis  nequid- 
qnarn  et  multa  pórantis.  »  De  in  ter- 
pungendi  modo  quem  hic  lod  Bacb* 
invenit,  omnino  tacendum,  nibìl 
enim  coiitortius  esse  potest  Ipse  ju- 
dica  f  lector  :  «  Nec  tiÙ  celanti  faà  sit 
peccar)»  ;  paranti  Est  deus^  occultos 
qui  vetatesse  dolos.»  BsaTiH  hunc 
iocqm  imitatus  est  : 

.li  ott^OT  ditOK  :  ai  tvinkit  m»  ^uam^ , 
A  Imr»  Mgwd»  m  oro»  pw  <éeliap|N>r  : 
U  Mt  de*  4Ìinui  ^ u'an  a»  Mtmit  tromper. 

'  a4t  Est  Deus . . .  ^ a/  veiai,  Veteres 
editores  qui  interpunctionem  adpo- 
siierant  vtrhopeecare,  celerà  ita  co- 
pttbre  conati  sunt  :  «paranti  Sit  Deus 
occultos  qui  Tctat  tne  doloa ,  »  rei 
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Ipse  Deus  tacito  pennisit  lena  ministro 

Ederet  ut  multo  libera  verba  mero. 
Ipse  Deus  somno  domitos  emitteré  yocem 
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etìam  velei,  ut  est  in  Cod.  Askew. , 
Monadi,  etc.  Quod  Muretnj  ita 
explicat  :  si  clam  peccare  pares  *  |>rae- 
sto  ///  Deus  ille  qui  dolos  occultos 
esse  non  patitur.  Sed  longe  majo- 
rem  efficaciam  illud  hshti^  Est  Deus 
quivetat-^tion  veiet,  quod  Heynius 
preferendumcenset).  «  Praestantis- 
sìmi  scriptores ,  ut  innumeris  aliis 
locis  y  ita  quando  suni  pti  (  Tel  esi 
qui)  pFBcedit ,  rei  simpliciter  ac  sine 
ulla  dobitatioue  enuntiand»  iodica- 
tivum  aptareso]ent;»utscrìbitHeu* 
stngems  ad  Cic  lib.  I ,  Off.  e.  a4< 
£  contrario  recte  iv/f/legebantqui 
paranti  sii  Deus  constniebant',  àssu- 
mentcs  cogitando  -verbum  celare  ^ 
quod  per  se  ferri  potest.  Oridius , 
lib.  Ili ,  Am.  El.  «▼,  Ts.  4i  :  «  Nil 
equidem  inquiram ,  nec  quc  celare 
parabis  Insequar,  et  falsi  criminis 
instar  erit*  Huschk. 

a5.  Lena.  In  UbrislegiCur  Av^^tf ,  in 
aliis  haud  paucis  lena,  sed  vulgata, 
inde  ab  Aldinis  emXlene;  quìnadeo 
smea  et  smpe  passini  occuVrunt,  ut. 
jam  non  babuerint  dodi  quo  se  ^r- 
terent.  Ita  et  lectiones  et  interpreta- 
tiones  innumer»  proiat»  sunt.  Sca- 
liger  ex  ingenio  reposuit  vela,  ita  in- 
terpretatus.  «  Proverbialiterpermit- 
tere  vela,  tradere  libidini  ac  volunta- 
ti.  M  Brouckb.  adhuc  acutios  tàcitam 
JeumministrumìtkìéWpiyiìnìnD,  cu- 
jus  vapore,  tanquam  velo  quodam, 
acies  mentis  obnubitur.Vulpius  ve- 
ro, permittere  vela  ministro  tacito 
idem  esse  dicitac  flagitii  conscio,  et 
adiutori  qui  sobrius  os  obsignatum 
babebat,  ebrietatis  opera^i^ft-J/ii/tf* 
Ifiqmendifacere  ;  sed  h»c  omnia  non 
opus  sunt  I  prKsertim  quum  Scali- 


geri emendatio  falsa  sit  Santenius 
lom,  alittt  qms/reua;  H.  \oa».iapa 
e  cod.  Guelf.  intulit ,  Ueea  liìera 
veròa  sinistra ,  infausta ,  temeraria , 
inconsulta.  At  Heynius  leaa  scripsit, 
quod  Statio  et  Passeratio  placue* 
rat  Et  longe  absint  emendationes 
omnes  quas  supra  memoravimvs  : 
nihii  enim  fadlius  procedit ,  qvam 
sententia.  Poeta  ,  pueiwa  initio 
monet ,  ne  peocet,  nam  ipsam  deum 
impedimento  fore  quominus  delic- 
tum  lateat  ;  illum  enim  demo  decre- 
visse  ut  lena,  pr»  ebrìetate,  pueri 
delicta  ennarraret,  uttnter  somnum 
arcana  proferrent  quidam ,  quorum 
interesset  silere.  Itaque  bis  duobus 
disticfab ,  poeta  puero  jam  miiiatus 
roodos  ostendit ,  quibus  utitur  Deus 
ad  peccata  revelanda;  loquiturque 
geneiatim.  Non  erat  igitur  cur  H. 
yosa.r]enam  abigeret  quasi  pueri 
amorts  non  sciret  ;  non  de  puero  sed 
de  amore  in  genere  egit  TibuUus. 
Rem  itaque  dilucidavecim  hunc  in 
npodum  :  ipse  deus  permisit  ut  lena 
(  puell«  peccantjs  scilicet  ) ,  multo 
mero  ebrìa ,  verba  libera ,  inconsulta 
ederet  I  omniaque  domine  arcana 
revelaret,  tacente  ministro  (  ama- 
toris)  eamque  inebriante;  quippe 
qui  vìnum  assidue  infunderet.  Que- 
ritur  tandem  cur  offensioni  fuerit 
obnoxia  b«c  tam  liquida  scrìptura. 
In  promptu  responsio  :  ti  lena  non 
loco  suo  erat  positum  et  byperbati 
quodam  genere  usus  est  Tibullus. 
Sic  Horat.  lib.  I ,  Satyr.  i ,  vs.  86  : 
«Atsi  cognatos ,  nullo  natura  labore 
(fuos  tiói  dat,reùìi^re  velis^  servare- 
que  amicos,  Infelix  operam  perdas.» 
97.  Somno  donutos  emitteré  vocem. 
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Jussit  y  et  invitos  facta  legenda  loquL 
Haec  ego  dicebam  :  none  me  flevìsse  loqaentem, 

Nunc  padet  ad  teneros  procubuisse  pedes. 
Tnnc  mihì  jurabas ,  nullo  te  divitis  anri 

,  Pendere,  non  gemmis  vendere  velie  fidem; 
Non  tibi  si  pretium  Gimpania  terra  daretur. 

Non  tibi,  si  Baccbi  cura,  Falemos  ager.. 
niis  eriperes  verbi&  mibi  »  sìdera  cado 

Lucere ,  et  puras  (ulminis  esse  vias. 
Qnin  etiam  fleba6  :  at  ego  non  fallere  doctus 

Tergebam  bumentes  credulus  usque  geqas,  • 

Lucretiusy  Kb.  IV,  ts.  1011  :  «Multi 
de  magnìs  per  soranum  rebu'  ]o~ 
qauntor^lBdìdoqttesui  facti  pcrsaeipe 
foere.  »  Nihil  f^lsi  profatiir  ;  et  scpe 
ìsta  acddunt  sive  ab  agitatione  ani- 
mi hnquieli  et  diumb  occupationi- 
bus  involuti  f  si  ve  ab  eflicace  vi  ma* 
Ut  conscientiae.  Brouckh. 

3i.  Tuae  mìJii' /uraÙas.  H.  Voss. 
quia  Ts.  39,  Nàc  ego  HceBam  legitur, 
per  oppofitionem  bic  reposuit ,  Tu 
mihijurmkas,  librìs  quibusdam  confi - 
sus.  Sed  Tunc  retlnendum  perìnde 
ac  £1.  IV,  vs.  7  :  «  Hiec  ego;  tum  Bac- 
chi respondet  rustica  protes.  »  In 
quibasdamr  Cod.  mtaXnulIitts  dmtis 
mmri  Pùmdere.  BSRTIV  bunc  locum 
sic  ezpressit , 

Alo»,  alorf.  In  ^utms  ,  o  bw  vie  ! 
QiM  ani  amant  ne  Iralerùt  (aibi  \ 
St  qa*!!  Bim  Mul  la-ì—ewe  ascerrM» 
B«Cu*ereit  wktotb  le  Mtnr  d'un  roi. 
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3a.  N^m  gemmis  vendere.  In  edit. 

an.  i47>  ;  mon  gemmis  frangere  velie 

fidem,  Cjllenius  in  commentario  le- 

^\ perdere  prò  vendere ,  qaod  babent 

in  conteitu  Editiones  Veaet. 

33.  Si  pretium  Campania  terra.  Pre- 
ti um  bic  est  merces  stupri  ;  de  terrae 
Campani» ,  deqae  agri  Falerni  lau- 
dibtts  multi  multa.  Eleganter  Fle- 


rus  Liberi^  Cereris^ue  ceriumen  to- 
cat<  BrouckB:  -t-  Tota  prò  terra  in 
Ferrei  eicerpti^et  in  Monac.  ;  sed 
male.  Campania  terra  dictam-,  ut 
terra  Italia ,  terra  Celtiberia* 

35v  Illis  eriperes  veròis  mihi  etc. 
Tanta  erat  tibi  persuadendo  vis ,  ut 
me  facile'  dòcuìsses ,  cselo  nulla  side- 
ra  lucere ,  neque  fulminis  puras  es- 
se TÌas,  neque  omnino  fulmina  esse. 
—Vulgo  legebatur  cali  :  Brouckbu- 
sius  calo  ex  uno  Vaticano  Stetti  re- 
vocavit. 

36.  Et  puras  fulminis  esse  via». 
Certe  #>v  legitnr  in  Vaticano;  ftu— 
minis  in  multis,  ut  in  Cod;  Paris. 
Sed  confusio  orta  est- e  loco  simili , 
lib.  ly  El.  u,  vs.  l^^\  fulminis  vias 
etiam  Seneca  dìxit  Tbyeste  ts.  36o. 
PrBterea  sXfiuminis  legas ,  perit  t» 
»J)jven9Vf  ut  merito  notat  Heynius; 
«  non  enim  omni^  flumina  pura , 
darà  et  pellucida  sunt;  sed  multa 
turbida  et  lutulenta.  Brouckh.  qui 
ire  etfiuminis  amplexus  est,  operose 
ostendit  ^flumina  ire  dici;  non  vero 
id  docuit ,  quomodo  viaftaminis  ire 
dicantur.  Flumina  eunt  vias ,  eurrunt 
vias  ut  Prop.  lib.  I ,  El.  il ,  vs.  la  : 
Etsciatindocilescurrerelympha  vias: 
sed  TÌB  ipsie  ire  non  possunt  » 
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Quid  faceres ,  disi  el  ip$e  fores  in  amore  puélls  f 

Sit ,  precor ,  exemplo  sit  levis  illa  tuo  ! 
O  quoties,  verbis  ne  qaisquam  conscins  esset, 

Ipse  Comes  malia  lumina  nocte  tuli  ! 
Sxpe  insperanti  venit  libi  munere  nostro, 

Et  latuit  clausas  post  adoperta  fores. 
Tum  miser  interìi,  stolte  confisus  amari  : 

Nam  poteram  ad  laqiieos  caatior  esse  toos. 


40 


45 


39.  Quid  faceresl  Scalìger  ex  suo 
probabat  Quidfteenm^  ìiti  etaliì  ap. 
Brouckh.  Cod.  ^vxì,f$ciam^  Vin- 
dob.  Quiddicam,  Heynius  ita  inter- 
preta tur  :  Quid  faceres  si  puellain 
non  amares  ^Jila^ue  adco  a  Nemssi 
^tu  vifK^res  f  TcrenMus ,  l^tiorm* 
,Act.  Il ,  Se.  u  »  Ts.  3o  :  «  Quid  face- 
res y  si  aliquid  grs^vius  tibi  quiic  fa- 
<^enduoi  foret  »  H.  Vowius ,  Quid 
facertm  amplexus  e|t ,  et  e^licat  : 

«  quantopere  ulciscerer  te,  niaì  ipse 
amares  puellam.  » 

40.  ISii ,  prgcor ...sii.  In  quibus- 
dam  Hbris  Sed ...sii,  ycI  «fióf ...  stJ. 
Co4.  j^ris.  Sic  iepis  ilia  tw* 

l^x.O  quoties,  ttfr3/>.  Achille». St^ 
tìus  legendum  putabat  voAis ,  non 
veràis  ;  qupcirca  a  BrowU.  castiga- 
tur.  Mihì  tameo  arridet  illud  ;  scd 
quum  ]i(>i^aniin  anctorìtate  c^reait , 
Tulgatam  senrayi. 

4.^.  Sèrpe  insperoa/i.  Interpreles 
quidam  opÌDantur,piieIbmpercdes 
progressain  ad  fores  pxocessìsse  ;  un- 
de  aihatorem  In  cubìculujn  pc^u- 
ceret  :  sed  omnia  banc  ìnterpreta- 
tionem  refellunt  :  puelJa  enim  est , 
qusead  amatorisdoroum  ve^it^quod 
si  ipse  ad  puclle  fores  accederete 
donec  Tocaretur,  cui  bono  foret  ver- 
bum  insperauti. 

44-  ^/  laiuit.  Pnella  io  amatoria 
conclavi  latet,  et  quidem  postr^nr- 
sas  fores  ^  ita  ut  ei  domum  rever- 


tenti inopinato,  adstet,  eumqpels- 
titia  impleat.  Heynius  eulamat  : 
«  Quomf^o ,  M  venit  ad  >«iveneniy 
post  fores  latere  potuit,  qus  ejus 
«des  ingredìabitiir ,  qunin  forium 
valvas  intra  vertiflse  sciamus»  adeo- 
^ue  q^iipOBtlore»Iatere  volvit,  aa- 
Ina  Bde»«ase4ebuit.  Viri  dootinon 
videruttt,  de  tali.dDdiiclione  puel- 
\m  in  aliam  domum  non  esse  cogi- 
tandum  ;  de  puellc  domo  intelligeH' 
da  Hkc  sunt  »  Minim  sfine  argo- 
mentum  !  qood  si  jequaris  oportet 
credas  Rom;i|ionMD  ledibus  nnlUs 
adfpisse  for^s  »  nisi  in  ipaavia ,  quuai 
tanen  et  intus  perinde  ac  apud  noi 
domus  diTiderentiur. 

45.  Tum  miser.  Tum,  si  H.Votf. 
oonfidas ,  otiosum  eat ,  et  imm  vara 
leclio.ei  videtiir,  sed  testa  Éamca 
abatinutt  ,Sod  Tjom  vitioaum»  ut  no- 
tat  Huscbk.  Quis  unquam  scriptft 
perii  iam  miser  ^  imm  misera  perii  f 
Tum ,  ali  TibuUus ,  interìtum  mihì 
ipse  paravi,  qnnm  juranti  tibi  vs.  3i , 
fidem  trìbuebam ,  tum  perii,  qnum 
tibi ,  ad  puellam  properanli»  vs.  4>  ' 
«  Ipse  oomes  moka  lumina  nqote  tu' 
li.  »  Tom  proCecto  stuHus  fui  et  ve- 
con,  quiconfideremme  a  ie  amari. 

46.  Nam,  H.  Voss.  hanc  voailam 
non  f erendam  esse  dedarat ,  .eiqne 
■olemni  immulationesubslituit.  Ah: 
Terbum  esse  etiam  in  isu  Iranafor- 
mat  Sed  H.  Voss.  Huscbkio  merì*- 
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Qnm  ebam  attonita  laudes  tabi  mente  canebam  : 

At  me  nane  nostri ,  PierìdimMpie  podet. 
Dia  velim  rapida  Ynlcanas  cannina  fiamma 

Terrea t,  et  liquida  deleat  amaia  aqva. 
Tu  procal  bine  ahaia ,  cm  formam  vendere  cura  est  ^ 

Et  pretinm  piena  grande  ce£arre  manu. 
At  te ,  qni  puemm  donia  corrompere  es  ansns , 

Rideat  assiduis  nxor  inulta  «delia  ; 
Et,  qnnm  furtivo  juvenem  lassaverìt  usu, 

Tecom  inieipoalta  languida  veste  cubet 
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tiu  |NBoaf  «oWit»  qui  «perle  deaon* 
stnt  illi  nullum  Tibialli  locam  op- 
pooìpotte»  ubi  rt  JMMppeBtametmm 
indioat,  quin  illico  immulando  aliud 
qmdpiani  effiiiiaft»  ut  etiam  hoc  lo- 
co fecit  UDum  tamen  bonum  exem- 
plnxn  uff  quod  editorÀftilIìttssoIkr- 
tlaoiefiTugii,  ukaitJlufchL;Ub.  IV, 
EI.  V,  17 ,  legilur  :  «  OpUtìdon  ju- 
Tcnb  quod  doa,  Md.teGtius  optai: 
Nam  pudet  iMac.iUuaà  dicere  vecba 
pabm.  »  —  Perpand  libri  Non  ha* 
kent  quod  edidii  poit  Scalig.  Brouo- 
Uiuiiui  y  adpotito  ad  6neiB  Tenue 
ialeiffogatioiiie  eigna  QnUms  W  im- 
famf  ìAcmtimsmdJumdts  apud  Clau- 
dianum  XXI  ^  agi.  HejrDÌus  ita  ec- 
cepii ,  ut  cum  iadìgnalione  dicluai 
«I  prò  sciUe^i,  memp^^  emmvuo, 

47.  Attonita  memte;peTCìn§^f  oon- 
Uda  forme  pueri«  «telii  poet»  di- 
viso  Bumine  ecltel  percuiai  ceonnt. 

48.  jet  me  mmtfc,  Cod«  Parie,  et  Ed. 
ae*  i47a-  JS'/Muret.e/  Mte,  quod  H. 
Voii..euacepit 

49.  CamUméijUMUKa.  Flemiuie,  est 
aqvae  deleri,  fHuni  era!  carmiuuiii 
infeliciter  netomm;  certe  ▼otnm  ho- 
miauia  poUtioruni.  Aiigutiam  hmc 
qoMTit  Marlielia,  lib.  V,  Epigr.  53: 
*«  Coldude  quid  acribie  ?  quid  acri- 
bis,  amice»  Thyceteii  ?  Quid  libi  Tel 


Niohe,  Baeee»  Tel  Andraflaeehe?  Me- 
teriecal ,  mihi  crede  »  Ine  eptìeeiiiie 
chertis  Deucelioa,  Tel ,  ai  non  pla- 
cet hic  9  Pheeton.  »  Bmoocm. 

5i.  Tk^nva/iliatf  «Alar,  Sceliger, 
seqve&teBrottcU.  ex  edogariii  sub 
reeeperat  :  Sitpneuta  jm^//.— Edi- 
tiones  quadam  ante  Statinm  aam 
£st.  Hejruiue  tolnm  distichon  aesu- 
lum  erislimat  ex  margine.  H.  Vose. 
iaTertitySriaMaii  em\  Ita  qubque  fiere 
hia  «etaibus  sceleetai  manus  iniecit. 
Ordine  temen  aenaos procedi!,  ne- 
qve  quid  enm  impedial  ridere  pos^ 


53.  Atte,  Maforee  in  cormptorem 
pemaastacuit,  quam  in  pneroro  quem 
•aperiore  diitichosimplidter  exsula* 
reTult. 

54*  ^9or  ùmttQ,  Impune  rideat , 
aiTe  lodai  :  doli  aunl  furia.  Ham. 

55.  Fkrtipo...léusapent  utm,  Orid. 
Am.  lib.  ili ,  El.  'XI ,  TB.  i3  :  «  Vidi 
qmun  ioribua  laasoa  prodirei  ama- 
tor  Inralidum  referena  eroeritum- 
que  latua.  »  Priap.  carm.  4?  :  *<  lUiu*^ 
uKor  aut  amica  »  rìTalem  Laadrien- 
do  languidum,  precor,  reddat» 

56.  Taaun  ittttfpoiHalamgmHla  ve^ 
iecmM.  Ludanna,  Dial.  Meretr.  XI, 
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Semper  sint  exterua  tuo  vestigia  lecto , 

Et  pateat  cuptdis  semper  aperta  domus. 
Nec  lasciva  soror  dicator  plura  bibisse 

Pocula ,  vel  plures  emeroisse  viros. 
Illam  saepe  femnt  convivia  ducere  Baccho  ^ 

Dum  rota  Luciferi  provocet  orta  diem. 
Illa  nulla  queat  melius  consumere  noctem , 

Aut  operum  varìas  disposuisse  vices. 


5  7 .  Exiema  tuo  vestigia  lecto,  Apud 
Livium  liUcretia  marìtum  sic  adlo- 
quitur:  Vestigia  viri  alieni,  Collati- 
ne,  in  lecto  suut  tuo,  Vir  àixXM%hes- 
terna  nialebat  prò  extema,  absqueli- 
bronim  auctorìtate.Sunt  qui  legant, 
sint  extema  tuo  semper  tic  ;  sed  ordì- 
nem  yerborum,  quem  seculi  sumus , 
reduxU  Murctus  e  Brouckh.  librìs. 

58.  Cupiais,  Est  in  voce  cupiéus 
ftìgnificatio  qucdam  peculiarìs  ad 
rem  amoruai ,  ut  fuse  demonstrat 
Brouckh. 

59.  tiec.  Gothanus  et  Hamb.  fai- 
«um  et  exhibent  prò  nec ,  quod  sea- 
sui  muJto  accommodalius.  Sororem 
vero  seu  iinpudic»  uxoris ,  seu  ma- 
riti intelUgere  licet.  Hoc  forte  me- 
lius. Est  enim  usitataiUa  convician- 
di  acerbitas  propinquorum  flagìlia 
et  turpitudinem  iis ,  quos  odimus , 
exprobrare.  Hetv. 

60.  Vef plures  emeruisse  viros.  Sta- 
tius  ac  Gebhardus  emendabant  ex 
suis  librìs  :  guam  plures  emeruisse  vi- 
ros, hocsensu,  bibacissimae  sororì 
impr#cor  pares  pocttli  acconcubitus 
vices...  Certe  r»  ^uam ,  quocumque 
modo  verses,  a  versiculis  sequenti- 
busalienum  est  BaouCKB.  Hscilie 
prsfatus  ex  uno  Scaligeri  nec  eli- 
git.  Aldinae  vel,  ut  est  in  quibusdam 
iibris;  et  est  tv/poetarum  consue- 
tudini aptius,  qui  altero  membro 
vel  prò  nec  plenimque  usurpant. 


Plures  emeruisse  viros  ,  confedsse  ^ 
enervasse ,  peregisse  :  ambo  phrasis 
membra  ad  sororem  spectant 

^\,ll/am,  Intellìge  sororem,  sicut 
etiamvs.63y  64»  et  opponiturvs.  65, 
uxor ,  quB  a  sorore  eadein  flagitia 
didici t.  —  Cottpipia  ducere  Baccho, 
producere  in  muUam  noctem  £<1. 
Lips.  ac  Vicent.  Cum  plurìmisapud 
Brouckh.y^/»*/,  nempe  quia  sequi- 
tur  queat  etiam  in  optandì  modo  po- 
simai.  Heyh. 

6a.  Rota.,,  Luciferi.  Douxa  dìs- 
cum  vel  orbem  intelligit ,  proban- 
tibus  Vulpio  et  Brouckhusia  Hey- 
nius  Lucifero  currum  dono  dedit, 
ex  analogia  Solis,  Lume  et  Aurore 
H.  Voss.  circuitum  ipsum  quen  Lu- 
cifer  permeat ,  esse  vult  ;  sed  vix  do- 
bium  videri  potest,  quin  hoc  loco 
iotelligenda  jtit  solis rota,  quod  jam 
Heynius  in  observationibus  subodo- 
ratus  est. 

63.  Illa  nulla  queat.  Edit  Romaoa 
cum  ceteris  editis  ante  Scaligerum  : 
Illa  queat  nuUam  ;  vitiose. 

64.  Aut  opemm.  ParìlerNaso,  de 
puellis  maturiorìbusy  lib.  II»  ^^ 
km.  vs.  675  :  «  Adde ,  quod  est  illi* 
operum  prudentia  major  ;  Solus  tX 
artifices  qui  facit,  usus  adest.  »  Tra- 
iatio  est  ab  re  castrensi ,  ubi  opera 
varie  disponuntur;  sed  tralatio  li- 
bera et  detrìti  pudoris.BmouCKH.  In 
Aidinis  legitur^/f«r;  sed  Brouckh. 
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At  tua  perdidicit;  nec  io ,  stallissime,  sentìs, 

Qquid  tibi  non  solita  corpus  ab  arte  movet. 
Tane  putas  illam  prò  te  disponere  crìnes  ? 

Aut  tenaes  denso  pectere  dente  comas  ? 
Ista  haec  persnadet  facies ,  auroqne  lacertos 

Yinciat,  et  Tyrio  prodeat  apta  sinn. 
Non  tibi,  sed  javeni  cuidam  irnlt  bella  viderì  : 

Devoveat  prò  quo  renoque  domumqoe  tuam. 
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Àat  merito  reTOcavit ,  ut  aptìus  et 
cooTenieDtias. 

S5.  Attua,  Heynius  alt  :«  Ferrem 
n  Et^  Hmc  alicubi  legeretur  :  etiam 
tua  coDJiiz  bsc  didìcit.]»— y^/  trans- 
itun  ad  aliam  penonam  bene  facìt. 

6S.  Non  solita., .  ab  arte,  Quam 
KÌficet  ioter  concnbitus  cum  aliis 
TÌris  pcrdidìdt;  tum  eDÌm,  qnum 
openim  varìas  TÌces  dìsponeret  a  so- 
rore  edocta. 

67.  Ttme  patos.  Ed.  Rom.  comalììai 
Guelf.  s.  patos,  Brouckh.  et  Hey> 
nios  malmt  compoaere;  jam  enim 
tertioaUirac  yersu  legitur  disposais- 
se.  Sed  Codici  Paris,  inest  memora- 
bìKs  lectio  corpus,  Huschk.  ait  :  «For- 
um vera  ;  similiter  Gneci  dicunt , 
«Urrrcv  «>£/».  Attamen  corpus  tu^^ 
fiore  Tersu  moretur,  utniinc  aliud 
qaidptam  éispoai  Tel  componi  tì- 
<leatur.  » 

68.  Deaso, .  •  dente,  Nempe  pecti- 
BIS.  Brouckh.  ex  uno  Fiorentino  re- 
cepit  Kt  prò  Aut. 

69.  Ista  hmc  persnadet  facies,  Opi* 
Batur  H.  Voss.  Ista  hmc  dici  prò  ist- 
^-  Heynius  existimat  cum  Vulpio 
Bsec  dieta  esse  per  ironiam ,  «  scili- 
c^t  isthec  (ades  viri  (  quam  turpis- 
stmun  fttisse  necesse  est  )  niovebit 
ipsam  ut  se  omet  :  nempe  supplen- 
^um  «/  viaciat  eie.  At  duriorem 
jUDdnram  effisdt  Brouckh.  nora 
<li«lioctione  :  Jsta  hmc  persaadet  fa- 


cies Tesina  ?  Ut  sit  :  ista  facies  per- 
snadet hmc?  Nempe  re  disponere  et 
pectere.  Ita  saltem  lenius  esset,  si 
scripseris  :  anrone  lacertos  linciati 
Scilicet  talis  mariti  gratta?»  Hec 
quidem  Heynius  ;  ego  autem  Paris. 
Codids  scripturam  istam  antepo- 
suerim.  Nec  Huschkii  emendatione 
opus  est;  isenim  o^tàì  Isti  hmc  per" 
suadet  facies  ut  etc 

70.  Tyrio  prodeat  apta  sinn.  In  tu- 
nica ostrina  apta  collecto  pectore  et 
▼inctOy  ut  Terentius  loquitur.  Est  ab 
antiquo  verbo  Apere,  quod  signifi- 
cabat  rinculo  coroprehendere.  Vide 
Pompeium  Festum  in  voce  Apex  ; 
Serrium  ad  lib.  X  ,  iEn.  vers.  270  ; 
Nonium  in  voce  Aptam,  Prodire  au- 
tem est  verbum  pomp«  muliebris. 
Catullus.  carm.  lxi,  vers.  g6,  Pro- 
deas ,  ttopa  nnpta.  Horatius ,  lib.  II , 
Od.  yiEi|  vs.  7  :  Jw^enumque prodis 
Pnhlica  cura  etc.  BaouccH. 

73.  Depopeat  prò  qno  remane  do- 
mamene tnam.  Ut  bene  notat  Hey- 
nius ,  deeopere  cum  Gallorum  sacri- 
JSer  convenit  Lipsius  emendabat  te- 
qnedomnmqne,  quod  Brouckh.  placet 
propter  Propertii  similem  locum, 
lib.  II ,  El.  vu ,  vs.  37  :  «  Ergo  tam 
multos  nimium  teroerarius  annos  , 
Improba ,  qui  tulerim  teque  tuam- 
que  domum.  »  Sed  hac  immutatio- 
ne  non  opus  est,  et  Plautus  in  Epid. 
Act.  W\  Se  II ,  vs.  36  :  «  Ubi  fidem» 
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Nec  facit  hoc  vìtio,  sta  corpora  foeda  podogn^ 

Et  senis  ainplexiifi  eulta  puella  fugit 
Haìc  tameo  accobùU  noster  puer;  lume  ego  credam     ?: 

Cum  trucibus  Veaerem  jungere  poaae  fem. 
Blandìtiasne  meas  aliìs  lu  vendere  es  aosos  ? 

Tune  aliis  demens  oscula  ferre  mea  ? 
Tunc  flebis,  qunm  me  viuctum  poer  dlter  habebtt , 

Et  geret  in  gremio  tegaa  aupeiba  tuo  ;  80 

At  tua  tum  me  poena  juvet ,  Venerìque  merentì 

Fixa  notet  casus  aurea  palma  meos  : 


que,  remque ,  seque  ^  leque  pvope- 
cat  perdere.  »  Vulg^um  quoque  tue- 
tor  Otìiììiis  9  Heroid.  xtu,  t»..i59  : 
resque  dQmusque ,  Et  Ubi  sit  cui:* 
TroicHS  hoftpes ,  aìk.  » 

73.  Neefacii  hoc  vitìp*  Viih  fieri 
dicuntur ,  qu«  ^pravc  fiunt ,  quod 
ekiam  ad  aotpicìa  «t  ad  retigìones 
«xtenditur.Ovidìut»  Metani*  lib.  V, 
Teff.  195  :  «  Increpal  liot ,  viUoque 
animi,  aqd  cripibnt  »  inquit  ,Ger«- 
gotieia,  torpetb ,  Eiyz.  »  Baouckh. 
Poeta  dedarat  puellam  bob  proter^ 
vitale  aaìmi  in  juTeiiìf  deaidevniflft 
ìocidiise,  «ed  quia  marìtum  habcat 
▼ullufflBdo  ac  aeoectute  codEÌBcliiiiL 

75.  Haic  tmmem  4i£citM{,  Hutc  taa 
d^omi  seni,  laaaci  V.o«ucod.  unut 
habet ,  oecmhmi*  Cod.  Pana,  ihau 
tamen, 

77.  Aiitt  im  vtmdere.  Hoc  et  «e- 
qiientt  veff u ,  p«o  «/>»  Douta 
lebat  aiii;  iood  male  :  aam  de 
menilo  Cada,  et  ita  cappeium  est  in 
£dit.  Gamnana  et  in  BanL  Hciw. 
-^AUis  tamenmihiaBteponettdam 
«idctur  ;  jomnìbui  enìm  quibuscu»- 
que  puer  vandcce  rem  paratna  est 
Cod.  Hamk  babet  édiMs  Umméi^ 
ttmsmems,  id  est  mibidabitas,  ni  in- 
fra 4fs€mlm  JMui.  Cod.  Paris.  Doua», 
coniacluram  firmai. 


79.  Tmuifeòh,  Eag..et£d.  Rom. 
Tarn,  et  Lips.  Tm, 

80.  Bt  g0midm  gnmé^.  Libri  fsre 
babont  Mi  rtgmf  ;  9ic  dcinde  panim 
éeila,  parlìm  ftgmm*  Forte  cs  rtg» 
jtceptra.  Sed  non  libet  bic  morarì. 
Tamen  /v^m  s^^etém  ipnn  reduv 
sit  ambigere  viz  licei  ;  vid.  Noilr- 
in£ra,  lib.  IV«  carm.  v,  veia.  3  :  «Te 
naKenle  ,  novum  Pafc»  ceciiwft 
pueiUs  Senritium  »  et  dcderant  re* 
gna  superba  libi.  »  Bbwkskbvs.  -* 
Pro  géfvt  in  duobns  est  /ir#^. 

8fl.  Atiamimm.  Cod.  Paris,  et  Ed- 
anni  i^*;»,  AihiM  émm  ;  Corvin.^i« 

ex  formula. 

8a.  Fixa  moM. . .  pmimm.  Brouckk. 
nesdoquo  impetu  animi  indlatoit 
Tibullum  «anviciis  petit»  eunuioe 
nequìtMi  fama  dekoUri  alt  »  qw  ta- 
lia  scribere  Telit  Geterum  ail  iU^  i 
«  de  panna  vel  dypeolo  hic  ag^«  io 
quo  signarenftnr  «enicali  seques* 
tes.  »  Mino  oonaansu  Jibri  omnsi 
^«ascribonti  non/numv.  Properi. 
Ub.UtELxfz,  vs.44  :<£tvclusia 

tempio  bellica  palma' vaant.»Iib.lV, 
£1.  X,  iPi.  ai  :  M  PicU  nec  indocto 
fnigebat  palma  pyropo.  »  Tom  poa^ 
panlo  y  vera.  4o«  «  Belgica  cui  vaali 
palma  relafa  duds.  »  Scaliger  Umu 
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Hanc  ubi  fallaci  resolutus  amore  Tibullus 
Dedicai;  et  grata  sis,  dea,  mente,  rogat. 


roy 


emendat  In  uno  Brouckh.  interpo- 
btom  picim  taèeila. 

ft3.  ffaae  Uhi  fallaci  tXt*  Hanc  al- 
legorùm  poeta  petiit  a  rìtu ,  quo  e 
naufragio  serrati ,  tabulam  tempio 


Dei  senratoris  affigerent  ;  Horatias, 
lìb.  1 9  Od.  ▼,  vs.  i3  :  «  me  tabula  sa- 
cerVotÌTa  pariesìodlcat  UTÌdaSu»- 
pendisse  potenti  Vestimenta  marìs 
Deo.  » 


ELEGIA  X. 

VUis  fuk  lioiTendos  primu5  qui  protnlit  enses? 

Quam  ferus ,  et  vere  ferreus  iUe  fuit  ! 
Tane  cftdes  kominum  generi ,  lune  prxlia  nata  : 

Tunc  Jbpevior  dir»  mortìs  aperta  via  est. 

Hbc  Elegia  scrìpta  videtur  ante 
um ,  quK  nunc  est  ordine  tertia  ; 
tonc  TÌdeiicet,  quum  in  cohort^ip 
Mettale  adlegeretur,  invitus,  ut  ad- 
pvet ,  et  Delis  snae  amore  inretitu^. 
P'occhus  ad  libri  sui  oram  scripserat  : 
1*  Hoc  est  principium  secundi  Hbv 
in  codicibus  Tetusiioribus  ,  et  .eat 
^eamoribus  NemeaSs;  »  et  ezlibrjU 
rais  Perreìus  :  «  Principium  secundi 
libri  de  amoribus  Nem^b.  »  Et  ego 
tiles  nullos  oculis  usurpavi  :  nec  vidi 
aiium  qui  raonere t.  Brouckh. 

X-  Quis  faìt  horrendos  prUm^u. 
BroocÙìusius  hoc  loco  PUnii  locMm 
^  «re  transcrì^sit  ,  deque  c^u^ 
vu;omnesque  Domiaat^quicunqiie 
srlem  inventis  j^uis  maturaverint; 
ied  haec  nullo  modo  bue  pertinent 
Poeta  incertum  aliquem  incr^pat^ 
quìconque  iìimì^prìmus  quiprotulii 
^«^M.  Jurgiasibi  babeat  jlle^qui  non» 
ope  historì»  ^  iovestlgandus  t%X  ;  .ac- 
<^raU  enim  designatio  omnemjoci 


)uciindita|em  adìmit.  HeiosiiM 
jecerat  ptptaéìt,  se|i  «st  pn/ereadi 
Terbum  proprìum  ad  novìtatu  desi- 
gnntionem ,  ut  exemplis  fuse  osten- 
4it  Brouckhusius.  Ceterum  hunc 
locnm  imitatila,  est  Janus  aecundus  : 
«  Ah-  pereat  duros primum  qui  pro- 
tuli tepaes!  Ule  fuU  ferro  duiàoripse 
99x0.  » 

a.  Quamferas  ei  vengfermus.  Ci- 
cero ad  Q.  fratrem  de  filio  suo  ait  : 
«  Quem  ego  ferus  acfenreuse  com- 
plexu  dimisimeo;  MfìmUe  quidapnd 
JEioratiiun  de  primo  nangatore  in- 
yenies  :  «  JLIU  robor  et  tea  triplex  Cir- 
c^  pectus  erat ,  qui  fr%|^m  ilmci 
Commisit  pelago  ratem  Prìmus  etc^ 

3.  TVfsr.  Code^  Pairia.  et  edit.  an- 
ni 1473  r  7*tfiB* 

4.  Brepi^r  dir»  mofiU  tic  Jam 
Eleg.  lu,  Ts.  5o ,  legimus  :  «  None 
mare,  nunc  leti  imille (repente  vi»  \  » 
est  leii  VÌ41  frequqna  apud  Tet6i«a 
locutio  9  vi  Brpurlih.  mole  esemplo- 
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At  nihil  ille  miser  meruit  :  nos  ad  mala  nostra 
Vertimus  in  saevas  quod  dedit  ille  feras. 

Divilis  hoc  vitium  est  aurì  ;  nec  bella  fuerunt , 
Faginus  adstabat  quum  scjphus  ante  dapes. 

Non  arces,  non  vallus  erat  :  soninumque  petebat 
Securus  varìas  dax  gregis  inter  oves. 


IO 


rum  dcmonstrat  ;  via  mortis  prò  v*0 
aé  moriem,  Voss.  huic  Tenui  eztre- 
mitates  curtavit  contra  librorum  fi- 
dem,  qui  omnes  aeque  riestprmèeat 
5.  AtmhiiiVe.  Excerpta  Pocchia- 
na,  et  alter  WiUianushabeDtirif/7/<r, 
quod  maaifesto  comiptum  est.  Sca- 
liger  in  suis  ezcerptis  Forsan  et  ille 
nihil  reperisse  memorat ,  que  me- 
ra est  ifiterpolatio.  Codices  optimi 
Tero ,  et  Editiones  sine  ezceptione 
^/exhibent.  H.  Voss.  ex  Hamb.  Ah 
effinxit  ;  legitur  enim  ibi  AT/v^Titiose. 

7.  Dipiiis  hoc  vitimm  est  aari.  Con- 
ferqii»  Lucretius,  Kb.  V,  rs.  124^, 
et  Horat.  lib.  I ,  Satyr.  Ili,  ts.  99, 
cednerunt. 

8.  Fagiitus  aistmhai.  Libri  quidam 
Fagineus  stahat.  Horum  poculorum 
non  est  infrequens  mentio  apud  re- 
teres.  Vifig.  EcL  iii ,  vs.  ^7  ;  Ovid. 
lib.  VlIIy  Met.  rers.  G69;  Seneca, 
Herc  vecs.  65a.  Mense  quoque  te- 
nuiomm  ex  fago  erant;  Markbl 
lib.  II ,  Epigr.  43* 

.  9.  ffon  mrtes,  nom  vallus,  Statius 
eiGujet  raalebant ,  ìfom  acies ,  jf^ji 
vaUms  t  propler  similem  locam  Non 
mcks ,  non  irm/uit,  mirom  sane  ar- 
gumentom  !  sed  in  rulgata  scriptum 
ra  omnes  omnium  libri ,  conspirant. 
Mitscherlicbius  in  Tentam.  Crit 
conjecit  :  «  Non  arits ,  non  Tallus 
crat ,  somnumque  petebat  Securus 
smtÉtrms  àm  gregis  inter  oves ,  »  et 
addit  :  «  commemorantur  duo  di- 
Tersa  genera  oppugnandi ,  afterum 
(  mries  ) ,  altenim  munitionis  (  vai- 


las).  M  Idem  nititur  Senecs  loco 
Hippol.  Ts.  53i  :  «  Non  Tasto  aggere 
Crebraque  turre  cinxerant  urbes  la- 
tus  ;  Non  arma  ssBTa  miies  aptabat 
manu;  Nec  torta  clausas  fn^erat  sa- 
zo  graTi  Balista  portas  ;  »  sed  non 
est  cur  Tulgatam  mutemus ,  inter- 
pretumque  somniis  indulgeamus. 

10.  Securus  varias  dux  gregis.  Se- 
turasloco  varias  etiam  Heinsius  aote 
Mitscherlichium  reposuit;sic  enim 
priscse  «tatis  ubertatem  melius  io 
memoriam  reduci.  Varias  omnes  li' 
bri  et  editi  et  scripti  habent  ;  nihilo- 
minus  interpretes  in  mira  Tarietate 
Tersati  sunt  :  Heinsius ,  quid  volue- 
rity  jam  diximus;  Francius  postca 
vacuas  proposuit  ;  Brouckhus.  w- 
peaSi  qui  taraen  sataras  amplexus, 
copiose  demonstrat  esse  saturas  ytt- 
bum  frequens  in  re  pastoria.  Hey- 
nius  ait  de  Brouckh.  loquens,  «  cor 
non  conjecit  :  Securus  iutas  dux  gre- 
gis inter  opes  ;  boc  easet  consenta- 
neum  carmi nis  indoli  et  poetico  mo- 
ri :  esset  quoque  probabilis  ratio  » 
quomodo  exòdere  potuisset  tos» 
dum  prò  ea  securus  securas  scribe- 
retur  et  ex  bis  ductibns  tw/M/ elice- 
retur.  »  At  nos  varias  serraTimiis: 
Yulpius  et  Cyllenius  existimant  boc 
epitheto  poetam  albas ,  nigras  ma- 
culosasque  designasse;  sedhocHey- 
nium  offendi  t ,  quasi  parum  latine 
diotum  ;  vari»  oees,  eidemsi  con- 
fidas ,  erunt  x^rsicolores  TÌtio  quo- 
dam  lane ,  ut  ipse  (atetur ,  «  nec  mi- 
rum  ,  addit  ille ,  si  deterìus  geous 
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Tunc  mihi  vita  foret,v  ulgi  nec  trìsiia  Bossem 
Arma,  nec  audissem  corde  micante  tubam  ! 

None  ad  bella  trahor ,  et  jam  quis  forsitan  hostìs 
Haesara  in  nostro  tela  gerìt  làtere. 

oTtum  Tibullo  y  qui  \am  deteriora 
▼ina ,  tmmsia  candida^  Eleg-  ▼  >  pres- 
serìt»  Hejn.  Tersum  adhuc  alia  par^ 
te  soUìdtat ,  qui  ducem  gregìa  arie- 
tem  Tel  hircam  esse  Telit ,  non  pas  - 
torem  ;  imde  norum  argumentum 
coatra  variai  somit.  OUin  }UTeniU 
iaipetu  conjeceratfuisse  veram  scri- 
piuram  :  «  Securas  aries  dui  gregia 
inler  oves  ;  »  quam  enim  semel  scri- 
ptum esset  ariéu,  facile  inde  fieri 
potuit  véuias ,  et  tum ,  ne  bina  e)ui- 
dem  TocaboK  essent  epitfaeta ,  seri— 
bi  lecatrus,  nempe  inter  «tatis  au* 
nm  mimerà ,  et  hoc  erat ,  quod  ar- 
menta  sìne  meta  a  ferìs,  libera  ^a- 
|abantur.»Heyniusipse  in  posterum 
lententiam  mutavit,  declarans  me- 
delae  rationem  fluctuare  et  esse  in- 
ccrtam  ;  sed  medela  non  indiget , 
qoa  sententia  sum  ;  nìbil  enim  est , 
quod  non  statim  et  primo  adspectu 
iotellìgas. 

1 1 .  Vulgate  tris  ita  fiossem  Arma, 
Heinsius  emendavit.  Tttnc  mihi  vi' 
tu  forti  dulciSr  tue  tristia  nossem  Ar- 
ma, Quod  Brouckb.  amplexus  ex- 
damat  :  «  Hecsunt  prodigiose  cor- 
nipta  !  Tulgus  nec  dabat  arma ,  nec 
habebat  in  armamentariis  ;  pobiicis 
sdservabantur.  Nibil  meltus,  nihii 
▼erìusconjectura  Heinsii.»  Ego  con- 
tra  lubenter  addiderìm  nihii  stuUius  \ 
nam  qiUBcnnque  emenda  tio  hic  su- 
pervaraneaest  :  valgi arma%xai\  qu» 
non  sapientibus  conreniunt  ;  vuigus 
kic  eodem  fere  senstt  osurpat  Tibul* 
Insy  quo  Horatius  Odiprofauum  vai" 
gas.  Ita  non  amico  opus  erit»  quem 
HeyniusTìbuUocondonat,  ut^ocan- 
4i  casu  Valghi  exdamare  possit  Taac 
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aUki  vita  farei  \  Valgi;  nec  tristia 
aossem,  Huscbkius  denique  super- 
Tenit  et  ait ,  mihi  Tibullus  scripsisse 
Tidetor  :  «  Tunc  mihi  vita  foret ,  Tel 
ubi  nec  tristia  nossem  Arma ,  nec 
audissem  corde  micante  tubam.  1» 
Qua  conjectura  nihii  contortius  esse 
polest. 

la.  Corde  mieaate.  Male  libri  qui- 
dam carde  treatenie,  qu«  fnit  gloisa 
r*u  micamte  Ovid.  Art.  Am.  lib.  Ili , 
vs.  721  :  «  Vidit  ut  oppressam ,  ves- 
tigia corporis ,  herbam ,  Pulsantur 
trepidi  corde  micante  sinus.»  Epist. 
Penelop.  vs.  4^  :  "  Usque  metu  mi- 
cuere  sìnus.  »  Epist  ^non.  vs.  37  : 
«  Attoniti  micuere  sinus;  «  lib.  Ili 
Fast  vs.  33i ,  de  Numa  Jovem  eli- 
cìente  :  Corda  micaatregis  ;  et  lib.  V I 
Fast.  vs.  338 ,  de  Priapò ,  Vestae  in- 
sidias  stroente  :  Et  fort  suspensos 
eorde  micante  gradai*  Bftoucui. 

i3.  Nane  ad  bella  trabor.  Compa- 
randus  est  Virgilius ,  EcL  x ,  vs.  15  : 
«  Atque  utinam  ex  vobis  unus ,  ves- 
trique  fuissem  Aut  custos  gregis, 
aut  matuns  vinitor  uv«. . .  Nunc  in- 
sanus  amor  diri  me  Martis  in  annis , 
Tela  inter  media  atque  adversos de- 
tinet  hostes.  » 

1 4.  Hwsura  in  nastro, . .  latere,  Pro* 
prie  locutum  esse  poetam  demon- 
stratBrouckhusius;  latusenim  pre- 
cipue petiisse  depugnantes.  At  nos , 
istas  nugas  missas  faciamus ,  et  pne- 
cipue  notemus  quantum  venustatis 
buie  loco  subsit,  qui  eo  ipso,  quod 
vagus  incertusque  futuri  sensus  sit; 
nos  magismagisque  movet  Sic  Virg. 
decerva  a  venatoreeminus  icta,i£n. 
J[  V,  73;ffb»ret  lateri  letalis  arundo.>' 
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Sed  patrii  servate  Lares  ;  alnìstis  et  ìidèm 

Cursarem  vestros  qaom  tener  ante  pedes. 
Nen  pudeat  prisco  vos  esse  e  stipite  factos  ; 

Sic  ireterìs  sedes  incolaistis  avi. 
Tunc  melius  tenaere  fidem ,  quum  paupere  culla 

Stabat  in  esigua  ligneus  aede  Deus. 
Hic  placatus  erat ,  seu  quìs  libaverat  uvai»^ 

Seo  dederat  sanctae  spicea  serta  com». 
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1 5.  AlmisUs  et  Héem.  Sutttit  Ukm 
scribit  per  simplex  /,  ex  Yeterìbus 
moniimentb  et  Sfortiie  libro.  Stne 
aie  et  Uber  Matii ,  et  tre»  nostri  cum 
uiroque  Wittiaao ,  ac  prìscb  edi-^' 
tiooibus.  Nec  fere  ali  ter  inreiiias  in 
Cod.  not«  paolo  meliorb.  Et  Cba^ 
risius  ac  Prìsdanus  comprobannit. - 
Nihilomiaus  Uétm  gemiuto  /  pk» 
semel  etiam  in  lapidibus  literfttis 
reperitar.  Baoucm. 

i6.  Cursarem,  Suairis  rei  imago  ; 
sic  infira ,  lib.  II ,  Eleg.  il ,  ts.  m  , 
de  natali  genio  :  Ludat  et  ant^  tuos 
turba  novella  pedes.  Hkth.  —  Hi 
Vossius  Cmnaiùm  intntsit ,  ut  jaìn 
Eleg.  Il  y  TS.  14*  éaham  prò  émrem  ; 
sed'omnes  libri  in  Càrsùrem  consen-- 
tiuDt ,  nisi  forte  Paris. 

1 7.  EtÉeeeUpiit.  Ed.  an.  1473}  ex, 

18.  ift^  veterit  seéès  incùìuistis  tivi. 
Quadrtiplioem  habemiis  scriptune' 
differenliam,  qoam  notitÌB  causa 
bic  apponere  juvat  :  i«.  Sic  veiens 
seies,  quam  scrìptoram  tuenturom- 
net  membmtaM  Statianv  (  demto 
Sfortì»  libro},quituor  Palatin.Uter^ 
quo  Wittianus ,  tres  codices  cbar- 
taeei ,  Porchi  excerpta  Z^c  1 ,  a. 
HiMb.  Wundèrlicbio  teUe  :  !<'.  Stt 
veteresmées,  liberSibrtiannsStatii, 
Palathitts  quinta,  sextuy,  ac  Cornei. 
Gebb.  uniis  cbartaceus,  Broutkh., 
FnlviiUrsittiet  ScaKgeranus  codex, 
nec  non  ÀngUcanlonmesleste  Hein- 


sio  ;  3".  Sic  veterfs  mdès,  Goyetiis  in 
notif  Heins.  apud  Brouddi.  ;  4^.  Sic 
veieris  sedes,  CoHationes  Angeli  Co- 
lotii;  Bassi  apud  Broockh.  quataor 
Vossii  et  Askew.  apud  H.Voss.  ;  ego 
com  Fratcrio  et  Bronckfa.  veteris  se- 
^x-lego  ;  nam  frequetiter  ntitur  Ti- 
buUtti  bocepttbl»to;  eie  àntiquus  epus 
repottilar,  fib.  I ,  Eleg.  i,  priscMs 
opust  Kb.  il,  Eieg.  1,  vetusates, 
lib.  rv,  cartn.  t.  MartiaKs  denìque 
Tìbttllianam  scripturam  imitatioDe 
sua  comprobarit  :  «  Hirpini  Tcteres 
qui  bene  novit  avos,»  et  lib,  X, 
Epigr.  8^  :  «  Mirator  Teti^rum  senet 
a¥onim.  »  fflìndwostb  qui  bade  ip- 
sam  TibuUi  Elegiam  commentano 
instriixit ,  putat  Tarranteìi  hujos  loci 
lectiones  a  somniculosif  Ubrariispro- 
fettaiesse,  qui  quum  prrmum  liie/i^* 
ris  seées  recte  scrfptiim  depreheit- 
disseat ,  per  incuriam  IHud  /  omit- 
terait  ;  unde  alfiqub  txeées  mdes  et 
deind«  ex  vèieris  ttèteres  fecit. 

i^  TuncwMiusiènme^fidem.lAw^ 
Heynins  perpei^m  ad  Deos  refert, 
quasi  diKgeniiores  ofim  In  fsderi- 
bvs  servàndisxese  prvatitissent.  Sed 
simt'  htc  homines  sùbiiiteltigendi , 
ut'merito  notat  H.  Voss. 

ao.  In^xigaa, . .  itdiè,  Hic  agitur  de 
sacello  in  agrts  constituto ,  ut  e  se- 
qneùtibtts  manifestum  fif. 

ai.  Pfmeaius,  In  nonntiltis  libri» 
legitur  ^r4/«j ,  male. 
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Atque  aliqois  voti  compos  liba  ipse  fèreliat , 
Postque  Comes  pamm  filia  parrà  favom. 

At  Dobis.  aerata,  Lares,  depellite  tela  ! 
Hostia  erit  piena  raslica  porcas  bara 

Hanc  pura  com  veste  sequar,  mjrloque  canistra 
Vincta  gerani  y  nijrto  vinctoa  et  ipse  caput 

Sic  placeam  Tobia  :  ayns  sit  fbrtis  in  annis , 
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a3.  Ipse  fertiat,  Olim  legebatur 
i/M.Virì  docti  aote  Bronckh.  tmitar 
^Terunt^r,  quodpropterfcqueii» 
^ filia  ptarpm  Tidetur  ad}ectttin. 

'ì^l.Aiméhù  meato,  Lmns,  depelHit 
feitl  Vulpiuf  IJgoca  tela  ìotellìgìtv 
raperhiduclo  «re.  Idem  patat  «nv- 
^«poelani  dìziase  proySr/vaf/tf>;  qwh" 
órca  ab  H.  Vota,  ^alde  cattì^tur  ; 
veaim  A^iUnorum  arma  respìcìt 
de4|iiibttaCMar»B.aUb.III,c  ai, 
ntmmit  :  «  muJtU  locis  apod  eoa 
(AifuiUBOf )  «iarì«  aeciurs  suDt.  » 

a6.JKM-/ìiatf/»^fltc«  Multi  putapunt 
)^||ìd  e«cidiaae  »  qmaiqiiain  in  lì- 
bruKrìptìa  imlliia  aaihiaiiu;  itaque 
Jonasna  Pontanua  hoc  moda  oas- 
plerit  :  «  Ai  nobis «rata,  Lareai  de- 
pdlita  teb  :  Neu  petat  hotlìli  miiaa 
<i|!Ìlta  mano ,  Neu  gladio  cekr  hi- 
stel  eqncs  ;  proiitii  mìhi  ad  aras 
Qnaque  tuli  siipplasmunera,  qua* 
<]a«feram.Tttre  piO'Caleantqne  fo^ 
ci,  pingnisqua  trabatar  Hoatìa  de 
pleaa  niystica  porcaa>haffa.  w  Audax 
fàrinus  !  at  exdamat  Brouckhuàiu , 
<]irietìam  illoa^amiiotpliBaatit  acu^ 
tum  vidantesi  qm  mfrtàca.jptomt^ 
fict  legHDt*  Heyn.  ait^  «PoRua  ea- 
set  vktimM  wtf§tiem  propterea  »  qvia 
ejttt  usila  io  sacvì»  £ererìs  fuit  :  ut 
^Hiem  «mijf»/ Virgilio ,  cajus  in- 
star in  tacrìa  Bacchi  porCabatur,  et 
iaf.  HI,  Elog^  VI ,  Ti.  1  »  mfstiea  wV 
th  ;  sed  naqnt  «x  alio  Romano  poe- 
ta id  cpìthtton  defendi  potcst  :  ex 


uno  Arìstophane  Acham. ,  ti.  7479 
laodant  x'</>^*  /tifrrifoti  ;  et  764 , 
X'ifv^  /ÌU9TTI  patiti  ;  ubi  fcholiaates 
subjicit  :  ort  h  r»?«  fiu9nipÌ9tt  rfc 
ài/kìfTfnH  x^'P**  0vfr«t.Sed  id  et  grtt- 
com ,  et  in  aHa  re.— >Leotion.  Hostia 
erit  tuentur  Vota.  3  et  5 ,  Asltew. 
Vittdob.  et  <Bem.  Fontani  interpo- 
lationem  cverttt.  Nomo  tamen  mo- 
nuit,  porcum  proprio  quodamritu 
Diia  ▼0¥eri,  ut  hoatea  arccant  feli* 
conque  e  bello  reditum  prsstent. 
Nam  ut  hoc  loco  Laribua ,  ita  alibi 
aliia  Diia,  Jon  et  Marti  eandem  oh 
caosam,  porcua  Tel  TOTetur,  Tel  im- 
molatur  :  adi  Thaocr.Id.  xxit,  v.  97; 
PoiAponium,  Atellanarum  poetam 
apud  GcUium,  Uh.  XVI,  cap.6,  ei 
Macrob.  Ti,  Satum.  e.  9.  Hqscbk. 

^jMsofi  e  iibria  repOAuitBrouckh. 
TuJgo  ecat  Nane.  De  puna  vestia  usa 
inaacnaomnibuanotum  :  sacTibul- 
Itts ,  lih.  II ,  EJ.  I ,  va.  li^p&ra  cum 
yieete  vemi&;  Virgil.  ^n.  lib.  XII , 
Ts.  169;  purague  ut  veste  sseentas; 
Pompeius  FesUis  :  «  Pura  veatimen- 
ta  sacerdotes  popoli  romani ,  quum 
aacrilicabant ,  habere  aoliti  erant ,  id 
eatv  non  obatita ,  non  fulgurita ,  non 
funesta ,  non  maculata.  »^^Mfy/tofme 
amistrmi  bine  colligere  posanmus, 
myrtum-  Laribua  placuiaae  perinde 
ac  Veneri ,  adi  quoqiie  Horat.  lib, 
lU,  Od.  XXIII ,  Te».  16. 

39.  Sic  plaeeam  voèis^  Sacrificiìs 
parandis  operatus. 
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Sternat  et  adversos  Marte  favente  doces  ; 
Ut  mihi  potanti  possit  sua  dicere  facta 

Miles ,  et  in  mensa  pingere  castra  mero. 
Quis  furor  est  atram  bellis  arcessere  Mortem  ? 

Imminet ,  et  tacito  clam  venit  illa  pede. 
Ilon  seges  est  infra,  non  vinca  eulta;  sed  audax 

Cerberus,  et  Stygiae  navita  tnrpis  aquae.* 
niic  percussisque  genis ,  ustoque  capillo 

Errat  ad  obscuros  pallida  turba  lacus. 
Quam  potius  laudandus  hic  est ,  quem  prole  parata 
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3i.  Ut  mihi potaati.  In  yocjtpotan' 
ti  foedum  glossema  tsut  putat  Geb- 
hardus ,  reponitque  ex  vestigns  duo- 
rum  codicum  parum  correctonim 
bacchanti;  quam  ego  rocemy  hoc 
certe  in  loco ,  non  emerim  titinUi- 
lìo.  Potare  est  biberelìberalius,^^ 
la  débauché ^  Terent.  Adelph.  Act.  I» 
Se.  II ,  vs.  la  :  «  Non  est  flagitium 
mihi  crede  adolescentulum  Scortarì, 
neque  potare  :  non  est  ;  »  et  Salinst. 
Catil.  e  1 1  :  «  Ibi  primum  insuevSt 
ezercitus  populi  romani  amare ,  po- 
tare ,  signa  )  tabulas  pietas ,  vasa  ca- 
lata mirari.  » 

3i.  In  mensa  pingere  castra  mero, 
Ovidius ,  Ep.  Heroid.  i,  yers.  3i  : 
«  Atque  aliqnis  posita  monstrat  fera 
prslia  mensa,  Cingitet  esiguo  Per- 
gama  tota  mero.  »  Voltaire,  apud 
DOS  simile  quid  prof ulit  : 

Et  le  vieux  vonrdlÌMe  ,  uaa  canaa  •  la  outia  , 
Trae*  aa  Palai«4U>jal  Ypre ,  Fuma  «t  Danaia. 

34*  Ciam  venit  illa,  H.  Voss.  e  co- 
dice uno  prò ///tfreposuit/Jr/0,  quasi 
Mors  non  semper  ipsa  reniret  Do- 
ctus  Tir  ut  ^anguidam  vitaret  tocu- 
lam,  in  otiosam  incidit  :  nihii  hic 
mutandum  erat.  Ovid.  Am.  Uh.  Ili , 
IX ,  Ts.  19  :  «  Sàlicet  omne  sacrum 
mors  importuna  profanat  ;  Omni- 
bus obscuras  injicit  Ma  raanus.  » 


35.  Non  seges  est  infra.  Dirtum  ut 
Grscis  xttTM.  tòt  x«éro» ,  7v«^9r,  rSvi^r. 

36.  Napita  turpis.  In  Lipsii  euer- 
ptis  erat  napitapmilus  ;  pertinaci  er- 
rore habent  Mhrì  pappis  prò  tarpi ft 
pneter  excerpta  Colotii,  unumVa- 
ticanum ,  Monac.  et  Votsii  quart. 
Burm.  legit  tristis,  propter  illnd  Vir- 
gili! de  eodem  Charonte ,  Mo.  Ilb. 
VI,Ts.3i5  :  n  Navita  sed  tristis  nuDC 
hos,  nuac  acdpit  illos.  »  Simili  sensa 
Gè.  IV,  96  :  «  ali»  turpes  borrent  » 

37.  Pfrenssisfoe  genis,  Nic  Heis- 
sius  Gorrexit  exesisfoe  genis,  quod 
in  contextnm  invezerunt  Brouckh. 
Heynius  et  aliL  Libri  fere  omnei 
cottsentiunl  in  ìecùone  percnssisftt, 
prvter  Scaligeri  unum  quiezhibebat 
percissisqme ,  unde  ille  pereisisfnf 
formavit.  Unus  Pabt.  pereu/sisftf' 
Cicero  dizit  :  faiét  volta  extimaistis; 
Horat  :  terrei  eqaos  efaitamfae  vel- 
tas  :  eodem  modo  genm  dicuntur 
pereassm,  se.  pavore  :  multa  disscroe- 
runt  Tiri  docti  de  hoc  loco  ;  sed  illi 
absque  uUo  lectoris  damno  et  labon 
et  chart«  parcere  potuiasenL 

38.  Errat  ad  okscuros,  VirgiL  /^o- 
fib.  VI ,  Ys.  3^9  :«  Centum  errant  ao- 
noe  Tolitantque  hcc  litora  drcuni'  » 

39.  Hie  est,  Hic  correptum ,  Tecit 
locum  mutationi  in  etestrtì  et  àie. 
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Occnpat  in  parva  pigra  senecta  casa. 
Ipse  suas  sectatur  oves ,  at  filias  aguos  ; 

£t  calidam  fesso  comparai  uxor  aquam. 
Sic  ego  sim  ;  llceatque  caput  candescere  canis , 

Temporìs  et  prìsci  facta  referre  senem. 
Interea  Pax  arva  colat.  Pax  candida  primuni 

Baxit  araturos  sub  juga  curva  boves. 
Pax  aluit  vites ,  et  succos  condidit  uvae , 

Funderet  ut  nato  testa  patema  merum. 
Pace  bidens  vomerque  vigent  :  at  trìstia  duri 
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40.  Ù€cmpmt,  Ocemiii  prò  Occupai 
Vin^Dt.  Speculo  morali  1  noo  uno 
loco.  Scd  Occnpmt  est ,  superveDit 
non  sententi.  Hxtk. 

4i.  ipse  sass  seetatnr,  H.  Voitius 
conjieit  :  ipse  twas  secians  oves  :  in 
cod.  Paris,  me  filias, 

4a«  Comparai,  Diiit  prò  parai, 
quodet  ipse  Cicero  fecit,  Àccus.  i 
in  Verr.  cap.  a6. 

43.  Cmaéescere.  Aliquot  Ubrìsinest 
caaescert,  ut  OWd.Heroid.  iii,rs.65. 

44.  Faeia  referre  seaern.  Heinsius 
legebat  seai^  citra  necessitatem  ini- 
muCans;  commodc  enim  jungitur  ac- 
duatÌTUs  cam  Terbo  iicei.  In  lib.  Ili, 
£1.  V,  Ts.  a6 ,  simile  quidpiam  oc- 
eurrit:  «  Etreièram  pueris  tempora 
prisca  senex.  » 

4&.  Sua  fuga  carpa  boees.  Codez 
Paris,  panda ,  quod  etiam  H.  Voss. 
amplezus  est  prò  r«rptf.— Balbus  , 
carm.  txvii,  p.  lyS:  «  Longa  dicsco^ 
git  sub  fuga  panda  boves.  »  Ultimum 
hemistickium  sBpius  occurrit  apud 
Nasonem  (  rid.  Heinsium  ad  lib.  I , 
Art.  vs.  3i8},Tarìantibus  codicibus 
in  paada  et  cìova,  quorum  illud  Na- 
soni in  deliciis  esse  docet  Heinsius  : 
cademTarìetasapodTibnUum,  El.x, 
▼s.  46,  ubi  cum  paucis  codrz  meus 
panda  :  duo  antiquiorcs ,  cum  pluri- 


mb,  carpa.SàWTKn.  Brouckbns.  fa- 
tetor  y  blandiri  sibi  lectionem  araio^ 
resìocoaraiaros;  inesse  enim  excerp- 
ta Poccbi ,  duobusque  Vaticanis ,  ab 
Heinsio  iospect»  :  pn^terea  addit 
Ovidium  pariter  sic  locutum  esse  : 
cedeiat  iaaras  araior  equo  ;  Sueto- 
niuraque  idem  fedsse,  pariterque 
Curtium  :  pergit  Brouckh.  aitque  : 
Ita  equus  èei/aior  Maroni  dici  tur, 
^n.  lib.  X ,  vs.  891  ;  lib.  XI ,  vs.  89; 
ac  Valerio  Fiacco,  lib.  V,  ts.  585  ; 
et  Tacito  de  moribus  Germaaorum, 
cap.  i4-  JSfuas  veaaior ,  Papinio  , 
Theb.  lib.  IX,  ts.  685,  et  Claudiano 
Nupt.  Honor.  et  Mar.  'vers.6  ;  equus 
prmdaior,  Papinio ,  Tbeb.  lib.  IV, 
vs.  ^\^\jueeaeus  pugaaior,  Maroni , 
Mn,  lib.  XI,  vs.  680;  iaaras  èeìiaior, 
Papinio ,  Theb.  lib.  HI ,  ts.  33i  ; 
caat's  veaaior f  Maroni,  lib. XII,  vs. 
751.  Bach,  araiores  in  teztum  in- 
Texit ,  iisdem  exempVs  fretus  et  in- 
super locoOrphei  Hym.  inCer.  XL, 

TtVWtttU 

47*  Aiaii,  Aiere  soiet. 

48.  Tesia  paieraa.  Sic  Horatius , 
lib.  I ,  Od.  xzxyii ,  vs.  6,  celìasaifi- 
ias  dixit. 

49.  Voaierqae  vigeai.  In  Scaligeri 
Excerptis  erat  aiieif  unde  Ileins.  fé- 
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Militis  ia  tenebrìa  occopat  arma  sitns. 
Rusticus  e  lucoque  vehit,  male  sobrìtis  ìpse, 

Uxorem  plaustro  progeniémque  domom. 
Sed  Yenerìs  ttmc  bella  calenf  ;  scissosqne  capillos 

Femina ,  perfractas  conquerìturque  fores. 
Flet  teneras  sabtusa  genas  ;  sed  Victor  et  ipse 

Flet  sibi  dementes  tam  valuisse  manus.    , 
Àt  lascivus  Amor  rìiai  mala  vef ba  ministrat , 

Inter  et  ìratum  lentus  utrumque  sedet/ 
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cit  MÌtenL  Brouckh.  hanc  lectiopcm 
probati  quia  statim  tequitur  sittts 
annorum  nulitarium. — Ovid.  Fast 
lib.  IV,  Ts.  918  ;  et  Am.  lib.  I ,  EUg. 
vili,  ▼§*  5i. 
'  So.  Occupmt  arma  siltts,  Theocrit. 
Idyll.  XTi,  ▼ers.^G,  •imlle  quid  ha- 
bet  :  k^x^m  f  tU  ««)•'  «^«X^«i  Aim 

'  5 1 .  Elagofue. . .  ipse.  Brouckh.  re- 
Tocavit  ipse;  vulgo  legebatur />r/tf. 
Cod.  Paris,  habet  EUtoqmt.  Fruterìi 
emendatio,  Rmsticus  eluconepehii , 
et  H.  Voss.  iitiinutatio  fu  E  \n  Éi 
nullìus  pretii  sunt  ;  <bcc  tsX  cur  in 
refellendis  illis  tempus  teramus, 
quaniTÌS  multus  in  hac  re  fuerit 
Huschkius.  Quidam  scrìpsere  Rasli^ 
pus  sìucoquw  vehii  male  soèr/as  ipse  ; 
quasi  id  sigaificaret  semisamaam per 
ebtcum ,  seu  per  ì^X^xfiocfitrt  ;  sed 
Brouckh.  ait  :  «  Non  jani  tibet  eorum 
cv9gitare  sententiam,  »  ^-"  Poeta  Io- 
quitur  de  lucis  in  quibus  sacra  fa- 
ciebant,,  et  cum  uzoribus  ac  liberìs 
perpotahaot  Virg.  iEneid.  lib.  XI , 
▼s.  740  ;  Horat.  lib.  I ,  Od.  it,  ts.  11. 
53.  SeissQS^me  capiiioS,  Ed.  lips. 
fissof  !  at  Corrinus  hoc  loco  memo- 
rabilem^nectamen  alibi  obviam,  le- 
ctionem  habet  :  scissisque  capiilis  Fe- 
mina perfracias  esse  fores  querUur, 
Major  quidem  in  vulgari  et  orntio- 


nis  nitor  et  numeronim  IsTor  est  ; 
sed  usu  docti,  noTÌmiui,|  peiitsbe- 
tros  ejusmodi  sKpe  a  male  sedalis 
grammaticis.ad  ▼ulgarem  moduluD 
t»t.  revocatos.  Hetn. 

55.  Teaerms  S9t^tmsa  geaas,  Scslì- 
ger  et  Gebhardus  smh/msa  legeraot , 
Virgilii  loco  freti,  iEneid.  Eb.  I, 
vs.  298  ;  et  mendosis  libris  loest ,  ut 
MoDach.etVoss.  Sed  agitur  de  puells 
Terberata  ^e;9yutry|i,  etsi  enim/occf 
^rcv  proprie  est  ^«^À»  ramcfm,  taitieD 
etiam  frequentatur  prò  x«)fltf{(;io>, 
Tel  quod  recentiorcs  dicebant  Gne- 
culi  M99iiin  ^  de  quo  verbo  agit  Bas- 
tius,  Epist  Crit.  147-  Necme  pat- 
nitet  adhuc  sententise ,  Tibullum 
hoc  loco  eh  oculos  habuisse  ipsam 
Meoandri  fabulam ,  in  qua  idem  se- 
ridisse  ut  victor ,  peracto  facinore, 
fleret;  siài  dementes  tam  vaieisse 
manus  te9tatar  Philostratus,  £p.  sC 

56.  Tam  vaimisse  mmmts,  Confer 
que  Oridiusi  Amor.  lib.  I,  Elcg.  7t 
cednit;  Propertius^  lib.  IV,  El.vnx, 
▼ers.  64- 

57.  Eixm  mala  veràa  mimsMl' 
ConvScia,  jurgia.  Gali,  ées  motsph 
quans, 

58.  Lentus,  Gebhardus  e  doobw 
Palat.  Mas  edidit  \  iu  et  Brouckh. 
sed  Propert.  lib.  II,  £1.  xnr,.TS.  i3: 
«  Necmihi  jam  fastus  opponerequc- 
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Ah  !  lapis  esi  femiiaqae,  saam  quicunqne  pudlam 

Yerberat  ;  e  calo  ilerìpit  ille  Deos. 
Sit  satis,  e  membro  teouem  rescindere  testem  ; 

Sit  satìs ,  omatas  dissoluifise  comas  : 
Sit  lacrjmas  movisse  satìs  :  quater  ille  beatus, 

Coi  tenera  irato  fiere  puella  potest 
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rìt  ìniqnos ,  KecttiMplorMiti  lettta 
ledert  polest;»et  Androibache  apud 
Senecam ,  Troad.  Ten.  S97  :  «  Ttbì 
fltitìt  Aiitt,  fitndt  Eiirop«  cniot, 
Quum  ditmcantes  tenta  prospìceres 
Tiros  f  Incerta  voti,  b 

59.  ^à  !  Utpis  esìfenum^e.  Hmc 
Oridim ,  Am.  libi  III,  El.  vi,  va.  59  : 
«  me  kabet  et  sìKces  et  vitiktn  ho  pec- 
t<nie  femant ,  Qui  tenterò  lacrymai 
lentos  in  t»^  vMet.  ^ 

€0.  Eemtb  ierì^,  Re^ns  et,  qaod 
H.Vms.  a)n)>iertttar,  otiosum  esse  xl 
e  dedarads ,  et  iWco  de  oirdttenda 
prspoailSone  esempi.!  addncit,  quc 
TtàÀ  ad  nostrum  locom  fàdunt  ;  e 
ernia  dtripù  ille  Meos ,  proverbìaliter 
dktnm.Gigantum  fabulam  respezb^ 
se  TÌd^nr  poeta,  qui  Deos  cdo  ex- 
tvfbare  conati  smit  ;  vel  fortasse  ad 
superstitìones  magicas  pertinet  bic 
versus. 

6t.  E  memhris  ienuem  reseiade- 
tt  vestem.  Ita  reposuit  Brouckh.  ex 
emendatlone  Heinsii  :  vulgo  t.%X^rS' 
cinéere^  quod  nimb  Tiolentum  vide- 
batiir  Brottckfausio  ;  yf\prmscmdere , 
qnodetiam  inVenetìs  Guelf.  1 , 3,  le- 
gitur  ;  qnse  varietas  e  scriptur»  com- 
pendio oritur.Bach.//»/riJsd/ip/if  ser- 
▼avit ,  quod  etìam  fecerat  Klind- 
worth  ;  et  arriserat  idem  Heynio  in 
Observ. — Designat  anteriorem  ves- 
tis  partem ,  ut  alia  cum  prm  compo- 
sita verità.  Heinsii  conjectura  nunc 
quatnor  librìs  a  Voss.  collatis  firma- 
tur.-~ConCerCIaudian.XV,Ts.  i35i 


Vlrgifimn,  ^Eneid.  Kb.  V,  Ters.  685. 
^  6a.  Ormmtat  dùsduisse  comas,  Sca- 
Kger  e  libro  suo  ,  cui  consentiunt 
alii,  reposuit  0/jitfAr^rtfM;  afei  libri 
omatus  eomis  :  in  ter  vulgatam  et 
Scaligeri  lectionem  difficilis  optio 
est.  Utramque  confirraat  poetanim 
«US.  Nam  quod  H.  Voss.  scrìbit ,  »/^ 
ff«/«ar cimivi  Joculioncm  esse  bumi- 
lem  ve!  vulgarem,  id  satis  confutat , 
qui  profecto  non  sectd^atur  vujga« 
ria ,  IVopertius ,  Iib.  I,  EI.  n^  vs.  i  : 
«  QìAé  fnvat,  ornato  procedere  vitto 
capillo?  » 

63.  Qaarer  Ote  èeatms,  Numerus 
mysticus ,  VirgiL  iEneid.  Kb.  II . 
vers.  a4a;  Ovid.  Art.  Am.  Iib.  Il, 
vers.  4<7  ;  Trist.  Kb.  IH,  EIcg.  xu, 
rtrt.  a5  ;  Metam.  llb.  Vili,  vs.  463  ; 
Stat.Acbil.hl>.  Il,  vs.  iS^.  Macro- 
bium  quoque  adi ,  Commentar,  in 
Somnium  Sdpìonis,  Iib.  I ,  cap.  6. 

64.  CmL  Brouckh.  et  Voss.  Dou- 
camsecuti  (^«^/'scribunt,  more  ve- 
terum,  ut  testatur  Quintilianus,  b'b. 
I ,  e  7.  :  «e  Uiud  nunc  meJius  quod 
Cui,  tribus  quas  proposui  lìteris 
enolamus,  in  quo  pueris  nobìs  ad 
pinguem  sane  sonum,  Qu  et  01, 
utebantur,  tantum  ut  ab  ilJo  qui 
distingueretur.  »  Hoc  est  a  nomina- 
tivo ,  nam  et  in  primo  et  in  tertio 
castt  QUI  scripsisse  veteres  ostendit 
Donatus,  in  Andr.  Act.  I,  Se.  i, 
vers.  140.— Vulgo  legitur  Quo  ;  sed 

feudi  verbum  cum  tertio  casu  pie- 
rumque  connecti  constati  Tibul. 


1 16  ALBII  TIBULLI  ELEGIARUM  LIB.  I.  EL.  X. 

Sed  manibus  qui  saevus  erit ,  scutumque  sodemque 

Is  gerat,  et  miti  sit  procul  a  Venere. 
At  Dobis ,  Pax  alma ,  veni ,  spicamque  tenete  ; 

Perflaat  et  pomis  candidus  ante  sinus. 
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lib.  Ili ,  Eleg.  VII  y  Ts.  8  :  «  FIcTisti 
ìgaoto  sola  relieta  mari.  »  Propert 
lib.  I,  Eleg.  XII,  Ts.  i5:  «Felix  qui 
potili!  presenti  fiere  puell«.»  Idem, 
lib.  I ,  El.  XY,  TS.  IO  :  «  Deserta  olim 
fle^erat  «qooribus.  » 

65.  Scutumque  suéfem^ue.Mìì^  sii: 
sudes  potest  genus  teli  militaris  in- 
telligi  ;  Tel  quod  prsstat,  valliu  qui 
a  milite  portabatur.  Heth. 

67.  Spicamque  teneio.  Talis  Ceres 
cum  sptcarum  manipulo  in  destra , 
et  binu  pomis  ac  binb  papaveribua 
conspicitur  apud  Boissardum ,  P.  6. 
Antiq.  p.6o.  Sunt  enim  Pads  eadem 
quam  Cererisinsignia  ;  causam  red- 
dit  Naso ,  lib.  IV ,  Fast.  vers.  407  : 
«  Pace  Ceres  I«ta  est,  at  tos  optate, 
coloni ,  Perpetuam  pacem ,  perpe- 
tuuroque  ducem.  »  Et  sic  Virginem, 
siye  Astream,  quam  et  ipsam  possis 
Pacem  perhibere,  descrìbit  Caesar 
Germanicus  :  «  Virginis  inde  subest 
facies ,  cui  piena  sinistra  Fulget  spi- 
ca roanu ,  maturisque  ardet  aristis.» 
Insignem  Titi  imp.  nummum,  in 
quo  Pax  spicas  dextra ,  sinistra  cadu- 
ceum  tenens,  cum  studiosis  erudite 
Tetustatis  ,  communicavit  ili.  Span- 
l)emius,Obs.  ad  Callimach.  Hym.  in 
Cererem,  vs.  i38;  in  Othonis  nu^ 
misraate  argenteo  eamdem  Pacem, 
eodem  prorsus  modo  describìt  Han- 


nibal  Carus ,  lib.  II,  Epist  186;  in 
ereo  Taciti  nummo  Pax  dextra  spi- 
cas gerìt,  sinistra  hastam,  apudeun- 
dem.  HuicomninosiroilisalternuiD- 
mus  M.A.Carini,  ex  gaia  ducb  An- 
chotani.  Brouckh. 

^JPeifimmi  et  pomis.  HeinsiusiV/^ 
plmiU  hoc  loco  legit ,  in  NoL  ad  Orid. 
Met.  lib.  I ,  vs.  572  ;  quod  amplecti' 
tur  Brouckh.  parìterque  Vulpius  et 
Heynius.  Veretur  tamen  Hcyniu* 
ne  poetam  elegantia  aliqua,  quam 
aut  noluit ,  aut  non  reoordatus  esty 
oneraverint.  Voss.  tò  Pn^bimtìmAiì 
e  quibusdam  librìs  textuique  im- 
mbit  ;  profluere  enim  poma  e  sisa  : 
itaque  nullus  dubitat  Voss.  quinll' 
bullo  genuinam  scripturam  resti- 
tuerit.  Nof  ,quamTÌs  Heinsii  Pcrpbat 
quatuor  librìs  ab  H.  Voss.  collatis 
insit,  servaWmuj^i7&tf/:  nam  sic  ha- 
betmajors  pars  codicum.— Est/rr- 
yAr^/r^MBij,  idem  f\\LQàm&uMJdn  po- 
mis ac  quasi  /uxMnari;9aih  note  sunt 
locutiones^tf^/v /v:rtf ,  Uffuenlui» 
ria*  Nostram  lectionem  piene  con- 
firmat  Apuleius,  descrìbens  Isidii 
Tel  Cereris  pallam ,  Metam.  lib.  XI, 
pag.  759  :  «  Quaqua  tamen  insignii 
illius  palle  perfbieòai  ambitus ,  in* 
dÌTÌduo  nexu  corona  totis  floribus 
totbque  constructa  pomiy  zAhmttr 
bat.  i> 
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QuiSQUIS  ades ,  faveas;  firoges  lustramos  et  agros, 

Ritus  ut  a  prisco  traditos  exstat  avo. 
Bacche ,  venii ,  dulcis([ue  tuis  e  comibus  uva 


I.  Quisi/uis  ades ,  fai^eas*  Sacrum 
ambarralc  describit ,  quod  fiebat  ve- 
re ;  Tide  Virgil.  Georg.  I ,  ven.  338- 
OvidiusTÌdetur  Tibullum  ob  oculot 
haboiise ,  Fast  lìb.  I  »  Tcrs.  658.  De 
tempore ,  quo  bcc  Temutissima  Ele- 
gia scripta  sit,  vide  poet»  nostri  vi- 
tam;  Tulgo  legebatur  Quis^uis  a  Jesi, 
vaUmi.  Scaliger  emendavit  :  QuiS' 
^mis  aéesttfapemi;  et  Douta  Qius^uts 
adeSf/aPMS,  /^«^^tf/quibusdam  inest 
codicibus  ;  quio  adeo  in  Vindob.  in- 
venitor  Quiiqmis  adesi, /apeéuJxAXio 
Elegiie  proiime  inscquentis  :  Qms- 
qais  adcSf  iiagius  vir  mmlier^ue  fave, 
Pneconis  partes  suscepìt  poeta  :  si- 
lentiumenimimperabatprseco.  Adi 
Festom  in  roce  Fapentia^tKStrnìiin. 
ad  iEn.  lib.  V,  vs.  71 ,  ubi  Virgilius 
ait  :  «  Ore  farete  omnes ,  et  cingite 
tempora  ramis.  »  Horatius,  lib.  HI, 
Od.  i:  «  Odi  profanum  vulgusetar- 
ceo,  FaTeteIinguis.»Ovid.  Art.  Am. 


lib.  I ,  vers.  368  :  «  Quisquis  ubique 
viri,  docilesadvertitementes;  Polli- 
citisque  favens  vulgus  adeste  meis.» 
Juvenal ,  Sat.  xii,  vs.  83  :  «  Ite  igi- 
tur,  pueriy  linguis  animisque  faven- 
tes ,  Sertaque  delubris ,  et  farra  im- 
ponite  cultris.  »  Et  apud  Gnecos, 
Aristophanes,  in  Tbesmoph.vs.  4o  : 

3.  A  prisco  tradilus, ..  090.  Cato» 
nem  de  Re  Rustie,  e.  i4i  »  adeas  ; 
ibi  enim  ille  ritus  describitur.  7>»- 
dert  autem  est  verbum  sacroniro  , 
cui  respondet  acciperCf  ut  copiose 
docet  Brouckhusius.  1 

3.  TWxtfrwjfii*/.  De  Bacchi  cor- 
nibus  fuse  disseruit  Broiickb.  licet 
omnibus  res  nota  sit  :  vide  Span* 
hemii  Dissert.VII,  de  usu  et  prsst. 
Nuroism ,  Gniter.  p.  LXVI ,  8  ;  Gy- 
raldum.  Syntag.  8  ;  Hitt.  Deonim  in 
Bugeme, 


iiJj  ÀLBÌI  TIBULLI 

Pendeat  ;  et  spicis  tempora  cinge ,  Cerea. 
Lace  sacra  requìescat  humus ,  reqaiescat  arator  ; 

Et  grave  suspenso  vomere  cesset  opus. 
Sol  vite  vincla  jogis  :  uunc  ad  prcsepia  debent 

Piena  coronato  stare  boves  capite. 
Omnia  sint  operata  Deo  ;  non  audeat  ulla 
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4*  Spicis  tempora  cinge.  Hlnc  Cc~ 
rerem  vocabant  sptci/eram  tlfrugi- 
feram .  et  matrem  agrontm  ;  lapis  ve- 
tus  apud  Gruterum  ,  XXVI ,  8  : 

CJCRERI 

FRVGIF 

SACR 

L   VBIANIVS.    C08MVS 

P.  P. 

alius ,  ibid.  9. 

CKRKRI    AV6V8T     , 
MATRI    A6R. 

Possim  et  alìos  referre  ;  sed  de  Ce- 
rere et  Baccho  rìde  eicanum  no- 
strani ad  kanc  Eiegiaoi. 

S.Lnee  saera, Vn%u  Malti  iaee  iuét; 
sed  mìki  non  placet ,  non  eaim  ad 
iMtam  Cereretn  referendum  est  sa^ 
crom  ambarrale,  qnod  etìam  prò  ti- 
nearum  proventa  ficbat. 

7.  Sùhrte'maefajugis.  Hoc  evi  Io- 
ra  jogorum ,  qnrbns  illa  boom  coK- 
li»  alISgantur  ;  demite  jaga.  HBnr. 
—  Wunderlirb.  et  Bach.yir^/  prò 
ablatrvo  habere  mafnni ,  perìnde  ac 
apud  Virgìlium* ,  idneid.  IV,  479  : 
«  Qu«  mihf  reddat  eam ,  Tel  eo  me 
soWat  amantem.  >» 

S.  Cmroaaio.  .iows  eapiie.  In  Ves** 
tB  sacro,  asini  coronabantur  qvi 
molas  egerant.  ProperL  lib.  IV.  £1. 
I ,  vs.  ai  :  «  Vesta  coronatìs  pavper 
gandebat  afteUb.  »  Ovid.  Fast  Kb. 
VI  y  Ts.  3fft  :<•  Ecc«  coroaatis  panis 
dependei  aseHìs  ;  Et  vAànì  scabras 
florida  serta  molas.  »  In  festo  Dìanse 
canes,  id  erat  Idibus  Auguslb;  I^ 


pinius,  Silv.  lib.  III,  u,  $7  :  «Ipsaco- 
ronal  Emeritos  Diana  canea.»  Con- 
sualibus  equi ,  qua  de  re  Plutarcb. 
in  Qu«st.  Rom.  BaoucKH. — Nolus 
omnibus  est  elegans  locus  Oridii, 
Mot  XV,  Ts.  120,  de  bobus  anto- 
ribus,  ubi  in  eos  acerbe  ìnTebìtor, 
qui  laborum  sodos  mactant ,  fé- 
rìuntqne  aecuri }  et  Vakrtiia  Maii- 
mus  refert ,  Romanos  olim ,  non 
mitìna  puMÌTtMe  boviaaialarìs  iniei^ 
fectorem,  quambominb.  Evcerpla 
Scalig.  babent  vertice  stare  ècees, 
et  prava  inlerpoialione. 

9.  Omnia  sint  operata  Deo.  Hcr 
edicit  tanquam  praK» ,  ex  solemni 
sacroram  more.  Serv.  ad  Georg. 
Kb.  I ,  Ts.  a68  :  «  Sont  aliqna  qu« , 
si  festb  dìebus  fiant ,  ferias  polloant 
Quapropleret  pontificcs  sacrifica- 
turi' prKmiflere  ealatores  auos  so- 
lent ,  ut  sicubi  Tiderint  opifiees  ad* 
sidenles,  opussuum  prohibeant,  ne 
prò  negolio  suo  et  ìpsontm  ocufc» 
et  cerìmoma»  Deam  attaminent  >» 
Macrob.  Satum.  Kb.  I  ;  «  Alfirma- 
bant  aiHem  sacerdotes,  polhii  fé- 
rìas,  si  indictis  conceptìique  opus 
aKquod  fieret.  Prtttcrea  regem  sa- 
croram, flaminesqoe  non  Kcebat 
TÌdere  feros  opus  fieri  :  et  ideo  per 
prttconem  dennntiabatur ,  ne  quid 
tale  ageretur  ;  et  pmrepti  negligens 
mulctabatur.irHipnecones  diceban- 
far  prmefamitatores  ^  itemque /rir- 
eìm ,  a  prieciendo  et  pr»clamitando. 
Brovckr.<*— Air  ac  mm  ita  distingui 
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LaDÌficam  penm  imposuiase  roauniB. 
Vos  quoque  abease  procnl  jubeo ,  diacediie  ab  aria, 

Qneis  tulli  hesUraa  gam^ui  socie  Venns. 
Casta  placent  Soperis  ;  puia  cum  veate  .venite , 

Et  manibus  puris  sumite  fontis  aquam. 
Cernite,  falgentes  ujt  eat  sacer  agous  ad  «uraa, 

Vmctaque  post  olea  candida  turba  comas. 
Dì  patri! ,  purgamus  agros,  purgamus  agrestea  : 
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IO 


ir> 


sole^t,  atalteniBB  vetaiwli  sii,  alte- 
rnai negaodi.  TìbulWs  lanan  illU 
prooMsciM  ulitiir.  Nam  mu  éménU 
eandeiD  hoc  loco  ▼im  babel,  ac  me 
mémimfitn^  lib.I»  j&leg.xu»vert. 
ai  :  m  Ande»!  invilo  na  quiadisDedc» 
re  amore.  »  Qaod  non  convenit  Te* 
teram'  granmatScorona  prKceptU  » . 
al  QuìntìKani  «  lìb;  I ,  ^  So;  sed  usua 
tyrannns.  HvscHKius. 

1 1.  Disceéitt  aé  mris^  God.  Paiis. 
et  aiii,edilioneaque  dUctdaiàkmm^ . 

mt  fmeìM,  qnod  confirmant  Vow. 
i»a,  5. 

la.  HeMiena  ^^macte^v^HeiUmmt 
cod.  Paris.  Lipf .  alìì  edit  Aid.<jr4!fnnr. 

i3.  Pmrm  €mm  veste  venite,  Capien- 
dam  de  'veste  candida;  Ovid.  Fast. 
Itb.  I Vy  vfL  S19  :  «  AMka  decent  Cere- 
rem  :  vestes  Cerealibus  albas  Sumi- 
te ;  nane  pnUl  ▼ellerts  usui  abest  • 

i4-  Et  mmnièmt  ^ris»  Hesiodus, 
^.•734  :  B^.  ««i  afilli*  Uti^k9T*  l^ 

«fWTMrcy  t  f^^f  ÈcXk^tt  "  ii$mi^U9e»'  Ov 
yif  rtcyf  xXvwffv  »  «r«irrtf«vr<  ii  r* 
«p(.  Bronckb.  eiisfimat  Kteram  so» 
prcQiaBi  in  voce  parte  abcreTiSse  ex 
proximo  verbo  eltmt/e.  Idem  juin 
legi  ìnbet ,  JÈt/miii  epitbeton  stt,  ut 
ifMid  Ovid.  Fast.  tib.  IV ,  Ts.  3f 4 , 
et  apud  PropeHiiiniy.lib.  Ili,  Eleg. 
1*  vera.  3.  Sed  libri  nibil  mutante  et 


tuctur  Tulgatam  Ovidius,  Fastor. 
lib^  Vyvs.  4^  ;  «  Terque  manus  pu- 
ras  fontana  perlnit  imda.  » 

'i5.  (7t  eateueer  mtpems  admnu*  ì» 
agòns  cìrciun  agros  ducebatur  ;  ideo 
am^mrwatt^àktm,  Festua  alt  :  «  Am- 
bariwles  bostilB  appellàbantur,  qua» 
prò»  anrk  a  dDobus  fratribus  sacrifi- 
cabanlur,  Aikìbarralis  bostia  est^ 
qutt  rei  ^ivinis  causa  »  circum  arva 
diicilur  ab  iis  qui  prò  frugibus  fa- 
ciuiitu»In  ^eìnbro  priore  legei»at 
Sealìger,  a  éuodeeim  frmtri^ms ,  id 
qnod  noe  fn  medio  relinquemus  : 
neque  enim  fieri  non  potuit,  ut  ege- 
rìnt  partito.  Virgil.  in  Georg,  lib.  I  : 
«  Terque  novas  circum  felix  eat  bo- 
stia fruges.  »  Vides  et  Maronem  et 
nostrum  ADbium  consulto  uti  verbo 
emméit  in  quo  verbo  est  significatio 
liberB  vòinntatis.  Non  enim  bostiae 
ligabantar;  et  si  apud  aram  reluc- 
tarentur,  non  litabant  Confer  Pii* 
nium  »  Kb.  Vili ,  e  ^|S\  Macrob.  lib. 
IH ,  e.  5  ;  Servium,  ad  Ma.  lib.  II, 
vs,  i33.  BnoucxH. 

tfi.  VifèeiaquM,  Editio  anni  t47>  » 
et  Reg.  Lep.  Venet  i493»  Victaque  ; 
Venct.i49i«  AU.  FÌMetm^tte;  ntmpe 
omissa  est  in  ilHs  lineola  supra  li» 
teram  #:  HtiscHK. 

17.  DipatrU,  Sunt  Penates  ;  Ma- 
crOb.'Satiim.  lib.  Ili ,  e  4'  Addi- 
dit  Hyginvs  in  libro  quem  de  diis 
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Yos ,  mala  de  nostrìs  peHite  limìtibos  ; 
Neu  seges  eludat  messem  (allacibus  herbis , 

Neu  timeat  celeres  tardior  agna  lapos. 
Tunc  nitìdus  plenis  confisas  rusticus  agrìs, 
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Penatibus  scrìpsit ,  Tocarì  eos  5r9Ùs 
K9tTftÌ9Vi  ;  sed  nechoc  Virgìliusigno- 
ratum  reliquit  :  «  Di  patrii,  servate 
domum  ,  servate  Depotem.»  Preces 
antiquas  apud  Catoncm  de  R.  R.  in- 
venire  poter»  ,  et  superstitione  et 
sermone  insìgnes. 

i8.  PeliiU  Vunimus,  Cod.  Paris. 
'vestris;  Passeratii  lii>er,  Miiteiimi" 
m'ius;  Ed.  min.  anni  1473  »  leim'ii- 
àas  ;  jam  ioilite^  quod  eutat  etiam  in 
uno  Guelf.  manifesta  est  interpol»-^ 
tio.  Nam  peUere  ac  de^liere  wàto^ 
trita  sunt  in  hac  re  poetamm  con- 
suetudine, ut  Persius  Deos  averruh- 
cossimplicitervoceti^/«/iSnr/«r,  Sft- 
tir.  V,  ver».  167.  Accedunt  Grseci , 
Homer.  lib.  XV,  vs.  5o3^  ^r:  rtoMiMrc 
ìMÌ  itKtÙ9ttv^»t   xeotm  v^v.   HUSCHK. 

— Nibtiominus  illust.  H.  Voss.  rece^> 
pit  toUite^  exemplis  fretus  qus»  bue 
non  pertinent.  •  '- 

x^.Nee  seges  eluiai,  Virgil.  Georg. 

lib.  I ,  vers.  aa6  :  «  sed  illos  Exspeo 

tata  seges  vanis  elusit  aristis.  »  JS/sr* 

éere  proprinm  est  verbnm.  Noniiun- 

quam  tamen  legimus  apud  -  poeta» 

eodem  sensu  decipere  ^ /altere ,  men^ 

ti'rif  quod  fuse  ostendit  Brouckfa. , 

'  locantaDsmuIta,quadoctnnactgar- 

nilitate  est.  Tu  Ovidium  adi ,  Met. 

lib.  y ,  vers. 480  ;  de  Ponto ,  lib.  il, 

£p.  IX,  vs.  ^9  ;  Fast.  lib.  IV,  vs.  645; 

Am.  lib.  Ili ,  Ele^.  z  ,  vers.  34.  Adi 

paritcr  Symmacbum,  lib.  X,  £p« 

LXi,  et  Silium  de  agro  Falerno,  lib. 

VII ,  vs.  160;  denique  Quinctilia-*- 

nimi.  Deci.  la. 

ao.  Tardior agna.^xe\x<àà\,s9guior 
anteposuiti  q.uod  e  libris  quibusdam 


receperat  Scaliger.  Ait  Broackb. 
«  scgnis  dicitur,  quasi  sine  igne.»  H. 
*  Voss.  exquisitius  esse  t*  segmiar  de- 
clarat ,  et  tardior  nibil  esse  nisi  for- 
te giossam  :  qua  in  re  Badi,  quoque 
babet  consentientera.  At  nihilomi- 
nus  nos  vulgatan^  servavimiis,  qu» 
sensum  fMnebet  magis  idoneum  ad 
ovis  naturam  depingendam.  Agna 
faic  tarda ,  ut  supra ,  Ub.  I,  £1.  if  vs- 
3a ,  deserta  vocatnr  :  non  oiale  ex- 
pressit  hunc  venum  Mollstaut. 

Q«e  la  IcBi*  bstbit  ^^pp«  au  kmp  npìd«> 

Sed  ad  sensum  propius  aeccssit  pe- 
destri sermone  Mi&abbau  ,  me  eroi- 
gnepas.  Sic  enìm  ro»  pettiie  respon- 
det  neu  timeat.  Non  timet  quia  non 
adsunt  lupi  a  WiÉi>/«l'/vf>repiilsi,qnod 
si  adessent,  illos  agna,  qua  tarditste 
est ,  effugere  non  posset.  Lubet 
locum  referre  illustrissimi  gallici 
poetsB  Dbllils,  qui  io  opere  diclo 
rimagiaation  : 

O  TM*  f  4ÌMit-ìl ,  rvfoifl  HM*  Mcrifiee»  ; 
Pmèg»  m—  Inrsbi»,  pi«tAg«  mttt  g<nta«M 
Contn  la  ftini  cnwtfa  «t  U-  Uutp  ithiimmtn  } 
<|i>«  ì«  trea^e  l«  loir  \m  nombr»  ilo  oMtm  ; 
Qu'aotonr  de  non  berewl,  nmoMm  scBl'nielIt, 
8b9i  «fMe,  «B  hftlMiiBi,  ro<l*  maon  cbìcn  Sdèk. 

ai.  Nitidas,  Horat  lib.  I ,  Epist. 
IV,  vs.  penult.  «  Me  pinguem  et  ni- 
tidum  bene  curata  cute  vises  ;  »  et 
lib.  II ,  Sai.  II,  vs.  ia8  :  «  (|uanto 
aut  egoparcius,  aut  voa,  O  pueri, 
nitttistis,  ut  knc  nevus  incoia  venili» 
Tuncy  quttm  fient  sacra  prò  frugi- 
bus,  confisus  rusticus  noria  fnigibus 
plenis  et  magnam  spem  ostendenti* 
bus,  iageret,etc.sicTorrent  ad  fio- 
rai. £pod.  II  y  vs.  43  ;  Salmasius  ad 
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Ingeret  ardenti  grandia  ligna  foco  ; 
Turbaque  Temanun,  saturi  bona  signa  coloni, 

Ludet ,  et  ex  virgts  exstniet  ante  casas. 
Evoitara  precor  :  viden^  nt  felicibns  extis  a5 

Significet  pladdoft  nnntia  fibra  Deos  ? 


Vopucmn ,  p.  36i  ;  Brouckh.  et  Vul- 
pìns  ad  hanc  locmn.  Trmc,  quando 
Tcro  ?  Quum  segrs  non  ekuerìt  met- 
sem ,  quiiRi  messU  segeti  responde- 
rìt  :  quomodo  pneterea  sementi  cùh- 
ftns  Tosliciis  dici  possit,  rei  quie 
■on  raro  fallit?  Scaliger,  quo  acu- 
mine  eraty  has  difficnltates  sensiste 
▼ìdetur.  «  Profecto ,  ìnqutt ,  hic  est 
spurinm  nesdo  quid  in  voce  agris,  » 
Ipte  censet  legendum  areis.  Hein- 
nus  cum  Gujeto  korreis  corrìgebat, 
quod  piacere  potest  propter  xl  pie' 
mit  et  confisus ,  et  mox  saturi;  idque 
Horatiannm  iflud  confiroiare  yide- 
tor ,  lib.  II ,  Ep.  I,  Ts.  i4o,  et  seqq. 
H«c  quidem  Heynius,  qui  (amen 
ipse  fatetur  tnesse  hnic  lectioni  ali- 
quid,  quod  auris  Tizferat;  tum  ve- 
ro  eodem  sensu  arcipi  posse  pìenos 
agms ,  quum  matura  seges  est ,  aut 
qiram  fam  demessa  in  agrìsrelinqui- 
tur  ut  arescaLUt  ut  est,  non  intelligo 
air  in  re  taro  liquida  haeserintdoctis- 
limi  viri,  praesertim  quum  roce  con- 
fiius  consfet  Tane  ad  tempus  esse  re- 
ferendum ,  quo  roessis  adbuc  in  in- 
certo foret  ;  nihii  mirum  enim  si 
rebus  jam  peractis  confidas ,  aut 
opibus  jam  coroparatìs.  H.  Y oss.  ne 
forte  eventos  agricolam  deluderet , 
r*  Tunc  ita  distulit ,  ut  non  nisi  post 
▼indemiam  ime  peragenda  essent. 

a  a.  Ingeret,  Ita  jam  Muretus  edi- 
derat ,  et  optimorum  librorum  auc- 
loritate  firroatur  ;  olim  Ingerat, 

a3.  Sattiri. . .  colimi.  Olim  legeba- 
tur  saijri  coloni;  qu9  aberratio, 
quamquam  leris  ac  pisne  joéularia , 


in  quantas  angustias  redegerit  bo- 
nom  CjUenium,  mirabens  ^  si  int- 
picere  Tolueris.  B&OUCK. 

34-  l^x  wrgisexstmet;  ^/r.  Ante  fo- 
cum  sacrum  umbracula ,  sub  quibus 
potarent  et  luderent.  Cujusmodi 
umbracula  fuere  quoque  in  Venerìt 
sacro,  cu jus  Penrigilinm  habemus , 
5 ,  6  et  44*  Casse  e  myrteis  fron- 
dibus  factae.  Hetn.  -~  H.  Vossins 
in  quamcnnque  relis  conjecturam 
promptus ,  hic  ait  sinceram  lectio- 
nem  esse  constnet,  quod  quum  com- 
pendii  causa  scribcbatur  3  stmet,  ita 
ut  inde  falsum  ex  processerit.  Sunt 
qui  arte  loco  ante  legi  velint ,  et  ita 
ÌDtelIigant  ut  puerorum  ludum  si- 
gnificet hic  rersus  ;  sed  bene  se  ha- 
betrecepta  lectio.  Huschkiusmalitf 
e  virgis  exstmet,  quaro  ex  virgis  exi- 
truet;  sicut  apud  Propert.  Ub.  I, 
Eleg.  Ili ,  Ts.  36  :  «  Alterius  clausis 
ezpulit  e  forìbus.  »  Huschkius  opi- 
natur  ^»it  has  exstructionos  mera 
Temarum  «9v^yutcer«. 

sS.  Epentura precor.lÀh,  I,  El.  v, 
▼s.  57  :  «Evenient,  dat  signa  Deus.» 
In  Lipsii  Excerptis  erat  cmlestihus 
tfx//r,minime  probanda  lectio.  Viden* 
ar/ioezspectatum  et  repentinum  ali- 
quid  denotat  ;  nec  esempla  desunt 

a6.  Significet. . .  nnntia  fièra.  Mi- 
ratur  Huschkius  in  nullo  libro  repe- 
rir! significai,  yeteresenim  post  v/- 
den^  nt  indicatÌTum  ponere  solent. 
Pbut.  Cure.  I ,  Se.  Ili,  3  ;  «  Viden* 
ut  anus  tremula  medicinam  facit!» 
Ibid.  Ts.  3a  :  ft  Viden*  ut  misere  mo- 
liuntur!  nequeunt  Complectì  satis.» 
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Nunc  mihi  fumosos  veteris  proCerte  Falernos 

G)n8uli8,  et  Chio  solvile  vincla  cado. 
Vina  dicm  celebreot  :  non  festa  luce  madere 

Est  rubor ,  errantes  et  male  fare  pedes* 
Sed  bene  Messalam  sua  quisqae  ad  pocnla  dicat, 

Nomen  et  absentis  singula  verba  soaent. 
Gentis  Aqnitan»  celeber  Messala  triumphis , 

Et  magna  intonsis  gloria  Victor  avis  : 


3r> 


Plura  exempla  coDgessit  Bentleius , 

ad  Horat.  lib.  I ,  Ep.  i ,  vs.  91 Sf" 

gnificare  t%i  verbum  haruspicinc  at- 
quc  divlnalionis.  Cicero,  Calilin.  Il, 
cap.  i3  ;  de  Harusp.  Resp.  e  la ,  lib. 
I,  de  Divinai;  e.  1.  Que  \àznuntia 
fibra  eidem  nostro  Tibullo ,  lib.  I , 
El.  vili ,  vs.  3 ,  conscia  fibra  dicitur. 

ay.  Fumosos,. .  Falcrnos,  Seal,  pcr- 
petuus  immutator  scrìpsit  :  «  Nudc 
mihì  nunc  fumos  Teteris  proferte 
Falemos  Consulis;  »  at  Johannes 
Yalerianus  corrigebat  :  «  Nunc  mihì 
fumosi  veteres  proferte  Faleroos 
Consulis;  »  ut  ^xWc^Xfumosus  eoa- 
Jir/dicalur,  sed  id  pe  me  suine  con - 
▼cnil ,  minime  vero  consuli.  Mas- 
culino  genere  dixit  poeta  Falemos^ 
quod  eados  subintelligeret. 

a8.  Consuiis,  Per  veterem  consu- 
lem  intelligitur  vetustas  Tini ,  quia 
ut  notum ,  annos  vini  a  consuìibus 
computar!  solitos  cadis  inscrìbebant; 
Horat,  lib.  Ili ,  Od.  xxi ,  ts.  1  :  «  O 
nata  mecum  ,  consule  Manlio.  » 

39.  Viaa  diem  celebremL  Exquisita 
loquendi  ratio  prò  vulgari,  com- 
potatione  dies  celebretur,  exigaiur, 
Bach. — Macrobius^  Satum.lib.  I, 
e  1 1,  ubi  de  sacrificio,  quod  Junoni 
Caprotins  faciebant  libere  pari  ter 
atque  anelile ,  Nonis  Juliis  :  «  Que 
(  anelile ,  habitu  matnunfamiliaf 
ac  virginumaumpto)  quum  a  Livio 


ÌQ  castris  diftrìbtftiB  fiiiiaeiit,  tìtm 
plurimo  vino  provocaverunt ,  dicm* 
festum  apud  se  eiae  sirnubntea.  » 
Inspice,  aodes,  Horatiuoi ,  lib.  Ili , 
Od.  a8.  BaouCKH.  Non  miifciim  a 
Tibulli  sententìa  recessit  Mous- 
VAUT,  qui  vertit  : 

I«e  bavsor ,   ,,,,,, 

Ftttt  auioardlmi  msu  lumi*  «mr  d'w  pied 
U-onblant. 

3i.  Sed  berne  Messadam,  De  hoc 
rilu  adi  Schol.  ad  Theocr.  idyl.  xiy, 
vers.  18  :  E(c»9iw<  U  r«Jc  avgtt^^ùtt 
Sx^n  )mfi€»nty  nati  oiMft^^tw  riMK$ 
tft$/iivtvt  $  fà9ui  ,  Ktti  Utx't»  rf  yf , 
*mi  f9rifyt99au  tw  ftlrmuf  r«i  wsfuerm, 
Scaliger  roalebat  beaeMessmIm;  «ed 
utrumquedicitMr.  Ovid.Art  ^nat. 
lib.  I ,  Ts.  601  :  «  Et  bene  die  domi- 
ne, bene ,  cum  quo  dormiai  illa.  » 
Idem ,  Fast. lib.  livrea.  ^7: «Et, 
bene  vos ,  patrie  b«pe  t^  pater  opti- 
me,  Cesar,  Dicite  sufTuso ,  per  sacra 
T^rba  meco.  » 

3a.  Siaguia  verba.  Cujusqiie  pi»- 
sentis  conTivfp  yerba  ita  ut  sepios 
ilerata/oMii/,  Nee  Moixxyadt  mal- 
tum  aberravit  a  textu ,  quum  Ter— 
teret  :       ^ 

SoooomdaM  no»  fetliaidoit  rtimlir  mimium— 

Winguard  in  Act«  $0(C  Fr»g.  T.  1 , 
p.  144*  correxit;  Pm^a  et  mb^emU; 
sed  perperam. 
34.  iaionsif  iMa  viei^rmeù.  B»- 
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Hac  ades,  adspiniqae  milii,  dmn  cannine  nostro 
Redditar  agrìoolìs  grafia  Gaelitibos. 

Rara  cano  rnrìsque  Deos  :  his  vita  magislrìs 
Desnevit  qnema  pellere  glande  famem  : 

Illi  compositis  prìmnm  docnere  lìgiHìs 
Exigoam  vìridi  fronde  operìre  domani  ; 

Illi  etiam  tanros  primum  docuisse  feruntar 
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Aeì  codex  faabet  akes.  Fabridus  ad 
Horat.  lib.  I ,  Od.  xii ,  buac  locura 
sic  citabat ,  «  intonsis  gloria  TÌctor 
ades  ;  »  prò ,  inquit,  gloria  iniouso^ 
nm  ;  qoalea  Rornani  veteres  fue- 
nint  Ai  Brouckbus.  eipedivit  suis 
ezemplia,  nunquam  Romanos  ita 
locu  loc  eoe,  e  t  imtousum  semper  cum 
alia  Toce  substantiTa ,  yel  cuoi  no- 
mine proprio  junctum  fuiste  ;  quani 
demonstratìonem  ubi  absolTÌt,  sta- 
tim  ad  tonsores  transit ,  locum  lau- 
dans  Varronit  de  R.  R.  e.  1 1 ,  se* 
cunduin  quem  illi  in  Italiani  e  Sici- 
lia prìmum  post  urbem  <;onditam 
anno  4^4 1  niigraTenint ,  a  Ticinio 
Maena  adducti.  Ccterum  lectio  apts^ 
qose  Scaligero  debetur  nunc  codi- 
cibus  firmatur.  H.  Voss.  quo  pen- 
tametrum  faceret  vÌTÌdioreni,  Ei\sk 
Tu  mutavit. 

35.  Hiuc  aé9s.  Edit.  Ups.  cum  aliis , 
Sunc  prò  Hut, 

36.  Reddiiur  gratia  prò  beneficiis 
acreptis.  Catul.  Carm.  lxv,  vs.  i5o  : 
«  Hoc  libi  I  quod  potui  confectum 
Carmine  rounui^  Pro  multis,  AUi, 
rsddilur  oliiriift.,)* 

37.  His  vita^magisiris.  Corviu. 
fM/>;  qttod  aropleusunt  H.  Voss. 
et  Bach,  favente  Heynio  :  ^X  nos  vuV 
gataro  servandam  censuirous» 

38.  DesMÉviL  Dettitwii  roinus  ap- 
tum  buie  loco  quaro  desuein't,  quod 
legìtur  in  libris  melioribus. 

3^  Prìmum*  Primi  erat  in  sccun- 


doWittbno.  Tigilla  %un%  tigna  par- 
va, sive  perticCy  quibus  pectìuatim 
positis,  et  fronde,  yel  anindìne,  aut 
straroine  ìntectts,  fit  tugurioluroad 
babitatìonem  agreslem.  Brouckh. 

40.  Exiguam.,.  domum^  Lncret. 
lib.  V,  vs.  953  :  «  Sed  n emora  atque 
cavos  monteis ,  siUasque  rofebant 
Et  frutices  inter  condebant  squalìda 
membra ,  Verbera  ventorura  vitare 
imbrebque  coactL  »  Brouckb.  exis- 
timat  i/tpjntf/appellationem  splendi- 
diorem  esse  quam  qu«  talibus  con- 
veniat  habitationibus;  quamobrero 
casam  in  texturo  recepit  e  quibus- 
dam  codicibus.  At  ille,  duiii  citaodis 
locis  operam  dabat ,  Horatii ,  ut  opi- 
nor,  immemor  fuit ,  qui  lib.  Ili , 
Od.  ly  vs.  aa  :  «  Somnus  agrestium 
Lenis  virorum  non  faumiles  domos 
Fastidit.  » 

4i.  Primum,  Libronim  magna  est 
▼arietas,  quum  alii,  quorum  est  Par 
ris.  primi  babeant ,  alii  contra  pri- 
mum.  Gebbardus ,  Vosi,  et  Bach,  prò 
jerp/Uum,  leguni sert^i/io;  prò  docuis- 
se ,  ìiàtMudomuisse  :  hoc  quidem  e 
libris  ,  illud  e  conjectura  Gebhardi  ; 
vulgatara  enim  docuisse  seryi/ium  pa- 
rum  concinne  dictaro  declarant.  Ni- 
biiominus  prieslat  vulgata ,  quK  in- 
tegra librorum  testimonio  fulta  est  ; 
quum  contra  Gebhardi  lectio ,  non 
nisi  immutatione  facta ,  constare 
possit.  Hic  ruris  Dei  tauros  docuert 
serpiiium ,  i4  est  servire  komiui.  Su- 
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Servi tiam,  et  plaustro  sapposaisse  rotam. 
Tunc  Tictus  abiere  (eri  :  tane  consita  pomns  ; 

Tane  bibit  irrìguas  fertilis  hortiis  aquas  ; 
Aurea  tunc  pressos  pedibus  dedit  uva  liqnores , 

Mixtaque  securo  est  sobria  lympha  mero. 
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pra ,  lib.  I,  Ei.  iv,  ts.  17 ,  legìmus  : 
«  Longa  dies  homìni  docuit  parere 
leones.  » 

43.  Tmuc  coss//a  pomMs.  "EictupUi 
Lìpsiì  habent  insita^  quod  Brouckh. 
Vosi.  Bach*  amplezì  snnt  ;  aiunt 
enim  opponi  arboribus  sìlvestrìbus 
et  ferìs,  eas  qua  in  faortis  inserì 
solebant ,  unde  melior  iis  natura 
conciliaretur.  De  hoc  inserendi  ge- 
nere »  jam  LiJcret.V,  Ts.  i36o,  locu- 
tum  esse,  etc.  Alteram  lectionem 
Heyniuis  tuetur.  «  Nec  enim  ad  pri- 
ma vitK  mitioris  initia  insitio  re  tra- 
hi  potest ,  sed  ezquisitiorero  vit» 
cultum  ezspectare  id  inventum  de- 
buil  ;  tum  vero  ignorar!  non  pote- 
rai y  quod  exTÌt«  communis  usu  te- 
nemus ,  arbores  etiam  silvestres  sa- 
tiene  et  cura  in  mitiorum  arborum 
censum  prìmum  venisse.  »  Brouckh. 
lectorem  per  omnia  scriptorum  lo- 
ca ducit,  ubi  de  insitione  vocabulum 
quantulumcunque  occurrit. 

44-  irriguas.  Noster  acti^e  posuit , 
f\w9tìrrigant;  sic  etiam  Maro ,  Georg. 
IV,  lib.  vers.  3i  :«  ìrrìguumque  hi- 
bant  yiolarìa  fontem.»  Alias  pas- 
sive ponitur  :  Horat.  lib.  \\ ,  Sat.  re, 
vs.  16  :  «  irriguo  nihii  est  elutios  hor- 
to.  »  Naso  ,  Metani,  lib.  Vili,  vers. 
B46:  «Quodque  suus  conjux  riguo 
rollegerat  horto.  *  Propert.  lib.  I , 
El.  XX ,  vs.  37  :  «  Et  circum  irriguo 
surgebant  lilia  prato.  »  Brouckh. 

45.  Aurta  tunc  pressos,  Complu- 
res  libri ,  ut  Paris,  et  Lips.  Antea  : 
falsum.  Non  nulli  habent  /um.  Dio- 
dorus  Siculus  ,  Biblioth.  lib.  f  ,  ait 


Osirìn,  sive  Baochum  vitiscalturain 
primum  invenisse.  Jovianus  Fon- 
tanus,  Am.lib.I,  Carm.  18,  pulchre 
cecinit  hoc  inventum.  BertikKìc 
quoque  eximii,  in  imitando  Tibullo, 
ingenii  documenta  dedit ,  qui  bunc 
in  modum  superiora  imitatus  est, 
lib.III,Eleg.v: 

Cmi  Ini  <|ui  1«  premiffr  ,  au  gland  tonW  it* 

obciM» , 
Vii  oucc^Hflr  l'olive  et  le  don  «Se»  ^wgrt*. 
La  fenille  alor»  eoiiTrit  l'a*ile  «le»  bergen , 
Kt  le  tot  altM  bttt  la*  MurcM  proebaian. 
Alor»  OB  maria  la  TÌgiie  aa  penplier; 
Sott»  le»  preMoir»  roagU  de»  floi»  de  yìb  «eu- 

lèrent; 
l^  laurea»  lou»  le  joag  apprìt  è  »e  plier , 
Kt  sur  uà  donble  efc»Ìeu  le»  cHar»  pc*aB4  roit- 

Mrnit. 

46.  £jf  a  tacente  Brouddiosio  in 
finem  versus  rejectum,  vulgo  in 
medio  legitur;  idque  suavius.  HxTV. 
—  Voss.  quo  in  verba  substaotiva 
infenso  animo  est,  hanc  voailam 
omnino  exsulare  jussit.  Huschkiiis 
exempla  quedam  inducit,  quibnt 
aperte  ostendit  Tibullum ,  plerum- 
que  ri  est  in  penthemimeri  usur- 
passe. Tu  vid.  ad  lib.  I,  El.  i ,  veri. 
34;  Eleg.  IV,  vs.  32  ;  lib.  II,  Eleg.v, 
vs.  36  ;  vide  etiam  Propert.  lib.  IV, 
Eleg.  I ,  vs.  58  ;  Ovld.  Fast.  lib.  I , 
vers.  5a6.  Achilles  Statius  ^\\\^  Se- 
curo, quod  capiti  non  noceat  :  an  pò- 
tius  quod  securos  et  curis  iolatos 
reddat.  »  Prior  interpretatio ,  n 
Brouckhusio  confidas,  non  luoci 
est  ;  altera  verioret  Achille  dignior. 
Tu  ipse  eligere  poteris,  utrum  ^^ 
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Rara  femnt  messes ,  caJidi  quam  sideris  «sta 

Deponit  flavas  annua  terra  comas. 
Rure  levis  Temo  flores  apis  ingerì t  alveo, 

Compleat  ni  dolci  sedala  melle  favos. 
Agrìcola  assiduo  prìmnm  satiatus  aratro 

Cantavit  certo  rustica  verba  pede  ; 
£t  satur  arentì  prìmum  est  modulatus  avena 

Carmen ,  ut  omatos  diceret  ante  Deos. 
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nioB  Idcirco  seeunun  dìcatur ,  quìa 
admncta  a«|iu  est;  an  contra  secm-- 
rum  xif  sokria  oppositum ,  co  senMi 
ÌDtelllgendum  sit,  qaod  curas  abigat 

48.  Amnua  terrm.  Qok  quotanni» 
renovatar  ;  hinc  annaus  agrìcol»  la- 
iior.  Sic  Catullo  aliisque  poetù  Lm- 
MM  dicitur  wtemsiruéi;  legìtur  etiam  in 
Kbris  mdM» 

49.  Rure  iepis  venuf/iares.  Frate- 
rìns  termos  fans  Icgebat ,  to  quod 
vermmm  ras  non  alibi ,  ^rts  autem 
vermos  passim  odoratus  esset.  Geb- 
bardus  vermmm  rms  tuetur.  Brouckh. 
ait  neutrali  venim  esse;  rivermm 
enim  referrì  debere  ad  «/inAVjn ,  non 
ad  rms,  non  màjhfvs;  addit  denique 
Brouckh.  Junio  mense  castrala  esse 
alrearia.  Voss.  et  Bach,  cum  Geb- 
faardo  feoere ,  et  rmre  cum  verno  jun- 
gendum  esse  docent  ;  ita  enim  po- 
stulare sincerara  ac  natÌTam  con— 
struendi  rattonem;  sane  temporìs 
epitheta ,  quodìpse  agnorit  Broudc- 
husius,  eleganter  ad  ipsasres  trans- 
feruntur.  Sic  Ovid.  Art.  Amat.  lib. 
I,  Ts.  3G7  ,  nuHmtimos  capillos  dizit  ; 
sic  Cicero  prò  Milone  :  «  Noctumis 
canibus  dilaniandum  reliquisti.  » 

5i.  Sttiìmtus.  Scaliger  con  jedt  /»/- 
satms,  quodtexiui  obtrusit.  In  duo- 
bus  apud  Brouckh.  defessms  ;  sed 
glossam  olet  h«c  lectio.  Heynius 
hoc  loco  sese  valde  dubium  presti- 


tit  :  «  Saiimri  dicimur  rebus  quA  no- 
bis  grat«  iucundftque  Tel  sunt ,  Tel 
▼ìdentur,  quas  ante  cupide  appetì- 
▼eramus,  quibns  espleti  surous  et 
quarum  ccypia ,  rei  nimio  usu  fasti- 
dium  contraiimus;  non  autem  mi- 
serìis,  laboribus  et  «rumnis,  nisi 
de  iis  ita  disserttur,  tanquam  afi- 
quam  Tohiptatero  aflerant.»  At  Hus- 
chkius  espedivit  posse  aliquem  Kru- 
mnis  et  laboribus  satisri.  Euripid» 
Pboen.  x*^«y  #)f9vr*  ìfnw»  x«ic£v  ;  Ho- 
mer.  Odys.  bb.  IV,  ts.  S^i,  «vrcr/v 
hetì  k>«cfli»v  xt  xuiiiv^fttvif  r*  ÌMph^v. 
5a.  Camlmpìt  certo  etc.  Primum 
quidem  Hymni  sunt  inventi ,  ac 
Chori  :  deinde  etiam  qualiscunque 
comcedisB  rudimenta ,  jactìs  alterno 
canta  opprobrìis  ;  yide  Horat.  Kb. 
II,  Epist  I,  Ts.  i39,  et  erudìtas  ibi 
Dacerii  notas. 

53.  Modmlafms  mpema,  Volpius  mo^ 
dmiatms  in  rniediiaims  mutat,  sed  quae- 
ritur  cui  bono  ?  ^neidos  immemor 
erat  doctus  ille  Tir ,  ubi  in  ipso  ini- 
tio  Vìt^Yiììi  grmeiii  moMatms  mpemm 
dixit. 

54.  i^i  omatos  diceret  amie  Deos, 
Muretus  est,  qui  émeertt,  quK  lec- 
tio olim  erat  Tulgaris,  in  diceret 
emendavit,  Kbrorum  auctoritatefre- 
tus.  Brouckh.  fuse  docet  ducere  ear- 
mtsm ,  gravioris  opere  esse ,'  quam  ut 
rustico  bomini  conreniat  :  Terbum 
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Àpicola  et  minio  snflhsas ,  Bacche ,  robenti 
Prìmns  inesperta  doxit  ab  arte  chcuros. 

Hnic  datus,  a  pieno  memorabile  munns  ovili, 
Dqx  pecorìs  hircns  :  diixerat  hircus  oves» 
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autem  dicere  in  rebus  leTÌorìs  mo- 
menti usurpar!.  Idem  omaios  Deos 
sertis  coronatos  esse  tuU.  Sed  Hus- 
chkius  alt  :  «  Dicit  autem  ille  (  agri- 
cola)» nunc  Carmen  ,  quod  primmm 
avena  modulatus  erat ,  ad  celebran- 
doi  »  lamémiéos  Deos ,  hoc  est,  Hj- 
mnum  ;  quare  orumias  hìc  snmo  prò 
isudmtos,  honoratos.  Quo  sensu  s»> 
pe  aliquis  ónMri  dicitur  rei  simpK-^ 
citar ,  vel  etiam  adjecta  voce  hméi^ 
èus^  wSed  pace  eruditi  Tiri  Bronck*- 
hosiussensum  Tideturprotulisse  me- 
liorem  :  modulatut  carmen  agrìco» 
la ,  solus  secum ,  ut  festis  diebus , 
tane  qumn  Dii  ornati  erunt,  perite 
ante  illos  cantare  possit. 

55.  Et  minio  suffiuus.  Ab  Hymnia 
traosit  poeta  ad  Cboros ,  qui  rei  ma- 
xime in  bonorcm  Liberi  patrìs  in* 
stituti  fuerunt.  Ideo  autem  minio 
inficieban tur,- quia  ipse  Bacchus  hoc 
metallo  colorarì  credebatur.  Rusti-* 
ci  quoque  Dii  miniabanlur.  Virgil. 
Ecl.  X,  vf.a7  :  «Pan,  Deus  Arcadia 
Ycnit  i^qucmvidimus  ipsi  Sangaineis 
ebuli  bacrìs  minìoque  rubentem.  » 
BaovcKB.  Piinius,  iib.  XXXIII, 
e  7:«InTenitur  in  argentarìis  me- 
tallis  minium  quoque ,  et  nunc  in- 
ter  pigmeuta  roagn»  auctoritatis  » 
el  quondam  apud  Romanos  non  sd* 
lum  maxims ,  sed  etiam  sacra.  Emi- 
merat  auctoresVerrìus ,  qulbus  cre- 
dere sìt  necesse ,  Jovis  ipsius  simu- 
lacri faciem  diebus  festis  minio  illini 
aolilam,  triumpbantumquecoipora: 
«e  Gamillum  triumphasse.  Hclc  re-» 
Kgioae  etiam  nunc  addi  in  unguen- 
ta cQsnc  triumphaUs ,  et  a  eensorì* 


bus  in  primis  Jovera  miniandum  lo- 
car! ,  etc.,  etc» 

56.  Inexperta  émxii  ah  arte,  Om' 
nes  omnium  libri  consentientes ,  ar- 
te exhibeàt  :  sed  Séaliger ,  cui  opui 
erat  are  Atheniensium  ubi  primam 
tfagoedìam  celebrare  posset,  aree  le- 
git  Sed  ut  bene  notat  Brouckh.  in- 
felidter  hoc  in  loco  rem  gessi!  vir 
magikus ,  et  fimeo  ne  sibilis  consec- 
temnr  ejus  tragosdiam.  De  rudibits 
rusticonim  chorìs  agit  Tibullos.  Ari 
inesperta  dicitur,  cujus  nullum fac- 
tum est  pericUlum. 

^^,  A  pieno.  Guelf.  x  e pkno;\\:k 
Iib.  I,  El.  if ,  Ts.  37,  prò  depenfen 
mensa  Dona,  alii  habent  ^ /mr/«rr 
mensa  Dona  :  illud  credo  usitatius. 
Virgilius,  Ecl.  I ,  Yil»  7  :  M  illius  aram 
Sape  tener  nostris  ab  ovilibus  ìm-* 
buet  agnus.  »  Non  obsiat  lorus  Gs- 
tulli ,  xz,  \t\  «  Meisque  pioguìs 
agnus  ex  oyilibus  Gravem  domum 
remittit  are  dexteraiA.  »  Huschk. 

58.  Duxpeéoris  kircms*,  Emendstit 
Heinsius.  Dnx  peeoris  kirtas  dn*e^ 
rat  hircni  opes,  Quod  Brouckhus. 
Strombeck,  Voss.  in  teztum  iutale- 
runt.  Voss.  etiam  corrigere  irelit  ; 
Dos  kircus  caprai  doserai  et  eets, 
Wasenberg  contra:  Dmxpecoris  kit- 
CMS  :  anserai  hirtas  opes,  Sed  bac 
omnia  prò  nugis  habenda  suot,  nc- 
que nauci  existimo  istas  emendatio- 
nes,  Tel  potius  depravationes.  Sape 
sapius  in  elegiis  versus  invenies* 
qui  sententias  subjiciunt  ad  rem  au« 
gendam  aptas,  ut  est  illud  Oridii, 
Am.  Iib.  III,  Eleg.  V,  ts.  97:  «  Vi" 
que  procul  yidit  carpentes  pabuls 
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Rare  paer  Temo  priniiiin  de  flore  coronam 
Fecit ,  et  antiquis  imposoit  Laribas. 

Rare  etìam,  teneris  cnram  exhibitora  paellis. 
Molle  gerii  tergo  laada  vellas  ovis  : 

Hìdc  et  femineos  labor  est  ;  bioc  pensa  colosque  ; 
Fqsos  et  apposito  pollice  versat  opas  : 

Atque  aliqna  assido»  textis  operata  Minerva 

tauTM;  Carpebaat  tauri  pabula  ka- 
taprooiL»  AhnniìUqutàirimo0eSt 
montesque  npcUnt.  No*  Bachium 
nuDc  refieliarous  p  qui  vcrbomm  or- 
dinem  mutat,  Dmxhìrcuspecorisymr 
bcos  ;  alt  enifOt  eas  tantum  tyllabaa 
produci  poftc  sequente  k ,  qnas  je- 
quuntnr  toccs  fymck  forma  cpmpO- 
siUe  :  ita  ut  hìc  ad  prodnccndam  ul- 
timam  syllabam  m ,  cesura  opus  tit. 
Thìerschìus  est  qui  baoc  invcnio- 
nem  proposuit,  et  adsuot  quatuor 
libri  Voss.  3  et  4»  Monach.  et  Go- 
thcy  quibus  bac  emeodatio  fìilta, 
probari  poisìt.  Huscbkiuf  Tulgatam 
scrrat;  esempla ,  quinadeo  prsoe- 
pia  afTcrens  de  productione  ope  se- 
queutia  h  facta,  nulla  cesura  adbi- 
bita.  Sergins  enim  dixit»  p.  i83o: 
«  Terfins  m<Klns  est ,  qdum  correp- 
tam  Tocalem  due  consonantes  se* 
qvuntur,  quarum  prìor  est  conso- 
Banaetièquensi&,  quss  aspirationis 
1  pleìrìaque  credìtur  nota.  »  Vif|{i- 
bus ,  Kb.  XI,  ^n.TS.  69  :  «  Seu  mol» 
Ut  nolaBySeu  iangnentis  byacintlii.» 
Ausosuna,  44i  4 :  "  Mercatorbodie, 
cras  citbaroedus  erìs.  »  Quod  sequi- 
tar  dmxemif  Mureti  emendatio  est  ; 
cod.  Parìa,  cnm  alila  et  edit  rete* 
res  mmxenU;  Lips.  haauermi;  paucì  tf a- 
ftrat.  Crediderinl  Hejnium  Ttbulli 
tcDsum  invenisse,   quum  dixerit  : 
«  Ultima  addita  intelligì  debent , 
quod  animai  ijefuvah  iure  datam 
fuerìt  ei ,  qui  rcliquis  prsstaret.  » 


ISI< 


Oo 


65 


Sed  idem  bemistichinm  Tibullo  ab- 
judicat;  immo  distichon  integrum  ex 
margine  irrepsise  putat  :  meminerat 
aliquis  Horatianum  :  «  Carmine  qui 
tragico  ▼ilemoertaTÌtpb  hircum  ;  » 
noB  sensmn  poete  explanaTimus , 
•ibi  babeat  itaque  ti  eynius  suos  aste- 
rìscos. 

59.  Primmm.  Brouckbusìus,  non 
monito  lectoiv,  edidit^/vav^OT;  inest 
hec  lectio  H.Vossii  primo  et  quinto. 

61.  Temerti  cmram  exhiiìturu.  La- 
nificium  et  ari  textorìa.  Cmrum  exAt- 
àHitftt,  idem  est  quod  grsce  r^/> 

6a.  Mùiie, ..  veffut,  0?id.  Fast.  lib. 
IV,  vera.  77)  :  «  Lanaque  proreniat 
nullai  lesura  pueltas,  Mollis  et  ad 
teneras  quamlibetapta  manus.  mZ«- 
eiJm  nempe  flnvio  mersata  salubri. 

64.  Ki éipposHo,.'  versaU  H.  Voss. 
e  trìbus  reposuit  m/  verseti  quasi  bec 
lectio  sensum  melius  jungeret  ;  sed 
longe  elegantior  est  vulgata.  Vid. 
rers.  60;  et  snpra,  lib.  I ,  Eleg.  11 , 
Ters.  Sa. 

65.  AssiAim  iextis  operaia  Mimer- 
fw,  Cod.  Paris,  asiiéae  texirix  ope^ 
nUa  MimerpoM  ;  sed  inest  /ex/ts 
Voasii  tertio  ;  Miatrvm  autem,  pre- 
ter  Brouckhusii  tres ,  etiam  babent 
Vossii  t  et  4*  Legitur  assidua  in 
quibnsdam  Voasii  ;  Minenra  gre- 
ce  epitbeto  ifyanm  Tocatur ,  et  Ho* 
ratius  eam  opemsam  dicit ,  lib.  Ili, 
Od.  XII ,  vs.  4* 
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Cantai ,  et  applauso  tela  sonat  latere. 
Ipse  interqoe  greges,  interque  arménta  Cupido 

Natus ,  et  indomitas  dìcitur  inter  equas. 
Illic  indocto  prìmum  se  exercuit  arcu. 

Hei  mihi  !  quam  doctas  nunc  habet  ille  manus  ! 
Nec  pecudes ,  velut  ante ,  petit  :  fixisse  puellas 

Gestii,  et  audaces  perdomuisse  viros  ; 


66.  ApphmsoteU  somai  laien.  Ma- 
le Scaliger  sonami  receperat,  quod 
nusquam  legitur,  nisi  in  solis  duobut 
Gebhardi  Palatinìs  »  atque  in  Per- 
reii  Ezcerptis.  Scaliger  etiam  mpplw 
so  scrìpserat.  In  Conrino  legitur  mp- 

pulso,  Muretus  eòÀàtrziapalso,  Sed 
Heinsìo  commendante ,  Brouckh. 
e  codd.  anCìquis  Mpplamso  reduzil. 
Sic  Virg.  iEn.  lib.  XII,  Ten.  85  et 
86  :  «  manìbtuque  lacessunt  Pectora 
plausa  cavis.  »  Sic  et  Yalerìus  Flac- 
cus  de  Njmphis  Bithjn'u ,  Ub.  Ili, 
Ts.  5a7  :  «  telliu  pede  plausa  soro- 
runi.  »  H.  Voss.  et  Bach,  ex  uno 
Ang.  mutant  applauso  pectine  tela 
sonai,  IsaacVossiiisad  CatuUumno- 
taverat  pectine  lana  sonai,  Pneterea 
buie  lectioni  favet  Cirìs,  ver».  179: 
«Non  Libyco  mollea  plauduntur  pec- 
tine tele.  1»  Heynius  merito  ab  H. 
Voisio  ,  cum  irrisione  dimittitur , 
quippe  qui  latns  texirieis  interpre~ 
tatua  sìt ,  quum  latns  tela  significet 
liic  locus.  Hcc  est ,  que  puba  pcc- 
tine,Tel  radio  sonitumedit-Tela  tam 
ipsum  opus  est  quod  texitur,  quam 
jugum  in  quo  stamen  explicatur.  So- 
pbocles  sonitura  illum  mirum  in 
modum  expressit  :  \   ri<  Mpui^ 

67 .  Ipse  interine  greges.  Legebatur 
Ipse^nofue  inter  agros.  Al  Brouckh. 
genuinam  e  potiorìbus  librìs  scrì- 
pturam  reducens,  lepide  ait  :  «Inter 
agros  qui  nascitur,  eum  in  aliqua 


foifa  aut  scrobe  nasci  oportet  Nequr 
arbitror  latine  ita  elFerrì  posse ,  Doa 
magis  quam  si  dicas  inter  urbein 
nasci.  »  In  Perrigilio  Venerìs,  ven. 
76  :  «  Ipse  Amor  puer  Dian«  rare 
natus  didtur.  Hunc  ager,  quum 
parturiret  tpsa ,  suscepit  sinu  ;  Ipsa 
florum  delicatis  educarit  osculis.» 
Bertik  ,  lib.  Ili ,  Eleg.  v  : 

L'Aaour  nlme,  mlour^  de  oonnicmi  indocile». 
De  trottpeavK  augtMaiu,daDi  in  boeagcc»!  se. 

C'«t  U  i|u*en  giBDdiiMfa  il  e«Mj»  «et  aivr*  : 
Set  prcmiert  tisiu  ,  dit-oD  ,  >•  penUieol  u 
hasard. 

Ciel I  (|u' Amour  •  depuU  prafiié  dai»  cet  urti 

68.  Inter  e^nas,  H.  Vossii  quintos 
et  edit  anni  1472 1  ofuas. 

69.  Indocto  arca.  In  edit  Lips.  in- 
domito^ ex  superiore  versu  in  bone 
irrepsit. 

70.  Hei  mihi,  CVim.Ueymiki, 
Lips.  Keu.  Witt.  unus  Brouckh.  et 
Hamb.  Hen»  Nos  Hei  cum  Huschkio 
reposuimus;  nam  infra,  in  bu)ns  li- 
bri EJegia  VI  y  Ters.  a8 ,  omnes  libri 
in  Hei  consentiunt. 

72.  Gestita  et  andacesJJnnuiKy'iXi' 
Gandet;  in  QcXberixnoindùmitQS,  et 
prò  diversa  lectione  andaces.  Error 
ortus  est  e  vers.  68  ;  unde  etiam  in 
ed.  Ups.  apud  Heynium  ,  vers.  69. 
Indomito  ...  arcu  venit  prò  indocto  . 
cui  Statius  substituere  nudebat  i>- 
docttts. 
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Hjc  javeni  detraxit  opes  ;  hic  dicere  jassit 
Limen  ad  irate  verba  pudenda  senem  : 

Hoc  duce,  CQstodes  furtim  traosgressa  jacentès. 
Ad  javenem  tenebrìs  sola  puèlla  veof t  ; 

Et  pedibus  praetentai  iter ,  suspensa  dmore 
Explorat  cscas  cai  manns  ante  vias. 


^9 


7* 


73.  DetrmxH  a^t.  Gaetf.  I ,  pi>ò 
9pes  habet  opms  ;  idem  habent  cod. 
Paris  et  Askéw.  Colbert  et  prò  hie  ; 
Landi  llbcr  tt  BodL  duée^r, 

^^.  I/m/m,  Absolute ,  omisso  pueì" 
/',  qaod  ntfCaflduiH.  Prapert.  lib. 
I,  Eleg.  1X9  Tcrs.  as  :  «  Etnìhil  irat* 
poste  negare  tuie.  »  Idem  lib.  Ili , 
Sleg.  Tin ,  va.  s8  :  «  Semper  in  irsu- 
ta pallidua  eaae  velim.»  Non  poa- 
sQiiì ,  «piìn  hoc  loco  àé  aenSit  attore 
^nostiashDani  imìtatioifem  refe- 
ram ,  quara  fateor ,  jam  ad  primi  li- 
bri sfcundidi  Etef^ìara  adscribere 
debaiasem  ;  aed  mihì;  neado  quo 
<àto,  eieideiMt: 

Maia  ttcaible ,  6  toÌ  qui  m  de  oic«  tonnacnt  f 
Tfvai^J*  f  KAoMur  t'ea  irf«i<«  «t  mribk. 
Ceawvr  — Im  ,  erahit  tot  are  •nriasibl», 
Qw  i'm  Mal  eonp  frappe  c(  ^rwg*  Ha  aoiàai: 
^r  mrtir  ri  dM  aoMiK  de  k  jeuMMe  , 
A  •«•  cbagrÙM  poar  a^olt  lamktf  , 
Qwd^pnidem  l'ai  iros ,  daaa  laor  ▼ietllaiM  ; 
iVaa»  le«rt  mail»  aam  f«r»  da  k  baaaltf  « 
BiUNiiìar  OB  avea  ridiaok , 
^  ^umer ,  parar  laun  di«Ta«S  IiIbm», 
>»  taat  imab  ,  «a  pted  d^im  Yettibvir  , 
J^  iter  ^artjiv  amaaer  U*  pa»MBft  I 

UsaTZK,  ISb.  n ,  BIcg,  I. 

75.  Hóedm€€,  InGothano  legitur 
dM/et,  loco  éékce,  manifcato  errore.«-<» 
HeyDÌoa  hic  itcmm  iaapedimento 


pìat.  Verom  Tibullua  aliter  atatuit  ; 
quippe  qui  eam  aolam  renire  dixe- 
rit* ,  et  aunt  profccto  ìaoitorea  ^  quoa 
cusiodes  jaeentes  adpéllat  poeta;  ita 
ut  occeasario  puelia  forca  tramgre-' 
diatur  domumqne  derelinquat. 

77.  Etpediius^  Junior  Burmann. 
legi  vult,«  £t  digitis  prslentatiter.  » 
Ovid.  Met.  Vili ,  398  :  «  Inatilerat 
digit»,  primoa  suapensua  in  artua;  » 
Seneca.  Epiat.  II I,  summis  digitis 
mmMéi»  Sed  baec  omnìno  direrM 
avUt.  Puelia. iter  pff«lenAat  pedibus, 
sicut  Phoenix  caecus  apud  Ovidium , 
id'  Ibw  ^a.  T^n  ;  et  G£dìpua  apud  Se- 
necam,  ira.  656  :  «Baculo  fenili  triste 
pnatentana  iter.  »  Eademque  aimul 
didtur  esplorare  Ttaa  manìbua ,  ut 
eliam  cacci  dicuntur  x«/>W  ^«}«f  «». 
•  78.  Espiorat  cmcéU  cui.  Ovid.  Fast, 
lib.  II  ^  ▼&  336  ;  «  £t  priQfert  cau- 
iaa  aiihiM|uiturque  manua.  »  Nesoio 
quid  sibi  Telit  Heyuiua,  quuro  dicat  : 
«  Legendum  "vid^tur  ex  genio  poe- 
t»ivel/tfi/,vei  rA  m  Óìr/omnibusaen* 
aum  priabct  idoneumfacilemque.  At 
H.  Voas.  qui  jam  per  aliquot  versus 
testai  pepercerat,  ex  alia  Heynii 
eonfectora  dum  reposuil,  caiiaam 
interserens  incommodum  esae  ri 
emi  post  emcMS ,  et  inauper ,  particu- 
lam  dùm  euikidem  locom  obtniere , 


tA ,  quominiis  pueila  peifr  viaa  ad  juh    '  lib.  I ,  Eleg.  iii ,  va.  56':  «t  Measalam 
venia  domutn  perdaci  ae  patiatur.      terra  dom  seqiiiturque  mari.  »  Hu- 


Non  ainit  Sile  pudicitia»  indcfeaaua 
oiatoa,  «dìbusaaisexeal,  jubetque 
anoatorem  domi  exspe<;tBt  ac  reci^ 


achkiusexclamat  :  «  Mirumcommeno 
tum  I  nonne  etiam  pronomen  eiù 
bimc  locum  obtinet  »  Lib.  I,  Eleg. 
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Ah  miseri  !  quos  hìc  gravitar  Deus  urget  !  at  ille 
Felix  cui  placidus  leniter  afflai  Amor. 

Sancte,  veni  dapibus  festis;  sed  pone  sagittas. 
Et  procul  ardentes,  hinc  procul,  abde  &ces. 

Vos ,  celebrem  cantate  Deum,  pecorique  vocale 


So 


VI ,  Ts.  4o  '  "  £ffiuit  effuso  cu!  toga 
lapsa  sìnu.  »  Non  possuni  quin  illus- 
trUsìmi  GalHarum  poetae  altquot 
versus  hìctranscribani,  Voltaire, 
in   narratìuDcula    quK  ìnscribitur 

ISABBLLB  et  GbRT&UDB. 

C«p«idaoC  ella  bé»it«  ,  ella  approclie  «a  tre»- 

bluit, 
POMBt  inr  l'ecralÌOT  um  \mmha  ea  aTaat , 
Kttfndaat  une  aaia,  portant  l'autre  eaarrìère, 
Lb  cou  tonda ,  l'ali  Sm  ,  et  le  cotur  )iolpitant , 
D'ubo  oreille  attemtÌTc  aver-  peia»  écoolant. 

Credidcrìs  poetam  galUcum  secun- 
^o  et  tertio  versuum  quot  dlamus, 
TibuUi  difttichon  ad  verbum  fere 
vertisse. 

79.  Urget\  Potens  verbum  et  effi- 
cax,  aut  de  madore  vi  cui  resuti  ne- 
quit|  ut  si  Phoebus  urget  vatem 
Py  thiam ,  si  furor  Baccbicns  ingruit 
mentibus  ;  aut  de  malis  a  quìbos 
rcspirandi  nullus  locus  nec  tempus 
est  :  petitum  autem  ìllud  a  procella 
acveuto  gravitcr  incumbcnte  et  in- 
gruente.  Hbtv. 

80.  Cmipiacidas  leniter  affai  Amor, 
Sumtum  est  ab  aura  secunda ,  qua 
favor  et  studium  toties  ezprimi  so- 
let;  est  adeo  cui  Amor  propitius 
est ,  te  ifcttntwTi  Ivfi^ipf  f  dizeris  se- 
cundum  Caliimacbt  ìllud  epigram- 
ma IX,  et  Theocr.  XII,  vs.  10.  E7$' 
«fattici  cvfvafcflcv  Ìk  mfifTÌfi9i9t)t  K/B«e- 
ttf-  Alia ,  etsinon  multum  dissimiK 
ratione,  dizit  idem  de  Berenice, 
Idyll.  XVII ,  *«9iv  d"  irtit  v^  fip0- 

quod  ab  afflatu  Deorum  petitum, 
quo  fv9»val8rii  homines  dicimtur;  sic 


quoque  infra ,  Eleg.  IV,  vers.  5;  : 
«  ubi  indomitis  gregibus  Venus  af- 
fiat  amores.  »  Hbth. 

81  Saade,  veai  éapibusfestis^wù- 
peius  Festus  alt  :  «  Oaps  apud  aoti- 
quos  dicebatur  rea  divina ,  qus  fie- 
bataut  hiberna  semente,  aut  verna  : 
quod  vocabulum  èz  greco  deduci- 
tur,  apud  quos  id  genos  epularum 
dVt(«  dicitur.  Itaque  et  daptice  se  ac* 
ceptos  antiqui  dicebant ,  significan- 
tes  magnifice  :  et  dapticum  nego- 
tium ,  amplum  ac  magniGcum.  >* 

8a.  Procul  altero  loco  reposuit 
Scaliger  e  suo  libro,  cui  et  alii  aoce- 
dunt.  Vulgo  ezaratum  erat  precor; 
Edit.  Romana  babebat  :  «  £t  procul 
ardentem  hinc  precor  abde  farem.  >• 
Csterum  precor  eadem  varietatc 
coufunditur  vxebl procul^  Lib.  Ili* 
Eleg.  VII,  vers.  ao  :  «  ite  a  me,  seria 
vcrba,  procul.» 

83.  Vos,  celeàrem  cantate  etc.  Bur- 
mannuscorrezerat^r/r/VOT,  parum 
apte.— H.  Voss.  ita  interpungit  ut 
iungatur  Voce  palam.  Sed  seosos 
meliiis  procedìt,si  legas,  Vocate  voce; 
tumsequtturdìstinctio  a  poeta  facts, 
perori  vocandura  tsa^  Deum  palem, 
scilicct  ut  inde  agrìcola  maguum 
proventum  babeat  :  sibi  vero  c/em 
quisque  Deumvocet,  quiaejnsmodi 
vota  ut  invidiosa  tacite  concipere  10* 
lebant  In  Aldina  olim  Pa/em  edi- 
tum,  ubi  nìiacpa/am.  Ennius  espri- 
mens  Homerum ,  lib.  VII ,  vs.  i3o, 
apud  Ciceronem,  Divin.  I,  e.  30  : 
aQuanquam  multa  manus  ad  c«li 
cnrula  tempia   Tendebam  Urrj- 
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Voce,  palam  pecorì  :  clam  sibi  qmsqne  vocet; 
Aat  edam  sibi  qaìsque  palam  :  nam  torba  )Ocosa  85 

Obstrepìt,  et  Phrjgio  tibia  carva  sono. 
Lodite  :  jam  Nox  jangit  èquos,  curramque  sequautur 

Matris  lascivo  sidera  fìilva  ckoro; 
Postque  venit  tacitus  fuscis  circumdatus  alis 


mans,  etblanda  vocevocaSam.»  Vir- 
gU.  lil>.VI,  iEn.  vera.  a47*  «Voce 
vocans  HecaCcn  csloque  Ereboque 
poteatem.  » 

%l.  Siòi  quisgué  paiam.  Infra,  lib. 
IV,  cann.  5:  «  Optai  idem  juvenis 
qaod  DOS  ;  sed  tectìiu  optai ,  Nam 
pudetbec  ìllum  dìcere  verba  palam. 
At  tu,  Nafalis,  quonlam  Deus  om- 
nia sentb,  Adnue  quid  refert  clam- 
oe  palamne  roget?  » 

86.  Ohstrepii,  et ..  tibia  curva.  Edit. 
minor  anni  1472,  Obstrepei  et  PAry- 
iio  sydera fulva  toro i  in  utraque  edi- 
zione omissi  sunt  versus  87  et  88. — 
Servios,  JEneid.  lib.IX,  vers.  618, 
>d  verba  biforem  cantum  ,  bisonum 
inparem,  «  et  servavìt  eis  tiblarum 
foarum ,  id  est ,  Phrygiarum ,  na- 
tnram.  Tibie ,  aat  Serrante  dicun- 
lur,  qii«  sunt  pares,  et  equales  ha- 
bentcavemas;  autPbrjgiae,  quset 
impares  sunt,  et  inaequales  habent 
Qvemas  ;  ergo  biforem ,  dissonum 
Umilemque.  Non  sunt  enim  pari 
modulatione  composite,  ut  enim 
ait  Varrò  :  Tibia ,  Phrygia  destra 
unum  foramen  habet,  sinistra  duo, 
quorum  unum  acutum  sonum  ha- 
^t,  alterum  gravem.w  IpM  quidem 
calaoms  non  erat  curvus,  sed  adfi- 
xnm  babebat  cornu  ,  aut  codonem 
creum  currum,  quo  sonum  ederet 
graviorem.  Brouckr. 

B7.  Jam  Nox/ttngiteguos.  De  cur- 
ni  Noctisfìisius  egit  Brouckbnsius, 
quem  valde  offendi!  Tibulli  libera- 


litas  ;  hic  enim  ,  Kb.  Ili ,  Eleg.  iv, 
vers.  17,  Noctem  aigris  guadrigis 
donavit,  quK  tamen  aliis  poetis  non 
nbi  bumilibus  bigis  vecta  dicatur. 
Transactìone  illustris  Brouckh.  li- 
tera  dirimit  ;  «estate  enim  quadrigas 
Noeti  concedit,  ea  lege  ut  hieme 
cquos  duos  dimittat ,  bigisque  sub- 
vecta  ìncedat.  At  nos  illum  cum 
Deae  aurigis  rìzantem  ,  non  abdu- 
cendum  censemus;  et  ad  celerà 
jam  progredimur. 

88.  Matris  iascipoetc.  In  Hymnis 
Orpbicisi  VI,  Avri^tf  où^miaif  Nwx- 
Tot  fiXm  r/«v«  jttf >oéev)(€  • .  •  Theocritus, 
Idyll.  II,  nobis  pariterostendii  side- 
ra noctem  sequentia:  x^'/^'^'  ^*  ^^^9* 
ATtiptf^    tÙKÌ'k9i9  xfler*  «vruya  Nuxvii 

89.  Fuscis  circumdatus  alis»  Som- 
num  ìnter  Deos  alatos  ponunt  poe> 
te;  vid.  Senec  Herc  fur.  vs.  1068: 
Silium  ,  lib.  X ,  Punic.  vs.  34 i  ;  Pro- 
pert.  lib.  I ,  EIcg.  iii ,  ubi  Passera- 
tius  multa  congessit  ;  Suripid.  He- 
cuba,  vers.  7 1 ,  xvrnti  Xdoiv,  /<r>«vdr- 
tt^xTftav  fixTtp  Ovf Y'^v*  ""  Brourkb.  e 
libris  reposuit/ir/m;  vulgo  legeba- 
iatfulvis;  un  US  Stalii  codex  aigris 
babebat.  Lìvineius.  Fruterius,  Dou- 
za,  Passeratius  et  Heinsiuscónjece- 
ranì  furviSf  ex  quo  natum  vitiosum 
iIlud^/f^/>.  Virgil.  lib.  VII,  v$. 408 : 
«Protenusbinc  fuscis  tristis  Dea  tol  - 
litur  alis.  »  Idem  lib.  VIII,  vs.  369  : 
«Nox  ruit  et  fuscis  tellurem  ampler- 
litur  alis.  »  Ipse  Tibullus  ,  lib.  III, 
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Somnus,  et  lacerto  somnia  vana  pede. 


9> 


Eleg.  IV,  vs.  55  :  «  Et,  qunni  te  fusco 
somnus  velavi!  aniictu,  Vanaro  noe 
tumis  fallii  imaginibus.  » 

90.  E/  incerio  somnia  vana  pede. 
Brouckhusius,  nescìo  quo  furore  in- 
citatus,  somniis  nunc  crura  torquet, 
legitque  vara  ;  nulla  alia  re  fretus, 
quam  locis  quibusdarnHoralìi^Plau- 
ti,  Martialis,  qui  de  hominibus  varis 
passi^n  locuti  sunt,  nunquam  de 
somniis:  tum  ad  canum  crura  et  ad 
4>oum  cornua  transit,  denique  ad  ar- 
bonim  ramos  ;  que  omnia  quidcum 
somniis  communi  habeant  non  li- 
quet.  Heyn. Voss.  et  Bach,  a/^/»  am- 
plexi  sunt,quod  plurimisinestlibris: 
et  sane  Ovidius  ,  Fast.  lib.  IV,  vs. 
C61  :  «Interea  placidam  redimita 
papavere  frontem  Nox  venit,  et  se- 
cum  somnia  nigra  trabìt.»  Heinsius, 
ne  forte  ai^ra  idem  esset  quam  pau- 
lo  ante  fuscis  ,  eroendabat  somnia 
pigra.  Laudi  lit>er  mendose  exbibet 
mera.  Nos  jam  ad  superiorem  ver- 
sum  citavimus  Tibulli  ipsius  locum, 
ubi  usurpatur  vanum  eodem  fere 
modo.  Tametsi  enim  ibi  vanus  is  di- 


citur,  quem  «omnia  fallunt,  tameu 
ad  eundem  roodum  dicunlur  som- 
aia  vana  ;  vanir  autem  somniis  be- 
ne convenii  pcs  inccrtus.  Virgilius, 
^n.  lib.  VI,  vere.  a83  :  «  In  medio 
ramos  annosaque  brachia  pandit 
Ulmus opaca,  ingens;  quamsedero 
somnia  volgo  Vana  tenere  ferunt, 
folijsquesub  omnibus  baerent.»  Ovi- 
dius, Met.  XI,  vs.6i3  :  «  Hunc  cir- 
ca passim  varias  imitantia  formas 
Somnia  vana  jacent  totidem  ,  quot 
messis  aristas  »  Silva  gerii  frondes, 
ejectas  litus  arenas.»  la€ertos  in" 
erat  Heinsii  uni,  adbeserat enìni 
littera  /  e  sequenti  voce  ;  nec  erat 
itaque  cur  liroukh.  conjicerel  iacer- 
ios  pedes  ^  graecismumque  auspica^ 
retur.  Nihil  de  Jacobsii  emendalio- 
ne  nixa  diziraus:  nam,  ut  notat 
Huscbk.  in  bisce  omnibus  ^  coni' 
memorare  est  rtffcUere.  Morpheus 
utrum  senezsitan  {uvenisapud  doc- 
tos  non  constai.  IH:  Visconti  multa 
disseruit ,  quae  tu  legere  poteris ,  si 
lubeL  Adi  pari  ter  Winckelm.  Tab. 
no,  Mon.  ined. 
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JJlCAMUS  bona  verba  :  venit  Natalis  ad  aras. 


1.  yeniì  Na/aiis  ad  aras,  Heynìu^ 
puelle  Natalem  intelligit,  Sulpici» 
scilicet.  quam  lib.  IV,  arsisse  amore 
in  Cerintbum  videbiraus.  Cerin* 
tbum  autem  libertinum  homuncio- 
nem  fuisse  Grsculumque  dcclarat 
doctus  ille  vir  ;  quodrca  multum  an- 
xius,  ne  connubium  impar  illustri 
loco  natam  pucllam,  rum  puero  mi* 


noris  existimationis  )  ungerei,  aliain 
induxit  ex  ingenìo.  parissortisspon 
sam.  Tu,  Vìtam  Tibulli  adeas,  ubi 
ne  eadcm  semper  recantemus,  de 
cujuscnnque  elegie  argumento  agi* 
mus,  idque  ordine.—- Minime  inep* 
tum  est,  sed  usu  receptum,  fingere 
Deos  ad  sacra  sua  ac^edentes.  Dein- 
de dicere  Bona  verha,  est  loctttio  ab- 
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Quisqais  ades ,  liogna  vìr  malierque  fave. 
Uraotor  pia  tura  focis ,  urantar  odores 

Qaos  tener  e  terra  divite  mittit  Arabs. 
Ipse  suos  Genius  adait  visoros  honorem, 
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ioiuto ,  ut  ammm  èomm  éken.  Cyl- 
leoM  itaqve  interpuoctìoaem  am- 
pJeu  iWBiii.  Bkmmu  àmim  vtféà  : 
^aìiNmiiUis  mdmrms.  Bponcàhitaius 
rem  ite  ordinaTÌt,  ut  éicerfe  àómm  ver- 
'«....«s/«r«f  legeret,  el«M//AWii/f/ 
pro  senso  interpotito  haberet  Tor> 
reatius  «Ivtinserat  :  vem't  NataHs  : 
^  WBS  fuisfuis  mks.  Et  Heyaìut 
«t  :  forte  hoc  luiice  ternm. 

^'.Urmmtmr  pim  tmjra,  Omncm  ri* 
tem  sMrì  natalitìì,  es  Ofidii  Tritt. 
ni ,  £1.  xiu ,  dìsces.  kààt  Propert. 
la».  HI,  EL  x;  Horat.  lìb.  IV,  Od. 
u  ;  TibnUmn  DOttrum,,  lib.  I,  El. 
ni  i  IH).  IV,  carni  6.  Si  ^iMdem 
^  quoque  Albiaoum  ett ,  ac  non 
poUus  Jf  pìdiMiBiK  Sttlpìci».  Ba. 

f  Tener  ^mès ,  moHù ,  cooTÌdo 
oomibuiOrìcntalìbus  communi;  Ca- 
tiillus,  carm.  ii  ;  Manilius,  lib.  IV, 
▼s.63i  ;  Claudianns ,  de  quarto  con- 
wiatu  Honorìi  t  va.  358.  Sed  qn»  est 
notio  vocale  molUs  apud  hot  poe- 
^  ?  Ambigunt  magistrì.  Serriinn 
aodiemus ,  Georg,  ad  lib.  I,  vs.  57  : 
'  Sabci  (  inquit  )  popnii  sunt  juxta 
Viam  et  Arabiam  :  dicti  Sabsi  «ad 
'^#fa(,  quod  apud  eos  tua  nasd- 
tttr,  qua  deca  placanua.  Jfol/es  au- 
teoi  ideo  ait ,  rei  qnod  aub  aere  de- 
■^^tiore  tutti ...  ;  aut  certe  quia 
^^Kander  Magnut  didtur  obtcae- 
no»  omnta  ab  exerdtu  tuo  tegre-^ 
K«tot,  iilk  condiditte..»  In  aKa  om- 
nia ibat  Valerhis  Probut ,  ibidem 
loci  :  «  Sabtti  natio  est  Arabi»  :  quos 
moiletvjir'iffserBonisy  qniapanim  vi- 
rililrr  loquantuTf  didt.  »  Qnod  tane 
non  est  de  ntbilo }  nam  «t  in  Rom»* 


nit  procérìbnt  hoc  iptnm  'vèlKcaTit 
Pertiut,  sat.  I ,  ts.  3a  ;  et  Claudia- 
nvt ,  Kb.  I ,  in  Eutrop.  ts.  a6i.  Sed 
potint  est  ut  fenerhìc  significet  im- 
MXrai ,  qui  opponatnr  duro  ac  forti. 
Videa,  amicc  lector,  quantum  suda- 
verìt  Brouck.  cHJus'haec  sunt ,  in  re 
qu»  luce  darior  erat.  Ncque  tamen 
inlegram  e)us  notam  trantcnpsi  , 
ne  forte  exemplorum  mole  paginas 
nnltas  onerarem.  Quid ,  si  nostros 
poetat  eadem  notarum  nube  illus- 
traremus?  Nemo  certe  est  quin  illud 
Voltairìi  primo  adspectu  intelligat: 

.  .  .  Ki  U  molle  Ionie 
Som  un  fofig  é(iimi)i  luaguil  «Muìetlie. 

Petsem  tamen  buie  wcabulo  tantas 
totque  ttotas  sub)icere ,  quot  ille  et 
quantas  vocabnlo  latino  ;  quo  facto 
nitrii  sane  proficerem ,  nìsi  forte  ut 
lectoremprohiberem  quominut  poe- 
tam  inteliigeret. 

5.  /fife. . .  Genius.  De  Geoio  vide 
ad  calcem  voinninitt  quK  dittemi- 
nnis.  H.  Vosjìns  veterem  siructo- 
ram  turbavit ,  Heinaium  teciitus  ;  et 
fuermt  ei«tdem  opinionis  Bauer, 
Wimderlicb.  et  Bach,  non  absque 
codic.  aactorìtale.  Quinadeo  Vota, 
et  Bach,  dìcuo  t  sjliabam  us  hoc  loco 
non  ppodud  posse  ope  caetuna,  qi^p- 
pe  qa«  seasum  non  finiat.  Hos  opti- 
SM  reiellit  Hosckius;  cadit  productio 
conapnantis  in  penthemerin ,  ut  ap. 
Vii^iliuip  ,  /Eiacid.  XI ,  vera.  469  : 
«  Condlium  ipse  pater  et  magna  in- 
cdpta  Latinns  ;  »  et  lib.  IV,  ts.  a35  : 
«  Quidaipoit?  aat  qua  ape  inimica 
in  gente  moramur?  »  Veterea  non 
in  sex  pedea  diaponebant  genuabe- 
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C^i  decorent  sanctas  molila  serta  comas. 
Illlas  puro  destillent  tempora  nardo , 

Àtque  satnr  Ubo  sìt,  madeatque  mero. 
Adnuat  et,  Cerinthe,  tibi  quodcunque  rogabis. 


xametrum ,  «ed  in  duas  partes  ,  ita 
ut  morarn  post  prìmam  tertìi  pedU 
sylbbam  facerent  paulo  breriorem , 
quam  versu  finito.  Redit  res  ad  ob- 
servationem  Varronìs  ap.  Gellium, 
XVin,  e.  i5  :  «  Omnimodo  quin- 
tum  semipedem  verbum  finire  ;  et 
prìores  quinque  semipedes  ,  eque 
magnani  TÌm  habere  in  efficiendo 
versu  y  atque  alios  posteriores  se- 
|*keni.  »  Tanta  autem  mascule  bujus 
raesurae  vis  est ,  ut  poetis  epiris  vel 
Tocalem  brevem  in  hac  versus  re- 
filone  produrere  liceat  ;  quod  fedt 
Virgilius,  >£n.  lib.  XII ,  vera.  648  : 
(t  Sancta  ad  vos  anima  ,  atque  istius 
inscia  culpe.  «  H«c  fere  prefatus 
Husckius  subjicit  :  «Tibullo  banc li- 
centiam  denegavi  supra ,  ad  lib.  1 , 
£leg.  VII ,  TS.  61 ,  nisi  fallor ,  recte. 
Sed  nuncde  productìoneconsonan- 
tis  agitur,  que  in  hac  regione  mi- 
norero  »  immo  nulbm  habet  dubi* 
tationem.  »  Servet  itaque  prìstinum 
suum  locum  Genius  ,  faventibus 
editionibus  et  codidbus. 

6.  MoUia  serta,  Edit.  Romana 
rum  h\è\vL\%^  florea  serta  ^  forte  ex 
Itb.I ,  £1. 1 9  vs.  IX  Muretus  reduxit 
mùUia, 

7.  lUiuspmro,  H.  Voss.  qui  nul- 
lam  immutandi  occasionem  preter* 
mittit ,  duobus  Brouckfausii  cod.  et 
Tfauaneo  fretus  legit  \lUias  et  para 
éestìllent  tempora  nardo  ;  qua  in  re 
Bach,  habuit  assentientem.  Heinsios 
adOvid.  Ep.  XV,  vs.  76  ,  corrigit, 
J/iias  Assyria  vel  etSyria,  eo  quod 
Horatius  quoque  nardum  vocct  As* 
syn'am;  lib.  II,  Od.  xi,  vers.  16  : 


«  Recte  sane  Horatius  ;  sed  et  recte 
noster  Albius ,  cui  aliter  loqui  vi- 
suro  fuit.  »  Hec  Brouckhusii  verba 
sunt  qui  non  semper  hnjus  pneceptl 
memor  fuit. 

KAt^àesatmrliòoSer^ìMÈZìì  :  «Liba 
sunt  placente  defarre,  melleet  oleo, 
sacris  apte.  »  Dieta  autem  sunt  liba 
quod  diis  libarentur.  Afii  ab  Libero 
patre  derìvant  ;  vide  Ovìd.  Fast.  lib. 
Ili ,  vers.  733  ;  vide  pariter  apud 
Brouckhusium  exempla  ab  ilio  de 
hac  re  congesta. 

9.  Quodcanque  rogaiis.  Guyetus 
correxit/o^«r/>.  Hejn.  etVoss.  idem 
legendumstatudnt,perperam:  nam 
in  omnibus  librissibi  constatscrìptu* 
ra.  NibiI  frequentius  constructione 
presentis  conjunctivì  rum  futuro 
indicativi,  interpositp  adverbio^»^* 
cun^ue;  Tibullus,  lib.  I,  Eleg.  iVf 
vs.  39  :  «  Tu  puero  quodcunque  tuo 
tentare  lìbeòìt  Ceda»  ;  »  Horat.  in 
Art.  Poet  vs.  339  :  «  Ne ,  quodcun- 
que vo/et,  poscat  sibi  fabula  credi  ;  » 
Ovid.  Art.  Aro.  lib.  Ili ,  vers.  ijS  : 
«  Exiguo  signet  gestu  ,  quodcunque 
loquetur.  »  Pro  CerintHe^  ad  quod 
noroen  ducunt  certe  varianles  libri , 
Brouclifa.  Tt.'^wmiComute;  multi  co- 
dìces  habent  Cherinte  ^  Ckerynie, 
Chorynte^  Cherime,  ILx  bisce  pro- 
cessit  mendosum  illud  Cornate,  quo 
recepto ,  Sulpici^ro  Brouckh.  Cor* 
nulo  cuidam ,  qui  preturaro  urba^ 
nam  gessit ,  Hirtio  et  Pansa  consu- 
libus ,  dono  dal,  jubetque  ut  illinu' 
bai  puella  ;  que  lamen  ,  sì  nunus 
hoc  edicto  contenta  sii,  alium  «ibi 
maritum  sumat ,  dumroodo  Sulpi" 
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En  age ,  quid  cessas  ?  adone t  ille  :  roga. 
Aagiiror ,  uxorìs  fidos  optabis  amores  ; 

Jam  reor  hoc  ipsos  edidicisse  Deos. 
?tec  libi  mahieris ,  totano  qaxcuuque  per  orbem 

Fortis  arai  valido  rusticus  arva  bove  : 
Nec  libi  gemmamm  quidquid  felicibas  Indis 

Nascitur,  Eoi  qua  maris  onda  nibet. 
Vota  cadant.  Yiden'  ut  trepidantibns  advolet  alis, 
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ciae  geDtìs ,  Tel  Csciliae  sit|  quarum 
cognomen  Cornuti  erat  :  verum  Ce- 
rio thoabstineat  Sulpìda  :  nam  Cro- 
quìus  Horatiì  numeris  insedens, 
scortam  dedarat  fuisse  Cerìnthum 
iUuni  y  ad  lib.  II ,  Sat  ii,  vs.  8i. 

10.  Adnuat.  Eicerpta  Lìpsii  ad- 
uuei,  quod  Heìnsius  roalebat  :  rulgo 
adnuii. 

11.  Uxorìs  fidos  optahis  etc.  Uio- 
re  hoc  loco  iterum  probibet  Cerin- 
thiim  Brouckbusiusy  dicens  :  «  Non 
reapse  sed  spe  et  voto.  »  Uxor  tamen 
et  marìius  de  iis  precipue  dicitur , 
qui  jam  connubio  juncti  aunt 

1 3.  Jam  reor.  Quod  tacite  jam  to- 
tum  istud  concepii.  Heyh. 

i4-  Valido,,, boff e,  BroucUiusius 
lectorem  monet,  subesse  buie  loco 
«nallagen  numeri  ;  in  Itali»  eniro 
solo  pingui  ac  denso  pluribus  bobus 
aratura fuisse.  Cf.Ptin. lib. X Vili, 
<^-  i8.  Idem  Brouckb.  addit  :  «  Est 
autem  valde  artificiosa  hujus  pen- 
tametri atnictara ,  duobus  in  priore 
tmrsi  epitbetis  ,  q!i«  dispescuntur 
uno  verbo  regente  ;  binis  deinde 
subjectis  sequentibusy  que  tertium 
i^rsus  subjectum  .«eparat.  » 

i5.  FelicHus  Indis,  Ita  reposuit 
Brouckh.  e  libris  ;  vulgo  uadis  le- 
gebatur.  Jam  Fruterius  conjecerat 
W/>,  ineratque  edit.  Brix.  Venc- 

ùque,curo  commentarrio  Cyllenii. 


i6.  Eoi  qua  maris  unda  ruhet  etc. 
Brouckh.  hic  de  rubro  maris  colore 
agit,  testimoniaque  ìnducit  consueto 
more. 

17.  Trepidanlibus.  Ita  Brouckhu- 
sius  e  libris  revocavit  ;  vulgo  eral 
sirepitaniihus.  Passim  etiam  occurrit 
mtiaam  loco  w'den  ul  :  immo  pluri- 
mis  inest;  sed  Guyetus  et  Heìnsius 
merito  ad  similitudinem  lib.  II,  El. 
I,  vs.  a5,  genuinam  reduxere'lectio- 
nem.  De  epitheto  strepitantiÒus  ^  ait 
Bronckhusius  :  «  Non  placet  cpithe- 
ton  vastum  in  deo  pusillo.  »Tum  ad- 
serit  trepidare  esse  alacritatis  et  ce- 
leritatisverbum,  quod  exemplis  de- 
monstrat  ;  vide  Ovid.  Met.  lib.  I, 
vs.  5o6  :  «  Sic  aquilam  penna  fugiunt 
trepidante  columb»;  wnonenimibi 
solus  metus  est ,  sed  et  summa  ad- 
celeratio  ,  et  feslinatio  diligentis- 
sima.  Idem ,  Pont.  lib.  II  Epist.  11 , 
vs.  37  :  «  Accipitrem  metuens  pennis 
trepidantibus  ales  Audet  ad  huma- 
DOS  fessa  venire  sinus  ;  »  Maro ,  ^n. 
lib.  IV,  vs.  lai  :  «  Dum  trepidant 
alae ,  saltusque  indagine  cingunt  ;  » 
Horat.  lib.  Il ,  Od.  iv,  vs.  33  :  «  Cu- 
jus  octavum  trepidavit  «tas  CIau~ 
dere  lustrum  ;  »  idem  ,  Od.  in ,  vs. 
la  :  «  obliquo  laborat  Lympha  fugax 
trepidare  rivo  ;  »  et  lib.  I ,  Epist.  x  , 
vs.  ai  :  «  Purior  in  vìcis  aqua  tendit 
rumpere  plumbum  Quam,  quae  per 
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Flavaque  coojug;ìo  viii<;ula  portet  Amor  ?  . 
V incula,  quae  marieant  §eipper,  dvim  tarda  senectus 

Inducat  ragas ,  inficlatque  cqmas. 
Hic  veniat  natalìs  avis,  prplemque  in|iiistret  ; 
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pronum  trepidai  cum  murmure  ri- 
▼Ulti?  »  lib.  IV,  Od.  II  f  yers,  11  : 
<(  Sordìdiim  flammae  trepidant  ro~ 
tantes  Vertice  fumum.  »  Brouckhit- 
sius  denique  bis  laudati^  subjèdt  : 
«  vides  rootum  tremulum  ,  agilem , 
inquv!Uiin ,  4}ualit  est  alarum  in  aere 
n^otarum.  » 

18.  Flavaque* . .  vìncula.  Cyllenius 
h«c  de  Veneris  zona  intelligit;  sunt 
qui  vincula/S»v  esse  nolint,  tXfirma 
legant  v^X  fausta,  Tel  denique  aurea* 
-rFlavus  cxAov  nuptiis  maxime  pro- 
prius  ab  omni  «to  fuit  ;  vide  Pli-. 
nium ,  lib.  XXI  y  e.  aa  ;  Ovid.  Met 
lib.  X  ,  vs.  I. 

19.  yìacula  4fuet  maneaut.  Go- 
thanus  babet  Vi^ciaque  malea^i,  ri- 
tio  scripturte. 

ao.  Inducat  rugas^  Cani  et  rugm 
ferme  con j ungi  solent  apud  bonos 
scnptores.  Cicero  ,  de  Sencctute  , 
e  18  :  «  Non  cani ,  non  rug«  repen- 
te auctoritatem  arripere  possunt.  » 
Propert.  lib.  Ili,  El.  xxv,  ▼«.  i3: 
«  Veliere  tum  cupie«  albos  a  stirpe 
capillos  y  Et  speculo  rugas  increpi- 
tante  tibi  ;  »  Ovid.  Art.  Am.  II»  1 1 7; 
«1  Et  tibi  jam  cani  venient ,  formose , 
capilli  :  Jam  venient  rugae ,  qus  tibi 
corpus  arejit  ;  »  adi  pariter  Horat. 
lib.  IVy  Od.  xui ,  vs.  xi,  Brouckb. 

21.  Hic  veniat  nàtalis  apìs.  Olim 
legebatur,  Huc  veniat  aatalis  aptsi 
quod  Scaliger  de  cornice  ìntf,rpre->. 
tabatur,  quasi  concordie  symbolum 
csset  ;  et  non  negavcrìm ,  ^Itanum 
illi  fulcro  fuisse ,  quippe  qui  de  ve- 
terum consuetudine  iqen^nerit,se'. 
cundum  quam  in  ni|ptiis  99i:^ìx  vo- 


cabatur.  At  nihiiominits  eadem  avis 
PJiniodicitur  ;  «  ,A)ef  inaiispicalc 
gamilitatis ,  inauspicatissima  foetus 
tempore.  »  Pneterea  conùeis  Toca- 
hulum  ut  probroftum  in  mulieres 
detriti  floris  usurparì  solebat.   Adi 
Hor.lib.  IV,  Od.  xiii,  vs.  a5  ;  Mari, 
lib.  X,  Epig.  67.  Heinsiusproposuit: 
«Flacvenias  natalis  avi ,  prolemque 
ministres  :  »  ita  ut  simile  sit  iltius 
carminis  apud  Horat.  lib.  I,  Od. 
jcv  :  «  Mala  ducis  avi  domum  Quam 
multo  repetetGr«cia  milite.  »  Hey- 
nius  ait.  «  Avis . . .  constanter  legi- 
tur.  Suspicabar  latere  aeos^  ut  esset  : 
Sic  venias ,  natalis ,  apis  ;  aut  ffic 
veniat  natalis  avis ,  prolemque  mi- 
nistret;  hoc  est,  magnis  natu  vobis, 
etiam  profe  parata ,  ut  avorum  no< 
mine  adpellemini ,  hic  natalis  re- 
deat  :  ita  et  ante  tuos  pedes  sint  / 
Cerinthi...  »  In  Corvin.  legitur  : 
«  Hic  veniat  natalis  :  avus  prolem- 
que mipistret.  »  Denique  bis  omni- 
bus conjecturis  defessus  Heyniusi 
distichon  prò  panno  adsuto  haben- 
dum  esse  vult  :  neque  Heinsii  emen- 
datio  eum  placare  potest.  Heinsius 
et  Vossius  kac  aei,  de  Amore  alalo 
intelli^unt  :  alii  de  augurio,  ut  apud 
Ovid.  Metam.  lib.  Vi ,  ven.  4^3  : 
«  Hac  ave  sunt  juncti  Prpcne  Te- 
re  usque  :  parentes  Hac  ave  sunt 
facti,  »  Huschkio  tameiì  consentio  9 
qui  non  videtcur  Heinsius  veninttt 
ministfet  taui^yerk  ìp  venias  tìeu" 
nistret  :  quiqadeo  ego  non  video  cut 
aliquid  mutaverìnt  viri  docti ,  pnc' 
sertim  quum  libris  quatuor  (Votsa 
5 ,  cod.  Paris.  Hamb.  et  Gotbap.  ) 
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Lndat  et  ante  laos  turba  novella  pedes. 
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insìt  :  «r  Hic  venìat  natalis  aris,  prò- 
Icmque  Biìnistret.  »  Veaiai  ùlem 
quain  redeai. 

IX.  Nopellm,  A  TÌtìbns  translata  lo- 
catio.  Vide  Varron.  de  Re  Kust, 
cap.  3i  ;  Columell.  lib.  V,  cap.  6  ; 
PaJlad.  Ub.\I,  tit  a  ;  lib.  XII,  tÌL  a. 
VirgiHus  quoque  din! ,  Ed.  ili ,  ti. 
ti  :  «  Tum  credo,  quiun  me  ar- 
bustoni  ridere  MjccAiu;  Atqve  ma- 
lavites  incidere  falce  noTellas.>»IIinc 
est  aoi^eliart ,  noTas  TÌtef  ponere« 
BaoocxH.  —  Heynius  malit  Imdat 
ut,  qnod  Vossius  e  cod.  Unin.  siu- 
cepit.  Plerique  interpretum  non  Cr- 


rìnfhi  pedes  ,  sed  ipsius  naiùlis  in- 
lelUgunl  :  qu»  ioterpretatio  a  lecco- 
ne superioris  versus  pendet  :  nam  » 
si  veniaf ,  minisirat  legere  Telis ,  r « 
tuos  certo  ad  Cerintbum  pertine- 
bìt.  Sin  autem  natalis  vocandi  casu 
sumatur ,  necesse  mKiuos  ctiain  ad 
natalem  spectet.  Ego ,  qua  senten- 
tìa  sum,  prius  amplectori  propter  lì* 
bronim  fidem,  alterum  vero,  quam- 
ris  acuti  ingenii  inTentum  sit ,  re- 
jicio  I  ut  Tibullo  nativam  simplici- 
tatem  senrenius.  Hejnius ,  qui  hoc 
a9i  edidit ,  Natalis  pedes,  non  Ce- 
rintbi  inlelligit 
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K.URÀ  meam,  Cerìuthe ,  tenent  villsque  puellam  : 

Ferreus  est ,  eheu  !  quisquis  in  urbe  manet. 
Ipsa  Venus  Ixtos  jam  nunc  migravìt  in  agros , 


I.  CtKÙtUe.  Ead^m  hic  varietas 
Dotatur  qtt«  aupra  :  ita  ut  in  aliis 
CormaU  sit,  ip  iilii$  Cèmrime t  Co- 
/7A/iftr.  Vulgata  olim  lectio  erat  :  «Ru- 
ra  tenent ,  Cornute ,  mean  tìIIc- 
qae  puellam.  » 

a.  Ferreus  est,  eheu  l  Permultis  co^ 
did|>us  inest  lectio,  Aeu  ì  b^u  !  quam 
sequitur  f\.  Voss.  qui  r#  r4/iK  i^m- 
bum  esse  es^tii^at.  Idem  stfuis  e^: 
Vaticano ,  pr^  fui^uis  :  ait  enim , 
Orii^um  panzer  dÌ>>Me  ,  Ara.  lib. 
Il,  j^leg.  xiz,  Ters.  4  -  *  Ferrens 
est ,  fi  quii ,  qnod  siait ,  alter  amat.» 
Penique  Vossius  addii,  poetam  ope 
r«v  n  fuis ,  sese  ^um ,  pencusso  ani- 
n^o ,  design Hif  ;  ri  fMÌsf^mU  autrm 


omnes  urbis  jurenes  simul  et  con- 
fertim  in  puellam  ìmmittere  ,  ita  ut 
si  in  textum  fuisyui's  recipias,  exage- 
ratio  buie  loco  sabsit.  Sane  ista  con- 
fiitatione  non  indigent.  Hoc,  disti» 
chon  Bbrtih  sic  reddidit ,  Kb.  Ili , 
£leg.  IV  : 

l^ftMMtMMa  Ktourn»  è  m  maitùnàn  obaoipi. 
Qiiel  «sn^  bwbaf «  et  dar  peut  f««l«r  k  la  viUc  t 

3.  Lmtae.  Nunc  sic  legitur  emen- 
datione  Mureti  ;  anIeaZeibi/  lectum; 
H.  Vossius  non  potnit ,  quin  latos 
rcTOcarct;  ex  opposilionc  enim  dici 
propter  anguatiorem  urbem.  Blin- 
de ,  ut  omnia  mutare! ,  verba  jmm 
uaue  migrawii  suspecta  babuit ,  re* 
posttitque  yWsi  cùmmìgrueii.  Amo*- 
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Yerbaque  aratorìs  rustica  discit  Amor. 
O  ego,  dum  adspicerem  dominam,  qaam  fortiter  ìllic 

Yersatrem  valido  pingue  bidente  solum  ! 
Agrìcolsque  modo  curvum  sectarer  aratrum , 

Dum  subigunt  steriles  arva  serenda  boves  ! 
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rum  enim  comitatu ,  NympYiarum- 
^  que  profectam  esse  Deam.  In  edit. 
Vicent.  adest  notos.  Heinsìus  ctiam 
suamsalis  micam  adtulìt,conjiciens 
Laiios,  Nos  Mure  ti  emendatìonem 
probamus,  <|uk  etiam  Eicerpt.  Lìps. 
tnest  ;  Imti  agri  sunt  agri  TÌrentes. 
Horat.  Hb.  IV,  Od.  iv  ,  vers.  i3  : 
«  Qualemve  laetls  caprca  pascuis  ». 
Ovid.  Fast.  lìb.  IV,  ts.  47G  :  «  Sacro- 
niDique  Melan  pa^cua  lieta  bouin.  » 
Oocurrunt  esempla  multa  rsu  jam 
mune ,  quod  severa  fronte  damnavit 
Vossius.  Terent.  Andr.  Act.  I ,  se  i, 
Ters.  144  •  *  Eamus  nunc  jam  in- 
tro.  »  Catull.  carro,  lxiv,  vers.  i43  : 
«  Niinc  jam  nulla  viro  juranti  fe~ 
mina  credat.  » 

4>  FèrSafue  ...  discii.  In gemmìs 
antiquis  occurrit  Amorìs  imago,  ubi 
rastrum ,  seu  vomerem  tenet.  Gre* 
dideris  nostrum  ad  Moschi^Amo- 
rem  arantem  respezisse.  UnusSt^tii 
habét  méscei.  Vovius ,  lib.  Ili ,  étt> 
Lips.  Jixii, 

5.  Oego,  dum  adspicerem  domi" 
nam.  Vulgo  legebatur  \Oego,  qaam 
doauaam  adspicerem  9  quod  ad  Hey- 
nium  usque  praevaluit  ;  sed.  H.  Vos- 
sius ,  ducibus  libris  fere  omnibus  , 
editionibusque  vetustissimìs ,  adspi- 
cerem priore  loco  scripsit.  Idem  , 
nullo  adientiente  libro  scripto  ,  ai 
prò  qaam ,  suscepit  ex  ingenio.  Hey- 
nio  arriserat  lectio  dam ,  quc  Brou- 
ckhisuii  uni  inest  ;  et  est  sane  sincera 
scriptura  ;  pnesertim  si  te  ad  vers. 
75-78  referas ,  ubi  TibuUusse  agros 
sulcaturum  esse  dicit ,  si  wioda  sii 


copia  videndi  dominam.  Similiter 
lib.  I ,  Eleg.  II ,  vers.  75  ,  scripsit  : 
«  Et  te  dum  liceat  tenerìs  retinere 
lacertìs ,  etc.  » 

6.  Valido . . .  bidente.  Est  in  non- 
nullis  calido  :  idque  preferebant 
Cjllen.  et  Gebhardus;  sed  BrouckK . 
valido  tuetur,  quia  in  opere  faciuo- 
do  firma  ac  ponderosa  instrumenta 
requiruntur.  Adi  Lucret.  lib.  V,  vs. 
a09  sqq. 

7.  Curpum  seciarer  aratrum.  Quom 
in  quìbusdam  libris  legamus  corpus, 
Brouckhusius  exempla  induzit ,  ubi 
arator  curpus  est ,  alia  ubi  aratrum  ; 
ita  ut  dubius  lector  baereat ,  non 
quo  se  vertat  babens.  Hejnius  de- 
darat  curpum ,  iacurvum ,  uaeum  , 
aduacum ,  perpetuum  vomerìs  et 
aratri  esse  epitheton  ;  H.  Vossius 
ipsum  aratorem  ocquìniscere  jubet, 
quia  Plinius  dizit  :  «  Arator,  nisi  in- 
curvus,  prsvaricatur.  )•  Huschldo 
cod.  lips.  lectio  fere  placet  :  «  Agri- 
colaeque  modo  drcum  sectarer  ara- 
trum ,  ut  ififfKta  r#  Sifrrpw  ,  apud 
Gtccos  dìcitur.  » 

8.  Dum  suàigunt  steriles.  H.  Vos- 
sius subigant  inculcavit ,  scriptum 
esse  prò  subigereni  adfirmans ,  et  ita 
sape  siepius  accidere  ,  ut  dam  cam 
tempore  verbi  peracto  )nngatur.Sed 
non  a  verbo  sectarer  pendet  boc  lo- 
co r«  subigunt  ;  pentameter  sensum 
efficit  certum ,  et  nulla  conditione 
determinatum.  Possb  cum  Huscfak. 
rem  sic  explanare  :  «  et  curvum  sec- 
tarer aratrum ,  »  agricohe  modo ,  id 
est,  «  sicnt  agricola  corvum  sectatur 
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Nec  quererer ,  quod  sol  graciles  exnreret  artus , 
L^ederet  aut  teneras  pustula  rupia  manus. 

Pavìt  et  Admeti  tauros  fonnosus  Apollo  ; 
Nec  cithara ,  intonss  profuerunive  comx  ; 

Nec  potuìt  curas  sanare  salubrìbus  herbis. 
Qnidqnid  erat  medica  vicerat  artis  Amor. 

Ipse  Deus  solitus  stabulis  espellere  vaccas , 
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aralrom ,  Dum  subigunt  sterile»  ar- 
va  serenda  boyes.  » 

9.  Necfuerereff  ifuodsoh  H.  Vos' 
sius  quota  reposuit ,  cujus  corrupte- 
lam  esse  quod  declarat ,  Guy  e  ti  sen- 
teotiaiD  sectitus  ;  sed  latino  sermone 
dlcitiir  fuerorquody  non  querorquum, 
C.  Nepos  y  Chabr.  3  :  «  Tum  pr«~ 
fecti  regis  Persiae  legatos  miserunt 
Athenas ,  questum ,  quod  Chabrìas 
adversum  regezn  beOum  gereret 
cum  i¥)gjrptiis.  »  Valer.  Max.  lib. 
IX ,  cap.  a  et  1 1  :  «  Queramur  nunc 
cum  natura  rerum  ,  quod  nos  ad- 
versx'Taletudinis  incommodis  ob~ 
noxios  esse  Toluerìt.  »  Adi  Cicero- 
nem  ,  Acad.  e.  a5  »  et  Plinium  )un. 
lib.  VII ,  Ep.  IV,  de  Giceronis  quo- 
()am  epigrammate  :  «  Nam  queri- 
tur,  quod  fraude  mala  frustratus 
amantem  ,  etc.  » 

10.  Lmdeni aui  tetjeras.  In  qua- 
busdam  prò  uui ,  adest  t/.  Edit.  Ro- 
mana, Lmdeniet. 

1 1 .  Pitpii  et  Admeiiiauros.  Boves 
pavisse  Apollinero  fert  communis 
opinio  ;  equas  alii  custodìendas  tra- 
dunt  eì  »  et  alii  quidam  oves  ;  qui 
omnes  in  ter  se  litem  transigendo 
componant ,  dummodo  Apollinem 
ab  anseribus  immunem  servare  ve- 
lint.  Nec  minor  contentio  orta  est 
inter  doctosy  utrum  ille  Deus ,  spon- 
te Admeto  senriisset ,  an  coactus  ? 
Prius  tuentur  Gallim.  Hymn.  in 
ApolL  Ts.  49  »  Plutarcb.  in  Numa  ; 


Ovid.  Epist.  (Enon.  ven.  i5i ,  et 
Art.  Am.  lib.  II ,  vers.  xÒ^  ;  et  Met. 
lib.  II ,  vera.  679  ;  Seneca ,  Hippol. 
▼ers.  396.  Alterum  Hyginus  adserit, 
Fab.  5o  ;  Lucan.  lib.  VI ,  vers.  368  ; 
Valerius  Flaccus  ,  lib.  I ,  vers.  444 1 
566  ;  Stotius ,  Tbeb.  lib.  VI  »  vers. 
375 ,  etc. 

la.  Pro/ueruntpe  €omm.  In  cod. 
Guelf.  3|  legitur  pro/uetantque  ;  %t 
interpretarisad  amorem  Admeti  sibi 
conciliandum,  anteponenda  erit  hec 
lectio  boc  modo  :  Non  citbara,  non 
intons«e  commprofuerant,  sed  pro- 
fuit  pavisse  tauros  ;  sin  autem  Intel- 
ligas  ,  nec  cithara  ,  nec  cornee  Apol- 
linem con  tra  Jovis  dura  imperia  de- 
fendere potuerunt ,  quominus  tau- 
ros potum  duceret  ;  iuncprofuerunt 
mibi  anteponendum  videtur.  Ut  ut 
est ,  vulgatam  servavi. 

14.  Quidquid  erat  medicm  vieerut 
artis  Amor,  Ovidius,  Me  taro.  lib. 
Ii  vers.  5ai  :  «  Inventum  medicina 
meum  est;  opiferque  per  orbem 
Dicor*;  et  berbarum  subjecta  po- 
tentia  nobis.  Hei  mibi  !  quod  nullis 
amor  est  medicabilis  berbis  :  Nec 
prosunt  domino  ,  qn«  prosunt  om- 
nibus artes.  » 

i5.  ìpse  Deus  solitus  etc  Hocdis- 
tichon  iounensam  doctis  disserendi 
materiam  suppedìtavit  ;  in  editio^-^ 
'  nibus  et  libris  ante  Scaligerum  le- 
guntiir  quatuor  versus,  quosifle  eje- 
cit  :  «  Ipsc  Deus  solitus  stabulis  ex- 
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Et  potum  pastùs  ducere  fluminibùs. 
Tunc  fiscella  levi  detesta  est  viffiine  janci , 


pellere  vaccas ,  Et  potum  pastas  du- 
cere fiumi  aibus  ;  Et  miscere  novo 
docuisse  coagula  lacte ,  Lacteus  et 
mUtus  orbrìguìsse  liifuor.  »  De  prio- 
re hezametro ,  contendi  fere  non 
potest  ;  quìppe  qui  libris  scrìptis  in- 
9Ìt  omnibus  ;  nec  refert  quod  Cyl- 
lenius  éepelhrt  legi  velit  ;  expeUere 
dicjt  Orid.  Meton.  lib.  II  »  ts.  843. 
Non  pQSfumus  ilaque ,  quin  bexa-»- 
mef rifm  prò  genuino  babeam«j.Hoc 
•ìiQul  ac  Bobif  coaceMum  est ,  se- 
qaitar  adCuisse  olim  pentametrum , 
qoi ,  qitalis  fuerit  videamus.  Sunt 
qni  Aurispam  arcessant,  ut  ei  ite- 
rum  Tersum  TibuUi  condoneot  ; 
qiMm  ne  auferat  ille  cavendum  est. 
Fateor,  scràpluram  nùrum  in  mo- 
dumjagitatam  esse  boc  loco.  De  le- 
ctione  /Bssms  prò  pmsims ,  tcI  de 
lectione  eipamam/tiséu^  taoendun 
censeo  ;  iam  iìs  obviam  eundum  est, 
qui  integrom  versnm  mulant  In 
cod.  Guamerìano  :  «  Ipse  ad  um- 
brasas  ducere  fertnr  aquas.  »  In 
CorTiniano  :  «  Gogere  cnm  par- 
▼um  matre  simul  vitulum.  »  In  li- 
bris Mureti  :  «  In  nemora  et  pastas 
inde  referre  domum.  »  Inafiisvius- 
dem  Mureti ,  in  Statianàs,  in  Dresd. 
Guelf.  a,  et  Paris.  «  Creditur  ad 
mulctram  constituisse  prius  ;  >•  Tel 
nt  in  uno  legitur  Palat  peau.  Trei 
istof  priores ,  f am  otationis  forma 
spurios  esse  docet ,  ut  bene  notai 
Huachkius.  Quarto  si  Dresd.  codici 
confidas  »  anelar  est  Sentca ,  cnius 
nomen  librarìus  in  margine  adscrip- 
sit  In  Paris,  lotns  versus  minorìbiis 
lileris  eiaralus  «est ,  quaaquam  ab 
eadem  manu  ;  addila  item  fase  no^ 
la  :  SemB£asuMÌepiL  Roìiciendi  sunt 


ìtaque  hi  quatnor  pentametri ,  ut 
pihii  iam  supersit,  nisi  forte  Noster. 


Ecce  Muretus  supervenity  qui  bunc 
Aurtsp»  Tiadtcat ,  nitìturqueTetere 
quodam  codice ,  ad  cujus  raarginem 
sc^tus  tal  versus  cum  faac  addi- 
tione  y  versus  Amrispm.  Huscfakius 
idem  cum  Mureto  existimans  ,  ad« 
dit  :  «  Nempe  Aurispa  faune  versum 
(ìecit  ad  exemplum  Virgili] ,  Ed.  ix, 
▼s.  a3  :  «  Pasce  rapellas  Et  potum 
pastas  age ,  Tityre;  »  perperam  ta- 
men  rerbo  agen  substituens  étuen. 
Nec  recte  sumìtur  :  ducere  vmeeasflm* 
miutéus ,  9tàargere  aé /hnmua.Wrf^, 
Ed.  V ,  Ters.  a4  •  **  ^^^  "Ili  pastos 
ilfisegere  diebus  Frigida ,  Oaphni , 
bove^  ad  flumina.  ^  Nisi  ferie  inep- 
tus  interpolator,  verba  ita  accipi  to- 
Ittit ,  ut  potum  construeretor  cum 
fluminibus.  »  Nugari  nobis  videtur 
doctissimus  rìr  ,  ^uum  subjiciat  : 
«Babulct  non  ducunt  armenta,  sicnt 
pastores  interdum  oves ,  sed  ea  se- 
quuntur.  «Versum  quem  recepimus 
defend uni  Guelf.  i ,  a  »  3  ;  quinque 
Palatini ,  Angl.  5 ,  et  Berci,  a.  Non 
erat  itaqnecur  ezdamarct  Hoscbk.  : 
«Nam  siliicadmittetnr^quidnietiam 
distichon  quod  veteres  non  respue- 
runt  editores  ?  »  Genuino  bexame- 
tro  pentametram  submittere  ne- 
cesse  erat;  qui  quum  mulfnm  in 
modum  torqueretur ,  et  omnino  di- 
versus legeretur  ,  acddil ,  ut  quis 
duos  pentametros  in  suo  libro  ha- 
bens  y  bexametrum  intercelaret ,  et 
inde  profectmn  est ,  procnl  dubto , 
distichon  quod  aliis  aliter  egere  vi- 
sum  est.  Ad  raarginem  ed.  Viorut. 
in  Bìbl.'Go6tting.  adscripsit  Pon- 
tanus  :  «  Ipse  et  spomanti  fertnr 
ranktraKa  succo,  bnplesse  expressis 
prinns  ab  abietibus  ;  »  vel ,  ut  ree- 
tìos  legitur  in  Gueif .  i ,  uèen'éus. 
17.  Lept  deUMia  est  ifimàe.  Prior 
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Raraqoe  per  nexos  est  via  (àcUi  sero. 
0  quoties,  ilio  vitolum  gcsiaute  per  agros, 

IXcitar  occurrens  erobuisse  soror!  ao 

0  qooties  aDS«,  caneret  dnm  valle  sub  alta , 

Rompere  mogita  carmina  docta  boves! 
Sxpe  daces  trepidìs  peticre  oracula  rebus; 

Venit  et  e  templis  irrita  turba  donium. 
Sxpe  horrere  sacros  doluit  La  tona  capHlos ,  i  > 

Qaos  admirata  est  ìpsa  noverca  prius. 
Qaisquis  inomatunique  caput,  crinesque  solutos 

Adspiceret,  Phcebi  quaereret  ìlle  comam. 
Delos  ubi  nnnc,  Phoebe,  tua  est?  ubi  Delphica  Pylho?    , 


Wìltiaousy  texta  est  de  vimine  juncì. 
Min  US  recle. 

19.  Ofmoti^s,  il/o  eie  In  mulHs 
AL  S«d  supra  Kb.  I ,  EI.  ili ,  ts.  19  : 
OquotiesiiigressMsiter;  et  Eleg.  ix, 
vi^i  :  O  guoties  lumina  nocie  tuli. 
AKler  se  res  habet  apud  Proper- 
tiuiD  :  hic  semper  ubi  eiclaaiatio  est 
dolentìs ,  srrìbit ,  Ah  guoties  l  ubi 
Istaotis,  O^uoiiesl  HuscnK. 

20.  Occurrens  erubuisse  soror.  So- 
'9'' est  Diana;  vcl  Luna:  vide  Valer. 
fWcuni,  lib.I,  vers.44S- 

21.  (lamcret  dum  vaile  e  te.    Dum 

Heyoium  offendit»  II.  Vossium  et 

nachium ,   qui  oinnes  quirrn  repo- 

^uere.   OudeDdorp.  ad  Frontinum 

<^ocfty  ferendum  esse  dum,  si  esset 

^tumdiu,    Nesdo  quid  deliraverint 

viri  doctì ,  qui  Virgilii  omnino  im- 

^mores  sese  prses  ti  terun  t  ;  ait  enim 

'iie.  Georg,  lib.  IV,  vs.  457  :   «Illa 

qaidem  dum  te  fugerfet  per  flumina 

pT«cep«,  ImiDaoein  ante  pedes  hy- 

<uiim  moritura  puella  Servantem 

"pas  aita  non  vidit  in  herba.  »  Clau- 

Jianitt,  XXXVII,  vs.  101  :  -  Quod 

'iRioit  jam    totus  erat,   S8evu>quc 


Damastor  Ad  depellendos  jaculuni 
dum  quaereret  hostes ,  Germani  ri- 
gìdnm  misit  prò  rupe  cada  ver.  » 
Adi  Suetonium,  Aug.  r.  78;  Fron- 
tinum ,  I ,  V ,  2. 

a3.  Trtpidis  petiere  oracula  rebus . 
Virgìl.  Georg,  lìb.  IV,  rers.  449* 
«Venimus,  bine  lapsis  quesitum 
oracula  rebus.  » 

•j4>  f^enil  et  e  templis.  Ita  legitur 
inde  ab  Aldina  seconda  :  antea  le- 
gebatur  a  templis.  Ovidìus ,  Art. 
Ani.  lib.  Ili ,  vers.  637:  «  Quum 
fugel  e  templis  oculos  Bona  Diva 
virorum.  »  li.  Voss.  a  revocavit  e 
suis;  pari  ter  Bacb. 

27.  Quisquis,  Un  US  Statianos,  Si 
quis,  —  Hamb.  crinemque  solutam, 

•A,  Phéebi  qumreret  ilìe  comam. 
Non  agnosceret  ;  de  verbo  ^««rr/rfu- 
se  egit  Brouckh.  hoc  loco.  Non  ma- 
le vertìt  MoLLEVAUT  ,  qui  usus  est 
verbo  mèconnaitre;  praei%nt  tamen 
magnus  Pbaedne  auctor,  Racinb  : 

Et  que  memanattniit  r<vìl  ai^oM  de  mm  pere. 

a9  Delphica  Pytho.  EstPhocidis 
oppidum  apud  Parnassum  ,  quod 
alio  nomine  Delphi   adpellabatur , 
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Nempe  amor  in  parva  te  jubet  esse  casa. 
Felices  olim ,  Veneri  qaum  fertur  aperte 

Servire  stemos  non  pnduisse  Deos. 
Fabula  nane  ille  est  :  sed  cui  sua  cura  puella  est, 

Fabula  sit  mavult,  quam  sine  amore  Deus. 
At  tu,  quisquis  is  es,  cui  tristi  fronte  Cupido 
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auctorPausanias  in  Phocicìs.  Cylle- 
nìus  perperam  eiposuit  de  Pythone 
serpente,  quem  Apollo  $agittU  con- 
fecit  Meminit  hujus  oppìdì  Luca- 
nus  ,  Hb.  V,  vew.  i37  :  «  scu  bar- 
barica cum  lampade  Pytho  Arsit.  » 
B&OUCKH.— -  Notabilis  est  constan- 
tia librariorum,  veterumque  edito- 
rum,  prò  Python,  vel  Pytho,  scri- 
bendl  Phyton ,  Phito ,  Phyto,  Nec 
lectio  bsec  sensu  cassa  est ,  ne  quis 
erret.  Nam  Phyto  nomen  est  Sibil- 
ile ,  non  quidem  Delphicc ,  sed  Sa- 
mise.  Primus ,  quod  sciam ,  Aldus 
reposiiit/'/M^,  quod  pqsteriorissvi 
editorcs  retinuerunt ,  prster  Vos- 
sium,  omnes;  utram  igitur  forroam 
pneferemus,  Python  an  Pytho?  Grm- 
ca ,  inquit ,  forma  Python  nobilior 
est,  quasi  Pytho  non  sìt  forma  gre- 
ca. Pindarus,  Pyth.,  lib.  V,  116: 
Tu  fùv  Atr«l>«v  óé  ri  iru$(ì»  xvdVc  t^ 
i/iftxviiv^v  tKOptv  iwKoi'fiOfiiaci'  Sine 
dubio  retinenda  est  forma /^M^; 
nam  Python  latinis  scriptoribus  est 
ipse  serpens.  Husckh. 

3o.  In  parva  te  jubet  esse  casa. 
Ovid.  Art.  Amat  lib.  Il,  vers.  a4o  : 
«Gynthius  Admeti  vaccas  pavisse 
Pber«as  Fertur ,  et  in  parva  deli- 
tttisse  casa.  » 

3i.  Apertecele.  Brouckhusìus ait : 
«Membrana  postcriorum  tempo- 
rum  non  semper  utuntur  diphton- 
gìs;  itaque  cogitare  possis^^^/Arhic 
ab  antiquo  fuisse  :  nam  sane  aperta 
Venus  opponìlur  furtiva.  »    Naso, 


Art.  Am.  lib.  I,  ts.  275  :  «  Utque  vi- 
ro furtiva  Venus,  sic  grata  pueli».» 
33.  Sed  cui  sua  cura^toìnùù^.  con- 
jidt  legendum  esse  cara,  ut  lib.  Ili, 
Eleg.  a  :  «  Qui  primus  caram  jave- 
ni,  carumque  puell«  Elripuit  )uve- 
nem  etc»  H.  Voss.  eThuan.  sedsicui 
cura  pueltm  recepit ,  qu«  scrtptura 
Gothano  quoque  inest  :  sed  vulgata 
magis  placet.  Infra,  lib.  IV,  Eleg.x, 
vs.  3  :  «  Si  tibi  cura  toga  est  potior.» 
Ovid.  Met.  lib.  Vili,  vs.  7^4:  «  Cu- 
ra pii  Dis  sunt,  et  qui  coluere  coluti- 
tur.»  ProperL  lib. I,  El. i,  vs.35; 
«Hoc ,  monco ,  vitate  malum  ;  sua 
quemque  moretur  Cura  ;  »  quo  loco 
cura  absolute  ponitur  ^ro  puella^  si- 
cut  gnece  etiam  puell»  dicuntur 

35.  Atta,  fuisfuis  is  es.  Scaliger 
disticha  quatuordecim  in  vi  bujus 
libri  Elegiam  transtulit.  Consueto 
more ,  Brouckhus.  in  Scaligeri  ver- 
ba  juravit.  Heynius  opinatur  frag- 
mentum  alterìus  carminis  bue  irre- 
psisse ,  quod  a  superioribus  senlen- 
tiis  prorsus  dissideret.  H.Voss.  ea^- 
dem  versus  in  nove'  elegise  formam 
redegit ,  eamque  iv  esse  statuii  ; 
antecedentibusenim ,  ut  existimat, 
adversantur  h«c.  Addit  sermooem 
esse  antea  de  puelle  desiderio, 
nunc  subito  in  ferrea  secula,  in  pne* 
datores,  in  avidaspuellas  invehi  poe- 
tam;ìioc  argumentum  ab  initioita 
differre,  ut  necessario  a  quodam  li- 
brario Ulati  sint  versus  bi ,  qui  no- 
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Imperìtat ,  nostra  sint  tua  ^astra  domo. 
Ferrea  non  Yenerem ,  sed  praedam  sascala  laudani  ; 

Praeda  tamen  multis  est  operata  nialis. 
Praeda  feras  acies  cinxit  discordibus  armis  ; 

Hinc  craor ,  hinc  caedes,  mors  propiorque  venit.        40 


mero  TÌginti-octo ,  paginam  forte 
ìntegram  in  codice  tenebant  :  unde 
fadle  fieri  potuit ,  ut  librarium  il- 
toni  decepeiit  prìmum  verbum  ; 
nam  qonm  in  utroque  latere  char- 
te  piagala  Ai  pneberet ,  eaque  casu 
avulsa,  in  libro  jaceret  incerta ,  ex- 
urìpsit  ille  librarìits,  Attu^  ^mis^uis 
es,  loco  T9V  Ai  Ubi,  dmra  Cens,  quod 
scrìbere  debebat.  Pergit  Voadus,  et 
ait  prias  {At  tu  ^uù^mis  est)  quart» 
£legtée  prìncipium  ease  ,  qu«  io* 
tegrum  latua  cbart«  ab  altera  parte 
occupabat.  Haec  sunt  quidem  qu« 
H.  Vos$.  somniat ,  nimis  acuto  inge- 
aio.  Bach,  non  quidem  novam  eie- 
giam  constituit,  sed  de  oculorum 
aberratione  refert,  secunduro  quaoi 
Attui,  Cr/rx e  pristina  sede  relega* 
tuin,  rte  Atitt,  ^uisfuises  prcpost- 
tum  esset.  Venim  codicum  auctori- 
tas  a  Wunderlicbio  et  H  uschkio  de- 
fendilnr,  idque  merito  :  «  Pendet 
(oim  serìes  carminìs  a  cura  putlUt, 
ytt%,  33 ,  qu«  a  dÌTÌte  prmdatore^ 
qaem  detestatur  TibuUus ,  ver».  6a  » 
thduci  se  passa  tx^\  ah  urbe,  vers. 
63;  in  rum  et  villus,  vera.  i.  Nam 
nisi  urna  cum  pnadalore  ilio ,  quem 
didt,  Ters.  43  »  rurì  degiaset  Neme- 
sis,  quid  impediebatTibuUum,  quo- 
minus  eam  sequeretur,  et  cum  ea 
vireret?  Eoirnvero  puellam  ibi  re- 
perisse t  cléuuam  domo  pnedatoris , 
^*'  l^ì  79-  Hinc  iilsa  lacryme.  Ta- 
men vel  siC|  inquit,  eo  properabo, 
ne  serrilem  quidem  denegatunis 
conditionem;  nam.si  non  tangendi , 
at  erìt  saltem  copia  videndi ,  vs.  ;|7. 


Ducìte  igìtur ,  «  ad  imperium  domi- 
nae  sulcablmus  agros.  »  —  Tristi  cui 
fronte.  Sic  e  tribus  H.  Voss.  repo- 
suit. 

36.  Imperitut'  Quidam  Ubri  «/m- 
perat,  tu  uostra  siut  tum  castra  do" 
mOf  quod  Brouckhus.  placet.  Sed 
mera  aberratio  est  a  verbo  imperìtat, 

37.  Veuerem,.,£diudaut.  Duo  libri 
Sca%.  Pacem  ;  Gothan.  uarraut, 

38.  Est  operata  maiis.  Douxa  ma- 
lebat  est  adoperta;  quomodo  dici- 
tur,  sceierìbus,/la0Ìtiis,  miseriis eoo- 
pertus  ;  et  Noster  alibi,  tenebris  mors 
adoperta  caput.  Sed  ratio  est  non- 
nihil  dispar  \  didt  poeta ,  eum ,  qui 
▼ellt  ex  preda  bellica  ditescere  , 
oportere  ut  multa  impìe  faciat , 
multa  item  cupide  atque  avari  ter. 

39.  Feras  acies  cinxit.  In  Golbert. 
et  in  Thuan.  erat  acies  acuii;  quod 
Brouckh.  amplexu»,  multis  exem- 
plis  defendit.  Vulpius  antiquam  re- 
▼ocavit  lectionem.  Non  infidas  eo 
«Ttf/Veleganter  dici ,  sed  propter  dis- 
cordibus armis  prestare  vide  tur  cùir 
xit.  Nam  vtrbis  ^  coufficiis  acutre  di* 
cimur^non  tf/av/r;quibus  melius  con- 
venit  r«  cinxit,  ut  in  i£n.  lib.  XI , 
vs.  536  :  «  nostris  nequidquam  dn- 
gitur  armis.»  Brouckhus.  prò  dis- 
cordibus, exbibet  crudeiibus;  illud 
tamen  nobis  magis  placet.  Unus  ha- 
bet  auxit,  àuojinxit,  unus  Statìi 
tiaxit, 

40.  Hinccruor,  Ovidius ,  Fast.  lib. 
VI ,  veri.  599  :  «  Hinc  rruor ,  hinc 
csedea ,  infìrmaque  vinci  tur  etas.  » 
Et  Trist  lib.  I|  Eleg.  xi,  vers.  3a  :, 
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Praeda  vago  jassit  geminare,  perìcula  ponto , 
Bellica  qtoum  dubiis  roMra  dedit  ratibos. 

Prsdator  cupit  immcnsos  obaidere  campos , 
Ut  molto  innumeram  jugere  pascal  ovem  ; 

Cui  lapis  extemiis  cvrae  est  ;  urbiqoe  tumaltos  ^ 
Portatur  validis  mille  colamoa  jugis  ; 
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«  Quam  cruor  et  ccdes ,  bellaque 
semper  habent.  •  Brouckh.  quorum- 
dam  librorum  lectionem  recc]nt , 
Hiae furor;  natn  cméem  prò  vir^r-^ 
rt  positum  ezìstimat  ;  «  est  ìghur  tm' 
des  prior  cruore ^  crnor  morte.» 
Ed  Lips.  et  aJi« ,  quin  et  libri  seri- 
pli  quidam  praebenttfiirtfry  quod  mi- 
bi  perabsnrdum  Tidetur.— If^i'/n?- 
pior^ue  penti,,  eodem  sensu  dicittir 
quo  sttfura ,  lib.  1 9  Eleg.  x ,  vers.  4  : 
«  Tunc  brevior  din»  morti»  aperta 
via  est  » 

4  \ .  Frmda  vago/ussit.  Nmn  et  cura 
hoste  res  est ,  et  cum  elemento  tm* 
▼isaimo ,  et  cum  exitiali  ignHim  ar- 
tificio. A  pneda  dicuntur/w^^Mir/, 
tam  qui  io  mari ,  quam  qm  in  terra 
latrocinantur.  B&Ouckh. 

4».  Bellica  gmtm  duhis,  Scaliger 
e  suis'Escerptìt  profert,  Qmtmtri^ 
ÒMiiéM^Mlica  rasfra'rttti\  quod 
Brouckh.  reitcit  :  e  consuetudine 
enim Tibuiiiesse declarat ,  ut  prio- 
re bemisticho  collocet  bina  epitbfr* 
ta,  qn«ditfpescuntur  una  t^dcultt  me- 
dia ;  in  posteriore  sunt  bina  sub)ecta, 
cum  uno  verbo  regente ,  itidem  me- 
dio. Brourkb'.  esempla  subjictt  mul- 
ta, quc  hic  non  opus  9unt./?»i/«rTO^ 
CKEkììJT  rmtes ^  qii(ia  Tento  et  fluctibus' 
iac^nfur. 

43.  Immemsos  obsidere  rampos.  la 
quibusdam  legitur  oésisiere,  E!à- 
dem  Tarietas  infra ,  Kb.  IV,  Elég. 
I,  vs.  i53,  occurrit  intc^  comsiiM^ 
et  eo^sidert. 


44*  ^i  multo  innumeram  etc  Sta- 
tins  et  ScaHfter  e  scriptis ,  i/i  malia 
imnumerujugerat  pàscmi  ope;  Heinsio 
probante.  Brouckb.  ex  anterioribos 
cdit.  et  codicibua  sinixram'  scriptu- 
ram  reroc^Tit  H.  Vom.  cui  semper 
dtiquid  noTÌ  cure  est,  ex  Poccbi  Ex- 
cerptis  le|(H  :  «  i/t  miUo  innumtmju- 
gerù  puscai  o^ ,  »  qtfod  latine  dici 
▼ix  credam.  Melina  imnensìs  Cam- 
pis  opponuntur  ìnniinienD  wtì^ 
ifanA  moiiofu^refmóliyptmààìot. 

45.  Cui  iupis  euièmur,  Gebbvdos 
ePalatmis,  Quid  lapis  exicmus  cum 
osi?  Sed  iriterrogatio  illa  sensum 
abruptvm  facit  ;  bec  enim  ad  prn- 
datorem  spectant.  Brouckb.  est,  qui 
ex  aliqnot  libris  restituì  t  uréifueiu- 
multus  i  quum  ante  legeretur ,  or- 
hisque  iummliu,  Quocìrca  ab  Heynio 
eastigatur,  qttasi  iilnd  epico  carmi- 
ni aocommodatins  esiet ,  quam  eie- 
gis.  Godex  Paris,  habet  urkisfustm* 
mulius ,  qnod  edam  duobos  aliis 
inest.  In  Regio  »  urélsfue  imnoHi. 

46.  Miiiscolumaa/ugis.  Ante  Sta- 
tì^ttm  et  Scalige^um  legebaturava/l* 
coiumna;  perinde  ac  lib,  I ,  Bleg.  ni, 
▼ers.  aS  y  mul/a  iaheHa^  et  in  qui- 
busdam Kbrb,  Ten.  So,  muilaoioi 
sed  lectionem  miUe  miro  consemn 
firmatat  libri ,  pane»  axreptis.  H. 
VoÌm.  qui  superiori  Verfuiexingeoioi 
fvc*  prvpofuerat,  nnnc  arar/Arred" 
ph';  sed  Plropeniua  obstat^  Kb. IH, 
£leg.  V  y  ver».  5  :  «  Ne<S'nnlri  millr 
jtfgis  Campania  pngulraratur  >* 
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Claadit  et  indomitam  moles  mare  «  leotus  ut  intra 
Neglìgat  lùbemas  piscis  adesse  mìnas. 

At  Ubi  Ixta  trahant  Sami»  convivia  testa  ^ 
Fictaqoe  Comana  lubrica  terra  rota. 

Bea  !  bea  !  dmtibas  video  gandere  paellas  ! 
Jam  veniant  prads ,  si  Yenus  optat  opes  ; 

Ut  mea  Inxuria  Nemesis  flnat ,  utqae  per  urbem 


145 


5o 


47-  Qaméit  et  imdomitum  etc.  Lo- 
cnin  oplime  explaoant  verba  Vale- 
rìi  Manmi ,  lib.  IX,  cap.  i ,  de  Ser* 
gii  Orate  luzu  diceotis  :  «  idem  ti- 
dciicet,  ne  gnlam  Neptuni  arbitrio 
subjectam  haberet,  peculiarìa  «ibi 
maria  cxcogitavit ,  «stuarìis  in  ter- 
dpiendo  fluctiUi  pispiunique  diver- 
*<M  gregei  separato»  molibiu  inclu- 
dendo. »  Adi  VarroD.  de  Re  Riut 
ap.  17  ;  Horat.  lib.  Ili ,  Od.  i ,  va. 
33  ;et  lib.  II,  Od.  i5. — Exeo  genere 
erat  lacus  Lucrìnus ,  de  quo  in  por- 
toni Julium  converto ,  vid.  Georg, 
lib.  II^TB.  161. 

48.  NegUgai.  Contemnat  ininas , 
non  agitatus  maris  «stuosi  rabie. 

49-  Ai  UH  Imta  traàanL  Scaligcr 
ex  luis  Teteribus  eclogis  hic  male- 
bat,  ai  miài  Imia  irmkamt,  quod 
propter  sequentia  minime  probat 
firouckh.  Mox  enim  ait  poeta ,  sìbi 
<pioque  esse  in  animo  praedas  agere. 
Brouckh.  interpretatur,  quasi  dixts- 
Kt  Noiter,  Ai  tiòi,  qui  militaturus 
es  mecum  in  castri»  Cupidi nis ,  prse- 
(iaex  vulgari  militia  contemta.  Hey- 
nius  vero  :  «  Puellam  alloqui  putan- 
dus  est;  mox  se  ipsum  admonet, 
frustra  se  hoc  puells  persuadere 
▼elle.  »  Huscbk.  non  multum  a  Sca- 
ligero recedi t,  dicens  :  «  Non  male 
paupertatero  suam  opponeret  opu* 
lentjae  pnedatoris,  seseque  subito 
revocaret ,  ts.  5i  et  5a.  Nec  offen- 
iioni  foret,  vs.  63  »  repetita  formu- 


la ,  Ai  tHii  si  hoc  loco  legeretuty 
Atmikù^-^Samim  iesia.  Plinius  ait, 
lib.  XXXV,  cap.  46  :  «  Major  pars 
hominum  terrenis  ulitur  vasb;  Sa- 
mia etiamnum  in  escnlentis  laudan* 
tur.  »  Plautus ,  Stich.  act.  V,  se  ir, 
vs.  1 1  :  «  Quibus  divttie  domi  sunt, 
scapbio  et  cantharts,  fiatiolis  br> 
bunt  :  at  nos  nostro  Samiolo  pote- 
rlo taroen  vivimus.  »  Sensus  itaque 
est  ;  celebres  convivia  vasis  fictilibus 
Samiis ,  frugalia  quidem ,  sed  leto. 

So.  Ficiaqug  Cumama  etc.  De  vasis 
Cumanis,  vide  Plin.  lib.  XXXV, 
cap.  ifk.  Maia,  in  re  aglina  proprium 
vocabulum;  Horat.  Art.  PoeL  vs.  aa, 
cmirenie  raia  cmr  mrcems  exit?  Stat. 
Silv.  lib.  IV,  IX,  4^ ,  eumano  paiì^ 
mas  in  orbe  iorias. 

Si.  DhiiUms  video  gaudere puel^ 
las,  Hujus  rei  indicium  quasi  quod- 
dam  praefert  onyx  ille  apud  Gor- 
Iseum ,  num.  3a  ,  in  quo  est  Copia, 
plenum  comu  sinistra  tenens ,  dex- 
tra  gubemaculum;  adstat  Cupido 
parvulus,  motitantibus  alis,  proten- 
so  utroque  bracbiolo  misere  ebian- 
diens ,  ut  sibi  aliquid  impertiri  ve- 
Ut.  Brouckh. 

S3.  Ui  mea  laxuna  Nemesis  /Inai. 
De  mollitie  et  liixu  dicuntur  /biere 
et  diffiuere,  Propert  lib.  II,  Eleg. 
XXIX,  vs.  a6  :  K  Neque  ostrìna  quum 
fluit  in  tunica,  »  ubi  tanien  qui* 
dam  legunty&i/.Terent.  Heaut.  Act. 
V,  se.  1 ,  vs.  73  :  «  Ut  illius  animum, 

10 
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Incedat  donis  conspicienda  meis. 
Illa  gerat  vestes  tenaes,  qaas  femìna  Coa 

Texuit ,  auratas  disposnitqae  vUs. 
Illi  sint  comites  fasci ,  qoos  India  torret , 

Solìs  et  admotis  inficit  ignis  equis. 
Illi  selectos  certent  praebere  colores , 

Africa  poniceum'  purpareumque  Tyros. 


55 


60 


qui  nunc  luiaria  et  lascivia  Diffluit, 
retundam.  » 

54-  Incelai  donis  etc.  Brouckh. 
ait  :  N  Videlicet ,  ut  prstereuntes  in- 
ter  se  quserant  :  emr  kmc  tam  dives  ? 
quis  dedii?  nude  dediti  *  Idem  no- 
tatyTerbum  incedere  precipue  mulie- 
bri fastttt  in  ambulando  convenire , 
quod  exemplb  siroul  ac  absolyit, 
addtt,:  «  Denique  ad  fractas  ilias  et 
teneraseundi  delicìasrefertur ,  quas 
et  mulieres  adfectant  ;  et  viri  mulie- 
ribus  non  firmiores.  » 

55.  lilageraitlìc.  Quibusdam  inest 
geriti  sic  etiam  cod.  Paris,  duo  codi* 
ces  Ckan,  unui  Thoa. 

56.  Auratas  disposuit^ne  vias.  Ve- 
stem  auro  variegatam ,  virgis  aureis 
inter  telas  procurrentibus  ,  descri- 
bit  Maro,  iEn.  Ub.  IV,  rs.  164,  et 
lib.  Vili ,  Ters.  G60.  —  Salmasius  de 
veste  reticulato  opere  contesta  in- 
telligebat ,  ita  ut  fila  aurea  reticnla* 
tim  et  fundatim  intexta  a  Tibullo 
xim  dicerentur.  Confer  eundem  ad 
inscript.  Herodis  Attici,  pag.  271. 
Brouckh.  de  veste  virgata ,  hoc  est , 
virgis ,  sive  ductìbus  aureis  variega- 
ta. Sed  simpliciter  vias  de  subtemi- 
ne accipio ,  quod  aurum  erat  quo- 
modocumque  intertextum  stamini- 
nibus  alterius  coloris.  Ita  et  de  loro 
Virgtlii ,  iEn.  lib.  IV,  vera.  a6f ,  et 
lib.  XI,  vs.  75,  sentiendum  :  ^/ /^ 
uuitettts  disereverat  auro.  HsTV.  "- 
C«lerum  adi  Plinium ,  lib. XI, cap. 


37 ,  et  lib.  VI ,  cap.  ao. —  Barman- 
nus  vias  in  viees  mutavit.  Ayrmann. 
in  Vita  TibuUi,  legi  jubet  auratis 
vUs. 

57.  UH  sint  comites /usci.  Terent. 
Eun.  act.  I ,  sten.  11 ,  vs.  85:  «  Non- 
ne ubi  disti  cupere  te  ex  ^thio- 
pia  Andllulam,  relictìs  rebus  omni- 
bus Qucsivi  ?»  In  Moreto  iegitur, 
ters.  3i  :  «  erat  unica  custos.  Afra 
genus,  tota  patriam  testante  figura.» 

58.  Solis  et  admotis  etc.  Indorum 
nomine  veteres  sensu  latiore  nit 
sunt ,  ita  ut  etiam  Afrìcc  populos 
complecteretur  quosdam.  Pro  eqaii 
unus  Brouckhttsii  habet  afuis,  Hcc 
confosio  omnibus  fere  locis  recurrìt, 
ubi  sermo  est  de  Indis  sole  perustis. 
Vide  infra  ,  lib.  IV,  Eleg.  11 ,  vs.  ao. 

59.  Certent.  Isaaci  Vossii  quintus 
habet  certat, 

60.  Puniceum,  purpureumque.  Pul- 
chre  de  puniceo  colore ,  deque  pur- 
pureo disputat  Salmasius,  Exercit. 
Plin.  pag.   i33i.  Coccina  Africana 
inteiligit ,  et  purpuras  Tyrias.  Lu- 
rretius,  lib.  II ,  vs.  833,  claris  ver- 
bis   utrumque    colorcm    distinxit  : 
«Ut  fit ,  ubi  in  parvas  parteis  discer- 
pi tur  aurum  ,  Purpura ,  pun ireos- 
que  color  clarissimu'  multo.  »  Item- 
qiie  Varrò ,  lib.  IV,  de  L.  L.  «  Pur 
pura  a  purpurc  maritimae  colore 
Pcenicum,  quod  a  Pceneis  dicituril- 
latum.  »  Brouckh.  —  Cod.  Askew. 
habet  punUeos,  \$.  Voss.  i^  Thfrus, 
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Nota  loquor  ;  regnam  ipse  tenet,  qnem  sxpe  coe^t 

Barbara  gypsatos  ferre  catasta  pedes. 
Al  tibi,  dura  Ceres,  Nemesin  qax  abducis  ab  urbe, 

Persolvat  nulla  semina  terra  fide  ; 
Et  tu ,  Bacche  tener ,  jucundae  consitor  uvae ,  65 


61.  Regaum  ipse  ienet,  Heynius 
putat  luculentìus  fuìise ,  si  Uh  ▼«! 
iste  reposuìsset ,  propter  sequentia. 
H.  Voss.  qua  audacia  est ,  hte  in 
testoni  suscepit.  —  Quem^  Statio  e 
sttis  monente ,  Muretus  revocavit. 
Cod.  Paris,  com  edlt.  min.  an.  i47^» 
^um,  Olim  legebatur  «fuo. 

6a.  Batiara  gypsatos,  Codex  lips. 
imxatos,  ^T^ gypsatos;  in  aliis,  lap- 
tmros ,  iapsatos ,  é/ssatos. — Catasta 
erat Incus,  tabulatum,  sire  pegma, 
ubi  Tcnalet  exponebantur  emluris. 
De  catasta  fuse  dixere  Philander , 
ad  VitroT.  lib.  Vili ,  cap.  4  ;  Ca- 
saubonus ,  ad  Pera.  Satir.  VI ,  vers. 
77;  Joseph.  Scaligerad  Propertium, 
Kb.  IV,  Eleg.  ▼yvers.  5a  ;  Raderus, 
ad  Martial.  Kb.  VI ,  Epig.  29  ;  Bar- 
tbius,  ad  Papin.  lib.  II,  Silv.  i,  ts.  72; 
GronoTius,  Diatr.  Statian.  cap.  16. 
-^Barèara  dicitur  catasta,  quia  in  ea 
servi  natione  barbari  exhibebantur. 
—De  pcdibus  gypsatis  Plinius  refert, 
Hb  .XXXV,  cap.  58  :  «  Est  et  tìIìssì- 
ma  (creta)  qua  Circum  pneducere 
ad  Tictori»  notam,  pedrsque  Tenali- 
tiomm  trans  mare  advectorum  de~ 
notare  institneruDtmaiores.»lnlìne 
eiusdem  libri ,  indignatur  Plinius , 
quod  senatus,  jubente  Agrippina, 
liberto»  omamentis  prsetoriis  auxe- 
rit ,  eoaque  tantum  non  cum  taurea- 
iis  fasciòas  remiseri  t  ilio  unde  ere- 
imiispedibns  aépenissent. — Smpecot- 
gii.  Scaliger  intelligit  :  sspius  red- 
hfbitus  propter  vitiositatero. 

fó.  jit  tiéif  dura  Ceres,  Hos  ver- 
sus Scaliger ,  multtque  interpretum 


post   trigesimum  quartum  locant. 
Heynius,  qui  textui  peperdt,  suspi- 
catureosdem  fragmentum  esse ,  nc- 
que prestare  Telit  lacunam  nullam 
factam.  De  junctura  vide  que  ad 
vers.  35  notavimus.  Vulgo  legeba- 
fl] r  darà  seges,  aberratiou e  soicmni. 
Heinsius  e  conìertura  reGnxit  Ceres; 
ita  enim  optine  convenit  cuni  Bac- 
cho ,  qui  proxime  subsequitur  ;  quos 
Deos  et  alibi  conjunxit  noster  Ti- 
bullus.  Sic  hu)us  libri  Eleg.  I ,  ts.  3  : 
«Bacche,  veni,  dulcisque  tuis  e  cor- 
nibus  uva  Pendeat,  et  spirJs  tem" 
pora  cinge,  Ceres;»'etlib.IV,Carm. 
I ,  vers.  164  :  «  Non  illic  colit  arva 
deus,  Bacchusve,  Ceresve.  »  Libra- 
ri! quidam  ediderunt ,  Nemesim  qui 
abducis  ab  urbi;  cod.  Paris.  Semesis 
qui  abducis  ;  in  aliis  quia,  Defen(|i 
potest  tamcn  vulgata  quif  abducis  ; 
Scaliger  e  velerà  libro  revoca  vit  qute, 
quod  jam  Aid.  exhibenL  Ita  Terent. 
Adelph.  Art.  IV,  scen.  iv,  an  iiiam 
Ainc  abducei  pater  ? 

64.  Nulla,,. fide,  Cod.  Hamb.  ru- 
stica terra,  NihiI  frequentius  imagi- 
ne  qua  semina  agro  credi  dicuntur; 
bine  agri  fides,  quum  rcddit ,  per- 
sofpit irucìus,  Horat  lib.  IH,  Od. 
I ,  vers. ^,/uadusquemendax  ;  Od. 
XVI ,  vers.  3o ,  et  segetis  certa  fides 
mew, 

^^  Bacche  tener.  liacchi  partes  hic 
snscipit  Brouckh.  ad  versus  artifices, 
qui  Deom  illum  pingunt  obesum 
ac  pinguem;  quum  tanien  testimo- 
nia antiqua  omnia  miro  consensu 
nobis  juvenem  ,  eumque  gracilem 
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Tu  quoque  devotos ,  Bacche ,  relinque  lacus. 
Haud  impune  licet  formosas  trìstibus  agrìs 

Abdere  :  non  tauti  sunt  tua  musta  pater. 
O  valeant  (ruges ,  ne  siut  modo  rure  puellae  ; 

Glans  aiat,  et  prisco  more  bibantur  aquae. 
Glans  aluit  veteres,  et  passim  semper  amarunt; 

Quid  nocnìt  sulcos  non  habuisse  satos? 
Tum  quibus  adspirabat  Amor ,  praebebat  aperte 

Mitis  in  umbrosa  gaudia  valle  Yenus. 


70 


acTuhu  puerili ,  ve]  fere  puellarios- 
tendant.  Brouckh.  aliquot  loca  poe- 
tarum  congeuit ,  quibus  rem  omni- 
no  absoWit 

66.  Depotos.  Non  prò  Bacche  de- 
éicatis  accipias ,  sed  prò  dcfixis ,  ut 
Horat.  lib.  Ili ,  Od.  iv,  vers.  37  : 
«  Non  me  Philippis  versa  acies  re- 
tro, Devota  non  eistinxit  arbos.» 
Eodem  modo  galiice  usurpamus , 
mauéiis. 

67.  Trìstibus  agris,  Qui.tristitiam 
afferunt  amatori ,  quia  puellam  ab 
eo  absentem  retinent.  Hbtk. 

68.  Abdere,  Codex.  Lips.  cum  uno 
Bronckh.  et  ed.  Briz.  addere;  sed 
abdere  proprium  est  verbum  :  sic 
Virgilius,  Georg,  lib.  Ili ,  96  :  «  Ilunc 
quoque ,  ubi  aut  morbo  gravìs  ,  aut 
jam  segnior  annis  Deficit,  abde  do- 
mo.» Propert. lib.  Il,  Eleg.  xxxrii, 
vers.  13  :«  Mansisti  stabulis  abdita , 
pasta,  tuis.»Ovidius  de  puellis  si- 
mile quidpiam  cecini t  in  Med.  Fac 
vs.  39  :  «Rurelatent,  finguntque  co- 
mas  ;  licet  ardttus  illas  Celet  Athos, 
cultas  altus  habebit  Athos.  » 

69.  O  valeant,  Statius  verba  O  va' 
hantf ruges  cum  sequentibus  cons- 
truit,  idque  merito.  Muretus  tamen 
et  Hejnius  jungunt  :  ne  sint  modo 
rurepueflm  Gtans  alai  ;  sed  ita  voti 


conditio  votum  anteire  videturysen- 
sumque  dcbilitat. 

70.  Glans  alat,  Brouckh.  haec  mi- 
nime ad  verbum  intelligere  vult  ; 
is  enim  glandis  pastum  et  crude 
aqu«  potum  valde  rerormidat;quia 
«  brulorum  potius  sunt  qaam  ho- 
minum  ratione  pnaditorum.  »  Utut 
est ,  de  glande  dixit  poeta  et  de 
aqua ,  perìnde  ac  Voltai&k  in  sa- 
tira dieta  le  Momdain  : 

DaMoat  an  chine  ib  Mnptnt  galaaiaBMitp 
Atm  ilt  l'cau ,  dn  millct  «1  du  glaad. 
La  repas  bit ,  ib  doracat  «ur  la  dora  : 
Voilà  l'tf  laC  da  la  pure  minia. 

71.  Et  passim  semper  amarunt, 
Guelf.  1,4»  cdit.  Boro,  et  Brìx. 
Glans  aluit  veteres ,  ut  passim  sem- 
per amareni. •^VvomìwcutìWeacrt  usi 
sunt ,  nullo  certo  fosdere  amorìs , 
nullaque  invidia. 

71.  Quid  nocuit  sulcos  non.  In  uno 
Statii  legebatur,  «  QuudoGuit,  sul- 
cos nos  habuisse  satos.  » 

73.  Tum  quibus  adspirabat  amor. 
Heyn.intelligii  adspirabat,  quasi  es- 
set  quibus  amor  propitius  erat;sedut 
videtur,  poeta  dixit,  omnes,quicun- 
que  amore  incensi  essent,  Venerem 
habuitte  facilem  in  umbrosa  valle. 
74*  Falle.  InCorvin.  mocte;  in  Bem. 
nemus  loco  Venus, 
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NqUqs  erat  custos ,  nulla  exclasura  dolentes  75 

Janna  :  si  fas  est,  mos,  precor,  ille  redi. 
Ah  !  pereant  artes ,  et  moUia  )ura  colendi , 


fSnNulIa  exelusura  dolentes.  Brou- 
ckhotius  voUuies  reoepit ,  quod  su* 
perìoribus  non  male  cohaereret  ;  sed 
ut  testatur  Heynius,  codices  fere 
omnes  dolentes  faabent,  et  dicìtur  ta- 
ne de  amatore  excluso ,  ut  apud 
Propert.  lib.  Ili ,  El.  vui ,  va.  a3  : 
«  Aut  in  amore  dolere  volo ,  aut  au- 
dire  dolentem.  »  Tìbuilus  ipse ,  lib. 
I ,  Eleg.  Tiii ,  vs.  73  :  «  Siepe  etiam 
lacrymas  fertur  ridisse  dolenti».  » 
Edìt.  min.  an.  1473  »  exeussura, 

^^Mos,  precorrine  redi.  In  Monac. 
le  gitnr  mox  prò  mos.  In  Is.  Votsìi  ter- 
tio  :  mox  preeor  iila  redi. 

77.  Ah  !  pereant  artes  et  mollia  fu- 
ra eoiemdi.  Hoc  Tersa  Senecam 
quemdam  onerant,  qui  etiam  in 
Elegìa  secunda  libri  primi  versum 
a6  condiderit ,  si  quibusdam  com-* 
mentatoribus  confidas.  Plerìque  li- 
bri «cripti  nostrum  hexametnim 
senrant;  qnibusadde  Corvin.  Guelf. 
1 ,  3  ;  in  aliis  codicibus  adest  simul 
hezameter  :  «  O  utinam  veteri  pe- 
ragrantesmorepuellae.wUnde  puta- 
runt  interpretes  pentametrum  me- 
dium excidisae  in  codice  Regio ,  ubi 
uterque  hexameter  adest  Priori  in 
margine  adscriptum  legitur^  Seneca 
snppiepit  sic ,  et  posteriori ,  PHilel" 
phoM  vero  sic.  In  edit.  Lips.  in  codice 
Guam,  et  Ezcerpt.  Lips.  et  Guelf.  4i 
legitnr  :  «  Mos  ,  preeor  ^  ille  redi  ; 
patientnrrursusutolim.»  Nempe  in 
QtvMra.paiienter^9\  in  Excerpt  Lips. 
patieates,  Pontantts  denique  sic  fer- 
tor  supplevisse  in  margine  edit.  Vi' 
cent,  qutt  servatur  in  Biblioth.Gost- 
ting.  :  «  O  valeant  cultus  et  tinctse 
murice  lan».  »  Quas  scriptura  in 
Guelf.  a ,  in  ipso  Carmine  occurrit. 


Caeterum  Vicentina  edUio  duo  dls* 
ticba  kic  suscepit  hoc  modo  :  «  Ha  ! 
pereant  artes  et  mollia/W0  colendi , 
Abditur  in  solis  si  qua  puella  locis  ; 
O  ulinan  Teterì  peragrantes  more 
puellae|Horrida  villosa  coi*pora  veste 
tegant  \"»  Nos  primo  vers.  4  submit- 
timus,  codicumplerisquefreti,  edi- 
tionibusque  optimis.  Pneterea  quid 
▼illosis  ac  birsutis  vestibus  conve- 
nientius  opponi  possei,  quam  mol- 
lis  cultus  et  artes?  Statius,Scaliger, 
BroucUi.  elBach.nobisconsentiunt. 
Heyn.  et  Wunderlicb.  lacuna  si- 
gnum  posuerunt.  Voss.  conjectura 
adsequitur  pentametros  ambos  ex 
eadem  fluzisse  scriptura  :  peragran- 
tes enim  nihii  esse  ,  nisi  pereant 
artes,  Huschkius  infìrmum  sane  ar- 
gumentum  profert  ad  hezametrum 
delendum;  nempe  TibuUum  nun- 
quam  wcx\^\9atAhi pereat,  sed  Ope- 
reat;  Propertiumvero  semper  usur- 
paTTsse  Ah  ì  pereat.  Sane  h«c  dispu- 
tatio  de  lana  caprina  eft.  Scaliger 
malebat  mollis  cura  colendi ^  legìtur 
in  Vicent;  rura,  etHeinsiusemenda- 
h^^mollia  rara  colenti,  Hejrnio  vide- 
Vxcntolliajura  colendi  \iì!^ta%  locu- 
tio  ;  wtàjura  colendi  apte  dicuntur  : 
sunt  enim  leges  comendi.  Nam,  ut 
notat  Brottckh.  certos  quosdam  mo- 
dos  ponendi  captili  atque  aptandae 
vestis  soUicite  observabant,  non  ali- 
ter  ac  |ura  ac  leges.  Ovid.  Epist.  Sa|>- 
phus  ,  vers.  73  :  «  Ecce  jacent  collo 
sparsi  sine  lege  capilli.  »  Art.  Am. 
lib.  III,  vs.*i33  :  nesintsine  lege  ca- 
pilli. In  Medie  Faciei,  vs.  a5  :  «  Fe- 
minea  vestri  poliuntnr  lege  mariti.  » 
Ne  aliquid  silentio  prateream  in  lo- 
co tam  impedito,  hezametrum  re-^ 
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Horrida  villosa  corpora  veste  tegant 
Nunc  sì  clausa  mea  est,  si  copia  rara  videndi, 

Heu  miserum  !  laxam  quid  juvat  esse  togam? 
Ducite,  ad  imperium  domina;  sulcabimus  agros  ; 

Non  ego  me  vinclis  verberibusque  nego. 


Bo 


feram  qui  in  cod.  Lips.  et  in  quibus- 
dam  alììs ,  hexaroetro  estremo  isti , 
Outi'mam  veiert\  legìtursidMtitutus  : 
«  Detur  ut  arcedam  domìnae  pro- 
▼elle  loquarque.  »  Ubi  etiam  per^ 
velie  et  puellm  ioTenilur  ;  aed  bic 
versus  manum  olet  interpolatorìt. 
Sralìger ,  et  qui  eum  secutus  est 
Brouckh.  vs.  77  ad  8i ,  tu  libri  primi 
Elegiam  ix  transtulit,  qus  apud  aos 
ottava  occurrit,  eosque  post  sexage* 
simum  sextum  locarit. 

78.  Tegant.  Habetunus  Brouckh. 
iegam  ^  quod  Scaliger  et  Brouckh. 
in  textum  susceperiint;  ideal  fecit 
H.  Voss.  Burmann.  secundus  ma- 
lebat  iegar,  Ovid.  Fasi.  lib.  IH,  vs. 
ai4t  d»  Raptis  Sabinis  :  «  Mcesta- 
que  fonerea  corponi  veste  tegunt.» 

79.  Si  copia  rara  videnéi.  Scaligeri 
emendatione  legitur  apud  quosdam 
nmìla  ^  quum  omoes  omnium  libri 
rara  habeant  TibuUus  queritur  oh 

^  puellam  rure  latentem  »  quam  vide- 
re  quidem  poterat^  sed  non  nisi  ra- 
ro. Ecce  Scaliger  supervenit ,  qui  ei 

*  omnino  illa  interdìcit ,  qe  unquam 
adire  possit;  sequentibus  vero  satis 
confutatur  haec  conjectura.  Tcrent. 
Eun.  Act.  IV,  M!en.  11 ,  vs.  io:  «<  Nil 
est.— Quid  nil  ?  Si  non  tangendi  co- 
pia est  EhoiOe  videndi  quidem  erit?» 

80.  Laxam  fuid jupai  esse  togam  ? 


Nemo  est  quin  sciat  bxaa-logas  de- 
licaiorum  iiiisse.  Brouckh.  Heiosii 
conjecturae  aocedit,  secundum  quam 
legendum  easet  ia  /axa  fuid  jafioi 
esse  foga,  et  quum  in  quibusdam 
legatur  Nea  miserum  !  putat  ille  r» 
im  arcrevisse  antecedenti  miser^stri' 
pturas  vitio;  inest  eoim  tn  libris 
etiam  Hlnt  misero  !  H.  Voss.  legit  e 
suis  //ea  misero!  iaxam  fmid  jmet 
esse  iogmm,  Husckbìus  ait  :  «  Sive 
hoc  modo  Icgeris»  siveUlo,  habebis 
semperversum  dignum  quiadiim- 
gatur  superiori  iiiì ,  uà  i  pcreaai  ar^ 
tes  !  » 

81.  Ad  imperiàm,  E  Gothano  H. 
Voss.  ei  imperio  suscepit ,  nobtlio- 
rem  esse  locutionem  hoc  modoexi- 
stimana ,  perìnde  ac  in  /Ea.  lib.  V, 
vera.  726,  Imperio  Joris  hae  eterno; 
Sed  Horat.  lib.  IH  ,  Od.  vi ,  vs.  Sq  » 
dixit  :  «  Sever»  matrts  ad  arbitrìum 
recisos  portare  fustes. 

8a.  Nego.  In  Gothan.  negem  legi- 
tur ,  pariterque  in  cod.  Askew.  et 
b.  Vossii  4®.  H.  Vossius  et  Bach, 
hanc  lectionem  amplexì  soni,  qua- 
si latente  temporis  futuri  significa- 
tione;  nosvulgBtamservavimui.Ipse 
Tibullus,  libro  primo»  £1.  vi,  vs.  i^  : 
«  At  mthi  servandam  credas»  non 
seva  recuso  Verbera  ^  detreclo  non 
ego  vinda  pedum.  » 
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HlC  mihi  servitium  video,  dominamque  paratam: 
Jam  mihi ,  libertas  illa  paterna ,  vale. 

Servìtiam  sed  triste  datar,  teneorque  catenis  ; 
Et  nunqnam  misero  vìncla  remittit  Amor  : 

Et ,  seu  quid  merui ,  sea  quid  peccavimus ,  urit. 


i.Ser9Ìtmm,  ait  ChaiùSusSo«ipa- 
ter  »  liutài.  Gram.  lib.  I ,  mullllu- 
àù  est  MrvoruiD  ;  Servitù»  conditio 
lenriendì  :  aed  Tetcrea  indìfferenter 
lenrìtìum  et  prò  senrìtute  posue- 
nmt.  »  Brouckbuaius  ezemplia  de- 
mooatnC  i  poetaa  oUm  iitroque  ve- 
cabalo  promiscue  uaos  ease.  In  tuI- 
gatis  ante  Scaligcrum  Krìptum  erat 
Sic;  in  uno  Brouckh.  it^viur pareri: 
sed  prsatat  altera  lectio.  Terant. 
And.  Act  II,  ac.  I,  ▼».  17;  Heaul. 
Act.II,  scii*  va.  ii5,  Adelph.  Act. 
Vy  se  I,  vera.  6;  eoden  senau  par- 
tìcipiuin  usurpavi  tp  cuìua  ad  vim 
pmrari  nullo  modo  accedere  polcat. 

X  Jmmmihi»  £dit.  min.  au.  i47a  > 
cum  JSkÒL.  et  Venet.  i ^9  *  »  V' »'  qu« 
lectio  indeorta  eal,  qued ,  quorsum 
pronomen  mihi  referrent,  dubita- 
bant  edilorea  :  nempe  boc  periÌDet 
ad  vcrbum  vaU*  Propert  lib.  Ili , 
Eleg.  xxi,  va.  i5  \m  Romaosa  tur- 
res^tvoavaleatia,  amici;  Qualiacun- 
qne  mibi  tuque ,  puella,  vale.  »  Eu- 
ripidea» Hec.  va.  4^0  :  Xaìif  e»  rmtir 

3.  SerpHium  sed  triste*  Sprengel. 
in  libello  germanico  »  Neue  Kritik 
der  rem,  dickier^  ita  corrigare  ma- 
Ittit  »  SenUimm ,  Aem  triste  datur  ;  sed 
cur  corrigere  volucrit,  non  tiquet. 


4*  JRemittit,  Scaliger  remitlet  in- 
troseratp  quasi  de  futurta  malia  aer- 
mo esset  ;  sed  non  reputavit ,  ille 
poetam  nunc  queri  ob  Amoris  in 
se  »temam  savitiam ,  quK  nuUa  in- 
termiasione  duraret  H.  Voss.  edS- 
ditif/— waatfitftf/,  eStatii  coniectura, 
qnc  Excerpt.  Lìps.  Colot.  et  edit. 
Grypb.  i534  »  firmatur. 

5.  Et,  seu  quid  memi,  seu  quid  pee- 
eaeimus,  Hunc  locum  interpretes 
mirumin  modum  vexaverunt  Hein- 
sius  emendabat  seu  mi peccaeimus. 
Heynius priori  loco  hanc  imrautatio- 
aem  locavi t,  legitque,  seu  uil  me- 
nti, seu  quid  peccapimuSf  ut  Ub.  1» 
Eleg.  X ,  vers.  ^^  At  uihilille  miser 
mieruit.  Sed  mox  offensus  est  a  subi- 
ta numeri  mutatione,  etrurausim- 
mutavity  Et,  seu  quidmetuii,  seu  quid 
peccupimus;  id  est,  seu  quid  vere 
commisi ,  seu  quid  suspicatur  tan- 
tum et  metuit  de  me ,  ne  forte  vin- 
culis  ruptis  aufugcre ,  et  me  ipsius 
imperio  subduc^re  tentem.Denique 
Heyn*  ciuia  in  ed.  Romana  alia  lec- 
tio conspicitur  (  prò  merui  exhibet 
illa  Feueri),  con}tói ,  Et sepyit  Ve- 
ueris^  si  quid  peccufimuS,  ira.  H. 
Voas.  qui  vi  merere  «que  in  malam 
partem  dictum  esse  putat  »  ei  signi- 
iìcationem  tribuit  pejorem,  quam 
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Uror,  io!  remove,  s«va  paella,  faces. 
O  ego  !  ne  possim  tales  sentire  dolores , 

Quam  mallem  in  gelidis  montibus  esse  lapis; 
Stare  vel  insanis  cautes  obnoxia  ventis , 

Naufraga  qaam  vasti  tunderet  unda  maris  ! 


IO 


est  illa  vtrhì  peccare  :  quod  Bach,  et 
Huschk.  probantes  exemplo  fulcìre 
coìiantur  e  Terent.  Andr.  act.  I, 
se  I ,  vers.  i  la  :  «  Quid  feci  »  quid 
commerui,  aut  peccaTÌ,  pater  ?  »Ubi 
aitDonatus  :  «  «u|«f  <«a  majorìbusad 
minora ,  rifeci  quasi  facinus  dixit  ; 
facere  euim  quis  et  homicidium  di' 
rìtur.  Commeni  minoris  culpe  est. 
Peccavi  multo  minoris  et  levioris.  » 
Nos,  liret  Heynius  esempla  colle- 
gerit,  ubi  meni  m.  malam  partem 
ponitur ,  nibilominus  cum  Wun- 
derlichiosentimus ,  qui  meni  bic  in 
bonam  sumit  partem  ;  et  sic  posta- 
lat  ipse  seosus.  Poeta  se  ab  amore 
uri  dicit ,  neque  intelligere  potest , 
Deusnein  modum  pceoae  ob  adrais- 
sum  facinus  s«viat ,  an  pmroium 
conferai  ob  egregium  meritum.  Sic 
apud  VoLTAias,  (Edipus,  quum  de 
Laio  refert ,  quero  olim  imprudens 
supcraverat  : 

\m  victolre  «otre  non*  vm  fut  poiat  iaeertatn*. 
Dieitx  puitMiu  !  J0  ns  $mt  ti  e*Mt  fmfmtr  tm 
haùum 

Q«K>d  ad  sensum  attinet  lector  ipse 
eligat  ;  nobis  sat  erit  ostendisse  ni- 
hil  immutandum  esse  in  hoc  verso. 
Vulgo  legehatur  VA»/';  sed  hoc  ex  tci^ 
su  minore  in  superiorem  migraTerat. 

6.  Uror,  io.  Jungenda  sunt  b«c  to- 
cabula,  perìnde  ac  apud  Ovid.  Art. 
Am.  lib.  HI,  vers.  74^  :  «  Labor  io! 
cara  lumina  conde  manu.  »  H.Voss. 

7.  Possim,  H.  Yoss.  et  Bach,  e  qui- 
busdam  possem  scripserunt ,  quasi 
ratto  grammatica id  postnlaret,  pne- 
sertim  propter  sequensi  maiiem; 


sed  Huschk.  illos  merito  confutat 
exemplis  apud  ipsum  Tibul.  sump- 
tis ,  lib.  I ,  £1.  IV,  Ts.  63  :  «  Canni- 
ne purpurea  est  Nisi  coma  ;  carmi- 
na ni  sint  Ex  humero  Pelopis  non 
nituisset  ebur  ;  m  et  lib.  I ,  El.  Tiii, 
▼s.  23  :  «  Et  faceret  si  non  «ra  re- 
pulsa sonent  ;  »  lib.  IV,  Eleg.  i ,  vs. 
aoo  :  «  non  magni  potior  sit  fama 
Gylippi,  Posse  Meleteas  nec  mallem 
mittere  cfaartas.  »  Piaut.  in  Mostel. 
act.  Ili ,  se.  II,  TS.  53 ,  veiim  ui  vel- 
fes;  Ovid.  Ber.  xx ,  49:  «  Non  sum 
qui  soleam  Parìdu  reprehendere 
factum  Nec  quemquam ,  qui  vir, 
possit  ut  esse,  fuit.  »  Propert  lib.  IV, 
El.  XI ,  TS.  47  :  «  Mi  natura  deditle- 
ges  a  sanguine  ductas,Ne  possim  me- 
lior  judicis  esse  metu.  »  Ilasc  esem- 
pla an  omnia  sana  sint  Hoscbk. 
non  disputat ,  sed  TiboUiana  ilb 
procul  dubio  genuina.  —  Dolora 
Conrìn.  mutavit  in  labores, 

8.  QmammaUemiageUdùMyw^ 
hic  prcpositionem  de  sede  sua  de- 
iecit ,  ut  mendo  scriptnrsnatam  ex 
ultima  verbi  maiiem  litera. 

IO.  Uada  maris.  Brouckfa.  ex  ali- 
quot  Ijbris  ira  maris ,  prò  maJa  ma- 
ris suscepit.  Vulpius  vero  nostram 
lectionem  propter  sonum  roarbmv- 
gitum  exprimentem  tuetnr.  Acuti 
ingenii  esse  hancobservationemde- 
darat  H.  Voss.  qui  taraen  meliora 
edoctus,  qua  opinione  est ,  fVtf  re- 
posuit.  Sed  mada  mmris  cautem  me- 
lius  tundere  videtur  qttami>»,  qv* 
vox  hoc  loco  nimis  epica  est  ;  passim 
apud  Virgilium  invenics  aada  Oteà' 
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Nunc  et  amara  die»,  et  nocUs  amarìor  umbra  est  ; 

Omnia  jam  tristi  tempora  felle  madent 
Ncc  prosant  elegi  j  nec  carmims  auctor  Apollo  ; 

Illa  cava  pretium  flagitat  nsque  mana. 
Ite  procul ,  Mqsx  ,  si  nil  prodestis  amanti  ; 

Non  ego  vos ,  ut  sint  bella  canenda ,  colo  : 
Nec  refero  Solisque  vias,  et  qualis,  ubi  orbem 
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ai, pela^\  mar/s.  Hor.  Epod.  XVII, 
▼ers.  54  :  «  Non  saxa  nudis  surdiora 
naTÌtìs  Neplunos  alto  tundìt  faiber- 

DOS  salo.  »  MOLLVYAUT  ,  hic  OCSCIO 

quid  de  naTÌgio  somniat ,  cui  inte- 
ginm  ▼ersam  condoDat ,  repugnan- 
teTiballo,  qui  Naufraga  actWe  pò- 
sait,  ut  Horat.  Kb.  I ,  Od.  xri ,  ts. 

10  :  «  Qoas  neque  Norìcus  Deterrei 
ensis,  nec  mare  naufragum.  »  Ovid. 
Met  Kb.  XIV,  Ys.  6 ,  Napt/ragum- 
fae  [return  ;  Valerius  Flaccus  ;  lib. 

1 1  ▼».  585 ,  mottfraga  tempesias, 
Nuuc  et  amara  dies  etc.  Confer. 

Orid.  Hcroid.  XIII,  ts.  io4  :  «  Tu 
mibì  luce ,  dolor ,  tu  mi  hi  nocte  ve- 
DÌs;  Nocte  tamen  quam  luce  magis.  » 
IIuìc  disticho  in  codice  Lips.  pnepo- 
sitom  est  posterìus ,  ts.  i3  et  i4- 

13.  Ornata  jaut  tristi.  In  AngeK 
Coioti i  cod.  et  in  Exc.  Lipsii  adest 
ùf'am^  qaod  Brouckhus.  suscepit, 
quamvis  maluerit  auae  e  conjectu- 
n.  Vulgo  mam ,  quod  H.  Voss.  inep- 
tum  esse  declarat,  auctorìtatemaJio- 
nim  etiam  Kbrorum  adducens.  — - 
Maiere  est  verbura  copiK  plenae  at- 
que  uberifl ,  translatum  a  re  infec- 
tona.  Locret.  lib.  IV,  ts.  yqS  ,  Arte 
mudeut  simulacra,  Horat  Kb.  Ili , 
Od.  XXI ,  Ters.  9  :  «Non  ille  quan- 
quam  Socraticismadet  Sermonibus, 
te  negliget  horridus.  »  Jocose  Plau- 
tus  madide  madere  eum  dixit ,  qui 
«set  probe  vino  saburratus.  Pseu- 
dol.  Ad.  V,  se.  II ,  vs.  7  :  «  Molliter 


siste  nunc  me,  cave  ne  cadam  :  Non 
▼ides  me ,  ut  madide  raadeam.  » 

i3.  Nee  prosuat  etegi,  Parht  eie- 
ganter  apud  nos  de  poetis  meminit , 
quos  pnellae  neglexerunt  :  ait  enim 
in  poematio  quod  inscribitur  la 
Journèe  ehampitre  : 

La  vaniU  ronrit  1  Icur  Looimag*  ; 
On  leur  prodi  giM  im  ^ge  (Utteur  ; 
MaU  nrraent  de  l'amonr  do  l'oavrmge 
Ia  beante  pasM  à  l'amottr  de  t'autenr. 
Lonqiie  Sappho  prenait  «a  lyre ,  cte. 

\^,  Cava  pretium  flagHat  asque 
manu,  Brouckhus.  bec  ad  Terbum 
interpretatur ,  nec  reputavit  meta- 
pborara  esse  qua  utitur  poeta.  Non 
erat  itaquecur  nobis  puellam  osten- 
deret  dejectis  oculis  cavam  manum 
porrigcntem  ,  quod  omnino  absur* 
dum  est ,  quum  prius  pudicitiae,  pos- 
terìus Tero ,  meretrici»  procacitaiis 
insigne  sit. 

i5.  Si  nil  prodestis  amanti,  Hac 
est  cod.  Fiorentini  scnptura  ;  vulgo 
non,  iVif/etiam  Isaaci  Vossii  qaatuor 
Kbrìs  inest. 

16.  Colo,  Sprengci.  con)ecit/o^((7, 
boc  sensu  :  Non  ego  vos  interrogo 
qnomodo  etc.  Parum  probabiliter. 
Bach. 

17.  Ubi,  Scaligero  debe tur.  Voss. 
et  Bach.  sufTragantibus  multis  libri», 
scripsere  ut.  Verum  in  omnibus  Sta- 
tianis,  in  Paris,  in  Excerpt.  Lips. 
adest  ubi.  Huschk.  demonstrat  r^ 
ubi  in  bac  versuj  regione  sttpe  re- 
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Complevit,  versis  Luna  recorrat  eqois  : 
Ad  domìnam  faales  aditns  per  carmina  qnaero. 

Ite  proctil,  Mnsttf  si  oikil  ista  valent. 
Ai  mihi  per  cxdem  et  &cinas  soni  dona  paranda , 

He  jaceam  clansam  flebilis  ante  domom  ; 


30 


perìri.  Horat.  lib.  II ,  Sat.  vi ,  vers. 
loa  :  «  rubro  ubi  cocco  Tincta  su- 
per lectos  canderet  Testis  eburoos  ;  » 
et  Hb.  I ,  Epist.  XV  ,  vers.  38  :  «  Si 
quid  erat  naclus  praed»  majorìs  ubi 
omne  Vertere  in  fumum  et  cine- 
rem,  w  Deinde  amant  poete  con- 
jnnctionem  particularum  qualis^ubi. 
Virgil.  iCneid.  lib.  II ,  vers.  47>  '' 
««  Qualis  y  ubi  in  lucem  coluber  ma^ 
la  gramina  pastus.  >»  Accedit  con- 
suetudo  TibuUi  »  lib.  I ,  El.  rv  ,  ys. 
3i  :  «  Quam  jacet ,  infirmiB  ve- 
nere ubi  fata  senectc  ;  »  et  lib.  II , 
Eleg.  VI ,  vers.  49  :  **■  Scpe  ubi  noz 
promissa  mihi  est.  »  Edit.  Yenet. 
ann.  1491 1  '"^^  qualis ,  ut  est  in  uno 
Angl.  et  Guelf.  1  ;  et  hoc  malebat 
Heinsius  sine  dubio  hanc  oh  cau- 
sam ,  quod  precedente  negatione , 
et  negandi  item  vi  male  inferri  cen- 
seret. . . .  Gravis  error  ;  qui  ne  latius 
serpat ,  cavendum  est  Quin  ipse 
Bentleius  ad  Horatiì  Epod.  xvi,  (al- 
sam  illam  doctrìnam  protuKt ,  nem- 
pe  aCfei,  que,  post  aeque ,  negandi 
vim  non  habere.  Ruhnkenius  pari- 
ter  ad  Velleìum ,  lib.  II ,  vers.  45 , 
hoc  prKceptum  propagavit  ;  sed 
^(^ittenbachlus  pronuntiavit  copu- 
lativas  particulas  precedente  nega- 
tione  negare  ,  vel  negationem  re- 
petere  apud  Latino*  :  apud  Graecos 
luitatum  est  post  negationem  ,  pò- 
nere  xa«|  ita  ut  negatìo  repetatur. 
His  observationibus  addit  Husch- 
kìus  esempla.  Propert.  lib.  I ,  Eleg. 
XVI ,  vers.  XI  :  «  Nec  tamen  illa  su» 


revocatur  parcere  iam»,  Turpior 
et  saecli  vivere  luzuria.  »  Idem ,  lib. 
II ,  El.  I,  vers.  ai  :  «  Non  veteres 
Thebas ,  nec  Pergama  noraen  Ho- 
meri ,  Xerxis  el  imperio  bina  coisse 
vada.  »  Virgil.  Georg,  lib.  HI,  vs.  ^ 
140  :  «  Non  illas  gravibos  qnisquam 
juga  ducere  plaustrìs ,  Noi^saltu  su- 
perare viam  sit  passus ,  et  acri  Car- 
pere  prata  fuga ,  fluvìosque  inaare 
rapaces.  »  Homer.  Hym.  in  Vene- 
rem  ,  vs.  4B  :  dfjS«  r«;fc«T«M?i^«ùry 

tKlU^tCflivH  tixf    furi  KÌ9t  ^t9Ì9i»  $  Hs 

^  di9Ùi  awni/u^t  xaiTCi9vTiTfi9i  yìnmt^é». 
Sed  apud  TibuUum  copulam  ioe- 
tur  ipsa  verborum  grammatica  con- 
structio  :  «  Nec  refero  solisqiie  vias 
et  qualis  ubi  orbem.  » 

18.  JUcurral  primus  intulisse  vi- 
detur  Aldus.  H.  Vossius  in  trìbus 
librìs  etiam  invenit/vrir/rto/;  in  mul- 
tis  aliis ,  reeurril. 

19.  Ad  éominam  faciles  mdiims, 
ConCer  Tbeocr.  Idyll.  xvi ,  vs.  68  : 

rv9(to  Xùv  M9cV«(€  9  etc. 

a  I .  Percmdem  el/aciums.  Est  quasi 
formula  solemnis.Ciceroy  Agrar.  lu, 
cap.  4  '  '^  Numquis  vestrum  ad  vim, 
adfacinusy  ad  càdem  accommodatos 
est?  Nemo.»  Agrar.  11,  e  28:  «Quin- 
que  hominum  millibus  ad  vim,  Caci- 
nuscsdemque  delectis.»Locus  atqnc 
urbs  quae  bellum  facere  atqoe  ina- 
truere  possi t,  qusritur.  Brodckb. 

aa.  Ne  jmcemm.  In  Gothano  Icgi- 
tur  laceam^ 
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Ani  rapìam  suspensa  sacrià  insif^ia  fanis  : 

Sed  VeDus  ante  alios  est  Violanda  mihi. 
Illa  malom  facinas  soadet ,  dominamque  rapacem 

Dai  mihi  :  saciilegas  sentiat  ìUa  manas. 
0  pereat ,  quicumqiie  le^t  vìridesque  smaragdos , 

Et  niveam  Tyrìo  murice  tingait  ovem! 
Rie  dat  avarìtiae  caosas  :  bine  Coa  pnellis 

Vestis  Y  et  e  rubro  lucida  concba  mari. 
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33.  Saeris  imsigmia  famis.  Hanc 
scrìpCnram  ìnterpobtam  voeat  Scs- 
liger  y  ^%/ocis  kgì  vult  ;  qii«  lectio 
quìbusdam  Jibris  inest.  Ueìos.  coa- 
jidcbat  tàoiis  ;  ted  Broudcbusias 
Giceronem  ìndiicit  in  Verrera  ìn- 
Tebentem  ;  iUe  enim  ubìi|iie  iani  ▼(>- 
cabulo  usus  est ,  quo  rapinas  sacra' 
rain  rerum  a  celeberrimo  predato- 
re in  templis  esse  factas  des^naret: 
prsterea  donarìa  non  in  locis  pri- 
▼atis ,  sed  in  fanis  reponebantur.  •— 
Cod.  Gotfaan.  insifnis  :  male. 

a4-  jétti€  oIms  f  scilicet  Z^BWf.  In 
quìbusdam  legltur  a/Ut  a//èi. 

17.  Smaragéos,  Stalius  monet  »  in 
releribus  moaumentU  sempcr  scri- 
bi xmarmgdos,  Iliiscbkitts  con  Ira  : 
«  smaragdos  habent  libri  mei ,  niil- 
bis  zmarmgdos.  »  Vide  aotam  ad  lib. 
I,  £leg.  i^  Ters.  5i. 

ad.  Ovem  audacius  prò  iatuun. . . 
Formam  antiquam  titigmil,  prò  ▼al- 
gala  iiagit^  Arouckbus.  restiUiit,  et 
iUam  finnanl  Is.  Voss.  Cod.  1,3» 
3,5,  quaaa  reccpinus. 

39.  Hic  dat  etc.  Dousa  Pr«cìd, 
rap.  7  y  legebat ,  Hinc  dai  a^mtim 
uuuu  et  Coa  ;  et  boc  babet  Guelf. 
3.  Heinsius  vero ,  Sie  da/.  Aliquot 
libri  prsebent  ffac,  veJ  aec.  Broiicfch. 
et  Voss.  legant  ff/e  dat^,  Hinc  Coa 
e  duoboa  Angliris  et  Haaib.  Hinc 
ab  initìo  item  asbibeat  duo  H.  Vos- 


sii.  Huschkius  hac  lectionb  dÌTer- 
sitate  commottti  ,  suspicatur  men- 
dum  latere  sub  pronomine  Hic^  ita 
ut  àmc  le|(endum  sit.  Subìiciuntar 
enim  duttavarìtic  caQsc,et  Coa  ves^ 
tis ,  et  lucida  concba.  »  Sed  ut  nnam 
avaritie  causam  puellis  dat  Coa  ves- 
tis ,  aJteram  concba  »  ita  lertia  latere 
debet  in  verbis  Hic  dai*  £a  autem 
est  quaproxime  commemorata  fuit, 
nhea  aeis,  idest ,  velhisovis  album 
murice  tinclom ,  aiva  purpureaTe»- 
tìs.  HsBc  quidem  Huscbkitts,  bob 
aulem  cur  aiiquid  mulandum  ait 
non  videmus  :  vulgata  sane  servan- 
da  Hic  dat  ad  illum  referendam  , 
qmicam^mevl ,  qui  iegit  wideesmor- 
ragdat,  et  niveam  nutrke  timgH  ovem, 
Tuoc  poeta  subito  ad  rea  tranaìt , 
qu»  pariter  avariti»  stimulos  dant. 
Stimulos  Brouckèus.  prò  causas  in- 
vezi^  ;  sed  giossam  olet  itlud.  Vul- 
pius  f  qui  vttigalam  revocavit ,  con" 
sa*  intelligebat  c^#f«vn«y  eicusa* 
tiones.  Heynius  meliorem  invenit 
scnsum  ,  causas  accipiens  semina 
unda  aliqnid  oritur ,  movetur ,  ali- 
tur.  Ovid.  Am.  lib.  II ,  Ekg.x^nv 
vere.  34  :  «  Ingemo  caasas  tu  dabis 
una  meo  ;  >•  et  Fast.  lib.  IV,  vs.  g|6 , 
de  Venere  :  *«  Illa  satts  causas  ar- 
boribusque  dedit.  -*  Pro  Coa,  ed. 
Vlcent.  Cea  ;  alii  CJ^  perperam. 
So.  Emiro,  Priscs  editiones  a 
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Haec  fecere  malas  :  hinc  davim  janua  sensit , 

Et  coepit  castos  liminis  esse  canis. 
Sed  pretium  si  grande  feras ,  custodia  vieta  est  ; 

Nec  prohibent  claves ,  et  canis  ipse  tacet. 
Heu  !  quicumqae  dedit  formam  caelestìs  avarae , 

Quale  bonnm  mnltis  addidit  ille  malis  ! 
Hinc  fletus  rixxque  sonant  :  hxc  denique  causa 

Fecit ,  ut  infamis  hic  deus  esset  Amor. 
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mòro  habeat.  At  in  codic  Paris. 
Idps.  et  in  septem  H.  Vossii  librìs 
est  e  mòro,  NII  varìant  libri  in  si- 
mili versQ  Propertii ,  lib.  Ili ,  Eleg. 
XIII ,  vs.  6  :  «  Et  Tcnit  e  rubro  con- 
cba  Erycina  salo.  » 

3i.  ifi/tc  elapim  Janna  sensit.  Ita 
hec  citavit  Cfaarìsius,  Inst.  Gramm. 
lib.  ly  pag.  IDI  ;  unde  adparet  per- 
peraralegi  eiapem  et  /^«///Brouck. 

Sa.  Eteapit  cnstos  etc.  De  canum 
eicubiis  vide  Horat.  lib.  Ili ,  Od. 
16  ;  Plaut.  Trucul.  II ,  se  iv,  vs.  i. 
Non  possum  qain  elegans  canis  epi- 
taphium  referam ,  quod  apud  Joa- 
chimnm  Bellaium  legitur  :  «  Latra- 
ta fures  excepi ,  mutus  amantes  :  Sic 
piacili  domino,  sic  placui  dominae.  » 

33  Cnstodia  Vida  est.  Cod.  Paris, 
ab  omnibus  discedens  habet  ensto^ 
dia  emea  est.  Antipater  Thessalo- 
nicensis  hinc  epigramma  videtar 
hausisse,  quod  legitur  apud  BruncL 
Analect.  grsc  II  »  pag.  109  :  Hv/twv 

^  ,  Ev  Mc»  Suri  xve»ii  h  ic^^f€^  ^i- 
^rr«<.  Vertit  Muretus  :  «  Nam  pre- 
tium si  grande  feras ,  nec  janitor 
uUus ,  Nec  TÌnctus  rigidas  stat  canis 
ante  fores.  » 

34.  Canis  ipse,  Corrin.  et  Is.  Vos* 
sii  3 ,  canis  ipso, 

36.  MuUis  addidit  ille  malis.  Vul- 
go Icgebatur  adtulitipse,  Rom.  cum 


Guelf.  I ,  a  ,  adtniit  ille;  et  habent 
ille  etiam  alii  nonnnlli.  In  Eioerpt. 
Lipsii  erat  aòdidii,  quod  et  unus 
Brouckh.  et  Colbertin.  haliebant. 
Hinc  Dousa  faciebat  addidit,  quod 
integrum  in  Eicerptis  Italicb  Hein- 
sii  inrenerat  Broachkusius ,  et  re- 
cepit.  Prsfert  etiam  Regius ,  sed 
supra  scriptum  abdidit ,  quod  pro- 
barem  nisi  de  forma,  qum  lafere 
nequit,  ageretur.  Hbth.  —  Vossius 
abdidit  amplexus  est ,  et  ait  :  «  Vera 
lectio  abdidit  hunc  reconditum  sen* 
sum  habet  :  pulchritudtnis  bonum 
tot  malis  aTaritiie  qnasi  abditur  ; 
pulchritudinis  splendor  avaritia  ob- 
scuratur.»  Idem  Vossius  Terbum  ad- 
didit langutdum  esse  dedanit ,  prs- 
sertim  post  dedit,  Sed  male  ;  nam 
Homerus ,  IL  XXIV,  ts.  534  :  iic 
/tcfv  vMÌ  nnXSf  ò%9l  Hvtn  icyXtett  ^fm. 
A^'  \*l  ncel  TM  dSxr  5f«$  xoex/i». 

37.  Hmcfietnsrixm^ne  sonassi,  £d. 
Romana  cum  aliis,  Hincrixeefk- 
Insane ,  quod  H.  Vossius  suscepit , 
quasi  natura  rerum  sic  poatularet,  et 
habuit  Bach,  consentientem ,  Hos- 
chkium  Tero  dissentientem  ;  quippe 
qui  dixerit  :  proprie  rise  sonant,non 
fletus.  Cod.  Parìs.yfe/4r/  rixetfne, 

38.  Ut  infamis  kic  Demi  esset 
Amor,  Brouckhus.  nescio  qua  ratio- 
neimpubus,  proposuit  :  «/ />;^mu> 
nane  Dens  erret  Amor,  Heynins  pa- 
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Al  ubi,  quae  pretto  victos  exclodis  amantes, 
Diripiaot  partas  ventas  et  ignis  opes. 

Qiiin  tua  tane  juvenes  spectent  incendia  Isti  » 
Nec  quisqnam  flammae  sedulus  addat  aquam. 

Seu  veniet  tibi  mors ,  neque  erit  qui  lugeat  ullns , 
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rìter  bunc  Tersura  ul  parum  sua- 
▼iter  scriptum  damnaTit  :  et  pnetu- 
lit  Aav^ìu  obsenratiouibus.  Attamen 
ipse  ex  ingenio  Heiiuìi  anteposuit , 
sic,  Heurìc  VcMsius  idem  coiueotit, 
fic  prò  /«OT  inteDigens.  Bacb.  deni* 
que  etBauersuae  auctoritatis  molem 
illomm  doctrìnc  addidere.  Nosni- 
hilominuslectionem  il^cum  Wun- 
dcrlicb.  et  Hu«chkio  serravimus  ; 
DÌfail  enim  adest  quod  aaaeoiuthon 
dici  possit  ;  neipie  metnim  turba- 
tur ,  quod  Heìnsium  decepit ,  qui 
eadem  ratione  commotus  tupra  lib. 
I ,  Ekg.  lY  I  vera.  44  >  P'^  imirifer, 
rcpoaaerat  tiòmèi/er.  Oridius ,  Trìst. 
Kb.  IV,  Eleg.  Ili ,  vera.  68  :  «  Quod 
pwwhiài  pen'ii  ambitiosa  auis  ;  »  et 
CatoUns  ,  LXVI  »  48 ,  ut  Husch- 
kius  legit  :  «  Juppiter,  ut  penai 
omne  genus  cbalybum.  »  Nihil  ita- 
qne  dubii ,  Teteres  brevem  syilabam 
in  bac  cesura  aliquando  admississe. 

39.  Exciudis  amamies.  Guelil  1  , 
oMmeis;  Bem.  exetmdis  vicios, 

^o,DiripiautpBrtas,  Brouckh.  e  li- 
brìs  banclectionem  revocarit^quum 
antea  legeretur  en'piani.  VossiusyUt 
aliquid  novi  prof  erre  t  aòripiani  prò- 
ponit  ìd  observationibus  ;  sed  est  di- 
/TjM»«/ genuina  sane  lectio,  qua  op- 
time  impetus  Tiolenti  ignis  et  Tenti 
depingitur.  Sic  ipse  Noster ,  supra 
lib.  I  »  Eleg.  VI ,  vers.  53  :  «  Atti- 
geris  :  labentur  opes ,  ut  vulnere 
nostro  Sanguis  ut  hic  ventis  dirìpi- 
iurque  cinis.  »  Deinde  posUas  ha- 
bebat  unus  Gebhardi,  prò  pmrtas, 
Probabat  Guyetus  et  eiponebat  re- 


conditas ,  quam  interpretationem 
Brouckhusius  merito  rìdiculam  vo- 
cat ,  partas  intelligens  eodem  sensu 
quo  :  «  Tori  reditu  census  augere 
paternos.  » 

4i.  Quia  tua  fame  /upemes.  Cod. 
Lips.  Quam  tua  tane.  Uni  libro  con- 
fisus ,  Voss.  tum.  Cod.  Hamb.  prò 
/irZ/habet  tecti,  quasi  deligerentur 
juvenes  qui  spectarent  incendia  ;  sa- 
tis  absurdnm. 

4).  Addat  a^uam.  Gotban.  addat 
opem, 

43.  Seu  veuièt  tièi  mors,  Brouckh. 
verborum  seriem  turbavit ,  solemni 
imprecatione  in  eos  qui  rjtkmum  itt- 
suapem  at^ue  kiuieum  prioris  faemis- 
tichii  patienter  ferunt,  qaos  parest 
trtpialiSus  auserum  deiìeìis  deiectari. 
Pro  ue^ae  erit ,  idem  Brouckh.  ne- 
^ue  sit  eligit ,  propter  superiora  di- 
ripianta  speetent,  addat  :  ieò  qnm- 
ritur  cur  non  aeque  sequentia  vide- 
rìt  doctus  ille  vir,  uhì/leSitur,  daàt't, 
dicet,  adsunt.  De  anseribus  tacen- 
dum  censeo  :  sat  erit  memorare  ne 
unum  quidem  librum  huic  emen- 
dationi  favere.  Huschkio  Tibullus 
videtur  scripsisse  ue^ue  erit ,  propter 
sequens,  uecgui'det,  ut  lib.  I ,  £1.  li, 
vers.  79  :  «  Nam  neque  tum  phimc , 
nec  stragula  pietà  soporem ,  Nec  so- 
ni tus  placide  ducere  possit  aque.  » 
Frequentatur  etiam  hec  structura 
Propert.  Vid.lib.  I,  El.  xiv,  vs.  19; 
lib.  II,  £1.  XV,  vs.  43  ;  lib.  IV,  £].  XI, 
vers.  4i  f  ubi  Lachmannus  reposuit 
invitis  librìs  :  «  Me  neque  censure 
legem  mollisse ,  ae^ue  ulla ,  etc  » 
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Nec  qui  det  mcestas  munus  in  eisequìas. 
Àt  bona  qas ,  nec  avara  (nìt,  centam  licet  annos 

Yìxerit ,  ardentem  flebitur  ante  rogum. 
Àtque  aliquis  senior ,  veteres  veneratus  'aniores , 

Ànnna  constnicto  serta  dabit  tumulo  ; 
Et  bene,  discedens  dicet,  placideque  quiescas, 

Terraque  securae  sit  super  ossa  levis. 
Vera  quidem  moneo  :  sed  prosunt  quid  roihi  vera? 


4.^ 


So 


y,  Nec  qui  iet  mtesias  mmnms  in 
essequias.  AHa  scriptum  est  in  non- 
nullis  librìs  :  Nec  qui  det  mmstas 
manibus  exsequias,  Quam  cur  mi- 
nus  probem  »  in  causa  est  mos  pcr- 
petuus  injiciendi  in  roguiu  res  quai' 
que  pretiosissimas.  Quem  morem 
commode  illustravit  Kirrhmannus, 
de  Funerib.  Roman.  lib.  Ili ,  cap.  5. 
Proprie  munera  Tocabant.  Virgilius, 
i£n.  lib.  XI ,  Ters.  19$  :  «  Hinc  alii 
spolia  occisis  derepta  Latini*  Conf- 
jiciunt  igni  ;  galeas  ,  ensesque  de- 
coros ,  Frenaque  ,  Fenrentesque  ro- 
tai ;  pars  munera  nota ,  Ipsorum 
clypeos ,  et  non  felicia  tela.  »  Adi 
pariter  Valerium  Flaccum  »  lib.  III , 
▼s.  3ia  ;  Nemes.  £dog.  I ,  ▼s.64,  et 
Catullum ,  carm.  97.  BaouCKH. 

45.  Ai  ^ona  qum ,  nec  etc.  Inge- 
nii  nimis  subacti  documenta  dedit 
Brouckh.  qui  bonam  taait  ait,  quc 
prò  cultura  berti  sui  nuiiam  ezigeret 
mercedem,assertionemque  suam  fir- 
mat  duobus  Horatii  locis  de  Cyna- 
ra ,  quos  mirum  in  modum  torquet. 
Horat.  enim ,  lib.  IV^  Od.  1  :  «  Non 
sum ,  quaiis  eram  bonae  Sub  regno 
CynarK  ;  »  cui  loco  ut  interpreta- 
mentum  illìco  sub)idt  Brouckb.  il- 
lud ,  lib.  1 1  Ep.  xiY,  vs.  33  :  «  Quem 
scis  immuncm  Cynars  placuisse  ra- 
paci. »  Mira  sane  consecutio  :  quid 
ergo?  coBstatne  idcifcoomnes  puel- 


lasin  genere  óonas ,  quasi  cogno- 
mine  adpellatas  fuisse ,  quc  prò  cul- 
tura isti  US  horti  nihil  ezigerent  ? 
Nonne  melius  fuerat  òonm  epithe- 
ton  communi  sensn  intelligere,  et  la- 
tinam  loquendi  consuetudinem  ser- 
▼are^quam  significationes  Terborum 
boc  modo  adulterare.  Interpunctlo- 
nem  a  Douxa  prolatam  secuti  sumus. 
47*  Atqne  aliquis  senior.  Idem  he- 
mistichion  babet  Jurenalis  ,  Satjrr. 
VI ,  Ters.  587  :  «  Atque  aliquu  se— 
nior ,  qui  publica  fulgura  condii.  » 

48.  Annua  consirncto  seria  etc 
Vide  Kirchm.  de  Funerib.  Roman, 
lib.  IV,  cap.  3. 

49.  Discedens,  Cod.  Lips.  éeseen^ 
dens  ;  notnm  est  Terba  discedere , 
decedere  t  descendere,  passim  a  li- 
brariis  permisceri. 

50.  Terraque  securm,  Heynius  in- 
terpretatur  prò  Tulgari  ossa  ina, 
quod  Bachio  nimis  vulgate  TÌde- 
tur.  Is  secnrm  tertio  casa  acrìpi  Tuli. 
Sed  nobìs  secundus  casus  antepo- 
nendos  yidetur  :  Ovidius  enim  Am. 
lib.  I ,  El.  Tiii ,  vs.  108  :  « . .  .sape 
rogabis ,  Ut  mea  defunctc  moUiter 
ossa  cubent  » 

5i.  Vera  qnidem  monco,  Pro  qmi^ 
dem  J,  Vossii  3  et  5  babent  iaaten. 
Beroi.  I  et  3,  cnm  aliquot  Broucbk. 
pedestri  coUocatioB*  babent  quid 
frosnnt. 
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Ulias  est  nobis  lege  colendus  Amor. 
Quin  etiam  8e3es  jubeat  si  vendere  avitas  : 

Ite  sub  imperiom ,  sab  titalamque ,  Lares. 
Qaidquid  habet  Circe ,  quidquid  Medea  veneni ,  55 

Quìdquid  et  herbanun  Thessala  terra  gerit  ; 
Et  quod ,  ubi  indomitìs  gregibus  Yenos  afflat  amores, 

Hippomanes  copidx  stillat  ab  ingoine  equx  ; 
Si  modo  me  placido  videat  Memesis  mea  vultu , 

Mille  alias  herbas  mìsceat  illa,  bibam.  60 


5a.  lilius  est  mobis  lege  etc.  Amare 
me  necesse  est ,  iis  condìtionìbus , 
quas  Ula  prcscrìpsìt.  Leges  sKpe  prò 
conditioDÌbus  usurpaiitur  apud  ve- 
teres.Vide  Terent.  Heautont.  Act. 
V,  se:  V,  vs.  43  ;  Plaut  Asin.  Act  I, 
se  III,  Te».  14  et  81. 

53.  Sedes  j'uòeai  si,..^  De  prò- 
scriptione  ledium  ;  nam  sub  titulum 
ire  idem  est  quod  proscribi;  vide  in- 
primis  Cic.  de  Off.  lib.  Ili ,  cap.  i3. 

54.  Mie  sub  imptrium ,  quìa  emplo- 
rì ,  ut  noTo  domÌDO  imperium  tri- 
buitur. 

55.  Qui4^uid  kabet  Circe,  Hcc 
Heynio  videntur  abrupta  et  biulca 
esse  y  ita  ut  medicamine  suo  con- 
sueto jam  appropinquet ,  et  aste- 
ricos  interponcns  ,  solemni  voce 
fragmentum  alterius  elegìe  bic  fa- 
lere pronuntiet.  Attamen  nibil  li- 
quidìus  procedit,  quam  integri  sen- 
sDs  ordo  :  poeta  declaratse  ad  omnia 
paratnm  tsmt ,  qusecumque  puelln 
placuenot.  Quin  »  ut  illaro  sìbi  con- 
ciliare possit ,  rem  patriam  se  fate- 
tur  venditurum  ,  et  teterrima  ve- 
nena  epoturum.  Httc  sane  optime 
cob«rent ,  nec  ipse  Heynii  culter  , 
quamvis  acuta  acie  praeditus  ,  ea 
dirimere  potest. 

56.  Terra  gerii.  Scaliger  malebat 


gemiti  quum  tamen  gerere  propriuni 
verbum  sit ,  ut  apud  Virgil.  Georg, 
lib.  II ,  vs.  laa.  in  multis  est  dedit. 

57.  Venus  afflai  amores.  In  cod. 
Ups.  legitur  ventas,  Af/landi  ver- 
bum s«pe  in  partem  bonam ,  sape 
in  malam  usurpavere  veteres. 

.58.  Hippomanes.  Ut  notat  Brou* 
ckhusius,est  ea  vox  tribus  rebus  coro- 
munis  :  designai  enim  virus  iliud , 
quod  equae  in  libidinem  concitate  e 
locis  emittunt  :  deinde  carunculam 
fici  instar  in  fronte  pulii  equini  pri- 
mulum  cadcntis  de  niatre  ;  denique 
faerbamnescio  quam  in  Arcadia,  cu- 
jus  meminitTheocritus  in  Pharmac. 

bo.  Miiie  alias  herbas.  Heynio  bic 
multa  displicent  :  mille  herbas  il  li 
languidumacje)unum  videtur;  tum 
herbas  ipsas  culpat ,  quia  jam  vs.  56 , 
quidquid  herbarum.  Denique  hunc 
versum  omnino  mutat  ille  :  «  Mille 
malos  succos  misceat  illa  ,  bibam.  » 
Et  sibi  Tibullum  fulcro  sumit,  quip- 
pe  qui  infra  lib.  Ili,  £1.  v,vs.  9,  dixc- 
rit  moriiferis  . . .  succis,  Dolendum 
sane  quod  eruditus  vir  non  omnia 
verba  qunTibnllus  per  integram  vi- 
tam  locutus  est ,  in  indicis  formam 
redacta  habuerit  Quot  et  quanto» 
versus  qualesque  poet«  nostro  con- 
donare potuisset! 
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ELEGIA  V. 


PhOEBE,  fave;  novus  iogreditur  tua  tempia  sacerdos: 
Huc  age  cum  cithara ,  carminibasque  veni  ; 

Nunc  te  vocales  impellere  pollice  chordas , 
Nunc  precor  ad  laudis  flectere  verba  modos. 


I.  NoFMt,,,  sacerdos.  De  Messale 
filtis  longam  dissertationem  prs- 
mìtlunt  Brouckh.  et  Heyn.  quibii*- 
com  disputare  non  lubet  ;  praeser- 
tim  quum  inìtio  hujus  editionis , 
elegias  omnes  ordine  enumeraveri- 
mus ,  earumque  argumenta  fusius 
exposuerimus,  ut  nihii  supersit  jam 
in  iis  ezplicandis ,  quod  lector  a  no- 
bb  requirere  possìt.  Erat  inter  sa- 
cerdotia,  etiam  hoc  QuindedmTiro- 
rum  qui  prcponebantur  librìa  Si- 
byllinis  adeundis.— 7*00  tem^/a;\ìhn 
Sibillini  quos  solos  retinuerat  Au- 
gustus,  in  duobuàforulis  auratis  sub 
Palatini  Apollinis  basi  serrabantur, 
et  quidem  in  tempio  quod  ab  ilio  an- 
no U.  C.  726,  in  monte  Palatino  ex- 
structum  erat,  cum  porticu  illa  ma- 
gnifica ,  de  qua  Propert.  II ,  xzxi. 

a.  yenL  In  H.  Vossii  5  ,  vera. 

3.  lattiere  pollice  chordas,  Edit. 
Reg.  Lcp.  cum  altquot  antiquis,  cort- 
chas  ;  male.  Ovid.  Metam.  lib.  X  , 
▼ers.  145  :  «  Ut  satis  impulsas  ten- 
tavit  polKce  chordas.  » 

4.  yid  laudes  fUctere  etc.  Vetus 
et  Tulgaris  editionum  lectio  inter- 
pretibus  multum  fedt  fucura  ;  nam 
quum  antea  legeretur  :  «  Nunc,  pre^ 
cor,  ad  laudes  flectere  verba  meas }  » 
alius  super  alio  processtt  verum  pro- 
mittens  sensum.  Statius  ita  ezpo- 
suit  :  «  Orat  Pboebum  ut  ad  laudes 


suas,  quasMessalino  dicet ,  cantnm 
flectat ,  id  est ,  ut  ejns  Carmen  sit 
hoc  tempore.  »  Sed  hanc  interpre- 
tationem  rix  intelligo.Vufpias  aliter 
interpretatur  :  «  Nempe  mihi  te  lau- 
daturo  Tcrba ,  quK  poetam  deceant 
suppeditare  ;  yerba  flexilia  et  metro 
accomniodata.  »  In  libris  quibus- 
dam  prò  verkot  legitiir/Arr/rw;  quod 
Heynius  ferret,  si  esset  :  «  Nunc  pre- 
cor  ad  laudes  plectra  movere  meas.» 
Idem  putat ,  quia  supra  de  chordìs 
jam  dictum ,  nunc  de  cantu  et  voce 
agi  ;  denique  quum  duobus  Italicis 
libris  insit  taas^  desiderai  suas^  quasi 
accommodatius  ;  sed  quomodo  ac- 
commodatius ,  si  ne  latinun  qui- 
dem  ?  In  libro  Matii  et  Guelf.  3  : 
«  Nunc  ,  precor ,  ad  laudis  flectere 
verba  modos.  »  Modos  ^ùvoì  habent 
Excerpta  Lips>  Monac.  et  Voss.  ^  in 
margine.  Nos  hanc  scripturam  rece- 
pimusy  licet  Heynio  non  satìsfaciat, 
quippe  qui  prò  laudis  ,  censeat  Ar- 
(os  vel  Laiios  reponendum.  Quod 
ad  H.  Voss.  attinet ,  is  majora  de> 
lieta  admisit  :  nam  ab  initio  versum 
deforma vit ,  opus  ex  uno  Ursìni  re- 
ponens  xAìx  precor  :  sed  innumerìs  m 
locis ,  precor,  oro ,  rogo ,  opto ,  cum 
infinitivo  construuntur,qu«  referre 
non  opere  pretium  est.  Idem  Vos- 
sius  modos  torquet  ,   mutatque  in 
modis  :  sed  voces  caaim  inflcctìmus. 


ELEGIARUM  LIB.  IL  ELEG.  V. 

Ipse  trìumphaU  devmctus  tempora  lauro , 
Dum  cumulant  aras ,  ad  tua  sacra  veni. 

Sed  nitidos  pulcherque  veni  :  nuoc  indue  vestem 
Seposìtam  ;  longas  nunc  bene  pecte  comas  : 

Qnalem  te  memorant.  Saturno  rege  fugato, 
\ictorì  laudes  concinuìsse  Jovi. 

Tu  procul  eventura  vides  :  Ubi  deditus  augur 
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noa  verha  modis,  ncque  numeris. 
Hiucfakiits  demonstrat,  luìUtuin  cs- 
•e  in  hac  formula  Terbum  nectere. 
Via.  Ovid.  ex  Poni.  lib.  IV,  £p.  ii , 
▼en.  3o  \  Juvenal.  Sat.  VII ,  vers. 
18.  Superest  ut  exemplis  nostrani 
kctionem  tuear.  Propert.  lib.  II , 
Eleg.  VII!  ,  vers.  7  :  «  Sic  nos  nunc 
inopes  landis  consccndere  carmen  , 
Paupcrìbussacrii  villa  tura  damus;» 
Ovìd.  Fast  lib.  Ili ,  Yers.  383  :  «  et 
ad  certos  Terba  canenda  modos  ;  » 
lib.  VI ,  vera.  692  :  «  Et  canere  ad 
Tcterea  verba  jocosa  modos.  » 

5.  De9imctus  tempora  Uuiro,  Hoc 
bemistichium  leviter  variatum  re- 
carrit  lib.  Ili ,  Eleg.  IV,  vers.  aS, 
item  de  Phoebo  :  «  Hic  juvenis  casta 
redimitus  tempora  lauro.  »Huschk. 

6.  Dum  cumuUmtaras^  seu  ture  in 
ara  cumulato ,  seu  prosiciis  arse  im- 
pontis.  IIbtiv.  —  Hunc  locum  imi- 
tatur  Ovìdius ,  Fast.  lib.  IV,  vers. 
45a  :  «  PerMpbone,  ò^m'uxKy  ad  tua 
dona  veni.  » 

7.  Nitidus  ad  cultum  universum 
pertinet.  Heynius  qui  ejusdem  sen- 
tentiie  est ,  notat  insuper  idem  esse 
^iSà^proprtment  mis ,  qua  verba  de 
Deo  usurpata  muUum  risum  ex- 
citare  par  est 

8.  SeposHam.  De  Talsa  lectione 
deposHam  ne  mentio  quidcm  hic. 
Brouckb.  et  Heyn.  eiempiìs  absol- 
vunt,  Deos  perinde  ac  bomines,non- 
naaquam  quotidianam  vestem  de*- 


posuisse ,  festiTaque  omatos  proces- 
sisse.  Quin  et  Heyn.  Ovidii  locum 
memorat ,  ope  cujus  seposìtam  ves" 
fem  interpretatur ,  ita  ut  sìt  ea,  qum 
seatcl  toto  . . .  sumiiuranuo, 

9.  Qualem  tememorant.  Libri  com- 
plures  habent  re/erunt, 

10.  Laudes  eoueìuuìsse  Jovi.  Hic 
Brouckb.  poetam  nostrum  inscifiae 
arguì t  :  «  nam  sane  Apollo  tunc 
teroporis  nondum  erat  natus.  »  Su- 
spicatur  tamen  Brouckb.  Tibullum 
alios  auctores  ob  oculos  habuisse 
quam  qui  supersunt.  Gemms  quo- 
que ApoUinem  citbara  canentem 
referunt,  adposìta  Victoria  in  co- 
lumella. 

1 1.  TV  procul  epentura  vides.  Sic 
lib.  Ili,  El.  IV,  vers.  47  :  «  At  mihi 
fatorum  leges ,  evique  futuri  Even- 
tura pater  posse  videre  dedit.  *»  Res 
autemfuturas  edocebat  Apollo,  qua- 
tuor  potissimum  modis  :  Auguno  , 
Sortìbus,  Harusptcio,  OracuIis...His 
accedunt  somnia  ,  et  que  ex  flam- 
mis  ducuntur  vaticinia.  B&ouckb. 
•—  Tibidedìias  augur,  Hscc  omnium 
librorum  lectio  est.  Scaliger  ex  uno 
suorum  debìtus  recepit  H.  Vossius 
codice^  quosdam  citat ,  qui  Scalige- 
rano  accedunt ,  inter  quos  est  etiam 
cod.  Paris.  Ego  cum  Huscbkio  pr»- 
Xx^deditus;  est enim  proprium  ver- 
bum  in  bujusmodi  rebus;  Cicero, 
Pro  Domo ,  cap.  9,  ait  :  «  Sed  tamen 
discc  ab  homioe  religionibus  de- 
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Scit  beoe ,  quid  fati  provida  cantei  avisl; 
Tuque  regis  sortes  :  per  te  praesoiiit  anispex , 

Lubrica  signavit  quum  Deus  exta  notis. 
Te  duce ,  Romanos  nunquam  firuslrata  Sibyila  est , 

Abdita  quae  senis  fata  canit  pedibos. 
Phoebe,  sacras  Messallinum  sine  tangere  chartas 

Yatis;  et  ipse,  precor,  quid  canat  illa,  dece. 
Hxc  dedit  ^ne:e  sortes,  postquam  ille  parentem 

Dicitur  et  raptos  snsùnuisse  Lares* 
Kec  fore  credebat  Romam ,  quum  moestus  ab  alto 
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dito,  n  Plinìus ,  Panegyr.  cap.  74  : 
<c  Civìtais  relìgioDÌbus  dedita.  » 

la.  Fatipropida.  Cicero,  Div.  Hb. 
II ,  cap.  57  :  «  Quid  tam  diTÌnum 
autem ,  qiiam  adflaliis  ex  terra , 
Tnentem  ita  movens ,  ut  eam  pro- 
▼idam  rerum  diyinanim  efficiat.  » 
Còd.  lÀ^s,  facii protfiJa. 

14.  Exta.  Si  DÌhil  responsi  ex  iisvel 
divinationis  elici  poterat ,  muta  ad* 
pellabantur,  auctore  Pompeiò  Pes- 
to. —  Notis.  Hamb.  babel  noBis. 

i5.  frustrata  SibjUa  est.  Est  a 
Vossió  re jidtur,  ut  aliis  in  locts  :*  hic 
tanken  ,  fateor ,  quibusdam  codici- 
bus  fultum  est  illius  odium  in  verba 
subsiantiva. 

tS.  Senis  . ,,peMus. Manifestum 
hìnc  hexametris  libros  Sibjllinos 
exarùtos  fuisse  :  saltcm  eos ,  qui  tum 
habebantur  substituti  antiquioribus, 
in  bello  Sultano  cum  Capitolio  cre- 
matis  ;  de  quibus  omnino  nihii  certi 
constitit  inter  Romanos.  Heth. 
•  i  7 .  Sine  tangere  cHartaSy  quas  pro- 
fani non  adspicere ,  nedum  tangere 
et  epolvere  poterant.  Cod.  Askew. 
sine  dicere ,  quod  quorsum  spectet , 
non  adsequor.  HuscHK. 

18.  Quid  canat  Ula  doee.  Quid  est 
Heinsii  emendatio  a  Brouckbusio 
recepta  :  vulgo  quctd,  Heynius  ma- 


lit,  ^àer  canat  iìia.  Sex  M.  Voss.  K^ 
bri  conjecturam  Heinsii  firmant. 
Error ,  ut  videtur ,  oftus  eit  e  com- 
pendio scripturs  qd.  Nfhilominus 
Voss.  fuoi  ex  ingenio  effutiif  ;  scd 
ìlle  sibi  habeat  saam  sapientìam. 
Plato ,  in  Apologia  Socratb ,  ìbdem 
fere  vérbb  usus  est ,  re'  wvrt  Xrftt  e 
6f0$  ;  XKÌ  vi  K9VI  cchnvTtTm.  In  Regio 
codice  f  a  prima  roanu ,  iì/e  erat  ;  et 
in  sequenti ,  prò  ifétc ,  ffìc. 

19.  Nàc  dedit  Mnem  sortes,  Dio- 
nysius  ,  lib.  I ,  cap*.  55  ,  de  Sibyfla 
Erytbrea  nar^at  ,  qnam  JEnsas 
adiit,  antequam  Troja  migraret 
Haec  eum  monuit ,  ut  versus  Oc- 
cidentem  navigaret.  De  Sibyila  Ex- 
cursum  nostrum  ad  voluminis  cai- 
cem  adire  poteris. 

ao.  Raptos  sustinnisse  Lares.  libri 
fere  orones  Capti  habent.  Scaliger 
est  qui  emendavit  raptos  ;  et  Virg. 
^n.  lib.  I ,  vers.  378  :  «  Sum  plus 
^neas ,  raptos  qui  ex  hoste  Penates 
Classe  Teho  mecum.  i»  Nunc  Scali- 
geri immutatio  a  Vindob.  et  a  tri- 
bus  Is.  Vossii  firmatur. 

a  I .  N ecfore  credeiat  Romam,  Qui 
yersu  so  Hmc  elìgunt  et  de  Sibyila 
intelligui^,  Tibullo  languidnm  seo- 
sum  obtfudunt  ;  non  enim  ereéere 
dicimur  quie  certe  e  ventura  sctmus. 
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Ilìon  ardente»  Tespiceretqae  Deo8. 
Romulos  «tema  nondam  finaftTerat  arlns 

Moenia ,  consorti  non  habitanda  Remo. 
Sed  tane  pascebant  berbosa  palaiia  vaccae, 

Et  stabant  bomiles  in  Jovis  arce  cas«. 
Lacte  madens  illic  suberat  Pan  ilicis  ambrae; 

Et  facta  agresti  lignea  falce  Pales  : 
Pendebatque  vag;!  pastorìs  in  arbore  Totnm  j 

Garrula  silvestri  fistula  sacra  Deo  : 
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£ad«iii  Terba,  ai  Nec  qucid  plurimb 
inest  oodd.  napéas^  pidcherrìme  de 
JEmtm  dioiDliir,  qui ,  tede  deìectos 
et  patM  dtfleiu  escìdittm  »  futuri 
aam»  aque  alqne  ignanu  e«t.  Lon- 
geafaaitW/ra^i«/f  quod  Heiniiui 
finatnft»  ut  lectìoni  fmm  opcm  fiecrt  t 

as.  AnUmits  ns/ric^rttfne  Deos, 
Sdlloeft  statua»  cum  teii^Iia  ankn- 
te».  Brouckhus.  demonslrat  inetcrts 
poetaa plemmqiie  sic  locatosesse. 

a3»  Nèmiam  /Sfmmeenti  uréis  tic, 
AdiìUes  Staliiis  pnstulit  haac  Jectio* 
Ben,  quam  Brmickh.  debilibus  av- 
i;iunelitisre}icere  conatur.Nen  cum 
Hcjvio  pronuntìarerim  retÌDcii'^ 
dum  esse  quod  semel  tencmus;  nam 
interduiD  talia  tenemus,  utnoo  as- 
su  sìot  MureUis  e  trìbns ,  et  loco 
VifuM»  fretus,  ìEd.  lib.  VII ,  ven. 
4io  I  TtKX^xl /amém^eni,  Cod.  Paris. 
Bobis  consenlit  ;  eadem  yarietas  no* 
tatnr  apud  Qaiidianafiiy  de  Raptu 
ProaBi^.lib.  iy  Ters.337.  Propcr* 
tius»  lìb.  Ili ,  Eleg.  vn,  Ts.  So ,  «  et 
OMO  fncBoia  firma  Remo.  »  Husch- 
kins  ait  :  «  Mosana  sumeuda  sunt  prò 
primis  mceniom  '  rudimentb  ,  prò 
▼allo  ttondom  finnato.  »  Velleios 
Patercuh» ,  lib.  ly  cap*  S:  « Liben* 
ter  enim  bis ,  qui  ita  prodlderunt , 
aocesserimi  quumafilcr  firmane  ur* 
bem  novaro»  tam  viciob  Veieatibusy 


cum  imbelli  et  pastorali  manu  vis 
poCuerit.  » 

a4-  Comsorli  jbms  Aaéikmda  Rewèm, 
Coofiir  Ovid.  MeUm.  lib.  XI ,  y%. 
347 ,  et  Kb.  XIII ,  yers.  663. 

aS.  Heràosa  paimim  vaeem.  Conf. 
Viiigil.  iEneid.  lib.  VII! ,  ver».  3<7. 

afi.  In  Jo»is  arce  easm,  Servius  , 
ad  i£n.  lib.  Vili ,  Ts.  654  (  R^mm- 
leoqme  nttms  kontémt  rtgim  culmo  ) , 
«  Curiam  Caiabram  dicit»quam  Ro- 
muhu  teierat  culmit.  Ideo  autem 
Caimòm,  quod,  quom ÌDcerte es- 
sent-kalendss  aut  idna,  a  Romulo 
canstitutum  est ,  ut  ibi  patres  yel 
^opuluBcalarentar ,  id  est  Tocaren- 
tur,  et  sdrcnt  qua  die  kalend»  e»* 
sent,  TcL  etiam  idus.  >» 

a?*  Ukis  umàrm,  GuelL  i  ,  edit. 
Rom.  cum  aliis  ante  Muretum,  «»- 
^/wai;  quod  Heynio  Tidatar  «qui- 
sitius. 

.  aS.  Agrtsiì . . .  fake.  Fmtx  inier^ 
àMBOL^tocaHm^form^securi^  aiÌM< 
que  similibus  ponitur» 
•  39.  Pcn49èai^me  V0gi  pmstont  im 
mréoft  votnm.  Brottckbus.  omnia  ri- 
matur^ac  coUigity  qàecumque>Mjr> 
4in  dicuntur  ,  nifait  omnino  pr»^ 
terraittens  ;  ita  ut  intar  legendum, 
9nxti  tuitìam  ne  in  quidpiam  isso- 


^.Silvtstrìjutmia  smera  Deo.  Pas< 
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ristala ,  cui  semper  decrescit  anuidinis  ordo  ; 

Nam  calamus  cera  jangfitur  nsqoe  minor. 
At,  qua  Yelabrì  regio  palèi ,  ire  solebat 

Exignus  pulsa  per  vada  linter  aqua. 
Illa  saepe ,  gregis  diti  placitura  magistro , 
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seratio  placebat  facto ,  quod  qui-' 
busdam  ÌDest 

3 1 .  Cui  semper  decresca  i»A/0.Brou- 
ckhusius  hanc  dusefendi  oocasìo- 
nem  nactus  ,  non  pnetermisit  :  sed 
nemo  fere  ett  quin  sciat ,  qualis  sit 
quam  etìamnam  ▼ocamus  fiate  de 
Pam,  Ceterura  dusertationem  il- 
bm ,  sì  lubet ,  apnd  ipsum  Brooc- 
khusium  legere  non  pigebit  Quod 
si  teàtimonio  poetarum  contentus 
sis  f  adi  OTÌdium  de  alìs  DcdaK  , 
Met.  lib.  Vili ,  vere.  189.  Fistulam 
optìme  depiniit  Pa&ht  ,  Jtmmée 
chmmpétre: 

JParlank  •imi ,  du  roMfta  qn*!!  «nbmMe      > 
fm  doigu  trembbu  déuchcnt  !«•  taytax  ;  ' 
Il  Ict  polìt ,  «I  U  «ire  ivBMa 
Uail  tatr'atts  !•»  dÀfi«ren»  flMMvraux»  c<^ 

'3a*  Nam  calamus,  Heinsìos  ma-* 
\ó^XDmmcùJamus;  Heynio  Tidetiir 
melhiset  mollius.  Et  calamus^  quo4 
in  Guetf.  s  ;  Vossins  idem  degit^ 
Ceterum  Mitscheriichius  nimis  ar- 
guti ingenii  documenta  dediti  qunm 
Tibullo  integrum  distichon  abiadi-* 
caret,  quasi  Tocabula  semper  et  v/- 
qae  non  hoc  sensu  intelligi  possente 
HfMchkius  in  refellendSs  bis  argu- 
mentis  optime  ostendit  particulai 
illas  non  de  tempore  absoluto ,  sed 
de  tcmporìs  spatio  dici ,  quo  ille 
arandinis,/0«/«/^  vel  deineepsàt^ 
cnscftttiis ,  ordo  decurriturintoen* 
do  vel  cogitando.  Vide  Martial.  lib. 
II ,  Epi(gr.  93. 

33.  At  pus  VeUAri  m§io.  Varvo  » 
lib.  IV  de  L.  L.  «  Velabmn  dicunt 
a  rehendo.  Velaluram  facere  etiam 


nunc  dicuntur,  qui  id  mercede  fa- 
cìun  t»  — Velabri  regio  erat  planities 
inter  CapitoKnum ,  Palatìnum  el 
ATcntinum ,  in  quam  olim  Tiberis 
ciundare  solebat ,  antequam  cloacc 
substructcstagnantibus  aquis  et  pa> 
ludibus  ezitum  fecerant.  Hrth. 

34*  Fuisa,  Sont  qui  pmlim  legi  ve- 
lint  ;  sed  puisa  proprium  Terlmin 
esse  ride  tur.  Sic  Propertios,  lib. 
IVy  Eleg.  iiy^vers.  7  :  «  Hae  qwm* 
dam  Tiberinui  iter  fadebat,  et  aiunl 
ReiQorum  andilosper  Tada>pK/r<«  so- 
no».». Possim  alia  innumera  eiem- 
pia  referre ,  sed  cbarta  panctndum 
est  temporique. 

35.  Gre0s  ditipimcHuiu  magisfrv, 
Vttlpius  et  Heiosius  jam  nostram 
scripturam  dui  vulgaltt  ifiiAr  prae-- 
tulerant ,  codice  Corrin.  (reti:  nunc 
aocedunt  cod.  Is.  Vossii  4»  ^  ÌAo- 
nac  Passerai,  e  libris^M^Kte/w,  quod 
ysok  satis  ineptum  erat  At  H.  Ve»»- 
sius  nobis  veram  ipsius  poettt  acri*- 
pturara  ostendit^quam  certo,  quiim 
«grotaret  inter  sofnnia  ,  subodora- 
tus  est  :  «  TibuUus,  ut  sdas^/Av  cura 
dìxit.  »  Sane  si  doctus  iUc  ìnterpres 
apud  nos  TÌTcret ,  qui  inler  G^r^ 
manoa  nunc  agit ,  inventiooìs  pnc- 
rogatÌTam ,  illamqiie  regio  diplo- 
mate firmatam  acciperet  Attamen 
H.  Vossitts  pueU0  pudori  cavit  »  ne 
forte  pravo  Consilio  placendi  iter , 
Tel  navigatìoncm  institocrct  Ve- 
ram hic  de  eventu  improriao  aer- 
monem  esse  non  reputavit  ìIÌus- 
tris  «ir  y  al  nnflo  modo  de  pnelis 
illius  proposito* 
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Ad  juvenem  festa  est  vecta  pnella  die  : 
Cam  qua  fecundi  redierant  miinera  rurìs , 

Casens,  et  nive»  candidas  agnus  ovìs. 
Impiger  iEnea,  volitanlis  frater  Amoris, 

Troia  qui  profagis  sacra  vehis  ratibus  ; 
Jam  tibi  Laurentes  adsignat  Juppiter  agros  ; 

Jam  vocat  errantes  hospita  terra  Lares. 
Ulte  sanctas  eris,  quum  te  veneranda  Nomici 

Unda  Deom  cslo  miaerit  indigetem. 
Ecce  super  fessas  volitai  Yìclorìa  puppes  ! 

Tandem  ad  Trojanos  Diva  superba  venit. 
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36.  Festa  est  veeta  paeNm  die.  Pie*- 
rnmque  4Uirpost/^//ff|»oiiitur,quaiii 
aedem  et  nos  illì  adsignaraus  ,  licet 
id  Brou^h.  migrare  juttferit. 

37.  Feteundi redierunt  mmnera  rt~ 
rist  Caseus,  Caseìs  pasci  jurìMODinil- 
tis  nottrìs  tìz  solemne  est  :  forte  ^ 
nec  allerum  ìUad ,  ut  facondi  ho- 
mines  sint.  Hrth. 

38.  Cmsens,  Brouckhiisius  casei 
landes  canat ,  poetas  omnea  con- 
vocando, et  candldos  eztoUat  agnoa: 
nos  ad  celerà  pergimiu  ire.        '  > 

39.  ìmpiger  etc  Ab  hoc  versu  li- 
bri et  edìtiones  Teteres  rum  Aldin. 
pr.  nove  Elegie  initium  faciunt, 
improbante  Scaligero ,  et  jam  pri- 
dem  Cylienio.  In  Guelf.  1  est ,  EU- 
già  septimm,  Siè fitte  vatieiaium,  Pri- 
nitts  ìunxit  superioribna  Muretus  ; 
ignoflcendom  vero  erat  veteri  erro- 
ri ,  quum  non  statim  in  oculos  in- 
curreret  redire  orationem  ad  Ter- 
smn  aa.  Hetn.  Similem  transitum 
orationis  apud  Propertium  inre- 
nies ,  fib.  Ili  »  Eleg.  vi ,  vers.  19 , 
et  Kb.  IV,  Eleg.i,  vers.  71. 

^o,  Troia  . . .  sacra.  In  'plerisque 
Troica  legitnr;  icd  greca  forma 
magis  placet-  :  sacm  funt  ipsi  OiL 

41.  Jappiten  Ita  editioncs  TCtcrcs, 


scrìpti  etiam  libri ,  ut  Lips.  non  Ja^ 
piter  :  nil  referl ,  quo  modo  scribas , 
ipso  tono  duplicanda  est  litera. 

4^.  Zares,  Excerpta  Lips.  Deos , 
quod  Heynius  malit  ;  sed  vers.  ao , 
elìam  £ares ,  prò  Penatièus  dictum. 

43.  Qaum  te  veneranda  Nomici, 
Ad'^Numicium  fluvium  pralio  cnm 
Etruscis  yt\  Rutulb  facto ,  occidisse 
^neam ,  tradont  Juslin.  lib.  I ,  cap. 
a  ;  lib.  XLIII ,  cap.  1  ;  Ovid.  Met. 
lib.  XIV,  vers.  58 1.  Alii  contra, 
'Mnttim  fluvio  Numicio  mergunt. 
Post  pugnamcum  Mexentio,  Latini 
sacellum  ei  dicaTerunt  ciun  bac  in- 
•criptione  : 

PATar  DEO  IHDIOBTT 
QVI  NVMICl.  AMHIS 
VNDAS.  TKMVKHAT. 

Àcaliger  dlsticbon  61  et6a  boe  loco 
intercalavi  t. 

44-  Miserit  iadigetem»  Livius  libro 
I,  cap.  a,  ait  :  «  Situa  est,  quera- 
cumque  eum  dici  {us  fasque  est,  sa- 
per Numicium  flumen  :  Joeem  'la" 
digetem  adpellant»  » 

45.  Votitat  Victoria,  Alatam  esse 
Deam  etiam  puerìs  notum. . .  Non- 
nunquam  ubi  de  navali  prelio  agi* 
tur  \  prone  navis  insistit  in  nummis. 

46.  Tandem.  Ovidius ,  Met.  lib. 
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Ecce  mihi  lucent  Rutalis  incendia  castiis  ! 

Jam  libi  praedica,  barbare  Tume ,  necem. 
Ante  oculos  Laurens  castroni ,  ihamsqiie  La^vini  est , 

Albaqne  ab  Ascanio  condita  Longa  dnce. 
Te  quoque  jam  video ,  Marti  placitura  sacerdos 
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« 

XIV,  ven.  573  :  «  tandémque  V«- 
nus  Tictricia  nati  Arma  videi.  » 

47.  Lucent  Ratuiis,  Mìror  a  067 
mine  interpretum  notatum  esse  , 
bsec  a  reliquorum  vel  poetaram,  vel' 
historicorum  fide  paulum  discedere. 
Non  enim  Rutulorum  castra  abTro- 
janis  y  sed  horum  ab  ktis  oppugnata 
fuere,  iCneìd.  lib.  IX.  Nisi  Ardeam 
intelligas ,  quaro  ab  iEnea  incendio 
deletam  inemorat  Ovidius,  loco  so- 
pra laudato  :  confer  Dionys.  lib,  I. 
Hbtk. 

ifi.  Barbare  7>r/A#.  De  difficoltate 
loquendi  exposuit  Cyllenios  ;  qufsi 
Tumus  Tel  male  latine  pronuntias- 
set*  vel  balims  fuìsset,  aMt  blssus. 
Brouckh.  ait ,  barbarus  esl.Italus«, 
Latintis.  Heynius  nullo  modo  lati- 
muti  poetam  sinit  Latinds  prò  'Jbar- 
barìs  babere  ;  qood  Plauto  quidcipi 
licuit ,  quippe  qui  Gnecos  induceret 
loquentes.  Quin  Graia  stirpe  Tur- 
nus  erat*  Ita  ìq  Heynii  senlenliam 
eundum  pulo ,  qui  ?•  barbare  inter- 
pretatur ,  quasi  Tumum  ferocem , 
scvum ,  audacem ,  dixerit  poeta  , 
ut  sKpe  Virgìlius. 
49.  ffarasqae  Lavimi  est,  Lavìnium, 
in  bonorem  Lavinie  conjugis ,  ab 
^ptea  tonditum.  Si  a  Lavinia ,  et 
non  aXavino  aliquo ,  dieta  esse  de"- 
i>et  ista  urbs ,  Layim  casus  secun-^ 
dos  «rit  a  Lapùuam  contractus  »  «t 
scribendum  sit  Laainl.^  nisi  etiam 
Laeìaum  dhu;re  veteres.  .luven.  Sat 
XII ,  T^  7 1.|  de  Alba  ;  «  novefcali  ae^ 
des  prnlata  Lavino,  v.Uade'krtc 
iEneid.  lib.  Iv-  veesé  a  ,  Latioa  et*- 


torà  defendas  :  et  ipsa  Latini  filia 
A*)AMt  est  apud  Dioliysnrm.  Sunt  ta- 
men  La^mia  IHora  consensu  viro- 
min  doctorum  probata  ;  unde  et 
ìrtOibìtur  jCneid.  iib.  I ,  vers.  a58 , 
fromissa  La/piai  Marma  ;  et  Ovid. 
Met.  lib.  XV,  yers.  728 ,  tacrasfae 
Lopìml  seées.  Siclfumicus  el  Nu- 
micius.  In  Ezcerptis  Ferrei  et  Poe- 
chi  ,  et  in  duobus  italicis  legttur  : 
«  Ante  oculos  Laarens  castns  mn~ 
risque  Latini  est  ;  ^  qunm  vitloae 
scriptum  esset  jvan>»  etiam  eaìfHs 
interpolasse  videntur  ,  prò  castrmm 
imurusfme.  Ita  marms  ìéotim^er  ad- 
positionem  esset  Laarens  csstrum. 
Siihilis  varìeias  inter  Lm^imtu  et  Ar- 
timas,  apud  Virgil.  iEneid.  Jik  I, 
tven.  370;  Kb.  VI,  vera.  S4«  Alta 
san  varietas ,  seucorruptela,  oecnr- 
rit  in  pennittatis ,  Lapinium  tXLm^ 
nmfftmm,  in  doctis  quoque  scrìpto- 
nbus ,  ut  in  iEliano ,  H.  N.  lib.  Xf , 
cap.  16.  Hbtk. 

5i.  Marti placitara  sacerias.  Mal- 
tam  bic  operam  impendit  Brouckh. 
in  narrattuncula ,  que  etiank  pne- 
ròrum  ore  circumfertur  ;  manmo- 
qne  nisn  iavestìgalionem  inslituit , 
ut  scine  possimus  accurate  ,  utrum 
Un  sese  volens  Marti  obtokrìt  ^  an 
inter  soamnm  compressa  fnerìt  Ni* 
hil  tamen  in  nòstro  porta  est ,  cpiod 
ìndice  t  Vestalem  non  admodom  in- 
vìtamDeosaccidtuisse.  Servius  rem 
ila  ezponit  :  «  Haec  quum  peteret 
aquas  ad  sacra»  repen^o.occnrsu 
lopt  turbata ,  Uefiigttìn  apéluncam  , 
in  Ijua  a  ll'Iarte  compressa  aat.  » 


ELEGIÀRUM  LIB.  IL  ELEO.  V.  167 

Uia ,  y estales  deseniisse  focos  ; 
Concubitusqne  tuos  fartim,  Tittaisqoe  jacentes', 

Et  cupidi  ad  rìpas  arma  relicta  Dei. 
Carpite  nane,  tauri,  de  septem  montibus  herbas,        55 

Dum  licet  :  hic  magnae  jam  locus  urbis  erit. 
Roma,  tuum  nomen  terris  iatale  regendis. 

Qua  sua  de  caelo^prospicit  arva  Ceres, 
Quaque  patent  ortus ,  et  qua  fluitanf ibus  undis 


5%.  llittn  Cod.  Bem.  Fìlia  ;  Paris. 

53.  Comcttòitusque  iuos  fartim  etc. 
Schradenis  hoc  loco  con)ecit ,  Con- 
caòitus^ue  tuùs  ^  unutm^  vUtasfue 
jaceaies  ;  quìppe  que  teste  Ovidio, 
Fast.  Ili,  14,  umam  in  proprio  ha- 
bnerìt.  H.  Voss.  negat  ConeuòUuS'^ 
fue  tuos  bene  )ungi  posse  ciim  fur- 
ti'm,  et  dato*  prò  tuos  ex  iogenlo 
invezit.  Alii  Gmecuni  quidpSam  hic 
subesse  dedarant ,  ut  «e/  wttpotwtUu, 
i^oeif  apud  Xenophon.  Cyrop.  lib. 
Vili,  cap.  Ifttl  ccyùoi  ffcffvdW^ «èvrtov, 
apud  Ludan.  Contempi.  17.  Husch- 
Idus  ex  Voss.  quserit  quoniodo  cou- 
cuAitus  dori  dicantur:  et  si  dati  di- 
cerentur,  quomodo  conveniret  hoc 
Vestali  vi  compressa.  Voss.  aliam 
ÌDsuper  protulit  coniectùram ,  Cou- 
cmbitus^ue  tui/artum.  Cod.  Vindob. 
Castodesqae  tuos. 

S^.Et  cupidi  ad  rìpas.  H.Voss.pr»- 
positionem  suspeclam  habet  propter 
duamm  Tocalium  /  a  synalcephen  ; 
quocirca  illìus  aures  ab  Uuschkio  de  ■ 
lìcatiores  esse  dicuntur  quam  Ro- 
manorum,  qui  hcc  sane,  et  du- 
riora  ferre  didicerant.  Exenipla  ad- 
tulit  Huschkius,  Inter  que  duo  tan- 
tum eligimus  ;  Virgil.  Georg,  lib.  II, 
▼ers.  laS:  «  Pocula  si  quando  sbt« 
infecere  noverctt  ;  »  lib.  IV,  vera. 
343  :  «  Ambe  auro ,  pictis  indnctc 
peUibus  ambe.  » 


55.  Ih  septem  moatiòui.  Vomìus 
et  Bach,  ex  uno  Bodleìi ,  septem  de 
moaiibas  suscepere,  ut  KotPtouiTifin. 

5G.  Magna /am  locus  urbis.  In  li- 
bris  quibusdam  est  aam,  quod  per- 
peram  amplexus  est  Muretus.  Ovi- 
dius,  Fast.  lib.  II ,  vers.  aSo:  «  Hic 
ubi  nunc  urbs  est,  tum  locus  urbis 
erat» 

57.  Fatale  fegeadis.  Gebbard.  ex 
uno  Palatino,  rebus;  quidam  alii, 
tetris  regendis.  Virgilius,  i£n.  lib. 
VJ,  vers.  783:  «.Iraperium  terris, 
animos  equabit  Olympo.  »  Ovid. 
Metam.  lib.  XV,  yers.  877  :  «  Qua- 
que patet  domitis  Romana  potenlia 
terris.  » 

58.  Qua  sua.  Florentin.  Quaqua. 
Horatius  aitlib.  IV,  Od.xiv,  vs.5: 
Qua  sol  habitabiies  illustrai  oras. 

59.  JStquaJiuitantibus  undis.  Lan- 
guidum  videtur  H.  Vossio,  et  nihil 
aliud  esse  quam  undantibus  undis. 
Per  omnes  Deos  jurat  ille  Tibullum 
nunquam  aliquid  simile  scripsisse, 
qui  quum  vix  Aurorae  portam  ape- 
ruerit,  debuit  procul  dubio  nobi- 
liorì  imagine  vesperam  adducere. 
Quin ,  ut  continuai  ille ,  literarum 
ductussi  parvulum  deflectas,  ad  pri- 
mariam  scripturam  pérvenies,  qu» 
nihil  aliud  esse  potest,  nisi  rutilane 
tibtts.  Oceanus  enim  crepusculi  co- 
lore tingitur,  ut)am  Ennius:  «in- 
tereafaxOcddit,  Oceanumque  ru- 
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Solìs  anhelantes  abluìt  amnis  equos. 
Tro)a  quidem  tam  semirabitur,  et  sibi  dicet 

Yos  bene  tam  longa  consnluisse  via« 
Vera  cano  :  sic  usque  sacras  innoxìa  launis 

Vescar,  et  aetemuin  sit  mihi  vìrginitas! 
Haec  ceciDit  vates,  et  te  sibi,  Phoebe,  vocavit; 


60 


65 


bra  tractim  obruit  etfara.  »Deiiique 
alia  loca  collìgìt  Vossius,  ut  rubrum 
oslendat  Oceanum  dici  a  poetis. 
Huscbk.  contra  prudentìs  animi  do- 
cumenta dedit  bocmodo:  «B^ui- 
dem  qui  fiuUantes  undas  dixerìt , 
prKter  Tibullum  nemìnem  novi. 
Idem  non  magis  novi,  qui  dixerìt 
rut/lantes.  Quuìn  iliud  tamen  recte 
dicatur,  et  rei,  de  qua  agitur,  con- 
venienter,  quaeras  cum  Porsono, 
cujusmodì  dialectices  sit ,  sen^l  di- 
ctum  ejicere ,  ut  nunquam  dictum 
substituas  P  » 

60.  AbluH  amnis  equos,  Oceanum 
▼ocat  amnem ,  quomodo  et  lib.  Ili, 
Eleg.  IV,  vs.  18  ;  et  Tolunt  expres- 
sum  esse  ex  Homero  ,  qui  xntufiv» 
appellaverìt  (uxrorv^v ,  Odyss.  lib.  XI, 
vers.  penult.  Ego  potius  poetam  ad 
originem  vocb  Ialine  respexisse  ar- 
bitror ,  qu9  hsc  est  apud  Festuni  : 
n  Amnis  proprìe  dicitur  a  circum* 
nando,  quoniam  am  ex  graeca  pre- 
posi tione  suroptum ,  que  est  «/«f  ^y 
sìgnifìcat  dream ,  et  nare  fluere.  » 
Paulo  aliter  Varrò,  lib.  IV,  de  Ling. 
Lat.  «  Amnb  ,  id  flumen  est  quod 
circuit  alìquid  ;  nam  ab  ambitu  am- 
nis. »  Ovidius ,  Fast.  lib.  V,  vers. 
3a  ;  Virgll.  Georg,  lib.  IV,  vers.  233. 
Beouckh. 

61.  Tum,  Sic  Scaliger  e  libris  cor- 
rexit ,  quuni  antea  legeretur  tunc; 
accedunt  H.  Voss.  quinque  libri. 

6a.  Longa  . . .  via.  Ante  Scalìge- 
rum ,  editum  erat  ubique  iongam 
viam.  Scaligeri  emendatio  firmatur 


Is.  Vossirprìmo ,  et  magis  placet 

63.  Laurus  est  in  plurimi»  librìs  ; 
atque  hoc  videntur  Romani  ada- 
masse. Catull.  carm.  lxi,  vs.  289: 
«tulit  radicitus  altas  Fagos,  ac  re- 
cto proceras  stipite  laurus.  »  Virg. 
Eclog.  viri,  vers.  i3:.  «hanc  sine 
tempora  circum  Inter  victrìces  he- 
deram  tibi  serpere  lauros;»  ita  ho- 
die  habemus;  sed  veteres  gramma- 
tici legebant  laurus»  teste  Sosipatro 
Charisio,  I,  p.  1 10;  Hor.  II,  Od. vii, 
vs.  19:  «Longaquefessummilitiala- 
tus  Depone  sub  lauru  mea.  »  Lau- 
rumcredebanl  habere  quamdam  fu- 
turi presensionem ,  atque  ef£cacis 
auxilii  esse  in  adflatu  Numinuin. 
Hinc  vates  et  poete  lauri  folia  co- 
medere  dicebantur.  BaoucKH. 

64*  Vescar.  Florent.  apud  Sta— 
tium  ,  unus  Heinsii ,  Guam,  et  Pa 
ris.  Noscar.  De  vescendi  verbo  Ion- 
gam iniit  disserta tionem  Brouckhu- 
sius,  qui  demonstrat  veterum  more 
illud  plerumque  cum  quarto  casu 
jungi.  Virgil.  iEneid.  lib.  III,  vers. 
339:  «Quid  puer  Ascanius?  Supe- 
ratne,  et  vescitur  auras  ?  »  Ita  enìm 
legi  in  antiquis  plerisque  codici- 
bus,  non  aura^  quod  hodie  obline!, 
locuples  testis  est  Picrius  Valerian. 
Reperitur  tamen  et  cum  ablativo 
apud  magnum  magistrum.  BroucL 
verba  refert,  quae  Servii  esse  ezisti- 
mantur;  per  illum ,  si ,  quod  mini- 
me puto,  revera  hec  verba  scripsit, 
non  licet  vescendi  %'erbum  cum  qnax^ 
to  casu  construere.    Sed  Phttdnis, 
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Jactavit  fusas  et  capat  ante  comas. 
Quidqoid  Amalthea ,  qaidqaid  Marpesia  dixit , 
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lib.  I  y  fab.  XXXI,  IO ,  de  ColumbU 
et  Milvlo ,  «  IIIk  credente^,  tradunt 
scs^  Milvio ,  Qui  regnum  adeptus, 
coepit  vesci  slngulas.  »  Justìnus,  de 
Atbeniensìbus,  lib. II,  cap. 6:  «Se- 
rere  frumenta  glandem  Tescenti- 
bu5  monstrarunt.  » 

66.  Jactapit  fusas  ei  eapmt  etnie 
comas,  Scalìger  eiiiendaverat,/tfjtf 
sed  caput  ante  coma ,  ita  ut  xò  ante 
absolute  posi  turo  esset  H.Yoss.  eo 
audaci»  progressus  est,  ut  etiam 
▼erbum  Jactapìt  curtaret ,  scrìbe- 
retque ,  Jactai  diffusa  dum  cuput 
ante  coma.  Curidfecerit,  audìnunc, 
amice  lector .  et  si  potis  es ,  rìsum 
teneas  ?  Metuit  doctus  vìr ,  ne  forte 
vocavit,  Jactap/i,  quorum  exitus  si- 
miles  sunt ,  Gallicorum ,  vel  saltem 
recentiorum  Tersuum  desinentiam 
(iesversrimés)  in  merooriam  re- 
duccrent  Tum  tò  et  iteratum  illi 
displicet  ;  denique  Tulgatam  confu- 
sionis  atque  perturbationis  arguit, 
interpretationes  omnes  ordine  re- 
ferens.  H.  Voss.  nobis  postea  osten- 
dit,  quomodo  accidere  potuerit,  ut 
librarii  paulalim  textum  impruden- 
tes  deforma  verini.  Sed  eum  nos 
per  omnia  quscumquesomniat,  se- 
qui  minime  juvat.  —  Sunt  alii  qui- 
dam ,  %3^\fuscas  comas  esse  velint, 
aut  <|ui  adhuc  pejora  proferant,  ne 
relatu  quidem  digna.  Paucis  osten- 
damus  Tulgatam  incorruptametsin- 
reram  esse  scripturam.  Praepositio 
est  hic  ròantCt  nullo  modo  adver- 
bium ,  quia  uno  ac  eodem  tem- 
pore et  coma  effunditur,  et  Deus 
▼ocatnr.  Propriuin  erat  fanaticis 
jactare  comas ,  vel  simpliciter ,  vel 
adjecto  nomine  Dei  cui  jactaban- 
tur.  Apuleius,  tib.VIIl,  ait:  «Pro- 
prium  fuisse  illis  fundere  comas  an- 


te caput,  Tel  crines  pendulos  rotare 
in  circulum.  »  Lucilius ,  Satin  lib. 
VII ,  nos  docet ,  comas  ante  caput 
fusas  a  Latinbr<ff/r/ojzArvocari,  quasi 
%  capite pronas:  «  Aptari  caput,  at- 
que comas  fluitare  capronas  Alias, 
frontibus  immissas ,  ut  mos  fuit 
illìs.  » 

67.  Quidquid  Amaltkea  tXc,  De 
bis  Sibyllis  alii  aliter  statuerunt; 
egit  enim  bue  usque  de  Cumana-, 
nunc  videtur  Amallfaeam  ab  illa  di- 
Tersam  facere,  pariterque  Hero- 
pbiien  secernere:  sed  Lactantius, 
Divin.  Instit  Kb.  I,  cap.  61  :  «  Sep- 
timam  Cumanam ,  nomine  Amal- 
theam,  qu»  ab  alib  Demopbile,  Tel 
Herophile  nominatur.  »  Si  ad  JRfor- 
pesiam  procedas,  multa  invenies  quie 
te  premant.  Hcc  leclio  codicum  fere 
omnium  est ,  et  est  sane  cognomen 
a  vico  Troadìs.  Editores  a  Brouck- 
hnsio  fere  omnes  Mermessia  am* 
plexi  sunt,  monente  Statio  propter 
vicum  ejusdem  agri  Trojani ,  ubi 
Sibylbm  Hellesponticam  natam  es- 
se volunt  Ego  equidem  lectioni 
Marpesia  valde  faveo  ;  nam  se  He- 
rophile in  Carmine  apud  Pausaniam 
ipsa  Hfarpesìam^  vel  Marptssiam 
▼enditat;  unde  credibile  fit,  con— 
ìunclim  legendum  esse ,  quidquid 
Marpesia  dixit  Herophile.  Mihi  in- 
super Tox  Phabo  Talde  displicet; 
nam  quomodo  fieri  posset,  ut  poeta 
qui  Phoebum  etiam  hoc  loco  invo- 
cai ad  loquiturque,  eumnihilominus 
ut  terliam  induceret  personam  ?  H. 
y^ìSA,  suspicatur  oIimZ7rA!i/7  scriptum 
fuisse,  quod  est  nomen  SibylIeCu- 
mane.  Huschkins  hanc  opinion em 
referens  addit  :  «  Sed  propius  a 
Phmbo  abesset  Phyto  Sibylla  Samia. 
Auctor  qusestionis:  QnoffneniniSt' 
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Herophile  Phsbo  grataque  qnod  mcnuit; 
Quasque  Aniena  sacras  Tibnrs  per  flumiiia  sortes 
Portarit ,  sicco  pertulerìtque  sinu  : 

Ajllm?  apud  Montelalcozi.  Bìblioth. 
GoiSLjH.  pag.  347  :  txt^  4  £«iKc«y  U 
ri  xyfitw  òvofut  ^vre»  f  «vcv.  Hsc  eo- 
dem  )ure  nominatixn  citarì  potuit  a 
Tibullo  9  quam  Amalthea  et  Hero- 
phile. »  Potuit  sane,  sed  utnim  re- 
vera  nominata  sit,  necne ,  non  li- 
quet.  Fatenduoi  est,  hoc  integrum 
distichon  Sibyllarum  natur»  eate 
particeps,  tantisque  tenebrìs  ìutoIu- 
tum  esse,  ut  doctissimus  quisque 
esplicando  locnm  adhuc  obscurio<«> 
remreddiderit.  Atnobis,  ne  quoque 
fucum  faciamus,  Sibyllis  jam  abstt- 
nendum,  que  ipsam  seriem  ElegÌB 
ita  turbarere,  ut  jam  nemo  habeat, 
quo  hunc  locum  referat ,  aut  unde 
sensum  repetat  Heynius  asleriscos, 
consuetam  medicìnam ,  interponit, 
lacunamque  declarat:  ncque  ab  as- 
teriscis  iilum  (aciliua  demoveas, 
quam  celebrem  illum  Hispanien- 
lem  medicum  a  sanguinis  detrac- 
tionibus ,  et  aqua  tepida.  Idem  ta- 
men  Heynius  in  posterum  senlen- 
tiam  routaTit,  statuitque  versus  67- 
70  reierendos  esse  ad  ven.  79;  ita 
ut  versus  71-79  sini  h  «oepy^iafc. 
Hanc  sententiam  et  ipse  sequor, 
nullo  tamen  detrimento  explicalìo- 
nis  Mureti ,  qui  h«c  pendere  e  su- 
perìoribus,  vers.  18,  dedarat,  ubi: 
«  ipse,  precor,  quid  canat  ilJa,  do- 
ce.  »  Ita  Tibullus  dicit  :  Non  tan- 
tum doce  Messalinum  quid  canat 
Slbjlla  Gumana,  rerum  etiam, 
quidquid  Amalthea  cctervque  diie- 
rint  I  et  quas  sortes  Tiburtina  per 
flnmina  portarit  Nezus  totius  Ele- 
gie requirit ,  ut  Mureti  Heyniique 
sententiam  simul  recipias.  Adest, 
non  nego,  aliquid  contorti  ;  sed  Sì- 
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byllie  nobis  in  culpa  sint — Quidam 
legi  Tolunt  prò  grataque  quod  ma- 
uuit ,  grata  quod  admoaaìt»  Ego  in 
loco  tam  impedito  nihil  pronun  tiare 
ausim,  ncque  inter  varias  lecdones 
cligere,  HeripbtU,  ^^pfyf^ì  ^^ 
roghile, 

69.  Quasque,  quod  est  in  multisli- 
bris,  recte  revocavit  Vulpius,  qaum 
Scaliger  reposuisset  Quodque^  quod 
etsi  in  binis  aliis  lìbris  est ,  nuUum 
sensum  hic  efficit,  iiisi  cum  Heiosio 
et  uno  Fiorentino  in  Quotque  mu- 
tes.  Ludovic.  Brassicanus  legebat: 
«Quasque  Albana  sacras  Tibun 
per  (lumina  sortes  Portarit.  >•  Unde 
Scaliger  ^/&i(jftffin»t,  quodBrouc 
khusius  amplexus  est  lidem  Lactao- 
tii  locum  respicientes,  Ameuem  flu- 
vium  subintellìgebant  ;  inquitenìni 
ille  :  «  Decimam  Tiburtem,  nomine 
Albuneam,  que  Tiburi  colitur,  ut 
Dea,  jnxta  rìpas  amnis  Anienis: 
cujus  in  gurgite  simulacnim  ejus 
dicitur  inventum ,  tenens  in  maou 
librum,  cujus  sortes senatus in  Capi- 
tolium  transtulerìt.  «  EzcerpL  Lips. 
et  duo  Italici  habent  :  «  Qnasque 
Aniena  sacras  Tibun  per  flumins 
sortes.^  Hancautem  lectionemcom* 
mendat  Heynius.  H.  Voss.  Bach,  et 
Huschkius  eam  suscepere  ;  quorum 
ultimus  hcc  addit  :  «  Etsi  Excerpta 
Lips.  non  Amena ,  sed  Auiama  ha^ 
bere  videntur  ;  taraen  alii  libri  qui 
Aniena  exhibent ,  satis  confirmant 
Amena,  » 

70.  Pertulerìtque  sinu.  Heyniu»»** 
Docet  ipsa  res  intelligendum  esse^ 
librum  in  quo  sortes,  sive  vaticinia 
conscrìpta  essent,  et  quem  sinu,  ut 
mos  erat,  illa  portaret,  sircum  per- 
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Hae  fore  dìxerunt,  belK  mala  signa,  cometen, 
Multus  ut  in  terras  deplueretqae  lapis. 

Àtqae  tubas ,  atque  arma  fenint  crepitantia  cstlo 
Audita,  et  lucos  prxcinuisse  fug^m. 

Ipsum  edam  solem  defectum  lumine  vidit 
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mansiste  :  liceo  sìàa  igitur  quo  ned 
Kbri  servareAlur  ;  ut  £1.  ti  ,  Yen. 
46  y  ocealio  Sina ,  quo  tabelle  occul- 
tantur.  Sunt  libri ,  ncque  iì  paud , 
ppn  peritteriifae  habeant;  sed  quo- 
modo  fieri  possi! ,  ut  sieco  sinu  li- 
bnim  perluert  dicatur  Tiburs ,  non 
adsequor.  Nihil  est  quod  impediat , 
quo  rninus  poeta  potuerit  scrìbere 
portoni  et  ptrtulerìt  ;  nam  diversa 
omniiio  significant  b»c  Terba  :  non 
omnia  quae  portantur  gestanturque, 
etiam  per&runtur.  Soperest  ut  ex- 
piìccmns ,  unde  pendeant  conjun- 
ctiTÌ  portmrìt  pertuUrit^ue,  Huschk. 
nobb  adest ,  biec  dicens  :  «  Nempe 
Tìbnihis  fabulam  de  sibylla  Tibur- 
te  y  qme  sortes  per  flntium  sicco  si- 
naporiariitipertalent,  hoc  ipso  mo- 
do, id  est,  ambigue  et  dubitanter, 
tanquainrem  fictam ,  commemorat 
et  designaL  »  Quod  genus  scriben- 
di  freqilens  est ,  ▼.  gr.  apud  Cice- 
ronem ,  Dìt.  lib.  II ,  60  :  «Sed  haec 
quoque  in  promptu  fuerint ,  nunc 
interiora  TÌdeamus.  »  Perperam  ita- 
que  Hcyiiins  emendatìouem  pro- 
posnit  :  JPòiiapìt  steco  periutii  inque 
sima» 

7 1.  Belli  moia  sigma,  Respicit  Ti- 
bnìlus  faaud  dnbie  prodigia  et  por- 
tenta  »  qnibus  belli  cìtìUs  terroret 
per  genus  humanum  illa  etate  or- 
comlatì  fnerftnti  in  qnOma^  oom- 
memoratione  copiosi  sunt  et  seri- 
ptores  et  poet« ,  duobus  maxime 
temporibus,  primum  sub  inittum 
beili  ìnter  Cffsarem  et  Porapeium 
gesti  ;  T.  Dion.  Xll»  cap.  i4»  et  duo 


amplissima  poetarumloca.  Lucani, 
lib.  I ,  Ters.  534  9  et  Petron.  Mutat. 
Reip.  Rom.  ts.  1  aa  :  tiim  sub  Ccsaris 
necem  ubi  locus  dassicus  est  Virgil. 
Georg,  lib.  I ,  vs.  466  ;  et  Ovid.  Met 
lib.  XV,  TS.  782.  Que  loca  conferant 
inter  se  poeticam  copiam  sitientes , 
conjuncto  Ciceronis  diserto  loco  de 
portentb  sub  an.  U.  C.  689  visis, 
et  altero  anno  post ,  a  se  consule  ez- 
piatls,  de  Dir.  lib.  I ,  cap.  10.  Heth. 
Passim  legitur  Hmc  ;  vitiose. 

73.  Multus  ut  Sic  Statius  e  librìs 
probavit ,  quum  rulgo  legeretur^/; 
in  uno  Statiano  Plurimus,  Codicum 
maxima  pars  habet  depluerit,  un- 
de refinxit  Scaliger  deplueret,  quòd 
nunc  Vindob.  Monach. ,  Gotban.  et 
Voss.  3,  firmant  Cod.  Askéw  de- 
pulente  omnino  falsum. 

73.  Crepitantia.  Ita  reposuit  Brou- 
ckhusius  e  librìs ,  quum  jam  Hein- 
sius  emendavisset.  Vetus  editionum 
lectio  tr^i^strepitantia;  sed  crepare 
et  crepitare  armorum  proprìuni  est. 
De  similìbus  prodigiis  vide  Vir^il. 
Georg,  lib.  II,  ts.  4?^;  Oridt  Met. 
Kb.  XV,  vs.  683  ;  Lucan.  lib.  I  \  vera. 
578  ;  Petron.  de  Mutat.  Reip.  Ronu 
vers.  134. 

74.  Lmcos prmcinuisse  fitgam,  Vir- 
gilius  Georg,  lib.  I V,  vs.  47^  ^  <<  Vox 
quoque  per  lucos  vulgo  exaudita  si- 
lentes  Ingens.  »  Adi  quoque  Apol- 
lon.  Rhod.  lib.  IV,  vs.  ia8o. — ia88. 
Cod.  Hamb.  conciauisse  ;Duo  IJps. 
et  Askevir.  pertimuisse, 

75.  De/ectum  lamine,  BroucUi.  ex 
uno  libro ,  suadente  Heinsio ,  lumi 
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JuDgere  palleotes  nabìlus  annus  eqaos; 
Et  simulacra  Deum  lacrymas  fudisse  tepentesy 

Fataque  vocales  praemonuisse  boves. 
Haec  fìierìnt  olim  :  sed  ta  jam  mitis ,  Apollo , 

Prodigìa  ìadomitis  merge  sab  aeqaoribus; 
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jftf  intuii  tyvenustum  grecismum  ette 
existimans.  Verum  liceat  Tibullo  la- 
tine loqui ,  et  nos  librorurti  fere  om- 
nium lectionem  servemus.  Lucret. 
lib.V,  vs.  756  ^dizit  :  «Corpus,  quod 
cassum  labaturluminesemper.  »  Vi- 
detur  Tibullu«  de  Solis  deliquio  hic 
referre  ,  quod  Cesare  interfecto , 
integrum  ferme  annum  duravit,  de 
quo  etiam  Plinius,  lib  II,  cap.  3o: 
«  Fiunt  prodigiosi  et  longiores  solis 
defectus;  qualis  occisodiclatore  Ce- 
sare ,  et  Antoniano  bello ,  totius  pe- 
ne anni  pallore  continuo.  » 

76.  Nuòilus» . .  annus,  Edit.  Lips. 
cum  aliis  apud  Brouckh.  etiam  Cor- 
vin*  amuis  habent.  Heynius  pulat 
Tiberìm  posse  subintelligi,  ego  pò- 
tius  Oceanum  ,  ir9r«/Mv  crediderim 
editoribus  ob  oculos  fuisse  ;  sed  re- 
tinenda  est  nostra  lectio ,  licet  Mit- 
scherlicbius  ortus  proponat.  Sunt 
etiam  qui  nubibuf  habeant  prò  nu- 
èilus, 

7  'jJLacrymas fudisse  iepeniesX^VMM 
Heins.  et  Guamer.  repemtes,  Hey- 
nius permixta  fuisse  inter  se  hoc  et 
superius  distichon  ait ,  ita  ut  hoc  su- 
periore loco  legendum  esset  ;  «  Nam 
continuare  orationem  annus  vidit 
fudisse  importuaum  esset»  Nihil  ta- 
men  hoc  seugmatis  genere  usitatìua* 

78.  Fatarne  vocales ...  òotes,  Guelf. 
4«  factaque,  Unos  Statii  Deos  prò 
éopeSf  perperam*  Plin.  Hist.  Nat. 
lib.  Xy  cap.  5i  seu  72 ,  de  issopi  pa- 
tina :  «  In  qua  posoit  aves  cantu  alir 
quo  y  aut  sermone  humano  vocales.  » 
IIusCBK.— PUn.  lib.  vai,  cap.  45, 


seu  70  :  «  Est  frequens  in  prodìgiU 
priscorum  ,  bovem  locutum  :  quo 
nuntiato ,  Senatum  sub  dio  haberi 
solitum.  » 

79.  Hwcfuerint  olim»  H.  Vocsii  4i 
et  edit.  Scaìigeri/ir^/vA/,  unde  Broa- 
ckhusius  {ormxs  xXfueriui ,  quod  coa- 
firmant  Monach.  et  ejusdem  Vos- 
sii  5  ;  celeri  fueranL  Fucrìnt  nunc 
non  eo  sensu  sumendum  TÌdeturi 
quo  supra ,  ts.  70 ,  /%»//«/?>  cepimus; 
sed  optative ,  ut  apud  Virgil.^oeid. 
lib.  VI ,  vs.  6a  :  «  IlacTrojana  lenus 
f  uerit  fortuna  secuta.  »  •^.Sedtujam 
mitis,  Servius  ad  Mn,  III,  irs.  i38  : 
«  Notandum  sane ,  Apolline  oflenso 
pestem  creari  seraper  :  quod  etiam 
Homerus  oslendit ,  quum  eum  ar- 
matum  ostendit  sagittis.  Unde  et 
Apollo  dicitur,  secundum  aliquos, 
m  V9V  ÌK»Xih.  Contra  si  citfaarain 
teneat ,  mitis  est» ;  unde Horatius, 
Carm.  saec  «  Condito  mitis  placi- 
dusque  telo ,  Supplicesaudipueros, 
Apollo.  »  Passim  in  inscrìptionìbin 
dicilur  Apollo  pacifer. 

80.  Indomiiis  merge  suhmquùrìhs 
Non  modo  monstrosi  partus ,  espi)* 
tionis  causa ,  in  mare  projicieban- 
tur ,  de  quo  vide  Brouckb.  et  Vulp. 
sed  et  quecumque  prodigìa  et  por- 
tenta  abolerì  poterant  Ita  ApoUinb 
simolacnim  quod  per  ttes  dies  fle' 
Terat ,  paolo  ante  mortem  Scipion» 
Africani ,  concismn  et  in  mare  prò- 
jcctum  (x«rftr0vrftt0fv)  memorai  Dio, 
Exc.  Peiresc.  n.  98.  Cf.  Augustin. 
CiT.Dei,  lib.  Ili,  cap.  «ria®» 
Vulpio  budatum. 
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Et  succensa  sacris  crepitet  bene  laurea  flammis , 

Ornine  qno  felix  et  sacer  annus  eat. 
Laurus  io  bona  sigma  dedit ,  gandete  coloni  ; 

Distendet  spicis  horrea  piena  Gnres. 
Obiitus  et  niusto  ferìet  pede  rostieus  uvas,  85 

Dolia  dum  magni  deficientque  lacus. 
Àt  madidus  Baccho  sua  festa  Palilia  pastor 

Concinet  :  a  stabulis  tnnc  procul  este,  lupi. 


81.  £iTtpo§mt  e  Hbris  Brmjckh. 
post  Muretum  et  Slatìuni.  Cod.  Pa- 
ris, et  Lìpt.  cum  paucis  ali»  UtVtn" 
dent  hBc  a  superioribus. 

82.  Ei  sacer  aumms  eat,  Lioet  Broii- 
ckhusius  et  qui  enni  seculi  suat ,  erìt 
e  quibosdam  librò  sumpscrìnt ,  nos 
emiìA  antiqnam  genainamque  ieri- 
pturam  agnotdiniis  :  est  enim  ex~ 
<|aisìtìor  y  et  poetìs  passim  frequen- 
ta tur  locutìo  amtms  eoi.  Ovid.  Fast. 
iib.  I,  va.  a6  :  «  Auspice  te  feliz  to* 
tus  ut  anuDs  eat.  >•  NibiI  ad  rem  fa* 
rit  eaemplum  quod  apud  Proper- 
tinm  sumpait  Brouckh.  ;  «  Clamaot- 
quc  agrìcola»  fertilis  aouus  erìt» 
Alind  enim  est  prKsagire  »  aliud  to* 
ta  faccrp.  Nobis  consentiunt  Voss. 
Batter  et  libri  >scnpti  multi ,  inter 
qnos  Reg.  Conr.  H.  Yoss.  i ,  Hamb. 

83.  Mmarus  iaÒQum  signa  éediL  In 
librò  legebaiur  Laurus  ubi;  quod 
quum  Heinsiws  videret,e(fmxit  Lau- 
ras  io  ;  Brouckb.  .nulla  dubitatione 
suscepit  io  f  et  arridet  etiam  mihi  ; 
inest  enim  ei  aliquid  poetìc»  pertur- 
bationis.  Guelf.  i  et  4 1  ''^  laurus; 
non  male.  Bach,  et  Voss.  edidere 
Laurus  uiif  quam  lectionem  li  tura 
toUendam  esse  declarai  Huschlùus. 
Nunquam  enim  latini  in  exclaroa-^ 
tione  pneaertim  Iptaff/i'proa/usur- 
paTeruat;  neque  &cile  postpositum 
uii  mibt  ostendere  poasis. 

84.  Distendet  ^fs%Mesceudeti  Ed. 


Lips.  Diseeudet;  liberGuamer.  D/s" 
seutet  y  quasi  velit ,  Disteutet ,  quod 
libri  quidam exhibent  cum  Ed.Rom. 
Lips.  y  Venetìs  »  et  Aid.  pr.  Eaedem 
cum  aJiis  et  Guelf.  i ,  in  sequente 
yfenu/eria/,  sed  vulgata  recte.  No- 
tum  illud  Virgilii  de  apibus ,  Georg. 
IV,  Ts.  164  »  et  ^n.  Iib.  I ,  vs.  433  : 
«distenduntnectare  cellas.  »  Manil. 
Iib.  I  f  iFS.  845 ,  doìia  procero  disteu- 
/««/(f/vdixit.  Inde  etiam  tuaure^  tur- 
gtre  dicuntur  res  que  multa  intra 
se  continent  ;  tandem  etiam  rumpi 
ut  Virg.  Georg.  Iib.  I ,  vs.  49*  *  H" 
lius  immensseruperunt  horrea  mcs* 
ses.  »  Hbyn. 

86.  Dejicieuique  lacus.  Parò,  de^ 
ciantfuequoò  tacite  recepit  Brourkh. 
Nostrum  tuentur  Reg.  cum  editio- 
ne  Lips.etaliis.Ipse  sensus  futurum 
postulat;ySp/'/ir/  enim  rusticus  donec 
deiìcient  dolia  etc  Propert.  Iib.  I , 
Eleg.  XIV,  TS.  14  :  «  Qu«  nianeant , 
dum  me  fata  perire  volent.  » 

87.  PaìHia,  Sic  scripsit  Muretus  ; 
ante  in  Aldinis ,  etiam  in  Venetìs  , 
Parilia  erat  :  utraque  scriptura  oc- 
currit,  utraque  usu  firmata.  Hbtk. 
Reg.  cum  aliis  Ac  ;  Guelf.  3,  in  mar- 
gine £t, 

88.  A  stabulis  lune  procul  este ,  /«- 
pL  Hejnios  ait  :  «  Neminem  in  Tcrsu 
minore  maluisse  .miror  :  a  stabulis 
himc  proeul  esse  lupi,  »  Miror  et  ego 
nulli  editorum  hoc  in  roentem  re- 
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lUe  levis  stipube  solemnes  potos  acenros 
Accendet ,  flammas  transilìetqoe  sacras  ; 

Et  foetus  matrona  dabit,  natusque  parenti 
Oscula  comprensis  aurìbus  eripiet  ; 

Nec  taedebit  avum  pairo  advigilare  nepod , 
Balbaqne  .cum  puero  dicere  verba  senem; 
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nisse  ;  namnon  inficetum ,  dignum- 
que  est ,  quod  interpreti  placeat. 

^,  Só/emHes,  Wnceni.  J/le  levi  sii- 
pmlm  soiemmis,  H.  Vosf .  quinque  ha- 
bent  soiemnis. 

90.  Flammas  transilieique  sacras, 
Ovid.  Fast.  Ub.  IV,  ys.  727  :  «  Certe 
ego  transilui  positas  ter  in  ordine 
flammas^  »  deinde  ys.  781  :  «Mokque 
per  ardentes  stipule  crepitante  acer- 
▼OS  y  Trajidas  celeri  strenua  mem- 
bra  pede.  »  Coh^ret  procul  dubìo 
hoc  distichon  cum  Tersibus  95»  g6 , 
neque ,  ut  serio  fedt  Heynius ,  cen- 
aenda  est  PaUliorum  reiigio  etiam 
matronis  laetum  fSaetum  preparare. 
Est  faic  interposita ,  ex  more  vete- 
rum,  precationum  formula  ;  con  jun- 
gere  enim  solebant,  ut  precipua 
bona,  frugum  ubertatem ,  feturam 
gregum ,  matronamm  fecundita- 
tem.  Confer  Herodot  lib.  Ili ,  cap: 
68;  Sóphod.  (Edip.  R.  vers.  173; 
Aristophimera ,  Pacvs.  iSio;  ìÈs- 
diyluni ,  Eumenid.  ts.  90$.  Hic  re- 
ferre  juvat  quosdam  versus  d.  poe- 
Ut  Delillb,  Imagination,  ckaai 
Vili,  vers.  5a4: 

U  die ,  et  tout-A-coup  lisi  fiiiMna  péiillant 
S'allniM,  etdusle*  ain  ft'élète  uà  fini  brìUaat, 
Qoe  uoiff  foi»,daii«  m  viveet  foUcMall^mM, 
D'iia  picd  lé^Br  frmnchit  uà»  ardflat*  jensetM. 

91.  Natus^ae  parentL  Hamb.  pe^ 
tenti  ^  ridicula  lectio. 

93.  Comprensis  aunius.  Valgo  le- 
gebatur  oKm  compressis ,  qnam  Sca- 
figer  antiquam  scribendi  rationem 
esse  dicit.  Idem  recepii  livioeii, 


Gjraldi  aliorumque  emendalionem 
comprensis»  In  quibusdam  etiam  ade- 
rat  naribus  prò  auriòus,  Plutarchuj 
de  audiendo  :  It»»»/  xii  p4Xfm  ntik 
xoeraef  c3l«£lwt( ,  atùroi  rr  ritf  lirv*  «r- 

TTJVOttf  n«ti  T9ìÌr$lfV9VT9  ItOtlCt  1HthÙW9U 

Pollux,  lib.  X ,  cap.  100,  de  hisos- 
Cttlis  ageos  :  Ei^'vtrc  iti  «v  f«(JX«»,  m 

«cccTca  fikoiìf  téif  &nn  inìatplStnifuim' 
Brouckhiisius  addii  :  Itali  oscnltm 
fioreatinam'wtìcaxA^  quum  adprehen- 
sis  utrìnque  poerorum  auriculis ,  eoi 
presse  dissuavìantur. 

93.  Ai9if[iiare  nepoti.  Broockfa.  e 
Irìbus  malebat  vigilane  sed  aiiiid 
omnino  est,  vigilare  cum  lertioca- 
su  ;  yigilamus  enim  famss,  stndiis; 
scilicet  iis  curam  impsadimns,  vel 
operam  damos. 

^.Balòofne,  Codex  Regius  Bei- 
layue ,  quod  falsyim  est  ;  Broucfcb. 
altius  rem  repetìt  :  «Bmlóas  latinb 
s«pe  is  dicitur ,  qui  pr»  lingue  im- 
becillttate  caninam  literam ,  r,  pie* 
ne  ac  piane  efferre  ne^filt,  ejusqtie 
loco  /pronuntiat  H^  BOdtri  dicunt 
lispen  ;  Oalìi  vero  parler  ^ras,  AtqtK 
hoc  puerts  ferme  omnibus  est  famn 
Ilare.  »  Eà  milii  longìué  petita  vi- 
dentur  ;  nihil  enim  simplidas  Ti- 
bulK  seiltentia  ,  sècitndnm  qoan 
parvus  nepos  qui  in  pronuntiandis 
verbis  adhuc  litefltat,  cum  sene  bai- 
ha  vocabula  miscet.  Perquam  )ucim- 
dus  et  dulcìs  est  hic  loess.  Martial. 
lib.  V,  vers.  65  :  «  Oa  bicsum  ti- 
bi,  etc.  » 
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Tunc  operata  Deo  pobes  discumbet  in  hérba , 

Arborìs  antìqu»  qua  levift  umbra  cadìt  ; 
Aut  e  veste  sua  tendent  umbracula  sertis 

Yincta  :  coronatus  stabit  et  ante  calix. 
At  sibi  quisqne  dapes ,  et  festas  exstmet  alte 

Cespi tibns  mensas,  cespitìbusque  tornm. 
Ingeret  bic  potus  juvenis  maledicta  puellse , 

Postmodo  quae  votis  irrita  facta  velit. 
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95*  Qpérmtm  Deo.  Utilur  verbo  sch 
crorum  ;  sic  prima  hu)us  libri  ele- 
gìa ,  ven,  9  :  «  Omnia  sìnt  operata 
Deo  ;  »  £t  Horat  lib.  Ili ,  Od.  xiv, 
Tt.  6  :  »Uwco  gandeiis  mulier  ma- 
rito Prodeat  justb  operata  dìvis.  » 
—In  exoerptia  Poccfai  et  Ferrei  éis^ 
camèei.im  mmifm,  Sed  cum  TVÌgata 
&!ÌuotV«rgifittf  et  Oridiusy  quorum 
prior  m  Georg,  lib.  I ,  vs.  339  ■  "S*" 
rra  refer  Cereri ,  latis  operatus  in 
herbìa*  »  Afier  in  Fast.  Hb.  III ,  ts. 
5^5  :  «  Plebs  renit ,  ac  TÌrides  pas- 
sim cKsjecta  per  herbas.  » 

glìb  Qam  hfis  mmhra  caiit  In  iis- 
dem  Escerptìs  Poccbi  et  Perrei ,  ac 
Colei,  «rat  f fftf  ieph  unda  eatUt  Ca^ 
«fiirprortf^/restituit  Brouckb.  post 
Slatìuni  e  libris  ;  et  tamen  suo»  li— 
bros  babet  lectio  emdeif  neqiie  de- 
spiciendos  »  ita  ut  inter  utrumque 
di&ius  httreas. 

97*  jiui  e  vette  sua.  In  editione 
Romana  Ami  èum  veste  sua ,  quod 
etbm  in  codidbus  est ,  ut  in  Guelf  . 
1  et  i(.  Jam  Cylleniiis  habuerat  : 
«  Antcam  veste  sacris  tendent  am> 
bracula  sertis  ;  »  unde  in  editiones 
Venctasy  qtne  cum  ej uà  commento 
eicusB  sunt ,  renit  |  et  inde  in  Aid. 
e  veste  sacris,  Sed  vulgata  tot  libris 
fìrmatur,  notante  Huscbkio,  ut 
convelli  nullo  modo  possit  Lìptius 
III,  Antiq.Lection.p.387 ,  eam  ila 
in  terpretfltnr ,  ut  verba  sertis  viueta 


9Ì/^uiem  referenda  sint:  idem  pre- 
ferì teudet  :  sed  ad  umbracula  spec- 
tant  f  procul  dubio  ,  verba  se/i/s 
viueta,  ut  apud  Virgil.  Mn.  lib.  IV, 
vs.  5o6  :  «  Intendi tqu^  locum  sertis 
et  fronde  coronai  Funera.  »  Ex  fal- 
sa illa  interpretatione  nasd  potuit 
lectio  in  cod.  Paris,  et  Lips.  corù~ 
naiusstaiitetipse  eal/x ,  cui  Brou- 
ckbusius  ex  duobus  Statianis  loti- 
demqne  Witttanis  substituit  staÓt't 
et  aute  eaìix ,  ut  opinor ,  recte.  y/jt- 
te  absohite  positum  sttpe  fefelitt  K- 
brarìos. 

99.  Exstmet,  Edit.  Romana  cuih 
alib  qu«  inde  fluxere ,  et  codicum 
pars ,  babent  exstntat.  Mòx  prò  alte 
in  scriptis  quibusdam  esse  ante  Sca- 
Ifger  testatur.  Hxtn.  afte  Bauer  mu- 
tarivult  in  a/tir,  sibi  habeat  eximiam 
emendationem. 

101.  Ingeret»,  maledicta  pueller: 
Codex  Mari i  Malli  habebat  mala  di- 
eta quomodo  ferme  Catullus  Carm. 
XI,  vers.  i5  :  «Panca  nontiate  m'ese 
puell«  Non  bona  dieta.  »  Broucxh. 
— Vulpius  pariter  mala  multa  mal- 
ie!, sed  libri  contra  fadunt  :  Quin 
etipse  Catullus, quem  tamen  Brdu- 
ckbusius  ut  buie  lectioni  faventem' 
induxerat ,  a  nostra  parte  nunc  erit, 
dicens  Carm.  CIV,  i  :  «  Credis 
me  potaiss«  mes&maledicere  ritte  in 
Ovid.  Art.  Amai.  lib.  II ,  vs.  533  : 
<«  Ne  male  dieta  pula ,  nec  verbera 
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Nam  fenis  iile  suae  plorabit  sobrìos  idem. 

Et  se  jurabit  mente  fuisse  mala. 
Pace  tua,  pereaotque  arcus,  pereantque  sagittae, 

Phoebe  :  modo  in  tenia  erret  inermis  Amor. 
Ars  bona;  sed  postqaam  somsit  sibi  tela  Cupido, 

Heii  !  heu  !  quam  multb  ars  dedit  iUa  malom  ! 
Et  mihi  prsecipne ,  jaceo  qunra  saocias  annom. 

Et  faveo  morbo  ;  tam  jurat  ipse  dolor! 
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ferre  puellie  Turpe.  »  Ilorat.  Sat  I , 
y ,  13  y  iagertn  ampieim. 

io3.  Stim  plormàit:  Regina  /«iw. 
H.V0M.  excUmat  :  «  Ecce  riirsus  to- 
cabulum  nam  recurrìt!  »  Cui,  quum 
ìlli  multum  fastidii  parial,  sobstituit 
.yoM  ex  uno  Stalli  :  aitamen  NamtMr 
plìcat  Tenum  superiorem. 

104.  Et  se  jurabit  mente  fmisse  ma" 
la.  Ex  antiqua  formula ,  qua  ilie  qui 
alium  aut  re ,  aut  verbo  l«aerat ,  in 
satiafactione  eum  qui  latus  essel, 
adjurabat  indignum  esse  hac  infu- 
ria ,  atque  ei  nolle  factam  ;  atque 
ìnsuper  malam  se  mentem  habuis- 
se.  Prioris ,  de  jurejurando  illustre 
exemplum  est  apud  Plaulum ,  Am- 
phitr.  act.  Ili ,  scen.  a  ;  posterioris , 
de  mala  mente ,  utque  id  esset  ca- 
pili suo,  apud  Senec.  de  Beneficiu, 
lib.  Ili,  cap.  27,  quod  opportune 
bue  retulit  Tenustissimus  Douxa 
Pnecidan.  cap.  8.  Primus ,  opinor , 
hunc  ritum  iìlustravit  noster  Nan- 
nius ,  II ,  Misceli,  cap.  7.  Bnoucx. 

ig5.  Penaatqne  areus,  Particulam 
^ne  restituit  Brouckb.  ila  duo  libri, 
Gothanus  et  Sforlianus. 

107.  Snmpsit  sibi  tela.  H.Vo«.  pro- 
posuil  snmpsit  sua  tela  e  duobus  li- 
bns ,  ut  Amoris  tela  desjgnarentur , 
que  propria  buie  Deosunt,  et  a  cttr 
teris  dÌTena*  Non  tamcn  concesse- 
rim  otiosum  esse  sumere  sibi,  quod 
Tir.  ci.  demonstrare  conatur  ;Lìtìuj 


enim  dixtt ,  fnmreresiàiAomam  ;  xv- 
mere  sibi  magistrmius, 

108.  Quam  mnltiséedit  art  Ola.  H. 
Vots.  ista  reposuit,  septen  Brouckb. 
libris  fretus,  duobus  Guelf.  et  quin- 
que  suis. 

109.  Jaeeo  fumm  saneins  annmm. 
Ita  Scaliger  refinxit,  quum  antea 
legeretur  taeea,  NuocGuelf.  unus  et 
tres  H.  Vosaìi  6rmant  Scaligeri  in- 
Tentum.  ~-  Anntua  ;  intellige  inte- 
grum  annum ,  ut  apud  PiroperL  lib. 
I ,  Eleg.  I,  Ts.  7  :  «  Et  mihi  jam  tolo 
furor  faic  non  deficit  anno.  »  Hunc 
sensum  jam  Hejmius  explicuit  ;  sed 
Uuscbkio  peenas  lui! ,  sane  ob  levem 
culpam.  Nibil  enim  refert  ntrum  an> 
num  intelligas ,  an  longum  tempus. 
Cielerum  Hc3mins  conjecturam  af- 
feri  inutilem,  saucims  arca. 

I  IO.  Tamjueat  ipse  Mar.  Multi 
Slaliaoi  babebant  tum ,  unde  Pas- 
seratius  i^M  fecit,quod  firman  t  nunc 
Monach.  Gothanus  et  Is.Vo«sii  pri- 
mus. Ovid.  lib.  II ,  Am.  Eleg.  y,  ts. 
ii:«Ferreus  est,  nimiumqoe  suo 
fave!  ille  dolori ,  Cui  petitur  vieta 
palma  cruenta  rea.  »  Liber  anglic 
tlforeo  morbum*  Cicero  scrìpsit  ad 
Atlicom,  lib.  XII ,  £p.  18  :  «  I>um 
illnd  Iractabam ,  de  quo  antea  seri— 
psi  ad  te ,  quasi  forebam  dolores 
meoe.  »  Sita /opere  éelores  est  lenire 
eos  ac  levare^  ut  bene  Manutius  ex- 
plicat ,  puWillis  ac  iomeiitis.  Con- 
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\ixque  cano  Nemesin,  Bine  qua  versus  mihi  nullus 
Verba  potest,  jastos  aat  reperire  pedes. 

At  tu ,  nam  Divum  servai  tutela  poetas  y 
Praemoneo,  vati  parce,  puella,  sacro  : 

Ut  Messallinum  celebrem ,  qanm  praemia  belli 
Ante  suos  currus  oppida  vieta  leret , 

Ipse  gerens  laurus  ;  lauro  devinctus  agresti 
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\T^  fmen  morho ,  est  iah^rerc  mor" 
^y  emmfioaem  refugere ,  et  quod  Se- 
neca  scrìbìt ,  moròo  suo  morem  gen^ 
re.  Est  igitur  xt^%  vócoi  quam  di- 
dt  .^scbylus,  Agam.  ts-  553,  com- 
paratus  a  Boschio  ad  Antfaol.  Gr«c. 
p.  ^20  i  Ttpxvif  Sip    ^Tt  ritrà'  (K^€a\9i 

V999U,  HUSCHK. 

111.  Vixque  cano  Nemesin.  In  K- 
brìs  et  in  antiquis  edllionibus  legi- 
tur  Usque^  quod  H.  Voss.  recepit  as- 
sentìente  Bacb.,  itennque  Baucro, 
et  Wunderlìcb.  Perpaucis  centra 
inest  Vix^ue  cano ,  quK  scrìptura  a 
Scalìgero  propagata  est.  H.  Voss.  pu- 
tat  T0  Vìx^ae  e  falsa  lectione  tacco 
superioris  distìcbi  natum  esse  ;  quia- 
adeo  fortasse  etiam  ex  genuina yitf- 
eco  ;  ita  tmm/aceo  ut  vix  Nemesin 
canere  possìm.  Huscbk.  con  tra,  qui 
f^jr^ff^amplectitur,  opinatur  bine 
natum  esse  falsum  illud  facco.  Brou- 
ckfausius  ^^««corruptumputat  ex 
VixfnCf  more  Italiese  scripturacHus- 
cbkius  insuper  quatuor  iibrisIs.Vos- 
su  fretus  est  ;  quare  in  ejussenten- 
tiam  esse  eundum  decre  vimus  e  t  nos. 

112.  Jusios  pedes.  CoVbtrX.  junc- 
ios\  Guelf.  a,  reperisse  quod  etiam 
alii  tres  babent.  Voss.  et  Bacb.  hanc 
lectionem ,  ut  exquisitiorem ,  am- 
plexi  sunt. 

11 3.  Aiiu  e  te.  Suavis  reditus  ad 
ar^umenti ,  quod  orsus  erat ,  sum> 
mam  et  caput.  FIeth. 

1 1  {.   Vati  parce  »  paefta  ,  sacro. 


Gotbanus  habet  tuo  prò  sacro  :  boc 
glossaro  olet. 

11 5.  Prmmia  hetlL  Pertinent  bxc 
ad  triumphi  pompam. 

116.  Oppida  vieta  feret.  Quatuor 
H.  Vossii  V&ixx  ferent ,  nnu^/orent^ 
in  aliis  geret^gerent.  Fercula  intellige 
trìuropbalia  ;  illustris  est  locus  Cice- 
ronis,  Orai,  in  L.  Pisonem  ,  cap.  25. 
Nota  est  consuefudo  gerendi  ante 
currus  triumphales  simulacra  devic- 
tarum  urbium  gentiumque.  De  bac 
re  vide  prtedarissimos  verstts  no- 
strorum  Racike  ,  Mithtidate ,  act. 
Ili,  se.  I,  et  Ceébillov,  RAada^ 
miste  et  Zénobie ,  act.  Il ,  se.  a. 

117.  Ipse  gerens  laurus.  Messali- 
num  designat  Ipse,  non  TibuIIuro  , 
ut  falso  opinatus  est  Scaliger ,  qui 
etiam  sequenti  versu  canam  intru~ 
sit ,  quo  banc  suam  opinionem  de-* 
fcnderet.  Heynius  diu  bcsit,  dubius 
utrum  Scalìgero  accederet ,  necne  : 
convenire  enim  laurum  agresteni 
poetK  rus  amanti.  Quin adeo  Tibul- 
ius  interfuerat  pompe  Messalse.  Vìd. 
supra  lìb.  I,  £1.  vii,  vers.  7  :  «  At 
te  victrices  lauros....  Non  sine  me  est 
tibi  partus  bonos.  »  Nugari  TÌdetur 
bic  doctusvir.  Ipse  gerens iaurus  su- 
perioribus  iungamus  ope  ^^rhx/eret, 
ut  H.  Voss.  et  alii.  At  inauditnm 
quidpiam  ac  prorsus  novum  affert 
H.  Voss.  quum  dicat  laurus  plurali 
numero  et  nobilìori  eloquendi  mo- 
do  dici ,  quia  bic  de  duce  sermo  sit. 

12 
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Miles,  io,  magna  Toce,  Trìamphe ,  canet 
Tum  Messalla  nieu9  pia  del  spectacula  turbs , 

Et  plaudat  curm  prxlereunte  pater. 
Adnue  :  sic  tibisint  intonsi,  Phoebe,  capilii  ; 

Sic  tua  perpetuo  sit  tibi  casta  soror. 
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Verum  Immrus ,  qu»  confettiiii  m- 
quitur  y  singulan  numero  ac  humi- 
liori  locutione  usurparì ,  ut  eo  ipso , 
milìtes  deterìores  lauro»  habere  di- 
cerentur.  Equidem  acumen  ingenii 
subtilissimum  miror,  et  rìdeo,  haud 
inficeti  facti  memoria  excilatuf .  Mi- 
Jet  quidam  ,  non  ex  iis  ^mos  m^umt 
amavU  Jupiter,  quum  eputolam  Tel- 
let  amice  mittere ,  ad  diribitorium 
venit  y  jam)araque  in  hiatum  prò- 
minentis  capsu]«  {ioiteaux  leiires) 
literaf  in)ecturus  erat:  «  Cave,  ex- 
clamat  natulus  homo»  tunc  forte 
obTÌus  ;  nonne  rides  hanc  capsulam 
tribunorum  esse  et  centurionum? 
en  altera ,  inferius  posìta ,  que  mV 
li  tum  epistola!  recipiat.  »  Et  Noster 
statim  exquuitum  amoris  sui  pi- 
gnus  per  spiraculum  in  vinariam 
caTeam  demittere.  Ita  nunc  vir  do- 
ctus  ducibus  centurionibusque  lau- 
rus  ,  militibus  vero  non  nisi  laurum 
dispensat 

118.  Miles  io.  De  Scaligeri  canam 
quid  sentiamus  jam  habes.  Ovidius 
liunc  locum  ad  verbum  expressit , 
Am.  I  »  £1.  Il,  vers.  34  :  «  Vurgus, 
io ,  magna  voce,  Triumphe , cadete 


1 19.  Fia  dei  specimeuia  tmrkm,  Ilo- 
ratius ,  iib.  I,  Od.  xxvni ,  Tert.  17  : 
«  Dant  alios  Furi»  torro  spectacula 
Marti  ;  »  Ovid.  Art.  Am.  Iib.  Il, ▼>. 
581  :  «  prtebent  spectacula  capti» 

lao.  Et  plaudat,  Cod.  ÌÀ^.pfa- 
ceat,  et  in  margine  plaméat,  Nescio 
quis  conjecit  ^plaudat  avruprm- 
tereunte  patri;  ita  ut  turba  sit  qu« 
plaudat  ;  sed  imago  patris  plauden- 
tis  multo  jucundior  est. 

lai.  Adnue;  sic  ttbi.  In  Cod.  hsr 
kew.  subscriptum  est  si  tibi.  Sic  in 
obtestationibus  propriuro,  «bide- 
mulcendi  et  impellendi  causa ,  eas 
res  memorant  quas  iis  »  qoos  obte- 
stantur,  gratissiraas  atque  gravissi- 
mas  t$%t.  norunt;  Hb.  I,  Eleg.  iv, 
vers.  I  :  «  Sic  umbrosa  tibi  contin- 
gant  tecta ,  etc.  »  Horat.  Iib.  I ,  Od. 
Ili ,  Ters.  i  :  «  Sic  te  diva  potens  Cj- 
prì ,  Sic  fratres  Helenc,  lucidasi- 
dera.  »  Virgil.  Edog.  X,  vs.  4  '•  *  ^'< 
tibi,  quum  fluctus  subterlabere Si- 
canosy  Doris  amara  suam  non  inter- 
misceat  undam.  » 

laa.  Perpetuo,  Cod.  Paris.  Lips* 
unus  Is.  Voss.  Ed.  Aid.  iSoa,/^/^ 
petua. 
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ELEGIA  VI. 


uu 


C  ASTRA  Macer  sequitar  :  tenero  quid  fiet  Amori  ? 

Sii  Comes  «  et  collo  fortiter  arma  gerai? 
Et ,  seo  longa  viruin  terra  via ,  seu  vaga  ducent 

Mqaon  ^  cum  telis  ad  latus  Ire  volet  ? 
Ure,  puei*^  qu«so ,  tua  qm  ferus  otia  liquit 


I.  Maco'.  Qnìs  éi  qutAÌM  fuerìt  illè 
Macer,  utruin  Pómpéiut  Maccr^  «d 
^militts ,  quttin  ordinandi  elegiìi 
operam  darenaus ,  jam  «xpllcuimus  ; 
aeque  in  TibuUi  vita  stlentk)  pne- 
termisimus  :  non  jiiYat  ìtaque  poe- 
tarum  etaliorum  testimonia  bis  tran* 
icrìbcre ,  et  ipsam  nunc  elegìam  ag- 
grediamur. — InCoIb.  et  Colot.  Co» 
'tra  yemu  ;  qnod  nifail  aliud  est ,  ni- 
fi depraTatìo  ex  corruptela  orta; 
mest  enim  quibusdam  Mater. 

a.  Sii  Comes.  Hoc  loco  interpre- 
te* multum  diiserunt ,  sitne  railes 
Amor  f  an  calo.  Brouck  reposuit  » 
Stgomes^  et  colio  fortiter  arma  geni} 
ut  gerei  respondeat  verbo  volet, 
Heynins ,  qui  lectionem  taspectam 
kabet ,  proponit  Sicomes  e  collo  for*^ 
flier  arma  gerei  ;  n»in  si  et  ///  ma- 
tari  non  novum.  Muretns  aliam  pro>- 
tulerat  emendationem ,  secnndum 
quani  legendum  esset  versus  4  ;  iile 
prò  ire  :  et  potuit  sane  iile  in  ire  de- 
generare ,  perinde  ut  apud  Propert. 
ex  Ola  ira  factum.  Quaedam  edt- 
tiones  Muretum  secut»  sunt.  Nos 
conjecturas  quascunque  missas  fa- 
cimus  ;  consentinnf  enim  libri  in 
vulgata,  nisi  quod  ^\C\  forai  exhi-^ 
keant,  Pigerei,  Signuili  ia(terroga<- 


tionb  a  BAnckfa.  profectuili  su^tf^- 
pimus. 

3.  Terr9  via,  Ga«lf.  a  ,  et  I.  Vott. 
4 ,  terrei  prò  teme,  Hiùc  Hata  alteftt 
lectio ,  edit.  min.  anni  1^71  ;  dacaat 
prò  émceai;  sed  ut  recte  conjun- 
gnntur  tempora  ^(M*a/ et  «0/^/,  ifa 
etiam  recte  diritur  ierrte  lomga  via. 
Pro  vaga,  Sfortitf  liber  habét  mala  ; 
vaga  offuora  dicuntur,  translato  epl- 
theto  a  mmta  vago ,  llb.  I ,  El.  Ili , 
♦«raf.  3^  ré: mercatore  vago,  quem 
dldt  Horathis»  da  Art.  Poet.  vers. 
117.  Hoscsr. 

4-  yié  iatas  ire  voMt.  Heynias  pu- 
tat  turbar!  phrasin  a  permtitatìoue 
modomm ,  quum  post  sif  et  gerat 
•equatur  volet:  itaqué  moiiel  ut  le- 
gas  vela,  Heinsios  jam  eonjecerat 
a^  iatas  us^ae  vùieii  ingeniosa  pro- 
fecto,  scdauctoritatedestituta  emen- 
dati©. De  Mureti  depravafSooe  su^ 
pra,  ad  vs.  a,  jam  egimus  ;  Ovidius , 
Rem.  Am,  veri.  317  :  «  Sed  quanto 
minus  ir«  voles ,  magi*  ire  memen^ 
to,  »  Ad  iatas  ire,  ut  apud  Propert 
lib.  Ili ,  Eleg.  xn ,  vs.  aa  :  «  Et  licet 
in  trìvifs  ad  latns  esse  suae.  » 

5.  Ure^paer^  famso,  Bach,  sim- 
pKdter  inteiligit  Uro  cruciatibus  , 
cnm  uldscer»  propter  perfidianr. 
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Atque  itenim  erronem  sub  tua  sìgua  voca. 
Quod  si  militìbus  parces ,  erìt  hic  quoque  miles , 

Ipse  levem  galea  qui  sibi  portet  aquam. 
Castra  peto  ;  valeatque  Venus ,  valeantque  puelke. 

Et  iDihi  sunt  vires ,  et  mihi  facta  tuba  est. 
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At  H.  Vots.  hfc  servì  aufugientìs 
memìoit ,  qui  urìtur  ob  ìd  ìpsum 
quod  aufu gerii ,  et  ferus  fuerit. 
Oimm  liicper  oppoMtiofiem  cum  bei- 
li laboribus  dictum. 

6.  jUfue  iterum  errouem.  Pro  ile- 
ram,  unus  Statii  ventm,  unde  P^ttse- 
ratius  vetenm  effinxìt  :  prò  erronem 
unus  Palati  extorrem  ;  tre»  Gcbbardi 
Heroem  ;  prò  sigma  fit^./uga,  Guclf. 
a ,  /usfra.  Heinsius  et  Brouckb. , 
quasi  bic  versus  varietale  lectionum 
carerei,  novame  conjectura  addide- 
re,  saó  sm  ségnm,  H.  Voss.  existi- 
mal  falsam  omnino  esse  lectionefn 
ìtemm',  et  nescìo  qua  ratione/v//o 
scripsit;  sed  iterum  vacare  inDume- 
vis  in  locis  prò  retro  vacare  positum , 
perìnde  ac  rursus  agere  prò  retroagì 
rei€i  Huschkius  exempla  inductt 
qùcdam ,  Ovid.  Ib.  vers.  4^9  :  «  AIt 
que  aliquid  fadas  a  vespere  rursus 
ad  ortos  Cur  externati  soUsagantur 
equi.  »  Ulrumque  adverbium  fl«p« 
conjungitur  cum  verbis  reperti,  ri- 
dire, repocare,  Terentius,  Adelpb. 
act.  IV,  se.  I ,  vers.  9  :«  Priu»  nox 
oppressisset  illic,  quam  bue  reverti 
possel  iterum.  »  Virgrl  Georg.  IV, 
495  :  «  en  iterum  crudeiia  retro  Fa^ 
ta  vocant  » 

7.  QuoJ  si  miiitibas  parces  ;  nnus 
Sutii^A:/>;  Guelf.  ^^parcas,  ad- 
posita  tamen  syllaba  es;  Passeratius 
coTTìgehaìparsis  prò  peperceris ,  apr 
XotiM&t. -^  Jfic  ^ao^ae  f  scilicet,  ego 

miles  ero. 

8.  Jpse/epem  galea  eie  Sì9ìn  unus 
cum  Guelf.  a ,  habent  Ufi  galea. 


quod  recepii  Brouckh. ,  et  explicuit 
ut  galeam gregariam ,  et  milìa  crisla 
insignem ,  qualem  in  Pharsaìica  pu~ 
gna  Brutus  gestabat ,  ne  agiToscere- 
tur  a  CKsarìanu.  Deinde  ait  Brou- 
ckhusiusTibullum  in  imis  ordinibns 
militare  velie  ;  tum  de  vclitibus  et 
levis  armatune  militìbus  somniat  : 
denique  lepes  aquas  dectarat  esse  ra- 
pide fluentes  ac  celeres.  Statius  ad- 
huc  deteriora  secntus,  lepemafmmm 
interpretatur  vileth ,  quod  quidem 
apud  Propert.  convenit,  lib.  Ili, 
£1.  xiiiy  vers.  i8:«VÌ)em  jejuns 
ssepe  negavit  aquam.»  Sed  nullo  mo^ 
do  buie  loco  convenit.  Levem  a^aam 
multi  poetarum  dixere  ;  Ovid.  Art. 
Am.  1 ,  vs.  761  :  «  Utque  Upes  Pro- 
teus  modo  se'  tenuabit  in  undas.  v 
Horatius,  Epod.  xvi ,  4?  '•  «  Monli- 
busaltis  léCpis  crepante  Lympba  de- 
sUit  pede.N  Cùlex ,  vers.  t4&:  «  His 
suberat  gelidi»  manans  e  fontibus 
unda ,  Qu8&  lepìbus  plaridum  rìvis 
sonai  acta  liquorem.  >»  Ovid.  Fast, 
lib.  V,  vs.  66a  :  «  leves  cursunot  sus- 
tinuistJs  aqu«.  »  Cylleniusin  tuo  li- 
bro \ìvXiXktX9X  potei  i  ut  apud  Pro- 
peri,  lib.  ili,  El.  X ,  vs.  8:«  Pota- 
bis  galea  fessus  Araxis  aquam.  ^  Sed 
vulgata  servanda  est. 

ìO.£l  mìÀi/acta  taÓa  est.  Quidam 
codices  babent  lìl  miAi grata  ;  quod 
Mureto  placuit.  H.  Voss.  e  consue- 
tudine sua  r#  esi  deievìt,  Ovidius  » 
Trisl.  1 ,  El.  Ili ,  vs.  83  :  «  Et  mibì 
facta  via  est ,  et  me  capii  ultima  tei- 
lus.  »  C«terum  bic  loci  in  nullo  co> 
dice  ri  esi  deatder^tur. 
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Magna  loqaor  :  sed  magnìfice  nubi  iaaagna  loculo 
Excntiunt  clanss  fortia  verba  fores. 

Juravi  quoties  redìturum  ad  limina  nanqaam  ! 
Qnum  bene  juravi,  pes  tamen  ipse  redit. 

Acer  Amor,  fractas  utiuam,  tua  tela,  sagittas 
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II.  Magna  ioculo,  Askew.  cum 
aliìs  iofueati.  Te  ad  lìb.  I,  Eleg.  t, 
refcr  ,  obi  :  «  Ure  ferum ,  et  torqne, 
libeat  ne  dicere  quidquam  Magnifi- 
cum  posthac;  horrìdarerbadoma.» 

la.  Excuiiuai  clausm  fortia  verba 
fores.  Grave  verbum  est  escutere^ 
et  validaB  sSgnificatìonb ,  ut  notat 
BroucUi.  esempla  affereiu ,  e  qui- 
bus  elegimus  Seoecie  Yersmn  ex 
Troad.  579  :  «  Magnifica  verba  mors 
prope  admota  excutit  »  Et  alium 
Virgtl.  i£n.  lib.  IX ,  vs.  476  :  «  Ex- 
cuscl  manibus  radii ,  revolutaqu^ 
pensa.  »  In  Ezcerptis  Helnsii  Itali- 
cis  y  "^To  fortia  adest  grandia  ;  non 
ornnino  male.  Ausonius  enìm  epìst* 
a4t  vere.  5i:« Grande  alìquod  ver-, 
bum  niroirum  diximus.  »  Et  vs.  54  : 
«  Grandia  verba  premens,  ultrix 
dea  medica  belli.  »  Nihilominus  vul- 
gata praestat  :  accedit  et  Propert.  lib. 
I ,  El.  V,  vere.  14  :  «  Quum  tibi  sin- 
gultu  fortia  verba  cadent  »  Ovid. 
Cons.  ad  Liviam.  vs.  10  :  «  Alterins 
luctu  fortia  verba  loqui.  » 

i3.  Rediiurum  ad  limina  nunquam, 
H«  Voas.  hunc  vereum  intelligit  eo- 
dem  modo,  quo  apud  Plautum» 
Asin.  Act  V,  se.  u,  vere.  80  :  «  Sur- 
repturumpallam  promisit  tibL»  Te- 
rent.  Andr.  Act.  li,  se.  lu,  vs.  27  : 
•  Pollici  tnssum  suseepturum.»  Eun. 
Act.  I,  se.  II»  vs.  laS  :  tf  Is  bodie  ven- 
turum  ad  me  constituit  domum.  » 
Mnltaque  alia  esempla  cumulat, 
ubi/^omùssum.  Huschkiusalia  quse- 
dam  addit;  sed  Vossium  merito  con- 
futai, qui  reditnrum  prò  participio 


accepit,  inauditumque  loquendige- 
nus  constituit  :  nulhim  tamen  exem- 
ploram  quK  (l.Voss.  congeuit  »  mb- 
ìntellecto  pronoraine  carere  potest. 
Juravi  rediinram  nnnquam  Vossio 
idem  est ,  ac  si  dixisset  poeta ,  prò» 
misi  atiqaem  ^ui  nunquam  redirei* 
Exemplis  ab  liuscbkio  citatìs  hic 
non  opus  est  :  sed  unum  Theocrìti 
indueam ,  quia  Tibullian»  locutio- 
nis  perquam  simile  est ,  Idyll.  XXI , 

vs.  ^l£Lf»499(.  ^oùxirt  ^OtwÒìf  UKÌp  Kt" 

i4-  /V/  iamen  ipse  redit.  Proper- 
tius ,  lib.  II ,  Eleg.  XIX ,  vere.  59  ; 
«  Ultro  contentus  rogat ,  et  peccasse 
fajtetur  Lcsus ,  et  invitis  ipse  redit 
pf  dibus.  » 

i5.  Acer  Amor,  Hoc,  et  quod  se- 
qui tur  disticbon,  Scaliger  Elegia 
superiori  insemit  ;  et  quatuordecim 
disticha  elegia  tertie  hic  coUocavit 
absque  uUa  auctoritate ,  neque  alta 
ratione  ,  quam  quod  Macer  castra 
sequitur,  et  nunchisinsertis  castra 
memorantur  in  poeta  domo.  Mira 
sane  jungendi,  vel  potius  con  tur- 
bandi  causa!  Certe  si  cuicunque  vo- 
cabulo  eadem  coneedatur  potestas, 
verbum  sui  simile  attrahendi ,  ni- 
hiiobstabit,  quominus  omnes  ver- 
sus omnium  simul  elegiarum  sinL 
AliudinsupercommisitScaliger;  no- 
vam  enim  elegiam  a  vereu  19  ad  fi- 
nem  excogitavit.  Brouckh.  qui  sem- 
pér  in  illius  juravit  verba ,  aun.c  quo- 
que magistrum  sequitur.  Miror  H. 
VoM.huic  loco  pepercisse ,  cultrum-^ 
que  invagina  reconditum  servasse^ 
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Ilice t,  eistinctas  adspiciamqae  faces! 
Ta  miserum  torques,  to  me  mihi  dira  precari 

Cogis,  et  liisaDa  mente  nefanda  loqai. 
Jam  mala  finlssem  leto  :  sed  credala  vitam 

Spes  fovet ,  et  fore  cras  semper  aìt  meline. 
Spes  alit  agrìcolas  :  spes  sqlcis  credit  aratis 


sa 


i6.  Riett.  Sic  Broockh.  ex  emen- 
datìooe  Heinsìì ,  et  uno  lihro  repo- 
suit;  ^ulgo  Siiicei,  vel  Scflieet, 

17.  TumediraprecttriJ^!t^,tX  Cor- 
▼inns  cura  alìis  dura, 

18.  Nefanda»  Cod.  d^.  pudenda, 

19.  Jam  matafittissem  leio,  Scali- 
ger  in  excerptb  sub  ravenerat  :  Finh 
rent  multileto mata:  quod  ille  cupi- 
de  amplezus  est ,  atqne  adeo  no^a 
Inde  elegie  initiuni  fecit  :  sed  ex- 
cerpta ista,  ut  sunt  alias  egregia, 
multis  (ocis  vulgata  lectioni  gnomeu 
substituunf ,  ut  solemus  iacere  in  ìis 
qua  vel  memoria ,  vel  usus  causa  ex 
Kbris  evcerpimus ,  et  in  sententias 
absolutas  convertere  malumus.  Sic 
lib.  Ili  f  El.  Ili,  vs.  1 1 ,  ubi  vulgo  : 
«Nam  grave  quid  prodest  pondus 
mihi  dtvttts  auri  ?»  In  illis  :  «  Quid 
prodesse  potest  pondus  mihi  divitb 
aurì?  »  Supra ,  lib.  I ,  Eleg.  ix ,  vs. 
I(i  ;  In  vuigatis  ent  :  «  Tu  procul 
bine  absis,  formam  cui  vendere  cu- 
ra est.»  Scaligerexiisdem  edogis  re- 
posuerat  :  «  Sit  procni  a  nobis,  for- 
mam cui  vendere  cura  est.»  Slmi- 
Ka,  Itb.  I,  £1.  X,  vs.  5  ;  lib.  Ili,  El. 
IH,  vers.  Il  ;  El.  VI,  vers.  45.  Hoc 
autem  loco,  etiamsi  omncs  ad  unum 
codkes  praferrent  iilam  unius  libri 
lectionem  ,  retinerem  vulgatam  , 
qnippe  poeta  digniorem ,  cui  sui  ani- 
mi sensusezponendi  erant ,  non  vul- 
garis  senlentia  proferenda.  Vita  sic 
tadium  etiam  infra  prolitetur,  lib. 
III ,  El.  Il ,  vs.  7 ,  •.  Pro/if/>/raf  in 
uno  Heinsii^z/xpOT,  et  in  Oname^ 


riano  lectum  daiafinissem  ;  qua  ab- 
errationes  sunt  manus  libraria.  H. 

90.  Bifore  erat  semper  aii  meiias. 
Editiones  vulgata  omnes  a  Roma- 
na ,  et  Cyllenianis ,  quas  vocant ,  ita 
hnqc  versmn  struxerant ,  et  me/ìus 
cras  fore  semper  ait.  At  libri  script! 
magno  numero  nostram  firmant 
lectionem ,  quum  alteri  nullus  om- 
nino  faveat.  Theocritus ,  Idyll.  ^ , 
vers.  4i  •  Sst^viìit  xfi^  fiXt  Boerr'*rae;^ 
«VjDfovmfr*  àfut)t9v'ÉXri^{  /v  ^t$9Ìee»t 
§ni)iKteT9t  il  ^tofivrtt'  X*À  Zrvc  óéX>9x« 
fih  xiXtt  tcHptff ,  «fXXsxce  ^  un,  Spes 
ap.  no8  duobus  prastantissimis  poe- 
tis  carminasuppeditavitperquam|u- 
cunda.  Prior ,  J.-B.  de  St.-Victo«., 
ei  integrum  poema  consecravit  :  al» 
ter  J.  Dblillb  ,  in  opere  quod  in- 
scribitur  t*ìmaginatiott ,  hac  cecinit  : 

Jjkf  iiir  deax  poiiiU  di  ver»  solre  cerar  te  b»~ 

La  eninta  d*ia  eité,  da  l'aal^a  Vtftftrmmot} 
l/fpénmf  au  fnml  gai  »  «{a*  »  lonqii*  Cooa  tat 

diaox 
Loia  da  ea  glaba  iaipart'«Bfaiv»tdamlM  eiavx, 
Kant  tmt^  la  daraièra ,  at  aoÉMla  ir 
A^ae  la  nantoBiar  alla  vogué  »«r  l'eada  , 
▼ailla  dam  la»  coni|Moirft,  guida  la* 
fioorit  aa  laboaianr  coarK^  >«r  aav  aiDaaa  , 
Da  Mvaat  naltoal  voit  groaatr  la  TalvflM, 
Xt  tiastla  flac ,  la  raiaa,  at  ÌHfé»,  at  la  plaav. 

!ii.  ^tes  suleis  ertdit  antis,  Huìc 
Verbo  credit  apte  re^K>Qdel  proxi- 
mnm  reddat,  com  utriusqlie  medio 
fmnore.  Ovid.  Art.  Amat.  Bb.  Il,  Sia: 
«  eredita  nec  semper  sulci  cnm  fob- 
Bore  reddant  »  Vide  etiam  Rem. 
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Semina ,  qoae  magoo  foenore  reddat  agar. 
fLstc  laqueo  volucres,  h«c  captai  arondiiie  piscea, 

Qaum  tenues  hamos  abdidit  aote  cibas. 
Spes  etiam  valida  aolatur  compede  viBCtum  :  aS 

Crara  sooatit  ferro  ;  aed  caait  inter  opus. 
Spes  facilem  Nemesiiì  spoadet  aiiki  ;  sed  negai  iUa. 

Hei  mihi  !  ne  vincas ,  dura  puella  y  Deam. 


Aid.  ts.  174»  ex  Poni.  llb.  I ,  £pist. 
▼,  Ts.  a6  ;  lìb.  IVy  £p.  xix ,  ys.  18.  B. 

32.  Qum  magno fmnorenddatager,  ' 
Pompeìiu  Festus  :  «  Fcemu  appeU»- 
tur  naturali»  terr»  fetus ,  ob  quam 
causam  et  nummorum  fetiM  foenus 
est  Yocatum ,  et  de  ea  re  leges  foe- 
nebres.  »  Cod.  lips.  fmmore  reédit 
ager  :  etiam  Is.  Vois.  5  ;  nddìL  Paris. 
reddeL 

a^.  Temues  hamos  ahdidU  ante  ci" 
kas,  HeinaSus  proponi t ,  Quum  te- 
i§9€s  kamis  subdidit  anie  siòos ,  coi 
lamen  Ovidius  obstat ,  Rem.  Am. 
▼•.  aio  :  «  Abderc  supremis  icra  re- 
curva  cibi»,  »  Et  Metam.  lib.  XV»  ▼«. 
476  :  «  Nec  celate  cibis  uncos  falla- 
cibushamoe.»  Burroann.  et  H.Voss. 
ar/e  prò  omÉe  susciphinti  qood  otio- 
suro  H.  Voss.  declarat.  Sed  HuscbL 
et  Bach,  contra  faciunt  :  nam  ante 
spes  abdit  cibo  hamos  «  quam  captat 
arundine  pisces. 

aS.  Comode  viaciam»  Gothanus 
habct  vie/mm, 

a6.  Sed  caait  Reg.^/;  pror/VAvin 
Venel.  ridtcuJa  aberratione  conma  ; 
idem  in  Gueif  .  1  ;  in  aliis ,  a/ma. 

ad.  Darà  puella.  Guelf .  a ,  et  uno» 
Staili 9  bella.  Laudi  liber  lenta  ^x  ts. 
36.  Eodem  modo  moz  prò  parva 
unns  sanala  ex  Ters.  3i.  Hbth.  H. 
Vossi  sascepii  lenta;  et  ▼nigaiam 
prò  glowa  in  margine  adscrìptam 
putavit  ;  wtà  non  respexit  vocem,^ 
cilem  doctus  Tir ,  cvm  qua  amcanam 


opposiiionem  parit  vi  dora,  qnod 
peifrequcas  est.  Livius ,  Uh.  XXVI, 
cap.  1 5  :  «  Facilis  iapetrand»  veni» 
Claudius;  FuIyìì  durior  seotentia 
erai.  »  Antonios  apud  Ciceronem  ad 
Atiic  lib.  XIV,  £p,  i3 ,  similem  op- 
posiiionem facit— ASf  vincas  Doam. 
Dicunt  Latini  spem  alicajns  viace^ 
rt^tofruslrarL  Cicero  in  Verr.  act. 
I ,  cap«  6  ;  LiWus  XXVII ,  cap.  49> 
Ergo  Deam  Spem  ^cere,  est  pro" 
missa  Dea  frustrari ,  spem/allere»'^ 
Antequam  ad  estera  progrediamur, 
Huschkii  annotaiio  referenda  est  ad 
▼oculam  Heii  ait  emm\^Hea  miAi; 
nescio  an  primum  Heynius  intule- 
rit  ;  ego  in  nulla  ante  eum  curata 
editione  inverno  ;  et ,  quod  plus  est , 
in  nullo  libro  scripio.  Paris. ,  Hey 
aùhi^  id  tAX^  Heif  ut  supra,  Eleg. 
I ,  Yers.  70  :  Lips.  Hei  miAi!  Latini 
perpetuo  scribunt  Hei  miài',  Hea 
mel%  Libri  OMliores  non  yariant; 
quin  omnes  consentiunt  apud  Pro- 
peri,  lib.  I»  Eleg.  Ili ,  vs.  38  :  «  Lan- 
guidus  exactis  hei  roibi  siderìbus  !  » 
Et  lib.  IV,  Eleg.  I ,  vers.  58  :  «  Hei 
mihi  !  quod  nostro  est  parvus  in  ore 
sonus.»  Lib.  IV,  £1.  viii,  vs.  4&  ; 
«(  Lanuyii  ad  portas  hei  mihi  solus 
eram  !  »  «  lidem  constanter  alibi  ex- 
hibent  Aenp  exhibìturi  etiam,  nisi 
fallor ,  Aeu  me ,  si  hac  formula  nsus 
esset  Propertius.  In  Tibullo  eadem 
constantia  librarii ,  et  editores ,  lib. 
Ili ,  Eleg.  VI ,  vers.  33  »  dederunt  : 
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Farce  ,  per  immatura  tu»  precor  ossa  sororis  : 
Sic  beoe  sub  tenera  parva  quiescat  humo. 

Illa  mihl  sancta  est  ;  illius  dona  sepolcro , 
Et  roadefacta  meis  serta  feram  lacrymis. 

Illius  ad  tumulum  fogiam ,  sopplexque  sedebo , 
Et  mea  cum  muto  fata  querar  cinere. 


3o 


heìmihil  nul  quod  unus  et  alter  ex- 
pressit  vitiosniii  lectionem  si  mihi: 
at  lib.  II ,  El.  I ,  vers.  70 ,  quedam 
non  magni  momenti  diversìtas  oc- 
currit  :  nam  rerte  scribit  Santenius 
ad  Balbi  Eleg.  IH,  heu  mihiì  prò 
heu  mei  onìus  Plautini  loci  aacto- 
ritate ,  an  vitio  ni  ti  videtur  :  nimì— 
rum  in  Milite  Glor.  act.  IV,  se  Tin, 
▼s.  3)  ,  aliquando  lectum  fuisse  heu 
mihiì  negueo  quin  fleam^  liquet  ex 
Vossio  de  construct.  e  69,  p.  273  ; 
Gesner.  Thesaur.  v.  heu ,  nescio  an 
propter  muttlatum  Cledonium ,  p. 
1875  ,  la  :  sed  audiendus  Bentleius 
ad  Horat.  Epod.  XI,  vs.  7 ,  et  red- 
dendum  hei  Balbo.  » 

39.  Per  immatura  ossa.  Cicero  prò 
Quintioy  cap.  Si  :  obsecrantperfra- 
tns  sui  mortai  cinerem, 

3o.  Suk  tenera  parva  quieseat  hu- 
mo. Commode  hec  exposuit  Kirch- 
mann ,  lib.  Ili,  eruditi  operisde  fu- 
neribus  Romanorum,  cap.  9;  nec 
semel  legitur  in  lapidibus  priscis  ; 
ossatiòi  henequiescant.  Brouckb.-** 
Sub  tenera  humo  ;  in  Bibl.  crìtica ,  p. 
Ili  y  p>  87  ,  ronjicitur  sub  tenui;  sed 
immutatione  non  opus  est.  Ovid. 
,  Amor.  lib.  II ,  Eleg.  xvi ,  ver».  6  : 
«I  in  tenero  ferttlis  herba  solo.  »  Art. 
Am.  lib.  I ,  ver».  199  ;  prata  tenerri- 
ma  ;  Am.  lib.  III ,  Eleg.  v ,  veri.  16: 
«Cumqueaua  tenera  m  coniuge  pres- 
sit  humum.  »  Ipse  Tibuilus ,  lib.  I , 
El.  VII,  vs.  3o:  «  Et  teneram  ferro 
sollicitavit  humum.  » 

3i«  li/a  mihi  sancta  est,  Sanctì  vo- 


cantur  piorum  mane»,  eorumque 
qui  de  patria  bene  meriti ,  vita  fun- 
cti  sunt.  Cicero  Philip.  i4 ,  cap.  ci  : 
<c  Actum  igitur  preclare  vobiscam , 
fortissimi ,  dum  vixistis ,  nunc  vero 
etiam  sanctissimi  milite»  etc.  »  Cod. 
Lips.  Illa  modo  sancta  est. 

3i.  Madefacta  meis  serta  feram, 
Cod.  Pan»,  ferant.  Ovidius ,  Trìst. 
lib.  III ,  Et.  Ili ,  vera.  Sa  :  «  Tu  ta- 
men  exstincto  feraiia  mimerà  ferto  ; 
Deqne  tuis  lacrymis  humida  serta 
dato.  » 

33.  Supplexque  sedebo.  Ex  rìtu  so- 
lemni  ;  sedebant  entm  supplicante» 
et  lugentes.  Prop.  lib.  I ,  El.  xv,  vs. 
1 1 ,  de  Calypsone  :  «  Multos  iUa  dies 
incomtis  mcesta  capillis  Sederai ,  in- 
juslo  multa  locuta  solo.  »  Hic  tu  Pas- 
seratium  consule  ;  et  Lud.V^  ia  Cer- 
da  ad  iCn.  lib.  IX,  vs.  4- BroucTkh. 

34*  Et  mea  cum  muto  fata  fmerar 
tinere,  Querì  cum  aliquo  latini  vul- 
go dicunt  expostulare  cum  aliquo. 
Cicero  ad  Famil.  lib.  III ,  Ep.  io  : 
«  Quererer  tecum  atque  expostula- 
rem  ni. . .  purgare  me  tibi  hoc  tuo 
tempore ,  quam  accusare  mallem.  » 
Sed  Tibullu»  piane  eodem  modo 
hic  locutus  est,  quo  Sophodes  in 
Electra,  vs.  1127  :  «Orfl»f  /ytiovri^y  x«^ 
y/y9f  xò  vvv  «/tsv  Sùv  rfdV  xX«evre»  xàc- 
99^Mafixi  9K8^.  w  Propert.  lib.  I^ 
El.  Ili ,  vs.  45  :  «  Interdum  graviter 
mecum  deserta  querebar  Extemo 
longas  sepe  in  amore  moras.  »  Tì- 
bullus  Dune  eodem ,  quo  Sophodesi 
modo  ac  sensu  ri  qucri  usurpavit. 
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Non  feret  usque  suam  te  propter  fiere  clientem  ; 

lUius  ut  Terbis  sis  mìhi  lenta ,  veto  : 
Ne  tibi  neglecti  mittant  mala  somnia  Manes , 

Moestaque  sopita  stet  soror  ante  tonun  ; 
Qualis ,  ab  excelsa  praeceps  delapsa  fenestra , 

Yenit  ad  infernossangoinolenta  laeus. 
Desino  9  ne  dooiin»  lactus  renoyen tur  acerbi: 
.  Non  ego  snm  tanti ,  ploret  nt  illa  semel. 


35 


40 


35.  Ftert  elienfem.  Lips.y2r/)f  :  unus 
liber  apud  H.  y€»a»,/erre  ;  item  unus 
prò  eììeutem  habct  pu'eiem. 

36.  lìiims  Mi  verèis.  Voss.  Intelli- 
gii  :  tatufuam  iUius  verèis  ;  altenim 
enim  sensum  ai  sisìemia  veto  ▼ìz  iati* 
ne  dici  posse  affirmat  :  ejusdem  sen- 
teoHe  particeps  ert  Huschldus  :  er- 
go tupplendum  est,  velo  ne  sismi" 
hilenta.  Horat.  lib.  Ili ,  Od.  il ,  ts. 
a6  :  V.  Velabo  qui  Cererò  sacrum 
Volgari!  arcane ,  sub  isdem  Sii  tra- 
Ubus.  »  In  vetere  Lips.  editione 
glossa  qucdam  explicat  Unta ,  quasi 
esset  nom  durm^  exoraHiis^  et  veiù 
mutai  ripeto  ;  quod  et  Guyeto  per* 
penun  placai  t. 

37.  Ne  tibi,mjnala  somnia.  Brouckh* 
no9a  prsefert  ;  norum  enim  didtur 
quod  cum  aliqno  terrore  aniroum 
percellit;  sed  plurtbus  oodd.  inest 
^ela;  duobus  tantum  nùvn  apud 
Brouckh.  et  trìbns  apud  H.  Voss. 
qui  id  aniplexus  est,  ut  elegantius. 
^^Mn!a  somnia  dicuntnr,  ut  alibi 
Mstìa  Virgil.  ifin.  lib.  V,  vers.  840. 
Homerus ,  Od js.  lib.  XX  ,  ys.  87  : 

^(>a»v.  »  Ipse  TibuL  lib.  I ,  Eleg.  ▼, 
▼s- 13 ,  stspa  somnia  ;  et  lib.  Ili ,  £1. 
IV,  Ts.  95 ,  cmieiia  somnia. 

38.  Stet  soror  ante  torum.  Homero 
somnia  dicuntur  stare  super  caput 
^ormieniis ,  Iliad.  X ,  496  :  «  K«xrv 
yif  0v«^  Xffat>jf»fv  /r/vry.»  Oridius , 


Fast.  lib.  IV,  vers.  639  :  «  Noi  erat , 
ante  torum  vìsa  est  adstare  sorom 
Squailenti  Dido  sanguinolenta  co- 
ma. » 

39.  Qnaiis  ab  exeelsa  etc.  Gotha- 
nus  et  Statii  unus  sagiita  ^vofene^ 
sita,  — - Vulgarò superstitio  erat,  ta- 
les  apparere  Manes ,  quales  vita  ex- 
cesserint  :  conf.  i£neid.  lib.  II,  rs. 
a68  ;  Ovid.  Metam.  lib.  XI,  vers. 
65o.  Taliset  umbra  Remi ,  confossa 
et  sanguinolenta ,  stat  ante  lectnm 
Faustidi  aique  Acc»,  lib.  V,  Fast. 
vs.  45 1  ;  et  Laius  apud  Papinìum, 
Tbeb.  lib.  II ,  TS.  tao  ;  et  sic  Medea , 
in  tragoedia  bognomine ,  de  Absyr- 
to  fratre ,  vers.  95a  :  «  cufus  umbra 
dispersis  Tenti  Incerta  merobró? 
frater  est ,  poenas  petit,  Dabimus.  » 
Sic  Atbalia  de  matris  umbra ,  apud 
Bacine  ,  Act.  II ,  se.  5  : 

Ma  mkn  létAA  devank  mot  s'ett  noatrée  , 
Comnie  au  jonr  de  «a  mori ,  ponpeuMomit 
parée,  et«. 

4i.  Desino,  Quidam  libri  scripti , 
desine ,  male  ;  unus ,  desinam,—-^'X:\r 
bttUos,  ait  Lennepius  ad  Oridii 
£p.  XV,  YS.  32,  uno  tantum  in  lo- 
co a  ratione  Yeterum  deflezit ,  po~ 
stremam  in  desino  corripiens.  »  Sed 
jam  supra ,  lib.  I ,  £1.  vi ,  ys.  55 ,  pò- 
sui  tw/r/b  ultima  correpta.  HnscBK. 

4a*  Non  ego  snm  tanti.  Bach,  ex- 
pKcat:  non  is  ego,  non  tanto supe- 
rior  sum  Nemesi,  ut  ipsam  dolori- 
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Nec  lacrjmÌA  acolos  ^gnt  est  fioedare  loqnaces. 

Lena  nocet  nobìs  ;  ipsa  jraella  bona  est 
Lena  vetat  misemin  Phryn*,  farbinqiifii  tabdlas 

Occulto  po^tans,  itqne  reditque,  sino. 
Sxpe ,  ego  quam  donili»  dulces  a  limine  doro 

Àgnosco  voces ,  h«c  negat  ts$t  domi. 
Sspe ,  ubi  nox  proraissa  miki  est,  langaere  pocUam 

Nuntiat  y  aut  alii|iias  extimaisse  nnnas. 


45 
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bus  afficiam.  Sàlis  ndìcuW  inlerpre- 
tatioIHeyBnuciquisUum  hufiiB  loci 
sensam  accurate  pertpent  ;  mirar  ta- 
men  eum  induiìsse  exempla ,  qutt 
quantum^sHitab  ìuciindisaimo  ani- 
mi affeclu  nemo  non  lentit.  O^iiL 
TrUt  li ,  909  :  «  Non  ego  sumtaa-* 
ti  y  ut  renovem  tua  vulnera,  C«sar.i> 
Multum  enim  òìtSert  adulalto  arga 
imperalorefli  y  ab  amora  iacaram 
poellam;  aadem  ile  causa  bagnet 
attam  koc,as  Ponto,  lib.  IV,  Ep.  vl^ 
irs.  la  :  «  causamque  ego ,  Manme  , 
mortis,  Necfocram  tanti,  me  reor 
esse  tuff.  » 

^.  Ocmioi. . . .  hfmaeei»  Cicero  «r- 
gmtos  vocaWt ,  lib.  I ,  ém  Leg.  cap. 
g.  Sic  et  naanam  argutmm  diiit ,  qu» 
▼erba  efprìmcret,  scenicorum  in 
morcra  ;  sic  apod  nostrum ,  Kb.  I , 
El.  II ,  vs.  SI ,  nmtìu  hpuicós  :  et  Kb. 
Ili ,  £1.  nr,  y%.  ^l  I  éìgHi  cmm  voce 
loemiL 

45.  Lena  vetat  Phryae.  Fruterius 
lfià0t  uàemt  mÌÉermm  PkfpM^  quod 
Brouckh.  amptexns  est,  quatuor  K* 
bris  Heinsii  Itaikis  fratus,  et  cm- 
ìedura  WiitaiH.->*£scerpta  Perrni 
et  Poccbi,  LctMvetmi  mit^mmn^ 
eipi;  qttod  Heynio  vaMe  dìspKcat  ; 
«non  enim  de  esclusione  bic  agitar.» 
At  ago  quftram  de  quo,  si  non  da 
«xduflone  ?  Accedit,  quod  Proper- 
tius,  lib.  Il ,  Eleg.  XTiii,  vers.  4B: 
fi  Quum  recipì  1  quem  non  novertt  | 


itia  Tetat.  »  Ubi  quidam  }mf;antpmtaf 
Denique  noaoibii  oflènsioais  babct 
nomen ,  pnsscrtim  quum  mira  in 
▼ariatione  Tersetur  :  nam  MaveUis 
est  qui  Pkrjme  formavit  ;  anlea  le- 
gebaturM/ittr,  Fmwne,  Fffm^  Mìr- 
m,  Nos  quaravis  afiter  sentientes 
▼algatam  sarvavimus  ;  fiaterò  enim 
cartt  quideunqua  ai  subalìtuerìs. 

46.  Oeealio  porians,  Vindob.  oe- 
ealtmmt  ;  «n«s  Vossii  paHai  :  Aske  w. 
p9$Umt^  ut  ad  iiaife/iSai'pertÌBeat 

4;.  A  ii'mme  dmro.  Sic  Brouckbu* 
sttts  e  meKoribus  :  olim  in  quibus- 
dam  dko ,  utraque  yoi  in  libris  sape 
confnnditur  ;  lib.  I ,  El.  i ,  ts.  5B  : 
«  Et  sedeo  durasfanitor  ante  fores.» 
Horat  Epod.  XI ,  tb.  ao  :  «  Ferebar 
incarto  pede  Ad  non  amiooa  bau  mi* 
bi!  postes,  et  ben  Limina  diira,  qui-' 
bus  Lumbos  et  infregi  latus.  » 

49.  «fi»/»,  mòi  max  praaUssm  oiiki 
att.  Quidam  scripti ,  at  cum  ib  Cor- 
vin.  boc  ordine  max  miki  pramùssa 
est  ;  in  Regio  parmissa ,  male  ;  Orid. 
Art.  Am.  lib.  II ,  vs.  5s3  :  «  Ciausa 
tibi  fiierìt  promissa  ianua  nocte.  » 
H.  Voss.  T^  est  eiedt ,  quod  Unien 
«bique  serratur,  nisi  in  uno  Brou- 
<Uusii. 

So,ExtimMÌrse  miaas,Ttt»  kabent 
peHiauUsst,  H.  Voss.  pr«sagia  snb- 
inteUìgit.  Nos  Taro  pencoltim  ali- 
quod ,  quod  minatus  est ,  sive  vir, 
sive  dif  es  amator.  Ovidius  Heroid. 


ELEGIARUM  LIB.  II.  ELEG.  TI. 

Tane  morìor  curìs  ;  tunc  niens  iDihi  perdita  fiDg;it , 
QnisTe  meam  teaeat ,  quot  teneatve  ibodìs. 

Tonc  libi,  lena,  precor  diras  :  satìs  anxìa  vives, 
Moverìt  e  Totìs  pars  cpotacuoKjue  Deos. 
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XVII ,  Ts.  83  :  «  Et  s«pe  eztìmui  ne 
▼ir  meiM  ìlla  vidcret.  » 

5i.  Tane  meas  miài.  Statìani  om- 
lies  »  Ami  mens  mikì;  quod  amplexi 
sunt  H.  Vo4s.  et  Bach.  Sta  oikii 
superease  dubii  potest  quìn  iuac  hoc 
loco  pr»rerendum  si t.— -Multi  cum 
Edit  TCt.  Vicent.  Rcg.  Lep.  et  ri* 
milìbos  s^dmuns  ;  legitur  etiam  ìumc 
memi  M«l/.'£dit.  Vepet  1491 1  9^ 

53.  Qitoi  teneaipe  moAs.  Nimia 
•impUchate  ait  hic  Heynius  :  «  temere 
quo  senso  accipiendum  ut ,  facile 
assequare  :  nesdo  an  moéis  ««cesse 
ait  ad  figura»  ac  exifutxm  referre.  » 
Ovid.  Art.  Am.  lib.  Il  »  vers.  679  : 
«  Utque  Telis»  Ventrem  Jvngmilper 
mille  figuras  :  Inveniat  plures  oìiUa 
tabella  modos.  »  Idem*  Ara.  lib.  II  « 
£L  Ym ,  vs.  37  :  «  Quoque  loco  te-» 
cum  furrim,  quotiesque  Cjp^ssi 
Narrabo  dorniiiB  ^  quotque  quibu** 
que  modis.  »  Juvenalb  »  VI ,  Trrs. 
406  :  «  quibua  Tcrbif  coDcumbal 
quaaque  »  modis  quot  »  Beriin  hunc 
versum  optime  reddidit  : 

Si  «a  lritt«  pfOBiét 
8*  £(«)«  ài^k  de  oooibini  de  facoM 
Im  ìmtìmn  te  tie«t,  Mps  pudeur,  emJMBM^. 

53.  Satis  a9xia  vwes*  Nic  Hein-' 
sius  nulla  libroruin  aiicloritate  ma* 
leba^y  fati  ansia  vwas;  sed,  ut 
)»ep^  nolafit  BroudUi,  adverbium 


satis  hic  augendi  atque  intendendi 
TÌm  habet.  Terent.  Andr.  Act  I , 
se.  I  f  yen,  ioa  :  «interea  hsc  soror 
Quam  disi,  ad  ilammam  accessit 
imprudentius  Satis  cum  pendo.  » 
Et  Phorm.  Act.  IV,  se.  ui ,  vs.  a3  : 
«  Heia,  sudabis  satb,  Sì  cum  ilio  in- 
coBptas  horoine.»  Possis  et  alia  esem- 
pla legere  apud  Brouckh.  si  lubet  ; 
▼.  g.illud  Apuleii  :  oppidopueretsa^ 
tis  peregrìmus  es  etc  —  Edit  maj. 
anni  147^»  Vicent.  et  Reg.  Lep.: 
«Tunc  tibi,  lena ,  precor ,  dure  satb 
■mia  Tiras.  »  Hoc  accedit  unus  liber 
apud  Vossium  qui  dire  habet  ;  Ed. 
min.  an.  1472:  Tunc  tiòi,  lena^  pre- 
eor  dirti  i  sed  mature  ed  saniorem 
rationem  redierunt  editores  ;  Hus- 
chkius  emendationem  siiscipit  viV^j, 
ita  ut  minor  versu»  madore  conjun* 
gatur ,  et  subintelligatur  nmoeeritx 
placucrat  jam  illa  emendatio  Henif* 
tio  Peric.  Crit  p.  saa  ;  Wingardeo. 
act  soc.  Tra},  p.  193;  et  Valkena* 
rio  ad  Calliraachum,  p.  i43.Qttitt 
ipsa  temporuro  consecutio  hoc  po*- 
•tubt  I  si  mo0erii  vipes  ;  ytìpars  fuo- 
tsenafi»  ma^trit  mres:Sìc  lib.  I, 
£L  TI ,  vers.  53  ;  atiigeris ,  /aéeatar 
opes,  Ssipe  efttm  xh  ti  omittitur. 

54*  M^etrit,  Si  vel  minima  dira-' 
rum  pars  dea»  moverit ,  ut  ad  elFec* 
tua  eas  perd^canC.  Hstv. 
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LIDER  TERTIUS. 


ELEGIA  PRIMA. 


IflARTIs  Romani  feste  venere  kalend»  : 

,  Exoriens  nostris  hìnc  fait  annus  avis. 
Et  vaga  nane  certa  discumint  undiqae  pompa 


De  Neera  et  Ljgdamo,  qui  etqnsi- 
les  fuerintìn  TibtillÌYÌta  fuse  disse- 
ruimus  :  ne  itaque  semper  eadem  re- 
cantemnsi  doctomm  in  presentia 
opiniones  missasfaciamus  ;  licet  ma- 
ximo  nisu  editores  fere  omnes  poe- 
tam  nostrum  a  Neera  abstinere  ju- 
beant,  tai^taque  obsenrationum  mo- 
le bujtu  libri  aditum  obstniaat ,  ut 
lector  tìx  amoeniMÌmis  carminibds 
fmi  poasit  Sunt  etiam  qui  noTum 
titulum  adpingere  coiientur,  epi* 
akolasque  Tocent ,  quas  nos  elegias  : 
adease  enim  tabellarias  qiue  eas  per- 
ferant.  Sane  de  lana  caprina  dispn- 
tant  illi  y  integramque  disceptatio- 
nem  ne  naud  faciendam  censeo. 
Restai  ut  de  Vossii  temerìtate  refe- 
ram ,  qui  Carmen  in  Messalam  libro 
secando  submittens,  reliquaita  mi- 
scet,  ut  nihii  sit  quod  non  loco  mo- 
▼eat  ;  quartum  enim  librum  bue  re- 
Irahif  y  tertium  vero  nomine  Lygda- 


roi  inscriptum  in  ultimam  sedem 
relegai  ex  ingenio. 

I .  Martis. . .  festm. . .  kalenim.  Ri- 
tum  omnem  moremque  diligenter 
exposuerunt  Lambinus  et  Torren- 
tius  ad  Horat.  iib.  Ili ,  Od.  8  ;  adi 
quoque  Cyllenium.  Kalende  Mar- 
tic,  sub  Matronaliuro  nomine ,  cele- 
brabantur  presertim  a  marìtis  et 
amantibus. 

a.  Exoriens  nostris  iS/W. Vulgo  le- 
gebatur  hic.  Scaliger  e  suo  kinc  re— 
▼ocavit ,  quod  nuiic  duobus  J.  Vos- 
sii librìs ,  Monac ,  Bern.  et  Askew. 
firmatur.  Nifailominus  Bachius  hic 
scripsit ,  exemplo  fretus  quod  mìni- 
me bue  pertinet ,  Propert.  libro  IV, 
Eleg.  IV ,  Ts.  73  :  «  Urbi  festus  era! , 
dixere  Palilia  patres,  Hic  prìmus 
coepit  moenibus  esse  dies.  » 

3.  Et  vaga, . .  pompa,  Voss.  Ut  prò 
Et  e  duobus  Guelf.  et  edit.  Romana 
recepii ,  exclamationis  signo  in  di- 
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Perque  vias  urbis  munera ,  perque  domos. 
Dicite,  Pierìdes,  quonam  donetar  honore  5 

Seu  mea ,  sea  fallor,  cara  Neaera  tamen  ? 
Carmine  formos»,  pretio  capiuntur  avara;. 

Gaudeat,  ut  dìgna  est,  versibus  illa  meis. 
Lutea  sed  niveum  involvat  membrana  libellum , 

Pumex  cui  canas  tondeat  ante  comas  ;  10 


tìchi  fine  addito;  sed  hoc  contra 
sìmplìdtatemTibulli  fedt.  Lachman. 
et  Mìtscherlkh.  creerà  prò  cer/aU' 
gi  Tolont,  perperam  :  certa  enim  di- 
cuntur  quia  destinata;  opponitur  ri 
certa  epitheto  vaga,  perìnde  ac  apud 
Apuleium  asinus  in  mola  vagatar 
tTTOtt  certo. 

4.  Perque  vias, .  .perque  domos.  Eo- 
dem  modo  fase  distinzit  Virgiliiis , 
JEji.  Kb.  II ,  Ters.  364* 

6.  Nemra,  Hac ,  Tel  saJtem  hujus 
nomine  usus  est  prò  pcUice  Aurelins 
Priidentius ,  pariterque  Georglus 
Fabrìclus  ;  sed  Brouckbus.  illis  puel- 
lam  eripuìt ,  eique  ncMnen  inconta* 
minatum  fuissc  ostendit,  teste  Jo- 
YÌano  Fontano.  Quin  adeo  Neaera 
Martìs  uzor  appellata  est.  Prslerea 
A'aleno  Fiacco  memoratur  Ne«ra 
quaedaminter  primariasLemnimu- 
lieres.  His  et  aliis  argumentis  con- 
f utat  Brouckh.  eos ,  qui  castam  puel- 
lam  meretricio  nomine  dehonestant. 
— Heynius  ait  :  «  Si  accurate  agas, 
eal/ailor^pro  si f attor ,  est  enim ,  seu 
raea ,  seu  tamen  cara.  »  Propios  ad 
rem  accessit  H.  Voss. ,  seu  mea  sit, 
seu  non  sitiameu  cara^  quod  germa- 
nlce  ita  expressit  :  Meiue,  wo  nicht, 
denuoch  lieèe  Nemra. 

7.  Carmiae  formosa  ctc.  Muretus 
dialogum  hic  somniaverat  adesse  , 
ita  ut  nuuc  interroganti  poetse  re- 
sponsum  daret  Musa.  H.  Voss.  pa- 
rìter  Pierides  loquentes  inducit;  un- 


de  seqoente  versu  tuis  et  duodecimo 
tuum  legi  Tult,  hoc  librorum  aucto- 
ritate ,  fllud  ex  in  genio  ;  quocirca  ab 
Huschkio  reprebenditur  hoc  modo  : 
«  Tu  qui  toties  apud  Homerum  le- 
gisti ,  iLvfiitt  vuy  ytiffc ,  Mfvfforc  0> J/ticiv 
^/ftflrr*  7x*u7«c.  lìjrum  semel  respon- 
dere  vidisti  Musas?  Immo  semper 
responde  t  Homerus  ipse,  fidus  Mu- 
sanim  interpres.  »  Heynio  videtur 
Mureti  ratio  in  elegise  genium  non 
cadere. 

8.  Gaudeat,  ut  digua  est  etc.  Di- 
gna  est,  quia  formosa  ;  nihii  est  quod 
sensum  impediat;  n^que  intelligo 
cur  HuKhkius  novum  interpun- 
gendì  modum  protulerit 

9.  Lutea. . .  membrana.  Hec  de  vo- 
lumine  convoluto  intelligenda  sunt. 
De  omamentis  librorum  docte  ege- 
runt  Is.  Vossius  ad  Catull.  p.  5a ,  et 
Scbwarts.  tribus  dissertationibus  ; 
alii  quidam  rem  illustravere ,  quos 
•recenset  doctissimus  Barthius  ad 
Statii  Silv.  IVy  IX,  Ys.  7;  adi  quoque 
Tumebum,  Adv.  lib.  XXII,  cap.  10, 
denique  Manutium  in  C  icer.  lib.  Ili, 
ad  Famil.  Epist.  7. 

1  o.  Pumex. . .  ante.  Librorum  ma- 
gna pars  ezhibet,  Pumìcet^  et  canas 
tondeat  ante  comas  ;  in  quibusdam 
/'tfff/r^/ legi  tur,  nulla  ratione  habi- 
ta  T9V  lutea ,  quod  superiori  versui 
ioest.  At  Guelf.  a ,  Voss.  3  et  5 ,  ex- 
cerpL  Perreii praebent Pumex  et;  ita 
Muretus  edìdit.  Heinsius  primum 
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Summaque  praetexat  tenois  fastigia  chartas , 

Indìcet  ut  nomea ,  litera  facia ,  meum  ; 
Àtque  inter  gemioas  pingantur  cornaa  froiites  ; 


emendavcrat  Pamiee  et  incanas  ; 
deinde  Pamiee  qum  eanas  ;  qua  in  re 
H.  Vossium  comentitfntem  kabet. 
Nos  Huschkio  accedimus  dicenti: 
«Guelf.  1 ,  Pàm/eeyue  et  Ilsec  nos 
scrìptura  ad  verani,  nisi  fallimuri 
lectionem  duoet.  Fuerunt  q«i  prò 
Pamex  scriberent  Pàmix,  qoam  for* 
mam  pr«tuKt  Scaliger.  Fac  igitur  \A 
▼etere  quodam  ISbito  exaratum  fuis^ 
se  obscure ,  Pamix  e  ;  in  aBo ,  A- 
mix  fa,  Hinc  librarius  fecit  Pomice 
fae,  qaod  quum  metro  ad venarì 
▼ideret,  addtdit  commune  illud  sop- 
plementum  et,  Abjice  hoc  et,  quod 
peperit  alteram  lectionem  Pkadeet 
et,  mntansque  e  m  cai,  Tel  fa  in 
gaoi,  (ut  infra  ad  £1.  a. }  lege  A-* 
mex  cai  eanas  toaéeai  anie  coauu. 
Sic  habes  lectionem  consuetudini 
Albiana  maxime  conTenientem.Se- 
pe  de  bac  orationis  structura  dixi  : 
unum  locum  adscrìbam  quia  est  si-« 
miUimus  ;  lib.  Il ,  £Ìeg.  11 ,  vers.  5  : 
«  Ipse  suos  genius  adsit  ^urus  ho-- 
nores ,  Coi  decorent  sanctas  moUia 
serta  comas.  »—  »  Quidand  libri ,  sed 
paud,  habent  arte  prò  iude, 

1 1 .  Samawfae  prmtexat  teaais  etc. 
Untts  Statii  habet  protexal,  Paris. 
protexit;  sed  vera  lectio  est  Prmtexat, 
Plin.  H.  N.  praf.  p.  3  :  «  Argumen- 
tum  hujus  stomachi  mei  babebis , 
quod  in  bis  voluminibus  auctorum 
nomina  prsetexui.  »  Cicero,  Diy.  II, 
54  :  <«  Atque  in  sibyllinis  ex  primis 
▼ersuum  cujusque  sententi»  lite- 
ris ,  illius  sententite  carmen  omne 
pretexitur.  »  Hkc  dicitur  ix^omxif 
ut  apud  TibuUum  designatur  coc^mc- 
<Ttxìi-  Suetonius  Grammat.  6 ,  de 
Aurelio  Opilio  :  «  Hujus  cognomcii 


in  plerisque  indicibus  et  titolb  per 
unam  literam  scriptum  animadrer- 
to  ;  ▼«nrni  ipse  ìd  per  dvat  afferC  in 
parastichide  libelli  qui  inscrtbitnr 
Pinax.  »  Hinc  percleganter  auctor 
Ciris  ad  Musas ,  ts.  98  :  «  nunc  age^ 
òtrm  f  Precipue  nostro  nunc  adspi- 
rate  labori,  Atque  noTum  etemo 
pnetexite  honore  rolnmen.  »  Hus- 
cbuvs.  -^Teaair  ;  in  teaaitate  ^c  te- 
neritah  prestantia  charte  cemeba- 
tur,  etiam  in  invofncro;  Martial.  lib; 
III,  Epigr.  11:  «  Te  purpnra  deli- 
cata velet.  »  Hbth. 

12.  Litera  /atta,  H.  Yoss.  legit 
tiferà  patta  exbtimatque  ti  fadà 
languide  dictum  ab  ignaris  librariis 
profectom  esse  \  sed  Plautus ,  Asin. 
act.  rv,  se.  I ,  Tiers.  31  :  «  Ne  itti  sii 
cera ,  ubi  f aceré  possil  literas.  »  Otì> 
dius,  Epist.  Her.  V,  ts.  i  :  «  non  est 
Ista  Mycenea  litera  beta  manu.  v 
Certo  plus  in  bac  re  sapiunt  Plau- 
tus et  OWdius,  quam  editio  Basi- 
liensis  et  H.Vossius  :  in  Tersos  fine 
meam  lege  non  taam;  sic  enim  ser- 
monis  ratio  postulat ,  sic  quoque  li- 
bri quidam  inter  quos  duo  vel  tres 
anglici ,  tres  item  Voss.  — «  Lectio 
taam  Muretum  decepit ,  ut  etiam , 
▼s.  8 ,  laeis  mutaret  in  tais. 

i3.  Atfae  iattr  gemiaas  eie.  Rey^ 
ntus  legi  irelit  geminm;  esse  enim 
frontes  inter  bacilli  comna  ,  non 
comua  inter  frontes  ;  sed  fronles 
libri  que  sint  dlsputatur  inter  dc»c- 
tos.  Vossius  et  Scbwartins  bases  ci- 
lindri intelligunt  ;  Burmann.  ad 
Ovid.  Trist  lib.  I ,  £1.  i ,  ^.  11, 
summam  ipsius  voluminis ,  partem 
interiorem  et  exterlorem  inscrìptio- 
ne  et  titulo  inslgnitam. 
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Sic  etenim  comptam  mittcre  oportet  apQS. 
Per  Tos ,  auctgres  hajas  mihi  canniois ,  oro , 

Castaliamque  mnbram  Pieriosqae  lacas , 
Ite  domum ,  cultiimque  illi  donate  libellimi 

Sicut  erit  :  imllas  defloat  inde  color. 
Illa  mihi  referet ,  si  nostri  motna  cara  est  j 


lOI 


i5 


>4*  ^ ^émim,H.Voaà,  t^I  /«w- 
w,  ailfinnai^yeTibull«m  compinn 
opiuiBÌgÌM«  f  quia  tonerà  podb  cj^ 
Mt ,  ot  Ufi  neccisari*  cauta  adaeri*» 
^«nda  iìifrit  ope  Tocabali  temerm^ 
9*^  paulatim  culpa  Kfcvarìorani  m 
•^em"^  tnnneril  Ninna  acuta  cod^ 
jtctnra. 

iSb  Pte  voM^  mmeiom  ctc.  Juaga 
«f»  «af  (  PfcnAat  }  muiùrés  mM 
%a/  tmnÈimi»  per  umkrmm  Cmstm^ 
fiem  (acBiaa  circa  feutcm  Catta- 
Kum  in  uioutc  Paruatto  ) ,  eiper  ht- 
eas  Pigri»»  (  Conta»  Pìcriia  hia  pnek 
Ks  ia  Pamatae  et  Halicone  tacros). 
HiTK.—  QiMfli  in  cod.  M.  Hcinsfi 
occurrati^jw ,  HutcUtiu»locttin  cor- 
nipcelle  tuapectum  halbel ,  et  Musm$ 
'*gi  ilcaiéBrai  pra  imjut ,  u  t  in  enem- 
piarì  Lìps.  edìt.'  regi»  adtcrtpttun 
reperìt  :  pntatat  tamen  Wgata. 

16.  CùsimiimKfme  mmèrrnm,  I».Vof- 
ni  4f  Cmstaiiam  mmmtm;  Pam.  Ca-^ 
simliam  mmhr^fmm  ;  Goeff.  9 ,  prò 
ntAneai  ab  aKa  maUu  adbcripfnin 
babet  mmémm  ;  wtà  erant  apud  fon- 
tem  lauri  tngentes. 

iSk  Stemi  erit.  Bacè.  pneeontibus 
H.  Voaa.  et  Bauero ,  tcriptit  Sieut 
trmt  y  id  est ,  eodem  ornamento  con- 
ipicuua  date ,  qua  a  me  accepittis  : 
sed  noatra  lectio  est  vctemm  libro- 
rum  leatiAonio  iuniia.  Non  eadem 
nlione  loquitur  poeta  ac  si  episto- 
lam  s^beret  ;  senno  est  de  opere 
nondum  absoluto,  quod  ubi  perfec- 
tum  erit ,  tale  puellB  tradendnm , 
quale  e  manibus  auctoris  exierit; 


serranda  igifur  rulgata.  Stattnt  et 
Aldu»  efiam  W  tmi  amplexi  sunt. 

19.  lUm  mikirtfttH.  ItaScidìgtr  e 
Hbria  ffcfinait.  Heysiua  rtftmi  pn»- 
tulit  y  et  editìeBea  Tcteres  in  parte» 
diversaa  discatteraat.  Yottiot ,  qua 
noroailate  est ,  duplex  vitittm  in  bu- 
ìna versus  fine  adeste  daraat.  Ncque 
aaim  //  bene  poai  aate  «a— <#«  ;  nc- 
que-^//aate  aa  éeeiderìm.  Sed  Pro- 
pertius  Tibullo  adest  ;  et  ecce  ambo 
farubamanum  subducaat;  ait  enim 
iHa,  Kb*  III,  EL  r,  ts.  89  :  «  Sub  ter- 
na si  jura  IMkm  al  loraicntai  gigan- 
fum,  Tisipbonaa  atro  si  farit  angue 
caput  :  An  ficta  la  iniseras  dasoen- 
dil  fabula  gantes.  *»  Attamen  quum 
passim  occurrat  mostri  si  firo  j/aa- 
siri,  fateanmr  Vassii  amendationem 
ingeniosam  esse  :  Ma muiki reforti  mm^ 
siri  sii  Ktuimmcmrm^  prssertimqnum 
Virgilius,  Georg,  lib.  II ,  ycts^  397 , 
dixerìt  :  «  Rara  sit ,  an  supru  morcm 
si  densa ,  requiras.  »  Et  Martialia , 
Kb.  XI ,  60  :  «  Sit  Pblogia  an  Cbio- 
ne  Veneri  raagb  apla,  requiris.>» 
Quod  ad  aliam  culpationem  attinet, 
Huscbk.  ait  :  «  In  bis  facile  nos  faOi 
possumus  ralionibus  gramnnitids. 
Qttidai  priorem  propositionis  par* 
tem  definite ,  postertorcm ,  quam 
vel  maxime  abborrebat ,  indefinite 
ac  dtibitanter  efferre  poluerit  auc- 
tor  ?  Quum  prcsertim  in  ef  usmodi 
oratione  modos  Tariare  soleant ,  et 
ali!  scriptores ,  et  Propertius ,  loco 
quem  paulo  ante  laudaTÌmus.  C»te- 
rum  cum  Tibullo  piane  conspirat 
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Àn  minor,  an  loto  pectore  deciderim. 
Sed  prìmam  Nympham  longa  donate  salate , 

Àtque  hxc  sabmisso  dicite  verba  sono  : 
H«c  tibì  Tir  quondam ,  nunc  frater ,  casta  Neaera  t 


au 


Horatius,  lib.  I,  Epist.  iii»  ys.  3o: 
«  Debes  hoc  eiiam  rescribere ,  si  li- 
bi cur«  est,  Qoantse  coiiYcniaty 
Munatius  ;  an  male  etc  » 

ao.  An  minor,  Ponlanus  legebat 
An  maneam  ;  Heinsius  Anne  amer  ; 
Slatius  An  minor ^  et  ioio  ;  Ayrmann. 
in  vita  TibuUi ,  p.  86,  Ani  minor, 
nn,  Heynius  sese  ipsum  non  intel- 
lezisse  Yidetur.  Laudi  liber ,  et  As- 
kew.  pro^etore  habent  torpore,  satis 
rìdicule.  Vides,  amicelector,  quan- 
tum in  loco  luce  clarìori  sudaTerint 
viri  docti. 

21.  Njmpham.  Scaliger  meriinm 
loco  rov  Nympham  reposuit ,  qua  in 
re  Brouckh.  assentiéntem  habuit. 
Nymphas  enim  a  puellis  ac  mulieri- 
bus  hominum  filiabus  diversas  esse 
ostendit.  Editio  Romana,  et  qu» 
hincfluzere,  tum  etiam  magna  pars 
libronim ,  c^m  iUis  Csciunt  ;  adsunt 
et  alise  lectiones,  sed  ne  relatu  qui- 
dem  digne ,  ut  marathnm,  myrium , 
myrcnm,  Heynio  et  Huscbkio  con- 
sentio ,  nullam  vim  lectioni  meriinm 
inesse  declarantibus  :  itaque  Nym- 
pham amplector ,  more  greco ,  prò 
nupta  sponsa^  Pro  longa  complures 
libri  babent  larga  ;  sed  Virgilius , 
Ecl.  Ili,  vs.  79  :  «  Et  longum  for- 
mose Tale ,  yale ,  inquit ,  loia.  » 

aa.  Snómis£o,.,sono.  Id  esti  sono 
precaolis  vocis ,  perinde  ac  apud 
Ovid.  Met.  lib.  VII ,  vs.  90: «anzi- 
lium  subniissa  voce  rogavit.  »  Cave 
igitur  ne  explices  quasi  sonus  ezilis 
esset ,  qui  vix  aure  perclpi  posset. 

a3.  Vir^nondam,  nunc  frater.  Ma* 
gnam  bic  insulsitatis  acstultttic  im- 
pcn&am  fecere  eruditi ,  quum  Tibul- 


lumet  Nearram  in  eamdem  familiam 
cogere  voluerint,  propter  huncver> 
sum.  Praecipue  sudat  Muretus ,  ut 
propinquitatis  nexum  explicet ,  de~ 
monstretque  illos  fratre  et  sorore 
editos  esse ,  et  merito  fratres  Tocarì , 
quamvislegitimas  nuptias  inire  pos- 
sent.  Lipsius  adverbium  quondam 
hoc  loco  non  pratcrìtum  tempus, 
sed  futurum  designare  adfirmat.  Sed 
obstat  X9  nunc ,  quominus  ita  intei- 
ligi  possit  Luce  darìus  est  quod  hic 
cednit  poeta;  significai  emm  sese 
NcKTC  roaritum,  amalorem  fuis- 
se  olim ,  eaque  usum  esse  ut  pro- 
pria uzore  ;  nunc  vero  quum  illa  ip- 
sum negIigeret,nibilominus  in  amo- 
re permansurum,  quamvis  frater  pò* 
tius,  quam  maritus  sit.  Nescio  cur 
Huschkius  putat  fratris  appellatio- 
nemindomibus  meretricib  tantum 
usitatam  esse.  Licet  Athenaum  ci- 
tet ,  lib.  XIII ,  dicentem  :  ^kr«c  j9car 

Tfff  9vr«c  irM«Ì9u/tifMec  natr^KTcot  9  r^ùf 
^ìucfii^M  X9v%  vttmvÌMui,  Nihilominus 
constat  illamet  pudicisadfectibusde- 
signandis  adsumptam  fuisse.  Qnin- 
tilianus,  Decl.3ui  :  «  Certe  quoties 
blandiri  volumus  bis,  qui  esse  ami* 
ci  vide ntur ,  nulla  adulatio  proce- 
dere ultra  hoc  nomen  potest,  quam 
ut  fratres  vocemus.  »  Horatius^  £p. 
lib.  I,  6,  vs.  54  :  *<  frater,  pater, 
adde ,  Ut  cuique  est  »tas ,  ita  quem- 
que  facetus  adopta.  »  Propìus  ad 
rem  acccdit  locus  Plauti ,  Cure  acl. 
I ,  se  I,  vs.  5a  :  «  Tarn  a  me  pudi- 
ca est ,  quasi  soror  mea  sU  ,  nisi  Si 
est  osculando  quippiam  impudicior.** 
Brouckh.  denique  Senecam  laudai 
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Mittit  et  accìpias ,  munera  parva ,  rogat  ; 
Teque  suis  jurat  càram  magis  esse  medallis, 

Sive  sibi  coDJax ,  sive  fotura  soror. 
Sed  podas  conjox  ;  hujus  spem  nominb  illi 

Aaferet  ezstiDcto  pallida  DIUs  aqua. 
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in  Hippolyt.  vs.  609  :  H.  «  Commìtte 
cnras  aurìbu3  »  mater ,  meis.  »  P. 
«  Matris  superbum  estnomen ,  et  nì- 
mium  potens  ;  . . .  Me  vel  sororem , 
Hippolyte,  vel  famulam  Toca.»  Coo- 
tarenos  quoque  3ua5  nugas  admo- 
▼itiquippe  qui  Tibullo  Yiam  ad  Ne»- 
ram  precluda!,  ne  forle  epitheton 
cas/a  amittat  ;  quo  tameo  a  codice 
Monac.  orbatur ,  ubi  cara  legitur , 
non  cas/a,  Caeterum  Huschkius  so- 
lemni  voce  pronuntiat  :  «  Ergo  hoc 
libro  fabula  agitureademfere  atque 
Ore«tis  et  Hermiones ,  quam  epi- 
stola Vili  celebravi!  Ovidius,  pri- 
mo statini  disticbo  versum  a3  ita 
exprimens ,  ut  Muretipartim ,  par7 
thn  nostrani  interpretationem  pe- 
nitus  confirmet  :  «  Adloquor  Her- 
fnionenuper  fratremque  virumque; 


Nunc  fratrem  ;  nomen  conjugis  al- 
ter habet.  » — Haec  omnia  ne  titivil- 
litio  quidem  emerira. 

34.  £f  accipìai.  Gnelf.  1 ,  4  »  ''^ 
accipias\  confer  Pindari  Pyth.  II  ^ 
ia4--i3o;  Nem.  Ili,  iSa. 

a5.  Caram  magis.  Dresd.  magiscm^ 
ram,  \À^s,Jurai  f  uè  caram. 

a6.  Sive  Ubi coajmx.  Is.  Vossii  quar- 
tus  habet  sibi  perperam.  Lips.  con-- 
juttx  itemque  versu  sequente. 

aS.  Pallida  Ditis  aqua,  Brouckh. 
explicat  ut  sit  livida ,  lurida ,  obscoe- 
no  limo  turpis.  Csterum  hoc  epi- 
theton ad  quascunque  res  inferorum 
trahi  potest ,  ut  ezemplis  fuse  docet 
vir  doctus.  Sic PalUdus  Orcus^'n^ 
Georg.  1 ,  377.   In  anthologia  oc- 

rurrìt  x^c»/s^v  X'^/*'Ax'f'*^'Cy  sìmilis 
fere  locutio. 
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Qui  primas  caram  juveni,  carumque  puellx 
Erìpoit  juTenem,  ferreus  ille  fìiit. 


X.  Quipriamt.  Ita  scribendum  au- 
ctorìbus  libris  ;  vulgo  ab  Aldina  ad 
Brouckh.  uaque  legebatur  Qui pri- 
mum.  Tibullus ,  lib.  I ,  £Ieg.  x ,  eo- 
dem  mododixit  :  «  Quis  fuit  horren- 
dos  prìmus  qui  protulit  enses?  »  £l 
Elcg,  IV,  vs.  59  :  «  At  tibi  qui  Vene- 
rem  docubti  vendere  prìmus.  »  Ovi- 
dius, Amor.  lib.  II,  Eleg.  3:  n  Qui 


primus  pueris  genitalia  membra  re- 
cidi!. »  Pro  cantm^ue,  noonulli  ha- 
bent  cantmve ,  qaod  H.  Voss.  et 
Bach,  amplexi  suat ,  adesse  duplex 
dissidii  genus  affìmiantes  ;  alii  cum 
edit.  Ven.  pr.  Reg.  Lep.  Vicent.  eo' 
rmque  puellm  ;  quod  quidem  ferri 
potest  ;  sed  prsestat  nostra  lectio. 
^,£ripuiinln  Monac^r/i^tfÀr,*Vos- 

l3 
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Perfìisxque  pias  ante  liquore  manus  ; 
Pars  qu£  sola  mei  superabit  corporìs ,  ossa 

Incincto  ni^  candida  veste  legant  ; 
Et  prìmam  annoso  spargant  coUeeta  Ly«o , 

Moz  etiam  niveo  fendere  lacte  parent  ; 
Post  hsc  carbaseis  hnmorem  toUere  velis, 


ao 


mam^ue  connectebat  ciim  prm/atm; 
dehide  legebat»  rigatm  Perfusmtfue 
pias  amie  iifuore  maums.  Libri  fere 
omnes  ezbibent  muimamqme  rogatm 
rei  rogqie,  Statius  bine  faciebat  ta~ 
gatm.  Lectio  nostra  Heynio  pbcuit  ; 
non  tamen  sine  dubitatione  illam 
amplezus  est,  qui  antea  proposue-* 
rat  :  «Pnefats  ante  meos  Manes  ani- 
mamque  ragantem;  »  tane  tempoiìs 
autem  dubius  erat ,  quomodo  Prw 
foim  in  codicibus  permultis  in  roga- 
im  abiisse  potuerit ,  tXpneatm  babe- 
bat  prò  interprctatione  vel  coiTeo- 
tìone  :  in  posterum  idem,  sensit  de 
rogatm.  Sunt  qui  rogate  ipipei'andt 
modo  sumant.  Huscbkio  Tidetur 
ùttimam  precari  dictum  prò  animam 
precamdo  votare,  quod  alibi  df citar 
voce  precari.  Vide  itb.  Ily  Eli  t,  ti. 
83.  Locus  «imilis  apud  VirgiKum  in- 
▼enitur ,  ^n.  V,  ts.  98  :  n  Vinaque 
fundebat  pateris ,  animamque  vo- 
rabat  Anchts»  magni ,  manesque 
Acberonle  remtssoi;)>qua  in  opinio- 
ne acquiescendum  censeo ,  iicet  H. 
Voss.  rogaiam  vel  rogando  in  notis 
prBtulerit. 

17.  Pars  qum.  In  sex  H.  Vossii  lì- 
bris  Pars  quoque  ;  Lips.  Pars  qmm^ae. 
— Kircfamann.  de  Fun.  Rom.  111,7» 
et  Berger.  Eclog.  Corsie  11,  tS, 
qucrunt ,  quomodo  ossa  a  reliquo 
cinere  distingui  potuertnt. 

18.  Ineiacta  ttigra...vesie.  In  qui- 
buadamcodidbus/f^jt/,  et  sequente 
versu  j^tf/yr/r/inest.  S^A  perperam  ; 
Dam  sequilur  pareni.  Brouckh.  hic 


notat  Romanas  mulieres  in  luctu 
nigro  colore  indntas  esse ,  additque 
sub  imperatoribus ,  luxu  jam  priva- 
ndo ,  colorem  album  adeo  eTÌluisse , 
ut  eum  inducere  luctus  nota  fuerit 
apud  matronas;  quod  qniboadam 
doctis  viris  fucum  fecit,  ut  etiam 
Plutarchi  auctorìtate  dedararint 
mulieres  in  luctu  semper  restibus 
albis  usas  esse. 

19.  Amnoso  coiieeta  Lymo.  Duo  H. 
Vossii  perfusa  Lymo.  —  Kircbmann. 
et  Douza  in  Prsddan.  male  legem 
Nume  bue  referunt.  Agitur  hic  non 
de  rogi ,  sed  de  cineris  et  oosium 
aspersione  ;  edizerat  rex  ille ,  rogata 
vitto  ne  respergrio. 

ai.  Carbaseis  hamortm  ioUere  ve- 
fis.  Codex  Paris,  multique  alii  et 
edit.  babent  vem/is;  VìctaUviaciis  ; 
Colb.  wWs  ;  unus  ital.  et  tres  Vos- 
sii ve/is ,  quod  Mureto ,  Passeratio, 
Pulmanno  aliisque  ezimìi  ingenii 
TÌrìs  placuil.H.  Voss.  nulla  ratione 
fretus  idonea,  substituit  viOis;  illi  si 
cooGdas,  e  latinitate  ecclesiastica 
fluii t  bec  veiormm  significatio.  At- 
tamen  Cicero,  certo  non  monachus, 
scripsit  :  «  Manicatis  et  talarìbus  tu- 
nicÌA,  velis  amictos,  non  togis.  »  Li» 
bronim  maxima  pars  in  veaiis  con- 
spirat  ;  sed  venti  carbasei  quid  sint , 
non  liquet  Cyllenius  de  ventilatio- 
necarbasecvesUs  iotelligìt;  Brou* 
ckhusius  ait  :  «  Sinl  igitariv«// av*- 
òaseinon  ventilatio  carbati  agitats , 
sed  vestis  excarbaso  fili  tenuissimi.  • 
Quum  autcm  hoc  ab  Elegia  pror- 


ELEGIARUM  LIB.  HI.  ELEG.  IL 

Àtque  in  mannorea  ponere  sicea  domo. 
lUuc,  quas  mitiitdives  Panchaìa  merces, 

Eoiqae  Arabes ,  pingais  et  Àssyrìa , 
Et  nostri  memores  lacrymae  fìindantur  eodem  : 

Sic  ego  componi ,  versus  in  ossa ,  velim. 
Sed  trìstem  mortis  demonstret  Utera  causam  , 

Atque  haec  in  celebri  carmina  fronte  notet  : 
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sus  dienum  sit ,  velis  ampie xus  est , 
qaod  et  nos  facìmus. 

ai.  la  marmorea  ponere  sicca  do^ 
mo.  Domos  autem  Tocabant  ipsa  mo- 
numenta ,  ut  testantur  lapides  lite- 
ntiapud  Gruterum,  p.  760,  n^.  5; 
p.  790,  no.  5  ;  p.  8o3 ,  n^.  6  ;  p.  90$ , 
ii«.  6;  p.  913 ,  no.  6  ;  quorum  ulti- 
Qom  hìc  transcribìmus  : 
fi.  H. 

LVCITS.   «BATITS.  BVHTICHE8 

DOMVIK.   ABTKRHAM.  SIBL 

VITV8.  CTBAyiT.   NB  HBBBDRM 

B.06ARBT. 

a3.  Dves  Panchaia.  Quanim  re- 
rum dives  fuerìt  TÌde  apud  Ovi^ìum 
Metlib.  Xy  Yen.  307.  Guyetos^ioc 
distichon  prò  spurio  hahebat  et  eji- 
ciebat:  quuxD  enim  illi  éhes  bis  oc* 
rorreret,  cultruro  illìco  admoTÌt. 
Broackbf  qui  in  sex  libris  piaguis 
^///rÀradàcrìptumlegeratin  mino- 
re vena  y  utriusqiie  cpitheti  sedes 
niitat,  utPancbaìa^Myv/rtit,  Assi- 
ria Tero  di9es  ;  hoc  9  Hbris  non  repu- 
gnantibns  ;  ìllnd ,  omnibus  contra 
ficientibus  :  nec  Virfplio  citando 
mnltum  profidt  ;  nam  potuit  esimio 
poets  PandMÌa  dici/iayvif  ;  nihiio- 
minus  eadero  Gridio  diees  est  loco 
laudata  Temere  itaque  Brouckhu» 
siut  a  libris  discessit. 

a6.  Compomt,  versai  ia  ossa.  Com- 
poni proprie  diflebantur  cineres  at- 
tive ossa  I  quum  in  monumento  con- 
debantar ,  vascuUs  sois  inclusa  ;  adi 


Catullum ,  Cjirm.  lxv,  ts.  98  ;  Pro- 
pertium,  lib.  Il ,  £1.  xix ,  vers.  ai  ; 
GTÌd.  Fast.  lib.  V,  vers.  4a6  ;  Valer. 
Flacc.  lib.  VII,  Ts.  ao3.  Brouckh. 
•—In  duobus  Statii  componi  canaea , 
quum  ridiculo  errore  versus  acce* 
pisset  lìbrarius-pro  vre^'i/c* 

37.  Sed  trisiem  moriis  demonstret 
litera  caasam.  Sic  apud  Theocrìt. 
Idyll.  a3 ,  V».  46  :  r^ur^vE^a»;  hxtcìiv» , 
iÌ9iK9pt»  Adi  Ovid.  Epistola  Phyllid. 
in  fine ,  Fast.  lib.  Ili  ^  vers.  545 , 
Kirchm.  lib.  Ili,  de  Fun.  Bom. cap. 
-ao.— Huscbkius  casmm  in  textum  in- 
vezit,  ne  ad  fastidium  usque  iterare* 
tur  caasa  ;  tuentur  easam  libri  Fi<v- 
reni". ,  Statii ,  Guelf.  r ,  a.  Nifailomi- 
ims  caasa  sensui  multo  magis  apta 
TÌdetur. 

aS.  in  eeteiri„./ro^te,  H«c  longe 
aliter  intelligo  quam  Brouckh.  qui 
ézcltaiat  :  «  Voluit  igitnr  sepelìrì 
propter  viam  pubiicam,  in  celebrita- 
te  faominum  ac  Irequentia.  »  H«c 
praefatus ,  illico  Propertium  Tibullo 
opponit;  ait  enim  ille  :  «  Non  {uTat  in 
media  nomen  babere  via.  »  At  que- 
ritur  quia  hanc  interpretationem  vo- 
cis Celebris  Brouckbusio  suppedita- 
verit.  Gmnino  diversam  ineo  viam , 
opioorque  poetam  hoc  sensn  tilam 
vocem  usurpasse ,  ut  significaret  ce- 
/ri/nRfore^^iwf/riR  propter  vatero  ibi 
se|>tt]tum  y  vei  propter  infelicem  de^ 
fnncticasum  ;  nequaquam  vero  pro- 
pter frequentiam  prKtereuntium. 
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LyGDÀMUS  HIC  SITUS  est  ;  DOLOR  RVK  R  CVRA  NtJBn  A: 
CONJUGIS  £R£rrJE  CAUSA  PERIRE  TOIT. 


39.  Dolor  buie  et  cura  Nemrm,  In 
Kbris  non  paucis  legitar,  cmusa  Nuh 
rm  ;  quod  Scaliger  prò  ipsa  Neera 
dictum  pulat;  quocìrca  a  GronoTÌo 
Obs.  II,  9 1  merho  reprehendStur. 
Sed  cura  Nemrm,  quse  nostra  lectio 
est ,  confirmatur  cod.  AsL  Vom.  1 , 
4  ;  Gothan.  Exc.  Perreì  et  Pocchi.  In 
Hamb.  ca  Nemra,  e  quo  scrìpturc 
compendio  altera  lectio  orla  est.  In 
Guelf.  a  y  cara  Neara,  superscripto 
cara.  Ceterum  de  commutatione 
Tcrborum  causa  eìcura  confer  Ovid. 
Amor.  II,  E(.  xii ,  vs.  1 7  ;  Burnì,  ad 
Heroid.  VIII ,  vs.  i5  -,  Fast.  lib.  Ili , 


▼s.  ^49.  Husclìk.  Statinm  secutus^ 
Botot  tilerat ,  H.  8.  E.  ni  vetusti» 
iDonuni£ntU/«pe  Jegi,  eft  1«pìdum 
Senecc  locum  transcrìbit  :  nit  enim 
iHe,  Bp.  55,  de  Vati»,  qui  in  ritta 
comcaiuit,  nulla  alia  re  quan  otio 
notus  :  «Nunquam  aliter  hanc  viHam 
Vatia  TITO  prsterìbam,  quam  ut  di- 
cerem  :  Vatia  htc  situi  est.  » 

3o.  Causa  perire  fuit.  Perire  e  f^^- 
cìsmo  pTo^reua^i;  quslocutio  non 
poetìs  solum  frequentatur  ;  occurrìt 
etiam  in  pedestri  sermone  ;  vide 
Com.  Nep.  Lyt.  Ili ,  i  ;  alla  esem- 
pla congessit  Vulpius. 
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Quid  prodest  c^Ium  votis  implease,  Neaera, 

Blandaqac  cam  molta  tura  dedisse  prece  : 
MoD  t  ul  inannorei  prodirem  e  limine  tecti , 


1.  Caiam  vofn  implesse.  Cod. 
Dread.«t  Voani  Z/aataus  ezhibent  ; 
vaiit  senrandum  fvdetur  eodem  tea* 
sa ,  quo  Lìi«ni ,  lib.  V,  e.  39 ,  dinl  : 
«  Ronam  totam  prope  iirbcm  la- 
lÉkentia  impleverani-  »  Virgilioa  , 
JEn.  lib.  IX,  ^.  a^:  »  Multa  Dea» 
oraoa  oneravìtqne  «theravotui  » 

%.  Tara  éeéitso*  Statìos  b«1Io  ad* 
kibito  fideiusaore  issiÌMst  edidìt  ;  ex- 
stai taiBC»  Insc  lectio  in  Cod.  Paris, 
•ed  ipae  noettr  Albina,  lib.  I,  Eleg. 
vili  y  Teiv.  70:  «  Nec  prodeit  sancii» 
tura  dedisae  fiad».  »  Et  etiam  EIcg. 
VII,  vs.  53,  kgerc  potè»,  Hai étm 


ians  Aauoms,  No»  enten  lectìoBem 
ibi  amplexi  snoms  éam,  non  deut. 
3.  £  //mima  tedi.  Dome  legiebet 
iampll^  CK  uno  libro.  Brouckk.  Se- 
necam  admoret ,  qui  domoameeeo- 
rat  tu  ^aspertempim  aéstur.  Niliilo' 
«inin  BroBckb.  hìcvulgats  aeae  fi* 
dnm  ciislodcm  prcstitit ,  ipaem  Avfr' 
Tocem  aatis  aplendidem  case  oalen- 
dens,  et  poetaram  taeia  oemin  in 
unum  apportali»,  ot  facile  urbe» 
inde  ei»tmxerì».-— Cod.  Dread.  it/A 
mime;  CorvianBcod.  prKpeeitioBem 
oiimit,  comprobantibv»  Heynio  et 
H.  Vo»s.  Horaliiij ,  lib.  I ,  £p.  svi  11, 
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Insignis  darà  conapicnusque  domo  ; 
Aut  ut  malta  mei  reaoyarcnt  jugera  tauri , 

Et  magnas  meases  terra  benigna  daret  : 
Sed  tecom  ot  long»  sociarem  gandia  vita , 

Inqne  tno  caderet  nostra  senecla  sinu  ; 
Tane  quum,  pcrmenss  defanetna  tempore  Inda, 


!» 


▼en.  73  :  «  Intra  tnannoreum  Tene- 
nodi  limeii  amici.  » 

4«  CImrm.,.  étfam.  Ctcfero,  Off.  lib.  I, 
cap.  39  :  «  Cu.  OcUivio  boncm  fuissc 
acrepitan,  ffHod  prtedaram  «M- 
catsét  in  Matio  el  plesam  d%aiutis 
dmmiiti.  » 

5.  jimi  mi  mmlta  mei  efc  Horat. 
Epo4. 1 ,  ^rs.  «5  :  m  Nmi  ut  ittYcadt 
ittKgtta  friurìbos  Aratra  fHtantiir 
ntta.  »  Idem  Od.  lY ,  nr,  1 1 ,  deMca- 
aa  Poanpeii  Kberlo  :  ««Siictut  flagell» 
faic  trfuiatiraKbtts  Prttcoma  ad  fai- 
ifdiaiti ,  Arat  Failetiii  nìlle  landi 
ìogera  Et  Appiani  «itiMiia  lerit.» 
Prapértiut,  Kb.  Ili ,  El»^.  v,  ▼•.  5: 
«Mecflailii  faille  jugiaCaèvpania  pia- 
gaii  aratar.i*NiuD,  Aio.  Ifb..  I,  Bl. 
HI ,  Ts.  9  :  «  Nec  «neuà  iaaitmerii  re- 
no^atui*  raaipas  arartm.  »  BaotrcxiL 
~Ili  cod.  AÀ»  nuofiemtmrtX  in  mar- 
gme  rìf»0panmt;  cod.  Haaib.  ivjw- 


7.  ffiiMgti  wòdmfeià  ptadm  vilm, 
Sealiger  e  avo  repotiierat  safimem^ 
ferperam;  aam  poeta  precipue  da- 
eet,  allA,  Ne«fa  abaenle,  nibii  esse 
ìacaadomi  aibtl  qiiod  optet;  hac 
vero  jiocta ,  se  omnia  fadle  perpes- 
suraai.  Prop.fib.  Il,  Eh  xxxiv,  vs. 
iS:*Te  aoclum  tìIk,  le  corporìs 
esse  Kcebit.  »  Cod.  Paris,  et  edrt. 
mia.  aa.  «(79 ,  seekirent. 

^  Tirtte  ^uumpermensm  etc  Broo- 
ckbtts.  asaerit  Teterem  scriptoram 
eue,  Tmmc  fmmm  p»tmÉ»sm  éefmn^ 
chtT  tempòrm  ìweh^  et  de  Parcis  tne- 
annit  ^  cpus  ttineanyiie  ut  ipso  Incis 


exordro  Tit«  spatium  prftfiniunt- 
Hic  adducit  doctus  ille  Tir  fila  om- 
nia sororum  sive  longa,  sive  mpta 
qosecunqne  apnd  poeias  memoma- 
tur  :  sed  rei  ita  percrebuit ,  at  etiam 
poerontm  ore  freqaentetnr  ;  prm^ 
mensmrtì  Aldinis  editum,  et  permal- 
tit  codicibns  editlonibusqne  inest. 
Htiscbkiits  tamea  edidit  permensm  ; 
nec  libri  baie  lecttoni  desimt  :  utrtos- 
qaè  opinion is  sectatoret  compen- 
dium  scripturc  colpant  ;  negat  Hus* 
ebkius  recte  dici  posse  Parcas  bo— 
minibus  pnrihetiW  Vììzim ,  hoc  est , 
certtim  e)U9  cnrsum  ab  inttlo  pne- 
•fgnare  ;  qu«  opinio  e  nostra  etate 
in  anf  if/aitatem  illata  stt  :  ergo  edi- 
tionum  anflqàiorum  acriptUFam  re- 
stitatt  Huscbklus ,  Romaiue  princi- 
pia Tidelicet,  et  VeneisB,  iterum 
qawrens  quis  Tetemm  dizerit  ^rir- 
tueitn\  et  auctoritatcm  iropugoans 
Kbelli  de  Re  Agraria  ^  ubi  e.  XV,  le* 
gitar  :  «  CulteHandi  autem  ratio  que 
iAi ,  siepe  quttritur ,  cujus  pnemenst 
soli  spatium  consummamns.  >»  Alia 
nunc  lectio  examinanda  est  :  «  Tunc 
qnam  permensò  deiiincttts  tempore 
lucia.  »  Ad  quam  Heyaias  notavìt  : 
«  Fermensmm  esse  iritm  tempora ,  spa- 
tia  :  per  se  eleganter  dici  non  neges  ; 
Nemestao.  ed.I ,  ao:  «Quemnunc , 
emerite  permensttm  tempora  vit» , 
Secreti  pars  orbis  habet  mundiisque 
piorum.  »  Sed  et  permemsum  passi- 
Te  dici ,  et  defunctum  adeo  addi  jui- 
ta  durum  est.  »  Brouckb.  dixit  lati- 
qoa  aliter  hoc  verbo  usos  esse.  la 
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Nudus  Lethaea  cogerer  ire  rate. 
Nam  grave  quid,  prodest  pondos  mihi  divitis  aorì  ? 

Àrvaque  si  (iodant  pinguia  mille  boTea  ? 
Quidve  domus  prodest  Phrjgiis  ianixa  colanmis  , 

Txnare ,  ^  ve  tuis ,  si  ve ,  Caryste ,  tuia  ? 
£t  nemora  in  domibas  sacros  imitantia  lucos  ? 

Àaratxque  trabes ,  marmoreumque  solum  ? 


1(1 


iS 


niuUìs  editìonibus  codlcibusque  le- 
ges  defunctus  tempora,  quod  ezeai' 
pli$  tue  tur  Brouckh.  sed  tempore  ma* 
gis  placet,  nequc  librorum  auctorì* 
tate  caret,  quorum  quatuor  apudH. 
Voss.  fulcro  sunt  nobis.  Horatius 
quoque  £pist.  Il,  I,  vers.  ai  ,  sq.: 
«  nUi  quae  terrls  semota ,  suUque 
Temporibus  defuncta  videt,  fatti- 
dit  etodit.» 

io.  Lelhea  cogerer  ire  rate.  Magna 
est  soni  scabrities  in  bis  rer  re  ra, 
Editiones  prisrae  habeut  fere  foge- 
ret;sed  quid  illofaciamu|i?fiROUGKH. 
—  Vulpius  putat  iterar^  literaro  ca«- 
ninam ,  propter  indig^ationem  umi 
brarum,qu«¥Ìtc  prioris  dakedine 
amissa ,  roguntur  loca  mortiiprum 
adire,  Charontis  navicula  tr^i^s- 
vect«. 

l 'i.  Arpaque  siJiadant.XJaus  Angl. 
seindant;  cod.  Ask.  i,  Voss.  3,  et 
Monac/tf/Ti/tfA/,  manifesta  corrup- 

tela. 

i3.  Phrjgiis  innixa  eolummis.  Mar- 
mora,  Synnadkmm  purpureis  macU' 
lis  distinctum,  exPbrygia,  Tmnarium 
ex  Laconica ,  quod  viride  «rat ,  Ca- 
rfstium  ex  £ub(ea  insula ,  etiam  vi- 
rìde ,  Talde  isto  tempore  fuisse  pro- 
bata  ostendit  Brouckh.  etresex  Pli- 
nio nota  est.  Heym. — Unus  Coibert* 
siUtnixa  ;  I.  Vossii  i ,  immixta, 

14.  Tmnare,  JÌt^e  tuis.  Plinius ,  lib. 
XXX  Vi ,  e  7  :  «'  Pretiosissimi  qui- 
dem  generis  Lacedsmonioram  vi- 


ride, cunctiaque  hilariut.»  Sipe,  Ce- 
ryste^  tuis  ;  in  bsec  yerba  valde  sm- 
▼iunt  librari! ,  quum  passim  legatur 
TAarU^e,  TÀarjrste,  CAariste.C»- 
rystos  oppidum  fuit  ìnsule  Eaboev, 
roarmore  suo  ac  columnìs  nobilìta- 
tum;  boc  marroor  viride  maculis 
distinguebator.  Seneca  Troad.  ve». 
835  :  (( An  ferax  varii  Japidis  Carjrf 
tos.»  De  colore  vid,  Stat/Ub.  I ,  sik 
II ,  vs.  1^9  ;  ibidem  sìiv.  ▼,  vs.  34; 
lib.  Il ,  sjIv.  II ,  ver».  93,  et  MartiaL 
lib.  VII ,  fipig.  4%. 

i5.  £i  memora  in  éomiims.  Hey- 
DÌus  et  Bach,  viridurià  in  inpUivio 
intelligunt  ;  Gebhardos  bsc  de  p»- 
manis  et  nemoribus  inlerpretatur, 
qu«  in  sununis  domonim  tectis 
enant ,  quasi  pensiles  quidam  borii  : 
utrumque  satis  rìdicule  ;  bic  enìm 
lucos  in  tecta  tollit ,  illi  silvas  in  cu- 
bicula  cogunt  Verum  scnpom  attr- 
gerat  Brouckh.  his  verbis  :  «  Ama-* 
hant  bas  delìcias,  intra  domorun 
septa  babere  Quirilium  lavtiores, 
adeo  ut  rus  in  urbe  possiderent  » 
Horatius  quoquenostrarumpartium 
est,  qui  lib.  Ili,  Od.  X,  diserit: 
«(  Audis  quo  strepi  tu  iaoua ,  quo  ne- 
mns  Inter  pulcfara  satam  tecta  re" 
mugiat  Ventis.  »  Possem  et  alia 
exempla  referre;  sed  pudet  in  istins* 
modi  nugis  refellendis  opcram  «i 
chartam  iropenderiu. 

16.  Auratmque  trabes.  Tote  auro 
solido  coDvestiebantur.  Testis  est 
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Quidve  in  Erythraeo  legitnr  qus  litore  Goncha, 

Tinctaque  Sidonìo  murice  lana  jovat  ? 
Et  qux  praeterea  popnlns  miratur  ?  in  illis 

Invidia  est  ;  falso  plurima  vnlgus  amat.  20 

Non  opibus  mentes  hominom  euraeque  levantor  ; 

Mam  Fortuna  sua  tempora  lege  regit. 


Lucanus,  lib.  X  ,  vers.  ita  :  «cras- 
sumque  trabes  ^^Mconderat  aurum.» 
— Màrmoratm  soium,  autsimpliciter 
e  marmore ,  aut  pavtmenlum  tes- 
seilatum  opere  musivo. 

1 7.  Qaidpe  in  Eryiirmo,  H.  Vds. 
odio  pnepositioDÌs  im  emeodat ,  vel 
potiiis  depravat,  QuiévelErytkrmo  ; 
nidtnrille  Ot'mIìo,  Art  Am.  lib.  Ili, 
▼era.  ia4  :  «  Lectaqne  diverso  litore 
ooncha  Tcirit  ;  »  et  ibidem ,  li ,  yen. 
5i€|  :  «  Litore  qfw>t  coneba ,  tot  lunt 
in  amore  dolores.»  Idem  snnm  vei 
a  weiho  jwat  desiderar!  asserit , 
ipium  superiora,  ope  r»v  QuiJpe, 
sensmn  verbi  pnulest  continuent. 
Hsec  omnia  cootra  librorum  fidem 
fiecìt;  quinadeo  Paris^  et  Lips.  pr»-- 
pontiooem  itcrant  post  vocuhm 
fjuv.  Crebro  iisdera  verbia  novas  in*- 
cboatsententiasTibolbu;  nihii  ita- 
q«e  offendit  ^»Mr0  repetttum. 

18.  TimcUifue  Srdomt^.  lib.  li, 
El.  IT,  vers.  aS  :  «  £t  niveam  Tyno 
murice  tinguit  ovem.r  » 

1(9.  £tfMm,  Scaligeriii  prima  adi- 
tione  Jegendum  putabat ,  Esi^ttm; 
Ueyniua  oorrigi  v«lt«/i//M'  ;  sed  faic 
et  minorem  venum  deformaL 

^OtJvMmest,  In  pfairibas  legìtur 
btt^téafmm^  acilicet  etìam  in  Reg. 
Gorvm*  Guelf.  1 ,  3 ,  '4  ^^i>^  ^^  H. 
Voasn  ;  adoram  edìt  Vicent.  «ota- 
tam  :  «  Impidiaeit  falso  ero.  Ponta» 
nus.  »  Sic  Excerp.  Porchi ,  Perrei  et 
Scaligeri ,  codd.  Viodob.  et  Voss. 
3.  Scaliger  barn:  Jectionam  restituit , 
qosqoomodo  Hcy»io  displicnertt , 


non  intelligo  ;  altera  ab  iis  profecta 
videtur ,  qui  verba  tm  iiiis  prave  su- 
perìorìbus  addebant  Nibii  melius 
more  latino  quam  locolio  mpìéiam 
esse  aliqua  in  re;  Plin  in  Paneg.  cap. 
88  :  «  An  satius  imìfeiicem  vocare  ? 
quod  non  moribus,  sed  fortun»  da- 
tum  est  :  satius  magmuu  ?  Cui  plus 
invidie  quam  pukbritudinis  tnest.>* 
Hnschkius  Aristoteleminducìt  quo- 
que, Rhetor.  1 :  0>q»«  fi  rttr9e«vr«  róSv 

f  9r^fc.  Absit  itaque  dbtichon  ab  Hey- 
nio  prolatum  bunc  in  mòdum  : 
«  Et  quc  pr«terea  populos  miratur , 
et  illis  fnvidet;  beikt  falso  plurima 
vulgus  amat.  » 

91.  Non  opiéas  mentes  hominnm. 
Qaatuor  Gebfaardi ,  duo  Brouckh. 
komiàt\  quod  H.  Voss.  amplexus 
est ,  cui  hominnm  pedestre  nimium 
videbatur.  Voss.  i ,  etBemeds.  ejus 
senteìn^iie  accedont  ;  in  Ask.  adest 
knniinis*  Husehkìus  Ciceronem  ci- 
tat,  Tusc.  lib.  II ,  disp.  a4  *  «  Hisle- 
vabat  omnem  vulnerum  metum  no- 
biiitas  mortb  et  gloria;  »  Sed  illì 
mentes  kominiiepnntnr\n9cXi\z  con- 
strutlto  vidètur. 

aa.  San  tempora  tege  regit.  Gerii 
habent  pennulti  libri  scripti,  et 
Brouckb.  in  textum  recepit.  In  alils 
mimerò  pauds  regit,  quod  Mure* 
tus ,  Scaliger ,  Heyvius ,  Huschkìus, 
H.  Voss.  amplectuntur  ;  recte  ,  ut 
opinoT/Nec  ad  rem  fadt  versus  Pu- 
bHi  Sytì  a  Brouckh.  laudatus  :«  Ma- 
le geritur  quidquid  geritur  Fortonie 
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Me  vocet  in  vastos  amnes  nigramqae  paludem 
Dives  iD  ignava  lurìdas  Orcas  aqua. 


Slum  adeas  ad  Ovidìi  Epist.  Helen.. 
vers.  194- 

37.  Me  voeei  in  vastos  amaes,  Pr«e> 
positìoni  in  rursus  bellum  indicit 
Voss.,  conaturque  adìn  ìllius  sedf  m 
locare.  Sta  quid  ad  rem  facit,  quod 
Catullus  dixerit  vacare  ad  catum  et 
Oyidius  mUtere  ad  Sf/ga ,  ad  Stygias 
undas?  Sìcut  ipsì,  quod  placuit , 
scripsere ,  ita  Tibullus  ;  %tà  puerile 
est  quod  Vossius  et  Bach,  mooent 
morìentes  non  in,  sed  ad  Slygem 
descendere. 

38.  Difes  in  ignapa  luridus  Orcus 
aqua.  Pro  Dìpes  in  nonnullis/7////, 
Dius,  /7/V/f.  Vindob.  et  ignava  ;  Ask. 
ignara  ;Bem.  lipidus;  Vossii  4  »  Or- 
ehuSf  quod  etiam  in  utroque  W^itt. 
et  in  bìnis  Brouckh.  adesL  Servius, 
JEn,  VI  y  4>  3^  rerba,  dente  tenaci 
Anchora  »  notat  :  «  Ancora ,  ut  dizi- 
mus ,  in  Gracco  adspiratiooem  non 
habet:nam«yxu^dicìtur;inde  apud 
majores  sine  adspiratione  profereba- 
tur.  Contra  Thus  et  Orchus  veteres 
dicebant  et  Lurcho ,  id  est,  vorax, 
quibus  sequens  atas  detraxit  adspi- 
rationem.  »  Brouckb.  quoque  Jovia- 
num  Ponlanum  citat,  Hb.  Il,  de  ad- 
spiratone  ;  «  Orcus  latinum  esse  no* 


men  volunt ,  ac  per  mutationemli- 
terarum  duci  a  verbo  nrgeo ,  ut  sit 
Orcus  quasi  urgus,  a  quo  verbo  et 
Vrceus  dictus  est.  Sunt  qui  Tolunf 
Orcuro  dictum  ex  eo,.quod  dii  ]u— 
rabant  per  St^rgem  ;  est  enim  J^d« 
jusjurandum  :  Orcus  apud  Home- 
rum  est  Tìiessafie  fluvius ,  qui  Pe- 
neum  olei  instar  supematat  :  itaque 
adspirationem  nullo  modo  recipit.» 
Quinadeo,  ait  ipseServiusad  Georg, 
tib.  I ,  vs.  277  •  '*  Probus  Orchus  le> 
git  ;  Cornutus  vetat  adspirationem 
addendam.  »  Caeterum  Orcus  tst 
Dispater,  Pluto,  non  Cbaron,  quod 
BrourJch.  Ciceronisloco  demonstrat 
C  Accus.  in  Vcrrem,  IV,  cap.  So)  : 
«  Hic  dolor  erat  tantus ,  ut  Verres , 
alter  Orcus ,  venisse  Ennam  et  non 
Proserpinam  asportasse,  scd  ipsam 
abripuisse  Cere  rem  videretur.i»i^tf- 
pa  aqua  utrum  ad  Lettien  referenda 
sit ,  an  ad  Cocytum ,  inter  doctos 
parum  constai;  utrìque  sententìc 
Brouckhusiusezemplasuppeditavit, 
quorum  semper  magnam  copiam  in 
promptu  habet.  Sed  jam  cbartae  par- 
cendum  est  :  Orcus  ipse  efigat ,  vel 
etiam  lector  benevolus,  ego  non 
impedimento  ero. 


ELEGIA  IV. 


'ì. 


JDi  meliora  ferant,  nec  sint  insomnia  ven 


1.  Nee  simtimsowmM  vera,  Com- 
plores  libri  cam  P^t.MPr  sintmiH 
somnia  vera.  Edit.  maj.  anni  1473  : 
«  Dii  meliora  fierant ,  nec  stnt  mthi 


somnia  vera.»  Altera eiuadem  ani»!  : 
M  Dii  meliora  ferant ,  mibi  neo  sint 
somnia  vera.»  Edit.  Rmnana  cum 
Gjllenii  commentario  :  meo  timi  mea 
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Qiue  tolit  extrema  pessima  nocte.qnies.. 
Ite  procul,  vani^  falsumqne  avcrtlte  TÌsum  ; 
Desinite  in  somnis  quaerere  Telle  fidem. 


somma  vera,'^2nsammia  mibì  potìor 
iectio  Tidetur  ;  codicìbiis  enìm  non 
desptdendis  fulta,  Miuum  pivbet 
maps  idoneuro  ;  insomma  dormìen- 
tJs  exagitant  mentein,  ita  ut  cura 
animi  corporìsve,  sive  fortune,  qua- 
lisTÌ^ilanteni  fatigaverat,  nuoc  quo- 
que angat  sopituna  :  ùtsoumium  Cru- 
cis vocatur  hvmttv.  Adi  Macrob.  lib, 
I,  In  Somn.  Sdpionis  ;  JEa,  lib.  IV, 
V».  9  :  «  Anna  «oror ,  qu«  n&e  aus- 
pensam  iosomnia  terre  ut  ;  »  et  lib. 
VI ,  Ts.  897  :  «  Sed  falsa  ad  cseium 
mitlunt  insomnia  Manes.»  Sii.  Ital. 
lib.  X ,  Ters.  358  :  «  Exercent  rapi- 
dam  truculenta  insomnia  mentem.» 

a.  Estnema  pessima  uocte  fmiei. 
Vulgo  ante  Scaligerum  legebatur 
hesiema  natom  ex  esierma  vel  exler- 
■0.  Somnia  sub  diluculum  esse  Tera 
statuebant.  Ovìd.  Epist  Herus ,  vs. 
195  :«  sub  Auroram  jam  domiitan- 
te  lucerna ,  Somnia  quo  cerni  tem- 
pore vera  solent.  »  Inest  tamen  r« 
hesterua  qwbnsdam  codicibus  apud 
H.  Vossium  memoratis.  NonnuUi 
libri  babent  pexima  prò  pessima; 
sdii.  an.  i47>t  proxima;  ita  etiam 
dnoVait.etGtteir3. 

3.  Ite  proemi.  )^mc  ab  Heynio  val^ 
de  suspecta  habentur ,  qui  senten- 
tiam  commodam  inde  ezpromi  pos- 
se negai.  Idem  edidit  :  «  Ite  procul , 
vanum  falsumque  aTertite  visum  ;  » 
ut  in  perpaucis  legitur  libris;  sed 
pleriqne  babent  lie  procui,  vam\ 
quod  Heynio  displicet ,  vaaas  abso- 
Iute  poni  prò  vaiièas  vanidieis  nul- 
lo modo  concedenti.  Nos  illi  Gel- 
lium  opponarous ,  lib.  X  Vili ,  cap. 
4' «  £x  ApoUinari  didicimus  vanos 
proprie  dici ,  non  ut  vulgus  diceret , 


desipìentes ,  aut  hebetes ,  aot  ìnep- 
tos ,  sed  ut  veterum  doctissimi  dixis- 
sent ,  mendaces  et  infidos ,  et  levia 
inaniaque  prò  gravibus  et  veris  as- 
tutissime compooentes.»  Virgil.  J£n. 
lib.  I  y  vers.  Sga  :  «  Ni  frustra  augu- 
rium  vani  docuere  parentes.  »  Ju- 
▼enalis ,  Satir.  VI,  vs.  638 :  Nos  uti- 
aam  vani.  Waaridenburg.  reponit 
faisum  ne  adperiHe  visam.  H.  Voss. 
ex  ingenio  narratiunculam  profert  ; 
cui  si  fidei  aliquid  tribuas ,  vetus  ii- 
brarius  sommi  e  sede  sua  eìecit  ut  in 
minorem  versum  irreperet ,  idem- 
que  vanis  in  bunc  versum  retraxit  ; 
itaque  iegendura  erit ,  Vossio  si  con- 
fidas,  He  proemi,  sommi,  et  infra  De^ 
sinite  in  vanit.  Sunt  qui  TibuUum 
ipsa  somnia  adloqui  putent ,  et  va- 
mmm  senrent,  ut  in  minore  versu 
vaiis,  ubi  apud  nossommis. 

4«  Jn  somnis  qmmren.  Mirum  in 
modum  Tariant  boc  loco  libri  ;  qui- 
dam babent  in  votis ,  unde  Scaliger 
imvoàis  effinxjt  Statina  conjiciebat 
impentìs,  rei  impiìis  ;  Muretus  in  va' 
mis;  Guyetus  in  noéis;  Helnsius  in 
veris,  Nostram  vero  lectionem  Hus- 
cbldus,  uni  codici  italico  confisus,  in 
textum  recepit,  Ciceronis  qusdam 
subjiciens  hoc  modo  (  Div.  II ,  Sg  }  : 
«  Quod  si  ceteris  temporibus ,  fai- 
sis  tìsìs  credendum  non  est ,  non  vi- 
deo quid  precipui  somnus  habeat , 
in  quo  raleant  falsa  prò  veris. .. 
Quod  si  insanorum  visis  fides  non 
est  babenda ,  quia  falsa  sunt.,  cur 
credatur  somniantium  visis ,  que 
multo  etiam  perturbatiorasunt,  non 
intelligo.  »  Ovid.  Met.  lib.  XV,  vs. 
565  :  «  Aut  sua  fluminea  quum  vi- 
dit  Cipus  in  unda  Comua,  vidit 
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Divi  vera  monent  ;  ventune  oantia  sortis , 
Vera  monent  Tuscis  exta  probata  vtrìs. 

Somnia  fallaci  ladunt  temeraria  nocte , 
Et  pavidas  mentes  falsa  timere  jobent  : 

Et  natum  in  cnras  hominum  -genus  omina  noctis 
Farre  pio  placant  et  saliente  sale. 

Sed  tamen,  utcìinque  est,  sive  illi  vera  moDeoti, 


IO 


enhn ,  falsamque  in  imagine  credent 
Else  fideiD.  » 

5.  Dhìiferm  mommtt,  Recle  suspMi- 
dttur  scntentia  post  tèmonemt,  ita  ni 
muntìa  eztorum  epitbelon  sii;  simi- 
liter  fere  locutus  est  Noster ,  Kb.  II , 
£1. 1 ,  Teri.  a5  :  ••  viden  ut  feficibus 
eitis  Significet  placidos  nuntia  fibra 
Deos.»  VenimntnunHii s^rtis,  Dresd. 
mendose  moriis.  Cicero  de  N.  D.  I , 
cap.  a5  :  «  Timuil  Epicunis  ne  si 
unum  TÌsum  esset  falsum ,  nullum 
esset  veram;  omnes  sensusTeri  niin- 
tìos  dixit  esse.  » 

6.  Tuseis.,,.  vins,  Aruspicibi» 
Etrtiscls. 

7.  SòmnitifalfacilkéuMttìc*  Som- 
nioniiA  adeo  fides  elevatur ,  com^ 
paratione  oraculonam  et  extrpicik 
laidutti  aple  de  somniis  Horat.  iibb 
III ,  Od.  xiYii ,  vs.  40*  Hktit» 

8k/Mf»  /MM^/v.H.Yoss.  vùtim  intru- 
•it,  Tibulkimqiie  m/aisa  prohibet» 
proplec  yw^m /aliaci  in  superiore 
▼ersu  :  mirorillum  infra  Eleg.  tii  , 
▼ers.  rfy  nihii  inunntasse ,  nbi  legi- 
taf  :  «  Aut  faUat  blanda  sordida  lin- 
gua prece ,  Etsi  perqne  suos  fallax 
jurarit  oceUos.  » 

9.  Et  natum  in  euras.  BroucUl. 
agnoscit  sic  fuisse  olin  kctum,  et 
tamen  edidìt£'/  'k^anum  venftira^JìxA' 
his  fere  in  toto  Tibullo  locns  est  qUi 
tanta  lectionij  Tarietate  et  comsp^ 
tela  bboret.  Scaliger  et  Vulpius  va- 
Hum  ventura  probavere,  quod  in 


duobus  Ask.  in  Voss.  5 ,  (n  duobos 
Brouckb.  et  Lips.  adest  JQf  natum 
in  curai  evhtbent  duo  libri  Statti , 
cum  nonnuHis  Brouckb.,  Heyn. ,  et 
Voss.  probante  More  Co.  Monac  et 
Vindob..^/jrtf/KMr  /ìf  ^«mx.— •Longis- 
sine  aberrant  ed.  Rom.  i475 ,  Ve- 
net  1491  ,  1493,  t\ KXò,  ^  Ei  tmumm 
metuens  kamiuum  genus  ;  quod'  in  li* 
bru  aliquot  sic  expressura ,  Ettam^ 
tum  metuens,  Btvatummetkcns.Hus' 
ebkiusopinalnrofnnemfere  scrip€u- 
na  ▼arietaien  ortani  esse  e  lectto- 
ne  tnendosa  quam  exhibenf  Paris. 
et  fiero.  Et  nafum  maiums.  Huic 
altus  boc ,  afius  ilbid  substitut  t  Unus 
Vatican.  naia  in  carms  ìkominum  gnu, 
£xc.  Lipsii,  Perrsiiycum  alìquol 
aliis  vanum  in  cmnu;  bine  dtlerìas 
UBOB  et  alter  vatmm^  vmr^am^  tam^ 
tum;  non  omnia  aMinoraffe  posau- 
mus  neque  nostra  refert  -**  Omima 
noctis;  in  Paris. naeiù  »  racenlìnva 
manu  additum  est,  erasa,  «pi»  pnos 
positacrat|TOc«. 

ioJWmsgb/.  fid.  Lipa.  .Wiiii  pwfmt 
^iaeeni,  Turis  et  idoIb  Silstt  m  e v 
piandis  prodigiia,  Tel  diii  placnadis 
aolemnis  est  aaeatb.  Conf.  Horat 
nb.  Ili ,  Od.  xuii;  Vìrg.  Mm.  HI». 
V,  ìMiv.  747.  Baos. 

fi.  Sùfu  kUwera  mmmnti,  li  ili- 
scriptiotoibtts  antiqui»  sspe  eoeurrit 
samnio  admonitus  ;  Jv^n.  Sai.  VI , 
r$,  53o  :  «  Credit  enim  tpstos  domt- 
nie  se  roce  moneri.  »  In  Aldiais,  tn 
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Mendaci  somno  credere  sive  volent , 
Efficiat  vanos  noctìs  Lucina  timores , 
Et  finistra  immerìtom  praettoimsse  velit , 


IV. 


aoy 


Scallg.  et  in  alìis  quibusdam  legitur 
verm  mouen,  non  sine  librorum  auc- 
tori  tate  ;  sed  nostra  lectio  ▼ÌTÌdiorem 
parìft  oppositionem.  Duo  Statìì  li- 
bri ,  Laudi  tt  Pocdn  eicerpta  nobis 
conspirant.  In  yersus  fronte  Tariant 
libri  in  seéwfA  H;  de  confiiiionefer- 
amlamniy  et  iamtm^  tXMtdhtmem^ 
vide  primam  Bantlcii  annotatioocm 
ad  Terantiiiin. 

1».  y^hmiJhan^  Heins.  Asktw. 
Goftkan.  vMmi. 

t3.  Vmmos  n»eiis  Lmeima  tim^ns, 
Yftlmai  opinione  aidertbas  annu- 
aenada  Jnno  ;  ad  qnam  raligionem 
aUadit  Eunpides,  Helen.  Tt.  iioS: 
Ti'  thttH  àgfiftn  wettX/àmwm,  fiam-*- 
dea  •dnclrimm  respicit  VIotiiiuty 
qui  poftquam  oateodit  nlhU  alìud 
Vanarem ,  nisi  Jotìs  nientem , 
t,«dX<yf»r^v^«vvn»v  fìin» 
Tto  >#yt»  a/iii»v  t«  imiBt0k4ymVfét  tic 
«MffwyljM»  turni  if^éHt^v  ttf^yve  xkì 

Xiy0t09i.  Aiicedit  Timm  Sentenza , 

kiiie  codMntaiiea.  Filigttar  boc  mo* 

do  Jnoa  mattttin»  et  ^spertiniè 

ftlttt0  ttumen ,  ut  f arile  Lucina  Jit- 

m  MMBMionefiM,  licet  boc  cogno- 

tn  dttpKri  interpretationi  locum 

Cecerit  :  nam  sunt  qui  Lurinc  no- 

nett  dement  a  luce  ;  adi  Ovidium , 

9mU  Mb.  II ,  449  >  ^*  ^^  interpretes. 

Hoc  sane  pertinet  Jm/ìo  iila  AfmMa 

apnd  AtireKum  Victorem  et  in  cod. 

gnifenadaid  UMì  memorata  :  quod 

ri  nhitia  illam  appeHationem  conse- 

cnta  ait  (variant  enim  libri) ,  nihrlo- 

minili  t  uttlalliè  matutins  numen, 

lari  pnafnit.  Lilium  album  Junonis 

aarriMai  «rat,  qnfai  Janonts  rosa  di- 

cabatnr.  Siipercilia  aatem,  quia  ocu- 


los  tutantur ,  quibus  lucem  percipi- 
miis  y  precipue  Janonis  tutele  com- 
miaaa  siint ,  ut  aiunt  Varrò ,  lib.  IV, 
IO  9  et  Festus.  Eadem  hominisoew- 
los  etaperit ,  et  claudit ,  parturien- 
tibusque  adstans  mulieribus ,  forfi- 
citUf  nato*  a  matre  diridit ,  morien- 
tium  quoque  cincinno!    abscindit. 
Utinam  illust.  Creutterum  in  bac 
doctrina  longius  prosequi  possem  ! 
Sed  ne  constitutos  fines  transgrc* 
diar,  ad  alteram  voris  Lucinm  in- 
terpretationem  accedo ,  secundnm 
qvam  a  luco  deriratur ,  ut  ait  Pli- 
nius  y  lib.  XVI ,  cap.  44  -  "  Rome 
^»ero  loto»  in  Lucine  area ,  anno  qui 
latrine  magbtratibus ,  CCCLXIX 
urbis  y  ede  condita ,  incertum  ipsa 
quanto  Tetustior.  Esse  qnidem  ve- 
tustiorem  non  est  dubium,  quum  ab 
eo  luco  Luana  nominetur.>rUtram- 
que  interpretationem  in  idem  re- 
duci posse  merito  monet  Brouckh. 
Lttcum  enim  dici  a  luce  luminum 
religionis  causa  ex  arboribus  suspen- 
sorum  y  Ovid.  Fast,  loco  supra  lau- 
dato :  «  Gratia  Lucine  dedit  bec  ti- 
bi  nomina  Incus ,  Aut  quia  prìnd- 
pium  tv  y  Dea ,  lucis  habes.»  Noctìs 
Hmaret  perinde  ac  apud  Sopbod. 
£lect.  rers.  ^\%:  M/ik  vCxttpov  ,  et 
apud  ApoU.  Kb.  IV,  vers.  685  :  «H 

•wc'^y.  »  Insignis  locus  est  Cicer. 
prò  Coel.  i5  :  «  Qui  te  aroat  pluri^ 
mum ,  qui  propter  ntscio  quam  ti- 
miditatem  tt  nocturnos  quoidamina- 
nesmetus ,  tecum  semperpusiocum 
majore  sorore  cubitavit.  » 

i4.  Prmtìmuhse.  Gebharclicon}ec- 
tura  que  nuoc  Corviu.Dresd.  Mo- 
nac.  Gotban.  et  Voss.  vetustissirois 
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Si  mea  nec  turpi  mens  est  obnoxia  facto , 
Mec  laesit  magnos  impia  lingua  Deos. 

Jam  Nox,  aetherium  nigrìs  emensa  quadrigis 
Mundum ,  caeruleo  laverat  amne  rotas  : 

Itec  me  sopierat  menti  Deus  utilis  aegne; 
Somnus  sollicitas  deficit  ante  domos. 

Tandem ,  quum  summo  Phoebus  prospexit  ab  ortu , 
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duobus  firmatur.  Pbutus,  Amphit 
Prol.  Ys.  28  :  «  Humana  maire  na— 
tus  I  humano  palre ,  Mirari  non  est 
equum  sibi  sì  prctimet.  »  Seneca 
Epist.  ^  :  «  Nibil  est  nec  miserius , 
nec  stuUius  »  quam  prctimere ,  quB 
ista  dementia  est,  malumsuum  an- 
tecedere ?  »  Ortum  TÌtium  e  com- 
pendio literarum. 

i5.  Si  mea,  Edit.  Lips.  Sic  cum 
alils ,  ut  opinor,  mendose  ;  Si  aiEr- 
mandi  sensu  hoc  loco  poaituro. 

17.  Jam  BOX  mtherimm  etc.  Mun- 
dum etsi'absolule  prò  caelo  ponunt 
poetsB  I  tamen  gaudent  juncto  cthe- 
rii  epitheto  quasi  proprio  ac  solem- 
ni.  Seneca  Hippol.  vers.  33a  :  «  qua 
terra  salo  Cingitur  alto,  quaque 
etherio  Candida  mundo  sidera  cur- 
runt  >•  AuctorCulicis(Virg.)vs.xoa  : 
«  Luddaque  aetherio  ponit  discrimi- 
na mundo.  »  Hcc  prsfatusezdaniat 
Brouckh.  «  De  corru  noctis  dizimut, 
quod  tatis  sit ,  ad  Kb.  II ,  El.  i ,  vs. 
87.  »  liic  loci  iterum  noctem  aqua- 
drìgis  prohibet,  eique  equos  duot 
abjungit,  ita  utea  bigis  tantum  uta- 
tur. — Emeiua  ;  confirmant  hanc  lec- 
tionem  Anglicus  unus,  Guelf.  3, 
Monac.  I.  Voss.  a ,  Askew.  et  Lau- 
di liber.  Permultis  inest  emersa , 
quod  minus  aptum  dixerim;  pr»- 
•ertim  quum  de  ezeunte  nocte  aga" 
tur ,  uirumque  interdum  coni  usum. 

18.  Cw rateo  laverat  aaute  rotas, 
BroucLhusiuj  edidit  cmruteas^  sed 


nobis  aasentiuBt  libri  fere  OBinei. 
Heynio  ea  Scaligeri  emendalìo  noe 
▼alde  displicet  ;  agnosdt  tamen  pre- 
stare emrateo  aoute,  ut  amais  ha- 
beat  aliquid  adiunctnm,  quod  Ocea- 
ni notionem  propina  adduca!.  In 
Guelf*  3  ,  tetkmo  prò  Tar.  lect.  Non 
tamen  infidas  iverim  epitheton  co- 
ruleas  noctis  rotìs  aptum  esse  «  ut 
apud  Claudianum ,  Rapt  Proserp. 
Kb.  I ,  Ycrs.  276  :  «  sparso  box  hu- 
mida  aonmo  Languida  csnileu  in* 
yexerat  otia  bigis.  » 

19.  Meati  Deus  mtitis  eegrm,  Edi- 
tores  plerumque  interpunierant , 
ut  somnus  retraheretur  ad  hunc 
rersum,  et  hcc  causa  fiiit  cor  Hetn- 
sius  aliquid  desiderarat  quo  aomnos 
iterum  designaretur.  Mala  iUa  in- 
terpungendi  ratio  doctum  Tinim 
ìngeniosumque  impulit ,  ut  legeret 
dgfUit  Ule  ,  vel  éefii  is  aaie  éaatos. 

ai.  Sumaw  Pkmkas  prospexit  aè 
ortu,  Heynio  videntnr  saauao  et  orta 
inter  se  pugnare.  «  Nam  si  idem 
qui  primus  ortus  emt  debct  ,  inde 
sol  non  prospicere  tanquam  ex  alto 
did  potesi.  Si  vero  de  sole  iam  altum 
tenente  acdpias,  tum  ortus  non  am- 
plius  tsi,  libri  nil  matant  :  in  non- 
nuliis  etiam  Guelf.  1,  4»  ^*^  somaa,  » 
Hccprcfatus,  conjecturam  Mark- 
landii  laudat  Heynius;  proposuit 
enim  iUe  ad  Statii  Silr.  lib.  Il ,  u , 
45  :  «  Quum  summo  Pbcibiis  pro- 
spexit ab  OBta.  »  More  Tetcrom  quo- 


ELEGIARUM  LIB.   IIL  ELEG. 

Pressìt  laDguentìs  lamina  sera  quies. 
Hic  juvenìs,  casta  redimitas  tempora  lauro, 

Est  visus  nostra  ponere  sede  pedeni. 
Non  ilio  quidquam  formosius  uUa  prìomm 

^tas ,  humanum  nec  videt  illod  opus. 
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rumdam  poetarum,  qui  ex  anti- 
quiore  alìquo  Carmine  (  quod  in 
tractìbiw  iUìs  qui  sub  C£ta  tunt  , 
leriptum  eret)  retiouerant  hnnc  foi*^ 
mnlam ,  ut  ab  CEta  ortum  Hesperi, 
mox  etiam  solis  repeterent.  Confer 
VirgiK  Ed.  Vili ,  vs.  3o  ;  Culex  » 
ao3  ;  Senec.  Herc.  Fur.  vers.  i3a.  » 
Sane  erudite  b«c  dieta  sunt  :  restat 
tamen  ,  ut  Heynius  et  Markland. 
ostendant  Tibullo  eadem  placuisse. 

23.  Itumma  serm  t/uies.  In  non- 
aulUs  scriptis ,.  etiam  Regio ,  fessm , 
qjuod  si  recipias,  ad  lumina  erit  re- 
ferendum ,  ut  in  Kb.  I ,  Eleg.  viit , 
ven.  68  :  «  Et  tua  jam  .fletu  lumina 
fèssa  tument;  »  et  apud  Ovid.  Epist. 
xiz  y  ^.  56  :  «  subit  furtim  lumina 
Cessa  sopor.  »  Sed  sera  guies  pnestat, 
quia  tunc  primum  incipit,  quum 
jam  quisque  ad  sua  munia  consur- 
rexit.  Utrumque  epitheton  apud  Va- 
Jerium  Flaccuro  ,  lib.  I ,  vers.  48  , 
oocorrit  :  «  serus  fesso»  sopor  alli- 
gat  artuj.  )• 

a3.  Céuia  ntdimiliu  tempora  lauro, 
Brouckh.  edidit  laura  ,  auctorilate 
Cbarìsii  commotus  ;  qua  in  re  H. 
Vosaium  consentientem  habet  :  de 
bac  varìattone  quid  sentiamus  jam 
declaraTimus.  Cur  casta  dicatur  law 
rtu  docet  Ovidius ,  Metam.  lib.  I , 
ven.  555. 

a4-  £il  visus.  Multa  bue  com- 
portat  esempla  Brouckh usius ,  ut 
demonstret  hanc  locutionem  esse 
in  re  somoioruro  solemnem. 

35.  Nou  ilio  quidquam  formosius, 
Hejnitts  boc  distichon  prò  suppo- 


sìtitio  liabet;  Grainger,  doctus  Brì- 
tannus ,    transpositum   ^^&^   putat 
hunc  locum ,  eumque  post  lyr«  de- 
kcriptionem  relegai.  lieinsius  con- 
jicil  Nee  dedit  hoc  ;  neque  in  con- 
jecturis  deest  H.  Voss.  qui  r«  quid" 
quam  expungens,  bsceffutiit  :  «%  Non 
ilio  vidit  formosius  ulla   priorum 
i£tas  (  humanum  nec  fuit  illud  ) 
opus.  »  Huschkius  cultro  buie  disti* 
cbo  medetur  ;  neque  miniroam  in- 
g^nii  impensam  fecit,  qua  ìd  sanare 
conetur.  «  Vetercs ,  ait ,  ve!  mtatem 
priorum ,  vel  letalem  priorem  scri- 
bunl  ;  non  mtaies  majorum  piures 
commeroorant ,  nisi  ubi  de  aurea 
^gentea  et  ferrea  loquuntMr.  Vid, 
Pvi4.  Fasi.  lib.  I ,  vs.  ^ai|  ;  ex  Poni. 
Il ,  Eleg.yi,  yers.  37.  Sic  alibi  sxm- 
^^óXftv  priores  ponuntur ,  ut  grcce 
•b*J]p*<,  vel  Ky9^bnc9t  «^m^«,  vel etiam 
§1  «K^fff.  »  Ileynius  proposuil  ;  «Non 
vidit  quidquam  formosius  ulla  prio- 
rum  iElas  :  humanum  nec  fuit  illud 
opus  ;  »  quod  H.  Vossii  conjectura 
prseferrem ,  si  in  re  tam  impedita 
aliquid  essel  cui  confidere  posse- 
mus.  Bach.  Heynii  emendalionem 
in  textum  recepii  :  facile  quidem 
potuit  ri  vidi/  a  glossa  il/o  estrudi. 
Nihil  subsidii  afferunt  libri  in  priori 
versu  consenlientes.    Quamobrem 
vulgalam  servavi ,  licei  in  Heyoii 
parles  lubenter  disccsserim  :  poterit 
quisque  eligere. 

a6.  Nee  videi.  In  Vatic.  et  Gothan. 

/uil,  quod  mirum  in  modum  Hey- 

nii conjecturam  firmai.  Ber.  4,  et 

Brouckh.  unus  valel.  —   Opus  re* 

>4 
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Intonsi  crines  longa  cerrìce  fluebant; 

Stillabat  Syrìo  myrtea  rare  coma. 
Candor  erat,  qualem  pnefert Latonia  Luna, 

Et  color  in  niyeo  corpore  purpnreus  : 
Ut  juveni  prìmam  virgo  dedncta  marito 

Inficitar  teneras ,  ore  rubente ,  genas  : 
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spicitadsingularem  forrna^palcbrì- 
tadinem,  qoa  ApolKnis  apparent 
imagìnes  m  artis  mona  mentis.  Me- 
Ku9  aatem  videtur  opus  ad  naturam 
refeiri ,  tanquam  bomìne  natus.  Sic 
Dnisus  dicitur  Cmsarìi  opus ,  Albi- 
iK>v.  in  morte  Drusi ,  89.  Meo  qiii- 
dem  sensu  ,  hoc  distìcho  sublato , 
nihii  desìderatur.  Bach.  —  Balbiis 
hunc  locum  pene  ad  rerbum  de- 
scripmt  y  sine  ulto  rersuum  ìilorum 
iodkìoy  toni.  I,  pag.  128  :  «  En 
Phoebos  Ttridi  redimitus  tempora 
lauro  Est  visus  nostra  ponere  sede 
pedem ,  etc.  » 

37.  Intonsi  crines,- X}^  Apollinfs 
coma  semper  intonsa  ac  prctlixa , 
passim  poette.  Hinc  et  cognomine 
noti  uno  insignìebaiur,  Kxipvixéjunit , 
àxitp9xé/AKSf  ttatfp9Tpéf9if  et  crinitus  la- 
tinis  audiebat.  BROtrcxH. 

28.  Stilttthat  Syrio,  In  6i!y>ockh. 
uno  legitnr  Spira%at  :  ita  etiam  e' 
scriptis  Georg.  Fabrrcius  ad  Ter. 
Adetpti.  Act.  II,  se.  2;  parìter  loca- 
tos  e^  Valerias  Flaccus ,  Hb.  VI  , 
vers.  129  :  «  Hic  et  odorato  sptran- 
tes  crine  Micelse  Cesssaeque  ma- 
nas.  »  Brouddiusìus  tamen  mer?to 
monet  non  tam  de  odore  hic  agi , 
([uam  de  profusa  copia  pretiosissimi 
unguenti.  Vide  Spauhem.  ad  Caf- 
limach.  Hymn.  in*  Apoll.  vs.  38.  — 
Cod.  Askew.  Rem.  et  Vindob.  ha- 
beni  Sjrrio  ;  reliqui  fere  Tyrio.  — 
tò  myrtea  Cyllenio  Talde*  disph'cuit. 
«  Scimus  ab  omnibus  ,  quol  legi , 
auctorìbus  scriptum  esse,  Apoìti- 


nem  cingi  laurea,  non  m^to,etc» 
In  edit.  Ven.  expressom  mjrrk». 
Heynius  exdamat  :  «  Cui  non  in 
srnimum  Teniat  myrrhem  legere ,  fel 
ex  Horalìo?  Inhibui  tamen  impe- 
tum.  »  Non  reputavìt  Heyn.  bic  de 
cooM,  non  de  corona  sermonen 
esse.  Imo  vero  ,  hoc  ipsum  dodo 
viro  minus  arrìdet  ;  meaiorat  cnim 
Apollmi  tribui  Ìtr^jk»um  fXmimm 
cs^um ,  non  ficilc  fiuam  et  m- 
gricantem.  Vide  pivolmm  dìipa-' 
tationem  Sophocliacum  gramma- 
tista Eretrio ,  apad  AthcnMn»  l>b. 
XIII ,  p.  663  :  $ì,r  4 Mnt^  %fn  (t^i 

iphntt  )  >rfo^  Tjitf^me^Mrtr  A«A^»**i 
j^fjVTttti  '/ocp  ti  miiittr»  9  ^ttyfifii  ^i 
Tov  Sttu  X9fiK9  f  Itaci  /Kif  fitlMinef  »  X^^f^ 
«y  iv  r«  ^(»yfm^Ttp9. 

29.  Qumhm  prmfert,  NcNKidfi  iilffi 
perferf .proferii  mendose.  PrmferK 
€nndorem^  ut  immgi'item  mùdestmpro 
se /erre ,  apud  Tacitum.  CataMus , 
LXIV,  194  :  «  Frons  exspirsatc» 
pneportat  pectoris  iras.  »  HoSCHK. 

30.  In  nireo  torpore,  Apad  Ma- 
s^ura  ,  vers.  58  :  }^f9*/aee  tcxptmù 

32.  Ore  rttfienfe.  Vir  docfus  in 
actis  soctetatb  Trdf.  pag.  193 ,  cod- 
jecìt  Jhre  rkienìe  ;  quod  quorsmn 
«specie t  non  video.  Voss.  igne  rw- 
éente  non  male  dici  putat ,  piaser- 
tim  quum  jam  Clandianus ,  XXXI» 
rers.  5i  ,  dlxerit  ;  «  nìveas  infece- 
rat  igni  Solque  pudorque  genas.» 
Agnosrìt  tamen  ipse  nufitbi  occor- 
rere igne  ntàente  hoc  sensu  ;  quam- 
obrem  iuta  raiare  scrìpsity  quasi 
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Ut,  quum  contexunt  amarantis  alba  puelhe 
Lilia  ;  ut  antaRino  candida  mala  rubeot. 

Ima  \idebatur  talis  illudere  palla; 

Namque  hxc  in  nitido  corpore  vestis  erat. 

Artis  opus  rarae ,  fulgens  testudine  et  auro , 
Pendebat  Isva  garrula  parte  lyra. 

Hanc  prìmam  veniens  plectro  modulatus  eburno , 
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ore ,  ut  vestìgium  r^v  rubare  super- 
sit.  Quieritur  quomodo  non  aenserìt 
ingenìosus  vir  hoc  omnino  discre- 
pare ab  Ovidii  esemplo,  Her.  XXI, 
▼ers.  1 1  a  :  «  Sensi  me  totis  eruhuisse 
genis.  »  Ennius  apud  Nonnìum  , 
cap.  Vili,  4  •  ^  £'<>  Diulier  erubuit 
ceu  latte  et  purpura  mista.  »  Idem 
siensus  in  nostro  versu  adest. 

33.  Amaraads,  Editiones  veteres 
amatanthis  ;  cod.  Lìps.  £/  ...  aé/a- 
mantis.  Etiam  vers.  S^y  vulgo  Ei 
legebatur  ,  cui  Brouckh.  substituit 
DVconfirmantìbus  id  Monac.  Bern. 
Hamb.  et  Voss.  ». 

34.  Ut  autumno.  Tbeocrìti  fa«c 
comparatio  est ,  Idyll.  ^  II  »  vers. 
117  :  IX  iuìk^i9ct  E^c»rf«  tftyUfuyotfty 

35.  Ima  ...  ^a/Uf*  Hic  est  cantoris 
Phcebi  ornatus  ap.  Naspnem ,  Met. 
lib;  XI,  vs.  i65  :  «  Ille,  caput  flavurn 
lauro  Pamasside  vinctu5,Verrit  hu- 
mum  Tyrìo  maturata  m murice  palla.  » 
Propert.  Hb.  II ,  Eleg.  xxxi,  vs.  16: 
«  Pythius  in  ionga  carmina  veste 
sonat  »  Talis  palla  et  yatum  fuit , 
et  moaiconim  »  qui  sunt  utrique  in 
bujus  Dei  tutela  :  conf.  Yirg.  Ma. 
iib.  VI ,  vs.  645  ;  Val.  Flacc.  Argon, 
lib.  1 ,  vers.  383.  —  Cyllenius  a//u- 
dere  in  suo  babuerat ,  quod  ezplicat 
talos  percutere  spiria  crispulosis ,  ut 
apud  Stat.  Theb.  lib.  IX  ,  vs.  334  '- 
«e  extremis  alludunt  «quoraplantis.  » 

36.  Sam^uehmc  eie  <<  Pentameter  \ 


;/ 


tahem  frìget  vel  mazime.»H«c  Hey- 
nius  ;  at  iìlustris  Voss.  longius  prò- 
cedit ,  TibuIIoque  bunc  versuro  ab- 
judicat.  Verba  in  uitiéo  cànfore  iili 
videntur  ad  effigiem  vs.  3o  adnm- 
brata  esse.  Idem  ,  quum  in  Grypb. 
editione  legatur  kuc  prò  hme^  ge- 
nuina scripturse  vestigia  odoratur , 
existiraatque  sic  restituendum  esse 
hunc  locum  :  «  Qu»  cocco  nitido 
corpora  vestierat  »  At  in  libris  nulla 
prorsus  diversitas  est  ;  neque  ullus 
mirani  vocis  cocfo  elegantiam  nobis 
<;opcedit  servandam.  Hyron  Hom. 
in  Solem ,  vs.  jf  :  Mtkv*  ii  m^i  xfl 

37.  jfesiudme  ei  auro,  Brouckhu* 
sius  hic  inulta  coacervavit  de  ornata 
lyrse ,  de  testudine ,  quo  tempore 
praecipue  ad  rea  adSibre  ezomandas 
eam  adhibuerint.  Adi  Stat.  Silv.  lib. 
II,  IV,  vs.  II  ;  Juven.  Sai.  VI^vs. 
80  ;  3at.  XI ,  vs.  93  i  Senec.  de  Be- 
nef.  Uh.  VII ,  cap.  9  ;  Pliu.  iib,  IX, 
cap.  II. 

39.  Hauc  .„plectro  modulatus  cùur- 
uo.  Heyn.  cui  hoc  eloquendi  genus 
insolitum  videtur,  proponit  ffa4:,  sci- 
iicet  //ra ,  ut  apud  Ovidium  arua- 
dine,  Met.  lib.  XI ,  vers.  i54  :  «  Et 
leve  cerata  modulatur  arundine  Car- 
men. »  Conjicit  idem  moderatus  ; 
dicimusenim  moderari  lyram  ;  Ho- 
rat.  lib.  I,  Od.  xxiv ,  vers,  i^.  H. 
Voss.  priorem  He\nii  emen^atio- 
nem,  ut  parum  latinam ,  rejicit.  Et 


2i4  ALBII  TIBULLI 

Carminìbus  celebrata  tuis ,  formosa  Nc«ra 

Àllerius  mavnlt  esse  pueila  viri  : 
Diversasque  tuis  agitat  mens  impia  curas , 

Nec  gaudet  casta  nupta  Neaera  domo. 
Ab  !  crudele  genus ,  nec  fidnm  femina  nomen  ! 

Ah  !  perca  t,  didici  t  fallere  si  qua  vinim  ! 
Sed  flecti  poterit  ;  mens  est  mutabilis  illis. 

Tu  modo  cum  multa  bracbia  tende  prece. 


tadìL  H.  Voss.  suam  opellam  liìc  ìm- 
fieodit  ;  reponens  vanis  noctmrnum 
ita  ut  TlbuIIus  noctumus  dicatur, 
▼el  potìus  Lygdamus  ìlle  cui  faune 
librum  conclonat  integrum.  Ego  ve- 
ro opinor  ipsum  Vossìum  ,  etst  in- 
terdiu  haec  somniaverit,  tùncfuisse 
noctanium ,  aut  saltAin  tenebrosum  : 
vanus  est  non  modo  is  qui  fallit , 
sed  etiam  is  qui  fallitur  ;  nifail  itaque 
mutandum. 

S'j.Carmifiièus  celebrata  tuis.  Hey- 
nittsait  :«TÌdentur  adeo  pluraa  Ti- 
bullo in  Neaeram  scrìpta  intercidisi 
se.  »At  ille  si  nihilaliud  faabet  ex  quo 
demonstrationem  faauriat ,  tìmeo  ut 
Mntentiam  tueri  poasit;nain  adsunt 
sane  carmina  de  quibus  bunc  ver- 
sum  intelligas. 

59.  Dtpersas^ue  tuis.  Sic  ex  emen- 
datione  Lipsii  reposuit  Brouckh.vul- 
go  legebatur  suas  ;  ri  suas  vero  otio- 
sum.  Muretus  et  Douza  legebant  Ji- 
i*ersasque  suis,  ut  esset  dipersas  a 
propinquis  ac  gentilibus.  Gebbardus 
Tibullo  diversoque  suas  obtrudit; 
at  nostram  lectionem  firmat  liber 
Vtndob.  Simiti  eloquendi  genere  uti- 
tur  Velleius  Patere,  lib.  II ,  80 ,  a  : 
«  In  id  furoris  processerat  ut...  sem- 
per  diversa  bis  quc  aliis  placebant 
dicendo  totam  victorìam ,  ut  suam  , 
inferpretaretur.  »  —  Edit.  Rom.  et 
aliae  mens  ansia.  Aynnann.  vita  Ti- 
bolli,  \  85  y  legebat  :  Diversasque  tuis 


agitat  mittus  anxia  curasi  ^^  esset 
promissi  mutui  immemor. 

60.  Casta. . .  dou^o,  A  simplicitate 
vite  dicitur  casta ,  ut  apud  Silium 
Ital.  lib.  I  y  vs.  609  :  «  castaque  bea- 
tos  Paupertate  patres.  » 

61.  j4M  crudele  genus.  Is.Vossii  3, 
j4h  !  crudelis  gens, 

63.  Mens  est  mutabilis  illis.  I^ege- 
batur  olim/V//,*  sed  pronomen  melius 
ad  fem  inani  m  universum  genos  tra- 
hitur  :  quocirca  lertioni  faveo,  quam 
in  tribos  libris  invenerat  Georg.  Fa- 
briciosy  quamqne  reduxit  Brou- 
ckhus.  post  Scaligerum,suflragan- 
tlbus  nunc  aliìs  quoque  libris. 

64.  Cum  multa  brachia  tende  prece. 
Prece  legitur  in  excerptis  Pocchi, 
Perreii  et  Lipsii  :  ita  quoque  in  bi- 
nis  Vaticanis  reperit  Heinsius,  qui- 
bus conseiitiunt  Gueif.  3 ,  Monac. 
et  Hamb.Vulgolegebaturyf^y  quod 
exposuit  Achilles  Statius  :  «  Supplex 
ora,  crediturus  si  quid  poUicebitur.» 
Vel  :  «  In  fide  permanens  puellae , 
nec  ab  ejus  amore  discedens.  »  At 
Douxa  intcrpretabatur  :  «  Multura 
obtestando  et  implorando  ìpsius  fi- 
dem.»  Sed  fase  omnia  frigent,  ut 
procul  dubio  anteponenda  sit  lectio 
prece.  De  victis  bracbia  porrigenti- 
bus  Rrouckhusium  disserentem  non 
impedio  :  verum  ad  exempla  trans- 
eo  quibus  veram  scripturam  defen- 
dit.  In  hac  ipsa  Elegia ,  ven.  76: 
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SxYus  Amor  docuìt  validos  tentare  labores ,  ft*» 

SxTus  Amor  docuit  verbera  posse  pati. 
Me  quondam  Admeti  nìveos  pavìsse  juTencos, 

Non  est  in  vanum  fabula  ficta  jocum. 
Tunc  ego  nec  cithara  poieram  gaudere  sonora, 

Nec  similes  chordis  reddere  voce  sonos  ; 


«  Vincun tur  molli  pectora  dura  pre- 
ce. »  Senec  Med.  vs.  845  :  «  Ite ,  ite, 
nati ,  matrìs  infaustse  genus ,  Placa- 
te Tobb  munere  et  multa  prece  Do- 
minam  et  novezcam.  »  Grttcì  dicuDt 

65.  t5W«x  4Ui«r  doemit  e  te  Ita  re- 
finxit  e  Cuiadi  libro  ScaKger,  cui 
acccdebant  Poccbi  et  Perreii  ìretu* 
sta  excerpta ,  et  nunc  Corrin.  et  it. 
Vocaii  primus.  Ante  Scaligerum  ie- 
gebatur  :  domamfora  vrrAs  mimoM^ 
tis;  duo  anglicani  hAeni/eraMU 
mùnmtu;  latcndum  itaque  bone 
▼ertum  valde  comiptela  laborare. 
Ejus  loco  duo  Rroutìkb.  prsbent  : 
«  Te  victum  plandumqne  tus  mou- 
strato  puells  ;  i»  et  duo  Heiosii  eum 
Guelf.  à  :  «  Fiere  nec  ante  pedes  pu- 
deat,  domìnamque  Tocare.  »  Per» 
reiusTero,  monet  boc  esse  a  Ponla- 
noprofectum.  Heynius  putat  defuis- 
se  ei  esemplari ,  unde  manuscripti 
libri  fluxere,  bemistichium  beza- 
metri  et  rarìe  esse  suppletum.  H. 
Voas.  fabellam  de  libris  ex  unico 
codice  fluentibns  cum  irrbione  di- 
mittendam  censet ,  ut  jam  alibi  no- 
taTimns.— Hujchkius  ait  :  «  vaifiùs 
tentare  labores  qui  scripserìt,  ne- 
minem  novi.  Ferrem  si  scrìpsisset 
auctor ,  Smvus  Amor  ioeuU  validor 
tentare  ieones.  Propert.  lib.  II  »  £1. 
XIX,  Ters.  31  :  Non  tamen  ut  Tastos 
ausìm  tentare  leones.  »  Mira  sane 
consecutio.  Num  quia  Propertius 
feones  celebrat,  idcirco  Tibullus  a 
laboribus  probibendus?  Cieterum 
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asteriscis  interdudit  HuscbL  beza- 
metrum. 

66.  Docuit  veròera posse  patì.  Brou- 
ckhus.  edidit  verèera  smva  e  Cujacii 
libro ,  et  trìbus  Vossianis  ;  sed  pror- 
sus  Tibulliana  est  nostra  lectio , 
quam  exprimunt  editiones  reteres 
sine  exceptione  ;  sic  lib.  Ili ,  £1.  Tir, 
Y»rs.  la  :  étsees  posse  carere  ;  lib.  I , 
£1.  II ,  vers.  ao ,  iocetponere  posse, 
^  67.  Aémetinheos  patisse jupencos, 
Lib.  II ,  £1.  Ili ,  rers.  11  :  «  Pavit  et 
Admeti  tauros  formosus  Apollo.» 
Nostram  srdpturam  tuentur  Brou- 
ckhttsii  aliquot  libri ,  Regius ,  Guelf. 
1,3,0  corr.  4  »  et  edit.  Rom.  cum 
Ven.  Csteils  editiones  et  libri  qui- 
dam ntpeas.^/nreacas.'-^Mòt  quod 
Gnecornm  bic  potius  mos  est ,  de 
grege  femininura  genus  usurpandi 
(▼.  Homer.  II.  II,  763;  Od^ss-XII, 
Ts.  1 37  ) ,  quam  latinorum  ;  quare 
Propertius  etiam  Solis  jwencas  ^ 
quas  dicit  Homerus,  rautarit  in  ju- 
peneos,  lib.  IH,  Eleg.  zn,  rers.  19. 
HvscHK.  Virgili  US  tamen  Edog.  I , 
TS.  9 ,  dixìt  meas  óoees. 

68.  Fabula  ficta.  Duo  apud  Brou- 
dcbus.y^^/«. 

69.  Citbara, ,  .sonora.  Velint ,  no- 
lint  libri ,  sonora  migrare  jubet  H. 
Voas.  quasi  non  nisi  de  sono  Tebe- 
mente  usurpar!  posset  ;  et  canora 
substituit,  quod  in  margine  edit. 
Grypb.  adscrìptum  t%i  ;  tum  idem 
loca  citat ,  ubi  canora  dicitur  lyra  ; 
denique  asserit  comiptum  es$&  so^ 
nota  e  voce  sonos  minoris  versun , 


ai6  ALBII  TIBULLI 

Sed  perlacenti  cantus  meditabar  avena 

lUe  ego  Latonx  filias  atque  Jovis. 
Nescis  quid  sii  amor ,  javenis ,  si  ferre  recusas 

Immitem  dominam  conjugiuiQque  ferum. 
Ergo  ne  dubita  blandas  adbibere  querelai  : 

Yincuntur  molli  pectora  dura  prece. 
Quod  si  vera  canant  sacris  oracula  templis , 

Haec  illi  nostro  nomine  dieta  refer  : 
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idque  eo  facili  us  fieri  potuisse ,  quod 
in  recentloribus  linguis  epitheton 
sonorum  de  jucundo  dulcìque  sono 
sumatur;  latine  vero  idem  epithe- 
ton non  aliter  intelligi,  quam  de 
voce  terrìbili  ac  tonitrua  fragore  suo 
imitante  :  dolendum  tamen  quod 
non  ante  Luicretium  vixerit  H. Voss.;. 
sane  si  ille  meliora  edoctus  fuis— 
set  ab  illustri  Germano,  nunquam 
scrìpsissety  lib. Vyvs.  335: «organi- 
ri  melicos  peperere  sonores.  »  Quin 
ipsum  Claudiani  ezemplum ,  quo 
utitur  Voss. ,  eum  refelKt  (  XL ,  5  )  : 
«(  cautes  ubi  sacpe  sonore  Prebue- 
rant  dulci  mira  theatra  lyrae  ;  »  nam 
cautes  sonora  manifesto  sunt  dulcì 
lyr»  sono  resonantes;  cithara  so~ 
nora  Gnecis  est  fópfuy^  Xiytìx» 

71.  Sed  perlucenti.  VelioLongosi 
auscullamus  ,  non  hic  perlacenti  ^ 
seò  pe//uce/iti  scrìbemus,  lUe  enim 
per  praepositionem  ait  omnibus  in- 
tegram  praeponi ,  nisi  quum  incidit 
in  /  literam.  Brouckh.  Priscia- 
nus ,  lib.  II ,  cap.  1 ,  de  syllaba ,  p. 
57 1  :  «  R ,  quacunque  consonante 
sequente,  ezrepta  K,  potest  termi- 
nare priorem  syllabam ,  ut  morbus, 
parcus f  ardo,  perfido ^  Corfiuium, 
margo,  perhiùeo,  perle go,  perlucto  e  te. 
In  rompositis  tamen  quibusdam  in- 
Tenio  R  in  L  converti  ut  inielltgo 
et  pellicio  prò  interlego  et  perltcio, 
pellego  prò  perlego,  pelluceo   prò 


perluceo.  Plaut.  in  Atio. ,  itapettucet 
quasi  iaiema  punica.  Huschkìus  du- 
bitat  an  perlucenti  apeua  scrìpserit 
auctor  ,  desideratque  permulcenti, 
quia  Ovidius  de  Apolline,  Metam. 
lib.  II ,  vs.  683 ,  dixerit  :  «Dumque 
amor  est  cur» ,  dum  te  tua  fistola 
mulcet.»  Satis  temerarie  !...  multi 
libri  et  Guelf.  a ,  habent  cantum, 

73.  Neseis  quid  sii  Amor.  Conferì 
nec  pigebit ,  qu«  Virgilius  Ed.  viif, 
vers.  43 ,  et  Theocrit  Idyll.  ili,  ▼$• 
i5 ,  cecinerunt. 

74-  Immitem  dominam.  Brouckh. 
correxit  dominum,  ut  Heinsius  in  co- 
dice antiquo  bibliotfaecse  Bodleia* 
nae  ìnvenerat.  Sed ,  ut  notat  Hey- 
nius  :  «  qui  dominum  dixerat,  àf 
bebat  serpìtium  sub)ungeret  non 
conjugium*  » 

75.  Blandas  adbibere  fuereles. 
Ovid.  Met.  lib.  Ili,  vers. 376 :-0 
quoties  voluit  blandis  accedere  die- 
tis,  Et  moUes  adbibere  preces.» 

76.  Viacutttur,  Brouckh.  in  scri- 
ptis  conjecit  ;  Vincentur;  wà  senltn- 
tiae  communes  praeseati  tempore 
verbi  melius  exprimuntur.Caeteroin 
mollis  et  durus  opponuntur,  ut  apud 
Ovid.  Fast.  VI ,  lao  :  «  Ad  duram 
verbis  mollibus  usus  erat.  »  Bacb. 

78.  Nostro  nomine.  Hoc  reduxit 
Statius  ex  edil.  principe.  Edit  nwo. 
an.  147»»  Vcnet.  i49>»  *49^.'  ^ 
Aid.  nomina.  Regius /^«/0^»  vitiose- 
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Hoc  tibì  conjugiunn  promittit  Delius  ipse  : 
Felix  hoc,  alium  desine  velie  virum. 

Dixìt ,  et  ignavus,  defluxit  corpore  somnus. 
Ah  !  ego  ne  possìm  tanta  videre  mala  ! 

Nec  tibi  crediderìm  votis  contraria  vota , 
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79.  Promittit,  Langennan.  maluìt 
permittii.  Muretus  falsam  omnino 
interpunctionem  protulit  de  qua  se- 
qiiente  versu  agemus. 

80.  Felix  hoc.  Voculam  hoc  e  Te- 
iere libro  hausU  Muretus ,  et  eam 
habent  Cujacii  Itber  et  Vossii  quin- 
tus  ;  in  alits  legebatur  ac  ;  in  Vossii 
^o  ai;  in  Z*>et;  in  nonnullis  ergo  ;  di- 
stinxit  Muretus  :  «  Felix.  Hoc  alium 
desine  velie  vinini.  »  Sed  ita  perit 
omnis  hujus  loci  gratta.  Quis  est 
eoim  qui  non  sentiat  quanta  oppo~ 
sitionis  vis  iterato  hoc  subsit?  Sai- 
masius  jara  hanc  repetitionem  no- 
tavit ,  probante  Broudkhusio ,  qui 
etiam  subjicit  :  «  Sane  vocula  /elix 
saepenuttiero  jungitur  cum  ablativo 
rei.  »  Licet  adferat  exempla ,  malim 
hoc  nominandi  casu  ad  conjugium 
referre.  Eadem  repetitione  usus  est 
Propert.  Jib.  Il,  £ieg.  ili,  vers.  a5: 
«  Haec  tibi  contulerunt  c^lestia  mu- 
nera  divi,  Haec  tibi  ;  ne  matrcm  for- 
te dedisse  putas.  »  De  Scaligeri  sen- 
su ,  ipse ,  Felix  hoc  :  alium  e  te  ut 
ad  formulam  veterem  in  conditione 
conventa  nuptiarum  alludatur,  y^/A 
citerì  /elix  hoc  sii,  tacendum  ccn- 
seo  :  habeat  sibi  et  omen  et  verba. 

81.  D^uxit  corpore  somnus,  Hsec 
est  pIurÌRiorum  librorum  scriptura, 
quae  spousores  habet  Muretum  , 
Statium  ,  Passeratium  ,  contradi- 
centibos  Scaligero,  Brouckh.  Vul- 
pio  et  Heyoio,  f\ìn  pectore  aniplec- 
tuntur  :  videtur  hoc  e  vers.  76  et  84» 
repetituni ,  ut  recte  monet  H.  Yoss. 
Somnus  nunc  pectora  occupai,  nuoc 


corpora  ;  vid.Virgil.  ^.n-  Kb.  IV,  vs. 
5aa  ;  Cui.  vs.  92. 

8a.  Ahi  ego  nepossim.  Codd.  Lips. 
et  Yoss.  tres  Hmcego  ;  ille  etiam  aom 
possum^  Ycopossim ,  quod  cum  aliis 
libris  evhibent  etiam  edit.  ma},  an. 
i<7a,  Venct.  i475,  Reg.  Lep.  Vc- 
net  1491 ,93,  Aid.  i5oa.  Alii  nepos- 
Sem.  Yicent  non  passim,  Sed  jam 
edit  min.  an.  1472 ,  et  Rom.  i475. 
Ah  ego  nepossim.  Lib.  II ,  Eleg.  iv, 
vs.  7  :  «  O  ego  ne  possim  tales  sen- 
tire dolores.  »  Huschk.  —  Placuit 
quoque  Heynio  nostra  lectio. 

83.  Votis  contraria  vota.  Heynius 
conjicit,  nostris  contraria  vota.  H. 
Voss.  favente  Heynio  et  sequente 
Bachio  edidit.  Non  ego  crediderim , 
e  Statianb  duobus  cum  uno  Angl. 
et  Thuaneo  :  sed  cur  in  vulgata  hc- 
serint  viri  docti  non  liquet  ;  simili- 
ter  loquitur  poeta ,  lib.  II ,  El.  11 , 
vs.  i3  :  Nec  lièi malueris.  Co\h.ffmc 
ego ,  id  est  Nec  ego  ;  nam  eodem 
modo  in  libris  exaratum  reperias 
Nec  et  NéPC.  At  viri  docti  construc- 
tionem  impugnant ,  Nec  tihi...pec- 
tore  tuo  :  impugnent  si  placet  \  ni- 
failoroinus  latina  manebit.  Prop.  lib. 
HI ,  El.  XII,  vs.  IO  :  «  Hcc  tua  ne 
virtus  Gat  amara  tibt.  »  Lib.  IV,  El. 
I ,  vs.  i39  :  «  Nam  tibi  victrices  quas- 
cunque  labore  parasti ,  Eludet  pai- 
mas  una  puella  tuas.  »  Huschkio  non 
displicet  illa  Heynii  emendatio  , 
quia  in  simili  Propert.  versu  voces 
nostris  et  votis  etiam  permutantur , 
lib.  I ,  Eleg.  Y,  vs.  9  :  «  Quod  si  forte 
tuis  non  est  contraria  votrs.  » 
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Nec  tantam  crinien  pectore  inesse  tno. 
Nam  te  nec  vasti  geouernnt  aequora  poati , 

Nec  flammam  volvens  ore  Chimaera  feto  ; 
Nec  canis  ang^inea  redimitas  terga  caterva  « 

Cui  tres  sunt  Ungo»  tergeminumque  caput  ; 
Scyllaque  virgineam  canibus  succincta  figarara  : 

Nec  te  conceptam  saeva  leaena  tulit, 
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Z^.Pfcfore  inesse  tuo.  Peciorì  taen- 
tur  duo  Angl.  Berol.  4  »  Harob. 
Guelf.  I  ,  et  adii  quidam.  Scaliger  » 
Brouckh. ,  Voss. ,  Bauer. ,  et  Bach, 
ita  reposuerunt  ;  sed  Vulpius ,  Hey- 
nius  f  Huschkius  ,  dÌTersam  inìe- 
runtsententiam.  Huschk.  lectionem 
coDtra  grammatice  doctores  defen- 
dit ,  Quintiliani  loco  fretus ,  Ub. 
Vili ,  3 ,  68  :  «  At  si  aperias  h«c , 
quae  verbo  uno  inclusa  erant ,  appa* 
rebunt.  »  Pectore  inesse  itaque  Hua- 
chkio  idem  est  quod  in  pectore  esse. 
Eodem  modo  Terent.  Phorm.  act. 
I ,  se  IV,  Ts.  a  :  «  Ita  nunc  impara- 
tum  subito  tanta  me  impendent  ma- 
la;  >»quum  nusquam  alibi  impendere 
feperìas,  nisi  aut  dativo  iunctum,  aut 
cum  prcpositione  et  accusativo.  Vi- 
de Ruhnken.  ad  hunclocum  et  Cor- 
tium  ad  Sallustii  Catil.  II  »  9  :  «  Ali- 
quo  negotiointentus :  »  denique Bur- 
mannum  ad  Suetonii  C«s.66  :  «Ve- 
tustissima nave  impositos ,  quocun* 
que  vento,  in  quascunque  terras, 
iubebo  avehi.» 

85.  Nam  te  nec  vasti  ^^  Confer. 
Hom.  II.  lib.  XVI,  vs.  34;  Catul. 
carm.  LXI,  vi.  i54;  Virg.  £n.lib. 
IV,  vs.  365  ;  Ovid.Epist  Didus,  vs. 
3;  ;  Met  lib.  Vili ,  vs.  110,  Thuaa. 
et  Colb.  Nam  te  non* 

86.  Nec/tammam»  H9Mnh.jtammas, 
et  loco  x9vfero  eibibet  sao;  Bern. 
^TO  volvens  ^  vomens, 

87.  Nec  canis  amgamem,  Cyllenius , 


Passeratius ,  Bronckfa.  Heynios  et 
Bach,  ediderunt:  «Nec  consanguì- 
nea rediroitus ,  »  ex  Typhone  cnim 
et  Echidna  natum  esse  Cerberum 
aiunt  ;  ejus  in  colio ,  et  {uba ,  et  ter- 
go centum  hsrebant  serpentes ,  eo- 
dem satu  editi. ..  Nec  tamen  desant 
libri  qui  nostram  lectionem  ezprcs- 
serunt  eanis  amgminea  ;  duo  Witt 
Ask.  Monac.  Voss.    4>   editiones 
princìpes  Bora,  et  Venet.  i475»  ^'i~ 
cent.  Reg.  Lep.— Is.Vossio  ad  Catul. 
p.  ai5 ,  et  Brouckhusio  ad  Propert. 
lib.  IV,  vili,  10,  forma  angaieeus 
suspecta  visa  est  ;  ted  ut  notat  Hos- 
cbkius ,  hoc  nihil  ad  canem  :  «  Quid* 
ni  ut  a  sanguis  fìt  sanguineus ,  ita  ab 
anguis  fiat  anguinems  ?  Nec  damoa- 
vit  hanc  formam  Heinsius  ad  Ovid. 
Kb.  IV,  Trist  El.  VII ,  vers.  12  :  nec 
delevit  Ruhnken.  in  Lexico  Schei- 
leriano.  Parb.  cum  paucis  eatheue 
prò  caterva,  » 

89.  Canihus  snccinetaJSgaram.  No* 
tumillud  Virgili!,  Ecl.VI,  75:«CaD- 
dida  sttcdnctam  latrantibus  inguina 
roonstris.  »  Pro  succincta ,  Paris. 
Lips.  suémista  ;  alii  suènisa.  Colb. 
commista;  unde  Heinsius  fecitr^*' 
OT/>jtf.Nostraro^ero  confirmant  Sca- 
ligeri codìces,  Statiìduo,  unusBroa- 
ckhusii  Vìndob.  Bern.  Golhao.  Hey- 
nios Scyllave  substituit,  quod  habent 
tres  ad  summum  libri. 

90.  Conceptam... tnlit,  Ask.  Cof 
reptam  Harab.  ieiit.  Slmile  quid  ce- 
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Barbara  oec  Scythic  tellus,  horrendave  Syrtis; 

Sed  culta ,  et  darìs  non  habitanda  domas , 
Et  longe  ante  alias  omnes  mitissima  ma  ter, 

Isqne  pater ,  qno  non  alter  amabìlior. 
HxG  Deus  in  melius  cmdelia  somnia  vertat , 

Et  jabeat  tepidos  irrita  ferre  Notos. 
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cjnìtpoetaruin  nostronim  prìnceps, 
Racike,  Phèdre,  Act.  II,  scen.  a  : 

CroitHm  r|ue  dans  set  ILitic»  un  raontirr  m'aìt 

f^i.Horrendap e  Syrtis.  Regius  Syr^ 
les.  Duae  sunt  Syrles  apud  Leptiin  , 
oppidiim  Afrtcae  extrcmae,  impares 
magnitudine  ,  pari  natura.  Vide  Sal- 
lust.  Juguiih.  78  ;  Mei.  Hb.  I ,  e.  7  ; 
Plin.  Hb.  V,  cap.  4  ;  adi  quoque  Sta- 
tìum,  SìIt.  lib.  IV,  V,  vs.  ag. 

91.  Catta ,  et  duris.  Vossìi  3 ,  cut- 
/«  et  dtris  ;  sed  ex  antiquioribus 
Scalìger  v^AuxAiJuris. 

93.  Ante  alias  omnes  mitissima  ma- 
ter  Goth.  riamb.  et  Vossii  5,  omnes 
atias,  quod  friget.  Libri  omnesatlas; 
editiones  partim  attos ,  partim  alias 
habent.  Nempe  qui  a/tas  legerunt , 
ad  unani  respezerunt  mitissimani 
matrem  ,  qui  atios,  ad  patrem  simul 
3n)abiIissiniuni.H«c  ratio  an  verior 
iUasit  nesc'io.  Conf.  ad  III,  VT ,  3a  ; 
Livtus,  lib.  I ,  cap.  9:  «  Unam  longe 
ante  alias  specie  ac  pulcbritudine  in- 
signem  a  globo  Talasii  cujusdam  ra- 
ptam  ferunl.  >•  Tìbul.  lib.  II,  El.  iv, 
▼ers.  a4  :  «  Sed  Venus  ante  alios  est 
▼Iolanda  mihi.  »  Pene  oblitus  eram 
monere  prò  et  Lips.  et  Gothan.  ha- 
bere  sed.  Sic  Latinus  Latinius  sed 
substituit  Catullo ,  El.  ad  Mani.  ts. 


iSg ,  ubi  rectius  legitur  :  «  Et  longe 
ante  omnes  mihi  quc  me  carior  ip- 
so est.  »  IIusCHK.  —  Bach,  ti  sed 
recepit. 

95.  Crudeltà  somnia.  Lips.  Crude- 
lis.  Vossii  3 ,  Nec  prò  Bac,  de  qua 
variatione  )am  supra  monuimus. 

96.  Irrita  /erre  notos.  Hanc  scri- 
pturam  agnoscunt  Monac.  et  Vossii 
tres  ;  in  reliquu  fere  est  impia,  Ti- 
bullus,  El.  VII,  TS.  18,  hujus  libri, 
etventos  irrita  ferre  jubet.  Catullus, 
Carro.  XXX ,  rers.  9  et  10  :  «  Idem 
nunc  retrabis  te ,  ac  tua  dieta  omnia 
factaque  Ventos  irrita  ferre  et  ne- 
bulas  aerias  sinis.  »  Et  carm.  LXIV, 
Nupt.Pe].  etThet.vers.  i4a  :  «  Quae 
cuncta  aerìi  discerpunt  irrita  Tenti.» 
Brouckhusius  Robert.  Titium  casti- 
gat,  qui  non  potuit  bic  ferre  tepidos 
notos  ^  sed  trepidos  reposuit:  excla* 
mat  lepide  doctus  ille  Tir  :  «  Igitur 
misero  noto  tepcre  non  licebit  per 
frigus  Tìtianum  !  »  At  OTÌdius  et 
Lucanus  pnesto  sunt,  quorum  prior 
Am.lib.  I ,  Eleg.  rv,  vers.  la,  et  El. 
Tiii ,  TS.  ao  ,  Notos  tepidos  dixit  ;  al- 
ter Tero  Notum  etiam  Jlagrantem 
fecit  Phars.  lib.  X ,  vers.  5o.  Acce- 
dit  et  Plinii  locus ,  lib.  II ,  cap.  47  : 
«  Grandines  Septemtrip  importat  et 
Corus  ;  aestuosus  Auster.  » 
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Yos  tenet,  Etruscìs  manat  'quae  fontibus  onda, 
Uada  sub  aestivum  non  adeunda  Canem , 


I.  Vos.  Passim  \t%\\\a  Nos ,  quo- 
niam  male  suppletum  erat  spatium 
yacuum ,  ut  soiet  in  libris  in  fronte 
relictum.  Unus  Statii  et  unus  Brou- 
ckh. ,  prò  varia  lectióne  montibus.-^ 
Fuere  viri  docti ,  qui  Tibullum  de 
ipsis  Campani»  Baiis  loqui  conten- 
derent  Hi  ^Atofontes  etruscos  in* 
de  dictos  poete  arbitrati  sunt,  quod 
Etrusci  olim  omnem  istam  oram 
Campatiic  tenuisse  feruntur,  ut  ex 
Dionys.  Halic.  alibque  satis  constai. 
Enimvero  tìx  ea  senteotia  commo- 
de defendi  potest  ;  nam  nimu  lon- 
gè  petita  ea  esset  Baianim  in  Cam- 
pania designatio,  eaque  obscura  et 
incerta ,  quum  multo  magisanimum 
ad  Etniriam  revocaret ,  et  redit  in> 
fra  Tasca  lympha  ;  tandem  et  illud 
quisferat,  BBÌaaòìómaxtmam  Baia- 
rum?  Quum  Campani»  ille  Bai» 
uno  et  proprio  nomine  Baie  sint , 
non  communi  et  appellativo.  Lauda- 
runt  prò  sua  sententia  locum  Lu' 
cretii,  lib.  VI,  yen.  747»  ubi  de 
Avernis  agit  :  «  Is  lacus  est  Cumas 
apud  etruscos  et  montes.  »  Sed  qui 
bonam  Lucretii  editionem  inspexe- 
rit,  non  lectionem  sed  interpoiatio- 
nem  esse  videbit.  Heyh.  Strabo, 
lib.  V  :  ndX>9  fi  nati  ràiv  ^tp/i&v  ùfirotv 
ifSavttt  xctvi  r^v  Tvfpiivivj.  Tu  fi  irXf- 
9Ìrj  rfv«cr»$Pte/AVff  9vx  ^rvTV  tùertffitt 
rtov  fv  Batitttif  St  ft<ui»ifiM9xtit  rsXù  x-«v- 
r<Mv/A«ì(9r«-  Suntqui  prcpositionem 
hoc  loco  desiderent  et  inest  Lips. 
manat  e  foniibus  ;  in  Voss.    fertio 


manatque  a/ontièus  una  ;  in  qninte 
manatque  e  fontibus  unda.  Sic  apud 
Virgilium,  Cui.  t#.  146  :  «  Hissube- 
ratgelidismanans  e  fontibus  unda.» 
Non  igitur  verendum  ne  in  locutio- 
ne  unda  fontibus  manat  footes  so- 
perfluant,  ut  propterea  legendam 
sit  moniibus.  EditVicent-  soIa«  quod 
sciam ,  babet  :  «  Os  tenet  etruicis 
manat  quae  fluctibus  unda.  *  Qui 
pnepositionem  perire  nolunt ,  poi- 
sunt ,  per  me  licet,  legere  :  «  Vos 
tenet  e  Tuscis  manat  que  fontibus 
unda.  »  HuscHK. 

a.  Sub  mstipum  non  adeunda  ca- 
nem, Heyniiis  de  Martiale  memÌDit, 
eadcm  fere  locuto,  et  ezclamat:  «  Io 
Martiale  hoc  coramode  memorari 
poterat  ;  non  eque  in  hoc  TibuUi 
loco  ;  in  quo  estuans  ex  febrì  «t  ei 
roetu  instantis  mortis,  poeta  vii  buie 
obserrationi  vacare  poterat.  »  Nimis 
arguta  observatio  !    . 

7^.  Nunc  autem  saerìs  Baianim 
maxima  lymphis.  Tot  fere  sunt  hoc 
loco  doctorum  dissensiones  1  quot 
aren»  in  maris  litore  ;  ila  ut  lec- 
torem  multum  premat  interpreb- 
tio,  quin  adeo  ipsa  verborum  lectio. 
Nullum  est  enim  quod  certa  ratiooe 
sibi  constare  possit ,  nuUum  quod 
non  inler  somnia  hic  vel  ille  ezsu- 
lare  ìusserit.Libri  tamen  duobus  tan- 
tum in  vocibus  variant  ;  Voss.  4  P^ 
Atfffr  habet  Tunc^nJL  relatudignum; 
sed  in  majore  varietale  versatur  r; 
maxima  :  Excerpta  Pcrreii  et  Pocchi 
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Nunc  autem  sacris  Baiarum  maxima  lymphis, 


et  Cololii  ofienint  mmnia ,  mania , 
mtm/fta;  unus  lìber  muaera,  Con- 
scntiunt  in  ArtfxMBff  libri  Brouckusii, 
Statii  ,  Heynil ,  Vossiani  omnes  , 
Lips.  Paris,  et  editìoaes  veteres.  In 
tanto  consensu  Tocem  loco  movere 
non  ausim  :  sed  Heynius ,  acerbis- 
simus  omnium  correctorum,  cultro 
et  hunc  et  superiorem  versum  ex^- 
scindere  conatur,  itaquelegit:  «Vos 
tenet  Etruscis  roanat  quse  fontibus 
unda ,  Dum  se  purpureo  vere  re- 
mittit  hiems.  »  Illi ,  «  Voda  sub  es' 
tivum  non  adeunda  canem ,  »  proi^ 
sus  absurde  dictum  videtur,  etquod 
ad  tertium  hunc  versum  attinet,  si 
eidem  Heynio  confidas,  interpola- 
ioris  manum  redolet ,  eamque  in- 
doctam.  At  emendatorem  ipsa  con- 
futat  audacia.  Scìoppius  et  Heinsius 
emendaverunt  :  Baiarum  proxima 
lymphis ,  ut  esset  :  salubritate  sacris 
Baiarum  aquis  hoc  verno  tempore 
proxiroe  accedens  unda.Vulp.  proxi- 
ma textui  ìoseruit  et  ad  idem  am- 
plectendum  procJives  erant  Brou- 
cUiusius  I  Wunderl.  Bauer.  et  alii. 
Docet  FIeynius,in  Observatiooibus, 
ssepenumero  permutar!  maximus  et 
proximus^  quod  ezemplis  (irmat,  Lu- 
can.  lib.  X ,  vers.  4o8  ;  Ovid.  Met. 
Kb.  II,  vers.  323;  Veli.  Patere,  lib. 
II,  cap.  127  ;  Justin.  lib.  XIV,  cap. 
4.  Quin  deraonstrat  insuper  locu- 
tìonem   poetis   frequentatam  esse. 
Adi  Ovid.  Met.  lib.  XII ,  vers.  398; 
Propert.  lib.  I ,  Eleg.  xx  ,  vers.  6  ; 
Virgil.  Ecl.  VII ,  vers.  aa  ;  Cic.  ad 
Attic.  Kb.  II ,  Ep.  VI,  —  His  per- 
lectis  parum  abfuit ,  quin   et  ego 
proxima  amplecterer  ;  sed  ei  desunt 
omnino  libri,  et  si  semel  ab  illorum 
auctorìtate  recesseris  ,  haud  video 
cur  non  «que  admittantur  somnia 
H.  Vossii  Bachiique,  quorum  prior 


TÒi  mania  unius  libri  confisus ,  prò 
autem  dedit  mquans,  particulamque 
ut  parum  usitatam  poetis  ablegat. 
Bacbius  vero  meliori  ratione  con— 
jecturam  profert;  sed  conjecturam 
tamen ,  «  Nunc  autem  ante  sacrai 
Baiarum  maxima  lymphas,  »  et  sub* 
jicit  :  «  Praepositio  ante  propter  simi- 
litudinem  antecedentis  autem  post- 
quam  exciderat,  corrigebant  accu— 
sativum  in  ablativum ,  ut  quaiiscun- 
que  sensus  loco  redderetur.  De  usu 
loquc^ndi  confer  Virgil.  iEneid.  lib. 
VII ,  vers.  55 ,  et  Tibull.  Kb.  Ili , 
Eleg.  IV,  vers.  93.  Iluschkius  ,  qui 
textui  pepercit ,  uihilominus  suam 
con)ecturam  caeteris  addidit  :  «Nunc 
augens  sacris  Baiarum  munera  lym- 
phis, »  ut  augere  dona  venatiòus 
apud  Virgilium,  lib.  IX,  vers.  407. 
Attamen  agnoscit  rejiciendas  esse 
omnes  emendationes.  Superest  ita- 
que  ut  verum  loci  sensum  expona- 
mus.  Inter  tot  diversos,  quos  omnes 
referre  non  lubet ,  duo  prsecipue 
placent.  Prior  ita  construit  :  «  unda 
maxima  sacris  lymphis  Baiarum,»  id 
est ,  que  propter  lymphas  salubres 
maxime  celcbratur.  Huic  construc- 
tioni  ac  lertioni  simillìma  est,  quam- 
vis  nei^et  Heynius ,  Virgiliì  iEneid. 
Kb.  VII ,  vers.  85  :  <«  Albunea  ne- 
morum  quae  maxima  sacro  Fonte 
sonat,  sevamque  exhalat  opaca  me- 
phitim.  w  Sic  dicitur  quoque  vir 
factis  maximus,  Alter  sensus  est , 
quem  proposuit  magnus  vir  Bois- 
SONADE  ad  Gregor.  Corinth.  p.  1 14  '> 
scilicet  nt  maxima  prò  comparativo 
sit  major,  praestantior.  Weichert. 
ad  Pomp.  Melam  idem  statuit  ;  li- 
me t  Bach,  ut  exemplis  latinis  locu- 
tio  firmari  possit ,  et  Huschkius  eam 
prorsus  falsam  esse  declarat.  Brou- 
ckhustus  ostendìt ,  Scaligerum  sc'^ 
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Impia  in  adversos  solvìmus  ora  Deos. 
Et  nondam  cani  nigros  laesere  capillos , 

Nec  venit  tardo  curva  senecta  pede. 
Natalem  nostri  primam  yidere  parentes , 

Quum  cecidìi  fato  consul  uterque  pari. 
Qaid  fraudare  juvat  vitem  crescentibus  uvis? 

Et  modo  nata  mala  veliere  poma  mauu  ? 
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mentis.  Idem  arbltratur  hanc  lectìo- 
nem  ortam  esse  e  yerbo  meditantes, 
Propert.  lib.  Ili,  El.  vili,  vs.  a  :  «Vo- 
cis et  insane  tot  maledicta  mese.  » 

1 4.  In  adpersos  sohtmus,  Brouckh. 
iutulit  aversos  ,  sciiicet  iratos.  jid" 
tfifrsof  servandum  est  :  nam  tunc 
pra^ipue  insani  Deos  maledictis  pe- 
tunty  quum  eos  infestos  ,  adversos 
babuerìnt.  Reg.  a  prima  manu,  mo- 
pi'mus ,  quod  non  placet ,  prcsertim 
quum  solvere  ^/ffirequens  locutio  sit. 

i5.  Ltesere  capillos,  Unus  bone 
not»  liber  Witt.  capilli, 

17.  Natalem  nostri  primum.  Ita 
Brouckh.  e  Hbris.Vulgo,etiamGueIf. 
a  Romana  inde  ,  primo  nostrum.  Re- 
gtus  cum  aliis ,  primo  nostri;  edit 
Basii,  ^rimtf  nostrum.  Heyn. 

18.  Quum  ceciditfato  consul  uter- 
que pari.  Hic  versus  maxime  doctos 
exercuit.  Brouckhusio  si  confidas  t 
obtrusit  nobis  eum  sinistra  libera- 
litas  cujusdam  tenebrionis.  Idem 
Heinsium  culpat ,  qui  in  notis  ad 
Ovid.  Trbt.  lib.  II ,  vs.  464  ,  «  le- 
giturque  Tibullus,  £t  placet,  et 
jam  ,  te  principe  ,  nolus  erat ,  »  re- 
posuit  natus  prò  notus  i  sed  de  bis 
omnibus  copiose  in  TibuUi  vita  agi- 
mus ,  ubi  hunc  versum  maxime  il- 
lustramus.  At  Nasonianus  est  hic 
pentameter  ;  acripsit  enim  Ovidius , 
Triit.  lib.  IV ,  X ,  vs.  6 .  «  Edilus 
hic  ego  sum  ;  nec  non ,  ut  tempora 
noris ,  Quum  cecidit  Cato  consul 


uterque  pari.  »  Quum  aulem  Naso 
aliis  in  locìs  laepius  Nostrum  imi- 
tatus  sit ,  multaque  ejus  verba  sibi 
sompserit ,  cur  non  hoc  «que  se~ 
cutus  sit ,  non  video  ?  nec  re  feri 
quod  notat  Heynius  ab  Ovid.  alibi 
Tibullum  se  majorem  appellar! ,  qui 
potuit  mafor  esse  aliquot  mensibus , 
et  tamen  e)usdem  anni  die  quo— 
cunque  natus.  Ceterum  Heynio  to- 
tum  distichon  a  mala  manu  prò- 
cessisse  videtur  :  quin  adeo  illi  si 
accredas  ^  ipsam  sententiam  inter- 
nimpit  Ayrmannus ,  in  Vita  Ti- 
bulli,  S  97>  9^>  emendabat:  «  Quum 
cessit  fato  consul  uterque  pari,  »  ut 
rem  ad  annum  U.  C.  70$  referret, 
quo  Claudius  Marcellus  et  Come— 
lius  Lentulus  ex  urbe  Italiaque  oe- 
dere ,  adventu  Caesaris,  coacti  sunt 
Ovidius ,  Art.  Amat.  lib.  II ,  ver». 
670  ;  Am.  lib.  II  y  Eleg.  iv ,  vers. 
a3 ,  huìus  elegie  versus  16 ,  19  et 
30  adumbravit  ;  ut  certo  etiam 
hunc  versum  Tristium  Ubris  inferre 
potuerit. 

19.  Crescentibus  upìs.  Ovid.  Ara. 
lib.  II,  loc.  cit.  «  Quid  plenam  fran- 
das  vitem  crescentibus  uvis?  Po- 
maque  crudeli  vellis  acerba  manu.  » 
Auctor  epigrammatis  98  ^  AnthoL 
graec.  tom.  II ,  ipag.  791  ed.  Jarobs. 

fifiiviut  X»<  vtptTUi  ;  re  v^vySèc  4*f** 
itms  ^Xaim  ; 

ao.  Maia  veliere  poma  mauu.  Si- 
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Farcite ,  pallentes  nndas  qoicunque  tenetis , 

Duraque  sortiti  tertia  regna  Dei. 

Eljsios  olim  liceat  cognoscere  campos , 
jLethxainque  ratem ,  Cimmeriosque  lacus  ; 

Quam  inea  rugosa  pallebunt  ora  senecta , 
Et  referam  pueris  tempora  prisca  senex. 

Atque  uUDam  vano  nequidquam  terrear  aestu  ! 
Languent  ter  qninos  sed  mea  membra  dies. 

Àt  vobis  Tuscx  celebrantur  numina  lympbae^ 
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gnanter  dixit  mala  manu,  Plautus  , 
Amphitryo ,  Act.  Il ,  scen.  i ,  vers. 
58  :  «  Huìc  homÌDÌ  nescio  quid  est 
mali  inala  objecttim  manu.  »  Virgil. 
Eclog.  Ili,  Ters.  ii  ;  «  Atque  mala 
TÌtes  incidere  falce  novellas.  »  Cai- 
puro  ius,  £cl.  Ili ,  Ts.  73  :  «  Ut  ma- 
la noctumi  religavit  brachia  Mopsi 
Tityrus.  »  Brouckh. 

ai.  Paìhntes  undas.  Sic  habent 
Gbri  ferme  trìginta  ;  tic  supra  Eleg. 
II,  ^vu  pallida  ditis  ayua;  sed  Rom. 
1475  ;  Venet.  i49>  t  '{9^  >  Ald.ba- 
bent  umbras ,  quod  exbibent  Guelf. 
1,4»  I^resd.  quatuor  H.  Vossii. 

aa.  Duraque  sortiti  tertia  regna 
Dei.  Brouckhusius  hic  non  parvam 
ingenii  iropensaro  fedt ,  ut  demon- 
strarety  centra  Servii  auctoritatem  , 
bene  jungi  cum  uno  substantivo  bi' 
na  epitheta  :  sed ,  ut  notat  Bacb. 
esempla  male  disposila  dedit  ille. 
Nova  affert  Bacb.  cujus  sententia 
non  difficile  cum  Heynii  opinione 
oonriliari  potest  :  ambo  enim  in  id 
coosentiunt,  esse  alteruro  epitheton 
ad  claram  pienamque  substantivi 
notionem  reddendam  necessarium, 
ut  cum  boc  ipso  unum  tanquam  ver- 
bum  efficiat.  Sic  ipse  Tibull.  sup. 
£leg.  Ili ,  vers.  38  :  «  Dives  in 
ignava  luridus  Orcus  aqua.  »  Nepos 
in  Dat.  Ili  :  «  Agresti  duplici  ami- 
culo  drcumdatus.  »  In  bis  substan- 


tivum  prsecedit  vox  adjecliva  que 
ei  quasi  inhaeret,  in  sequentibus  ve- 
ro slatim  et  nullo  vocabulo  inter-" 
cedente  sequitur  ;  Ovid.  Fast.  I ,  vs. 
637  :  «  Candida  ...  lux  proxima  ;  » 
Senec.  Med.  vers.  110  :  «  Candida 
Tfayrsigeri  proles  generosa  Lyei.  » 

34.'  Lethmamque  ratem.  Male  scrì- 
bebatur  Z^M^tf 09  ;  est  Av9«?9$;  Cai* 
limacb.  in  Del.  vers.  a34  :  ht  ol  Av- 
9etlrj  (xi  xrt^y»  inrvsf  ì^.tiftt,  HSYN. 

a5.  Rugosa palleóunt,  Brouckhus. 
olim  conjecerat  squalebunt  ^  idem— 
que  Heinsio  in  mentem  venerai. 
Ille  tamen  in  posferum  ab  immu- 
tatione  recessi!  :  pallor  enim  et  ru- 
gse  sunt  senectutis  comìtes. 

a6.,^/  re/eram  etc.  Supra  lib.  I , 

£1.  X  ,  vs.  44  •  **  ^ic  ^go  >i>n ,  liceat- 
que  caput  candescere  canis  ,  Tera- 
poris  et  prisci  facta  referre  senem.  » 

37.  Vano  nequidquam  terrear  mstu* 
Unus  Slatii  cum  Guelf.  3,  torrear , 
quod  Heynio  placet  propter  Ovidiì 
locutionem  ,  Epist.  xx ,  vers.  169  , 
iorrentur/eiriòus  artus  :  eadem  lectio 
H.  Vossii  quatuor  inest.  Longe  pre* 
stat  scriptura  reccpta;  terrentenim 
min«  qumnigram  denuntiant  Aoram, 

38.  Ter  quinos.  Regius  bis  quinos  ; 
H.  Voss.  quum  in  quibusdam  jam 
legatur,  ubi  nunc  sed,  illud  prie- 
tulit  ;  in  textu  tamen  sed  retinuit. 

39.  Nmmiaa  Ijmphm,  Apud  Brou- 
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Et  facilis  lenta  pelli  tur  unda  mano. 
Vi  vite  felices,  memores  et  vivi  te  nostri, 

Sive  erìmas,  seu  nos  fatafnisse  volent. 
Interea  nigras  pecudes  promittite  Diti, 

Et  nivei  lactis  pocula  mixta  mero. 


3o 


ckhusìura  editar  gramina  Nymphm  ; 
Nymphtf  quìdem  e  duobus  Hbris  ; 
sed  gramina  e  conjectura  ,  quìa  in 
Colbert.  cannine;  in  Thuaneo  car- 
mina ,  sub  quo  putat  Brouckh.  la- 
fere  lectìoncm  cramina,  hoc  est,  gror 
minaAàvca  doctus  rir  intellìgit  cam- 
pum ,  in  quo  exercebantur  ante  la- 
▼ationem  et  natatlonem  ,  illicoque 
Horatium  et  Nasonem  arcessit  sibi 
sponsoreSf  qui  tamen  nil  ad  rem 
faciunt.  Numina  fere  omnes  exhì- 
bent  codìces  ;  nnllus  gramina.  In 
Refpo  muncra  ,  non  male.  Pro  Ai 
voóis,  quod  Murelus  correxit  et  li- 
bri habent,  rulgat»  ante  euro  editio- 
nes  legebant  A/^ne  miM ,  male. 
Guyetus  bene  conjecit  A/vos  queis. 

3o.  Lenta  pelUtur  unda  manu^Con- 
fer  lib.  I ,  El.  iv  ,  Vs.  la  :  «  Hic  pla- 
cidam  nivco  pectore  pelli t  aquam.  » 
Auson.  Moscll.  vs.  344  •  «  ™o*  amnc 
refotos  Plaudenti  gelidum  fluraen 
peputisse  natatu.  »  Faci/is  undà ,  ut 
Propert  lib.  T ,  Elcg.  xi ,  vers.  la  : 
«  Alterne  facilis  cedere  lympha  ma- 
nu.  »  — Zen/a  mona  putdire  luctan- 
tia  brachia  exprimit.  Ovid.  Epist. 
XIX ,  Tcrs.  48  :  «  Lentaque  dirootis 
bracbia  jactat  aquis.  ■  Conf.  Epist. 
xviii  I  vs.  g6 ,  et  ibi  Burm.  Hetw. 

3i.  Memores  et  viviie.  Excerpta 
Lips.  sed^  quod  exstat  etiam  in  ed. 

min.  anni  i473> 

3a.  Seu  nos  fata  fuisse  volent.  Vul- 
go edebatUT  velini;  Brouckh.  tacite 
ex  uno  Statii  volent  revocarit,  quod 
nunc  Vossii  compluribus  fimìatur. 


Huschk.  pronuntiat  :  «  Non  ita  ra- 
cillant  invicte  fatorum  leges,  ut  ad- 
strìngi  se  patiantur  incertis  tempo- 
rum  modis ,  pr«sertiro  falsis.  Recte 
dicas ,  sii^e  ero ,  sìpc  /aero  :  recte 
etiam ,  sipe  ero ,  sìpc /atajvoiàeriàt  ' 
me  fuisse  ;  at  nemo  tìtus  vidensque 
àÌTtriifSit^e'erOf  sire /ata  velini  me 
fuisse,  Propertius  ,  lib.  I ,  El.  xnr , 
vers.  i4  '•  ^  Qu«  maneant,  dum  me 
fata  perire  volent»  Verum  Brouckb. 
etsi  perire  temere  mutatum  volebat 
in  venire  ;  intactum  tamen  reliquit 
volente  eamque  formam  recte  re- 
stituii Tibullo.  »  Vide  lib.  II,  Eleg. 
IV,  vers.  43  ;  lib.  II ,  El.  VI ,  ver».  3. 
Cyllenius  in  suo  legerat  non  velini. 

33.  Nigras  pecudes  promittite  Diti. 
Perquam  ridiculum  est ,  quod  ad- 
scripsit  Heynius ,  compensationem 
esse  prò  meliore  anima  hominis. 
Quaeri  potest  quot  ovium  ad  quam- 
que  hominum  animam  suffidant  ? 
Csterum  nullus  est  fere  quin  sciat 
victimas  Diti  atras  cum  lacte  et  me- 
ro oblatas  fuisse  ;  Senec.  CEdip.  vs. 
563  :  «  sanguinem  libat  focis ,  Soli- 
dasque  pecudes  urit ,  et  multo  spe- 
cum  Saturat  cruore,  libat  et  ntveum 
insuper  Lactis  liquorem ,  fundit  et 
Bacctium  manu  Leva.  » 

34*  Pocula  mixta  mera,  Heynius 
ait,  mixta  t  a  Brouckhusio.  Vulgo 
mista ,  prseter  Aldin.  primam  :  hoc 
falsum.  Utnotat  Huschkius,  omnes 
edit.  veteres  ,  qnas  rei  ipse  habuit  • 
aut  ab  aliis  collatas  seculus  est ,  libri 
etiam  Paris,  et  Lips.  mixta  babenf. 
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ELEGIA  VI 


(jANDID£  Libér,  ades;  sic  sit  libi  mjstica  vitis 

Semper,  sic  hedera  tempora  vincU  geras. 
Àufer  et  ipse  meam  pan  ter  medicande  dolorem  : 


1.  Sic  sit  tiii  mystica  vitis.  Edi|. 
maj.  an.  147^»  ^t  Vicent.  Candida; 
tic  Zwick.  a  ;  at  Lip$.  mastica.  Hinc 
ortum  est  rustica ,  quod  duo  libri 
Brouckh.  habent.  Ita  lìb.  I,  El.  i, 
▼s.  33»  prò  rustica pubes^  cod.  Guam. 
iiabet  mystica  pukes,  et  I ,  z ,  26 , 
prò  ìwstia  rustica  ,  complures  libri 
Kiipli  et  editi  i}tf///47inr/j//V«y  quod 
ioìbisolebat  mastica.  HusCHK.  Bac- 
cbus  unde  Liber  dicatur ,  multiplici 
nttiooe  disquirit  Lilius  Gregoriu4i 
Gjraldusy  llbtor.  Deórum  syn- 
<>gnL  8.  Tu  egreglam  Gailii  j unio- 
ni dissertationem  consule,  quaqi 
merita  palma  omavit  efegantioru/ù' 
literarum  Acàdemia.  Quod  ad  vi- 
lem  attinet,TÌdetur  mystica  dici  non 
tolum  quod  initiis  cum  Cerere  Li- 
^  et  Libera  colerentui* ,  sed  etiam 
imjrsterìis  atque  orgiis  Bacchi  ^  qui- 
kusqui  operabantur  pampineas  co- 
ranat  gestabant. 

A.  Semper.  Non  panim  dubliatio^ 
■is  interpretibus  bscvocula  attulit, 
quum  alti  eamad  majoremversum, 
^i  ad  minorem  referrent.  Hinc  an- 
^  Scaligerum  lectum  :  Sic  hedèra 
f^mper^  paucis  tamen  libris  adsen- 
^entlbtts.  Nostram  veroadverbiìcol- 
'Ocationemconfirmatdisticbon,  lib. 
i»  £1.  V,  Si  ,5a  :  «  HancToIitent  ani- 
■Dftcircumysua  fata  querentes  Sem- 
P^t  et  e  tectis  strixYÌolenta  canat  » 
^"•rgil.  Ed.  VII ,  T9. 49  :  «  Hic  focM 


et  tede  pingues ,  hic  plurtmus  ignis 
Seroper,  et  assidua  postes  fuligine 
nigri.  »  H.  Vossius  quia  olìra  Statius 
in  suisKbrlsr^/'irfftf  legerat,  id  nunc 
amplexus  est:oKm  legebatur^r^j'; 
Brouckh.  e  trìbus  libris  reposuit^^- 
ras,  et  mole  exemplorum  rem  ex- 
pediit  ;  accedunt  tres  Vossii. 

3  Pariter medicande  dolorem.  Hey- 
nius  qua  telricitate  est ,  In  hunc  quo* 
que  Jocum stylum  stringiti  multifa- 
riaque  ezcogitat,  ut  lacunam  im- 
pleat ,  iiaque  proponlt  :  «  Aufer  et 
indomitum  succo  medicante  dolo- 
rerà ;  w  et  addit  :  Sin  propius  insis- 
tendum  est  verborum  ac  literarum 
vestigiis,  legere  praestat  :«  Aufer  et 
ipse  meum ,  pater ,  et  medicare  do- 
lorem. »  Haec  Heynii  ingeniosa  lu- 
cnbratìo  tamen  non  omnibus  salis- 
fecit.  Wacker.  Amcen.  p.  72,  enim 
eme^davìt  :  <c  Adfer  et  ipse  merum , 
pater,  et  medicare  dolorem.  »Was- 
senbergius  :«  Aufer  et  ipse  meum 
patera  medicante  dolorem.  »  Hus- 
chkius  medicate  legi  vult  ;  subjicit 
•utem  :  Bacchum  etate  Lygdami  ab 
amore  in  Ariàdnen  certo  libcratus 
eraC ,  ut  nulla  jam  medicina  indige- 
ret.  Acuta  sams  observatio!  Cetc-v 
rum  noli  mirarì  quo4  Germano- 
rum  doctissimus  quisque  facile  li- 
teram  d,  in  /,  mutaverit.  Nihil  est 
omninohic,  quod  lectorem  premat, 
prssertim  quum  Is.  Vo$sii  codpx  ao* 


2a8  ALBII  TIBULLI 

Saepe  tuo  cecidit  munere  victus  Amor. 
Care  puer ,  madeant  geoeroso  pocula  Baccho  ; 
Et  nobis  prona  fonde  Falema  maoo. 


tìquissimiis  tò  medicande  babeat. 
Vulgata  meéicMméo  Cyllenium  of- 
fenderat  ;  \%  demoostravìt  finale  o 
perperain  corripì.  Brouckh.  eìdem 
sententi»  excmplorum  auctorita— 
tem  addìdit  ;  at  Statìus  ex  ìngenìo 
reram  scrìpturam  restituìt ,  que  , 
ut  notat  H.  Voss.  Toce  ipse  indicar! 
mihi  Tidetur. 

4.  Smpe  ino  cecidii  munere  victus 
Amor.  Brouckh.  hic  tralationem  a 
luctatorìbus  desumptam  videt;  sed 
obstat  X9  munere ,  quod  satis  deda- 
rat  yinum  frequenter  amatorias  cu- 
ra» sopiyisse.  Eadem  falsa  opinione 
permotusi  ri  cec/d/t  vusptciutn  ba- 
buit  :  «  Cadendi  verbum  enim ,  prò 
eo  quod  est  victum  abìre ,  poni  so- 
lere vix  arbitrer  ;  cedere  et  recedere, 
et  exire  et  discedere  in  hoc  negotib 
libenter  dizerunt  poets.  »  Hcc  prae- 
fatus  integram  paginam  ezeniplis 
ouerat  ;  dolendum  tamen  quod  nul- 
lo modo  bue  pertineant ,  nibilque 
pr«sidii  emendationi  ilHus  cessU 
adfèrant.  Heinsius  cedìt  conjeqit  ;. 
Guelf.  3 ,  numine  prò  munere^ 

5.  Care  puer.  Edit.  princeps  et  cod. 
Lips.  Chare;  SchefTcri  MS.  Carpe 
^ir^r;Mitscherlich  ad  Horat.  lib.II| 
Od.  II ,  vs.  18, corrigit  :  Larga. puer^ 
madeant.  Verum  enìmvero  solebant 
▼eteres  deligere  pueros  ad  vina  in- 
f  undenda  ;  quìnadeo  Brouckh.  ver- 
nain,  absolutevemainintelligit,  ve- 
nalitìosque  abe&se  jubet. 

B.  Et  ttobis  prona.  Scillger  male- 
bat  /,  noiis^  quod  habent  Perreii 
Excerpta  et  cod.  Vindob.  Vulgo  lege- 
baturiSy  consensu  librorumsiripto- 
ruroeteditorum.  Huschkiuspropter 
sequentia  ife^  //irridiculum  ^^^^  hoc 


locoUlud  /stattiit;  qua  in  re  me  quo- 
que ronsentientem  habebit  :  sed 
idem  Tu  reposuit ,  quo  Consilio  ?  su- 
di ,  amice  lector ,  fabellam  quam 
enarrai  :  «  Versus  qui  sexagesimus 
secundus  occurrit  in  hac  Elegia  vul- 
go editur:«  Tu  puer,  et  liquidum 
fortius  adde  merum.  »  Hic  Scaliger 
iterumpro  ^reposuit  I,  quod  none 
in  libro  Vindob.  repertum,  in  Mo- 
nac.  et  Voss.  quinto;  atillud  nemi- 
ni  inmentero  venit,  quod  in  oculos 
incurrit ,  hic  iterum  accidisse  quod 
supra  £1.  V,  Ters.  3  et  39,  acdditi  ut 
duo  ejusdem  carminis  versus  con- 
funderentur  a  librariis  tX  corrum- 
perentur.Male  pronomen  Tu  e  vs.6| 
Iranslatum  in  vs.  6a ,  sede  sua  ex- 
puHt  verbum  ;  male  vjcissim  copula 
Et  e  vs.  62 ,  translata  in  vs.  6 ,  sede 
sua  expulit  pronomen  Tu.  »  Huic 
narratiuncule  exemplasubjicitHus' 
chldus  quibus  ostendat  in  exborta- 
tìone  pleruroque  TibuIIum  prono- 
roìne  Tu  usumesse  ;sane  nemo  haec 
infitjari  conatur  :  at  isti  librarti ,  de 
quibus  refert,  certo  non  lippieraot, 
qui  uno  ac  eodem  intuitu  remotis- 
sima distichacomplectebantur,  taO' 
taque  oculorum  acie  prediti  crauti 
ut,  interpositis fere sexaginta versi- 
buSyhuoccumìlloconfunderent.Cur 
copula  Et  non  ferenda  sit  non  liquet; 
potuit  procul  dubio  Tibullus,  post- 
quam  puerum  vocaverat  modo  cun- 
junctivo,  vel  potius  optandi  modo, 
▼otum  aliquid  proferre,  et  tamea 
in  pentanietro  imperandi  moduffl 
usurpare;  nihìi  est  quod  impedìat 
sensum. — Prona  manu  pueri  actum 
meliusexprimit,  quam  ridiculumìl- 
\}xA  piena  ^  quod  Statìus  ex  uno  suo 


ELEGIARUM  LIB.  III.  ELEG.  VI. 

Ite  procul ,  durum ,  cura ,  genus ,  ite  tabores  ; 

Falserit  hic  nims  Delios  alitibus. 
Vos  modo  proposito ,  dalces ,  faveatis  amici , 

Neve  neget  qaisquam  me  duce  se  comitem  ; 
Aut  si  quis  vini  certamen  mite  recusat , 

Fallat  eun  tecto  cara  puella  dolo. 
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probabat ,  quasi  Tino  manus  prò  pò- 
culo  vel  lagena  tsseì, 

7.  Durvm ,  cunt,  genus,  Regìus  dat 
eurm^  durum  genus;  unus  Statii  curo 
Gufl£  3,  dtrum,  quod  H.  Vossìus 
textuì  immisi t,  ut  imprecationibus 
aptius ,  simulque  ad  xon^fiovcocv  vi- 
bndain;sed  durum  de  laboribus  pro- 
prie didtur  ,  qui  hoc  loco  confestim 
subsequuntiir ,  non  ad  solas  curas 
perline!. 

8.  Fulserii  hic  nìpeis, . .  alititus. 
Dred.  Guelf.  1  »  3  ;  Monac  Fulxe^ 
rìt\  ex  quo  factum  est  in  uno  Statii 
fluxerii;  KsktYr.  Pulserai  ;  Paris. 
PttlseriL  Ab  bis  mendis  procul  disce- 
dit  Lips.  qui  versum  ita  exhibet  : 
«  Luierit  hic  niveis  DeJius  aitili^ 
kos.»  Scripturam  mendosam  aliì" 
h'bMs  communem  faabet  cum  Voss. 
quinto  ;  Luserit  solus  et  sine  6emu- 
lo  :  sic  ed.  mia.  an.  1472 ,  sola  ha- 
bet ,  nullo  alio  neque  scripto ,  neque 
edito  libro ,  confirmatam  lectionem  : 
«  Falserit  hic  juvenis  Delius  aliti- 
bus.  £  quibus  aberrationibus  an  no* 
▼a  sit  concinnandalectio ,  a  vulgata 
discedenSy  viderint  alii;  ego  hac 
contentus  sum.  Pro  nipeis ,  Excerpt. 
Lips.  nitidis.  Voci  Delius  in  ora  Ed. 
Reg.  adscriptum  est  sot^  dies,  qu« 
Heynii  etiam  interpretatio  est.  Hoc 
Kiuu,  nisi  fallor,  Delium  ApoHi- 
nem  invocant  naute  Salaminii ,  fé- 
Ilcem  in  patriam  reditum  exoptan- 
tes,  apud  Sophoclem  A)ac  vs.  713  : 


H.  Voss.  verba  uipeis  aiiiibus  de  cyc- 
nis  niveis  ad  cuirum  Phoebi  juoctb 
intelligit. 

9.  Vos  modo  proposito.  Plinius  in 
Paneg.  e.  gS  :  «  Vos  modo  favete 
huic  proposito.  » 

10.  NeveuegeL,,  secomtiem.  Schra- 
der  nimiam  audaciam  professus  est, 
immutans  :  «  Neve  neget  quisqnam 
mi  dare  se  comitem.  »  De  loquendi 
patione  confer  Hor.  I ,  Od«  xxxv, 
ys.  33 ,  nec  comitem  mònegat;  Sii.  It 
lib.  IH ,  vs.  I  IO  :  Abnuis  iaecptis  eo' 
mitem.  Dux  est  convivii ,  rex ,  vel 
arbiter,  c]ui  Graecis  iytpw^  n^^yn 
didtur ,  Romanis  nonnunquam  mo- 
dimperaior;  vide  Lipsium  ad  Plaut. 
Pers.  Act.  V,  se  I,  vs.  18. 

1 1 .  Aut  si  quis.  Nonnulli  libri  cum  . 
edit  Aid.  secunda  et  que  bine  flu- 
xere  At  si  quis ,  quod  probat  Hey* 
nius.  Paris.,  complures  Statii  et 
Brouckh.  edit.  Rom.  et  Venet.  i^Sif 
93 ,  nostre  lectioni  accedunt  :  ce/^ 
tamen  mite  Schrader  in  certamen 
inire  mutat  ;  in  duobus  prò  mite  le- 
gitur  dulce^  quod  Heynio  displicet , 
qui  existimat  mite  dici  illud  certa- 
men ,  ut  ab  ilio  ferod  cum  scjpfais  ' 
quod  Thracum  est ,  distinguatur  : 
acute  X^^Reeusat  prò  recuset  e  librìs 
tadte  reduxit  Brouckh. 

13.  FaliatenmtXc  Confer  carroen 
47  in  Prìap.  «  lUius  uxor  aut  amica 
rivalem  Lasdviendo  languidum  pre« 
correddat.»  Tcctodolo;\Xì\ùm\  ìex.-* 
tio  cepto  modo. 
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lUe  facit  dites  aninios  Dens  :  ille  ferocem 
Contadit ,  et  dominae  misìt  in  arbitrium. 

Annenias  tigres  et  fulvas  ille  leaeqas 
Yicit,  et  indooiitis  nio)lia  corda  dedit. 


tè 


i3.  J//e  faeit  d'Ues  animus  Deus*  . 
Hic  rursus  non  habent  quo  se  rer- 
tant  crìtici  ;  nam  Amor  non  diies  fa- 
cit animos ,  et  Bacchus  non  in  do- 
minm  arbitrium  mittit  :  quod  ad  ti- 
gres et  leena»  adtinet,  parumrefert 
utrum  eas  Amori  mitigandas  dede- 
ris ,  an  Baccho  domandas.  Oportet 
tamen  ut  vel  hùnc  vel  illum  eligas. 
Heynius ,  ut  sibi  tiam  ad  Aroorém 
ftperiret ,  rat  dites  substituit  mltes  ; 
textu  tamen  abstinuiti  H.  Vossius 
ita  edidit.  Bacbius  inter  utruroque 
Deum  similitudìnem  creat ,  ut  dites 
etiam  Amori  ^onveniat;  quippe  qui 
in  statua  quadam  poculum  teneat,  et 
fotum  ebrii  %'u1tum  atque  corporia 
habitum  pr»  se  ferat.  liuscbk.  di- 
tandos  Baccho  animos  dat ,  reliqoa 
-vero  ad  Amorem  spectare  vult  ;  hoc 
tnodo  lite ,  il/e  idetti  erunt  atque  af- 
ter, alter*  Terent.  Phorm.  Àct.  II, 
9c.  II ,  vers.  i6  :  A  Non  rete  accipitri 
tenditur  neqUe  miWo  Qui  male  fa~ 
ciunt  nobis  :  itlis  qui  nil  faciunt  ten- 
ditur ,  Quia  enim in  illis  fmctus est, 
in  illis  opera  ludi  tur.  »  Quintilianus 
Inst.  lib.  II ,  cap.  8  3  «  In  Ulo  lentio- 
re  tarditatem  ,  aut  in  iìlo  p«ne  pr«- 
cipiticdncitationem  ad)uvandam  do* 
cendo  existimaTil  ì  »  lib.  XI ,  e.  3 , 
i68 ,  de  Demostbene  et  iCschine  : 
«  Nam  neque  lite  per  Marathonis  et 
Plat«arum  et  Salaminis  propugna- 
tores  redo  sono  juravit,  nec  ilìe 
Thebas  sermone  deflevit.  »  Possis 
etiam  cum  Hiischkio  adserere  non- 
dum   nominatum    esse    Amorem, 
quem  occulte  tantum  poeta,  vs.  la , 
indicaverit.  Nobis  vero  secus  visum 
est;  aperte  illum  Deum  nominavit 


TibuUus,  TS.  4t  qui  elai  aliqoanlum 
justo  remotior  est ,  nibilominus 
adest  ;  neque  id  oflensioni  Huschkio 
esse  debet  ,  qui  oculis  lynceis  a 
quinto  versu  ad  sexagesimuin  le- 
cundum  usque  prospicit  \  quinadeOf 
qu»  nostra  sententia  est,  ad  trìgesi- 
mum  proxiroe  Elegie ,  ut  infra  os- 
tendemus.  Cseterum  duobus  bisce 
Diis ,  tria  pronomina  ille  quocun- 
que  modo  placuerit ,  dispensa  ;  sid 
vero  omnia  ad  Amorein  referas» 
emendationes  mites  et  certamen  ini' 
re,  vs.  IX ,  roissas  facias;  non  enim 
omnia  mutanda  sunt,  qu«  nobis 
primo  aspectu  ailiquid  dubitatioai* 
adferunt. 

1  t^,ContudÙ.  Brouckh.  ait  :  «  gran 
verbum  de  domino  gravi ,  »  t\  illico 
omnes  conrocat  scriptorrs ,  quicun- 
que  aliquid  contuderunt. 

1 5.  Armenias  tigres,  Hic  a  Brouc- 
Ichusio  castigatur  poeta,  quod  noo 
aeque  leaenis  patriam  adsignasset;  cni 
vilio  ut  mederetur ,  illieo  e  conjec- 
tura  Armeniee  tigres  scripsit,  ut  gc 
nitivus  Armenim  etiam  lecnis  pa- 
triam daret  Hejfnius  mavuU  Ar»^' 
nias ,  ut  unicuique  belluarum  epi*' 
theton  sit  proprium.  H.  Voss.  edi<lit 
fuhos  leones  e  quibusdam  libn»- 
Bach,  idem  fedt ,  et  vult  Armeuiat- 
gue  tigres^  his  vcrbis  :  «  Ef  turbarunl 
que ,  quibus  pr  Jor  sy  1  laba  vocis  Ugrt* 
producenda  videbatur.  Correptam 
autem  habemus  apud  Ovid*  Mei- 
Vili,  vs.  I  ai  ;  XV,  vs.  86  ;  Hor.  Art 
poet.  393.  Que  sequcnte  et  pro«"f 
TibuUianum.  »  Pauci  tamen  lib" 
particulam  f«^exhibent,  ut  lotius  ni 
cseteros  sequi. 


ELEGIARUM  LIB.  III.  ELEO.  VI. 

Hac  Amor  et  majora  valet;  aed  poscite  Bacchi 
Munera;  qaem  vesthim  pocula  sicca  juvant? 

G)nTenìt  ex  aeqoo ,  nec  lorrus  Liber  io  illìs 
Qui  se,  quiqae  una  yina  jocosa  colon t. 

Nam  venit  iratus  nimium  nimiuinque  severìs  ; 
Qui  timet  irati  nomina  magna ,  bibat 

Quales  bis  poenas,  qualÌB  quantosqoe  minetur, 
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17.  Htfc  Amor  ^  et  majarm  vateL 
Tacite  hoc  Brotickhus.  ex  uno  Sta- 
tiano  reposuit ,  cui  aunc  adstìpu- 
bntur  I.  y oss'éf  1 ,  3 1  et  Askew. 
Olim  volete  nullo  scDsu  idoneo.  Go- 
tlian.  et  Heinsii  udus ,  poscite  Bac- 
càum  Munera t  quod  H.  Voss.  Talde 
doctum  CSM  dìdt. 

i9.  Quem  veitrum.  Unin.  et  Vot- 
sii  3 ,  nostrum ,  quod  H.  Vost.  am* 
pleziu  est.  Husckliio  cur  displìceat 
b«c  lectio ,  non  adsequor. 

19.  Nec  tùrpus  Liber  in  illis.  Hey** 
nius  ait  :  «  Distìchon  hoc  ab  inter- 
polatore profectum,  qui ,  qu«  sen- 
tiebaty  rìte  rerbis  reddere  haud  poi- 
lebaL  «Ollro  vulgo  le gebatur  in  ilios; 
BroucUi.  e  vigintì  librìs  reposuit  in 
Ulis  :  accedunt  nunc  et  alli.  Heynio 
atque  H.  Vossìo  si  confidas»  Conpenit 
ex  mfno  idem  erit ,  atque  si  dixis- 
set  poeta  :  convenilinterutrumque 
Deum  ;  ita  ut  de  fttdere  inter  eos 
inito  sermo  sit.  In  Huschkii  senten- 
tiam  eundum  censeo;  convivae  sunt 
qui  ex  mfuo ,  id  est,  equa  lege  bi- 
bunt  i  ilio  sensu  nihil  contortius  , 
hoc  nibH  facìHus  procedi t. 

ao.  Quigue  una*  Regius  quisquc , 
cum  aliis  apud  Slatium  ;  at  ed.  Roni. 
Qui  se  eumene  uno  ;  H.  Voss.  ait , 
possis  con)icere  :  «  Qui  sua  securi 
Tinaìocosa  colon  t.»  Sunt  sane  multa 
qMD  ronìicere  possis ,  si  a  vera  seri- 
ptura  discedere  velis*  A t,  ut  bene  no* 
tat  liuscbkius  »  non  mirum  est  im- 


mutasse hic  aliquid ,  qui  fonnulam 
conpenit  ex  mfuo  in  alium  sensuro 
prorsus  falsum  tonerant.  Optune 
dicuntur  colere  se  amici  bene  con- 
venientes ,  qui  mutua  benevolentia 
se  complectuntur  atque  reverentur. 

a  1 .  Brouckh.  consentiente  Vulpio, 
interpunzit  irmtus  nimium ,  nimium- 
gne  seperis  ;  perperam.  Ovid.  £p.  1 , 
vs.  il  :  «  Ausus  es ,  o  nimium  ni- 
miumque  oblite  tuorum.  »  Livineius 
veram  scripturam  ex  ingenio  redu- 
xit ,  scribens  seperis ,ìd  est  |  sieda, 
sobriis  I  abstemiis  :  olim  vulgatum 
erat  sepenu*  Conspirant  cnm  iila 
emendatione  nunc  Bem.  et  Gotb. 

aa.  Irati  nnmina  magna,  Majorca 
solito  sidparuisse  deos»  spectra  |  um- 
bras,  ostendit  Brouckh.  exemplis 
qutbusdam  insignibus  ;  sed  quod  ad- 
dii esse  hoc  vnt  indicium  »  crede-* 
rem  si  de  felis  dorso  sermo  esset. 
Solemnìter  Deorum  cansam  defen- 
dit  He]mius.  Venns  %^9it  JSjutm  ea 
specie  ofiert ,  quatis  viJèri  Ceeiicolis 
et  ^anta  Sóiei  ;  an  nt  terreret.^  ut 
iram  minis  ostenderet?  —  Lips.  in 
quo  trajtfclus  hic  versus  est  post  vs. 
a4 ,  habet  Aièit;  Zvrick.  a  ,  òihet, 

a3.  Quales  hispeenas^  quatis  quan- 
tusque  minetur»  Sic  e  CujarJi  libro 
reposuit  Scahger  ;  sic  e  tiam  habent 
Voss.  3  et  Viodob.  Quales  gualis , 
gualis  fuantusgne,  sunt  locutiones, 
ut  notat  Hoschkius ,  elegantissimae. 
GrsBci  easdem  frequentant.  Longus 
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Cadme»  matris  praeda  cruenta  docet. 
Sed  procul  a  nobis  hic  sìt  timor  ;  illaque  si  qaa  est 

Quid  valeat  laesi ,  sentiat ,  ira  Dei. 
Quid  precor ,  ah  demens  !  venti  temeraria  vota 

Àerix  et  nubes  diripienda  ferant  ! 
Quamvis  nulla  mei ,  superest  tibi  cura ,  Meaera, 

Sis  felix ,  et  sint  candida  fata  tua. 


alt ,  cUi  wj  oldtv  i^x.  Fatendum  ta- 
men  est  »  omnes  libros  eshibere 
JDeus  AtCf  ubi  nunc  qualis.  Ed.  maj. 
ano.  i47a  (  Venet.  i475  )  et  Vicent. 
«  Quales  iis  pcenas  Deus  hic  :  quan- 
tumque  mÌDetur.  »  Sic  etiam  Reg. 
Lep.  ubi  quod  prò  //>,  habet  his  , 
ut  cod.  Guam.  Paris.  Lips.  tres 
Brouckh.  Colb.  Stat.  in  ccteris  cum 
edit.  principe  coosentieotes.  <Unus 
Statii  />.  Aliam  lectionem  expressi t 
ed.  min.  ann.  1473  ,  quam  sequitur 
•  Aid.  iSoa  :  «  Quales  his  pcenas  Deus 
hic  ,  quantasqu'e  nkinetur.  »  Ita  le* 
gitur  in  septem  scriptis  citatis  a 
Brouckh.  ;  neque  hcc  lectio  dete- 
rior  est  vulgata.  HusChk.  —  IIkc 
praefatus  doctus  Tir,  de  coojectura 
refert ,  quam  in  margine  ed.  Reg. 
Lep.  adscriptam  invenit  :  «  Quas  lae- 
sus  pcenas  Deus  bic  ;  »  addit  ille  /m- 
jwrpleruroque  in  librisexarari  /esus, 
et  ed.  princ.  habere  i/x,  ita  ut  parum 
intcrsit  inter  Qiutiesìis  et  Qualesus» 
a4*  Cadmem  matris  prmda,  Pen- 
th:a<  a  roatre  Agare  et  Bacchis  fu- 
rentibus  discerptus.  Schoeferì  liber 
torba  cruenta^  id.  in  Voss.  5  ;  Orid. 
Met.  Uh.  Ili ,  Ts.  715  :  «  ruit  omnis 
in  unum  Turba  furens.  »  Cadmea 
matcrsi  dicereturde  Cadmi  matre, 
locutio  nihil  insoliti  faaberet.  Nunc 
autem  Cadmea  mmier  àKàXnt  K%vwt ^ 
mater  Penthei ,  quatenus  est  fitia 
Cadmi  ;  sicut  apud  Tfaeocrìtum  , 
Id.  XXVI ,  vs.  35  :  «^f>fi«/  'Mjuifulau^ 


sorores  sunt  Cadmo  pr 

a5.  lllofuet   sì  /» 
Statius  baec  ad  Ca 
refert  ;  Brouckh. 
qua  est  accipit  ; 
sciliòet  si  inter 
est.  Heynius  ej 
tatur,  si  qui 
perat  et  re^ 
nulla  est. 


quam  n 
Voss.  Li 
ram  ret 
Sed  ne 
H.Voss. 
si  qua  est 
bellam  de 
kio  vide  turi 


hi 
mai 
sram, 
do  nata 
ales  refei 
verba  inti 
ivit  Neera , 
r  aura  :  ut 
n'it.  Muretusl 
correxit  sicei 
oduce,  r0À//tfad 
't,r«ffftf  autem  ad 
quidem  contenti 
i  e  Gryph.  edit.  ài 
it  consueto  mon 
irìis  «ddens.  Hi 
ndatii 


proponit  ille  f^l^j^fll^VScula- 
rum  élla  et  ira ,  bocffiodo  :  «  iraque 
si  qua  est|  Quid  valeat  laesi ,  sentiat 
illa  Dei.  »  Eadem  verborum  conse- 
cutione  scrìbit  Properl.  lib.  II ,  £1. 
X,  vers.  17  :  «  Et  si  qua  extremis 
teli  US  se  subtrahit  oris ,  Sentiat  illa 
tuas  postmodo  capta  manna.  »  Ut 
ut  est ,  nil  mutandum  :  sensusenim 
idem  est ,  rejecta  illa  trajectioite. 
a6.  Sentiat.  Guelf.  i  »  a  «  seniiet. 

29.  Nulia  mei*  H.  Vossii  duo  exhi- 
bent  me/s. 

30.  Sis  felix  etc.  Elegans  formula 
CU) US  Brouckhus.  exempla  qucdam 
contulit  —  Fata  tua.  Ed.  Rom.  cum 
aliis  perpetuo  errore  sfatta;  non- 
nulle  vota  ;  unus  Stat.  tiU* 
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At  DOS  securae  reddamus  tempora  meoss  ; 
Yenit  post  multos  una  serena  dies. 


3i.  Reddamus  tempora.  Duo  An- 
glie  eorpora .  natum  ex  compendio 
ipa;  unus  Colb.  pacala.  Hetn. 

3a.  Plnst  maltos  una  serena  dies. 
Compiiires  libri ,  in  quo  numero  est 
Lips.  prò  multos  ,   halient  mullas. 
NihiI  est  quod  impedire  possit  ver- 
bonim  structuram  :  sic  lib.  II ,  Eleg. 
IT  ,  Tcrs.  a4  *  "  ^^  Yen  US  ante 
alios  est  Violanda  mihi.  »  Dies  plu~ 
ralt  numero  masciilini  generis  est , 
licet  H.  Vossius  in  hac  re  caville^ 
tur.  Virgil.  Georg.  lib.  I ,  vers.  276  : 
«  Ipsa  dies  alios  alio  dedit  ordine 
LunaFelices  operum.  Quintam  fu- 
gè.  »  Santen.  legi  rult ,  venti  post 
uimòos.  Libri  scripti  et  editi  ante 
Muretum  et  Scaligerum  ,  bic  sep- 
timsB  Elegie  initium  fadebant ,  et 
sequentibus  argumenlum  prsefixum 
legebatur,  ut  in  ed.  maj.  ann.  i47a» 
et  Reg.  Lep.  Conyuerilur  de  Nemra  ; 
in  altera  prìndpe  ,  Conquestio  ama- 
ioria  ;    in   Vicent.   Contfueritur  de 
Neera  et  tentai  depellere  curas,  (ex 
lib.  I ,  Eleg.  V  ,  Ts.  37.  )  Satis  au- 
dacie professi  sunt  doctissimi  edi- 
tores ,  qui  con  tra  librorum  omnium 
fidem  duas  elegias  in  unam  consue- 
runt.  Quod  ad  me  altinet,  opinor 
optime  disjungi  posse  superiora  a 
sequentibus.  Quin  adeo  formula  At 
mas  ìpsum  carroinis  finiti  indicium 
est.  Postquam  enim  de  infida  Neera 
<!onqnestus  est,  ad  propositum  redit 
de  quo  priuf  egerat ,  ad  vinum  sci- 
licet,  Bacchumque,  quorum  munere 


miseriarum  oblitus  ,  nunc  tandem 
fruitur  una  die  serena.  Tu  si  simi- 
lem  condudendi  rationem  conferre 
lubet ,  adi  lib.  I ,  Eleg.  11 ,  vs«  99  : 
At  mìhiparce ,  Venus  ;  Eleg.  v  »  ts. 
69  ,  At  tu ,  qui  potior;  Eleg.  vii , 
▼s. 63 ,  Atta,  Nalalis ;  Eleg.  viii , 
TS.  77 ,  Al  te ,  pana  manet  ;  Eleg. 
IX ,  Ys.  81  y  At  tua  lune  me  patna  ju" 
pel;  Et  X ,  vs.  67  ,  At  noiis.  Pax 
alma ,  veni;  lib.  Ili ,  El.  v ,  ts.  29 , 
At  vobis  Tuscm  celebrantur  numina 
Ifmphm  ;  lib.  IV,  Carm.  iii ,  va.  a3 , 
At  tu  venandi  studium  concede  pa- 
renti. Et  hoc  condudendi  genus  Ti- 
bullo in  deliciis  esse  ex  bisce  lods 
patety  et  merito  quidem  ;  nam  poeta 
ubi  maxime  permoti  animi  docu*- 
menta  dedit,  subita  ac  jucundissima 
conversione  egram  meotem  reficit. 
Hec  me  impulerunt  ut  priKum  re- 
rum statum  reducerem  ;  fateor  ta- 
men  me  hoc  timide  facere,  multum- 
que  timere  ne  audaculus  esse  videar, 
qui  centra  Muretos  Scaligerosque  ar- 
ma movere  ausim  :  sed  cCftfixxoi  est 
ipse  Tibullns,  cujus  scripta  opera 
qualia  fuerint ,  non  aliter  adsequi 
possumus,  quam  ope  librorum;  nam 
nullus  fuit  in  tot  seculis,  qui  elegias 
numerando  ,  nos  edoceret  quot  et 
quantas  unicuique  libro  inessent. 
Itaque  audaces  sunt ,  non  qui  libris 
firmiter  adherent ,  sed  potius  illi , 
quamvis  doctissimi ,  qui  conjectura 
freti ,  somniis  suis  confidunt  et  li- 
brorum auctoritatem  deserunt. 
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ELEGIA  VII. 


IlEI  mihi!  difficile  est  imitarì  gaudia  falsa; 

Difficile  est  tristi  fingere  mente  jocum  ; 
Nec  bene  mendaci  risas  componitur  ore  ; 

Nec  bene  sollicitis  ebrìa  verba  sonant. 
Quid  qneror  infelix  ?  tnrpes ,  discedite ,  curae  ; 

Odit  Lenxus  trìstia  Tcrba  pater. 
Gnosia ,  Thesex  quondam  peijurìa  lingux 

Flevisti,  ignoto  sola  relieta  mari  : 
Sic  cecìnit  prò  te  doctus ,  Minoi ,  CatuUus , 

Ingrati  referens  impia  facta  viri. 
Vos  ego  nunc  monco  :  FeliiL  quicumque  dolore 


5 


IO 


Net  m/Ai'!  Cur  e  sequentìbus  se- 
paratam  et  superiore  divenam  Ele- 
giam  constituerim ,  supra  ezpoftui  : 
Cod.  Paris,  et  Guam.  Ji'jii/il/;Hainb. 
sic  mihi.  Ovid.  Met.  lib.  II ,  ^^^  : 
«  Hen ,  quaro  difficile  est  crimen 
non  prodere  vultu  !  » 

3.  Nec  Bene  compoaiiur  ore,  Voss. 
4t  Non  Bene,  MoLLSVAUT  mìrum  in 
modum  hujus  versus  adsecutus  est 
elegantiam  : 

La  bouebe  amnie  mal  tm  sonrire  tmpoiteur. 

4.  Bòna  verbù,  Scilicet  liberiora , 
procacia,  petulantia;  conf.  Orid. 
Epist.  XVI ,  Ts.  145  ;  supra  lib.  II» 
EI.  1 ,  3a  :  «  Nomen  et  absentis  sin- 
gula  Terba  sonenL  » 

5.  Qneror.  Unus  Stat.  lofMùr.  -« 
Turpes  cmrm.  Heynius  putat  iddrco 
tarpes  dici ,  quod  conriTatorem  non 
deceant.  Ncmpe  adhuc  de  mensa 
cogitat  doctus  rir ,  qui  superiorcm 
Elegiam  continuando ,  nondnin  si- 


tit  ut  adsurgeret  Tibullus  :  al  in 
aperto  sensus  est;  tmrpeM  dicuntur 
cur«  ,  quia  in  seipsum  indignatur 
poeta,  quod  amorem  in  infidam 
puellam  nondum  excusserit  pectore. 

6.  LenmuM.  In  Is.  Voss.  primo  Xmr- 
mems;  ed.  min.  an.  i473>  Lmntms. 

7.  Gnosia,  Si  pueris  scriberemus, 
nota  Hejuii  nullo  modo  prttCereon- 
daesset,  qua  Ariadnea  hic  indicat  » 
eamque  rursus  Ter».  9  designatam 
ostendit. 

8.  ignoto  sola  relieta  man\  Badi, 
faec  tertio  casu  acdpit;  cui  etiam 
CatuUus  sponsor  est  :  «  Sed  quid 
ego  ignaris  nequidquam  conqneror 
auris?  wCeterum  Bach,  iocum  sic  in- 
terpretatur  :  «  Communem  egocum 
Ariadne  sortem  ezpertussnm;  quara 
ob  causam  idem ,  quod  CatuUus  de 
▼irorum  perfidia ,  ipse  de  puellamm 
levitate  monere  possum.  » 

II.  Vos  ego  nuuc  moneo.  Paris. 
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Alterìus  disces  pesse  carere  tuo. 
Kec  Tos  aut  capiant  p^ndentia  brachia  coUo  ^ 

Aot  fallai  blanda  sordida  lingua  prece. 
Etsi  perqae  suos  audax  jnrabit  ocelios,  f5 


Vos  quoque.  At  prò  dohre  Lips.  ha- 
bct  dolore ,  hoc  est  ^dolortm  ;  quod 
legìtur  etiam   in  duobus  Palatin. 
Hamburg,  et   duobus  Vossii  ;  qui 
libri  tamen   versu  minore  capere 
/«0  ezprimunt ,  ut  etiam  Bernens. 
(piamvis  oCferens  ioiores.  H«c  le- 
ctionis  diversitas  bine  orta  est^quod 
fuerant ,  qui  legerent  carere t  ut  Pa- 
lat  5  y  sed  9  si  Gebhardum  audia- 
mus,  a  manu  emendatorìs.   Que 
*  annotatio  repetita  est  in  ora  edit 
Reg.  Lep.  At  ista  scrìptura  quam 
alicnum  a  mente  scriptoris  sensum 
inferat ,  quia  non  vid^t  P  Guyetus 
substituìt  :  «  Felix  quicumque  dolo^ 
re  Alterius  disces  posse  cavere  tuo.  » 
Hoc  latinum  esse  negat  H.  Vosi» 
qui  cavere  maium,  non  mah,  desi* 
derat  :  itaque  hoc  loco  emendai  c^ 
verf  iuum.  Huacfakius  autem  duo 
esempla  roj  carere  mah  affert;  prìy# 
Plauti ,  Barchid.  Act.  I ,  se.  ii ,  n. 
39  :  «  Omitte^  Lydc,  ac  caye  malo;  » 
alterum  Petropii  ^  cap.  8a  :  «  Quum 
deinde  Tultu  atque  ipsa  trepidatione 
mendaciuQi  prodidissem ,  ponere 
ìussit  arma  et  malo  capere,  »»  Pnest^t 
tamen  vulgatam  retinere  ;  que  tot 
librorum  testimonio  fiiinata ,  insu- 
per ipsius  Tibulli  exeiQpio  gaudet  % 
Ub.  1 9  Eleg.  II ,  rcrs.  6Ì&  :  «  nec  te 
Posse  carere  Telim  ;  »  Ovid.  Rem* 
Am.  Ts.  540  :  «  Jam  quoque  quum 
credas  posse  carere  9  mane.  » 

i3.  Nec  vos  aut  capi^,  Hejmius 
Ne  kgi  Tult  I  ut  r«m  ^d  verba ,  Vos 
rgo  mane  moaeo ,  retrabat,  interpo- 
lila pareo  thesi;  ait  enim  aliter  non 
apparere  quid  sit  illndqnod  moqeat 
^oeta.  Huic  adstipulatqr  I.  Votsiì 


3  ;  sed  nos  ▼ulgatié  scrtpftirB  con- 
fisi ,  nihil  mutandum  censemus. 

14.  Aut /aliai  blaada  sordida  lin- 
gua prece,  Heinsius,  probante  Brou* 
ckhosio  ,  ma|ebal  saàdola ,  nullo  li* 
bro  consentiente  ;  sed  ,  ut  bene 
monet  Scaliger  ,  sordida  avaram 
notat  ac  petacem.  —  Prece  pkrum- 
^e  in  jéde  corruptum  iovenitur  ; 
sed  Scaliger  ex  Excerptis  miì»  prece 
revocarit,  quod  etiam  in  Vindobw 
legitur.  Aot.PeiTeias,  cdiLAIdinBi 
i5i5»  9dscripMt  :  «  Nec  tos  dect^ 
piani  pendeatia  bracbia  collo ,  Nec 
f^/y/lv/ blanda  sordida  lingua /^f^.  » 
i5.  Àadasjmraiii,  Husobk.  e  con- 
ìectura  proposuerat  pellax ,  quum 
vulgo  editum  esset  failax,   quod 
propter  superìorìs  versus  yW/tf/Tal- 
de  suspectura.  Eamdem  rarietatem 
notarerat  illustris  vir  apud  Virgi- 
lium ,  ì£r.  lib.  n ,  rers.  90  :  «  invi- 
dia postquam  pellacis  Ulyxi,  »  ubi 
multi  codices  habent^Z/tfr/r;  sed 
subito  senientiam  mutavi!  perlccto 
uno  bibliothecsB  Berolinensis  codice 
Ovidiano  ;  ibi  enim  Art.  Amat  lib. 
I ,  vers.  633  el  634  »  adposuit  libra- 
rius  base  :  «  TibuUos  :  Perque  suos 
amas  audax  ìurabit  ocellos.  »  Se- 
quuntur  tres  versus  ad  verbum  ex- 
pressi* Hoc  codice  fretus  Huschkius 
non  dubitavil  audax  in  textum  re- 
cipere.  T#  Jmmkk  vero  etiam  aliis 
libris  ftrmalufy  Paris.  Colb.  Corvin. 
et  tribos  apud  H*  Voss.  Idem  Pas- 
scratio  placuit.  Ante  Douxam  vulgo 
juraeit'^óìtnm  ;  ìne/urarit  ex  inge- 
aio  reposuit ,  quam  con]erturam 
postea  Viad.  et  Guelf.  3  auctorìtate 
suacomprobaverunt.  Ferrem,  si  hoc 
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Janonemque  suam ,  perqiie  saam  Venerem  : 
Nulla  fides  inerìt;  perjarìa  rìdet  amantum 

Jappiter,  et  ventos  irrita  ferre  jabet 
Ergo  quid  toties  fallacis  verba  puellx 

Conqueror  ?  ite  a  me ,  seria  verba ,  procul. 
Quam  vellem  longas  tecum  requiescere  noctes , 

Et  tecum  longos  pervigilare  dies  ! 
Perfida  nec  merito  nobis ,  nec  amica  merenti  ! 


90 


distìchoD  superiori  cohereret  ;  sed 
meliut  ìunptur  cum  sqq. 

iS,Ppr^ue  SMom  Fetierrm.Brouckti. 
malici, /i^r  Venerem^me  suam.  Idem 
multa  congestìt  disticha  ,  ut  de- 
monstraret  partìcuiefir^  pleramque 
apud  Tìbullum  fuìsse  faanc  sedem. 

17.  Nmlìa fides  imerit,  Edit.  Rom. 
et  Brìx.  cum  Venet  Gnelf.  1  ,  et 
unus  Eboracensis  Tetustissimus  a 
manu  secunda ,  Nmiia fides  Veneri, 
Cetenim  cum  hoc  dbtìcho  confer 
quod  legiturlib.  I ,  Eleg.  iv,  vs.  ai. 
H.  VoM.  cui  hac  frigere  TÌdentur , 
emeDdat/Sgr^r/iff  eodem  modo  quo 
dicìtur  ///  ;  ut  superiore  Elegia , 
Tt.  8  y  fmiserii,  ^vofidgeai  legitur. 
Idem  Propertiì  duo  esempla  indu- 
ci! y  lik  I ,  El.  XIX,  Ts.  i5 :  «  Nulla 
tua  fuerit  mihi ,  Cynthia  ,  forma 
Gratior  ;  »  et  lib.  II,  EI.  xiii,  v%.  38  : 
M  Nec  fuerìs  nomen  lassa  rocare 
meum.  »  Nos  vero  codicum  aucto- 
ritatem  senrandam  esse  censemus. 
19.  Ergo  quid  toties  f^dlacis  verba 
paettm,  Unus  Brouckb.  et  Voss.  4  » 
Srgo  ego  ;  Lips.  2  toeiens ,  prò  qui  ; 
nam  fmid  piene  exarare  solebat  li- 
brarìus.  Paris,  qui  tociens  ;  ed.  prin- 
cipes  Vicent  Reg.  Lep.  qmi  tetiens  ; 
Monaced.  Rom.fv/y;  Venet.  quid 
totiens;  H.  Vossins  edidit  :  «  Ergo 
quid  totiens  failads  rota  puellK ,  » 
neglecta  tibronim  fide,  quorum  nul* 
lus  vota^  omnes  verba  habent.  Pro- 


pert.  lib.  I ,  Eie g.  xv,  vs.  a5  ;  et  lìb. 
IV,  Eleg.  VII,  Ts.  ai,  pariter  lectionì 
veràa  favet ,  que  non  ,  ad  Titandam 
repetitionem ,  rautari  debebat. 

ao.  he  a  me,  seria  vcrha ,  proemi. 
Vulgo  editum  trzt  precor.  —  Seria 
verba  Heynio  sunt  trislia  ,  Hus- 
chkio  vero  solemnia ,  ut  ad  fidem 
puellae  pertineat  locns ,  etsignificet 
verba  qnibus  se  ipsam  obligaverat  : 
sed  bsec  ioterprcUtio  prorsus  falsa 
est  ;  non  enim  puelle  promissa  va- 
lere jubet  poeta ,  sed  conquerendi 
finem  facere  statuit. 

a  I .  Qaam  veìlem  longas  teeam.  Ed. 
maj.  anni  if?^»  et  Vicent.  Qaam 
mailem,  Hanc  Fectionem  unus  habet 
Zwic.  I.  Cseternm  longa  hicest  do- 
rtorumdisputatioqucrentium,  scri- 
pseritne  Tibullus  longas  tecam  •  an 
tecum  longas ,  quod  equidem  parum 
rei  literariae  interesse  arbitror. 

aa.  £t  tecum  longos,  Unus  Brou- 
rkhusii  muttos.  Portasse  ne  idem 
adfectivurn  bis  occurrat  ;  sed  apud 
Horatium ,  lib.  I ,  Ep.  i ,  vers.  ai  : 
«  Ut  nox  longa  quibns  mentitur 
amica  :  diesque  Longa  Tidetur  opus 
debentibns  ;  »  ubi  item  unus  lìber 
habet  secundo  loco  lenta.  Vulgata 
vero  et  apud  Nostrum,  et  apud  Ho- 
ratium multo  expressior. 

a3.  Perfida  nec  merito  nobis ,  nec 
amica  merenti.  Brouckhus.  Scalige- 
rum  secutus  ediderat  :  «  Perfida  nec 
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Perfida ,  sed  qnainvìs  perfida ,  cara  tamen. 
Naìda  Bacchas  amai  ;  cessas ,  o  lente  minister  ! 

Temperet  annosom  Marcia  lymphà  memm. 
Non  ego ,  si  fagiat  nostne  conyivia  mensae 

Igfnotoni  copiens  vana  pnella  tornm , 
Sollicltos  repetam  tota  suspiria  nocte. 
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merito  nobb  ìnnDÌca  merentì ,  »  ut 
archaismus  lit  moàis  meitMti.  Libri 
Slatiam  ila  interpungont ,  «  Per-> 
fida  9  nec  merito  nobis  iaimlca  :  me- 
rcati Perfida  ;  »  necpie  Brouckbu- 
sio,  ncque  nobis  probatum.  At  ÌAvf- 
nios  ex  ed.  Venet  i475  ,  Reg.  Lcp. 
Vicent.  etPoocbi  Excerptis  restituii 
nec  amica ,  hoc  modo  :  «  Perfida  , 
nec  merito ,  nobis  ;  nec  amica  me- 
renti.  »  AdditHeynins:  «Mìhibaud 
ex  merito  perfida  ;  alteri  viro ,  non 
merenf  i ,  amica  ;  nam  deserto  Ti- 
bullo alii  se  ìnnxit  »  Scripturam 
noslram  confirmant  unus  Stai,  et 
Vindob. 

a4-  ^^  quampis  pttftda.  Excerpta 
Lips.  Is.  Voss.  a  I  et  Bem.  quampis 
iu  miài. 

35.  Naìda  S accia j  amai,  Aqua 
misceri  ▼inom  postulai.  Respicitur 
ad  fabulam  ,  qua  Bacchns  a  Nym- 
phis  Naiadibus  educatus  fiiisse  per^ 
bibelor.  Bach. 

36.  Marcia  Ijmpha,  Vulgo  Mattia 
limpba.  Brouckb.  e  binis  Witt.  scri- 
pturam reTocavit,  quam  postula- 
bant  usus  et  ratio,  fiem.  et  ed.  min. 
ann.  i473>  i^mperat. 

27.  Sifugiat  moslrm  coapipia  oècO' 
tm.  Brouckh.  ait  :  Non  qucnl  negas- 
set  Tocanti ,  sed  quod  inter  ipsas 
epulas  furtim  se  proripuisset  e  con- 
▼ÌTio,  Quis  h«ec  Brouckhusio  reve- 
larit  ?  Nonne  quia  apud  Terentium 
simile  quid  se  facturam  promittit 
Baccbis  y  aut  quia  apud  Horatium 


de  Cynars  fuga  menlio  fit,  iddrco 
idem  hoc  loco  esse  debet?  Regius 
Num  ;  edit.  Roman.  Nonne  ego  ; 
unus  Brouckh.  cum  CorTÌn.yìr^^; 
duo ,  nasirm  fugiai  ;  unus  Anglic 
mostrm  fugii.  •—  CanpiHa  mensa,  ut 
apud  Oridium  ,  Mei.  lib.  I ,  vers. 
i65  :  «  Fceda  LycaontB  referens 
conviria  mens«;  »  ubi  tamen  de 
▼oce  mensm  non  coostat  :  legitur 
eliam  cmnm.  Huschkius  ait  :  «  Non 
autem  hmc  de  Ne«ra  aoctpienda 
sunt ,  sed  quod  cum  Brouckh.  de— 
monstrat  H.  Voss.  de  puella  unì- 
▼ene ,  e  convivio  f ugiente  ad  alium 
amatorem.  »  Heynius  oontra  :  «  Ex 
tota  elegia  et  ex  superiorìbus  appa- 
rct ,  iras^et  discidium  inter  utrum- 
que  amantem,  aliquo  jam  inde  tem- 
pore y  inlercessissc ,  et  Nesram  pe^ 
regre  abiisse  ;  et  est  ideo  accipien— 
dum  ,  si  non  vult  interesse  meo 
convivio  ,  sed  cum  alio  potius  vi- 
vere. »  Eligat  ipse  leclor  ;  ego  non 
ausim  taatas  componete  iiiet, 

aS.  Vana  puella,  Inconstans,  le- 
vis,  mendax.  Antiqui  habuenmt 
verbum  vanare;  quo  verbo  usus  est 
L.  Accius  in  Alcmcone  :  «  Tanta 
ut  frustrando  lactans  vanans  prò- 
trahit.  •  H.  Voss.  Ignoiam  forum  in- 
terpretalur ,  ut  sii  obscurì  ,  ignoti 
hominis;  malo  simplidter  inlelli— 
gere  alienuro. 

39.  Sollicitus  repetam.,, suspiria, 
Ovid.  Met.  lib.  II ,  vs.  laS  :  «  Pec- 
tore soUicito  repetens  suspiria.  » 
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I  puer,  et  liquidam  fortias  adde  menim. 
Jamdadam ,  syrio  madefactus  tempora  nardo  , 
Debueram  sertis  implicuisse  comas. 
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3o.  Ipuetf  et  ii^uidum  fortins  adde 
merum.  Fofiius  potest  esse  adver^ 
bium  :  nisi  malis  duo  epitheta  )un^ 
UDO  nomini.  Hbtk.  —  Paris.  Tu 
puer  es ,  addita  nota  ab  eadero  ma^ 
nu  ;  alii  et.  Sic  hunc  Tersum  exhi- 
bent  codices  omaes ,  ezceptis  Vìn- 
dob.  Monac.  Voss.  5 ,  in  quibus  est 
quod  Scaliger  intulit ,  Tu  puer  i , 
ex  libro  Cuìac.  qui  tamen  habuisse 
Tidetur  Tu  puer  et,  quumaddat  Sca- 
liger :  «  Nam ,  ut  supra  disi ,  seri- 
bebani  Ei  prò  i.  »  Edilores  alìi  alio 
modo  hunc  locum  vezant  ;  Sta- 
tlus,  Tu  puer  i;  oblitus  lectionis  , 
quam  simpliciter  potoerat  ad  lib.  I , 
£leg.  II ,  rers.  i  :  «  I  puer  et  iiqui- 
dum  fortius  adde  merum.  »  Hanc 
ego  lectioDcm  occupavi.  Esempi» 
in  promptu  sunt.  Propert.  lib.  lil , 
Eleg.  XXIII ,  verK.  a3  ;  Horat.  Serm. 
lib.  I»  X  y  TS.  93  ;  Pen.  Sat  V,  ia6. 
Huscbkius  fortius  prò  adjectiTo  su- 
mit ,  quod  angeat  et  eiplicet  notio* 
nem  ti^uidi  meri  ;  rem  exemplis. 
confecit.  Homerus ,  II.  IX  ,  aoa  : 
Mtcl^^Mc  ^  ìtpTivSfUf  Miwtviau  ùùf  xw 
0cVree*  Ztffttifw ,  H  xUutfM  dVintf  ^  tv*- 
VVVP9  cxm^.  «  Hic  idem  ludus  ludi* 
tur  atque  apud  Tibullum  ;  nam  ^  ut 
TibuUi  interpretes  inde  ab  Achille 
Slalio  f  eicepto  tamen  ScaHgero , 
dubitarunt,y^//Mr/  essetne  adjerti- 
vum  an  adverbium,  adbsseruntque 
buie  interprétationi ,  non  illi  ;  ita 
critici  Homerìci  inde  ab  Aristotele 
Poei.  e.  XLTi ,  ^otpÓTif^n  maluerunt 
sumere  prò  adverbio  quam  adfcc- 
livo.  »  IIUSCHK. 

?t.  Jumdudum.  Broockbu*.  eipli- 


cat  :  formula  venusta  de  tempore 
non  longo  in  re  presente ,  quod 
quis  est  qui  non  inteliigat?  non 
opus  est  itaque  exemplis  qus  sub- 
jicit.  —  Syrio  madefactus  tempora 
mardo.  Ita  BrourUi.  ex  nonoulKs 
Statiaois ,  Exc.  Lips.  et  Hetasii  ; 
accedunt  Adcew.  Vindob.  et  Vossii 
5.-*H.  Voss.Gn3retaiA  HeinsinniqDe 
secutus,  reposuitJT^rÀf;  namscten- 
dum  veteres  et  kmc  uùrdus  diiisse, 
et  hoc  nardum.  Vide  Horat  Kb.  II , 
Od.  XI ,  vs.  16.  Syrimm  uurdum  est  a 
Syriis  mercatoribiit  advectom.  Plio. 
lib.  Xn  ,  cap.  16  :  «  In  nostro-  orba 
proxìme  laudatur  Syriacum.  »  Ce- 
terum  Brouckh.  alia  quiDdaoi  loc* 
congessit ,  ut  demonstraret  Roma* 
um  a  Syria  potiasimum  petiisie  so» 
pretiosas  deJiddf. 

3a.  Debueram.  Heynius  ait  :  «  Ad 
finem  hu)tts  Elegi»,  libri  multi, 
in  hi»  Guelf.  1,4,  atteniat  disti- 
chon ,  uè  tibi  sim  mea  lux ,  quod  io- 
fra  legitur  lib.  IV  ,  xii,  i.  »  Hiis- 
ckbius  addit  non  unum  illud  disti- 
chon  exhibere  librai ,  wtà  cannen 
t^tum  ;  quod  ranre  tanen  de  omni- 
bus libris  intelligas.  Vir  doctbs  ad 
oram  edit  VicenfiosB  adsrrìpsit; 
«  Hi  versus  non  legnntur  hoc  loco 
in  vetostis  codicibus,  et  videotur 
de  inferiore  epigrammate  inculcati 
fuisse  in  hujus  Elegiie  (nem ,  pf^ 
cfTore  librariomm.  »  H.  Voss.  nos 
docet ,  boa  versus  in  Is.  Voss.  4  »  ^ 
in  Monac  non  legi  :  evanescit  its^ 
que  opinioilla ,  secuadtmi  qnaA  lì* 
bri'omnes  scripti  ex  uao  apogrspHo 
defluierunt. 


Fin^lS  BLEGlAAUSr. 
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LIBER  QUARTUS. 


CARMEN  PRIMUM. 


PANEGYRICUS  AD  MESSALAM. 

l£,  Messala,  canam  :  quamquam  me  coglila  virtus 
Terret,  at  infinnx  valeant  subsistere  vires; 
locipiam  tamen  :  at  meritaa  si  carmipa  laocles 
Deficiant ,  tantis  humilis  sim  conditor  actis. 


I.  QmmH^uùm  me  cognita  virtus. 
Nonnulli  libri ,  ad  summum  tres  , 
habenl  iua  ;  compi  ures ,  quibus  ac- 
ccnsendi  sunt  Paris,  et  Lips.  mea  ; 
Monac.  Vindob.  Yots.  5,  me,  quod 
e  soo  libro  repotuit  Scaliger.  Vete- 
tt§  editorcs  in  contextum  intiile-* 
nmt,  mea,  virMem  non  Messal» 
hitelligentes  ,  sed  Tibullì ,  hoc  est, 
facmiiaiem  poeticam.  Hanc  interpre" 
tationem  refellit  adverbiumrcfn/Wr. 
ìd  est,  belli  pacisque  artibus  per^ 
specta ,  ac  coroprobata  rirtus  ;  prv 
qua  lectione  langnet  ea  quam  tres 
Anglic.  et  Hamb.  exhibent  vivida 
virtù.  Videiifterpreles  ad  Proper- 
tiuniyjib.  I,  Kl.  XI,  vs.  17  :  «  Non 
quia  perspecta  non  es  mìhì  cognita 
lama;  »  lib.  IV,  Eleg.  ▼!,  rers.  38  : 
•^  Hectoreis  cognite  major  avis  ;  >» 
Valer.  Flacc.  lib.  I ,  ts.  789  :  «  Mibi 
cognita  bellis  nomina.  »  HvsCBK. 

a.  Ut  infirma  valeant.  In  Rom. 
«dit  et  in  cod.  Guelf.  4  »  legitnr 


et.  Ti  valeant  apud  plerosque  edi- 
tores  in  nequeant  abiit,  assentien- 
tibns  libris  Cujacii,  Scaligeri  et  Col- 
bertino  :  sed,  ut  notat  Heynius, 
barbaro  cuidam  librario  debetur. — 
Vossii  3  ,  insistere.  ' 

3.  ineipiam  tamen.:  at  meritai  si 
carmina.  Vulgo  legebatur  :  «  Inei- 
piam tamen  a  mentis  ;  a\  carmina.  >* 
Duo  Italici  et  Pocchi  Excerpta  exhl- 
bent ,  ac  meritas  si,  Scaliger  repo- 
suit ,  at  ;  ita  explicans  :  «  Tamebi 
meritas  laudes  tuas  Carmine  meo 
assequi  non  possim ,  et  sim  poeta 
impar  tantis  actis,  nec  alius,  prtetur 
te ,  possit  gesta  tua  mandare  literis, 
ut  non  i^lura  dicenda  dictis  re  lieta 
videat  :  tamen  egregie  meae  Tolun- 
tatis  ratio  babebitor,  ubi  nulla  pò- 
test  facultatis  haberi.  » 

4-  Tantis  humilis  sim  conditor 
actis.  Sim  edit  et  libri  pnebènt  ex- 
cepto  Bem.  cui  inest  si ,  plaudente 
Huschkio ,  qui  poetam  prohibet  ^ 
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Nec  tua,  te  praeter,  chartis  intexere  quisquam 
Facta  queat,  dictis  ut  non  majora  supersint  : 
Est  nobis  voluisse  satis  :  nec  munera  parva 
Respuerìs  :  etiam  Phccbo  gratissima  dona 
Gres  talit  ;  et  cunctis  Baccho  jucondior  hospes 
Icams  ;  ut  poro  testantur  sidera  caelo , 


IO 


quominus  de  teipso  loquatur  et  de 
poetis  universe  hec  ìntelligit ,  qui- 
bus  iiuuper  bistoriarum  conditores 
addit  £go  in  alia  pronus  diversa 
discedo,  opinorque  TibuIIuni  dixisse 
eadem,  qus  Scaliger  :  neque  emen- 
datione  Heinsii  opus  est  ;  is  enim 
copulam  nullo  modo  necessariam 
ezcogitavit ,  tamtis^ue  reponens.  •— 
Huschkius  subjicit  :  «  Fieri  autem 
potuit ,  ut  auctor  verbum  deficere 
construeret  primum  cum  quarto  ca- 
su ,  deinde  cum  tertio.  »  Satis  ridi- 
cule  !  neque  aliter  esset ,  ac  si  apud 
nos  quidam  eodem  verbo  duobus 
diversis  sensibus  in  eadem  pbrasi 
uteretur,  dice  re  tque  ga  Ilice /rtfj/^/' 
une  rivière  à  la  nage  ,  et  dujildant 
une  aiguìlle»  Credidcris  tamen  Hus* 
chkium  parum  iìdei  su»  ipsius  ob^- 
servationi  tribuisse,  quippe  qui  con- 
tìnuo subjecerit  :  «  Sin  roinus ,  re- 
voce t  ,  per  me  Ucebit ,  quicumque 
▼olet  librorum  fere  oAmium  lectio- 
nem  meritis,  restituatque  ex  uno 
Anglic.  carmina  laudis*  »  Non  magis 
bac  medicina ,  quam  iUa  utar.  £  co- 
dice Paris,  tantis  humifis ,  prò  hu- 
milìs  iantis  reposuimus ,  quod  jam 
Huschkio  placuerat  Voss.  3  artis  , 
prò  aciis, 

5.  Teprmier.  Vulgo  legebatur^nr- 
ter  te;  nostra  lectio  firmatur  Hbris. 
Guelf.  1,3,4»  duobus  H.  Voss.  et 
2Xà5,'^Jniexere  chartis,  Nobilis  ima- 
go, e  re  textoria  sumpta.  Hamb. 
factis, 

6.  Queat,  In  Vossiano  i  fueant; 


idem  in  editione  Romana.  Cylle- 
nius  legerat  velit, 

7.  Est  nobis  voluisse  satis,  Apu- 
leius ,  Florìd.  lib.  IV  :  «  Omnibus 
bonis  in  rebus  conatus  in  laude ,  ef- 
feclus  in  casu  est.  »  Passeratius  loca 
congessit  scriptorum  quc  eamdem 
sententiam  ezpr^sserunt.— A^r  jcrar- 
nera ,  sic  in  pluribus  ;  occurrit  pas- 
sim carmina;  in  Hamb.  aostrm, 

8.  Respuerìs,  Unus  Statii  Des^ 
puerìs  . . ,  Phmbo  gratis  sima  domm* 
Brouckb.  exemplis  innumeris  fultus 
ri  dona  ad  rem  sacrifidorum  retta- 
bit ,  qua  in  re  consentientemhabet 
Heynium  ;  de  Apolline  enim  re— 
fert ,  qui  quum  occiso  Pythone  ^ 
templum  condidisset ,  ex  omnibus 
sibi  terrarum  incolis  ,  qui  sacra  fa- 
cerent,  homines  quosdam  probos 
ac  pios  ex  Gnoso  Crets  urbe  dele- 
git.  Hos  per  Cretem,  K^firv ,  col- 
lective  singulari  numero  designali 
existiroat.  Heynius  in  Gothano ,  tu 
et  Phesbo. 

9.  Crestulit.  Lips.  Reg.  Lep.  Càres; 
in  aliis,  Bes^  Tres,  Tros^  Crms  tw 
Ut,  Transtulitt  DetuUt:  de  interpre- 
tatione  {am  aliquid  superiore  renu 
diximus.  Verum  doctissimus  quis- 
que  maximo  nisu  aliquid  bue  ex  in- 
genio  adtulit ,  ila  ut  bic  de  Epime- 
nide  meminerit ,  ille  vero  de  De- 
dalo. Scaliger  denique  de  Cureta- 
rum  uno  somniat ,  qui  olim  Pbo^ 
bum  bospitio  excepit. 

IO.  icarus.  Icarus  Atticam  inco* 
lebat.  Accepto  a  Baccbo,  quem  hos- 
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Erigoneqae  Canisqae,  neget  ne  longior  ctas. 

Quin  etiam  Alcides  9  Deus  adscènsiirus  Oljmpum , 

Lsta  Molorclieìs  posuit  vestigia  tectis  ; 

Panraque  cselestes  placavit  mica  ;  nec  illis 

Semper  inaurato  taurus  cadit  hostia  comn.  i5 

Hic  quoque  sit  gratus  parvus  labor,  ut  tibi  possim 


pitioliberaliter  exceperat ,  utre  ▼ini 
pieno,  Ticinosquotdani  pastores  lar- 
giter  eo  inTÌtaTit  Hi  venenum  sibi 
propìnatum  rati ,  occisum  eum  in- 
s«pultum  projiciunt  Canis  Moera, 
lairatu  suo  filiam  Erigonem  in  eum 
locum  allezit  :  quie  spectaculo  tristi 
se  suspendif ,  sed  a  Baccho  inter  si- 
gerà relata  est  una  eum  patre  et  ca* 
ne.  Virginem  eam  esse  volunt  ;  pa- 
ter Arctunis ,  canis  facta  Canicula  ; 
vide  Hygin.  Astron.  il ,  4-  Hetm. 
—  Ruv.  Gucl£  a ,  primo. 

II.  Longtor  mtas.  Remotior  ab 
iOa  state.  In  quibusdam ,  guodne- 
get,/am  negete  negetnee.  Ad  mar- 
ginem  edit.  Reg.  Lep.  coirigit  vir 
doctus  y  uegat  urna»  lomgior  mtas» 

la.  Alcides  Detu,  Titulus  solem- 
nù.  Symmachus  ,  lib.  1 ,  Epist  i  : 
«  Huc  Deus  Alcides  stabulanda  ar- 
menta  coegit  »  Baocck. 

i3.  Moiorcheis  ...  Uciis.  Senrius 
ad  Georg.  lib.  Ili ,  Tera.  19,  notat  : 
«  Molorchus  pastor  fuit,  qui  Her- 
culem  Tenientem  ad  ocddendum 
Nem«um  leonem  ,  suscepit  hospi- 
tic.  »  Aliì  e  Molorcho  Tinitorem 
effidunt,  quinadeo  rcgem;  sed  nunc 
bcc  parum  illius  intersunt ,  ncque 
molto  magia  nostra  refert ,  utrum 
pedum ,  sceptnim ,  an  vinitoris  fal- 
cicalam  manu  tenucrit.  Vulgo  le- 
gebatur  Urris^  ex  quo  Scaliger ,  in 
prima  edìtione  ,  faciebat  cerriSf  vel 
getriSt  qu«  sont  crates  ,  quibus  te- 
Dttiorum  agrìcolarum  parìetes  con- 
texti  erant.  Muretus  emendavit  tee 


iis ,  quero  omnes  secuti  sunt ,  adsti- 
pulantibus  nunc  Voss.  4  >  Vindob. 
et  Monac.  In  Gothan.  prò  vestigia, 
adest  fasiigia, 

14.  Parvaque  cmlestts  placwit  mi- 
ca,  Micara  de  sale ,  vel  de  ture  tn- 
telligas  ,  nihil  impedit.  Brouckh.  e 
▼eterìbus  editionibus  restituii  pia- 
copit,  quum  X^gtvtiur pacaifii,  Pom- 
ponius  Porpbyrio,  ad  Hor.lib.  I,Od. 
XXXYI,  a,  ait  :  «  Placare  prò  eo  quod 
est  gratiam  referre  ìntelligendum  ; 
non  ut  placari  irati  dicuntur.  Quum 
enim  Numidam  dicat  sospitem  re— 
diisse  f  apparet  eum ,  Deos  propitiot 
et  ante  sacrificia  habuisse.  »  Uey- 
nius  ,  eum  Guelf.  i  »  a ,  pacapit  an- 
teposuit.  Horatius ,  lib.  II ,  Epist. 
ii  vers.  i38  :  «  Carmine  Di  superi 
placantur ,  cannine  Manes.  » 

iS.  Inaurato  • . .  coma,  Plin.  lib. 
XXXIII  y  cap.  3  :  «  Deonim  *▼«»> 
bonori  in  sacris  nibil  alind  ezcogi* 
tatum  est ,  quam  ut  auratis  comi- 
bus  bostisB ,  majores  duntaiat,  im- 
molarentur.  Confer  Ovid.  Metam. 
lib.  VII ,  Ters.  i6t.  Brouckh.  tamen 
Livium  citat ,  ut  ostendat  minores 
quoque  ▼ictimasinaurari,  lib.  XXV, 
cap.  la  :  «  Alter um  senatus-consul- 
tum  factum  est ,  ut  decemviri  sacra 
graeco  ritu  facerent,  iisque  hostiis  : 
Apollini  bove  aurato ,  et  capris  dua- 
bus  albis  auratis ,  Laton»  bove  fé- 
mina  aurata.  »  —In  Vossiano  primo 
inaurata ,  et  prò  hostia ,  omina, 

i^.Hic^uo^uetXc  Heynio  viden- 
tur  bi  duo  versus  tam  ieiuni ,  ut  vìk 
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Inde  alios  aliosqae  memor  componere  Tersas. 
Alter  dicat  opos  m^goì  mirabile  mundi  ; 
Qaalis  in  immenso  desederit  aere  tellos  ; 
Qualis  et  in  curvnm  pontas  conflaxerit  orbem  ; 
Ut  vagus ,  e  terris  qua  snrgere  nititar ,  aer, 


ao 


a  Teiere  poeta  profecti  dtcantur.  H. 
Voss.  contra  adserit  nihil  deesse  il- 
)b,neque  elegantia,  neque  rh3rth]iio. 
Idem  transitum  perquam  modes* 
tum  esse  declarat ,  quo  series  totìiis 
carmìnìs  continuatur.  In  Monac 
Sic  quoque. 

17.  Inde  alios,  Heìnsius  et  Ups. 
(  sìcut  videtur  )  Inde  aìiosque,  Hic 
etiam  secondo  loco ,  amimosque.  H. 

18.  Alter  dicat  opus,  DicM  in  qiiì- 
busdam  edit.  quod  a  ^/r/tf/Tetenim 
libronim  et  edit.  profectum  est; 
quod  ipsum  nihil  aliud  est,  quam 
corrupta  scriptura  e  dieat.  Gothan. 
discai,  Brouckh.  ait  :  diciei  sic  po- 
si tum  videri  potest,  ut  apud  Flac- 
cum,  de  Lucilio,  lib.  I,  Sat.  IT» 
rers.  10  :  «  in  bora  s»pe  ducentos , 
Ut  magnum ,  venns  dictabat  stans 
pede  in  uno.  »  Sane  sic  positum  v\r 
deri  potest,  duroroodo  ridicule  po« 
situm  sit.  Quid  enim  insulsius  bac 
imagine  ?  Poeta  dictre  eodem  sensu 
quo  camere^  celebrare  sumit  ;  neque 
instar  magistri  pueris  aliquid ,  quod 
scribant,  syliabatim  pronuntìat.  A4* 
ter  hic  idem  est  quod  alias,  ut  apud 
Hor.  lib.  I ,  Ep.  xrv ,  vs.  11  :  «  Cui 
placet  alterius,  sua  nimirum  est  odio 
sors  ;  »  et  apud  Nostrum  ,  lib.  HI , 
£1.  TI ,  43  :  «  ieKx  quicumqut  dolo- 
re Alterius  disces  posse  carene  tuo.  » 
Ed.  Rom.  et  Venet.  memoraàile,  Qr- 
tum  e  voce  All'Alar  supeHoris  Tersus. 

19.  Qualis  in  immenso  desederit 
aere  tellus»  Brouckhusìus  exclaroat  : 
«  Plures  libri  habent  descenderii, 
quod  non  est  de  nihito  ',  et  finnis 


innititur  rationibns.  »  Idem  quar- 
tum  casum  immensum  aera  elegit  In 
Vicent.  et  Lips.  «rat  :  «  Qualis  io 
immenso  dcscenderit  aere  tellus.  » 
Id  aliis,  ut  in  Scaligeri  libro  :  «  Qua- 
Ib  in  immensum  desederit  «er^  tel- 
lus ;  »  Tel  quod  Muretus  reposoerat 
ante  Scaligerum  :  <c  Qualis  in  im- 
menso desederit  aere  tellus ,  »  qiua 
nostra  lectio  est ,  placnitqoe  etiam 
prc  cKteris  Heynio.  Proprium  an- 
tem  est  «  ut  ea  quia  pendere  suo 
deorsum  feruntur  suòsidert ,  desi-' 
dere  dicantur ,  ut  infra  vers.  iSa  : 
«  Nam  circumfuso  considit  in  aere 
tellus.  »  Nobis  favent  Vossii  1,  4* 
et  Askew. 

ao.  Con/luxcrit.  Multi  defbtaerit  ; 
edit.  Venet.  1 49 1  •  1 49^»  co»/U»èrit  : 
CjUenius  defiexerit.  Heyn.  coaiicìt 
r^/laaerit,  vX  reftuam  mafw  àiaiui. 

1 1 .  Ut  vagus  e  terris,  Brouckh  edidit 
a  terris  ;  falso  enim  potat  dicle  ter- 
ra surgere  acrem ,  nobilins  clemcn- 
tum  ex  ignobiliorì.  Idem  ezemphim 
e  Lucretio  adducit,  bue  minime  per* 
tinens.  Physicam  rationem  prolèrt 
H.  Voss.  qua  Brouckbusium  et  Bar- 
thium  emendationisauctoreminfa- 
gam  tertaC.  Lucret.  lib.  V,  ts.  45S  : 
«  ideo  per  rara  foramina  terr»  Par^ 
tibus  erumpens  prìmus  se  sustv-^ 
lit  «ther  Ignifer ,  et  multoa  secun 
levis  abstulit  igneis.  *  '^  Ut  vagms. 
Plemmqne  legitur  Et  vagus  ;  Utj^ 
coiiiectara  Heinsii  reoepit  Hus- 
chkius.  Particula  ut  ab  isitio  oo^« 
sententiia  collocar!  vull,  al  stipt« 
qualis;  «ttdeTerainterpinugeodi  ra- 
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Huic  et  €ontextas  passim  fluat  igneus  aether , 
Pendenti que  super  claudantur  ut  omnia  cslo. 
At  quodcnmque  mex  poterunt  audere  Gimoenae , 
Seu  tibi  par  poterunt ,  sed  quod  spes  abnuit  .altro  , 
Sive  minus ,  certeque  canent  minus ,  omne  vov^mus 
Hoc  tibi  ;  nec  tantp  careat  mihi  cannine  cbarta  ; 
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tìo  per  se  ìpsa  emergit ,  quam  re- 
cepimus.  Similem  constniendi  ra- 
tionem  ostendit  HuschL  apud  Va- 
lerìum  Flaccum ,  lib.  I ,  ts.  377. 

aa.  Huic  ci  contextus.  Quidam 
Hincet;  Excerpt.  Perr.  et  Colot. 
Huic  u/,  quam  lectioDem  Heynius 
in  contextnm  intolity  conjungeiu 
Ters.  ai  cum  Ter».  10  ;  quod  nullo 
modo  fieri  potest  MuCavit  in  ter- 
puDctionem  Wunderlich.  ita  :  «  Et 
^agus ...  aer,  Huic  ut  contextus,  etc.» 
Qa9  contorta  constraendi  ratio  non 
erat  imputanda  hujus  carminis  au*~ 
ctorì.  BrouckhuBins  edidit  ffìnc.  et 
coaiextis  . . .  ignibus ,  ut  est  in  Mao 
et  altero  libro.  —  Passim  fiucre  cfuid 
sit ,  explicat  Mitscherlichius ,  Lect 
in  Catull.  pag.  i5o,  ad  carm.  Lxiv, 
▼ers.  358  :  «  Testis  erit  magnis  vir- 
tù tibus  unda  Scamandri ,  Qu»  pas- 
sim rapido  difluoditur  Hellespon- 
to.  »  Virgil.  Georg.  lib.  I,  ts.  iSa: 
«  Et  passim  rivis  currentìa  vina  re- 
pressit  »  HusCBK. 

a3.  ClismdattturutommMC^lo*  Ovi- 
dius  y  Metam.  lib.  1 ,  vere.  5  :  «  et , 
qnod  tegit  omnia ,  cttlun|«  «> 

a^-  Ai  quodctunifue,  Alii  Mi;  Paris, 
et  Ajkew«  At.  Pro  cadere,  ed.  147^» 
et  Reg.  Lep.  mudin.  Passeratius  ad- 
scrìpait  simillimum  Propertii  ver- 
snm ,  lib.  I,  Eieg.  xvfii ,  vers.  a8  : 
«  Et  quodcnmque  mese  possunt  nar- 
rare  qiierelas.  n 

a5.  Sed,  quod  spes  aànait  ultra, 
Heyn.  qui  primum  edidcrat  :  «  seu 
quod  spes  abnnìt  ultra,  »  potteaaen- 


tentiam  mutavit  et  reposnit  sed ... 
ultra ,  ut  in  Askew.  et  Bem.  Vossio 
ri  seu  scripture  mendum  videtur , 
ut  ri  ultra.  Cod.  HfÙQS.  Sed  quid  ; 
Lips.  «  Sive  tibi  par  poterunt  si  qu<is 
spes  abnuit  ultro.  1^  Alii  aòuuit  mu- 
tant  in  annuii.  Heyniana  accedo  le- 
ctioni  y  ut  sit  sensus  :  «  Quodcum- 
que  meae  Camoens  poterunt  aude- 
re ;  seu  ut  possint  par  tibi  audere  ; 
id  quod  tamen  omnino  sperare  non 
licet  ;  seu  ut  prò  laudibus  tuis  mìnns 
possint  praestare  ;  atque  id  ne  locum 
habeat ,  omni  ex  parte  verendum 
est;  quidquid  sit ,  omne  hoc  tibi  vo< 
vemus.  »  Prorsus  turbata  est  totius 
loci  scriptura.  Bach,  «///«amplesus, 
tria  momenta  distinxit ,  ut  Messala 
▼el  ad  roodum  laudetur ,  vel  ultra 
modum,  vel  denique  iafia,  per- 
quam  ridiculo  sensu. 

16.  Omue  vópeans.  Guelf.  1,3, 
4>  Vossii  tres,  Vindob.  et  Monac 
mopemus  ,  quod  suscepit  H.  Voss. 
Passeratii  auctoritate  fretus  :  sed 
nostr»  lectioni  adstipulanUir  libvi 
multi,  neque  despiciendi  :  etiam 
priecedentibus  aplius  est  vopcmus. 
Siflon.  Apollinarìs,  Cam.  vi,  35  : 
«  Publicus  hic  pater  est ,  vovi  cui 
Carmen ,  Avitus  :  Matèria  est  ma* 
)or,  si  mihi  Musa  minor.  » 

97.  Ne/r  tanta  file»  Horat.  lib.  IV, 
Od*  IX ,  vSk  3o  ;  «I  Non  ego  le  meis 
Chartis  inoraatimi  silebo.  *  Hey^ 
nius  nialit  ne;  ut  in  aliquot  librìs  ; 
in  editionibus  inde  ab  Aldo  erat  no^ 
mine;  ScaKger  e  Cujaoìano  neposuit 
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Nam  9  qiianquam  antiqux  gentis  saperant  Hbi  laades , 

Non  tua  majonim  contenta  est  gloria  fama , 

Nec  qaxris ,  quid  quaque  index  sub  imagine  dicat  ;       So 

Sed  generis  prìscos  contendis  vincere  honores , 

Quam  ttbi  majores,  majus  decus  ipse  futuris. 

At  tua  non  titulus  capiet  sub  stemmate  facta  ; 

eterno  sed  erunt  tibi  magna  volumina  yersn, 


Carmine,  quod  etìam  Heynio  placet 
propter  ri  iantù  ;  unut  Vatic  /wn- 
éere.  H.  Voss.  non  poluU ,  quìn  id 
in  leitum  inveheret ,  t\  enim  ««19- 
rcxfi»rf^0y  Tisum  est,  et  tale ,  quale  id 
nulltts  Hbrarìus  ezcogìtare  potuisset. 
Bern.  prò  charta,  habet  «r^/tf.Hus- 
rbkìo  TÌdetur  poeta  posuisse  tanto 
Carmine  »  prò  tanti  nominis ,  tanti 
ponderi!  cannine ,  et  inde  manasse 
ex  interpretatione  grammaticorum 
nomine  tipondcre,  Hanc  in  senten- 
iiam  et  ego  eundum  esse  censeo. 

a8.  Antiqum  gentis  saperant.  Al- 
dina secnnda  superent  ;  Regius  su- 
perant  geniis,  Valerìus  Volesus ,  sive 
Volusus ,  qui  Romam  e  Sabiois  ve- 
nit  rum  Tatio,  gentb  anctor  perhi- 
bebatur. 

39.  Tna  »„  gloria,  Propert.  lib.  II , 
Eleg.  ▼! ,  vers.  17  :  «  Hìnc  etenim 
tantum  mernit  mea  gloria  nomen.  » 

3o.  Qniiqna^  index  sub  imagine 
dicat.  In  codicibus  niinus  correctb 
est ,  quid  qua  fudex  sub  imagine  di" 
cat,  Edit.  Rom.sicuttres  Stat.  quid- 
^«tfivi.  Venet.  cuna  Vicent  guidqm'd 
judex,  Nec  desunt  tamen  libri  vul- 
gatam  ezprìmentes ,  in  ter  quos  Is. 
Vossii  3. 

3i.  Sed,  Quidam babent  Si;  unus 
Angl.  dieere,  Cyllenius  ita  sensum 
exponit  ;  Tu  contendis  anteire  om* 
nes  majores  tuos  re  et  virtute  :  ipse 
futurus  sis  Tenturìs  majus  decus , 
quam  tibi  tui  majores  exstitere. 


3a.  Majus  decus  ipse  futuris,  Snnt 
qui  legant  futurus;  sed,  ut  notat 
Brouckh.  id  in  gente  longe  nobilis- 
sima TÌx  locum  babere  potest.  Geb* 
bardus  ex  uno  Palatino  proposuit , 
in  avis  decus  ipse  futurus.  BroucUi. 
ostendit  in  ai^is  nihil  aliud  esse  quam 
majus,  male  divisis  et  male  concre- 
tis  crusculis.  Tres  apud  Vossium  co- 
dices  exbibent  saturus. 

33.  Non  tituius.  Reg.  et  Ed.  Lips. 
et  alise ,  titulis.  Correxit  Aktin.  sec. 
deinde  Pocchi  et  Lipsii  Excerpta  , 
cum  duobus  Italicis,  sub  stemmate, 
quo  alludebat  Passeratii  Liber ,  io 
quo  Temmate.  Heyuius  et  H.  Vos- 
sius  hanc  lectioneoi  amplexi  sunt  , 
qua  in  re  Bachium ,  Huscbkium , 
et  nos  ipsos  consentientes  babenU 
—  Stemmata  "^TO^Txt.  serta ,  seu  YÌt- 
t«  ex  florìbus  text« ,  quibus  cir- 
cumdati  funiculi  linei  ad  imagines  » 
tanquam  rami  ex  stirpe  discnrre— 
bant,  adeoque  familic  successionem 
indicabant.  Hinc  stemmata  quoque 
Yocabantur,  ut  hoc  loco  ,  ipse  ma- 
)orum  imagines ,  quae  erant  sign» 
nobilitatis.  Vide  Rup.  ad  JuTen. 
VIII,  Ters.  I.  Plinius  ,  HisL  Nat. 
XXXV,  cap.  a ,  dicit  :  «  Stemmata 
lineis  discurrebant  ad  imagiines  pi- 
etas, w  Has  vero  propositas  fuisic  in 
atriis  docet  Suet  Galb.  a.  Bach. 

34.  Mtemo.  A  multb  ita  inter- 
pungitur ,  ut  mtemo  jungatnr  cum 
nomine  superiorìs  versus ,  ubi  nnnc 
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Undique,  quique  caneot  vincto  pede,  quiqoe  solato. 
Quis  potior,  certamen  erit;  sim  Victoria  illis. 
Ut  aostnim  taatis  lascrìbaoi  aomea  ìa  actis.  ' 

Nec  tamea  hiac,  aut  hioc,  tibi  laus  majonre,  mioorve; 
Justa  pari  premitar  Telati  quam  poadere  libra ,  40 


stenunaie  lefpmus.  — >  Ed.  mio.  anni 
1473»  faeta  volmmina ,  prò  magma 
voimmima. 

ZS,  Conpcnient.  Hambuif.  Con- 
pemiuaL 

36.  Vinetopede,  hXxijumto,  Vmeto 
tXjancto ,  quam  facile  confondi  po- 
tuerint ,  satis  apparet  Statius ,  lib. 
II  y  Siìr,  vu ,  Ts.  aa  :  «  qui  vos  ge- 
roinas  tulit  per  artes ,  Et  TÌnctc  pe- 
de  Tocia  et  solute  »  Idem  lib.  V, 
Silr.  XII,  ver».  io3  :  «  Pieriis  vin- 
tire  modis^seu  voce  soluta.  »  Totios 
distichi  scosos  est  :  «  Convenient 
undique /«/rv/MA/laudes  tuas  com- 
ponere ,  partim  poetàe ,  partim  his~ 
torìci.  »  Tres  libri  habent  ^ui  ca- 
maat,  lectio  prorsus  faba,  licet  pa- 
trocinio H.  Vossii  gaudeat  Is  éonci- 
lìum  convenientium  significali  vult; 
sed  hoc  )am  verbo  componere  inest. 

37.  Quis  poltor,  certamen  erit, 
Contentionem  de  Victoria  indicat 
poeta  ;  perinde  ac  Sallustius  ^  Catil. 
cap.  7  :  «  Virtus  omnia  domuerat  : 
sed  glorie  maxumum  certamen  In- 
ter ipsos  erat^  »  Vulgo  legebatur  , 
QaispofÌ9u;  Ald.sec.  Queis  potius; 
sìcque  Scaliger.  Edit  Roman,  cum 
uno  Brouckb.  et  uno  Goth.  certa" 
men  erìs,  non  male  dummodo  simul 
lectionem  queis  potius  pariter  reci- 
pias.  DoctusBritaonus  Jortinus  vie- 
tus,  non  tvr/ffr  legere  suadet,  per- 
quam  ridicule. 

38.  Tatttis  inscr'tbam  nomea  in  ac- 
tis. Cicero  I  Tuscul.  lib.  I  :  «  Ipsi 
Philosophii  in  libris  de  contemnen- 


da  gloria  soom  nomen  inscribont.  » 
J.  Vossii  OD  US,  ascriòam. 

39.  Nec  tamen  hinc  etc  Vulgo  hoc 
loco  legitur  versus  qui  apud  no*  qoa- 
dragesimus  quartus  occurrit  ;  Per- 
reiani  enim  codici*  trajectionem 
cum  Huschkio  raoepimos.  Interpo- 
lator  certo-  vemim  bunc  in  aliam 
sedei»  tranttolit ,  quum  persuade- 
ret  sibi ,  formulam  hinc  et  hinc  vi 
suadestitui,  nisi  duplex,  laudis  gè- 
nus  y  castrense  et  forense ,  antea  in 
memoriam  reduceretur.  Huschkioa 
con  tra  opinatur,  hac  formula  pre- 
ludi sententisB  ,  qoam  post  compa- 
rationem  illatam  diserti  us  enuntiat 
auctor  :  «  Nec  tamen  hinc  aut  hinc 
tibi  laus  majorve  minorve;  Nec  quis- 
quam  majora  gerì  t  castrisve  forove^ 
Facta  )am  mentione  diserta  castra^ 
rum  tX/orit  statim,  ut  par  erat,.ÌBCÌpÌt 
a  laude  forensi,  vers.  45  ;  qua  abso* 
luta,  post  longam  digressionem  ^  vs. 
54'Si ,  progveditor  ad  laodem  cas- 
trénsem ,  vers.  8a  :  «  Jam  te  non 
alius  belli ,  etc.  »  Postquam  sede  sua 
versus  expulsus  erat ,  ita  ut  sens^m 
turbaret ,  alius  aliam  correctionem 
adhibuit ,  ut  vix  verse  scrìpture  ves- 
tigium  reroaneret.— £dit.prìncéps: 
«  Nec  tamen  hic  aut  hic.  »  Sic  ple^ 
rique.  Duo  \ngl.  hmc  atU  hmc.  Edit. 
Romana  nobis  consentit  in  hinc  » 
ani  hinc.  Versus  in  Hamb.  deest. 

40.  Justa  pari.  Duobus  versibus 
absolritur  qoiuparatio  ;  sequentes 
explicant  jam  modum  quo  id  fierì 
soIet|  ut  nunc  sedeat ,  nuoc  surgat 
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Prona  nec  hac^las  parte  sedet,  nec  sùrgit  ab  illa  ; 
Qualis ,  inaeqnatuin  si  quando  onas  urget  utrìnqae 
Instabilis  natat ,  alterno  depressior  orbe  : 
,Nec  quisquam  majora  gerit  castrisve  forove  ; 
Nam  seu  diversi  firemat  inconstantia  vnlgi  ^ 
Non  alias  sedare  queat  ;  seu  jndicis  ira 
Sit  placanda,  tais  poterit  mitescere  verbis. 
Non  Pylòs  aut  Itbace  tantós  gennisse  feruntar 
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lanx  f  «  ìncqu&tvm  si  quando  onus 
iirf(et  utrimque.  » 

i^\.  Hoc  pius parte ^  Khtsi parte  ab 
eAìté  minor,  anni  i47>« 

^1,  Inmfaatam  quidam,  prò  wifua- 
tam  samunl,  ut  iaaofohtm  et  aKa. 
Ego,  qii»  mea  senlentiaest ,  aliter 
faune  locttoi  inCeliigo  :  nerao  enim 
est ,  qui  in  s«qitentibus  òsciHationes 
lìbnenon  pnmo  adspecto  agnoscat, 
quae  antequam  immota  maneat,  al- 
terao  oràe  insiaètìis  naiat.  Prorsus 
falsam  iniit  sententian»  Bachius  ; 
nam  si  pondus  incquale  impositum 
esset ,  prima  statim  depressione  fat- 
ta,  immobilis  conspìceretur  ItM'a. 
Varietà»  lectionis  quam  bue  aftulit 
H.  Voss.  nihii  aliud  est  quara  men- 
ìiosK  scriptur»  lapsus. 

43.  Depressior  orbe.  Sic  Paris,  ed. 
min.  ann.  «472;  Venét.  1491  »  i49^< 
Aid.  compressior  ;  Ezcerpt.  Perreii, 
ed.  princeps  Venet  i475  ,  alii  cor^ 
rupte  éepreasior.  Brouckh*  ex  uno 
ìiolatum  viderat  auiai,  unde  male- 
bat,  AHemo  insiabilis  nuiai.  Fre- 
quens  est  permutatio  inter  notare 
et  /tatare.  Heynius ,  cui  hanc  obaer- 
Tdtionem  acceptam  refero,  exem- 
phiro  addudt  e  Curt  lib.  IV,  cap. 
IX ,  $  ao  ;  additque  notare  de  motu 
incerto,  fluctuante  et  tremulo,  ele- 
gantius  dici. 

44-  ffee^uis^uam  majora  gerii  tic. 
Ut  iam  monuimus  ad  Tersum  39 , 


bic  rersus  apud  cditores  non  suo 
loco  legitiv.  Brouckb.  pronuntiat  : 
in  priore  bemisticbio  nibii  mutarì 
debet  :  fate  tur  tamen  adesse  in  Kbrìs 
multam  discrepantiam.In  nonnuHis, 
Qttis  ttòi  tam  vt\/am  ;  in  uno  Angl. 
et  Bem.  Qais  te  aam ,  quod  ab  H. 
Vossio  et  Bach,  susceptum  est.  Hey- 
nius putatdiversitatem  inde  natam, 
quod  prima  vox  nam  exciderat.  Per* 
reii  Poccbi  et  Lips.  Excerpta  ha- 
bent ,  quod  una  expressil  ed.  Rom. 
1475 ,  et  Oouxa  coramendavit,  Nèc 
«fuis^uam  majora  gerii.  —  Libri  fere 
orones  exhibent  chartispe/ohh^e  ;  sa- 
tis  frigide  !  Cyllenios  emendationis 
auctor  habetur ,  quc  procul  dubio 
▼era  lectio  est  :  constanter  enim 
opponun tur  forum  et  militia.  Quin- 
adeo  subsequuntur  res  a  Messala  ges- 
te  ,  ita  ut  nihiI  dubii  supenit ,  prm- 
sertim  quum  Corvin.  et  Guelf.  x , 
4 ,  nobis  consentiant. 

45.  Dipersi /remai,  Unus  Statii  Jt- 
fisi  ;  edit.  Ups.  fremit  et  dipes  si; 
duo  apud  Voss.  dimissi  ;  unus  pre- 
mai.  Differsam  est  dissentiens  ,  in 
diversas  partes  tractum.' 

46.  Jndicis  ira;  que  nimimm  in 
reos  cxercetur. 

47.  Sii  placandajlLdXx.  Lips.  Siifae 
piacanda  ;  in  duobus  Sic  ;  in  uno 
poterai. 

48.  Pylos.  Homerum  ride  initio 
lUirì  tertii  Odyss.  Fuerunt  autem  in 
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Nestora,  vel  parv»  magnam  decus  urbis,  Uljxen  ; 
Vixerìt  ille  senex  quainvis ,  dam  terna  per  orbem 
Secula  fertilibus  Titan  decQirerit  horis  ; 
Ille  per  ignotas  audax  erra  veri  t  urbes , 
Qua  maris  extremis  tellos  exeluditur  uadis  ; 
Nam  Ciconomque  maiius  adversis  reppulit  armis, 
Nec  valuit  Lotos  cceptos  avertere  cursus. 
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Peloponneso  trcs  Pyli,  ùngale  Nes- 
torcm  ftikì  vindicantec ,  MeatcnuB 
una,  pUera  Aivadie,  tertìa  Elidu; 
sta  Pylum  ArcadkaiDsive  Triphy- 
liacao^,  fuitae  N^toró  ditionem 
predare  ostendit  Strabo,  lìb.  Vili* 
B&ovCKH.  -—  jitti  Ithmce,  Rom.  et 
Venets,  Guelt  i  ,  aiftie  Ithmee; 
cvterbf  icriplm  bpsi»  refierre  non 
operae  peetium  est. 

49*  UlfX0m*  Hanc  scripturam ,  a 
qua  codices  quidam  ItaLin  Ulfisem^ 
▼el  Ufysem  discedunt ,  Plutarcbus 
Romaoìs  |(n>pnafn  fìiìsse  docet  ;  fir- 
mantque  eam  mtiiores  libri.  Bach. 

5o.  Dum  iertm  per  oréem.  Vixerit 
itaque  Nestor  annos  ter  centenos. 
Sic  et  Propert.  iib.  II ,  Eleg.  xn  » 
ven.  '49  :  «  Ncstoris  èst  fttus  pbst 
t>ia  sttcla  cinis.  »  Ipse  rez  Pylius 
^nd  Nasonem ,  Metam.  iib.  XII , 
▼ers.  189  :  «  vizi  Annos  bis  centum  ; 
lUinctertia  yiriiur  «tas.  »  Brouckfa. 
adserit  Ciceronem  de  Senect.  cap. 
10,  eodem  sensulocntom  esse,  q&um 
dixérit'de  eodem  Nestore  :  «  Jam 
enim  tertiam  faominum  etatem  W- 
i^ebat  »  Fatetur  taimen  non  defaisse 
viros,  spectat»  auctoritatis ,  qui  sm- 
eniumttmiatem  itidem,  ut  yrvf  «v,  tri- 
SÌnta  adnorum  spatio  definiverìnt. 

Si.  FertHihts  boris,  Bartbius  vet- 
/i/Iùftivemendabaty  ridicule  :  ut  me- 
rito notat  Brouckb.  bone  dicuntur 
jertìlesT  eadem  ratioae  qua  annua 
■pie.  Heyniuspro  ^«mf/aTmalebat 


detmrreni ,  qnod  amplexus  est  H. 
Voss.  noDsine  librorum  auctorìtate. 
Wunderlichius  et  Husdddus  tuen- 
tur  éeemmriL 

53.  JSiTtfibdKter.Vulgata  olim  lectio 
erat  imeiméitmr  :  Broackkus.  ex  Ex- 
oerpt.  Foocbi  et  Colot.  editionibos- 
qiue  Veaet.  et  Reg.  Lep.  tacite  re- 
cepit  excludiUÈTi  qua  in  re  Hejnio 
pOBoak  lóit  y  ncc  tamen  meritas  :  eo- 
dem mòdo  de  Euphrate  locutus  est 
PKnius,  Iib;  V,  cap.^a4  :  «  FluitDer* 
senen  pnimim  1  mox  Aoaiticam  | 
ArittenÌK  regiones  a  Cappadocia  ex* 
dndeas.  •  Husdikins  phira  adfert , 
quibui  ostendat  hanc  lectionem  ex* 


54.  Nmm  CiconwHitqme  manms  etc. 
firooddi.  quem  valdé  odendtt  par- 
ticola ^me ,  noTeraionem  proponi  t , 
qua  facta  huius  et  sèquentis  Tersua 
mutantur  sedes.  Heinsius  prttfere- 
bai ,  HoM  drónmmfi/e  mMtms ,  quod 
in  una  Angl.  iegitur*  Nos  cum  Hey- 
nìo  y  Vossio  et  Husdikio  mtntut  prò 
arcusAtÌTO  intelNgimus.  Cicones  » 
postquam  urbem  Ismarom  diripois- 
set  Ulyxes  ,  acrìtis  auxiliis ,  manus 
conseruemnt:atsubTesperam  vieti 
recesserunt.  —  Adpersis . . .  armis» 
Non  idem  est  ac  si  dixisset  infelici' 
òus  armis  ;  sed  intelligitur  omnino 
de  pugna ,  bello ,  odio ,  etc 

55.  Nec.  Vulgo  legebatur  Non  ; 
Brouddi.  e  libris  revocavìt  Ifec ,  ut 
siM  reaponderent  copuJe*  Lcgeba« 
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Cessi  t  et  Mtux»  Neptunius  incola  nipis , 
Vieta  Maroneo  foedatus  lumina  Baccho. 
Vexit  et  .£olio$  placidum  per  Nerea  ventos. 
Incultos  adiit  L^strjgonas  Antiphatenque , 
Nobilis  Artacie  gelida  quos  irrigat  unda. 
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tur  quoque  Cyclops  ;  sed  ScaUger  e 
Cujac  ]ibro  deprompsit  Zofos,  Sta- 
ti! unus  conperien  cursus  ;  Guelf.  a  : 
«(  Non  valuìt  Cyclops  tempua  con^ 
Tcrtere  cursus.  »  Gujacianus ,  cap^ 
/OS,.,  cursus. 

5B  Mtnmm  Neptunius  incola,  Nof - 
ter  sequitur  eos  qui  Cyclopum  sedes 
sub  ^tna  fuisse  tradiderant  ,  una 
cum  Virgitio y  ^neid.  lib.  Ili;  Ho- 
merus eos  continentis  habitatores 
fecìt ,  non  insule  Sicilie. 

57.  Vicia  Maroneo  etc  Barthius 
conjiciebat  una  lumina ,  valde  infe- 
lii  in  hoc  invento.  Libri  varìant,  ex- 
bibentes  nunc  vineta,  nunc  ancia; 
plerique  tamen  nostre  acceduntle* 
elioni ,  quam  etiam  ipse  sensus  tue- 
tur  ;  multum  enim  Tini  biberat  Cy- 
clops. Ilio  Tino  Ulyzeni  donaTerat 
Maron ,  £uantheì  filìiis ,  Apollinis 
Ismarii  sacerdòs.  Homer.  Odyss. 
lib.  IX  ,  Ts.  195.  Idem  TÌniun  Pro- 
pertio  dicitur  Ismarium  ,  quia  id  , 
Ismaro  capto ,  Ulyxes  a  Marone  ac- 
ceperat.  £rouckh.  cu)ushec  sunt, 
addit  :  «  Peccant  illi,  qui  Maroneum 
dici  Tolunt  a  Marone ,  Apollinis  sa- 
cerdote ;  quum  ita  dicatur  ab  op^ 
pido  Maronea.  Mela ,  lib.  II ,  cap. 
u  :  «  Tum  Nestos  Autìus  ,  et  ripis 
t\uB  adjacens  Maronea.  »  Plinius , 
rib.  l\f  cap.  1 1  :  «  Dicee,  Ismaron , 
Incus  Parthenion ,  Phalesina ,  Ma- 
ronea prius  Orthagoria  ;  »  lib.  XIV, 
cap.  4  '•  **  Vinoantiquissima  cbritas 
Maroneo,  in  Tbracie  marìtima  par- 
te genito ,  ut  auctor  est  Homerus  ;  w 
ubi  plura  de  e)iis  vini  generositate 


indomita.  Oppido  nomen  dedit  Ma- 
ro ,  jussu  Osirìdis,  jam  senez,  post 
interfectura  Lycurgum,Tfaracie  re- 
gem ,  JEgypÙì  herois  coeptis  obsis- 
tentem ,  tradente  Diodoro  Siculo  , 
lib.  I.  Non  ludes  operam ,  si  Isaad 
Vossii  notam  inspicere  Toluerìs  »  ad 
laudata  modo  Pomponii  MeUe  ver- 
ba.  » 

58.  Fesfil  et  jEolms  etc  Habuit 
secum  Tentos  ab  .£olo  utribns  in- 
dusos  ;  Ovid.  Metam.  lib.  XIV, 
Ters.  ai3.  Burmannus  corrìgebat , 
Vexiiui;  Vossii  i,  Vèxiifue;  Bem. 
Texit. 

59.  Ineuiios ...  LmsirfgouMsJFeroi^ 
inhumanos  ;  nam  erant  in^puK^ftt- 
yot  :  inbabitabant  Fomuas  Campa- 
nie. Bex  eorum  erat  Antiphates  ; 
Tid.  Odyss.  X ,  Ters.  80,  et  Orid. 
Metam.  lib.  XIV,  Tcn.  a33.  Hsm. 
—  Opinatur  Heynius  excidisae  co- 
pulam  ^ue,  Inealtosque  adUi.  Sed 
bec  abesse  potest  nullo  junctiire 
detrimento. 

60.  NMlis  Ariaeie,  In  libro  Matiì 
est  Moòilis,  Reliqui' Tulgatam  fir- 
mant.  Horatio  quoque  Fons  Bian- 
dusie  Nobilis  didtur,  lib.  Ili ,  Od. 
XIII ,  Ters.  i3.  Scriptura  in  Arimele 
multum  Tariat  ;  inTenitur  passim 
Altracie ,  Artatie  ,  Athrmeie  ;  sed 
nobis  ipse  Homerus  sponsor  est.  — 
Gelida  ex  emendatione  Scaligm  et 
e  tribus  librìs  revocaTÌt  Broudcbos. 
Edillones  Teteres ,  Arfaéùp  geiidos. 
Vulgo  erat  geiidos  i  apud  Muretum 
gelìdm,  Variat  quoque  in  librìs  Ar^ 
tacie z%  Artmcim ^  utnimque  bene. 
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Solam  nec  docto  Yertenuit  pocala  Circes  ; 
Qnamvis  ìlla  foret  Solis  genos,  apta  vel  herbis, 
Aptaque  vel  canta  yeteres  mutare  fig;aras. 
Cimmerìomin  etiam  obscuras  accessit  ad  arces  ; 
Qaeis  niinqaam  candente  dies  apparuit  ortn , 
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»  metrum  sineret ,  ni  Mmda  iit ,  Tel 
seilus  f  vel  prìmus  casus. 

63.  Qmmnpis  ilia  foret  SolU  gemmi, 
BroncUi.  edidit ,  «  Quarnvis  Sali- 
ttret  SoIìs  geni»  ;  »  adscribens  :  «  In 
prìncipe  Veneta,  inque  Regiole- 
pidina  editione  legitor ,  «  Quam- 
▼is  iìla  cerea  Solìs  genus  ;  »  unde 
Doo  frustra  Barthìus  fedi  iitmcerei, 
lioc  est,  imiùeret.  »  Nihil  obstat  sane 
quomÌDus  cum  suo  eoe  est ,  Brou- 
ckhosius  integmni  penragetur  Lexi- 
con :  ibi  enim  vox  quscumqne  ab 
antecedente  una  vel  duobus  tantum 
lilerisdiscrepat,  ut  focile  ope  tnioc 
'//>  A  cum  Q0  Jungere  possis.  Nos 
smI  alia  discedimus ,  Jectionem  am- 
pie» ,  quam  tuentur  edit  min.  anni 
>473 1  Vicent.  et  Venet.  149I1 149^: 
nam  omisso  pronomine  ///« ,  minus 
accurate  jungerentur  gemms  opta. 

64.  Cimumer/ormmt  etimmt  oéscmrms. 
Sic  Voss.  1  et  Askew.  quidam  edt- 
dcnint  Cimmerifav ,  ridicub  script 
tura ,  quam  etiam  H.  Voss.  et  Bacb. 
tucepere.  ItaKd  critici  olim  lege- 
ittnt ,  Cimumerìmmt.  Brouckbusius  , 
qua  sententia  sum ,  veram  restituit 
kctionem  Cimtmienormm,  sub)iciens  : 
«  Error  natus  ex  compendio  pin- 
gendi  :  fuit  enim  Cimmerio?  :  eie* 
mento  r  deinde  in  m  corrupto.  Nc- 
que nos  terrere  debet  hiatus  paulo 
▼astior  ,  non  tamen  indecorus.  » 
Huacbk.exemplaaddit  hujus  hiatus 
ex  Horatii  I ,  Od.  xvii ,  16  :  «  Ru- 
ris  honorum  opulenta  cornu  ;  »  ex 
Virg.  Georg,  lib.  1,  vs.  191  »  «  fo- 
lìorom  exnbcrat  umbra.  »  Denique 


e  JuTenalis  Sat.  Ili ,  vs.  3i  a  :  «  Fé- 
lices  proavorum  atavos.  »  Pro  mreès 
Gothan.  habet^tf/v/  ;  edit.  Gjllenii, 
Brix.  et  Aldin.  oras,  Gimraerios  in 
Britannia  insuJa  posuit  Carleton  , 
epistola  erudita,  quB  est  octogesima 
inter  Camdenìanas.  Pompeius  Fes- 
tus  ait  :  «  Cimmeri!  dicuntur  homi- 
nes ,  qui  frigòribus  occupatas  terras 
incolunt  Quales  fuerunt  interBaias 
et  Cumas ,  in  ea  regione  ,  in  quar 
convallis  satis  eminenti  )ugo  ór- 
cumdata  est ,  qu«  ncque  matutino , 
ncque  vespertino  tempore  sole  con- 
tegitur.  » 

65.  Ortm.  Duo  Italici ,  unusGeb-- 
hardi  cum  ed.  Romana ,  mstm.  Per- 
petuas  tenebras,  quibus  Cimmerio- 
rum  terra  prematur,  bis  versibus  de- 
clarari  obvium  est.  Sed,  quod  altero 
versu  adjectum  :  «  Sive  sopra  terras 
Phcebus  ,  seu  curreret  infra ,  »  te- 
nere aliquem  potest.  Antipodas  hic 
agnoscere  Tibullum  viderì ,  obser- 
vat  Vulpius.  Subtilitatem  hanc  in 
poeta,  inprimis  in  hoc  ,  locum  non 
habere ,  facile  intelligitur.  Aocipie- 
bam  olim  de  annua  solis  conversio- 
ne ,  ut  simplidter  hieme  ille  im/rm 
tenms  cmrrere  diceretur,  quatenus 
versus  tropicum  Capricorni  recedit  : 
et  sic ,  vice  versa ,  supra  terras.  Ad 
verbum  fere  redditi  sunt  Homerici 
versus  ,  Odyss.  XI ,  i5,  16  ;  in  Ho- 
mero  autem  simplicissimum  est  de 
diurnb cursus  Solis  vicibus  accipere. 
Ascendit  cclum  Sol  mane  evectus , 
et  versus  terram  descendit  ocò- 
dens.  Adeoque  Sol  nec  oriens ,  nec 
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Sive  supra  terras  Phcebos  ^  sea  cuirerei  infin. 
Vidit ,  ut  ìofemo  Plotoais  sdiditaTegno 
Magna  Deum  prples  leyìbua  discurrerit  ambrìs  ; 
Prxteriitque  cita  Sireoum  litora  pappi. 


occidens,  nec  adeo  per  totum  diem , 
Cimmeri U  in  conspectum  yenit  ; 
nee  aliter  verba  Homcrìca  accepei« 
poet«,  qui  ea  aale  oculos  habuere  : 
Yirgìliiii  ,  Georg.  Kb.  Ili ,  Ters. 
357  ;  Qyid.  Metam.  lib.  XI,  ts.  Sga. 
Noster  tamen  poeta ,  nisi  admodum 
improprie  locutau  est,  yrh  eamdem 
senteoiiam  aniAio  tenere  potuit  in 
bis  :  «  SiTe  supra  terras  ^facebns  , 
seu  cwreret  infra  ;  »  dicendumque 
adeo  est ,  eum  alio  modo  accepisse 
yerbum  Homericum  ,  et.ad  acces- 
sum  recessumque  Solis  Tersos  tro- 
picos  retulisse.  Hbtn. 

66.  Si^e  suprm,  PJures  libri  Semsm^ 
pru  ;  Reg.  Lep.  et  Vicent  Sii^e  super^ 
eaque  erat  lectio  Tulgata  ante  Sca- 
lìgerum. 

67.  Vidii,  ut...  Piatomi  saiJUa 
regno;  ita  legitur  in  Paris.  Lips. 
Voss.  1,3,  Bern.  et  Goelf.  3 ,  edit. 
Vicent.  et  Vene  t.  i49>  »  i49^-  "* 
Ei  prò  mt  edit.  Rom.  et  Brix.  libri 
complures;  Edit.  maj.  ann.  1473, 
«/ .  ; .  regam  ;  minor  ^  jr/ . . .  PIu/om 
smà^i'/a  rogna.  Vnlgatam  restituit 
Brouckhiuius.  Propert.  lib.  1,  £1. 
XI ,  vers.  3 ,  laudante  Vulpio  :  «  Et 
modo  Thesproti  mirantem  subdita 
regno.  »  HusCHK. 

66.  Levikoséisewrrent  nmbris.  Hac 
Hejrniom  Talde  angunt  etpremunt, 
qui  pntat  omissum  in ,  ut  sit  in  um- 
éfir ,  inter  umbras ,  nec  aliter  sen- 
sum  probare  vult.  Unus  Statii  babet 
medris  améris;  Heyn.  postbac  lectio- 
nem  undis  rejicit  1  quia  unds  apud 
mortuos;9/]f/»  non  Ici^es  sunt  ;  unus 
Brouckh.  ma^nis  mndit  ;  sed  non  in 
iis  currant  ombrie  ;  denique  nìl  io* 


tentatum  relinquit  doctus  Heynius, 
quo  locum  interpretetur ,  et  e  con> 
jectura  prafert:  «  Magna  Deum  prò- 
les  levibus  par ,  curreret  uinbris.  » 
Fatendom  Talde  impeditum  esse 
locum.  Minus  latine  dirìtur  quibus- 
dam ,  vnf//  ni  éiscunent  Charisius 
ait,pag.  loa  :«  Nonnnnquam  taroen 
(ut)  acuto  aocentu  elatum  reripit 
subjttnctiTa ,  praeposito  finito  verbo, 
more  quo  supra  formari  relativa 
dinmus ,  ut  apud  Vìrgilium  ,  /Ea. 
II ,  vs.  3  :  «  Infandum  regitoa  jubes 
renovare  dolorem,  Trojanas  ut  opes 
et  lamentabile  regnumEnierintÒa- 
nai  ;'  »  id  est  ,  drirc^  SaHustius  , 
Jugi  3i  :  «  Nam  ilta  quidem  pìget 
dicere ,  bis  annis  xv,  qnam  ludibrio 
fueritis  superbìse  paucorum*  ;  quam 
faede ,  quamque  inulti  perierint  ves* 
tri  defensores  ,  ut  vobis  animus  ab 
ignaria  ,  atque  socordia  corruptus 
sit.  1» 

69.  Prmtériitque  cita.  Unus  libcr 
apud  H.  Voss.  Prmiertantfae  ;  unus 
Sila  ;  unus  etiam  Tirrenum,  Sirenes 
non  in  mari ,  sed  in  prato  insuls 
florido  sedent  cantantes  apud  Ho- 
meruro,  ingente  circum  ossium  pò- 
trescentium  acervo ,  Od.  lib.  XII , 
vs.  38  et  i58.  Hcc  prsbfatus  Brou- 
ckbosius  muha  de  Sirennm  forma 
congerit  ,  qoas  in  avem  deainere 
galline  non  absimilem  ,  ostendit  e 
poetis  nummisque.  Quinadeo  num- 
mi a  Neapolitanis  in  honorem  Au- 
gosti  procusì  imaginem  profert  «re 
cslatam,qtta  Sirenem omnibus  ante 
oculos  ponere  possitCKterom  adeas 
Hyginum  ,  fab.  ii5;  Servion,  ad 
iClneid.  lib.  V,  vers.  864  ;  iGKanmn, 
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lUam  inter  gemioae  nautein  cdnfinia  mortis , 

Nec  Scjlhe  s»vo  contemiit  ìrapetos  ore, 

Qanm  canibus  rabidas  inter  freta  serperet  ondas  ; 
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de  Animaiìbus ,  Kb.  XVII  ;  Apollo- 
nium  Rhod.  lib.  IV,  vs.  893  ;  Otì- 
dium,  Metam.  lib.  V,  vs,  55i  ;  Claa- 
dianum,  de  Raptu  Proierp.TS.  a54. 
70.  later  gemUtm  nantem  eonfinia 
morlU,  HicTcnusabest  ab  uno  Aagl. 
et  Gotban.  Vulgo  legebatnr  terge^ 
minm ,  quod  jam  Stadus  mutavit , 
quem  oon  fagìt  syllabam  tm  a  prie- 
cedente  m  absorptam  fìiiase.  Èdit 
CoKn.  1 53o  sola  habet  /wir  gemimm , 
qnod  H.  Voss.  ut  exqaisitiiu  susce- 
pit  At  duo  Italia ,  Gotetf.  1 ,  4  ;  ed. 
nin.  atin.  1473  ;  Rom.  Briz.  et  Ve- 
nete, 1491,  i49^>  ezhibent  :  «  lUum 
tergemini  naotem  eonfinia  montb,» 
id  est,  hiier gemini montis ,  quae  lec- 
tio  Hejnio  jam  arrìdebat ,  et  nunc 
inHuschloì  texttim  suscepta  legitur, 
ut  cnm  Homeri  loco ,  lib.  XII ,  vs. 
71  ad  101,  conveniat  ;  sed  apud  Ho- 
iBenim  9x^«>9c  adsunt ,  non  mon  - 
tes  ;  et  Euripides ,  Med.  43 f ,  quem 
àtat  Huschkius  rirpets  dixit ,  Pro- 
pcrttus  vero ,  lib.  Ili ,  Eleg.  xxit , 
▼ers.  i3,  jaxa  ;  ui  dubitare  possis 
Dtrum  de  Scjlla  et  Chaiybdi  poeta 
montis  appellatione  usus  sit ,  nec 
ne.  Gemmm  mortis  eodem  sensu  di- 
citur  quo  Claudianus ,  XLIV,  70 , 
iemìntt  cotifinia  vittt. 

71.  Ore.  Olìm  legebatur  orbe  , 
qnodexponebant  de  rapidis  vorti- 
cibus  aquarum  in  orbem  et  gyrum 
circumactarum.  Heynius  correxit 
•stu^  vel  109 a  ira.  Brouckbusio  neu- 
tnim  placet  ;  is  ex  Odyss.  lib.  XII , 
▼s.  90,  e  Virgili!  .^jieid.  lib.  IH,  vs. 
4^41  Scyihe  os  servat,  quod  Scaliger 
Kposuerat  ex  Poccbi  et  Lipsii  Ex- 
cerptis  et  libro  Cujacii.— Sex  opti- 
mot  Ulyxia  socio*  ex  nave  ablatos  de- 


Toravit  Scylla ,  tìyos  ac  palpitantes. 
73.    Quum  canibttè  rabidas  inter  ~ 
/reta  serperci  umdms»  Quot  lìtoreare- 
n«  sunt ,  tot  fere  in  boc  Tcrsu  varile 
lectiones  et  emendationes.  Vulgata 
ante  Heinsium  ,   inde  a  Romana 
editione  exhibebat ,  Qmum  canibus 
rapidas.  Brouckhiuìos  rabidas  e  li- 
bris  substituit ,   qua  in  re  acquies- 
cendum  est.  At  Heinsius  et  Guyet 
serberei  ^  prò  serperet  legi  voluere  ; 
Heinsius  tamen  bac  emendatione 
parum  contentus  ,  alias  protulit  et 
primo  quidam  :  «  Quum  canibus  ra- 
bidas intorta  rescfìrberet  undas,  »  vel 
itttortis  ferrerei  undas  ;  deinde  idem 
in  notis  ad  Ovid.  Am.  lib.  II ,  El. 
XVI  y  vers.  a6  :  «  raptas  inter  freta 
sorberet  undas  ;  »  denique  in  Ad- 
vers.  I ,  cap.  i3  :  «  Quum  canibus 
rabidas  inter  freta  ferverei  undas.  » 
Passeratius  legerat  :  «  rabida  subter. 
freta  serperet  unda ,  «  vel  «  rapidas 
inter  fera  serperet  undas.  »  Adest 
sane  /ifra  m  quibusdam  libris  :  in 
alia  prorsus  abiere  Crusms  et  Bur- 
mannus  ,  «  rabidas  succincta  resor- 
beret  undas.  »  Crusius  aliam  insu- 
per immutationem  attulit  in  Pro- 
bab.  Crit.  cap.  16  :  «  Ncc  Scylle 
saevo  conterruit  impete  turbo,  Quie 
canibus  rabidis  infesta  reverberat 
undas.  »  Huschkius  vero  emenda- 
tores  vel  corroptores  io  genio  omnes 
superavit  ;    nam   quia  nescio  quis 
editioni  Reg.  Lep.  adscripsit  :  «  Legi 
etiam  possit ,  Quia  canibus  rapidas , 
illieo  suscepit  ille  tò  Quia  in  textum- 
que  invezit  ;  tum  auctorìtate  edit< 
min.  ann.  ]47^«  correrete  prò  ser^ 
perei  legit ,  ut  esset  sicut  apud  Vir- 
gilinm  ,  ^neid.  lib.  Ili ,  vers.  191  : 
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Nec  violenta  suo  consnmpsit  more  Charybdift  ; 

Vel  si  soblimb  flactu  consargeret  imo , 

Yel  si  intemipto  nudaret  gurpte  ponlum. 

Non  violata  vagi  sileantar  pascaa  Solis  , 

Non  amor ,  et  fecunda  Atlantidos  arva  Galypsus  ^ 

Finis  et  erromm  misero ,  Phaeacìa  tellus. 

Àtque  hxc  seu  nostras  inter  sunt  cognita  terras , 
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«  Vela  damus  Taslumque  cava  trabe 
ciirrìmus  «quor  ;  »  quo  facto  Ter^ 
snm  integruro  non  de  Scjdla,  led 
de  Ulyxe  ipso  sumpsit.  Noi  nimìam 
audacìam.doctissìmi  viri  non  imi'- 
tandam  censemiu ,  et  in  tanta  va- 
TÌetate  idem  faciemus,  quod  ìam 
HeyniiiSy  antìquam  lectìonem  ter- 
vantes.  Quìnadeo  ita  sensus  quoque 
melius  procedit  ;  nihil  enim  contor- 
tius  quam  Huichkii  constructìo. 

73.  Suo  consmmpsii  man.  Multi 
libri  habcnt  coiUurnsii  in  ore;  sed 
jam  in  altero  ab  bine  Tersu  occurrit 
ore.  Suo  more,  quod  Heynio  otiof  um 
videtur ,  frequens  locutìo  est  apud 
▼etere*.  Crusius ,  in  Prob.  Crìt  I , 
legebat  :  «  Ner  Tiolenta  sua  con- 
sumsit  morte  Charybdis.  »  H.  Vos- 
sius  nostrani  lectìonem  cum  irri- 
sione dimittendam  censet ,  et  iu 
orbe  legi  vult ,  non  adeo  feliciter. 

74-  Ftuetu . . .  imo ,  qui  ex  fundo 
consurgit,  fiueei^nf  ut  in  ilio  :  «  ut- 
que  imo  Nereus  ciet  «quora  ponto.» 
Cod.  Lìps.  uao ,  quod  hoc  loco  ni- 
mium  ridiculum  esset. 

75.  Nudaret . . .  pontum.  Virg.  ^n. 
lib.  ly  vs*  106:  «  bis  unda  dehiscens 
Terram  inter  fluctus  aperìt.  »  Angl. 
tres  mfuorct  ^vogurgite ,  contra  fa* 
ciente  Virgilio ,  qui  i£n.  lib.  Ili , 
▼ers.  4>i  :  «  ter  gurgite  vastos  Sor* 
bet  in  abruptum  fluctus.  »,  li.  Voss. 
quia  in  superiore  vertu  suòiimis  le- 
gitur ,  nunc  eo  altius  Charjb<2tm 


deorsum  déprìmit,  ut  ad  arcnara 
usque  ope  cmendationis  vel siinfrm 
rupie  descendat.  At  dum  ille  Cha* 
rjbdìmmergity  nos  ad  estera  prò- 
gredimur. 

76.  A^jf  woiaiéi  iw^'etc  Fabulam 
copiose  denarrat  Homer.  Od.  lik 
XII ,  Ters.  a6o.  In  quibusdam  vio- 
iemia ,  aberratione  frequenti. 

77.  Fecunda ...  arpa  Cal/psms,  Au- 
sus  est  aliquis  inteliigere  arrum  ge- 
nitale Calypsus ,  quocirca  Heynio 
meritas  poenas  luit:  nam  pnster  2X«v 
r«>f  9m«v,etiam  in  ea  insula  :  kpfia 

78.  Fi'uis  ei  errorum  miser9.  Sic 
Ezcerpt.  Poochi ,  unus  Broockfans. 
cum  Guel£  1 ,  et  e  correcticnie  a  , 
Bem.  AsÌkw.  In  aliis ,  errorum  mi-- 
seri;  in  Vossii  1  »  3  »  erroris  miseri^ 
quod  Brouckh.  Scaliger  et  Vulpius 
anteposuece. 

79.  Atque  hetc  seu  etc  Brouckh. 
ait  :  «  Prspositio  iuter  valet  hoc  lo- 
co imtra.  Sìtc  h«c  gesta  sunt  intra 
orbem  nobis  notum  in  mari  Mecii- 
terraneo ,  sive  fabulose  gesta  nar- 
rantur  in  parte  mundi  nobis  inco- 
gnita. »  Passeratius  alium  sensom 
eligit  :  n  SÌ¥e  hcc  t^ ra  sunt,  et  se- 
culi  nostri  ac  regionis  hominibus 
noia  ;  sive  falsa  et  commenlitìa.  » 
Mihi  Brouckh.  sententia  potior  risa 
est,  prssertim  quum  apud  Gellium, 
lib.  XIV,  cap.  6 ,  quttstio  institua- 
XiWf  utrum  <v  r jjf  Um  ^otkivef  Ulyxes 
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Fabula  sWe  novnm  dedit  bis  erroribus  orbem, 
SU  labor  illìus ,  tua  dam  (acundia  niajor. 
Jam  te  non  alius  beili  tenet  aptias  artes  ; 
Qoa  deceat  tatam  castrìs  pneducere  fossam  ; 
Qoaliter  adversos  hosti  defigere  cervos  ; 
Qnemye  locom  docto  melius  sit  claudere  vallo  ; 
Fondbus  ut  dulces  erumpat  terra  liquores , 
Utfacìlisqae  tuis  aditus  sìt,  et  ardaas  bosti, 
Laudis  et  assiduo  vigeat  certamine  miles  : 
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f rravcnt  luttm  hfinxm^x'*  9  *^  '^  ^ 

8 1 .  TmM  dmmfaeunéim  mai/er.Brùa- 
f^uiins  hoc  loco,  QuintUiani,  Ovi- 
dii  et  Taciti  loca  transcripsit ,  ut 
ostenderet  Measalam  ezimiom  fuii- 
ic  oratorem;  ics  omnibiu  nota  est. 

ih.  Jam  te  mom  alius.  Ad  Messar 
lam  tandem  rerertitur  poeta  ;  in 
qnibusdam  legitur  Nam  ;  sed  junc- 
tara  ope  t»u  Jam  melius  procedìt. 
Adest  Jam  in  Eicerpt.  Pocch.  in 
dttobns  Augi,  in  Askew.  Voiis.  a , 
et  in  Bem.  Pro  aries  nonnulli  libri 
et  edìt  Rom.  artem  habent 

83.  Prméactre,  Sic  eroendavit  Mu- 
retus  e  libris;  aniea  edcbatur  éeJu" 
cere;  in  ìXva proémeere ,  perdacere. 
Sic  infra  ts.  89  variatur  etvs.  9». 

84-  Aéeersos  Aosti  éefigere  cerpos. 
Vulgo  in  libris  et  editionibus  lega* 
batur  aerpos  ;  in  uno  Statii ,  vemas. 
•^  Scaiiger  e  Guellii  emendatione 
ad  VirgiL  Ecl.  11 ,  Ter».  39,  ce/pos 
recepit  Ita  est  in  uno  Ital.  Askew, 
tribus  Vose.  Cerri  castrenses  sunt 
stipites  fuTcati  in  formam  comuum 
cerfinorum.  Vide  Dion.  Vossium 
in  C«s.  de  Belfo  Gallico,  Kb.  VII, 
cap.  73.  Meursiumin  Lycophr.  p.  74; 
Serrium  ad  Virg.  Edog.  11,  ts.  39. 

85.  Daeto ...  vallo.  Heinsius  mal- 
let  structo ,  quia  modo  prmém€en; 


sed  dmcerc  vatlam  proprie  didtur. 

HXTH. 

86.  FoutHus,  Monac.  Moutiàus  ; 
Gotb.  educai,  ut  notatH.  Vossius, 
propter  Ticinum  gbicto  corruptum. 
C.  Severus  in  Atna  :  «  rupUque 
cavis  fomacibus  ignes,  » 

87.  Ut  /acili'sfue  etc.  Monac.  et 
Hamb.  Et  prò  Ut;  in  Lips.  deest  «fty. 

88.  Laudis  et  assiduo,  H.  Voas. 
bue  iterum  ut  intrusit  e  libris  qui- 
busdaro,  ubi  confunduntur et,,* ut, 
Brouckb.  haec  ad  laudem  castrcn- 
sem  trahit ,  perperam  ,  ut  opinor  ; 
nam  poeta  dicit ,  Messalam  optime 
nosse  qui  locus  castns  ponendis 
maxime  idoneus  sit ,  ut  et  aquarum 
copia ,  et  securìtas  ab  boste  sit  ;  ut* 
que  miles  esercitationi  campestri  , 
in  qua  alter  alteri  pn^tare  laudis 
cupiditate  accensus  annititur,  op- 
time operam  dare  posait ,  cujus  moz 
▼aria  genera  enumerat  :  Quis  tar- 
dampe  sudem,  —  Ayrmann.  in  Vita 
TibulK ,  S  ^9  9  totum  locum  aliter 
constituit ,  «rcy/ijjf  rf>//«  post  ts.  87 
posita ,  et  nova  sententia  a  verbis  : 
«  Laudis  ut  (siclegit  prò  et)  assiduo 
vigeat  certamine  miles,  Quis ,  etc  » 
ad  vers.  98  perducta  \  ita  ut  quie- 
rat  :  Ut  laudem  militarìs  peritiae  ap- 
petendo. Mimper  in .  armis  actuque 
sint  milites,  quis  Messala ,  eorum 
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Quis  tardamve  sudem  melius ,  ceteremve  sagittam 
Jecerit ,  aut  lento  perfregerìt  obvia  pilo  ; 
Àut  quis  equum  celerem  arctato  compescere  fr«BO 
Possit ,  et  eflìisas  tardo  permittere  habeoa»  ; 
Inqae  vicem  modo  directo  cootieadeK  .cukw* 
Seu  libeat  corvo  brevius  xofiipellere  gyro  ; 


9" 


imperatore  ,  laude  ilia  ,  castrensis 
scUicet  exercStationis  ,.  prior  sit  » 
Hbtk. 

89.  Quis  tarttmmpe  etc.  Voss.  i  , 
Quos  ;  Bern.  et  Voss.  3  :  cel^rem^ue; 
in  Lips.  Tersus  omistos  est.  Simt  qoi 
h«c  ad  Messalam  referaot  :  «  Qois 
te  y  o  Messala ,  melius  ?  »  Alii ,  ut 
notaTÌmus  supra  ,  mìlifum  certa- 
mina  intelligunt  ;  inter  quos  Hey- 
nius  est,  cui  alter  sensus,  plus  quam 
dici  potest ,  putidus  videtur.  Sude 
ad  missìiia  jacienda  exercebantur 
miiites. 

90.  jìu/  lento.  Regius  et. 

91.  Aut  quis  equum  eelerem  arètO' 
tu.  Hìc  versus  etìam  abest  a  Lips. 
Pro  Àut  f  in  aliis  libris  Et  ;  in  aìils 
yit  legitur.  Edit.maj.  i^yi  ,  Vicehf. 
Reg.  Lep.  «  Et  quis  equtnn  cele- 
reroTe  arcto  compescere  freno.  »  Ita 
etiam  Para,  et  edit.  min.  nisi  quod 
^ff/habent.  Ed.  Rom.  Venel.  1491» 
1493»  celerem  arcto,  Sfatius  notat 
Colotium  in  reteri  libro  tegisse , 
«  Et  quis  equum  ceterem  arato ,  » 
▼el  artùto.  Duo  Italici  et  edit  Brix. 
arctato ,  quod  reposuit  Brbuckhu- 
sius.  HtJ^CRK. 

9a.  Possit,  Broùckh.  ex  Hèinsìi 
emendatione  recepit ,  Par  sit;  sed , 
nt  notat  Heynius,  re^lfttenduìn  in' 
hoc  et  reliquis  versi  bus  ex  v^.  69  , 
rh  melius.  Duo  Is.  V  oss.  tarde. 

93.  Dirtelo  contendere  carsu.Utoù' 
ckhusius  revocavit  cursuét  undecim 
tibris,  qunm  antea  legéreiu^/^jir. 
H.  Voss.  propellere  totkKrii  librórum 


fidtfin  edidit  Virgil.  i&eid.  Kb.  V, 
vers.  391  ;  «  Hic  qui  forte  velint  ra- 
pido contendere  cursu.  » 

94.  Compellere.  Brouckh.  quum 
hic  libri  iterum  ^^jr/lfls^Snnrhaberent 
ait  :  «  Repetitio  iniuiTis  est  necsa- 
tis  decora;  scrìbaraosy  duce  Tul- 
lio ,  compellere.  »  Adeat  compellere 
in  Vossii  I  »  a  ;  Bern.  Vindob.  et 
Monac.  R.  Voss.  nihilominns  eoit- 
tendere  ^ìtitiwX.  Locos  Ciceroniaquo 
nititur  Brouckh.  nihil  ad  rtfim  fadt; 
ibi  enim  verbum  competere  sensu 
omnino  diverso  usurpatur,  ileq[tie 
ttllo  modo  ad  equitandi  arteiÉi  retra* 
hi  potest ,  nt  ejus  propriam  ait.  De 
Orat.  Itb.  III|  19  :  «  Ex  ingènti  quo- 
dam  oratorem  immensoquìe  campo, 
in  exignum  sane  gyrum  conpcllitts.» 
H.  Voss.  qui  ut  notavimua ,  licet  li- 
bri supra  dicti  Bròuckhosto  fiaVeattt, 
contendere  servavit  ex  atife ,  in  sn- 
perìore  versn  propellete  e<dfdit',  ex 
ingenio  ;'pei^ram;  Huschkiiis^tfji- 
vertere  e  Crusii  emendatione  susce- 
pit ,  et  exempla  addidtt ,  qtte  nulle 
modo  litem  dirìmnnt.  Nos  nihil  in 
flicriptis  esse  routandum  stattrinns: 
coMendere  haque  primo  foco  ser- 
vantes,  idem  fadmus  qnodSroiickb. 
ci  eomptlleiTf  qnod  pari  ter  librórum 
est ,  légimiis  ;  Hcfet  nnHam  loci  Cice- 
roniani 'iJUus  rationem  habendam 
esse  opinemor.  -~  Vurìdi  leMìones 
brevius  prò  melius  ;  Nane  tileat  prò 
Seu  Hheat  passim  reperiuntur,  qua- 
nmriHafp^nus  delenda ,  h«c  Taro 
tiienda  est. 


LIB.  IV.  CARM.  L 

Quìs  panna ,  seu  dextra  velit  seo  iaeva  laeri , 
Sìye  hac ,  sive  illac  Teniat  gravìs  impetas  hastae , 
Amplior,  aat  ugnata  cita  loca  tangere  fbnda. 
Jam  simul  audacis  vcnrant  certamina  Marlis , 
Adyersisque  parant  aeìes  concorrere  sìgnis  : 
Tane  tibì  non  desil  facicm  compooere  Qjognae , 
Sea  sit  opus,  quadratoni  aciea  consistsft  in  agmen, 
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95.  Quisparmm^  Brouckkutìus  ex 
Heini  ii  emcndatione  reposuìt,  Quid 
frmm^  et  Scalig«riim  deseniit  ;  sed 
nostr»  lectioni  favent  Hamb.  Mo- 
nac.  Bem.  Aakcw.  Vossii  4i  S^" 
cerpta  Perr.  In  Vossii  3 ,  Qmis  prm- 
mia  sgu;  in  primo,  Pervia  ^uis  seu. 

96.  Vem0i  gravis  impetmt  hastm. 
Ita  Scaliger  e  suis  :  accedunt  Vossii 
1  ctÀikew.  Olim  legcbatur  ^««/Àr 
ttmt.  Edit.  Rodi,  kùste. 

97.  Am/flàtr,  aut,  Regiiu  seu.  Ayr- 
maon.  in  YiUi  Tibulli ,  cap.  29,  ic- 
git  :  «  Emìiìus  aat  ugnata  cita  |oc« 
tangere  funda.  » 

98.  Veuiuut  ceriumium  etc.  Paria. 
Lips.  edit.  ano.  1472 ,  VJceat.  Reg. 
Lep.  venieui,  Unus  apud  Vossiim , 
dùcrimiua,  HuscBK. 

99.  Parmut  ctmcunere.  lidem  tibri 
penmt,  Ups.  solus  conUnéen;  Go- 
tbanus  comsurgere.  Reps  iJlustravit 
Salmasius ,  lib.  de  Re  Milit.  Rem. 

100.  Tuuc  tibi  uott  desit.  Brou- 
ckhiisiiu  y  suadente  Heinsio  «  >uon 
deJU  legi  Tult  e  tribns  libris  ^  qiiibus 
accedii  Vossii  5.  H.  Vossius  eius- 
dem  opinionis  est.  Elcgantiòr  Tero 
loculio  :  «  non  tibi  deest  compo- 
ncre.  i»  £d,  mia.  ann.  \^i%  ^  facies t 
comiptc  ex  acies,  quQdoccurritYf. 
101.  Quidam  libri ,  Jum* . 

101.  Seu  sit  opust  fuadruium  etc. 
Salmas.  de  Re  Milit.  Rom.  cap.  7  et 
10  y  aciem  simplicem  «t  bipartttam 
esprìmi  censebat  ;  bave  duobua  cor* 


nibo* ,  nuUa  ut  media  acics  sit ,  con-^ 
stare,  qu«  non  «qaaliter  dirigantur 
in  hostem ,  sed  quorum  alterum ,  ut 
bosti  propius ,  ita  prius  manas  con- 
scrat'  :  bine  vers.  io3  eroendabat 
dupiici  se/uaettm  cernere,  id  est ,  de- 
cernere,  ilfe//e.  Simplicem  vero  esse 
eamdcm  cum  quadrata,  cujus  «qua* 
tsefrontes  sint,  ut  omnes  qui  in  pri- 
mo ordine  stent  uno  tempore  in 
biMtem  se  moveant.  Quum  olim  'vt. 
io3  legeretur  :  «  Seu  libeat  dnpli* 
ctm,  seu  junctum  cernere  Mar- 
tem.  »  Scaliger  bic  tria  genera  aciei 
institnendB,  quadratum  ,  duplex  , 
piialum  describi  putabat.  Scbelius , 
in  Dias.  Polyb.  cap.  1 1 ,  Salmasium 
confudisse  vuU  aciem  ■  simplicem  , 
aciem  qaadraiam ,  et  apnea  fuadra" 
inau  Agmine  quadrato  duci  exer» 
dtum.,  quum  frons  et  tergum  in 
latum  extensa  aint ,  in  ter  quc  in- 
termisceri  poasint  )umenta  ;  opponi 
antem  agmini  piiato  ,  quod  oblon- 
gum  sit ,  fronte  angustìori  :hoc  usos 
esse  io  anfractibus ,  siWis  ac  tocis 
iniquis  ;  ilio  autem  in  campo  lato  et 
plano  ;  aciem  porro  simplicem  a  ^ma- 
druta  distinguere  Vcgctium.  Locut 
est  lib.  1 ,  a8  :  «  Ut  prima  simplex 
extensa 4Ìt  acies,  ne  qnos  sinus,  quas 
curratiiras  babeat,  ut  «quali  legi- 
timoque  spatio  miles  distet  a  milite  : 
tunc  prscìpiendum  ,  ut  subilo  du- 
plicent  adem ,  ita  ut  in  ipso  impeta 
I  is»  ad  qaem  respondere  aolent,  01^0 
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Rectus  ut  sqaatis  decnrrat  frontìbos  ordo  ; 
Seu  libeat  duplici  sejuiìctiin  cernere  Marte , 
Dexter  uti  laevum  teneat ,  dextramque  sinister 
Miles ,  sitque  duplex  geminia  Victoria  castris. 
At  non  per  dubias  errant  mea  carmina  laudes  : 
Nam  bellis  esperta  cano  :  testis  mihi  victie 


io5 


lervetur.  Tertìo  prtscipìendum  ,  ut 
quadralam  adem  repente  consti- 
tuant.  »  Hiischkiiis  notat  :  «  ScrUn 
potuuse  aciei^  vel  a^iem  comsistere 
i'magmem^  \ò  est,  comsiiimere,  docct 
Cortìus  ad  Sallustìum,  Jugurth.  4i| 
pag.  643.  »  Ego  cum  Heynio  sentio 
elicente,  in  poeta  yenamur,  non  in 
tactico  icrìptorey  cui  omnes  aciei 
fonnK  deinceps  accurate  enarrando 
erant  Scdposuit  ille  e  plurìbos  dua», 
alteram ,  quam  agmimis^maérmiì^^ 
pellat;  alteram,  qmm  bimis  comiòms 
in  kostem  éucitmr, 

loa.  Utmqmatis  decurmt,  Edit.Te- 
tercs  />  «quatis ,  quod  in  multis  li- 
bris,  et  edil.  Venet.  1491 1  '49^  • 
j()ii«^jrtf/r>  scribitur ,  quodque  Pas- 
seratius  idem  ac  mqnàtis  esse  con- 
tendit  Paris,  unus  Colot.  ed.  Aid. 
i5oa ,  an  ;  quod  Stalius  legendum 
putabat  uf ,  firmatur  uno  Colot 
Mon.  Bem.  Vvodecurrmi,  Excerpta 
Perreii  cnm  aliis  libris ,  sem  currut; 
Dresd.  et  ed.  Rom.  €omenrrmt 

io3.  Dmpiicisejmneiìm,  Olim  lege- 
batur  :  dupUcem^  seufunctum  centere 
Mariem,  Eoiendatio  Salniasii,quani 
cum  edit^rìbussuscepimus,  priore 
Williano  et  uno  Anglican.  fere  fir- 
matur ;  ibi  enim  legitur  sejumctum  : 
haud  longe  a  vero.  Qui  cenere  Mar- 
lem  probabant ,  se  Enniano  exem- 
pio  tuebantur ,  quod  est  apud  Var- 
ronem  in  Gerontodidascalo ,  et  lib. 
V  de  Ling.  Lat.  itemque  apud  No^ 
nium  in  verbo  cernere  :  «Nam  tersub 
arrois  malim  Titam  cernere  Quam 


semel  modo  parere.  >•  Sed  quum  iln 
cernere  vìiam  positum  sit  prò  eo , 
quod  est  deoertare  de  vita  ;  par  erit 
ut  hoc  loco ,  Mmrtem  cernere ,  sit  de- 
pugnare  de  pugna.  Quo  quid  ab- 
surdiua?  Beoucìch. 

104.  Dexiernti'imrnm  teneni,  iet- 
immane  smisier.  Scaliger  ita  e  libro 
Cujac  edidit ,  cui  accedunt  Vosiii 
3,  et  Menar..  Vulgo  legebant  :  «  Dex- 
traque  ut  IsTuro  teneat ,  dextnim- 
que  sinistra.  »  Non  omnes  abem- 
tiones  referre  libet 

io5.  Gemims  ....  casirii.  Vulgo 
gemini  casns,  Brouckb.  ex  uno  Sta- 
tiano,  Colbertino  et  Excerpt  Co- 
lotii  nostram  revocavit  scrìpturam. 
Gemina  castra  sunt  comna  bina  eins* 
dem  exercitus ,  quatenus  ille  bipar- 
tita ade  pugnavit  Crusius,  Il  1 1^ 
gebat  :  «  Sitque  duplex  gembistic- 
toria  causis.  »  Sane  caasn  et  casus 
permutantnr  ;  vide  Gronotium  , 
Obs.  Ili ,  14  ;  sed  toU  sententbet 
ratio  ab  hoc  loco  longe  est  alieos> 

HSTH. 

107.  Tesiis  miii  vieta,  Quasbic 
memorat  lapydum  atque  aliarao 
Illyrìi  ac  Pannonise  gentinm  len- 
rum  rebelUones,  descripserunt  Stri* 
ho ,  lib.  IV  et  VII  ;  Dio ,  Ub.  XLIX; 
Appian.  lib.  de  Bell»  Illyrìds  ;  Fio- 
rus ,  lib.  IV,  cap.  4  «t  la  ;  Saeto- 
nius  in  Aug.  cap.  ai  ;  Vclleins,  Hb. 
II, cap.  90 ;  Orosius ,  lib.  VI ,  cap. 
ai  ;  meminerunt  quoque  Iìtìi  Epi~ 
tom«  ,  lib.  CXXXI ,  GXXXII , 
CXXXV.  —  Brouckb.  ait  nostrum 


LIB.  IV.  CABM.  1. 

Fortis  lapydìae  miks  ;  testis  quoque  £ilbx 
Pannonins ,  gelidas  passim  disjectas  in  Alpes  ; 
Testis  Anipinas  et  paoper  natos  in  amis  ; 
Quem  si  qais.videat,  yetas  ut  non  fregerìt  xtas, 
Terna  minas  PjlÌ£  miretur  sxenla  fame  : 
Namqne ,  senex  longae  peragit  dnm  tempora  vit« , 
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poetam  eUUs  annam  tunc  egiste 
octaTiim  supra  TÌcesSmuni ,  ut  ve- 
risimile flit  f  ipsum  quoque  has  ex- 
peditiooes  vidisse  pnesentem.  De 
stale  nimià  espresse  pronuntiat  do- 
ctus  rìr  i  res  enim  adhuc  incerta  ; 
immo  de  Carmine  f  an  TibulU  sit  ^ 
psrìter  disceptatur  ;  denique  non 
omnibus  ìntersumus  quK  nobis  vi- 
▼entibusperaguntur.  Nibil  igitur  vi- 
deo f  quod  verisimile  sit 

108.  Impfdiég,  Vulgo  legebatur  Io- 
fodes^  Tel  lapiées,  Scaliger  e  suis 
veram  reposnit  scrìpturam  :  acce- 
dunt  Guelf.  1  ,  a  ,  4*  Quidam  va- 
riant  in  lapidim ,  lazffpm  etc 

X09.  Panaont'ms,  gelidas  passim, 
Hic  maxime  in  textum  s»vit  H. 
Voss.  cui  nulla  pugna  nota  est,  que 
Pannonios  di^ecisset  :  quamobrem 
Salasso*  intelligit  quos  proprio  Mar- 
te devicit  Messala  :  neque  Vossio 
deest  narratiuncula  de  librariis  , 
mendo  scrìpturae  nomen  Salasso- 
rum  expellentibus.  Ctttemm  ver- 
Sttm  deformai  hunc  in  modum  : 
«  Pannonius  gelidaque  Salassus  te- 
ctus  ab  Alpe.  »  Ayrmann.  quem 
Pannonius  in  Alpibus  «que  oflen- 
derat ,  minore  ingenii  impensa  rem 
atitolvit  ;  inserìt  enim  et  post  pas-' 
'MB  ;  malo  tamen  cum  Heynio  Pan- 
nonios latiore  sensu  intelligere,  qui 
proprie  juxta  Danubium  a  Norico 
usque  ad  Mossiam  habitabant. 

110.  Anpinas,  In  librìs  et  edit. 
ante  Scaligerum  legebatur  Antpi" 
nm  ;  in  Ubrìs  tamen  mira  varietas. 


AlpUùs ,  Arpim's  ,  ApHmis  ^  Hùpt^ 
nis ,  Harapiaus,  Hyrpinas  et  Ar- 
pi'a0s.  Scaliger  conìedl  Anpiaos  » 
quod  suscepit  Brouckh.  ex  Straboae 
atque  ex  Itinerario  Antonini.  H. 
Vossius  copulas  agitavi! ,  ediditque 
paupfrque  €i  natus  in  mrmis ,  ne  e{»- 
tbeta  disjuncta  jacerent.  Huscfakiaf 
fluctuat  incertusy  notamque  sic  con- 
cludit:  «  Quod  si  vera  lectio  est  A/^ 
pÌBus ,  nihil  obstat  quominus  ver- 
sum  sic  constitnamus  :  «  Testis  Aru- 
pinus  pauper ,  sed  natus  in  armis.  » 
Bach,  adserit  yStrabonem  secum  fa- 
cere  Armpinus  edente.  Nos  inte- 
graro  disputationem  ne  titivillitii 
quidem  facimus. 

III.  Vetìts  ut  non  fregerìt  mtns, 
Sensus  est  :  si  qub  videat,  utsene- 
ctus  Arupinates  non  firegerit^  minus 
miretur  ille  Nestorem  ad  tertìam 
usque  bominum  «tatem  vixisse.  Ve^ 
tus  mtas ,  ut  supra ,  lib.  I ,  £1.  yiii , 
vers.  5o ,  veteres  senes,  Vid.pag.  9). 

II  a.  Pjlim..,famm,  InGoth.v/te'. 

II 3.  Namqne,  senex  etc.  Veteres 
editionea  ann.  1472  minor ,  et  Aid. 
secunda  «  et  libronim  nonnulli  bunc 
versum  exbibent  ;  Heinsius  miratur 
cur  omiserìnt  recentiores.  In  Cor- 
vin.  sic  expressus  est  :  «  Namque 
senex  ionge  spargit  dum  sccula  vi- 
te. »  H.  Vossius  emendai  tempora 
vitet  e  conìectura,  ne  bis  smculn  scrì- 
berentur.  Idem,  unnsomniom,  ver- 
sum in  textum  reduxit,quem  Brou- 
ckbusius,  Vulpiusy  Heynius,  Hus- 
cbkius  spurium  tMa/t  decìarantQuod 

'7 
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Centum  fecundos  Titan  lenovaverìt  annos  : 
Ipse  tamen  velox  celerem  super  edere  corpus 
Aodet  ecpium,  validisque  sedens  moderatur  habenis. 
Te  duce ,  non  alias  conversas  terga  domator 


ii:> 


ad  me  attmet,e]iisdeiii  afqueVossius 
sententi»  sum  ;  opmorqoe  Tocem 
wirn,  quK  in  Gothan.  superiore  ver- 
suJegitèr,  documentum  adhiicess« 
elapsi  huìas  hexametrì ,  quo  deleto , 
incertus  kctor  est  utrum  de  Nes- 
tore, an  de  Arupinatibus  sermo  con- 
tinuetur.  Me  non  movet,  quod  doctt 
Tiri  Tersum  insititium  esse  Telint  ; 
quid  refert  ì  ìntegrum  Carmen  lu- 
beuter  insititium  esse  coBcesserìn  : 
non  est  itaque  cur  de  singutii  tanto 
niiu  disreptemus. 

1  i4*i?tf«0CMr//>Quibusdam  ìnest 
refocaverii;  sed  qui  fieri  posset ,  ut 
Titan  prcterìtos  annos  referret  ite- 
.rum  ?  Sex  lilMri  apud  H.  Voss.  ran^ 
vapermt  Vindob.  Fhmbus  prò  Titmm  ; 
unus  J.  yo&^fmemndus,  Huscfakius 
primum  nobis  consentiens  •  senlen- 
tiam  mutavit ,  et  scse  festhaatìonis 
damnavit  Seneca  ei  auctor  eat  Ep. 
.xciu  :  «  Scimus ,  a  quibos  princr* 
palis  natura  se  attollat ,  quemad^^* 
modum  ordinet  mundum ,  perquas 
Tices  annum  repoctt  eie.  »  Bach,  eo 
audacia  venit  ut  remoeoperii  a  m»* 
nu  inlerpolatrice  profectum  esse  de- 
dararct  ;  sed  longe  aliter  se  babent 
et  Seuecss  loous ,  et  bic ,  ut  prima 
adspectu  agnoscere  possis  ;  Seneca 
enim  natur»  'vices  celebrat  :  Nos— 
ter  vero,  quicumque  sit,  de  an— 
nis  dudum  elapsis  «ermonem  insti- 
tuit ,  qui  non  ne«ocan  possunt  i  op- 
time  v«ro  nmopori.  Sic  Ausonius  , 
EdyL  vili  :  «  Jane  Teni  :  norus,  an- 
ne,  venif  renovate,  veni,  soJ.  >»  Diie» 
ratolim  Huschk.  :  «  Repocmri^xcxkn' 
tur  sacra  aHifuandiu  intermissa,  non 
anni  continuo  renovatì.  »  Ita  Cesti- 


nanti potius  aooesserìm ,  quam  rem 
graviter  perpendenti* 

1 1 5.  Velox  . . .  saper  eJere  corpus. 
Bdere  est  mttolUn  ;  velod  saltu  m 
cquum  insìlit. 

11 6.  ji&éei,  Heins.  con jedt  ^«s- 
4fe/,  quod  etiam  in  Askew.  et  6oth. 
legitur.  Editores  plerique  Goodet 
eligunt  ;  nobis  vero  secos  visum  est  : 
non  bic  de  Ascanio  (  Ma.  IV,  iS;) 
sermo  est ,  sed  de  seniore  »  qui  au- 
dacia precipue  insignis  est  Non- 
nulK  Kbri  babent  vaiiémspie ,  quod 
Bfouckb.  sufloepit,  Vossius  vero  re- 
jecit.  Mea  quìdem  senlentia  nthil 
interest  utrun  eligas.  Futeor  tamen 
me  in  vaiiéis  haèomi»  lubentius  ac- 
quiescere  ;  translate  ac  poetice  km- 
bomm  dicuntur  vmliJtt ,  et  optine 
senis  vìm  etprimunt  Bronckbasiut 
edidit  moéormtort  ut  vulgo  fit  Cod. 
Lips»  vaUémtfme  s^éti  miraiar  ;  edit 
maj.  ann.  i47a»  vaiiéis^me  sedei  mo- 
éeraiitr  hmiìfms,  H.  Vossw  uno  Kbra 
addicente  d^dìt  seéems  /maderotar, 
qua  in  re«t  HuschJdum  et  nos  ba^ 
bet  cottseolientes. 

117.  fhimaiof.  Varinm  in  modura 
tonh  h»c  vax  interprete»  ;  Scaligtr 
eam  snspectaashabuit.  Notat  Heyn. 
si  d«het«sBe  ^eukMp^^^ot  UiC9Ìiipmt 
non  ita  nuda  poni ,  verum  cfuofwm 
4/<0«M/«/'adiiciendom  erat,  utVirg. 
i£neìd.  VII ,  va.  189,  Pìcms  o^màm 
éomifor;  et  vs<  691 ,  Mèssi^ms  Ofmàm 
domitor,  Poccbi  excerpta  babent  /«^ 
gmdomotu'jdmxi  Italid  eomattt,  quali 
de  Gallis  agatur.  Hejrn.  malit  Hoh 
mata  tergum  ;  Ayrmann.  terga  do- 
matar.Seé  nolimsermonemad  Ara- 
pinates  iterum  converti ,  de  quibvs 
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Libera  Romana  subjecit  colla  catenae. 

Nec  tameu  his  contentus  eris  ;  majora  peractis 

Instant;  compertum  est  veracibus  ut  mìhi  signis  ,         lao 

Queis  Amythaonius  nequèat  certare  Melampus  : 

Nam  modo  fulgentem  Tyrio  snbtemine  vestem 

Indueras  oriente  die ,  dnce  fertilis  anni  ; 

Splendidior  liquidis  quum  sol  caput  extulit  undis, 

Et  fera  discordes  tenuerunt  llamiua  venti ,  125 

Curva  nec  assuetos  egerunt  flumina  cursns  ; 

Quin  rapidum  placidis  etiam  mare  constitit  undis; 


jam  peractum  est.  H.  Voss.  esisti- 
mat  ▼ocem  desideratam  e  contextu 
supplendam  esse,  ut  tanien  de  equo' 
rum  domitore ,  scìlicet  Ampinate 
senno  sit.  HuscliVius  consentit,  rem 
insigni  exemplo  illustrans  Pindari , 
qui  Olym.  XIII  f  vers.  97  ,  Aetfixht 
usurpat  de  Neptuno ,  ut  eum  equo- 
nim  domitorem  esse  significet.  Ego 
Comatù  praetuleriro ,  nisi  infra  vers. 
i38 ,  iterum  de  Gallìa  serrao  esset. 
Dijudicent  peritiores. 

I  ig.  Nec  tamen  his  contenius  eris, 
Heiosiusin  Adv.  I,  a ,  malebat  eas\ 
Qti  Tolebat  ire  tanquam  ele'gantius 
ubique  inferre  prò  esse»  Hetv.  -— 
Unus  liber  apud  Vossiuni,m/;  unus 
paratis» 

130.  Compertum  est,  H.  Voss.  eit 
ejedt,  ut  solet  io  substantiva  verba 
«▼ire. 

lai.  Amythitoaius  .  . .  Melampus, 
Vates  sagacissioius  et  veracissimus, 
ile  quo  vide  Virgil.  Georg.  HI,  55o  \ 
Statium ,  Theb.  Ili ,  449  ;  Apollod. 
Bibl.  lìb.  I ,  cap.  9  ,  et  lib.  II ,  cap.  a. 
^iteìs  Bach,  tertium  casum  esse  di- 
cit,  ut  apud  Virgil.  Edog.  V,  vers. 
S  :  «  solus  tibi  certet  Amyntas.  » 

133.  Num  modo  fui gentem  Tyrio 
etc.  Brouckh.  anoum  urbis  dccxxii 
lutelligit,  quo  Consules  fuere  Impe- 


rator  Caesar  Divi  F.  III ,  M.  Vale- 
rius  M.  F.  M.  N.  Messala  Corvinus  ; 
eo  tempore ,  si  Brouckhusn  ratio-' 
nem  ineas ,  agebat  TibuJIus  aetatis 
annum  ferme  trigesimum  secun- 
dum  :  «  Nam  quede  divinandiscien- 
tia  paulo  ante  jactabat ,  nullo  modo 
cadere  possunt  in  puerum  duode- 
cennem.  »  De  gelate  Tibulli  in  vita 
agimus  ;  tu  vero  cave  argumenta 
hoc  Carmine  bauriasi  ne  forte  in  te- 
nebrionem  quemdam  ignotum,  non 
in  poetam  venustissimum  cadant. 
De  ìHius  diei  caerimoniis  et  omini- 
bus  adi  Òvid.  Pont.  I V,  iv ,  vers. 
a3.  — Colb.  cum  uno  Brouckhusii , 
velamine.  ^ 

1 33.  Fertilis  anni.  Ed.  Rom.  ver- 
tilis  anni,  ut  supra  Barth.  vers.  5 1 , 
^ro  fertUiòus  horìs ,  malebat  vèrti— 
libus.  Unus  Statii  artis  prò  anni^ 
Paris,  annis, 

1  a5.  Fera ...  /lamina.  Tres  hi  Tcr- 
sus  absunt  a  Lipsiensi. 

136.  Egerunt flumina.  Heg.  ex  su- 
periore Tersu  tenuerunt]  unus  Voi- 
sianus  cogerunt  ;  Hamb.  genuerunt 
fiammina  corrupte. 

137.  (^uin . . .  plàcidis . . .  undis.  In 
Regio  ultima  vox  in  litura  erat  scri- 
pta ,  et  prò  Quin  idem  Cum.  Hic 
rersus  in  Is.  Vossii  3  deest. 
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Nulla  nec  aerias  ¥010018  perlabitur  auras , 
Nec  quadrupes  densas  depascìtur  aspera  silvas , 
Qaio  largita  tuis  sint  muta  silentìa  votis. 
Juppiter  ipse  levi  vectus  per  inania  curra 
Adifuit,  et  at\o  vicìnum  lìqoit  Olympam  » 
Intentaque  tuis  precibus  se  praebuit  aure  ; 
Cunctaque  veraci  capite  adnuit.  Àbditus  aris 


i3o 


laS.  ^aila  nee.  Vulgo  editum  erat 
UUa  mec,  Broackb.  Teterem  scrìptu- 
ram  reduxìt  :  prò  aerias ,  Parit. 
aneas. 

1 39.  Quadrmpes  deatas . . .  aspera. 
In  uno  pensar;  Lipt.  cum  unoBrou- 
ckhusii  f  e/amsas.  Irrepsit  quoque  e 
itiperiore  perlabitur, 

i3o.  Quìm  largita,  H«  du«  Toces 
Brouckb.  angunt ,  ut  nihil  habeat , 
quo  MDsui  medeatur.  Edidìt  itaque 
ille  :  «  Quum  largita  tuit  sunt  muta 
saleotìa  votii  ;  »  idem  ostendere  Tult 
Moauiu  hac  lectione  commode  co- 
b«rere.  Hejrnìus  t&  Qaia  pepercit , 
Md  largita  tuis  suat  scrìpstt.  Lipt. 
et  Vossius  3  :  «  Quin  largita  tuia 
siat;  »  qu«  mihi  vera  lectio  TÌde- 
tur.  T«  Quum ,  quod  legi  volunt  e 
paucis  ,  sensum  impedit,  qui  pr«- 
terea  nullus  erit^  nisi  decernaa  per- 
lahitur  et  depasciiur ,  pot ita  esse  prò 
perlapsa  est^  éepasta  est,  At  si  le- 
gas  :  Quia  largita  sint ,  rem  ad  su- 
periora retrabens ,  babebis  sensum  : 
nulla  nec  volncris  est ,  nec  quadru- 
pes y  Quin ,  id  est ,  quB  non  te  Tota 
nuncupante  siluerit.  Huschk./iysin- 
gulari  numero  reposuit ,  qua  emen- 
datìone  non  opus  est  ;  collectÌTe 
enim  loquitur  poeta.  Sic  quoque 
e^anescit  difficultas  e  Terbo  nata  , 
quum  Brouckb.  contenderet  largita 
passive  dici ,  more  veterum  ,  qui 
largio  dicebant  »  et  Heynius  asse- 
reret  posse  accipi  vel  passire  »  Tel 


ut  neutro  ea-  comprehenderentur 
qu»  antecessere ,  fUuaiaa ,  /bnuna , 
mare ,  volaeris,  fuaérapes,  —  Vulgo 
legebatnr  multa;  at  in  uno  Angl.  et 
Excerpt.  Perreii  muta,  qn«  vera 
scrìptura  est ,  procul  dubio. 

i3i.  Le9Ì . . .  eurru.  Lepis  didtur 
propter  celeritatem  cursus.  Hora- 
Uus ,  lib.  I ,  Od.  xzxiTy  Ys.  8  ,  volm- 
crem  Joris  cnmim  dixit  Alio  res- 
pectu  idem ,  lib.  I ,  Od.  xii,  ti.  58 : 
«  Tu  gravi  curru  quaties  Olym- 
pum  ;  »  ob  majestatem  insidentis 
grupem  dixit. 

i3a.  Adfuit.  Unus  Ital.  et  edit. 
Reg.  Lep.  Ad/luit ,  quod  probabat 
Burmannus,  nimis  docte.  Voss.  unus 
Lueinum.  Similiter  aberratum  in 
Lips.  sed  prorsus  mendose  ;  idem 
Linquit, 

i33.  Intentarne  tuis ...  aure.  Dresd. 
Gotb.  et  Voss.  ^ ,  suis;  in  Zwic  i , 
legitur  aurm. 

i34-  Abditns  aris.  \v\goadditns, 
quod  H.  Vossio  visum  est  aurem 
Isdere  ;  idem  conjecit4icr//irj',  textu 
tamen  abstinuit.  Abditns  praebent 
duo  Brouckh.  cum  Gotbano.  Hut- 
cbkius  id  recipiens  sensum  exponit: 
laetior  aris  eluxit  super structas  acer^ 
POS  (  super  victìm»  partes^  arse  im* 
posìtas.  )  Abdilus  ante ,  languidus, 
ignis.  Valer.  Flacc.  lib.  I ,  vs.  ao5  : 
«  Protulit  ut  crinem  densis  luctatus 
in  extis  Ignis  et  adscendit  sallentia 
Tiscera  tauri.  » 
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Lstior  elnxit  strnctos  saper  ignis  acerros. 

Quin  hortante  Deo  magnis  insistere  rebus 

iDcipe;  non  iidem  tibi  sint  aliisque  triumphi.. 

Non  te  vicino  remorabitor  obvia  Marte 

Gallia,  nec  latis  audax  Hispania  terri»; 

Nec  fera  Therxo  tellus  obsessa  colono  ; 

Nec  qoa  vel  {Gius,  ycI,  regia  lympba,  Choaspes 
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i3S.  Zérttor  eUixU,  Mattiiif  e  tuo 
fibro  honc  Tersum  legebat  :  «  Piirìor 
elusil  fiìbAtratos  ìgnU  acerroi.  »  In 
mullb  Jegitur  PuHor;  Lipt.  Licior; 
uniu  Angl.  Litior  edmxii  frmetms, 
Abest  totus  Tenns  a  Bem.  Unus 
Heinsìi  strmtos  frequenti  pennuta- * 
tìone.  Brouckhus.  ostendit  strugméi 
verbnm  in  hac  re  solemne  esse. 

13;.  Nom  iiJem  Hot  simi  tic  Smt 
nllft  varietate  ita  legitur  in  Paris,  et* 
Gaelf.  3,  etbanc  lectionem  priHius, 
qaod  sdami  expressit  Aldus  iSoft, 
edit  min.  1473  ,  et  Vicent  swU  ; 

Venet.  1491  »  149^1  w^^  ''^^"^  ''<^' 
$wi;  edit.  Princeps  :  «  Incipe  nunc 
idem  :  tibi  sunt  aliisque  trìumphis.  » 
Ita  etiam  codk.  Lips.  et  Reg.  Lep. 
in  cujus  margine  notatur  :  Vulgo  : 
«  N«n  iidem  tibi  sint  aliisque  trium- 
pbi  ;  »  ex  MSS  nibii  affertur.  Dii 
tibt  nunc  sunt  iidem ,  ac  aiiis  trium- 
pbis.  Horat.  Od.  1 ,  yy,  9  :  «  Non 
tibi  mokX  integra  Imtea  non  Dii.  » 
Favenl  sequentia.  »  HnscHK. 

i38.  Non  te.,,  remomàUur.  Pne- 
sagientis  animi  esse  b»c  notat  Brou- 
ckhasius»  qui  etiam  de  Gallorum 
▼irtute  Ciceroaem  Saliustiuraque 
loquestes  inducit. 

139.  Auémx  Hispania,  Esse  grave 
▼erbum,  boc  loco,  pane  tantum- 
dem  ac  scelestum ,  docet  Brouckhu- 
sius  ;  sed  potest  simplidter  esse /^r- 
///,  ferox,  Horat.  lib.  IV,  Od.  ▼ , 
▼s.  37  f/er^m  lòeriam  Tocat  Hbth. 


140.  Tkermo  telims  oàsessm  colono» 
Cyllenius  babet/o/x^jj^,  quomod» 
et  Heinsius  malebat  ;  sed  nulla  opus 
est  mulatione.  Brouddi.  edidit  Ty 
rio ,.,  colono.  Vulgo  erat  Métfeo  vel* 
Bkelmo  ;  in  Cti)ac.  teieno  ;  unus 
Statii  terreno  ;  aliùs  cum  Guelf.  a  ^, 
Tkreicio  ;  unus  Brouckb.  Tptno  ; 
quinadeo  unus  Heinsii,  Tartareo.^ 
Sed  pieriqne  cum  Cujadano  cons- 
pirant*:  onde  Hejrnins  Teram  lectio- 
nem agnorit  ;  ut  Africa ,  inprimìs 
Cirene  intelligeretur ,  cu|tts  con- 
ditores  ex  insula  Thera ,  d4^ii ,  duce 
Batto  profecti  sunt ,  ut  late  Hero- 
dotus ,  lib.  IV,  1 ,  47  )  pcrsequitur. 
Jam  Calpumius  in  ed.  Vicent.  nos- 
trani probarit  scriptunm  ,  et  docte 
explicuit  CyHenius  Tiereo ,  \à  t$ì  ^ 
Thermo. 

i4t.  Begia  Ifmpha^  Choaspes.  Ex 
eo  arane  solo  Pfersarum  reges  bibe- 
bant;  etiam  peregre  profecti ,  etiam 
in  bellicis  expedi  tionibui.  Rem  om- 
nem  docte  atque  operose  exposuc- 
runt  doo  pnedari  viri,  Barriabas 
Brissonius,  de  Regno  Pen.  lib.  I  , 
pag.  59 ,  et  Frane.  Femandius  de 
Cordona  Didascalise  mnltìpl.  e.  3i. 
.  —  Multum  variat  scriptura  in  voce 
Choaspes  ;  Scaliger  in  suis  inrenit 
Biaspes  ;  edit.  Rom.  Cohaspes  ;  Vi- 
cent. Coaspis.  Sialmas.  Polyb.  pag. 
493 ,  de  boc  loco  disserens  :  «  Dias' 
pes  corruptum  ex  Chaspes  ;  nam  et 
Coaspes  et  Cnaspes  in  nostrìs  libris 
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Profluit,  ant  rapidus,  Cjrì  dementia,  Gyndes 
Radit  Arectaeos  haud  una  per  ostia  campos  ; 
Nec  qua  regna  vago  Tpmyns  finìvit  Araxe  ; 
Impia  vel  ssvis  celebrans  convìvia  mensis 
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hoc  loco  reperi  scrìptiim  ,  factum 
Diaspes  divaricatia  crurìbils  ?•{;;  u,  » 

\^i.  Rapidus,  Cyridementia,  Gyn- 
dei.  IVfenda  Bcrìpturae  Profait,  Tici, 
Cydnus ,  Ridnas,  6/Wff  j ,  ne  relatu 
guide m  digoa  sunt.  Gyndes  fluvius 
est  Babyionie ,  qmem  CyruA  ìratus  » 
ob  submersum  equuiD,  in  trecentos 
sezaginta  alveos  deductum,  ita  com- 
niinuit  ut  eum  feminis  quoque  pei^ 
meabilero  faceret.  Bez  totam  aesta- 
tem  in  opere  coosumpsit.,  et  Baby- 
lonìis  opportuni tatem  reliquit  yires 
augend^  et  colligendi. 

\lfi,  Radit  Arectmos  haud  una  per 
ostia  campos,  Hic  versus  cum  duo- 
bus  sequentibus,  ut  videtur ,  a  Cyl- 
lenìo  inverso  ordine  legebatur  ut 
tertius  loco  primi  occurreret.  Lu— 
benter  cum  Huschkio  ezclamave* 
rim  :  «  Ab  hoc  ulcere  manum  absti* 
neo.  >*Sed  varie  lectiones  et  cpn)ec- 
tune  memorande  sunt.  Oiim  vjilgo 
legebatur  :  Crttais  ardeas  aut  uuda 
Cay stria ^  et  inde  a  Mureto  (id  qupd 
editiones  veteres  et^scripti  habent  ) 
Carysiia  campis ,  qnod  intellige»- 
bant  de  aquis  ad  Carystum  Euboece 
urbem.  Sed  quorsum  pertinet  Cre- 
tifis  campis  ?  Quomodo  a  Perside 
in  Euboeam  transiUt  uno  saltu  poe- 
ta ?  Scaliger  e  Cu)aciano  reposuit  s 
n.  Arde!  Arecteis  aut  unda  perhos- 
pita  campis.  »  Arectei  a  Strabene 
memorantur,  inque  iis  lacus  ar- 
dentes  rI0*  j  r«u  Nfff^tf  «r^y^  x«<  xm. 
Kvpm.  Heìnsius  principio  emendabaf, 
utetiam  Scaliger  mainerai  :  «  Ardet 
Arecteos  aut  unda  per  hospita  cam- 
pos, 1*  ut  jungerentur  per  campos. 
ileynius  malit  undaparum  hospita , 


quia  omnÌ9  in  eam  miecta  combu- 
runtur.  Idem  probabiliorem  alte- 
ram  Heinsii  conjecturam  laudat: 
«  Radit  Arectieos  band  una  per  os- 
tia campos.  >»  Hanc  scrìpturam  op- 
timusquisquesuscepit,  eamdemqiie 
servavimus  ;  sed  conjectura  nera 
est ,  ut  nihii  certi  babeas.  H.  Vosi, 
qua  audacia  est ,  testimonio  Hero- 
doti  fretus  versum  subvertit  bunc 
inmodum  :  «  Pamaeos  radem  baud 
■una  per  ostia.  »  £iigat ,  qui  eligere 
potest.  Librariorum  ìnscitia  preci- 
pue nomina  urbium ,  populoroni , 
fluviorum  deformavit ,  ut  in  qui- 
busdam,  ne  divinando  quideoisin' 
ceram  lecUoneiii  adsequi  possìs. 

x44-  Necqua.  Schsefferi  liber,  l^te 
qum.  Pro  vago,  Vossìi  5 ,  uopo  ;  idem 
Tamyris;  ceterum  in  mira  varietale 
versatur nomen  hoc;  HerodotoT^ 
/ftu^ic  dicitar  lib.  I ,  cap.  ao5  ;  Lu- 
ciano in  Charonte  TtStpkv^t  %  Valerio 
Mazimo,  lib.  X,  cap.  io,  Tkumy- 
ris  ;  Panilo  Orosio ,  lib.  II ,  cap.  7, 
Tomyris*  Cyrus  ad  fluvium  Araxem 
ab  illa  .«uperatus  est.  Adi  JiistinuiD, 
lib.  I ,  cap.  8« . 

145.  Impia  uti  sm9is  cetéènntS' 
Auctor  est  Herodot.  Ili ,  e  991  P^ 
deos  Indie  populum  versus  Auro- 
ram,ai  quìs  egrotaret,  ettm  mactare 
solere  atqueejuscarnibus  vescì^viri 
quidem  viros ,  mulieris  autem  mu~ 
lieres.  Tum  iti  quìs  san  us  ad  seniiun 
perveniret ,  eo  itidem  ceso  epularì 
atqoe  obearo  caosam  perpaucos  istic 
senes  reperiri.  B&OUCKH.  —  Vulgo 
editum  impia  mec,  H.  Voss.  qui  boc 
modo  t»  gua  desiderali  ezislinat» 
e  Mcmac.  reposuit  vel,  ut  seosus 
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Ultima  yicinas  Phfleba  tene!  arva  Pàd^ens  ; 

Quaqne  Hebrus  Tanaisqne  Getas  rigat  atqne  Mosynos. 

Quid  moror  ?  Oceanufi  ponto  qua  continet  oTbem  ; 

Nulla  libi  adversis  regio  seae  offeret  armis. 

Te  manet  invictus  Romano  Marte  Brìtanmis^  i5o 

Teque  interjecto  mandi  pars  altera  sole  ; 

Nam  circumfttso  considit  in  aere  tellus^ 


inde  a.MV  pia  contìnuaretar  ;  Joh» 
Schrader.  idem  coniectnra  asseco- 
tua  eiBt  CarrìoB  ad  Vai  Fbocum , 
lib.  VI  y  Ters.  750 ,  ein«ndat ,  Nte 
fia  fmìjm^is,  Sibi  habeat  istani  tex«< 
tua  depravatioiiem. 

xi^.  Pitdmus,  lia  et  Regìua  ;  in  aliìs 
Pmeimur^  Bkmnus^^  Padeius  ;  edìt 
VicenL.  Bmcebns  ;  Guelf.  3 ,  P^ 
cAtMs,  Usua  apud  H.  Vocs.  vic/mis  ; 
alkis  srpa^ae. 

i47»  Qaague  Heèrms.l^touóAì.  de 

orUiographia  Bominis  Hìstrì  rnsi- 

tuna  disaerit ,  qnem  flwrium  ,  obi 

leinel  nominaBdicaao  Hisingsòìiàl^ 

per  batic  ▼enimi  floere  jabet,  quam 

antea  Uebrus  conseosu  omnium  re^ 

ciperetiir;  Sed  evcbmat  BroudJiu- 

siu9  :  «  Quid  Hebfo  Tbrad»  flurio 

cnmGeiia  ?  »  H.  ¥otfa.osteiidit  nihil 

ia  hiaesse ,  i}aodn€a  premat  :  Gef  e 

quidam   ad  Daoabiiim  habitanl  ; 

pevtìneat  aiitem  ad  mootem  H«b-* 

tomai  uaque  ;  quinadeo  oiim  Rho* 

dopseimn  aUingebanty  onde  factum, 

ni  Hebrua  memocatts  Getis  ,  tao- 

quam  eorum  fluvius  diceretur.  Mo^ 

Vfui  a  Voiaio  expeUnntur  ,  quippe 

qui  Ponti  -  Eunni  orientale  iittus 

incolerent  oiim ,  ncque  cum  Tanai 

bene  jungcrcntur;  testibus  Apollon. 

Rh.  lib.  II ,  vers.  879  ^  ioi5  ;  Plin. 

Hist.  Nat  VI ,  4  ;  Meb ,  lib.  I ,  cap. 

19  ;  et  yarìant  sane  libri  in  Mosinas^ 

Masittos ,  Maginos  #  Maginos ,  Ma^ 

gis/ras,  MagaroSf  Magios^  Moiosot: 


uBde  Vo9s.  coojìciens ,  aifae  Geió^ 
mos ,  Tel  aifue  Agaihftsos  \  prios  n 
teztum  recepit,  quasi  ex  ìpsis  seri- 
pturttraendis,  appareret.  EgOTero 
quid  similitudinis  intersit  in  ter  va- 
rias  ìHas  cormptasqne  Toces  et  Gè- 
tonos  non  TÌdeo.  Itaque  Mosynos  ìa 
pristina  sede  manere  sìtì  ,  inte- 
gnimque  negotium-  in  perditis  at* 
que  desperatis  habui. 

i4S.  Quid  moror?  Is.  Vos.prìmns 
Quis^  pariterque  Lips.  Hic  etiam 
prò  pta  habet  Tocem  inexplicabilem' 
i^ia.  Duo  Brouckh.  orbes.  HusCHK. 

149-  Regio  seseoffereiarmis.lÀ^. 
regno.  Unus  Gebb.  efferet ,  alter  af- 
ferei ;  edit.  Vicent.  effert.  Paris.  : 
«  Nulla  iibi  advèrsn  regio  se  oRerret 
in  armis.  » 

1 5o.  InvietusBriiannus.  Hor.  Epod. 
ni ,  ys.  7  ,  intaetus  Brìtanaus.  Ce- 
sari» escensione  Britannos  non  do- 
mitos  fuisse ,  omnibus  notum  est. 

i5i.  Interfecto  mundi  pars  alterù. 
sole.  Intellige  terras  ultra  troplciim, 
sWe  ultra  zonam  torridam  ,  in  qua 
solis  ria  seu  orbita  est.  Hetn. 

1 5a.  Circumfuso  considit  in  aere  tei- 
iàs.  Considit  ex  emendatione  Hein- 
sii  recepii  Brouckh.  antea  legeba- 
tur  eonsistit.  Heynìus ,  in  Observa- 
tionibusy  r^  consista  damnalum  no- 
lit ,  et  Heinsium  audaci»  arguii. 
Accedunt  nunc  Heinsii  conjecturK 
codìces  AsL  et  et  Goth.  Cseterum 
vide  Heinsium  ad  Ovid.  Fast.  lib. 
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Et  qninqae  in  partes  toto  disponitor  orbe  : 

Àtque  daae  gelido  vastantar  (rigore  semper. 

lUic  et  densa  tellua  absconditur  umbra , 

Et  nulla  incepto  perlabitnr  unda  liquore , 

Sed  durata  riget  densam  in  glademque  nivenique  ; 

Quippe  ubi  non  unquam  Titan  snperingerìt  ortus. 

At  media  est  Phcebi  semper  subjecta  calori , 


i55 


I ,  Ts.  Ilo ,  et  llb.  V,Ys.  i3  :  «  Fon- 
dere terra  suo  subsedit  et  cquora 
trazit.  »  Heynius  sensum  de  sita  ac 
loco  capit ,  qui  terre  adsigoatus  esti 
pariterque  Ovidium  ausilio  Tocat , 
Metam.  lib.  I ,  Ters.  54  :  lUic  et  ne- 
bulas,  illic  consistere  nubes  Jussit.  » 

i53.  To/o  disponìturorbe.  Guelf.  i, 
ed.  Rom.  Venet.  1491 1  '49^ *  ^^' 
pr.  totus  oriis;  Aid.  iSiS,  ioios  or- 
àes;  edìt.  min.  ann.  \^^^  :  «  Et  qui- 
cumque  in  partes  totus  disponitur 
orbe.  »  Scaliger  e  melioribus  no- 
strani reduzit  lectioneAi,  quaoi  jam 
commendayerat  Statìus ,  et  qu«  in- 
est  Guelf.  a,  3,  ac  Conrin.  Varrò 
Atacinus  in  chorograpbia  apud  Isi- 
dorum ,  (  vid.  WemsdorC  Poete 
Latini  minores,  tom.  V,  part  ui, 
pag.  i4o3  )  :  «  Et  quinque  «therius 
conis  accingi  tur  orbu;  At  vastant 
imas  hìemes  mediamque  calores. 
Sic  terre  extremas  inter  mediam- 
que coluntur ,  Qua solis calido  nun- 
quam  rota  ferveat  igne.  » 

i54*  Cttìido.  Cod.  Lips.  et  edit. 
Vicent.  gelide  ;  Zwìc  1 ,  gelidte. 

i55.  Iliic  et  densa  etc.  Arborum 
umbram  ridicale  in tellìgebaf  Passe- 
ratìus ,  qnum  de  caligine  sermo  sit , 
eodem  modo  ac  apud  Virg.  Georg. 
Ub.  Ili ,  TS.  357  :  «  Tum  sol  pallen- 
tes  haud  unquam  discutit  umbras.  » 

i56.  NaUm  incepto  etc  De  aqua 
labi  indpiente  loquitur ,  qne  statim 
gelu  yìncitur.  Sunt  qui  contendant 


incepto  lifMore  ferri  non  posse.  At 
Brouckb.  optime  illos  refellit ,  esem- 
pla referens.  Libri  nifailTarianI,  nisi 
unus  qui  imrtpto ,  et  alter  qui  intecto 
habet.  *- Wakefildius ,  ad  Locret. 
lib.  Ili ,  io55 ,  h.  loc.  ita  emendat  : 
«  Illic  eztensa  tellus  dlMconditur  um- 
bra, Et  nulb  incerto  perlabitur  unda 
liquore,  »  additqne  ;«  in  primo  Tersa 
libri  habent  Et  densa ,  sed  dems&m 
statim  sequitur.  »  Sed  ista  vocis  re- 
petitio  non  persuadet.  Cetenun  non 
inficias  iverim  extenso  dici  posse ,  ut 
demonstrat  Huscbkius ,  sed  qucri- 
tur  cur  aiiquid^nutandum. 

157.  Seddumimrìgnt.  IaBcm.^«re 
rigent, 

i58.  Titan  swpenngerii  ortms»  Set- 
liger  e  suis ,  quibus  adde  Gnelf.  a  «  3, 
Conrin.  et  septem  libro»  apud  H. 
Voss.  ediderat  swperegerit.  Passera- 
ti  US  bine  faciebat  saperexent.  In  duo- 
bus  apud  Voss.  non  nma^nmm  ;  prò 
aSiin  nonnullis/^/,  mutant  e  libris 
Statius.  Festus  Avlenos ,  I>cjcrìp. 
Orb.  Terr.  veni.  6a  :  «  Vis  bebes  hai 
oras  ardor  Titan  ius  adflai:  Vizeve- 
età  dics  ininminat,  omncque  kte 
Pingue  tenebrosa  csslum  subtezitar 
ctbra.  »  Adi  quoque  Varronem,  de 
Re  R.  y  lib.  I ,  cap.  a.  Lotichius  imi- 
tatione  sua  comprobarit  saperingf 
rii  :  «  None  autem  tepidos  Phcebns 
snperingerit  ortus ,  etc  » 

159.  Sné/ecta  cahri»  Unot  Vossii 
colorii 
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I 

Sen  propior  terrìs  «stiTum  fertor  in  orbem , 
Sea  celcr  hibeimas  properat  decurrere  loces. 
Non  ergo  presso  tellns  consnrgit  aratro , 
Nec  fingen  segetes  prxbent ,  nec  pabula  terr». 
Non  illic  oolitanra  Deus  Bacchusve,  Ceresve, 
Nulla  nec  exustas  habitant  animalia  partes. 
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160.  Sea  propior  ierris,  Paris.  prtH 
prfor;  iraus.  Angl.  et  Lips.  ierras,-~ 
JEtthum  fertur  in  oróem.  Perrorrit 
ilJud  spattwn  Tcrsus  Tropicum  Can- 
cri ,  qood  ,  quum  emetitur ,  apud 
nosaestas  est.  Dizìtillud  orhem^  quia 
in  orbem  emdo  uA  peragrat.  Hstn. 

iSi.  Decurrere  inces,  libri  non- 
nulli  YìTAitXkìnoetes;  onmino  falsum  ; 
bieme  enim  nocf es  long»  sunt ,  dies 
centra  breves.  IpseVirgilius ,  Georg, 
lib.  Il,  rers.  4^x  :  «  Quid  tantum 
Oceano  properent  se  iinguere  soles 
Hibemi ,  yel  quc  tardismora  noeti- 
bus  obttet  »  Ed.  Rom.  Bri*.  Venet. 
i^gi ,  1493 1  properei  dedwcere  nocies 
sed  longe  prsestat  x»  decurrere  ut  su- 
pra ,  vs.  5i  :  «  dum  tema  per  orbem 
SsBCttb  fertilibus  Titan  decurrerit 
horis.  w  PacuTius  apud  Varronem 
de  L.  L. lib.  V,  e  3: «  Esorto  }ubare, 
noctis  decurso  itinere.  »  Wakefil- 
dinsTersum  i59buic  submittit,  quod 
etiam  Huschk.  placet;  ego  non  intel- 
ligo,  CUT  aKquid  loco  morendum  sit. 

163.  Presso  iettms  eonsurgit  aratro. 
Cyllenios  e  pluribus  libris  legerat 
exurgii.  Idem  nuper  fecit  H.  Vos- 
sÌQs  ;  sed  consargere  telltts  videtur  per 
sulcos  qui  smseitari  dicuntur  Virgi- 
lio ,  Georg,  lib.  1 ,  ts.  97.-^PIinius , 
EpisL  V,  VI,  *$  10  :  «Tantn  glebis  te- 
nacissimum  solum  ,  quunt  primum 
prosecatur ,  adsurgit ,  ut  nono  de- 
mum  sulco  perdometur.  »  Pindarus, 
Pytfa.  IV,  TS.  4o5  :  o^9«(  f  «v>«x«f  ^- 

'X<«'  ywr9v  y«^  Hom.  denique  Odjss. 


lib.  XVIII,  vers.  373  :  tì^n  ^M 

i63.  Pneéenf,  nec,  Corvin.  Guelf. 
a ,  et  Hamb.  ae^ue.  H.  Vossius  cui 
.terree  non  idoneum  vocabulum  vide- 
tur ,  ad  pasrua  designanda  quc  pie- 
rumque  inter  silvas  et  saltus  sunt , 
conjicit  tesqua ,  admodum  infelici- 
ter.  Terrmnon  idembicsignìficent, 
quod  u^cv^i  apud  Hesiodum  ;  su- 
mendx  sunt  contra  prò  tellure  qus 
pabula  negat. 

164.  Bacrkusve  Cerespe.  Vossìqìius 
quintus  Bacehusre  Ceresque.  —  Ne- 
que  yinum,  nec  frumentum  propter 
solis  testus  illic  gignìtur.  Bach. 

if>5.  Nulla  nec  exustas  e  te.  Unus 
Colbertìnus  habet  ulta,  et  sic  infra 
Carm.  XIII ,  4*  H.  Voss.  nulla  per 
edidit  ex  ingenio.  Heynius  ezistimat 
grecum  loquendi  roorem  secutum 
esse  Nostrum  ,  perinde  ac  Propert. 
lib.  Il ,  £1.  XVIII,  TS.  3a  :  «  Absenti 
nemo  ne  nocuisse  Telit.  »  Idem  He^r- 
nius  ad  ts.  laS  scripserat  :  «  Duplex 
h»c  negatio  locum  habet  in  repeti- 
tione  particul»  ;  est  enim  quasi  dis- 
tinguendum  :  Nulla  nec  avis ,  nec 
quaérupes.  Unde  Talde  dubito  de  Ta- 
rietate  lectionis,  ts.  i65.  »  Huscbk. 
notat  illum  suam  ipsius  obserratio- 
nem  eTcrtisse ,  citando  Propertii  lo^ 
co.  Apud  Latinos  interdum  du«  ne- 
gationes  fortiter  negant  etiam  sine 
repetitione  illa.  Huschkiura  sequi  li- 
bet  de  bis  docen  lem  ;  pergit  enim  hoc 
modo  :  «  NegatÌTas  duas  prò  nega- 
tiya  una  accipieodas  Varrò  monstra- 
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Fertìlis  hanc  inter  posita  est ,  interqae  rigentes , 
Nostraque,  et  hoic  ad  versa  solo  pars  altennostro; 
Qnas  sìmiles  utrìaque  tenens  vieinia  cseli 
Temperat  ^  alter  et  alterìos  vires  necal  aer. 
Hinc  placidus  nobis  per  tempora  verdtur 


▼ìt  de  vita  populi  romani ,  lib.  II  : 
«  Qua  abstinentia  viri  mulìeresque 
Romane  fuerin  t  yquod  a  rege  mune« 
ra  eorum  nohierìt  nemo  accipere.  » 
Terept  Andr.  act*  I,  «e.  il,  vera. 
35 ,  omnino ,  i|t  commode  monet 
Wittenbachius  ,  Bib.  critic  XII , 
p.  5  :  «  Constructionum  negantium 
tanta  est  yarì^tas,  ut  mult«  illarum 
forrose  noiidum  satis  teneantur,  nec 
Grammaticonim  libris  ad  rationem 
revocata  tradantur.  »  Vide  Mur^t 
adCatuII.  Carm.  IV,  vs.  4»  etquos 
laudat  Dukerus  ad Florum ,  lib.  Ili, 
cap.  1 7  :  «  Nec  ideo  minus  socii. . .. 
desierunt.  »  Ingratus  sonus  praeci- 
pue  H.  Vossium  impuiìt  ^  ut  jper  tóI 
i9«r  substitueret;^<ie4  perfreqnens  est 
concun^s  syllabarum  nec  ex ,  ut  oar 
tendit  Huschkius  e  Propert  lib.  IH , 
£Ì.  9,;  VirgiL  JEn.  lìb.  V,  vs.  669  et 
7^1 ,  et  Cicer.  Orai,  prò  domo  «la , 
cap.  i4*  Nonaullì  libri  Urranf  habent 
prò  par/ej  ;  sed.pro  gioAseipate.ha- 
bendum  est* 

\66.  lUgenies*  Quidam  libri  r/J^vo* 
iem,  Hamb.  utffnfue  rigeiUgm%  quod 
H.  Vosi.  &u»picatur  comipliim  esse 
e  verbis ,  et.  utramque  rigetUem,  — * 
Illa  autem  forma ,  ut  inier .  inier 
repetatur ,  ubi  soleronis  utu3  et  ipM 
ratio  unum  tantum  /iv/eradmìttunti 
passìip  a  viri»  doctis  obaervata  est  ; 
inprimis  Hpratiana  eaempla,  Sem* 
I,  7  ,  II  y  la;  et  Ep.  I,  a,  it ,  la: 
ubi  vide  Beutl.  ad  quss  loca  tuenda 
hic  ipse  versus  e  Tibullo  affertur. 
Hetn. 

167.  Huic  aspersa.  Patet  cuicon* 
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que ,  poetam  hic  loqui  de  tona  teni* 
perat9  9ustra.ll  Unus  Vpssianus  post 
aafiro  exhibet  est;  Mooac  sole  »  oof- 
nipium  e  solo, 

i^,QMass/mifes9frmfO0*hroac 
Ithusius  et  Hejmius  :  «1  Qoas  utiia- 
qoe  tenens  simìln.  »  Heynius  iU 
ezplìcft  :  «  Qttum  GKfai|B.inutraqiw 
temperata  sona  tantiunden  remo- 
tum  est ,  ji'milis  prosar,  ita  ut  tm 
uiriogue ,  ab  ulraqiae  parte  «  babeant 
hÌQc  gejidam ,  ìIÌbbc  fervidam  cali 
plagam:  uode  interposita  plaga  tem* 
peratum  habet  aeaem.  »  H«c  qui* 
dem  Heyniua  qui  simtlìs  cum  viemie 
juB^t.  Noa  aotem.  simile»  anpiesi 
interpretamur  :  quas  similes  sonas 
utriusque  cieli  plagSD  vieinia  et  tor- 
ride,  elgelidoB  temperai.  Duo  libri 
apud  H.  Voss.  uiri^me;  unus  mUrfat. 

169.  Alter  et  alienos  vins  aec^ 
oer,  Solemni  errore  in  omnibus  fiere 
Hbrb  et  cditionibua  negai'  Emco' 
davit  iam  Statiiis  post  Mucetam. 
Calor  aerìa  ex  torrida  spirantis  cs-* 
stinguìt  f  perimit ,  sive  teflBptrstfn* 
gus  aeris  qui  ex  fri^a  spirat  Oria. 
Met.1,  va.  5i  :  «1  Temperiemque  ^^ 
dìt  f  mieta  cum  frigore  flamnia.*  U* 
VoMÌ«ineg|acta  librorumfide,  qiu>- 
rum  tres  em^iidalioiiem  mecet  fir- 
manti immutavit  ut^^aecei,  Husckk. 
Lucani  locum  »  lib.  IX,  i^i  y  cootra 
H.  Vossimn  afTert,  cujustamen  cop- 
jectura  sua  ipsius  debilitate  comiit 

1 70.  Vertitaramoms.  Laèitofxn  qui- 
busdam  libris  et  ed.  Scaligere  Cojac. 
revocavit  vertitur^  quod  aptius  sa 
anni  qualuor  tempora  designanda  ; 
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Hinc  et  colla  jugo  didìcit  subimttere  tauros , 
Et  lenta  excelsos  vìtis  consceiidere  ramos  ; 
Tondetùrque  seges  maUiros  annua  parius  ; 
£t  ferro  tellus ,  pontus  coniìnclitur  «re  : 
Quin  etiam  structis  exsorgnnt  oippida  muris. 
Ergo ,  ubi  per  claros  ierìnt  tua  facta  trìumphos , 
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tempiM  enìm  ìabitur,  praeterìt ,  ut 
apud  Ovid.  Art.  Ani.  lib.  Ili ,  ts.  65: 
«citoped^labìturflctas;  »  atmuUis 
anni  TÌcissitudlnes  vertuntwr, 

i7i.^/>r.Brouckb.  tacite  e  Ubrìs 
hanc  leciionem  restì tuit.  Vulgo  hìc, 
quod  ferri  posset  9  si  idem  superiori 
versai  redderes.  Vossianus  5  suh^ 
neciere.  Regius  prò  didicit  habet  de- 
dit,  —  Hinc,  adlicet  propter  tempe- 
ratum  aerem. 

\i:k.  Et  lenta  exc€hosviiis.  De  Ita- 
liae  vitibus  vide  Plinium ,  lib.  XIV, 
cap.  i.  Eborac.  liber  Imia,  perpetua 
▼ariatione  ;  sed  tenta  yer^m  »  quia 
complectitur  arborem  capreolis,  pai- 
mitibus  et  per  ramos  adsoendit.  — 
Uaus  H.  Yossii  et  celsos. 

173.  Tpndeturfue  seges  e  te.  Graeca 
slructura  ;  sed  non  video  quid  in  hoc 
▼ersu  Heynium  Bachiumque  ofTen- 
dere  potuerit ,  neque  intclKgo  quid 
cum  duplicibus  melapboris  sibi  ▼«- 
lint.  Noster,  lib.  II,  £Li,  vs.  48, 
dixit  :  «  Deponit  flavas  annua  terra 
oomas,  »  idem  hoc  est ,  quod./^/i* 
detur.  Virgil.  Georg,  lib.  IV  ,  i37  , 
de  Corycio  sene  :  «  Ille  comam  mollis 
jam  tum  tondebat  acanthi.  >»  Idem , 
lib.  I,  289:  «  Notte  leves  meliussti- 
pulae,  nocte  arìda  prataTonden  tur.  » 

174.  Pontus  confiaditar  tere.  yi\À' 
ìx  eoa/uttditur ,  etiam  contundìtur  \ 
GuelC  a  prò  v.  \tKX.€Qmcinditur,  /Es 
navium  rostra  designat.  Heyn.con- 
)icl  posse  putat  ut /erra  tellus  subin- 
telligendum  ita  pontus  confinditur 
are.  A(  nulla  emendatione  opus  est. 


175.  Structis  exsurguttt  oppida  mu- 
ris. Hcinsii  liber  estructis  ;  Goth.  ex" 
tijfctis  ;  Brouckh.  in  duobus  coasur- 
gunt  habebat ,  adstipulantìbus  uno 
Stat*  et  Colb.  -^  Heynius  quoque 
optat  consurguat,  H.  Vossius  idem 
texlut  immisit  laudatque  Ovid.  Met. 
XV  ,  Ts.  43 1  ;  Lucan.  lib.  Ili ,  vs. 
379 ,  et  Propert.  lib.  IV  ,  Eleg.  i , 
vs.  laS.  Bach.  Voisium  secutus  est , 
Huscbkius  autem  exsurgunt  serva- 
vit ,  Livii  locum ,  Uh.  VI ,  cap.  4»  af- 
ferens  :  exsurgere  adificiis. —  Paris. 
Lips.  cum  aliis  exurgitat. 

176.  Per  claros  ierìnt.  Omnes  libri 
editi  ante  Scalìgerum  habent  :«  Er- 
go ubi  prieclaros  poscent  tua  facta 
triurophos.  »  Scripti  eadero  przbe-- 
bant ,  exceptis  perpauris.  Quidam 
etiam  fata  ^vo  facta ,  quod  Heynius 
probat.  Idem  iprìmum  poscent  defen- 
debat ,  roox  vero  correxit  mereant\ 
Cu)3iC.  praclaros  ierìnt  \  Vossius  i , 
per  claros  ierìnt  sua  ;  Cod.  Lips.  : 
«  Ergo  ubi  pdaros  poserint  tua  facta 
tùmphos ,  »  ita  ut  duplicem  lectio- 
nem. poscent  et  ierint  in  unam  con- 
6indat  Scaliger  nostraro  refinxit  lec* 
tionero.  Eodem  modo  Ovid.  A.  A. 
lib.  Ili ,  vs.  87  :  «  Ite  per  exempluro, 
genus  o  mortale ,  dearum.  »  Statina 
Achil.  lib.  I ,  vers.  4  :  *  Nos  ire  per 
omnem  ,  Sic  amor  est, hcroa  velis.  » 
Heynio  hsec  parum  accommodata 
esse  videntur  ;  itaque  alia  afTert  Ovì- 
dii ,  Fast.  lib.  I ,  vers.  i5  ;  «  Adnue 
cenanti  per  laudes  ire  tuorum ,  »  et 
Trist.  lib.  V,  IX  ,  vs.  3a  :  «  Per  titu- 
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Solus  ntroque  idem  dìcerìs  magnus  in  orbe» 
Non  ego  sam  satis  ad  tantx  praeconia  laudis , 
Ipse  mihi  non  sì  prxscrìbat  carmina  Phoebos. 
Est  tibi,  qui  possit  magnis  se  accingere  rebos, 
Yalgius  ;  sterno  propior  non  alter  Homero. 
Languida  non  noster  peragit  labor  otia ,  qaamTÌ» 


iSo 


lum  yetUi  nomìnk  ire  cupìt.  »  Trist 
lib.  II ,  Ts.  168  :  «  Per  tua ,  perque 
sui  facta  parentìs  eant  ;  »  Consci,  ad 
Liviain,  4<^  •  "  Perque  annos  diu- 
tumus  eas  fratrìsque  tuosque ,  »  ai 
nullum  Heyaio  inter  hstc  esempla, 
ad  locum  nostrum  Tacere  TÌdetur. 
Huscbkius  ait  i/acfa  paulo  ìnsolen- 
tius  per  triumphoi  euni.  Cicero  prò 
Balbo  r,  6,  de  Pompeio:  «  Cu)us  rcs 
gestc  omnes  gentes  cum  clarìsstma 
Victoria  terra  marique  persgrasstni : 
cufus  tres  triumphì  testes  essent , 
toturo  orbem  terramm  nostro  im- 
perio teneri.  » 

1 77.  Soìtts  uiroquc, .  Jm  ùrèe,  Brou- 
ckhus.  Asiam  inteltigìt  et  Europa» , 
Varronemque  ,  ^allustium ,  Oro- 
siumet  alios  convocat,  utopinioncm 
hanc  tueantur  ;  sed  eiistimo  illum 
rem  altius,  quam  par  erat,  repe* 
tiisse  :  in  promptu  enim  est ,  quid 
poeta  Yoluerit ,  qui  vìx  absoluta  so* 
narum  descriptione ,  certo  nihii 
aliud  hoc  loco  significa^it  quam 
utramque  temperatam...Regiuscam 
septem  apud  Brouckh.  et  Gnelf.  3 , 
maximus  orée.  Vossiani  3  ,  4  »  ^  i  ^^ 
Monacidem  habent  ;  unde  H.Voss. 
ita  edidit  ;  non  potuit  tamen ,  quin 
conjecturam  ezcogitaret  :  «  Solus 
Qtrique  idem  dicerìsmazimusorbi.» 

178.  Nam.,nsum  smiii.  Lucanus, 
lib.  I ,  Ters.  66  :  «  Tu  satis  ad  vires 
Romana  in  carmina  dandas.» 

I  ^^SiprmscrìhaicMrminmPhmhms. 
Passeratius  explicat  :  «  Prttcipbt  et 
monstret ,  ut  scribendi  magister  dis- 


dpulo,  quomodo  scribendi  compo- 
ncndiqae  versus  ;  »  quod  Vossio  aJ>^ 
snrdum  visum  est;  ilaqutt  edidit,  mau 
siprmstahit,  e  duobus  Brouckh.  et 
Gotb.  Et  hoc  interpretatur  ut  Apol- 
lo ,  eodem  modo  quo  lib.  II ,  EL  ▼, 
▼s.  1 ,  4  >  poetie  modos  et  rerba  prc- 
ludens  indice  t.  Sed  incassum  tantam 
ingenii  impensam  fedt  doctus  vir. 
pimscrihere  autem  nihii  alind  est 
quam  éocert  ;  vide  Cicer.  Dir.  lib. 
II ,  59  :  deinde  prmstart  alìemfe^- 
mma  prò  prmhre  neroo  dixìt  nec 
dicere  potuit.  Denique  temporum 
consecutio  vel  prmstet  vel  prmstiierU 
postularet. 

180.  St  accingere.  De  iis  ^ui  ma- 
gnum  aliquid  moliuntur,  conantur, 
Virgil.  Georg,  lib.  Ili ,  ts.  46  :  «Mo« 
tamen  ardentes  aocingar  dicere  pu- 
gnas.» 

181.  Vafgius,  T.  Valgius  Rufut 
scripsit  multa  y  qnft  invida  SBCula 
perdidemnt ,  ut  de  tanto  homine 
nunc ,  nihii  nisi  noroen  topersìt. 
Horat'  Sat.  lib.  1 ,  10 ,  rers.  81 ,  et 
Od.  lib.  n  ,  9,  illum  masimis  lan- 
dibus  eztollit.  De  VaFgio  dòcle  dis« 
serit  Brouckh.  et  memorat  ejus  eie- 
gosy  epigrammata  et  bucolica.  Care 
poetam  cum  Caio  Valgio  Rufo  con* 
fundas ,  quem  Plinius  inter  eoa  no* 
minat ,  qui  latine  de  utu  hei^amm 
scripserunt.  Fuit  autem  hic  Caius 
consnl  suffectus  in  locum  M.  Va- 
lerii  Barbati ,  in  magistrato  flM>rtuj, 
A.  U.  DGCXLI. 

181.  Languida  non  master,  Bron- 
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Fortuna ,  ut  mos  est  illi ,  me  adversa  (atiget  ; 
Nam  mihi  quum  magni»  opibus  domos  alta  niteret , 
Cui  fìierant  flavi  ditantes  ordine  sulci  185 

Horrea ,  fecnndas  ad  deficìentia  messes , 


ckhos.  ex  Lipsii  Excerp.  lamgitidm 
aam  noster ,  h»c  subjìciens  :  «  Ideo 
Val|pì  humerot  illi  oneri  sobiicii , 
qaod  ipse  laborem  refugiat  »  con»- 
do*  sibi  Tirnim  eziguarum ,  atque 
otiiuD  sectetur,  quaniTÌs  in  re  non 
lauliisiina.  »  Sto  nostra  lectio  libro- 
rum  conaensu  gaudct;  diverto  sen- 
so ,  aed  pariter  idoneo.  Heynìus  le- 
gi  malie  t  ìaapti'damec  noster ,  ut  nec 
sii  «#«  iamen  ;  idem  fecìt  Voss.  con- 
aentìente  codice  Corvìn.  Heynius 
«pioque  permget  proposult. 

i83.  Fortuna,  ut  mos  est  iilL  Te 
ad  Tibulli  Titani  refer  :  inibi  enim 
dcclaraTÌmus  quid  de  hoc  versu  sta- 
toeodum  esset..  Hejnio  sententia 
manca  Tidetur,  desideratque  ille  ut 
mws  est  itti  uffligere  òonos,  H.  Voss. 
Dovum  versum  Tìbulliano  sobstituii 
e  somnib  suis ,  qu»  semper  libra- 
rium  ineptnm  ostendunt ,  ut  eum 
ineptiis  onerent.  Edidit  ille  Fortuna 
ui  Mios  estt  Musis  adeersm  fatigat, 
Editoribus  fere  omnibus  verba  mi 
mos  est  d// suspecta  sunt,  et  nncis 
inclusa,  quasi  nullum  sensum  ha- 
beant  probum.  A  t  Lucilius  apud  Ste- 
pbanum ,  p.  i64:  «*  Altas  frontibus 
immissas ,  ut  mos  fuit  illis.  >•  Horat. 
Satyr.  lib.  I ,  iv,  ts.  gS  :  defendas ,  ut 
iuMS  est  mos.  Livius,  lib.  V,  cap.  39  : 
«  Postremo  c«sorum  spolia  legere, 
armonimque  cumulos ,  ut  mas  eis 
est,  coacenrare.»  Huschk.  quoque 
emendationem  affert  :  «  Fortuna  ut 
nosti  semper  me  adversa  fatiget.  » 
Esemplo  Horatii  fretus  ut  ipse  no- 
sti curiosus.  Epod.  XVII,  Ters.  77. 
Schefieri  liber  habet  :  «  Fortuna  ut 
mas  illi  semper  ad  versa  faUget.  >»  In 


quibusdam  XAxAifaiigtU,  quod  am- 
plexus  est  Bachius. 

i84«  Domus  aita  niteret.  Hor.  Sat. 
I0>.  II ,  ▼,  TS.  12  :  «  Res  ubi  magna 
nitet  domino  sene.  »  Contra  in  pan- 
pertate  omnia  squalent,  sordescunt, 
—In  Goth.  dotiòus  prò  opibus. 

i85.  Ditantes  ordine  sulci.  Seu  or- 
dinem  sukorum  animo  subjicias , 
aeu  ditantes  ordine  jungas,  quia  tem- 
pofe  aegetes  queque  suo ,  non  cun- 
ette simul ,  maturescunt ,  ut  Brou- 
ddius.  fadebat.  Hbtit.  Ayrmann. 
emendat  distantes  ordine.  Heinsius 
etiam  sulcos  tentabat,  conjidens: 
«  Cui  ftterant  flavi  ditantes  horrea 
culmi.  »  Heynius  ait  :  in  Tibullo  si 
quid  tentandum  putarem,  refinge- 
rem  rè  ordine  in  horrea  ut  repetere- 
tur  idem  vocabulum  :  ditantes  Aor- 
9ea  suiti,  horrea  etc.  Licet  in  hoc 
Carmine  quidvis,  etiam  salvo  Ti- 
bullo, refingere  possis,  nihil  hoc  lo- 
co mutandum  censeo ,  ex  ipsa  Hey- 
'nii  ÌDterpretatione  ,  quse  servandse 
voci  ordine  inservire  potest  vel  ma- 
xime ;  in  Mon.  qui;  in  Bem.  cum; 
unus  Brouckfa.  alti ^vo /tapi. 

1 86.  Horrea. . .  dejicientia,  Heynio 
sunt  minora,  non  satis  ampia.  Olim 
vulgo  in  omnibus  legebatur  /ecun- 
dis  indefieientia  mensis.  Messis  erat 
in  Cujaciano.  Heinsius  varie  tenta- 
batlocum.  Ayrmann.  in  vita  Tibulli 
$  7  ,  legit  :  «  Horrea  fecundas  et 
deficientia  messes.  »  Crusius  vero, 
«  Horrea  fecundas  nec  deficientia 
messes.  >•  In  Regio  :  «  Ordea  fecun- 
dis  indefieientia  meniis.  »  Heynius 
notat  legi  posse ,  fecundas  in  defi- 
cientia messes^  nXàìóXwr'.d^citpe^ 
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Cuìque  pecus  denso  pascebant  agmine  coUes , 

Et  domino  satis,  et  nimium  furique  Inpoque  : 

Kunc  desìderìum  superest  ;  nam  cura  novatar , 

Quum  memor  anteactos  semper  dolor  admonet  annos.  190 

Sed  licet  asperìora  eadant ,  spolierqoe  relictis , 

Non  te  deficient  nostrae  memorare  Camoense. 


cuniainsumitts.  Emendationeni  quft 
Scalìgero  trìbuitur,  ìam  Perreìus 
Aldine  adscrìpserat ,  et  Ed.  Grypb. 
1673  in  margine  habet.Monacb.  nec 
hunc  nec  sequentcm  yersum  exprì- 
mit. 

187.  Agmine.  Sic  editf.  principes. 
Venet.  i475,  i49'  >  9^.  Vicent  et 
Reg.  Lep.  agmina ,  qao  Passeratius 
inductusest ,  ut  emendaret  :  «  Cuì> 
que  pecu  denso  pascebant  agmina 
colles.  u  Heinsius  corrlgebat  cui pe^ 
coris ,  ut  esset  saiispecoris.  Askew. 
0A//vrhabet  Goth.  valles  prò  coUes. 

i88.  Nimium.  Bem.  nimio. 

189.  Nam  cura  novatur.  Conficit 
Heyn.  t»  nunc  a  poeta  iteratum  f uis- 
se.  H.  Voss.  sine  dubitatione  id  x*^ 
nam  in  textu  substituit 

190.  Admonet  annos,  Brouckhus. 
e  quindecim  libris  admovei  praetu- 
lit  y  ut  elegantius.  Heinsius  legebat  : 
«  Quum  memori  anteactos  semper 
dolor  admovet  annos.  »  Caeterum 
magna  est  lectionis  varietas  :  in  pie* 
risque  legitur  :  «  Quum  memor  ac- 
citos  semper  dolor  admonet  annos.» 
Anteactos  e  suo  reposutt  Scalìger. 
Edit.  Rom.  cum  duobus  italids  at- 
triios.  Douxa  accisos. . .  annos  olim 
emendabat,  quodnon  displicetHey- 
nio,  dummodo  annum  accipias  de 
proyentu  annuo  :  addit  tamen  Hey- 
nius ,  res  in  vado  esset ,  si  accisos 
agros  legercs  ;  in  duobus  Statianis 
uno  Brouckbus. ,  unoque  Heinsii 
etiam  Guelf.  a,  accitus ,  quorsum 
alludunt  tres  alii ,  in  quibus  a//r/* 


tus  ;  un  de  Heynius  legi  posse  dicit  : 
«  Quum  memori  accitus  semper  do- 
lor admovet  annos.  »  Admonere  di- 
citur  quidquid  aliquo  cum  aculeo 
teloque  in  memorìam  redit.  Sallast. 
Jug.  79 1  eam  rem  iocus  admonuit  ; 
Ovid.  Mct.  XIV,  vs.  4^5  :  «  Admo* 
nituluctus  renovautur  ;  »•  Tibullus  ; 
lib.  I ,  EI.  V,  yers.  40  :  «  Admonuit 
domine  deseruitque  Venus.»  Hus~ 
chkius  rà  accitus  merito  fakum  eut 
sic  decTarat  :  «suspicor  in  libro  aliquo 
scriptum  fuisse  ^ticos ,  id  est  »  anti- 
guosy  ut  r^fir/ scribebant  prò  coguus, 
item  cotidie  prò  quotidie  jam  illud 
quam  facile  mutari  potuerit  in  ad- 
tos  vel  accitos  nemo  non  TÌdet , 
quum  fittere  e  et  /paululum  dìffe- 
rant  in  libris  scriptis ,  ut  sepe  nes- 
cias  utrum  arces  legendum  sit ,  an 
artes.  Ergo  optio  nunc  datur  eligen- 
di si  ve  antiquos ,  sire  anteactos ,  quo- 
rum al^erum  alterìus  inlerpretatio 
est.  f^nm  antiquum  dicilur  universe 
prò  preterito  etiam  brevissimo  tem- 
pore. Mi  hi  lectio  anteactos  retinen- 
da  videbatur ,  confirmata  etiam  co- 
dice Vindob.» 

191.  ^otierque  relictis.  Cerda  ad 
^n.  VI,  vs.  168 1  supplet  tfff0/j,  ri- 
dicule.  Cod.  Paris,  edit.  min.  anni 
1473.  Venet.  Reg.  Lep.  rclictus. 

193.  Non  te  deficient  CametntB.  Pro- 
pert.  lib.  I ,  EI.  vili ,  vs.  a3  :  «  Nec 
me  deficiet  nautas  rogitare  dtatos.  » 
Unus  liber  defient.  Ejusdem  prorsus 
sententi»  est  vers.  ao3  :  «  Nulla  mi- 
hi  statuen  ifinem  te  fata  canendi.  » 
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Nec  sokim  libi  Pieni  trìbuentur  bouores  : . 
Pro  te  Tel  rapidas  ansiin  marìs  ire  per  andas, 
Adyersis  hibema  li(;et  tameant  freta  yeotis  ; 
Pro  te  Tel  solas  densis  sobsistere  tarmis , 
Val  parvum  iEtneae  corpus  committere  flamm». 
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193.  Neesolum  tihiPierii.  Ex  uno 
Matii  libro  Broiickh.  ordinem  in- 
▼ertit.  Nec  tiki  Pieni  solum  ;  acce- 
dimi duo  Vossiani.  Niec  soiam  sub- 
sisterc  potesty  quamquam  non  se* 
quente  vermm  eiiam. 

194.  Rapidms  ausim.,.  maris ...  «o- 
Jas,  Ed.  min.  an.  lijamisun;  Hamb. 
per  /r ...  mumm,  Ropidms  maris  undas 
et  hoc  loco  sicco  pede  transìerunt 
editores ,  ut  sopra  ts.  1  a6  ;  vide  Kb. 
I ,  Eleg.  II,  vers.  I^i ,  ubi  quidam  li- 
bri raèido  babent ,  sicut  hoc  loco  ai- 
Sidas  prò  rapijMsoaà.  Witt  Etiam 
TS.  I  a6  Guyetus  rakidum  corrigebat, 
obnitente  Fleinsio.  HusCBK. 

195^  Advtrsis  eie.  Cod.  Lips.  tres 
boa  versus  inverso  ordine  exhibet. 
Vei parpum, . .  Pro  te, . .  Adversis.  Si- 
roilis  confusio  est  in  libris  Voss.  i , 
4y  et  Gotb.  HuscBX. 

1 96.  Densis  subsistere  titrmis,Bur-' 
manu.  Jon.  optat  Deusas  suisisten 
turmas  ;  H.  Voss.  e  quibusdam  li- 
bris ^Ar/>  inìeso/us  posuit  ;  Guam. 
/Vv  ie  densis  ve/  solus  ;  quidam  libri 
oòslsUre ,  procul  a  vi  verbi  suésis-^ 
tendi,  O.  Brutus,  lib.  II,  ad  fam. 
£p.  IO  :  «  NoB  sì  Varronis  tbesau-* 
ros  haberem,  subsistere  sumtui  pos- 
seiD.  »  Livius,  lib.  XXVII ,  cap.  7  : 
<«  Maxiaie  movit  Patres  Asdrubalis 
traositus  in  Italiam,  vix  Annibali 
atqtte  ejus  arniis  subsistenlem.  » 

197.  Vei parvttm. , .  corpms,  Inter 
tot  doctorura  diversas  sententias, 
vulgatMtt  servare  praestat ,  quse  si  ri- 
dicula ,  eidem  fato  obnoxia  erit ,  cui 
fere  integnim  boc  Carmen.  B'Or-^ 


pitie  ad  Cbariton.  p.  636 ,  inquit  : 
«  corpusculum  ibi  suum  vocat  pnr~ 
^um  respectu  magns  et  immensae  il- 
lius  flamroie ,  que  in  montis  i£tn« 
barathro  ardebat.  *»  Manil.  lib.  V, 
vs.  593,  de  Andromeda  :  «Quan- 
tuia  preda  maru!  »  Alii  quidam  per* 
tica  adhibita  poetam  ipsum  humi- 
liorisstaturssfuisse  voiunt;  Brouckh. 
tamen  obstat,  per  quem  banc  in- 
terpretationem  admittere  minus  li- 
cei. Qui  fieri  posse t  enim,  ut  Tibul- 
lus  parvus  fuerìt  quem  Horatius^^r- 
mosum  ditit  ;  tale»  homines  venusti 
potius  et  ^///,  quam/f^rm^/idicun- 
tur.  Bach,  pa/wum  non  ad  corporis 
figuram  ,  sed  ad  iuvenilem  sctatem 
refert.  Sed  si  Tibullus  tandem  au- 
ctor  putaodus  est,  certo  non  juve- 
nis  boc  Carmen  scripsit  :  licci  enim 
etiam  paero  dìgnum  sit  :  vers.  190, 
anteactos  memorai  annos ,  illos  sane 
per  quos  vitam  degeral  omnibus 
coromodis  inslructam.  Ridicula  est 
vulgata  lectio ,  ut  eo  ipso  eam  prò 
vera  habeam  ;  adde  quod  omnes  om- 
nium libri  consentiant,  etiam  satis 
erit  ad   emendationes  rejiciendas 
quas  quisque  ex  ingenio  protulit. 
Heinsius  vet  par  sim,  Quidni  poS" 
sim?  junior  Burmannus  ^/oA«in : 
equidem  doleo  quod  metrum  im- 
pedimento fuerit  quoroìnus  aliquis 
Pseudo-Tibullum  iCtnae  resupìnum 
immitteret.  Broticlih.  vel  pavidaai 
edidit;  H.\ùss.  nec  popidum,  quod 
cordi  melius,  quam  corpori  conve- 
nire notai  Heynius ,  favente  Brou— 
ckhnsio,  sed  difficuUatem  loci  ope 
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Sum  qaodcumque ,  taum  est  :  nostri  si  parvala  cura. 
Sìt  tibi  quanta  libet  ;  si  sit  modo  :  non  mihi  regna 
Lydia ,  non  magni  potior  sit  fama  G^dippi  ; 
Posse  Meleteas  nec  mallem  mittere  chartas. 
Quod  tibi  si  versus  noster  totusve  minorre , 
Yel  bene  sit  notus ,  summo  vel  inerret  in  ore  : 


aoo 


disti nctionis  admodum  docis  elu- 
dente. Huschkius  ,  nec  parcam  prò- 
ponit  ;  at  mera  est  coniectura.  Ce* 
tenim  unus  Angl.  habet  teferum; 
Lips.  eneiB  ;  Ed.  Reg.  Lep.  Etknm  ; 
unus  Statii  suòmiiiert. 

198.  Nosiri  siparpula  cura,  Hein- 
sius  :  nosiri  sit  parpuia  cura  ;  hunc 
'Brouckh.  et  Heyn.  secati  sunt.  At 
Voss.  Bach,  et  Huschkius  x/pnetu- 
lere  e  libris  optimisque  editionibns. 

lesisi/ modo.  Ed.  Lips.  cum 
aliis ,  si  sini  ;  Rom.  cum  Venet.  sic 

sii;  Vossii  4  )  ""ffc  P'o  ^o"' 

aoo.  Non  magni  potior  sit  fitma 
Gfiippi,  Vide  Plutarch.  in  Vita  Ni- 
cise  ;  Justin.  lib.  IV,  cap.  4,  5  ;  Paul- 
luni  Orosìum,  lib.  II,  cap.  i4*  *~- 
In  Gotb.  MiAi  prò  sii,  Cod.  Lipa.  et 
Heins.  Gttlippi,  Cylienius  ita  :  qui- 
dam Pìiilippi  legunt  patrìs  Alexaa- 
drt  Magni,qui  muftamemoratu  sem- 
piterno digna  fecit. 

aot.  Meleteas  nec  mmllem  mittere 
chartas,  Brouckbus.  edidit  vincere, 
Scaligerum  secutus,  qui  e  Cujac 
ita  reposuerat;  in  r^liquts  fere  om- 
nibus mittere,  eodem  sensu  quo  emit- 
fere ,  in  vuigus  edere.  Auctor  Ciris 
▼ers.  93  de  suo  poemate  loquens  : 
M  cantus  meditanti  mittere  certos.  » 
In  duobus  Italids  est  emittere,  quod 
usitatius.  Plinius  ,  lib.  I,  Epist.  11: 
«  Libelli,  quos  emisimuj ,  dicun- 
tur  in  manibus  esse.  »  In  Guam,  di- 
mittere,  H.  Vossius  edidit ,  nec  ma- 
lim  emittere,  Invenitur  etiam  tan^ 
fere,  fortasse ^ro attingere.  Ed.  ma). 


ann.  1473»  melletheas  ,.,SareAas  ;  mi- 
nor posse  me  ietieas  :  sic  unusVossoj 
et  ed.  Reg.  Lep. — Cod.  Lips.  et  duo 
Voss.  tardas.  Paris.  «  Posse  Mele- 
teas mallem  quoque  mittere  cfaar— 
tas.  »  Huscbkio  si  accredas ,  scripsit 
Tibttllus  :  «  Posse  meleteas  nec  mal- 
lem  pangere  chartas  ;  »  ut  Mart.  lib. 
XI,  III ,  Ts.  7  :  «  At  quam  TÌctnras 
poteramus  pangere  chartas.  »  Con- 
jecturam  malim ,  que  H.  Vossii  est , 
piane  reìicit  Huschkius. — Mtieteas 
ehartas  vocat ,  quc  Homerics  smit 
Fluvius  enim  MÌ>v«  »  poetico  loquen* 
di  more  Homerì  pater  dicebatur  ; 
inde  ilIeM«>]9Teyr>f(dictns.Broack* 
busi  US  nummum  describìt  Amas- 
trianorum ,  in  cujns  una  facie  Ho- 
merus diadematus  ac  bene  barba- 
tus;  in  attera  fluvius  Meles  urne 
innixus,  cum  lyra  supra  genu  dex- 
trum  erecta.  Vide  Spanh.  de  Usu 
ac  Pnest.  Numism.  pag.  flil^, 

aoa.  Qmod  tibi  si ,„  totuspe,  Rora. 
ed.  sit;  mozGuelf.  i  ,  4  ^BOtmsee; 
Hamb.  totus  nosterpe  inverso  or- 
dine. Vindob.in  margine ,  Cam  fili. 
Nullus  fere  editor  hunc  locura  prc- 
teriit ,  quin  eum  jnrgtis  meritb  pe- 
teret.  Heinsius  emendarìt  mimorpe, 
quum  minuspe  legeretur.  Recepi- 
mus  quidem  ,  sed  nihii  emolumenti 
inde  retulimus  in  verro  tam  sordido 
ac  corrupto. 

ao3.  Vei  éene  sit  noims.  Ita  Brouck- 
husius  e  iibrìs  potioribus.  Vulgo  inde 
a  Mureto  Fei  èene  si  totus  ;  et  in 
Aldiuis  Rom.  Lips.  ac  Vicent.  //  ne- 
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Nulla  mihì  stataent  finem  te  fata  canendi. 
Quinetiam  mea  quam  tumulus  contexerìt  ossa , 
Sea  matura  dies  £ito  properat  mihi  mortem , 
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ims  itttmi  in  ore.  Cod.  Paris,  edìt 
min.  ann.  1473»  Aid.  mmrei;  cod. 
Ups.  edìt  Reg.  Lep.  Venet  1491 9 
1493»  mertt;  Viceot.  inkereL  Hinc 
MuretUf  fecit  inerret,  quod  legjtur 
in  Fiorentino  ,  Stat  Hamb.  \ViU. 
et  ano  Brouckh.  Hcc  proba  est  lo- 
cutio.  Virgil.  Gir.  vs.  356  :  «  multus 
inept»  Virginìs  insolito  sermo  no- 
Tus  errat  in  ore.  »  Sed  Scylla  men- 
daz  varia  comminiscitur ,  bmsHante 
limgma.  Huic  recte  dicitur  sermo  er- 
rare  in  ore  ,  Tel  iaerrare  ori.  Num 
etiam  patrono  poetscojusdam  ver- 
sus vel  Carmen ,  cujus  aliquam  ali- 
quando  mentionem  facìt  honorìfi- 
cam  •  inerrai  in  ore  ?  non  ego  id 
crediderim.  Immo  accoratius  dicas, 
Carmen  iUi  kmrere  in  ore.  Ovid.  Met 
lib.  X ,  Ts.  ao4  :  «  Semper  eris  me- 
cnm  9  memorique  haerebis  in  ore.  » 
Ertmt  igitur  qui  horum  yersuum 
auctorem  scripsisse  patent  :  «  Vel 
bene  sit  notus  »  summo  vel  inhc- 
reat  ore;  »  ut  habent  Colot.  tres 
Augi,  cum  edit.  Vicent  inharei 
in  are  :  sed  aliud  est  memori  in  ore 
hmrere ,  aliud  summo  inharere  ore , 
Tel  ari,  lUud  est  commemorari  per- 
petuo ;  boc  »  adhflerescere  lingua  , 
Ita  ut  pronuntiarì  nequeat.  Quod 
accidisset»  credo ,  Messale ,  si  quis 
ei  talea  versus  obtulisset  Habebat 
vero  auctor  in  votis ,  ut  Messala  hoc 
Carmen  interdum  cum  laude  com- 
memoraret ,  venus  in  ore  haierei 
(  Cicer.  de  Offic  lib.  Ili ,  cap.  21  ) 
quod  Grfleci  dicunt  Ix'iv  ^«  m/ue- 
T9«.  Hoc  nos  ad  alteram  lectionem 
reduci t.  Et  satis  docet  prior  senten- 
tia  Fif/  Sene  sii  noius ,  scripsisse  il- 
lum  summovel  inerret  in  ore,  HusCH. 


ao4.  Statuent  finem,  Unus  Angl. 
finem  statnent  ;  H.  Voss.  ita  edidit, 
ut  ezpressius  esset.  Paris,  et  non- 
nulli  liatnnnt, 

ao5.  Mea  gnnm  tnmnlns  eoniexerH 
ossa.  Ita  Brouckh.  secutus  Mure- 
tum  :  afitea  legebatur ,  mea  tnnc  in- 
mnlus  quam  texeritossa.  In  duobus 
Italia  :  «  Quinetiam  tumulus  mea 
quum  contexerìt  ossa.  »  Edit.  min. 
ann.  1479  :  «  Quin  etiam  mea  tunc 
tumulus  seu  tezerìt  ossa.  » 

ao6.  Matura  dies  fato  properai. 
Scaliger  e  Cujac.  reposuit  eelerem , 
libris  omnibus  contra  facientibus  , 
tifato  prsebentibus.  H.  Voss.  Wun- 
derlich.  Bauer.  Bach,  veterem  scri- 
pturam  revocandam  tMA^  viderunt. 
Heyn.  quamvis  ejusdem  sententi» 
foret  y  emendationem  Scaligeri  non 
e  testu  eiecit.  Huschk.  pariter  ce- 
ierem  edidit ,  quod  praefert  nisi  prò 
fato  ìtgdA/aii,  dies  fati,  v»  fiufi- 
nfxtnn  ifiKf  (  i£schyÌ.  Coeph.  vs. 
608.  )  Ovid.  Epist.  I ,  vs.  ir4  :  «  Ez- 
tremum  fati  susitinet  ille  diem.  » 
Virgil.  JEneìà.  lib.  XII ,  vers.  i5o: 
«  Parcarumque  dies  et  vis  inimica 
propinquat.  »  Anth.  Lat.  tom.  II  , 
Ep.  ccLxzxvii ,  p.  322  :  «  Abrupit 
dine  sortis  iniqua  dies.  »  Hsec  omnia 
concedo,  sed  quid  ad  rem  ?emen- 
datione  non  eget  locus.  Brouckhu.n. 
multacxempla  congessit,  ut  doceret 
hoc  loco  idem  esse  matura ,  quam 
prematura,  festinata,  prBceps.Idem 
ostendit  properare  transitivo  sensu 
usurparì  apud  optimum  quemque 
scrìptorem.  Vide  Propert.  lib.  II , 
Eleg.  XXVIII  y  vs.  a5  ;  Virg.  Georg. 
IVy  170.  Possis  apud  Brouckhusium 
et  alibi ,  innumera  exempla  legere  , 

18 
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Longa  manet  seu  yiCa  ;  tamen ,  mutata  figara 
Sea  me  fing«t  equam  rigidos  percurrere  caaqpos 
Doctom  ;  sea  tardi  pecoris  skn  gloria  tauras  ; 
Siye  ego  per  liquidum  volacris  vehar  aera  penna  ; 

JQcunda  quidém ,  sed  hoc  loco ,  ut 
in  ré  satis  liquida ,  superracanea. 

307.  Tmmen,  Hoc  cum  subtexmm 
ìu  ultimo  yenu  jungendum.  P]rtha- 
goreorum  doctrìna  in  cannine  as- 
sumitnr,  quod  Hfynium  ofTendit 
merito ,  qnum  ;alias  non  nisi  loca 
infera,  Elysium  et  campi  pìorum 
memorari  sòleant  Heynio  videtur 
locus  ita  constituendus  esse  ,  ut  illa  : 
seu  matura  dies, . . .  Louga  manet  seu 
vita,  icocptv9ÌTiat  dieta  sint  :  sequen- 
tia  vero  jungenda  cum  superiorìbus 
hoc  sensu  :  «  Quin  etiam  tum,  quum 
mortuus  et  sepultus  ero  (  sive  acer- 
ba ,  sive  matura  morte  raptus  )  ;  et 
(  licetmòrtui)  tamen  figura  mutata 
fuerit  (  sive  ea  me  finget  equum  , 
hoc  est ,  fingar  equus  vel  taurus  vel 
▼olucris  } ,  quandocumque  humans 
forrott  reddar ,  tuas  laudes  canere 
pergam.  »  Ezclamat  lepide  Hey- 
nius  :  Bene  factum  quid  poeta  talis 
in  hominem  non  rediit ,  et  plura , 
quod  minabatur  ,  carmina  condi- 
dit  !  Olim  legebatur,  mutata figuram, 
Statius  y  Scaliger ,  Brouckh.^^irrtf 
antepo^iere ,  quod  nunc  permultis 
librìs  fìrm^tur. 

ao8.  Rigidos  percurrere  campos, 
Statius  riguos  malebat  ;  Brouckhus. 
pronuntiat  :  «  rigidi  campi  non  nisi 
hiemedicuntur;  MHeins.in  Adrers. 
castigavit ,  gjro  percurrere  campos  ; 
quod  recepit  Brouckhus.  multa  de 
Gyro  subiiciens  ,  itemque  de  Hyp- 
podrome,  qui  campus  non  a  planitìe 
diceretur,  sed  a  greco  vocabulo  Si- 
culorum.  li  enìm  a  fiexu  equorum 
Hippodromum  x«/ic9v  appella^ere , 
ut  iliuatrìs  notat  Scaliger.  Sed  hsc 
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omnia  nihii  ad  rem;Heinsiiemmi]ih 
mutationem  exsulare  jubemus,  ler- 
vamusque  rigidos  campos,  nulla  hie* 
mis  formidine ,  qua  nos  refrigerare 
conatur  Brouckhus.  Heynius  rem 
bene  ezpedit ,  qui  rigidum  prò  solo 
duro ,  solido ,  quo  incedi t  equus,  su- 
mit.  Idem  ait  pugnare  inter  se  gjrn 
et  percurrere  ;  nam  equus  in  gyrom 
drcumactus ,  campum  non  percnr- 
rit  Cftterum  Heinsii  emendatio  in 
Vossii  primo  adest.  H.  Voss.  etiam 
supenreniens ,  aliquid  mutavit ,  re- 
posuitque  gyros  percurrere  campo , 
ut  sit,  velut  apud  Viì^il.  carpen 
gyrum.  Bach,  de  reritate  locutioois 
percurrere  gyros  campo  admodum 
dubitat.  HuschL  qui  rigidos  scrra- 
▼it ,  addit  :  friget  sane  lectio,  sed  io 
emendando  hoc  loco,  In/elìs  opt^ 
ram  perdas. 

209.  Tardi  peeorit  sim  gloria  tau- 
rus. Un  US  Statii  tardus;  Bem.  ter- 
dis  ;  H.  Voss.  ex  ingenio  tarpi  ef^ 
tit,  quia  Virgilius  dìxtni ,  optima 
torpm  forma  Bopis,  OvidL  Am.  lib.I| 
Ters.  a^  :  «  Candidus  armenti  glo- 
ria taurus  erat.  » 

aio.  Per  liquidum  volucris  veier 
aera  peana,  Emendarat  Heinaus: 
votucri  vekar  aera  penna.  Recepere 
Brouckh.  He3m.  H.  Voss.  ediditv^ 
lucris  vehar  aera  peanis  ;  inest  sane 
peanis  V  ossiano  3 ,  liquida  volgeri- 
peanis  ;  et  in  Hamb.  rtpolutus  in  aen 
peanis  \  sed,  quod  ait  ille,  hoc  Hein- 
sii emendatione  venustiusesse,iHm 
video.  Adstipulatur  Heinsio  Voss.  i> 
Attamen  recto  ìudicio  pronuntiatit 
Voss.  retinendum  esse  volucns,  prò* 
pter  oppositionem  equai^  tanni  1 
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Qnandocumqae  hominem  me  longa  receperìt  «tas  ^ 
Inceptìs  de  te  sobtexam  carmina  chartis. 

volueris,  Nos  igitur  curo'  Hocobklo 
"ttXtt»  edit  scrìptursim  aeriraTiniDs. 
aii.  Qumdocumque  hominem.  Sic 
RberGujacìl.  Vulgo,  Imfnemeumqiae 
tomimem,  Mox  Paaseratios  refietrìi 
emendarìt  ;  in  sesto  Gebhardi  re^ 
iexerù.  Brouckh.  PasserMii  emen* 
dationem  amplenu  aU  :  «  dìeuntur 
autem  rtficiez  qu»  fueranttublata.» 
Heynius  notai  :  quid  si  alius  mali! 
refiux£rìi ,  sed  cor  Tulgatam  non  ptr 
tiemur  ?  Regios  ,  tu  qaodeamfae^à»-' 
Muamm ,  qnod  quorsmn  spectet  non  > 
intelIigQ;  mai  forte  creda»  TibvUum 
spe  in  pristinam  hominis  formam 
redenndi  omninocaruisse.  DuoSla- 
lii,  totidem  Voss.  Edit.  Vioent  Im 
futfcum^ae.  Huschk.  in  margine  ed. 
Reg.  Lep.  inTenit  :  «  Ineptissimura 
fìt ,  dum  bellua  est ,  Telle  cantare 
eum.  »  Bene  dooet  Heyn.  quomo- 
do  Tarìetase  ^umtiaetmqme  compen. 
dieta  scrìptnra  oriri  potuerìt.  Poeta 
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sspenumero  adverbinm  pioniocum" 
qutnk  fronte  TersnoB  ooUocantHo^ 
rat  Kb.  I ,  Epist.  xrv ,  ts.  17  ;  Pro- 
pert.  lib.  II,  EI.  I»  Ts.  71  ;  lib.  II , 
£1.  juu,  Ts.  17. 

aia.  Suèiexam  earmina  chùrtU, 
NepM  Attica  XVIII  :  «  Sìc/smìlia^ 
rum^  origiatm  smiiexuU ,  ut  ex  eo  da- 
rorum  Tirorom  propagines  poasimm 
cogB08cere«  »  livio»,  lib.  XXXVII, 
cap.  4^:  «  Subiexit  deinde  fabnltt 
huic^  etc.  »  BroacklNisium  adeas  , 
si  tibi  racat;  is  enim  ie  nnilta  edo- 
oebit  de  Terbis  tesèrt^  cmtieMeref  4^* 
ifxert  f  Ì¥Uexere ,  pertexere;  retexere, 
Unus  Statii  cnm  Gueif.'4  »  habet  «^ 
miam  ;  cod.  lipa.  ^ìwwim.— Tandem 
ad  fastidiosi  istios  camima  finera 
perrentum  est  ;  Tlbulli  certo  non 
est ,  ne  ejus<  «tati  quidem  tribuen- 
dmn  ;  nullum  itaque  argumentum , 
nuttum  documentum'de  pbiloso{ 
Pythagorica  inde  bausetiiti. 


CARMEN  IL  * 


OULPICIAest  tibi  eulta  tnis,  Mars  magne,  kalendis; 


*  Brouckhosius  edidt  :  «  Qo» 
none  seqnuntur  poematia ,  ea  non 
esse  Tlbulli  rei  ipsa  dictio  argnit.  » 
Sane,  modo  admodum  decretorio 
pronuntiat  vir  doctus  :  tu  adi  notr 
tram  TibuUi  vitam ,  ubi  quscnnque 
qucstio  de  carminibus  et  Elegia  fìi- 
sios  et  maturius  perpensa  est.  Nibil 
vcstat  itaque ,  nisi  ut  quosdam  titu- 
los  mcmoremns ,  qui  in  libris  edi- 
tionibusque  conspiciuntnr;  in  ex- 
cerp.  Poccbi  et  Perreii  commnnb 
est  titulua  libri  quarti  canniBibaa  : 


^(f  amore  Sulpkite  et  Ckeriait.  Cod. 
Lips.  cum  aliis ,  Léuu  Saipicìm  aé^ 
Martem  ;  in  Witt.  Bpiatolm  ad  Mar- 
Um  haketSulficim  Uatdes  :  edit  Vi- 
cent  Hic  liòer  de  AmariSms  Saipieim 
et  Cheriaii  imseriòitur.  Margo  edit 
Reg.  Lep«  :  «  Ego  vero  fa«c  carmina 
partim  a  puella  scrìpta  puto ,  partim 
a  Tibullo  ;  et  quis  sdt  an  non  Sulpi- 
da  cum  Galeno  Carminibus  bis  la- 
teat?» 

1.  Saipieia,  Mir»  pnlcbrìtudinis 
pudUa  foit  9  Senrii  Snlpidi  nobilis- 
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Spectatum  e  caelo ,  si  sapìs ,  ipse  veni. 
Hoc  y enas  ignoscet  ;  ai  io ,  violente ,  caveto , 

Ne  tibi  miranti  tnrpiter  arma  cadant. 
Ulias  ex  ocnlis ,  qnnm  vult  exnrere  divos , 

Accendit  geminas  lampadas  acer  Amor. 
Illam,  qaidqaid  ag;it,  quoqao  vestigia  movit, 


«Imi  et  darìssimi  Tiri  fiUa,  quam 
Cerinthiis  dilexit  Hanc  miro  colta 
exornatam,  utkalendamm  Martia- 
ruiii  <lieizi  festum  ageret,  celebrat 
Tibulliu ,  Martemque  precatur  ut 
adesse  velit  eam  spectaturus.  Tsù... 
kaieadis.  Omnibus  notum  est  mu- 
lieres  et  puellas  kalendis  Martiis  a 
marìtis  amidsque  munera  accepisse, 
unde  Horatius ,  lib.  Ili ,  Od.  8  : 
«  Martiis  ccfilebs  quid  agam  kalen- 
dis ;  »  insignis  locus  est  Martialis , 
lib.V,Ep.85. 

a.  ifir'  sa^,  Nimirum  ^  si  Yoluptati 
tuK  consulas  ,  si  sensum  eleganti» 
habes.  Prop.  lib.  IV,  E1.  ti  ,  ts.  83  : 
«  Gaude ,  Grasse ,  nigras,  si  quid  sa- 
pis,  inter  arenas.»  EditVenet.  i475, 
et  Reg.  Lep.  prò  sapù  habent  saiis. 
Roman.  ì^se  veni/.  H.  Voss.  ri  e  ex- 
pungit ,  ne  forte  credas  Martem  e 
cjelo  tanquam  e  fenestra  spectatu- 
rum  esse ,  qui  e  c«1o  venire  debeat. 
Praepositionem  tuentur  libri  omnes. 

3.  Hoc  Venus  ignoscet.  Propert. 
lib.  II ,  Eleg.  xzviii,  Ters.  33.  Rom. 
contra  metrum  ignosce : ec  tu;  in 
Hamb.  etFlorent.  ignoscet  sed:^r' 
peram.  Produci  cssura  brerem  sjl- 
labam  obvia  res  est. 

4.  Tnrpiter  arma  cadant,  Propert 
lib.  IV,  Eleg.  IT,  Ts.  aa  :  «  Interque 
oblitas  ezcidit  urna  manus. 

5.  DUas  ex  ocuiis.  Similia  loca 
quc  bue  referas  non  desunt  Brou- 
ckhus.  postquam  multa  et  veterum 
tt  recentiorum  laudavit ,  ezclaroat  : 
f(  Sed  omnes  istos ,  aut  ego  egregie 


fallor,  Tidt  Sulpicia.  Quanti  enim 
putas  Amorem  illum  decurrrre  ad 
oculos  puelfft  formos» ,  ut  suas  in- 
de accendat  faces ,  quibus  non  tan- 
tum homines ,  sed  et  ipsos  deos  im- 
mortales  exurat  ?  »  Quod  ad  me  at- 
tinet ,  ausim ,  timide  tamen ,  uimic 
condnnitatis  consectationem  hit 
agnoscere ,  perinde  ac  apud  Pseudo- 
MusBum  illum  qui  in  cannine  de 
Leandro  :  «e  ^i  wXmt^i  TpiU  x'^f'^^f 
fftivvwT»  Ktfwivtct  tìf  it  ree  fif9uq  Óf 
9m\fùt  yf>M»v  Utcviv  x«^(Vrff#i  rrff Xrc 
Menagius,  Eleg.  I: 

DocbMttx  jreux  dITnnrail  «nproBle  Uflawiiw 

H.  Voss.  ne  Amori  liceret  Deos  om* 
nes  incendere  edidit, // firrat  volt 
Brere  divum  ;  et  rursus  aliquid  de 
absorpta  liltera  S  excogitaTÌL  Qaem 
adest  in  Ed.  Briz.  et  in  uno  Guelf. 
sed  merum  scrìptur»  mendum  est. 

6.  Geminai. . .  lampadas,  Reg.  Lep. 
cum  aliis  iampades.  Romana  gem^ 
mas, 

7.  Illam^^uidqmid  tXc^  Regìus/Vs»- 

jam  ;  Ed.  Lips.  cum  nonnullis  apud 

Brouckh.  ^uidifmd vestigia.  Male  fi- 

ber  Witt.  Laudi  cum  Excerpt.  Lips. 

/lectii  ut  Ovid.  Met  lib.  I,  ts.  370  : 

«  flectunt  Testigia  sanctc  Ad  delo-- 
bra  dee»  Heynius  alt  :  «  forte  eliam 
tempus  hoc  melius  couTeniret  alteri 
rói  agit^  nui  quod  temporum  per- 
mutatio  doctiorem  rationem  redo- 
le t»  Ursini  liber  tenditi  unus  Angl. 
monstrat;  prestai  tamen  maitìt  :  ee' 
stigia  enìm  mopentur  aeque  ac  pe- 
des.  Propert  lib.  II ,  EL  xxiii ,  ts. 
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G)mpoiìit  fortini  subseqaiturqae  Decor  : 
Seo  solvit  crìnes ,  fasis  decet  esse  capillis  ; 

Seu  compsit,  comptis  est  veneranda  comis. 
Urìt ,  sea  Tyrìa  volnit  procedere  palla  ; 

Urìt  9  seu  nivea  candida  veste  venit. 
Talis  in  «temo  felix  Vertamnus  Olympo 

Mille  habet  omatus ,  mille  decenter  habet. 
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6  :  «  quo  movet  iUa  pedes.  »  Seneca 
Tfayest.  Ts.  430»  «  moTei  nolentem 
gradam.  » 

8.  Suijeguiturfue  Deeor,  Re^us 
eoasegiuiur.  Quint.  Inst.  I,  cap.  ii  : 
«  non  ìd  agentei  fartini  decor  ille 

.dìscentibas  Iradìtos  prosequatur.  » 

9.  iSSfir  Molviierimes.  Ed.  Rom.^4ir- 
^s  tfmsis  decei  etiam  empiii is ,  cor- 
nipte;  H.  Voss.  nt  sibilum  TÌtarel 
comptis,  eapiiiis  •  %ÒÀò\\fmsam  de^ 
€et  esse  eapilios.  Idem  esempla  in- 
duxit  Virgil.  jEneid.  lib.  X ,  yen. 
S38  :  K  fuftus  propeiam  in  pectore 
barbara  ;  »SH.  It.  lib.  IV,  yen.  i37, 
ftuut  Mmòenas;  Kb.  XIY,  Ters.  $70 , 
fusa  eomas;  Valer.  Flac.  lib.  III» 
ver».  3i4  :  «  lacerasiuperora  mariti 
Fusa  comas.  »  Huscbk.  coniidl  le- 
gendom  case  :  semfudit  crìnes  i  fasis 
decet  esse  empUiis,  Quidni  soivitwtx- 
▼emns?  QuisTibuUum  bujus  Terbi 
uso  prohibeat 

10.  Seu  compsit,  comptis.  Sic  libri 
apud  Huachk.  non  comsit,  comtis. 
In  Askew.  legitur  vemermmda  VemuSt 
el  in  niarg;ine  coms»  Cf.  Propert 
lib.  II ,  El.  ly  ven.  7.  Brouckh.  ail  : 
«  agnoada  paratum  Elegie  Naao- 
BÌanK  ;  nam  hoc  repetitionis  et  con- 
versioait  artificium  buie  Sulmonen- 
«i  proprium  fuit  ac  peculiare ,  prio- 
rìbus  istìf  nec  tactum  nec  notum.  » 
Nasute  !  sed  cur  non  etiam  annum 
adscripait ,  quo  innotuil  artificium 
iflud. 


1 1 .  Seu  Tfrìa  voiuit  procedere  pml' 
lu.  Corrin.  male  prmcedere;  item 
unus  Angl.  et  Voss.  5.  Propert  lib. 
1 9  £L  II ,  Ters.  i ,  oruuto  procedere 
capiih  ;  Oyid.  A.  A.  lib.  III ,  rert. 
180:  «  Pulla  deccnt  niyeas  Alba  de- 
cent fuscas.  Sulpiciam  rero  quicun- 
que  color  «que  decebal|  ut  forroo- 
iissimam.  Non  possum  quin  insuper 
imitationem  adsoìbam,  quam  Bb&- 
TIH  dedit  : 


U  Ikut  briWr ,  qnavd  at  «M  Soto  1 
Im  plime  onbrafB  «a  dai*  m  liète  eBorfueilli*  ; 

Il  &itl  bfAlcr  ,  iiMBd  l1»leÌBe  de*  volte 
Piipttit  tM  diemui  «or  m  gorgt  radMUicw 

la.  Uìrit  etc.  In  Vossiano  quinto 
legitor  hoc  loco  ultimus  carminis 
odavi  Tersus  qui  hoc  Carmen  con- 
clndit  y  relegatis  in  quartum  oeterìs, 
ubi  post  versum  decimum  octavum 
leguntur.  Eleganter  hoc  distichoa 
yertit  Mollbtaut  : 

Ob  brAW ,  n  la  poorpra  b-tcc  toia  la  óiaun  ; 
Si  e'Mt  !•  Ila  aMdaste,  il  frut  hrUircBeoiv. 

iZ.jEteruo, . .  Oiympo,  Compluret 
libri  mtkerio  quod  »que  placet.  Alti 
extenoj  perperam.  Edit  princeps 
Vertuuus,  Rom.  Vertimus*  Bemens. 
ventuFus, 

14.  Miiiekmàettlic.  Cf.  Ovid.  Am. 
lib.  Il ,  Eleg.  Ty  vers.  43.  Burm.  ad 
Propert.  lib.  IV,  Eleg.  11 ,  ▼ers.47 1 
emendat  :  «Mille  habitus,  fonnas 
mille  decenter  babet.  »  Sed  ut  ait 
Heynius,  hoc  est,  Tariare  versum 
non  emendare.  Cod.  Lips.  miiie  A  t; 
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Sola  puellanim  digna  est ,  cai  moUia  caria 
Veliera  det  succis  bis  madefacta  Tyros , 

Possideatque,  metit  qaidqaid  bene  olentibus  arris 
Caltor  odorate  dives  Àraba  segetìs. 

Et  qaascanqae  niger  nibro  de  litore  gemmas 
Proxìmus  Eois  coUigit  Indus  aquis. 

Hanc  Y0S9  Pierìdes,  festis  cantate  kalendis, 


li 


a« 


-linde  orte   lectionet  faiis  ÀHile 

i5.  Digna  est  cui.  Abest  a  Re^o 

\^.SiÈ€eiséetmmdefa€ta,  Brouckh. 
-  ait  :  «  non  sueeis ,  wtà  fiieis  scrìben- 
doni  est  »  et  ita  cofi)ecerat  Heìn- 
-aius.  Valpiiis  revocatit  smecii  quia 
iUi  trìbuuntur  condiyfilma  etceterif 
-piicìbuspnBieiiiai  letta  munitis.  In 
Gnelf.  3,  et  Monac.  terméidtfaeia^ 
ex.  quo  H.  Vosi,  effecit  ^rmadef»' 
€tM  i  at  Horatius  Epod.  XII ,  vi.  ai  : 
«Murìdbus  Tyrììs  iterata  rellera  la- 
n».  »  PoMim  ex  aliia  innumerìs  09- 
•tendere  èis  solam  ease  probabilem 
lectioiieni.  Nihilominus  HusehL  ex 
•uno  Votali  ^^ «xoptat ,  quia  eodem 
modo  libri  varìant  apud  Ò^id.  A.- A. 
lib.  Ili ,  vs.  1 70  :  «  Àec  qo»  bis  Tj- 
rio  murice  »  lana ,  rubes  ;  »  ubi  libri 
plurimi  babent  de  Tyrio,  Martialis 
quidam  cecinit,  Hb.  XIII ,  87  :  «San- 
tina de  nostro,  tinctas  laeemas.  » 
Sed  CUT  Tibullo  idem  serìbcndum 
fuerit ,  quod  longo  post  tempore 
acripturus era!  Martialis,  non  addi- 
.ditdoctusTir. 

17.  Behe  oientibus  arpis.  Vossian. 
.1 ,  prò  ^rA^exbibet  mmde;  4»  upìs^ 
in  margine  mvìs;  Vindob.  herhis. 

18.  Odotmtm  segeiis.  Edit  Rom. 
jiéomtm  segeiis, 

i^é  MmArù  liiù9iegemwuis.  Brouckb. 
exemplls  fultus  fnetuUt  comthu  e 
libris  y  ^onun  est  Wittianus  prior. 


inter  optimos  non  postremus-Idem 
fedt  et  Heynius  addens  i  «  nam  in 
mari  margarite ,  non  gemm»  le- 
guntur.  »  fi.  Voss.  banc  doctrinam 
subvertit  Curtiique  locum  iaudat, 
Kb.  Vili  9  cap.  9  :  «  gemmas  marga- 
ricasque  mare  litoribus  infmidit.  » 
Ppopert.  Kb.  I ,  Eleg.  xnr,  Ters.  la  : 
«Et  legitnr  rubris  gemma  sub  «qno- 
ribus;  »  idem  lib:  III,  £1.  nr,  ts.  a  : 
«Et  Creta  gemmiferi  findere  classe 
maris.  »  Claudian.  XXIV,  rers.  74: 
•«  Cantaber  Oeeanus  micino  litore 
gemmas  Exspuit.»  Unus  Scalig.  jb^- 
,gro,  Venet.  nikar,  • .  gemma ,  nien- 
dose. 

ao.  £idas  aqttis.  Sub  Indi  appella- 
tìooe  ^tbiops  intdligendns.  Netis- 
simus  enim  vocis  Inéomm  et  imdim 
usus  :  possb  «tiam  mèrù  iùore  la- 
tina extendere  et  ipsoa  indoa  orìen- 
talea  intelligere. . . .  «yv^  Scaligeri 
emendationem ,  cur  redperemus 
non  video.  Soins  enim  Vosa.  3  eam 
tuetur,  reliquis  omnibus  oontra  ni* 
tentibus.  Esempla  adlerunt  alterins 
lectionis  sectatores  ;  veram  hmc 
etiam  nobis  in  promptn  aunt.  Prop. 
lib.  IV,  Eleg.  in,  vers.  io:«-Ustus 
et  Eoa  decolor  Indus  aqna.  v-Stra- 
bo  scrìpsit  tì  aquarum  nigros  fieri 
.£lbiopes ,  et  idem  de  nautis  reCert 
Ond.  A.  A.  lib.  I ,  vera.  7a3  :  quod 
intellSg.  aqua  radios  soKs  repulsanle. 

ai.  Atftf/ . . .  AflAaniifr.  Sdit.  Rom. 
vesùù. 
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Et  testndinea ,  Pbcebe ,  saperbe  lyra. 
Hoc  solemne  sacrum  mullos  celebretar  in  anoos. 
Dignior  est  Teatro  DoUa  puella  eboro. 
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33.  Superbe.  Edit.  prìnceps  xv/rr- 
Itf  ;  Reg.  Lep.  smpèm  ;  àunUu  est  Ter- 
soi  infra ,  cap.  4  >  ^  '  *  Huc  ades  in- 
tonsa, Pbcebe y  superbe  coma.» 

i3.  lùfc. . .  ceieàfetar»  Sic  est  Tetns 
Kriptora,  eaqne  proba.  Scalìger  edi- 
^it  amsmmei,  ut  esset  prò  eomsmm- 
mei;  io  lìbris  tanaeii  plrniinque 
adest  Hocimmet,  At,  celebntmr  in 
uno  Wittianoy  Gèbhard.  Ursìn. 
Anglic  legitur;  in  PalaL  6 ,  celebra 
ìbt;  in  aliis  bere  sumet,  bme  sumii  ^ 
Boc  sumdii,  Unus  Wìttianus  cum 
Eborac.  Hoefmmei;  Regius  Àie /ir- 
met,  tres  ^/mmmbii;  Edit  Roma- 
na famabit  ;  Ezc.  Lips.  b/c  serpeL 
Locum  Heynius  in  desperatb  ha— 
buit,  ei  tamen  arrisit,  Hoc/mmei^ 
Qt  apud  Virgil.  Eclog.  tu  ,  Ters.  44  : 
"Bis  senos  cui  nostra  dies  altari» 
fumanL  »  Ipse  tamen  fatetur  non 
bene  àio  fumoFt  in  multoi  auMos» 
Minime  Tero,  etiamsi  de  suilla  per- 
na  sermo  esset  H.  Vossius  edidit , 
^e.,,mi siummL  Non  qnidem  sine 
librìs,  sed  ìnrersis  Tocibus  ita  ut 
^c  Tersum  incboaret ,  eique  partì" 
cobijr/succederet  ex  ingenio  Vossii , 


qui  T9  celebretar,  prò  glotsémate  ha* 
bet.  Sàmere  éhs  mnps ,  per  se  lati- 
num  est  ut  ipse  Terentius  ostendit 
Adelpb.  act  V,  Scen.  iii ,  Ters.  68  : 
«Hilarem  honc  sumamos  diem.» 
Sed  rejìcienda  Vossii  emendatio  , 
qua  pronomen  Hme ,  Hamc  de  e»» 
dem  persona  bis  deinceps  ponitnr  : 
nullibi  pr«terea  scriptur»  ai  Testi* 
gium  occurrìt.  Hiischk.  ait  :  «  si  lectio 
saauU  Tera  est ,  quodvix  putaTerim, 
probabilins  est  rescribere  :  Quo-so- 
lemne  sacrum  mnltos  hoc  sumat  in 
annos.  Heinsiua  pamm  sibi  con— 
stana  nunc  corrìgebat,  «  huic...mul- 
tos  o  duret  in  annos,  »  nunc ,  «  h«c 
multos  consiimmetin  annos.  »  Ver- 
snm  siroilem  habemus  »  lib.  I ,  Eleg  • 
Yii  y  Tersb  63. 

a4«  Vestrou ,  •  eboro.  Paris,  et  Ups. 
cum  aliis  edit.  Vicent  Reg.  Lep. 
Venet.  147^1  9ii  9^»  Aid.  iSos  » 
nostro. . .  toro.  Ed.  prìnceps  Veltro^ 
toro;  Aid.  iSiS,  yesiro..xboro;  sic 
tres  librì  apud  H.  Voss«  cum  qui- 
bosdam  aliis.  Superbum  esset  poe- 
tam  de  se  dicere  :  «  Dignior  est  nos- 
tro nulla  puella  toro.  » 


CARMEN  III. 


PaeCE  meo  javeni,  sea  quis  bona  pascila  campi , 


Hanc  inscrìptionem  habet  cod. 
Lips.  SaifUinmé  Cberiniam  de  ve- 
aatmne  éiautteadm  iacifii  feUeiier. 

1.  Sifmis*  In  uno  Italico  sea  fai, 
et  sic  coMAdabat  Aynnann.  Vita 


Tiballi  9  S-  >  -  Heynius  quoque  pr«- 
fert  eea  ^ai.Ego  Tero  cjnsdem  atque 
Vossius  santéntìsaum  r«<«r«a»r«^ 
esse  sea  fais ,  ut  apud  Virgil.  Mn, 
lib.  IV,  Ts.  319  :  Si  quis  adhiic  pre- 
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Seu  colis  ombrosi  devia  montis ,  aper  : 
Nec  tibi  sit  duros  acuisse  in  praelia  dentes  ; 

Incolumem  custos  hanc  mihi  servet  Amor. 
Sed  procal  abducit  venandi  Delia  cura. 

O  pereant  silvae ,  deficiantque  canes  ! 
Quis  furor  est,  quae  mens,  densos  indag;ine  coUes 

Claudentem ,  teneras  iaedere  velie  manus  ? 
Quidve  juvat  fiirtim  latebras  intrare  ferarum  ? 

Candidaque  bamatis  crura  notare  rubis  ? 
Sed  tamen  ut  tecum  liceat ,  Cerintbe ,  vagari , 
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ciboslociu.  »  Lips.  cnm  Votiianls  i , 
a  9  5  9  hshei campii;  untu  Brouckh. 
ca/p/s. 

3.  ji cassie  in  prmtia  demtei.  Sca- 
lìger  hsc  e  Cujac.  libro  refiniit , 
quiiin  olim  legeretur  impeeian,  et 
ìd  nonnullu  in  pectore ,  quK  kctio- 
nes  iddrco  Vossio  false  TÌdentur , 
quod  apri  non  pectus ,  sed  lumbot 
maxime  feriant  vel  latus.  Acuta  ra- 
tio y  num  etiam  idonea  ? 

4.  Incolumem.  Voss.  4  ^f^  coiumen, 

5.  Venandi  Delia  cara.  Delia  ha- 
bent  scripti  fere  omnes,  qnodne 
cui  fraudi  foret ,  caverà t  bonus  Cyl> 
lenius  ita  notans  :  «  Non  amatrìs 
Delia  I  sed  Diana  venationis  Dea.  » 
Heinsius  emendaTit  :  «  Sed  procul 
abducit  renanti  Delia  curas  ;  »  quod 
nulla  dubitatione  BroucUius.  am- 
plezus  est.  Heynius  quoque  acces- 
sit ;  textui  tamen  pepeicit.  Intelli- 
git  boc  modo  doctus  ilie  vir  :  «  Delia 
puell»  amorem  ezcutit;  ita  recte 
sequitur  imprecatio  in  siWas.  »  Nos 
licet  venanii  in  Yossianis  4  >  ^  *  ^^^ 
sit ,  Tulgatam  servandam  censemus 
ut  consensulibronim  firmatam.  Sca- 
liger  aliquid  et  in  teztum  commisit , 
qui  de  conjectura  edidìt  depia  cara. 

6.  O  pereani  lilpa,  Unus  Ital.  O 
valeani,  ut  iupra  lib.  II  |  Eleg.  lU  | 


▼s.  69.  Conf.  lib.  II ,  Eleg.  vi ,  rers. 
9  :  sed  et  alterum  Nostro  fìrequens 
esempli  causa  ,  lib.  I ,  EI.1 ,  ts.  5i  ; 
lib.  II  y  Eleg.  ly,  ts.  27;  lib.  Ili , 
Eleg.  ly ,  vs.  63. 

7.  Qmi  furor  est,  qum  meni.  Brou- 
ckusius  ex  Douitt  notis ,  et  Heini. 
Ady.  1 9  i3  y  emendationem  repo- 
suer^t  :  «  Quu  furor  est ,  demens.  » 
Quod  recte  imde  Tenerat  abire  jus- 
sit  Vnlpins.  Dresd.  duo  Witt.  tres 
Voss.  Quii  furor,  o  qum  meni.  Colb. 
exbibet  ani  qum  meni.  Lips.  etGoth. 
denia;  Vossian.  a ,  demo  ;  et  I9  cai' 
lem.  H.  Vossius  laUui  edidit ,  quia 
Virgil.  lallmfue  indagine  cingnmt. 

8.  Tenerai  Imdere  velie  manus.  Vir 
doctus  in  Act.  Societ  Traj.  p.  193 , 
eonjedt  vepre  ingeniose  qoìdem; 
nec  tamen  probabiliter ,  nam  osns 
r*v  velie  Tibullo  est  solemnb  »  et 
manus  indaginem  tendentis  multìs 
modis  l«di  possunt ,  non  modo  ve- 
pre. Hbtv. 

10.  Hamatii .. .  ru6ii.  Libri  non- 
nulli armaiii  nriz/habent  Orid.  lib. 
Metam.  lib.  II ,  vers.  799 ,  àamaiii 
lentibui,  —  Notare  est  cruentare  ; 
Ovid.  Am.  lib.  1 9  Eleg.  yii  »  ts.  5  , 
ungue  notare  genai.  Cod.  Èkik..ruàrii. 

1 1.  Cerinthe.  De  Cerintho  ,  quis 
et  qualu  foerìt ,  qua  patria ,  quo  gè- 
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Ipsa  ego  per  montes  retia  torta  feram. 
Ipsa  ego  velocìs  quaram  vestigia  cervae , 

Et  demam  celeri  ferrea  vincla  cani. 
Tane  mihi,  tane  placeant  silvae,  si,  lux  mea,  tecnm      i5 

Argnar  ante  ipsas  concnbaisse  plagas. 
Tane  veniat  licet  ad  casses ,  illaesus  abibit , 

Ne  Yeneris  cnpidae  gaudia  tnrbet,  aper. 
Nane  sine  me  sit  nulla  Yenus;  sed  lege  Dianae, 


nere  natus  in  poet»  nottrì  rita  agì-, 
mus,  quam  tu,  si  vacas  ,  consule. 
De  obscquii  genere,  quod  est  in 
retibusferendis,  conf.  Virgil.  £cL 

III ,  Ts.  75  ;  Noitriun ,  lib.  I ,  Eleg. 

IV,  ven.  5o;  et  Ovid.  Heroid.  IV, 
vera.  3;  ;  Metam.  lib.  X ,  ven.  533. 

IX  Feram.  Guelfi  a ,  a  prima  ma- 
00,  geréuu ,  prò  retia  torta  ;  Goth. 
mia  tarpa  ;  satis  rìdicule. 

i3.  Veloeis  qumram  vestigia  cerpm^ 
Ita  ei  ingenio  Brouckh.  ne  sibilum 
pareret  iterata  et  s«pe  repetita  lit- 
ìtmi.  H.  yoss.  quasi  jureganderet 
aliquem  imroutationis  temerarioe  in- 
cosandi ,  Brouckh.  idàrco  repre- 
bendit ,  quod  tam  levi  de  causa  vul- 
gatam  dereliquerìt  ;  quum  tamen 
multis  in  locis  ter  quaterque  repe- 
titum  is  intentatum  prsterierit ,  ut 
lib.  I,  Eleg.  I ,  Ters.  67  ;  Eleg.  y , 
ven.  53 ,  55.  Opinor  Vossium  magia 
ob  salvam  scripturae  fidem  irasd , 
quam  ob  mutatam  more  suo  lectio- 
vem  ;  prssertim  quum  ipse  agnos-^ 
cat  Brouckh.  emendationem,  nunc 
librisBemens.  et  Monac  firmatam 
ttse.  Ccterum  Brouckh.  ezemplis 
ostendit,  e  more  poetarum  fuisse 
iBter  cervot  feminas  precipue  no- 
minarì. 

\^»  Et  demam  celeri  ferrea  vinda 
cùn.  Ovid.  Met.  lib.  VII ,  vs.  769 , 
O^a  éetrahitar  cauiòus  ;  Metam. 
^' Vili,  rers.  33i  :  «  pan  retia 


tendunt  ;  Vincula  pars  adimnnt  ca- 
nibus.  » 

i5.  Si,  lux  mea  ;  tecum,,Sic Hein- 
sii  emendatio  est  ;  aniea  si  legeba- 
tur.  Brouckh.  sic  recepit,  optanti» 
esse  hsc  verba  adserens ,  quod  certe 
nemo  inficias  ibit  ;  at  nihilominus 
optantis  verba  esse  possunt ,  licet  ti 
sic  absit.  Heynius  qui  etiam  Heinsii 
con)ecturam  amplexus  est ,  in  ob- 
servationibus  fatetur  non  spemen- 
dum  esse  rulgatum  si,  Quin  adeo 
senrandum  mihi  videtur,  etiamsi 
Is.  Vossii  a  et  3  y  sic  pnebeant.  H. 
Voss.  et  Bach,  eìusdem  mecum  sen- 
tentic  sunt ,  contradicentibus  Hus- 
ckkio  et  Wunderlicbio.  Heynius 
addit  :  «  Docte  dictum  puta  prò  : 
requiescam  tecum  in  propatulo,  in 
aprico  ;  »  sed  nimis  pudice  sensum 
ezposuit  ili.  Heyn. 

17.  Tuae  veuiat  etc  In  Corvin. 
turbatus  ordo  versuum  ;  nam  ig  et 
ao  ante  17  et  18  sunt  retracti. 

18.  Ke  Veneris,  Scriptune  menda 
ab  H.  Vossio  notata,  hic non  relatu 
digna  sunt  ;  quippe  quse  non  rarias 
lectiones  effidant ,  sed  meros  scri- 
ptur»  lapsus. 

19.  Naac  siae  aie.  In  quibusdani 
tane  :  sed  longe  pnestat  Nane  ;  sen- 
sus  enim  :  nunc  quia  absum ,  nec 
simul  venamur,  atque  ita  jaro  olim 
divinavit  insignis  illeTumebus,  Adv. 
Xyi,  e  19,  nulla  sit  tecum  puella. 
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Caste  puer ,  casta  retia  tende  muta. 
Et  quaecamqne  meo  ftirtim  snbrepet  amori , 

Incidat  in  saevas  dirìpìendaferas. 
At  tu  yenandi  stadiom  concede  parenti , 

Et  celer  in  noatros  ipse  reenrre  sinns. 


ao.  Casta  retia  tenie  manu.  Tenie 
in  ColberL  uno,  in  Regio,  in  Gnelf. 
a  y  et  Paris,  legjtar  ;  contra  in  reli- 
quSs  adest  tange ,  qnod  H.  Vossius 
et  Bach,  suaceperunt ,  quasi  Diana 
in  retìbiis  castitatem  posceret  Bron- 
ckhoiiua  et  Heyn.  con)iciunl^d»^, 
ut  %\\Jigere.  Heinsius  panie  esco- 
gitat  I  sed  tenie  probabilior  est  le- 
ctio.  Ipse  Noster ,  lib.  I ,  Eleg.  vi , 
▼ers.  5  ,  diiit ,  jam  mihi  teninntur 
easses  Terent.  Phorm.  Act.  II ,  se. 
II 9  vers.  i6  :  «  Non  rete  acclpitri 
tenditur  ,  etc  »  Cicero ,  de  OCfic 
lib.  II ,  cap.  17  :  «  Sontne  igitur  in- 
sidiae  tendere  plagas ,  etc.  »  Horat, 
Epod.  II ,  Ts.  a3  :  «  Aut  amite  levi 
rara  tendit  retia  Turdis  edacibus 
dolos.»—- Retia  et  easses  longo  tracta 
tenduntur  ;  plagc  vero  non  nisi  in 
▼iariun  angnstiis,  quse  retibus  con- 
tinuari  nequeunt,  intemectuntur. 
Casses  tantummodo  %d  majores  fe- 
ras  capiendas  adhibentur. 

ai .  JSy  ^umcmm^ue  »,.suhepet.  Sca- 
liger  laudat  At  qnmcnm^ue  in  non- 
nullisy  Ani  susdpìentibus  H.  Vossio 
et  Bach,  qui  luec  minantis  verba  esse 
volunt.  Èi  fterrandiun  censeo  ,  ad- 
stipulantibus  editionibus  ante  Bron- 


ckhusium  ,  conspirantibusqne  sex 
Godicibuf  «pud  H.  Vetiinni. 

aa.  ineiiat  in  sitpas,  H.  Vossiiis 
e  Gothano ,  ex  uno  Gebh.  et  e  Lipt. 
edidit  inciint  et  setpis  iiripienia/e' 
ris.  Illi  enim  in  post  indiai  ofTen- 
sioni  fuit  :  quodrca  ab  Hoschkio 
castigatur.  Structura  optime  proce* 
dit  :  parìter  Cicero  £pisL  ad  Fan. 
lib.  VIII ,  vers.  ix  :  «  Incidimus  in 
difficiiem  nodum.  »  Siccenties  aliL 
At  idem  Cic.  in  Yen*.  Act  II ,  se. 
74  :  «  Sane  horaini  prcter  opimo- 
nem  improviso  incidi  ;  »  id  est ,  0^ 
pressi  eum ,  ut  Emestios  interpre- 
tatur.  Huschkius,  qni  hsc  loca  con* 
tulit ,  addit  :  «  Apparet  kcttonem 
et  smvis  /eris,  non  introduccndam 
esse ,  sed  inducendam.  » 

a3.  Conceie  parenti.  BroodJi.  li- 
brorum  unus  pammper. 

a4*  In  nostros  ipse  recurte  simns. 
Ovid.  Epist.  Sapphus ,  ys.  95  :  «  Huc 
ades,  inque  sinusi  formosei  relabere 
nostros.  Propert  lib.  Ili ,  Eleg.  ao , 
▼ers.  IO  :  «  In  nostros  curre,  paeUa, 
sinus.  »  Cod.  Paris,  habet  smpe  re- 
corre;  Is.  Vossii  a»  nostro  sinm;  Bem. 
omnes  omnium  insulsitate  Tiadt^ 
exhibens  nostros .,,  peies. 


ass 


CARMEN  IV. 


Huc  ades,  et  tener» morbos  expelle  puèllae, 

i.MorBosexpe/iepueffét.Lìrineìus      que  iepei/e  legunL  Toss.  propter 
et  Gnyctus ,  H.  Vossius ,  Bach,  alii*      concursum  syllabamm  pkie  pndlm 
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Hoc  ades ,  intonsa ,  Phab« ,  superbe  coma  : 
&ede  mihivpK»peia,  nec  te  jam^  Phcebe,  pìgebit 

Formoss  medicas  applicuisae  manas. 
Effice ,  ne  macies  pallentes  occnpet  artus ,  5 

Nen  notetinfennis  candida  nembra  c(Jor; 
Et  qaodcumqae  mali  est ,  et  quidqoid  triste  timemns , 

In  pelagos  rapidis  devebat  amnis  aquis. 


aaKt  m^erte,  qnod  et  ipiiini  aver- 
tendum  ceoseo.  Horatìtu ,  Ep.  Kb. 
II 9  a ,  Tf.  117  :  «  Ezpolit  helleboro 
morlnan  Ulemqae  meraco.  »  Sed 
boc  esemplum  Vostio  ofFensioni 
imt  ;  careodiim  «aim  %sse  ait  ne  quii 
aobantellìgalalviim  purgarì.Hiisrhk. 
ri  d^éile  lUttatiiia  esse  existìmat , 
ut  apud  Gas.  BeD.  Gali.  VI,  17. 
No»  pleroriMBqDe  libromm  lectio^ 
nem  serrariiniis. . .  InilioTersus  qui- 
dam libri  et  editìones  babent  :  huc 
sdes  o  imgrm ,  non  sine  )unctartt 
^«trtnento. 

a.  Superèe  coma.  Gothan.  et  Is. 
Voss.  5 ,  smperie  iyra ,  qnod ,  quo- 
ntodo  cwD  imkmsm  )ungant ,  vìdeant 
dodL 

Ò.  Nhe  te  jmm.  In  Gnelf.  3,  Is. 
Voti.  5  9  Monac.  Necjam  te  ;  Edìt. 
Grypb;  tS73,  Nec  enim  fe^  langui- 
de ;  In  Cod.  Lìps.  boc  disttcbon  sub- 
icotoRi  est  seqnenti. 

^,  /Sy/3n0/4retc.'Iiunc  yersomse- 
qventetque  codev  Is.  Vossii  5,  post 
canninis  VIII  vs.  7 ,  relegat. 

5.  Bàllmttes  oecti^  artus.  Hein- 
siiis  inAdvers.  et  Brouckh.  Pétlen- 
tes  de  conjeetura  in  taéeates  muta- 
vere  ,  ^ropler  p4UUéa  quod  apud 
-coiiicin  scqnenti  versa  editum  e  li- 
bria.  Is.  Vossii  4  »  pariter  taèentes 
pnabet  ;  Margo  Ed.  Reg.  T^p.  (a^ 
ietUes ,  poilemteit ,  ^llanteis.  Ego , 
qua  scnteAtia  sum ,  pallida  ex  hoc 
^aikatc»  satnm  opinor,  non  AA- 


lemtes  ex  ilio. . .  Lips.  cum  tribus  Ita- 
lids  initfo versus  aea\  perperam. 

6.  Candida  membra,  Ipsi  Brouckh. 
Tulgatum  iHud  pallida  suspectnm 
foit  y  qnippe  qui  magna  eniditionls 
mole  j^tf///tf  emendatìonem  adtu- 
lenti  ope  cujns  significaret  mpm- 
bra  illurie  et  poedore  obslta.  Hey- 
nio, munditìae  defensori,  hoc  nlmis 
grave  et  horridum  prò  e  ulta  pueKa 
videlur.  Is ,  ^etXpallor  in  morbis  et 
febrìbus  proprie  dicatur ,  edilionis 
Rom.  lectìonem  Candida  ampletus 
est  y  addens  :  «  hoc  si  sequamur,  in 
superiori  versn  aliena  emendatio- 
ne  band  indìgebimus.  »  Candida  in 
Bern.  et  Ask.  legitur ,  quod  phis  ad 
rem  facit ,  quam  conjeetura  illa. 

8.  In  pelagas  rapidis  depehat  ùmr- 
nls.  Vulgo  legebaturr^rAtf/;  Hein- 
stas  emendavit  derehat.  Recepere 
editores ,  adstrpulante  nunc  Is.  Vos. 
sii  primo. H.  Voss.  erehat tyym^^" 
chio  revocavit ,  quod  ferri  potest  ; 
in  '  Gothan.  t^^a/;  in  Lrps.  eveat, 
Ltvius,  Kb.  XXV,  cap.  11,  ex  Car- 
mine Marciano  :  «  Mnltaque  milffa 
occisa  tua  deferet  amnis  in  pontum 
magnum  >cat  terra  frugifera.  1*  Ex- 
purgationes  omnes  et  purgamenta 
omnia  ad  aquam  deferebant,  sive 
flumen  esset ,  sive  mare.  Amoenam 
narratiuncniam  de  Petrarcha  apud 
Agrippinates ,  réfert  Brouckhìisins , 
integramfere  illias  epistolam  elib.I, 
4»  tranacribens,  quam  legisse  non  te 
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Sancte  veni,  tecumqae  fcras,  quicanqae  sapores, 
Qaicunqae  et  cantus  corpora  fessa  levant 

Neu  juvenem  torque ,  metait  qui  fata  puell» , 
Votaqae  prò  domìaa  vix  numeranda  (àcit  : 

Interdum  vovet,  mterdnm  qood  langaeat  Ula, 
Dicit  m  aeternos  aspera  yerba  Deos. 

Pone  metum ,  Cerinthe ,  Dens  non  laedit  amantes. 


!• 


i5 


pigebSt  :  Ibi  enim  qu8e  a  mulierìbuf  in 
ripa  fieri  TÌdit  Pelrarcha  narraotar. 

9.  Quiciimquesapifres,ìirfmóih,  tx 
uno  Witt.  et  Heinsii  anglicano  quo- 
dam  y  sopores  edidit ,  ut  esset  sopor 
medicamenti  genus  soporem  fa- 
ciens ,  et  illieo  locis  quibusdam  ad- 
ductis  medicamentum  illud  in  offi- 
cinam  cogere  conatur.  Nullum  ta- 
men  est,  quod  non  eque  in  diversam 
sententiam  trahi  possit;  quamobrem 
in  praesentia  abstineant  sopore  rae- 
dicamentarii.  In  membranis  Come^ 
lini,  Collatet  Colotii,  et  in  Edit. 
Rom.  an.  i475,  hoc  distìchon  ita 
legitur  :  «  Sancte  Teni  ,  tecumque 

.feras,  quicunque  sopore  Quican- 
que  et  canta  corpora  fessa  lerant.  » 
Quasi  Phoebo  adducendi  forentom* 
nes  medie»  vel  magics  artis  periti. 
Licet  tu  hanc  lectionem  lectioni 
Brouckhusii  annumerare  possis,  ni- 
hilominus  libri  fere  omnes  saporii 
tnentur,  quod  nobiscum  revocant 
H.  Voss.  et  Bach.  ;  ipse  Heynius 
alterius  lectionis  fautor  fatetur  sa^ 
pores  esse  convenientìores  :  «  succi 
enim  herbarum ,  et  herbse  adeo  ip- 
s« ,  cum  cantu  fere  conjunctim  me- 
morari  solent ,  tum  in  morbis  le- 
Tandis,  tum  omnino  in  re  magi- 
ca etc  » 

10.  Corpora  fessa  hpamt,  Is.  Voss. 
3,  levai;  5,  iepeni  ;  Goth.  lepet; 
unus  Gebh.  lueaL  Margo  Editionis 
Gryph.  iSyS,  nostra  proySvjtf.Ho* 


rat  Carm.  S«cul.  va.  fó ,  de  Phce- 
bo  :  «  Qui  salutari  levat  arte  fesMs 
Corporis  artus.  » 

1 1 .  Neu  jupenem  torfme.  Sic  IÌb.  I, 
El.  vai ,  Ters.  ^  :  «  Neu  Marathum 
torque... me tuit  qui  fata  puelJs.» 
Sic  lib.  I ,  El.  T,  Ts.  69  :  «  At  tu  qui 
potior  nunc  es,  mea  fata  tiraeto.»  In 
^lon9c,  facta  pueifm  meadose.  Sta- 
tius  pueilm  dandi  casa  nimis  acute 
intelligebat 

i3.  Interdum  vo^et.  In  Zwic<  ifCt 
in  libro  Archiepiscopi  Laudi  y^/, 
quod,  licet  amanti  optatius  sit ,  ta- 
men  abeat  :  meliua  enim  vo^t  se- 
quentibus  opponitur. 

14.  Dicit  in  mtemos  asperm  verie 
deos.  Ed.  Rom.  t«W/.  Eadem  cum 
Venet  Brix.  et  uno  Gebh.  ìmpìM 
veròa  ut  lib.  I,  Eleg.  Ui,  ts-  Sa,  et 
lib.  II,  El.  ▼,  Ts.  i4;  confer  lib.  I, 
Eleg.  II ,  Ts.  82  ;  lib.  Ili  »  Eleg.  ir, 
Ts.  i5,  ex  quibus  loda  aliquis  iDnd 
effinxisse  yidetur.  Hbth» 

i5.  Pone  metum.  • .  imdii  amantes. 
Guelf.  4»  i^sit\  unus  AngL  et  Lau- 
di Whtvamantem;  disticfaa  seqnenlia 
alii  alio  ordine  ediderunt.  Noa  ana 
Mureto,  Stallo,  Passeratio  ,  Geb- 
bardo  »  Vulpio ,  Heynio ,  H.  Voss. 
et  Huscfakio  facimus ,  et  Aldina  se- 
cunde,  anni  i5i5,  ordinem  sequi- 
mur ,  quem  multe  alic  editiooes 
exprimunt.  Csterum  alic  legunt: 
«  Pone  metum. . . .  At  nunc  tota.  ••  • 
Phttbe  fave. . . .  Nil  opus  e»t . .  »  Et 
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Ta  modo  semper  ama  :  salva  paella  tibi  est  : 
Nil  opus  est  fletu  :  lacrymìs  erit  aptias  uti, 

Si  quando  fuerìt  trìstior  illa  tibi. 
At  nnnc  tota  tua  est  ;  te  solum  candida  secum 

Co^tat  ;  et  frustra  credula  turba  sedet. 
Phcebe ,  fave ,  laus  magna  tibi  trìbuetur  in  uno 
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kU  qnidein  libri  consentiunt.  A\m 
nnsos  commendante  Statio  et  re- 
cipiente Bronckhusio  :  «  Pone  me- 
tmn. . . .  At  nunc  tota. . . .  Nil  oput 
est...  Phcebe  ,  fare.. .  »  Huscbldns 
de  Statii  annotatione  interpretanda 
multani  diaserìt ,  edìtionesque  om- 
nes,  nulla  excepta  citat,  ordinem  in- 
dìcans  quo  h«c  distìcha  in  itlis  prò- 
cedant.  In  Goth.  desunt  ts.  17 ,  iS 
et  ao.  H.  Yoss.  opinatur  Muretum 
fibm  fiihum  fuiate ,  qunm  nostrum 
ordinem  revocaret  et  argumentis 
iiUtur  y  que  Huschldo  minus  pia- 
cent  ,  licet  in  eadem  sententia  sit  ; 
led  non  opers  pretium  est  longam 
referre  ditceptationem  in  ter  doctoty 
de  Statii  sententia  ortam. 

16.  7^  modo  semper  mna,  Heynio 
ti  semper  paolo  jeìunius  positnm 
^detur  prò  eomstanier, 

18.  Si  qammdo  fuerii  tristior  iUa 
tUL  Propert  lib.  I ,  Eleg.  TI ,  rers. 
10  :  K  illa  minatur  Quc  solef  in- 
grato tristis  amica  viro.  »  Piantus , 
Casin.  Act  II ,  te.  nr»  ts.  4  :  «  Stul- 
titia  est,  ei  te  esse  tristem  ,  quojus 
potestas  plus  potest.  »  —  7>/r//49rhoc 
loco  prò  iraiior  dictum.  De  signi6- 
cationibus  bujus  roda  egregie  egit 
Hand.  in  Obs.  ad  Catull.  p.  79sqq. 

19.  Te  solum  candida  secum.  Cf. 
Tcrent.  Eun.  Act.  I ,  scen.  11,  rers. 
>i3  sqq.  Bronckhusius  coacerratis 
exempHs  docet  in  TOce  candida  t9^ 
ivmmam  laudem  absolut»  formo- 
ùtatb.  Heinsias  conjiciebat  languì-' 


da  ;  Yulp.  Heyn.  Bach,  candida  de 
animi  candore  intelligunt. 

ao.  Fh/slra  credula  turóa  sedei. 
Brouckb.  interpretatur  :  «  Frustra 
amantes  aKifores  ac  limen  obaident 
adsidue  ;  »  ut  vis  mihi  inter  legen- 
dum  temperare  possim  quo  minua 
addam  :  more  canum  :  prorsus  enim 
canina  est  ista  imago.  Cyllenius,' 
hit  non  contentus,  amantes  ante  ip«* 
sum  torom  introducit  ut  valde  Te- 
rendum  sit ,  ne  forte  eorum  aliquia 
insiliat  in  cubile.  Vulpius  honestius 
rem  con6cit;  quippe  qui  becde  vota 
facientibuA  in  templis  sumat.  Heyn. 
amantes  adsidere  putat,  ut  spon- 
sus  Cydippes  apud  Ovidium,  Epist. 
XXI ,  vers.  191  :  «  Adsidet  ille  qui- 
dem ,  quantum  permittitur  ipsi.  » 
Eidem  placet  sedala  turba  e  codic. 
Witt  duobus  Angl.  et  uno  StatiL 
Tersantur  enim  Heynio  ob  oculot 
amatores  medicamina  ministranteS| 
salìentem  venam  pollice  tentantes , 
stragula  adìnoventes ,  aliaque  ejus- 
modi.  Risum  teneaiis  amici?  Editio 
Romana  ^tfT/vAr  iuròa  habet,  ita  ut 
puells  istius  misene  a^res  aman- 
tium  loquacitate  dilacerentur.  Ebo- 
racensis  cum  alio  cauit  exhìbet,  for- 
tasse  ut  iste  editionis  Romans  su- 
surrus  tolerabilior  fiat  Quinadeo 
fuit  aliquia ,  teste  H.  Vossio ,  qui 
ipsoi  canes  in  textum  reciperet  ex 
adscripto  in  margine  versu  OTÌdia- 
no,  Rem.  Am.  Ters.  i8a  :  «  Nec  de- 
sunt comites  ,  sedula  turìba,  canea.» 
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Corpore  servato  reslitiBSse  doos. 
Jam  celeber,  jam  laelna^  erìs ,  qftrara  débita  reddtt 

Certatim  sanctis  laettìs  ate^qoe  focis. 
Tunc  te  felicem  dicet  pia  turba  Deorum  : 

Optabunt  artes  et^ibi  qiis^e  tuas. 


aa.  RestHuisse  iuos,  Gonf.  O^d. 
Amor.  lìb.  II ,  Eleg.  xui ,  ven.  i5. 
Conlrarìam  est  apud  Cicer.  Qrat 
prò  Cluentio ,  cap.  1 1 ,  de  Oppia- 
nico  t  qui  fratrU  uxorem  gcaTÌdam 
▼eneno  malo  s uttulerat  :  «  C»Urì 
non  videatur  in  singnJis  hominilius 
multa  parricidia  suicipere  posse  : 
Oppianicus  inveatus  est  qui  ia  uoo 
torpore  pluresuecaret.  »  BaouCKB. 
—  NonnulU  libri  seremtos  f  Hamb. 
iMMéUa  ;  lipa^  dtuf. 

a3.  CeMtr.,.  ikynU^  Heynìus cui 
r0  Imtms  Tisum  est  male  jungi  com 
^KXitceUber^  corrigebatr/tf/»/»  Tel 
etiam  magmu  ;  ut  darà  et  perspicua 
esaet  sententia  :  Dii  laudati  ab  homi- 
nibus  gaudent,  ut  apud  Euripid. 
Hipp*  vers.  8  :  Ttfit»fuv9i  x«^*wy 
•af9^rc»v  uk0.  Voss.  t ,  ia/iu  eris  ; 
Bem.  levi^  Cyilenius  io  suo  babue- 
rat  ìmìus  ,  quocirca  addit  :  «  quan* 
lum  ad  amorem  riralium  proco- 
rumque  ;  )•  nempe  h«c  ad  Cerìn- 
thum  refiprl.  —  Qamm  éeèiia  nddei» 
In  Hamb.  ndieut^  quod  H.  Voes. 
recepit ,  ut  mutuas  preees  iimde- 


reni;  sed  et  in€ra  Carm.  Y,  ts.  i3, 
X9  uterpu  hunc  sensum  habet 

34>  LmUu  mterqye  fo€Ìs,  Broockk* 
iterationem  refbrroidaoa  scribi  )«* 
bet  ioims  uier^ue  :  oeque  ei  desmit 
exemplade  iìs  qui  manus,  ante  quam 
sacra  adiren  t  »  layabant  Heyftio  beo 
merito  dilvtum  ac  vapidum  visum 
est.  H.  Yossio  ips9  placuit  iteralio« 
pariterque  mibi. 

a5.  Zibrrdtf.  Brouckhos.  ail  :  «kgt 
ékeut;  ita  eniro  loqui  amant  optimi 
sdiplores ,  ¥erbum  plurale  jungeiir 
tes  cum  nomine  singnUrì  Tel  ool- 
lectìvo  f  vel  partitivo.  »  Bronckhado 
nunc  adstipnlantnr  Is.  Vose»  x  ,  3  et 
4.  ;  sed  Huscblu  notat  ;  «  Comue- 
tudorepugnat  ;  scribunt  Latini  pro- 
miscue turàa  nut  et  /jirÀa  nauU.  Non 
s^ibunt  nutni  imràa  »  sed  n$ii  tmrkm» 
Hoc  innumeris  exemplia  utriot- 
qne  generis  scriptomiiL  comproba- 
▼it  Ahlwardtus  in  esimio  libello  » 
edito  Oldenburg.  ann.  1804. 

a6.  O^kikmt.  Is.  Vossii  ^^OpUt- 
kit^iaéu  ;  ed.  Rom.Gttelf.4»  Ye- 
net  iUAf. 


CARMEN  V. 


Qui  mibi  te,  Cerìnthe,  dies  dedit,  hic  mibi  sanctas, 


1.  Qéì  mMi  te,  libri  onmes  et 
scìripti  et  editi  ante  Scaligemm  èa-' 
bebant,  Detpd  ie.  Hic  rero  e  Cuja- 
cii  lib.  reposuitTulgatam  lectionem  | 


qn»  insuper  Perreti  BxcerptSs  mesi 
In  cod.  Goth.  Sei  pti  te.  H.  Yotsio 
arrisit  conjectora  Bipiite,  Hamb. 
inest  miUàic  rmuctiu. 


LIB.  IV-  GARM.  V.  aSy 

Atqae  inter  festos  sempcr  habeiidns  erit. 
Te  nascente ,  novnm  Parcs  cecinere  poellis 

Servìtinm  »  et  dederunt  regna  superba  tihi. 
Uror  ego  ante  alias  :  juvat  hoc^  CerìnUu^»  gnod^uvor^    5 

Si  Ubi  de  nobis  mntnus  ignis  adest. 
Mntnns  adsit  amor;  per,  te,  dulassima  fbrta, 

Perque  tuos  ocolos,  per  Geniumqae  rogo. 
Ma^M  Geni ,  cape  dona  libens ,  votìsque  faveto  : 


3.  /Wnr.../H#//«r.  Ed.  maj.  ann. 
i47A  y  Viceol.  Reg.  Lcp.  pmne  ;  ed. 
Bom.  cuoiGaaraer.^iMfiSr,  id^ett» 
fmeUm,  ConferPoMÌdippi  %  £p.  tu  , 
5.  Hoscas. 

^,  DethrmU*  Sic  ed.  Venet.  xi%%^ 
1493  ;  Aldto.  quetuor  libri  apud  H. 
y<iM.  Berol.  4  ;  >n  mulUt  »  ététnmi. 
'^  Agmm  sufier^.  $iiperiNiai  sane 
est  et  fastuoffiiiny  ii  iMm  a«pìiit  r  tiam 
m#Qleii»«ÌTe  ia  f emina  ^  sire  in  ▼»- 
ro»cziaiippu)chritadim  inperiuin. 
Ovid,  Fasi.  I  ^  419  :  *  Fastua  ine»l 
pulchm,  tequìturque  tupeibia.for- 
mam.  » 

5.  Jmpéi  f  Jh€*  H.  Vosft.  malit/artf/ 
</;  teilu  lemen  abalinuiL 

6.  Si  ìM  ée.Moàis.  Heynio  hac 
dìpplicent ,  qoì  fimstra  quiBsivil  de 
wMir» ,  al  enei  perticala  qusdain 
de  Dottieo  igoL  IdemcoDÌcctat  :«  Si 
tibiy  qui  nobis,  mutuua  ignis  edest» 
IL  Vofs.  acerbios  adbnc  in  banc  )o- 
culionem  semi,  quam  prpnus  a  Ri^- 
mena  consuetudine  loquendi  alie* 
n^m  esse  Tiilt  Deinde  rem  diTÌnat 
sqatìs  oculis,  et  ìe^iìubciao^iscum 
amtmms ,  fabellam  sub)iciens  qua  K«- 
teranim  ductus  paulatim  ab  antiqua 
scriptura  recessisse  oetendat.  Quin- 
adeOf  quum  necessario  acriptores 
quidam  Tocabulis  meemm.  et  /mesi 
usi  sinty  hos  conTOcat»  quorum  est 
Lucilius  apud  Nonium ,  Marc  II , 
538  :  «  Et  si  maxime  quod  spero  ^ 


mntunm  hoc  mecum  £acis;  »  Pariler 
et  Terent.  Ean.  Act.  I ,  se  n ,  vs. 
1 1  ^  «  O  Thais,  Tbai»t  utmam csset 
mibi  pan  «qua  amoHs  tecum»  » 
Bach,  ^^idem  esse  quod  propierwài' 
serit,  propooit  ìxm^ai  sHiòiidem  mo- 
if>.  Nihilomninomatandun,  qood 
et  ipse  agnosoere^idetur,  Oiridit 
laudan»  locum ,  Metam.  lib.  X  ,  ts. 
49,  ÌM€eiiitp4Usmd9*vaimen  iaìéàf 
coi  esemplo  alhid.addimus,exHns- 
cfalàteditione  desumptum;  est  Hirtii 
BelL  Alex.  cap.  48  :  «  Cassius  Lon- 
ginus  magnas  odii  sui  fecerat  accet* 
siones  ;  quod  velex  consdentiasua , 
fVBBi  Je  se  mmia»  stmiire  pr^iiumm 
civderet,  etc.  » 

7.  Per,  ie,  dmlcùtimmfuHm,  Male 
Ubrt  fspààaasiU^réuleisumMfnria^ 
nec  melios  alii  :  tma  petJakissimm 
fmrtm.  Eleganti»  Roman*  est  obi 
pr«positio  a  suo  casu  dis)ungitar , 
inserto  pronomine.  Terenl.  And. 
Act  III,  se.  ui  y  yecs.*  6  :  «  Per  te 
Deos  oro,  etc*  »  VirgiL  ^neid.  lib. 
IV,  Ters.  3i4  •  «  Mene  fugis  ^  per 
ego  has  laorimas  ;  »  Seneca  ^  IMfod. 
Ters.  aSS  :  «  Per  te  parentis  memo- 
rìam  obtestor  mei.  »  Bapuom.  — 
In  Is.  Vossii  5  ,  verta ,  supevaddito 
furia, 

9.  Magae  GenU  Sic4iabent  Ex- 
cerpta Perreii  et  quatnor  libri  apud 
Is.  Voss.  C»temmin  mira  varie  tate 
▼ersatnr  bic  locus.  Ipsa  Perreii  E»> 
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Si  mo^o,  qoum  de  me  cogitai ,  ille  calet. 
Quo4  si  forte  alios  jam  none  saspirat  amores , 

Tunc  precor ,  infidos ,  sancte ,  relinqae  focos. 
Nec  tu  8Ìs  injuBla ,  Yenus  :  vel  serriat  aeqoe 


IO 


cerpta  a  dÌTena  manu  etiam  Alme 
Geni  prttbent  Complores  libri  et 
edif.  veteres  Mane  Geni^  qaìn  adeo 
alii  quidam  Mane  veni^  quod  a  H- 
brariis  profectum ,  qui  r^  Mane  mi- 
nus  intelligentes,  nova  immutatione 
Tertum  oneraverunt  ;  Manus  enim, 
ut  testantur  Varrò  de  Lingua  Lat 
Feitoa  et  Nonius,  idem  est  quod 
bmios  »  sanctus ,  sermone  antiquo- 
mm.  Huschkius  rero  negat  tam  le- 
pidi carminisauctorem  yoluissc  casce 
loqui  et  cnm  matre  Evandri.  H-Voa- 
sins  contra  et  Bachiua  qui  lectionem 
Mane  tuentnr,  merito  obaerrant  in 
rebus  sacris  antiquas  formas  reli- 
giose obscrvatas  fuisse  a  poetis.  Du* 
bii  sumus ,  fatendum  est ,  prsser- 
tim  quum  Magne  mendo  scripturs 
in  Mane  degenerare  potuerit ,  «que 
ac  Mane  in  Magne,  Brouckfausius  e 
lapide  Puteolano  ostendit  Genium 
epitheto  solemni  ac  proprio  Ihnm 
Magnnm  dictum  fuisse.  Heyn.  prae- 
ferebat  jtìme  Geni  ;  idem  restitoit 
dona  prò  tam  e  libris.  In  EicerpL 
Lips.  vaia  ;  cod.  Heindi  ionisfne 
faveto, 

IO.  Qaamdemecogiiai^  iìie  eaiei. 
Scaliger  e  Gujafai  libro  elcgerattv^ 
lei^  ni  veiieàìotvtUkT^To  amore  ari ^ 
perinde  ac  in  Carm.  xi ,  vers.  ^  : 
•^  te  quoque  velie  putem.  »  Sed 
longe  aUter  wta/t  babet  istud  velie. 
In  libris  quibusdam,  vaiei  :  calet  ^xf 
lem  subìtos  iUos  sanguina  atque  ani* 
mi  motus  ezprimit;  quamobrem 
faanc  lectionem  pr»ferendam  cen- 
seo.  Inest  pneterea  r#  colei  tribnt 
Italicis ,  Ezceipt  Poccb.  et  Perreii 
et  Askew.  idem  in  aliis  legi  obserrat 


Stattus.  Non  quidem  ad  verbum  , 
aed  eleganter  Tcrtit  Mouxtaut  : 

Taat  i{ue  wm.  dou«e  iwfa  éckaiA  M  pcairfw. 

II.  Quod  si...  inspirai.  In  multis 
suspiret^  quod  H.  Yoss.  conTenien- 
tiufl  taait  dedarat ,  in  incerto  enim 
esse  rem.  Itidem  fecit  Bacb.  ittius 
s»pe  Comes.  In  Is.  Voss.  a  et  3,  ^ai 
//;  et  Hnscbkio  valde  placnit  k«c 
lectio  ;  in  Lipt.  Quid  si  forte. 

la.  Tane . . .  sanete ,  retiofoe.  In 
quinque  cod.  apud  H.  Yotaium ,  le- 
gitur  TOf  quod  jam  de  commen- 
datione  Heinsii  admiserat  Bronckh. 
sequente  Hejrn.  H.  Vosaiut  edidit 
7kM  y  cttjua  rim  in  proclivi  esse  de- 
cbrat  Liceat  tamen  nobts  antiquom 
Tnne  bue  redncere ,  teste  Propei^ 
tio  f  lib.  II ,  Eleg.  xiu  9  Ter».  i6  \ 
qnanquam  et  bic,  nt  in  superiore 
▼emi  y  variant  libri. 

i3.  Nec  in  sis  injnsia,  Cod.  Ups. 
ed.  maj.  ann.  1471  ;  Yenet  1^75  ; 
Vicent.  Reg.  Lep.  Briz.  Venet  1^91 
et  1493  ;  Aid.  Stat.  et  ali» ,  Neesis 
nane.  Hoc  nane  inculcatum  est  ad 
explendam  lacunam ,  qiua  est  in  uno 
Brouckb.  et  Yoss.  i ,  Nec  sis  infnsta, 
Venms.  Ed.  min.  ann.  1473 1  et  Ro- 
mana, eiprimuntTeram  lectionem, 
restitutam  a  Scaligero ,  quam  con- 
firmat  etiam  cod.  Paris.  Nec  in  sis 
injnsta,  Venus.  HuscBK.  —  iSeyr^ 
Veneri  dicuntur  amantes  ;  quam  lo- 
cutionem  egregius  apud  nos  poeta  , 
quem  nemo  ttqnavit  lerion  carmi- 
na canentem  ,  Voltairb  ,  imitatns 
est  in  venustissima  narratittncula  ^ 
lics  trois  Manières  : 

Tndr«  V^dm,  . . .  tous  qn^avec  taat  de  mìb 
J'ftTut  tervie  «vw  !•  fawM  Batilel 


LIB.  IV.  CARM.  V. 

YinctQS  uterqae  tibi,  vel  mea  vincla  leva  : 
Sed  potlus  valida  teneamor  uterque  catena, 

Nalla  queat  posthac  qnam  soluisse  dies. 
Optat  idem  juvenis ,  qaod  nos  ;  sed  tectias  optat  : 

Nam  pndet  haec  illum  dicere  verba  palam. 
At  tn,  Natalis,  qooniam  Deus  omnia  sentis, 

Adnae  ;  quid  refert ,  clamne  palamne  roget  ? 
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1 4*  Ve! mea  vinela  Upa,  In  Hamb. 
pro«Mr/«,  adestro//ar. 

16.  Nulla  queat  posthac  quam  sa- 
luisse  dies*  Stallo  placebat  posthae 
nos  soUUsse,  et  sic  ScaKger  edìdit. 
Nonnulli  libri  habent  vos  soluisse  ; 
▼erum  in  cod.  Askew.  Monac  Colb. 
et  Gothan.  legitur  guam  ;  in  U. 
Yots.  I ,  qmm  ;  in  49,  qua ,  et  in  mar- 
gine uos;  in  3^.  dissoluisse.  De  hac 
lectionjs  varietale  notai  HoscbL 
«  Hunc  Tennin  in  archetypo  eza- 
ratum  fuisse  suspicor  ita  :  «  Nulla 
queat  postbac  q  soluisse  dies ,  »  rei 
q  omìasa  lineola.  Quod  sumentes 
prò  que  librarìi  fulcrum  adsumpse- 
runt  alii  aliud.  >»  Huscbk.  insuper 
de  yocepostàac  docte  disputai  hoc 
modo  :  «  posthac  hoc  loco  «gnos- 
cunt  libri  omnes  scripti  et  editi  ;  at 
snpra  lib.  I ,  Eleg.  v,  vs.  6 ,  tantum 
non  omnes  post-^hmc^  ezcepta  prie* 
stantissima  ed.  min.  ann.  1473»  que 
habel  cum  paucis  manuscriptis^//- 
hac,  Rursus lib.  Ili,  £1. 11,  vs.  ai  » 
omnes  post  hmc  pneter  cod.  Dresd. 
qui  posthac  ibi  solus  babet.  Hsec  ita 
distingui  solent,  ut  posthac  ad  fu- 
turum  tempus  referatur,  posthesc 
ad  proxime  praeteritum,  quo  sensu 
etiam  post  hoc  ponitur  9pud  Horat. 
lib.  II  y  Epist.  I ,  vs.  1 75  ,  ubi  non- 
nulli  \i7!bitnX  posthmc, 

\'j,  Sed  tectius  optat,  Vulgo  olim 
legebatur  tutius ,  quod  Bacbio  non 
dJsplicel  \  potest  enim  dici  prò  cau- 


ttus,  Brouckh.  e  septem  libris ,  qui- 
bus  accedit  Is.  Voss.  4 1  revocavit/r^ - 
tius.  Juvat  hic  Hejmii  notam  tran- 
scribere   :  «   Non  tam  inTidiae  et 
fascinationis  metu  tacite  vota  con- 
ciptt  ;  sed  prae  pudore ,  ut  versus 
sequens  ipse  interpretatur.  Nisi  l^oc 
mirum  videatur,  juvenem  verecun- 
diorem  esse  puella.    Sed  appare! 
Sulpiciam  eum  aetaf  e ,  adeoque  usu 
et  ezperientia  antecessisse ,  ^i  my- 
tbisVenerissacrisinitiatam,  jam  pu- 
dorem  tenene  istius  etatis  ineptum 
deposuisse  (  nisi  quoque  nobilitate 
generis  eum  longe  pnecessit)  >». 

18.  Nam  pudet  hmc,  Perreius  ad- 
scripsil  Ac  prò  Nam  ;  Voss.  3,  Non  ; 
Paris.  Lips.  Voss.  1 ,  et  Golh.  hic 
prò  hac. 

19.  Quonìam  Deus  omnia  sentis* 
Cod.  Lips.  Deus  quoniam  . . .  sentita 
Fuere  igitur ,  qui  legerenl  :  «  At  tu , 
Natalis ,  quoniam  Deus  omnia  sen- 
tii, »  HuscHK.  — -i£fA//r ,  quia  pr«- 
sens  adesse  festum  agentibiu  cre- 
debatur. 

ao.  Quid  refert  clamne,  palamne. 
Ita  Brouckh.  e  duobus  sub  edidi^ 
vulgo  clamve^  patamve.  Ovid.  Met 
lib.  IH  y  vs.  a56  :  «  Sola  Jovis  con* 
jux  non  tam,  culpctne  probetne, 
Eloquitur.  »  Sed  ibi  pariter  varianl 
libri ,  culpetve ,  probetve  offerentes, 
H.  Vossius  idem  cum  Brouckhusip 
sentii,  adstipnlantibus  Ask.  Goth. 
Bem.  et  Monac.  qui  tamen  ultimus 
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CARMEN  VI. 


AD  JUNONEM. 


JN  ATALIS  Jono,  sanctos  cape  turis  honores, 
Qqos  tibi  dat  tenera  docta  pnella  manu. 

Tota  tibi  est  hodie  ;  tibi  se  laetissima  compsit , 
Staret  nt  ante  tuos  conspicienda  focos. 

Illa  quidem  omandi  caussas  tibi ,  Diva ,  relegat  : 


netttrì  lectionum  faTet,  quum  exhi- 
beat  chmme^  palarnve  :  itidem  fecit 
et  Bach,  nova  coacervans  esempla, 
liidem  accediinus  et  nos.  -^  C/am 
roget  Interior  enim  sensus  »  desi- 
derium  et  voluntas  ,  yerboram  tìiti 
habent.  Hic  Scaliger  memorat  su- 
perstitìonem  Teterum  in  yotis  ta- 
cite concipiendis. 

I.  Natalis  Juuo.  Ut  viri  Genio 
sacrificabant  die  suo  natali ,  ita  mu- 
lieres  Junoni ,  proprio  cognomento 
Natali  ^KXm.  Explicarit  hunc  locuni 
Tumebus ,  Adr.  lib.  XVI ,  cap.  19  ; 
plenius  autem  ac  planius  Dousa  ^ 
Pr^ecidan.  cap.  19.  Brouckh.-— TV- 
ris  hottores.  Sic  Brouckh.  e  duobus 
librìs  edidit  ;  antea  legebatur  taris 
mcerpos,  Accedunt  nunc  buie  emen- 
dationi  codices  Askew.  Voss.  3  et 
Goth.  et  Propert.  lib.  IV,  Eleg.  vi , 
yen.  S  :  «  Costum  molle  date  et 
blandi  mihi  turis  bonores.  »  Et  nos- 
ter  Albius,  lib.  I,  El.  tu,  vs.  53  , 
9ibi  dmm  turis  honores,  Ovid.  Met. 
lib.  X ,  yers.  681 ,  cn  turis  houorem 
Ferrei,  Honor  omne  sìgnificat  quo 
mortales  Deum  venerantur. 

a.  Docta  pudla.  Epitbeton  Sulpì- 


cia  nostra  condignum  ;  nam  in  puel- 
lu  semper  refertur  ad  studium  Artìs 
Poeticae.  Hec  pr^fatiis  Brouckbas. 
exemplisperroultìsrem  perfidf  ;  sed, 
ut  notat  Heynius,  ea  ipsa  ezempla , 
quoe  affert ,  probant  illud  ititerdom 
latius  patere.  Sic  in  Juvenale,  Sat. VI» 
Ters.  444  »  ^octa^  quamdescribìt ,  «» 
lier,  enthymemaia  torquetet  historias 
scit  omuei ,  Grammaticamjetiam  in- 
telligit.  Et  illa  Sempronia  apud  Sai- 
lustium ,  Cat.  cap.  «5,  iiiteris  grmeis 
etlatiais  dùctafuii;  id  vero  adPhi* 
losophiam,  Ilistorìam  et  omnia  quae 
lectione  adsciscnntur  referendum. 
Vulpius  epitbeton  ad  sacromm  dis> 
ciplinam  falso  trahit  Ego  cum  H. 
Vossio  simplicius  puellam  intelligo 
cultioris  atque  delicatiorìs  iagenii. 

3.  Tòta  tibi  est  hoéhe*  Immutato- 
res  bine  nirsus  arrendi  sunt  ;  Can- 
terus  enim  et  Demsterus  lavaciiira 
admovent  et  iùtaXt^  volunt-Goyet. 
Livin.  et  Ayrroan.  eroendant  Tota 
tua  est  hodie. 

4.  Coaspicieuda,  Sic  lib.  I,  EL  u , 
vers.  73  :  ((  Insideat  celeri  oonspi- 
ciendus  equo.  » 

5.  Omaadi  caussas  tiiiDi^a 
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Est  tamen ,  occulte  cui  placai&ie  velit 
Àt  tu ,  sancta ,  faye ,  oe  nox  divellat  amantes  : 

Sed  )uveni ,  qa9so  y  mutila  'Tincla  para. 
Sic  bene  compones  :  non  olii  est  ille  pnellae 

Servire ,  aut  cnìqnam  dic^nior  illa  viro. 
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legai,  Sensus  sic  eiponilur  :  adserìt 
Dempe  ob  eam  .causam .  aesé  tam 
eleganter  compsisse ,  ut  rem  Ubi  di- 
TÌBam  laceret,  quainvis  sub  ilio  prtt- 
texiu  iuvefti  Cerìulbo  piacere  prò- 
bariquevel  maiimecupiat  Similiter 
locutus  est  Velleìtts  Patere  lib.  II , 
cap.  64  :  «  Fortune  ex  qua  fructum 
tulerat ,  invidiam  in  aurtoren  re- 
legabat«  »  —  Hamb.  Goth.  et  Bem. 
oraudi;  Paris,  oramda  coasas  ;  Lìps. 
«  Illa  tìbi  oranti  casus  tibi  Diva  re- 
legat  » 

7.  A>  aox  dipellai  amaates.  Sic 
ìam  Muretus  ediderat  ex  aliquot  li- 
brìs;  Scaliger  legtt  ne  quts  nescio 
unde  ;  in  muUis  legiitur  ne  nos,  et 
hi  Guelf.  3  emendatum  ne  nox  ;  in 
aliis,  quorum  sunl  Guelf.  i  y  4 1  ''^^^ 
id;  in  Gaelf.  a ,  ne  nas,  cum  varia 
lectione  ,  nea  ^uis ,  nec  nox.  Colot. 
Excerpta  ne  ^uidy  quod  amplexus  est 
H.  Voss.  sequente  Bacchio,  qui  sub- 
jicit  :  «  Lectionem  ne  nox  mona- 
chorum  lasdriae ,  potius  quaro  Ti- 
bullo deberì  persuasum  mihi  bab- 
beo. »  Lacbmanno  ad  Propertium , 
lib.  1 9  Eleg.  vili ,  vers.  4^ ,  nulla 
lectio  idonea  visa  est  ;  quamobrem 
emendavity  ne /ars»  Huschkius,  ut 
novam  eligendi  copiam  lectori  fa— 
ciat  »  e  codice  Lips.  lectionem  adhuc 
ìgnotam  afTert  :  «  At  tu ,  sancte  , 
fave  me  nos  devekt  amantes;  »  ubi 
sanele  et  me  mera  sunt  scrìptur» 
menda.  At  meroorabilis  est  lectio 
dteelet,  quod  verbum ,  nisi  fallor , 
nusquam  legitur ,  nisi  apud  Ovi- 
dium,  Met  lib.  VI  vs.  604  :  «  Ora- 


que  deveiat  misene  pudibunda  so- 
rori.  » 

8.  Sed/upeni  qumso,  Heynius  no» 
tat  :  «  Adrersativa  hic  videtiir  pa- 
rum  commoda  esse.  Melius  Et  lege- 
ris.  »  Et  superiore  versa  cuique  eli- 
gendi acqua  potestas  ,  ut  hoc  loco 
quoque  Et  aut  Sed  mihi  reponendi 
videantur ,  prout  buie  vel  alteri  ]e<^ 
ctioni  adhaeseris  supra.— Jfir/ffii  iv>r- 
eia,  conjugii  ronstantem  nexum. 

9.  Non  nlliest  illepuell». Haec  H. 
Vossio  ronruptc  latinitatisesse'vi- 
dentnr.  Itaque  de  ingenio  effingit , 
di  nulli  est  ille  pnellm  ;  desiderar! 
enim  r^  al  jam  a  particula  Sic  ini- 
tio  versus,  obtestandi  sensu  posita. 
Huschk.  Vossio  concedit,  inesse  bis 
aliquid  mpn  :  «  Cod.  lips.  et  Edit. 
ma),  ann.  1473  ,  habent  alle;  edit. 
Reg.  Lep.  nlle  :  non  ille  puetle.  Ex 
ulte  factum  est  nelle  in  duobus  , 
Land,  et  altero  Anglic.  mera  aber- 
ratione  prò  ullm^  quod  habet  etiàm 
Paris.  Vossius  in  extrema  bujns  vo- 
cis litera  reperisse  sibi  visus  i.pro 
est ,  hoc  inde  reposuit ,  quod  mihi 
potius  bue  transferendum  videtor 
e  pentametro,  quem  Paris,  ita  exhi- 
bet  :  «  Servire  aut  cuidam  dignior 
illa  viro  tst.  »  Quo  loco  est  habent 
duo  etiam  libri  Brouckhusii.  At  per- 
commode  illud  verbumlocum  suum 
tuebitur  in  bexametro.  —  l/Hi  ha- 
bent libri  tres  Ursin.  Colbert.  Guelf. 
4 ,  edit.  Rom.  Venet.  cum  com- 
ment  Gyllenii ,  Aid.  Muret  etc.  » 

10.  Cvi^nam.  In  nonnuUis  cnidam. 
Quorum  est  Paris. 
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Kec  possil  capidos  vigilans  dq>rendere  costos , 
Fallendique  Vìzb  mille  minislret  Amor. 

Adnue,  porpm^aque  veni  perlocida  palla. 
Ter  tibi  fit  libo,  ter,  Dea  casta,  mero. 

Praecipit  en  nate  mater  studiosa ,  qaod  optet  ; 
Illa  aliud  tacita  clam  sibi  mente  rogat  : 


i5 


II.  Fìgilans.  Brouckh.  vigHox  ex 
ingenio  edidit  absque  ulla  lìbrorum 
auctoritate  :  H.  Vom.  nunc  idem  in 
Is.  Yossii  3  reperii ,  in  textumque 
recepii  ;  neque  inficiai  iverìm  scpé- 
numero  comimpi  hanc  vocuiam  in 
poetis.  ProperL  lib.  IV,  Eleg.  tu  , 
yen.  i5  :  «  Jamne  tibi  excidenint 
▼igilads  furia  Subur«.  »  Ovid.  Mei* 
lib.  II,  ▼!.  779  :  «  Nec  fruilur  soni- 
no, yigilacibus  escila  curis.  »  Auson. 
Ephem.  ipso  inilio  :  «  Mane  {am 
clavum  reserat  fenes Irai,  Jam  slrepil 
nidia  vigUaz  hirundo.  »  El  in  Mei. 
lib.  I ,  vera.  333  :  «  conchsque  to- 
naci Inspirare  lubel;  »  ubi  vulgo 
comiple  iegebalur  jonaniL  Adde 
Colum.  qui  lib.  VII  ,  cap.  la ,  de 
canibus  ail  :  «  Maxime  aulem  de- 
benl  in  custodia  Tigilaces  conspici , 
nec  erronei ,  sed  assidui  et  circum- 
spedi  magis ,  quam  teroerarìi.  »  Li- 
cei bsBc  omnia  cum  Brouckbusio 
el  Vossio  conspirenl ,  lamen  mibi 
▼ulgaris  leclio  anteponenda  vide- 
tur ,  vi^i/ajf/enim  cmstos  respondei 
JaceMlé,  id  est,  dormienti.  Supra 
lib.  II ,  Eleg.  I ,  vers.  75  :  «  Hoc 
duce,  custodes  furlim  Iransgressa 
jaceotes.  m 

13.  MìaistreL  Venel»  mUu'ster. 

i3.  Periucida  palla.  Hamb.yW^»/ 
pellucida  gemma  ;  Anglic.  unus/Ar- 
lucida  ;  Orid.  Melam.  lib.  IV,  yen. 
3i3  :  «  Nunc  perlucenti  circumdala 
corpus amiclu.  »  Seneca,  ControT. 
i5  :  «  Adultera  tenui  veste  cons- 
picua  sii.  »  Venire  aulem  purpurea 


palla  jubelur  bic  Juno ,  sicnt  Amor 
ipse  in  fragmenlis  Sappbus  apnd 
Pollucem,  X,v.  ia4*  Hvschk.— 
Bach,  òeperìucfdà  palla  ait  eam  esse 
qu«  lucem  longe  laleque  fìindat 
propler  colorìs  splendorem.  Broo- 
ckhusius  vero  diserai  :  in  vestibos 
islis  tenuissimb ,  mulier  parum  li- 
quido jurarel  se  non  esse  nndam. 
Heynius ,  pudoris  fidus  custos ,  non 
sinil  De«  corpus  nndum  apparere. 
Ccterum  Brouckhus.  ingenti  eru- 
ditionis  mole  docuil  pallam  iuisse 
Deorum  communem  veslitum. 

i4*  Ter  tibi  fit  lièo.  In  plerisque 
fit  comiptum  in  sic  vel  //'/.  Facere 
•acrorum  est  solemne  verbum. 

i5.  Quùd  optet.  Bronckhusius  ex 
Excerplis  Lips.  el  uno  Heinsiano , 
pnelulit  ^uid  optet,  Inilio  versus  ex 
emendatione  Heinsii  ea  prò  et^  quc 
emendatio  nunc  codice  Ask.  firma* 
tur  ;  in  Guelf.  at  prò  var.  lecl.  Ayr- 
mannus ,  in  vita  Tib.  J  76 ,  ita  le* 
gendum  esse  putat  :  «  Pnadnal  et 
gnat«  mater  studiosa  quod  optai  » 

iS.  Clam  stài  mente.  Clam  Heinsio 
debelur  qui  id  effioxil,  quum  mul- 
lis  Ubris  inesselyM  siòi.  Adstipu- 
lanlur  nunc  cod.  Askew.  et  Voss.  {, 
et  ipsam  Tibulli  manum  olet  hsec 
scrìptura.  Sic  enim  lib.  1 ,  Eleg.  vi, 
vers.  60  :  «  Conjungit  nostras  clam 
taciturna  manus  ;  »  lib.  I ,  El.  viii , 
vers.  60  :  «  Et  strepitu  nullo  cJam 
re serare  fores  ;  »  Eleg.  x ,  vs.  34  : 
«  Et  tacito  clam  venil  ipsa  pede.  >• 
Scaliger  e  Gujaciano,  cui  Regius 
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Untar,  ni  celeres  urani  altana  flammae; 

Nec ,  liceat  qaamvis ,  sana  fuisse  velit. 
Sit  juveni  grata  ;  ac  veniet  quom  proximus  annnst 

Hic  idem  votìs  jam  vetas  adsit  amor. 


%g?^ 


ao 


cum  edit.  Rom.  et  non  paud  alii , 
io  bis  Guel£  1 ,  3 ,  4  »  accedimi , 
Vulpio  yebementer  probante ,  re- 
ceperat/tfjv  sua,  ut  esset /m  smì 
juris ,  aoa  ex  prmscripto  mairis  ;  aed 
hoc  a  lepore  natÌTO  et  ab  omni  sim- 
pBcitate  alienum  est 

17.  Uritmr,  mi  celeres  umnt.  Broo- 
ckhusius  Menagium  (in  Anii-Bail' 
Ut,  tom.  II ,  pag.  ai4)  9  roemorat 
■otaase  Nottmm^  quod  passivo  acti- 
vum  subiecerìt.  Rectìtis  OTidium 
dnìjse  Epìst.  vii  ,  vers.  a3  :  «  Uror , 
ut  ioducto  cerat«  sulfure  XwÀm ,  » 
scilicet  urttntur.  Ad  grammaticam 
subtiUtatem  hoc  accommodate  mo- 
oitum  :  sed  taiium  camimuoi  lepo» 
rem  e  t  suavitatem  interdiun  hsc  ipsa 
grata  negligentia  comuiat  Hbth. 

18.  Nec  liceat,  ^uamvis.  Bem.  Ne 
licei  fuisfuom*  Pro  saum,  Is.  Vossii 
3 ,  saacia.  —  Eodem  modo ,  lìb.  Il , 
Eleg.  T  y  Ter».  1 10  :  «  Etfaveo  mor- 
bo :  tam  juvat  ipse  dolor.  »  ^^Fuisse 
more  prorsos  Tiballìano  ad  vim 
aoristi  positiun ,  vi  sapra  vers.  6 , 
placuisse. 

19.  Sii  Jmeeni  graia.  Hemsiiis  , 
quum  Tiilgo  legeretm*  SHjupenignh- 
fa,  correxìt  :  «  SiciuTeni  gratis, 
veniet  quum  prozìmus  annus ,  Hic 
idem  votis  jam  vetus  adsit  Amor.  » 
Svsceperunt  Brouckhus.  Heynius. 
Hic  tamen  fatetur  sublatere  buie 
emendationi  aliqnid ,  quod  lecto- 
rem  impediat.  In  Èxcerpt.  Lips.  Sic 
jweni  graia ,  ae  veniei  ;  in  Florent. 
Statii  f  graia  esi  veniet  Particula  ae 
▼el  sequentì  rerbo  adhtetit ,  ut  fie- 


ret  adpeaiei,  vel  ezddit,  ut  in  Sca- 
ligeri librìs  et  aliis  veteribus ,  teste 
Statio  y  item  in  Reg.  Lep.  Lips.  et 
Aegio.  At  inVicent.  inde  factum  est  : 
«  Sic  juveni  grata  eveniet  quum  :  » 
iniisdemiT//,  «Krir,  «5*/,  legitur.  Guelf. 
1  »  4  •  "  ^^c  juveni  grata  adveniet . .. 
jam  vetus  adsit  Amor.  »  Guelf.  a  : 
«  Si  juveni  grata  veniet....  vetus 
esset  Amor,  m  Cum  var.  lect.  «  Sit 
juveni  grata  adveniet ...  ut  sit.  » 
Guelf.  3  :  ««  Si  juveni  grata  est,  ve- 
niet quum.  . . .  adsit  Amor.  »  Nifail 
horum  Huschldo  acceptum  est,  qur 
proponit  :  «  Sic  juveni  placeat  :  ve* 
niet  qnum  proximus  annus  :  Hic 
idem  votis  jam  vetus  adsit  Amor  ;  » 
vel  Hic  idem  mi  voiis  etc.  conjectu- 
ram  hoc  modo  ezponens  :  «  Fterì 
potuit ,  ut  aliquu  verbo  piacemi  ad- 
scriberet  graia  sii ,  cujus  generis 
glossas  sBpe  adscriptas  videmus.  De 
rtrhopiacere  vide  Carm.  XIII ,  vs. 
3 1  supra  lib.  I ,  Eleg.  z ,  vers.  ag  ; 
simiBter  :  «  Sic  placeam  vobis  ;  alius 
sit  fortis  in  armis.  »  Heynius  opi- 
natur  superiora  duo  disticha  sedem 
mutasse. 

ao.  ffic . . .  aditi.  Cod.  Lips.  ifme; 
Paris,  et  Hamb.  essei;  Burmann. 
junior  voiis  languide  in  noiis  mu- 
tat.  Scaligeri  interpretatio  est  :  «Jam 
votis  proùmum  annum  invocat ,  ut 
iste  jam  vetus  tue  videatur.  Si  vota 
spectes  qu»  faciunt ,  jam  eos  putes 
plurimos  annos  amare  :  jam  vetus 
videtur  eorum  amor.  Eorumenim 
votonim  festinatione  videntur  pro- 
perare  anni.  » 
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CARMEN  VII. 


1  AND'EM  venit  Amor,  qualem  texisse  pudore, 
Quam  nudasse  alicui,  sit  mihi  fama  minor  : 

Exorata  meis  illum  Cytherea  Camenis 
AttuUt,  in  nostrum  deposuitque  sinom« 

ExsoItì!  promissa  Venus  :  mea  gaudia  narret , 
Dicetur  si  quis  non  habuisse  suam» 


I.  Qn4ilem  ferisse  jmdon.  Olim 
legebatur  ,  fmmiem  tesiut  pudori , 
Quam  nudasse  alicui  sit  miài  /ama 
ufagis*  Brouckb.  e  deeem  libri*  /ir*-' 
dote ,  ex  uno  Hcìfutiano  miaor,  rrt» 
tituìt,  quam  aliier  de  acntu  pronus 
desperaret  HeyoiuatMneiKeuqi  ita 
ezpedit  ;  ait  mibì  magis  pudori.  Ue 
lem  amorem   tc^re  velie  ,  ^uaai 
quanta  mifai  gloria  eat  »  euro  palam 
pre  me  ferre.  Caeterum  si  eligendi 
potestà»  mihi  concederelur,  horum 
nulluo)  ampk^terer.  At  quem  ?  est 
ubi  pneatet  inscitic  sincera  oonfes-^ 
sio.  7^^/v  est  in  potioribus  nuinefo. 
a.  Qaam., .  ,famamiaor^  Quam  ha- 
bent  edit.  veteres  sine  exoeptioiie 
omnes ,  libri  etiam  Paris,  et  lipa. 
et  alii.  liamb.  Quem  ;  compturesiff/  ; 
Colb.  Aut  ;  Scalig.  Ai*  Pro  minor ^ 
quod  exbibent  Aik*  et  Eie.  Colot. 
reliqui  libri  liabent  magis»^  Excerpta 
lips./zw;  unusBrouckbt.ai^W, 
male.  Heynius  ait  :  «  In  «//rv/ nulla 
est  varielas,  elsi  ettpectabam  pa- 
lam. »  At  Huscbk.  addii,  datiVum 
hunc  raro  aut  nuaquam  apudhafus 
generis  poetas  reperir! ,  lioet  bon» 
sit  constructio  nudare  alieni  aftfuidt 
ntapudClaudianum,  XXXIII,  aia, 
Juplter  Fèneri  mentis  penttraUa  nu- 


dai^ sed  nn^re  aiifuid  palam  quis 
dixit?  Nonne  etiam  eiam  mudare 
possumus  ì  Heynius  eura  prò  /ama 
desidecat. 

3.  Meis^^Camemis*  Eaoffendunt 
Hc|yiMum.|qui  Venercm  non  car^ 
miiiìfaus  eaorarì  siatt ,  sed  votìs  et 
precibua  ;  ìtaque  proponi!  :  «  Exo- 
rata meis  illum  Cythertia  votis.  » 
Huic  immutationi  Hnscbk.  opponit 
Bionis  fragmentom  :  M#lr«r<  E^ 

4.  In  nostrum ...  sinum.  Hic  i<erom 
Heynius  strìcto  gladio  sopervenit , 
aubstituensiiv  tenemm  »,,  sinum.  Fa- 
tetur  tamen  tolum  epigramma  gra- 
ta negfigentia  conspersum  esse. 

5.  Bxsolrit  promissa  yienms.  Po- 
dice interrogai.  Heynius  fomnam  ? 
qui  ne  forte  erubcscat ,  H.  Vossii  in- 
terpretatione  otatur. 

6.  iftr#iv.  In  Ciijac.  et  Gnelf.  a , 
sna  ;  aopplet  Heynius /««^as.  Atqm 
sua  est  prò  sua^  id  est ,  snam.  Passe- 
ralhis  cttra  necessitatem  summ  con- 
jecit.  Sed  ridicuUm  omnitio  einen- 
dationem  attuytBartbiua««AriBlegi 
jubens.  Sensns  est  :  narrent  mcet 
amores  et  furta,  invidia  stimulanle, 
qui  suis  potiti  non  sunt  ;  nam  boc 
est  habcfe  suam  puellam.  Propert. 
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Non  ego  signatis  quidquam  mandare  tabellis  « 
Ne  legai  id  nemo,  quam  meus,  ante^  velini: 

Sed  peccasse  javat  ;  vuttas  componere  fanue 
Txdet  ;  cum  dìgno  digna  fuisse  fimir. 


agS 


id 


lijb.  Ili ,  El.  viu ,  vs.  aa  :  «  Me  do- 
ceat  lÌTor  nriecum  habuisse  meam.  » 
8.  Ne  kgmt  id  nemo,  Doplici  ne- 
gatìone  more  Crmcorum.lAhTÌ  rMe 
▼arìant.  Duo  Witt.  duo  Brouckh. 
Laud.  uDUSy  rtim  Regio,  Me  hgat 
id  nemo  ;  Thuan.  Colbert  cum  ed. 
Rom.  Bie  legai  ut  nemo  ;  Eicerpt 
Perren ,  Me  ni  legmt  id  nemo  ;  unus 
Heinsii  et  unus  Angl.  Me  Ugat  id 
vemio  ;  quatuor  Slatiani,  unus  Brou- 
ckhnsii,  nnus  Angl.  Me  legai  ad^ 
pernio.  Edit.  Rom.  velini.  Guyetus 
proposuit  Ne  legai  id  quisfuam  ;  H. 
Voss.  soscepit  Me  legai  ai  nemo , 
fortaise  Teram  fubodoratns  lecHo- 
nem.  Idem ,  quum  Heynìo  moles- 
tum  TÌdeatur  r^  naie ,  aìt  :  «  Si  quia 
anie  ezpungat,  Tideat  ilfe  quid  e 
partìcula  faam  effìngendum  sit.  » 
In  Is.  Vossìi  4  >  ^e  legai  ai  nemo. 


Fuìt  quoque  qui  acriberet  esse  prò 
aule. 

9.  Sed  peccasse  japai.  Heinsiiia 
Brouckhnsiusque ,  Sic  peccasse  fu^ 
pai,  ut  sit  exsultatio  puellsvoto  p(H 
tit»;  licei  Is.  Voasii  codices  1 ,  3,  con- 
sentiant ,  tamen  hanc  conjecturam 
abesse  velim.  —  Pro  valius ,  Dresd. 
culias;  ÌÀ^./asias, 

10.  Cam  digno  digna  faisse  ferar. 
Varronis  Terba  de  Ling.  LaL  lib.  V, 
bunc!  locum  explanant  :  «  ViolapH 
virginem ,  prò  viiiaeii  dicebant  Afr- 
que  eadem  modestia  potius  cum 
mnliere  fiusse,  quam  concaimisse 
dicebant.  »  Orid.  Am.  lib.  II ,  £L 
▼TU ,  ipso  fine  :  «  Quoque  loco  te- 
cum  fuerim ,  etc.  «  Art.  Am.  lib. 
Ili ,  vers.  664  :  «  mecum  non  semel 
illa  fuìt.  M  *  Profaisse.  Goth.  et 
Voss.  4  9  puella. 


CARMEN  Vili. 


1k  VISUS  natalis  adest,  qui  rare  molesto , 

Et  sine  Cerìntho  tristis  agendns  erit 
Dalcius  urbe  quid  est?  an  villa  sit  apta  puellx  ? 


I.  Imeisas  aaialis.  Argumentum 
quale  fnerit,  quasque  partes  in  bisce 
Messala  trìbuas ,  in  Tibulli  vita  ez^ 
ponimus.  —  Pro  ^«/,  Regius  fwV; 
prò  rare  molesto ,  lips.  et  la.  Voss.  4  » 
rare  modcsio. 


3.  jiavUla  siiapiapaellm?  Vulgo 
paellis  legebatur.  Brouckh.  e  Sca- 
ligeri sententia  reposuit/w^Z/^v*  quia 
de  se  tantum  loquitur  Sulpicia.  In 
Goth.  aam ,  quod  e  uam  processisse 
auspicatur  H.  Vossiua.  Heinaius»  ad 
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Atque  Reatino  frìgìdos  annus  agro  ? 
Jam ,  nimiam  Messalla  mei  studiose ,  qniescas , 

Non  tempestiva  saepe  propinque  vis. 
Hic  animmn  sensosqne  meos  abducta  relinqao , 

Arbitrio  qnoniam  non  sinis  esse  meo. 


marKinetn  edilionis  Douue,  con  jìcit 
Tibullum  scrìpfùse  sa/,  non  n'/, 
satU  rìdicule  ! 

4-  Reatino  frigidas  amtas  agro. 
Edìdit  Scaliger  e  quatuor  librb  Ere- 
tino,  seqnenle  Brouckhosio.  Ere- 
tum  fuit  TÌciM  Sabinonim  in  via  Sa- 
laria haud  procul  Tìbcrìs  ripa ,  in 
edito  colle.  Totus  tractus  TÌcinus 
mirìfice  frìgebai ,  etiam  media  as- 
tate ,  ut  ex  Epigrammate  Martialis, 
lib.  V  y  Epig.  Lzxii ,  oatendit  Brouc- 
khus.  Vulgo  legebatur  Aretino  fri^ 
gidus  amnis  agro,  Annns  diserte  ex- 
preMus  in  duobus  Anglicis.  Heins, 
ex  Thuaneo  legebat^/Jfi^j  Àmus, 
H.  Voss.  et  Wunderlich.  Aretino 
amplexi  sunt  ;  iidem  Amos ,  cu)ut 
annns  corruptelam  esse  statuerunt. 
Huschkius  quem  sequimur  et  nos , 
ait  :  «  Eadem  probabilitate  ex  Are- 
tino, transponendis  Hteris  formarì 
poterai  Reatino,  Sic  versus  fit  ro- 
tundior  ;  et  boc  fortasse  scrìpsit  au- 
ctor,  designans  Velinum.  Sed  duo 
Anglie.  et  ed.  Brix.  ann.  i486 ,  ha- 
bent  aamts,  quod  post  Scaìigerum 
aliosque  admisit  Brouckhus.  H»c 
lectio  onines  numeros  explet.  Frì- 
gidus  amnis  et  annns  confunduntur 
etiam  apud  Virgilium ,  ^neid.  lib. 
VIi  Ters.  3ii. 

5.  Nimium  Messala  mei  studiose. 
Duo  Ital .  minimum,  falso  :  plus,  quam 
puella  velie 1 9  officiosus  erat,  rar- 
presse.  Regius  faune  versomfacìe- 
bat  novi  carminis  initium  ,  et  in- 
scribebat  :  Qumstio  ad  Messalam* 
Hoc  adeo  poasit  prò  Epistola ,  iUlet, 


baberi,  ceratis  tabellis  acrìpta,  et 
ad  Messalam  missa.  Hbtv. 

6.  Non  tempestipm  smpe  propimfne 
via.  Ajrrmaun.  in  vita  TibuIIi ,  ^  82, 
scrlbenduro  putabat:  «  Nontempes* 
tivK  simque  propinqua  firn.  »  Heyn. 
vero  :  «  Non  tempestiva  aspe  pro- 
pinque via  ;  »  et  deinde  :  «  Non  tem- 
pestive s«pe  propinque  tus.  »  Tem- 
pesttpe  enim  erat  antiqua  scriptura , 
qu«  etiam  tempestipm  esse  poterat 
H.  Voss.  e  Vindob.  Monac  et  Hamb. 
tempestive  amplectìtur.  In  uno  Statii 
erat  tu» ,  unde  ille  effinxityiifr.  Ne 
superioribus  quìdero  quas  excogi- 
taverat,  coniecturis  contentus  foit 
Ileyniua;  ait  enim  :  Quid  si  lega- 
mus  :  «  quiescas ,  Non  tempestivam 
sic  properare  viam.  »  Huschkius  in 
adverbio  smpe  hcret.  Initio  versus 
Paris,  et  Vindob.  Neu  tempestive  ; 
Colb.  Reu  ;  unus  Brouckhus.  Nec  ; 
Lips.  Nam  tempestive.  Ego  cum  Hey* 
nio  lubenter  dixerim  :  nihil  homm 
omnium  sasisfacit. 

7.  Rie . . .  retinfuo.  Rie  ,  id  est , 
Rome  f  unde  invita  discedo,  dum 
Cerintbus  hic  est.  Nonnulii  libri , 
ut  Lips.  Ris.  —  Ducimus  volentes» 
ahdmeimns  invitos  ;  sic  lib.  U  »  Eleg. 
Ili  I  vers.  Si  :  «  At  tibi  dura  Ceres, 
Neroesin  queabducisab  urbe.  »  Fre- 
quenter  occurrit  rtlinfuere  ecKlem 
sensu  dictum ,  ut  apud  Terentium , 
Adelph.  Act.  HI ,  se  iv^  Ters.  5a  : 
«  Denique  animum  relinqoam  pò- 
tius ,  quam  illas  deseram.  » 

8.  Arbitrio . . .  meo.  Brouckh.  Ar^ 
hitriimeÌYrmX\X\X.  non  sine  librorom 
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CARMEN  IX. 


OCIS,  iter  ex  animo  sublatum  triste  puellae? 
Natali  Rom»  jam  licet  esst  meo. 


anctoritate.  Itìdemfecit  etHejrnlus, 
ÌDsuper  coojidens  :  ArèUrii  quin  iu 
me  simis  esse  mei,  H.  Vossius  edidit 
nom  iicet.  Idem  arèitno  meo  rejicit , 
propter  sequentis  carminis  penta- 
metruin  ,  qui  in  cadendo  eumdem 
sonùm  refert.  Mìrum  argumentum  ! 
Caeterum  horridum  in  moduni  tor- 
Mnint  viri  docti  hunc  locum.  Sta- 
lius  sìhU  ex  uno  prctnlit ,  legens 
arhiirio  quampis  non  sinit  esse  meo. 
Gityetus  suo  optavi!  ;  alii  aliter  sen- 
serunt.  Nimiuni  absolute  pronun- 
tiat  Heynius  guoniam  et  quampis  ex 
compendio  scriptune  nata  esse. 

I.  Scis  f  iter  tic.  Heynius ,  qui  ta- 
men  in  superioribus  de  tabellis  me- 
minerat,  quas  dicimus  billets ,  faaec 
nunc  fragmentura  majorìs  carminis 
esse  vttlt.  Manffestum  autem  bis 
pauds  Sulpidam  de  mutato  itineris 
proposito  y  amatorem  fecisse  certio- 
rem.  In  libris  fere  inscribi  tur  Car- 
men boc  ad  Tostratmm^  Theostraium, 
Theoraimm ,  de ejus notali  die;  cor» 
njptum  procul  dubio  ex  Tetrasti" 
chou  ;  ut  )am  nibil  sit ,  quod  Cerìn- 
tfaum  premat ,  vel  ob  infidam  puel- 
lam  angat.  In  Corvin.  jéd  Voratum 
de  notati  die.  —  Eodero  animi  motu 
et  Uetilia  cxdamat  apnd  Terenliumi 
Enn.  Ad.  V,  se.  ix ,  ven.  5 ,  Cbc- 
rea  :  «  Scin*  me  in  quibus  sim  gau- 
diis  y  etc.  »  In  Tindob.  adberet  hoc 
Carmen  superiori  ;  ibidem  legilur 
interex  animo.  H.  Voss.  inscnpsit 


Tiòullms  ad  Cen'atkam  ;  quo  facto 
omnb  carminis  )ucunditasperit,se«l 
jam  primo  versu  confutatur  ille. 

a.  Jam  liett  esse  meo.  Scaliger  e 
Cujac.  et  Var.  Lection.  Wallii  edi- 
dit jam  licet  esse  tuo.  in  aliis  non 
sinit ,  nunc  sinit,  vel  sinis,  sinet. 
Huscbkius  opinatur,  corruptelam 
contraxisse  boc  hemìstichion  ex  be- 
mistichio  estremo  Carminis  VIIL 
Brouck.  etVulpius  edidere/Vvffr  sinis 
esse  tuo.  H.  Voss.  e  Corvin.  Guelf. 
3 ,  et  Monac  nos  sinet  esse.  Hoc 
sensu  :  veniet  Sulpicia  Romam ,  ut 
natalem  suum  una  nobiscum  cele— 
bret.  Memoria  teneas  apud  Vos- 
sium  hcc  a  Tibullo  ad  Cerinlhnm 
scribi.  Apud  Wunderlicbium  Mes- 
sala est ,  qui  sinit.  HuscbL  meo  de 
conjectura  textui  intuHt ,  bsc  pne- 
fatus  :  «  Qui  tuo  scribebant ,  ut  est 
in  Paris.  Lips.  alib ,  et  edit.  princ. 
Venet.  i475 ,  Vicent  Reg.  Lep.  in- 
tellexisse  putandi  sunt ,  vel  Messa- 
le ,  vel  Cerinthi  diem ,  carmen 
scriptum  esse  fingentes  ab  alio  sive 
ad  buoc ,  sive  ad  illum  ,  prout  vel 
sinis ,  vel  sinit  legerent.  E  contra- 
rio qui  suo  scribebant ,  quod  habet 
Scaligeri  liber ,  edit.  Brix.  Venet. 
1491 9  149^  i  Al^-  et  Plantin.  1569  , 
de  Sulpicie  natali  cogitasse  viden- 
tur,  qunmque  iidem  editores  simul 
scripscrint  non  sinit  esse  suo,  hunc 
sensum  intulerunt ,  non  sinit  Mes- 
sala Sulpiciam  tu»  natali  suo  Ro- 
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Omnibus  ìlle  dies  nobis  natalìs  agatur , 
Qui  ncc  opinanti  nunc  libi  forte  venit. 


mae.  Hoc  prorsus  repugnat  hexa- 
metro.  Mìhinec  poeta  placet  alienus 
de  improviso  in  scenam  productus , 
neque  yero  dies  natalis  ,  diversus 
ab  illode  quo  agitur  carni. Vili ,  nec 
dubito  quin  utrumque  carmeo  seri- 
psisse  fingatur  Sulpicia  ipsa  ad  Ce* 
rìnthum ,  altero  quaerens  de  itinere 
susdpiendo ,  altero  exsultans  subla- 
tam  ex  animo  esse  itineris  tristi- 
tiam.  Ergo  in  pronomine  fao  vel 
raù  menduro  haerebit ,  illatum  ab 
iis  qui  Tocem  puellm  a  puella  de  se- 
metipsa  positam  esse  non  intellige- 
rent,  quod  tamen  supra  jam  carm. 
vnf ,  Ts.  3  ,  factum  vidimus ,  atqiie 
adeo  legendum  erit ,  Tel  jam  sinii 
esse  tum ,  qudm  postremam  scriptu- 
raro  habet  liber  Scaligeri  ;  vel  quod 
mihi  magis  placet,  Natali  Romm jam 
licei  esse  mea.  » — Ego ,  qua  senten* 
tia  sum  ,  ambas  lectiones  in  unam 
traherem  boc  niodo  jam  licei  esse 
tam ,  scilicei  puetim  ;  Natali  enim 
per  se  constare  potest ,  neque  pro- 
nomine indiget. 

3.  Omnièus  ....  naialis  agatur. 


Heynius  ait  :  Languet  versus  inprì- 
mis  in  omnibus.  Idem  in  margine 
edit  Vicent.  adscriptum  vidit  ge^ 
nialis.  Quod  Voss.  in  teztum  intu- 
ii! Huschkius  notat  :  «  f^os  hanc 
lectionem  rursus  e  contextu  relè- 
gemus  in  marginem ,  et  retìneamus 
etiam  Omnibus ,  donec  quod  substi- 
tui  possit,  aliquid  aliquando  repe- 
riatur  probabìlius ,  quod  protinus 
adscriberem ,  si  CEdipus  essem.  w 

4*  Nec  opinanti ....  forte  venit. 
Brouckb.  scribi  jubet  junctis  voci- 
bus  necopinanii;  ita  enim  Tcteres 
solitos  esse  ;  de  qua  re  Zinzerling. 
citat.  Hejnio ,  nescio  qni  fit ,  ut 
h«c  frìgere  videantar ,  neqoe  in- 
telligo  cur  refingi  voluerit  :  Qaum 
nec  opinanti  candidus  ille  venit ,  e 
libro  Ursini ,  cui  inest  :  candidas 
usqoe  venit;  in  Regio ,  nec  Ubi  forte, 
Acerbius  in  teztum  sevit  H .  Voss.  sic 
reponens  :  Qui  nec  opinanti  candi- 
das  ,  ecce  venit,  Ecce  ex  ingenio. 
NuIIus  codex  habet /«m  Ubi,  quod 
post  Vulpium  Heynius  edid.  \jKìot 
ignoscat  tot  et  tam  varia  colligenti. 


CARMEN  X. 


GrRATUM  est,  secarus  maltnm  quod  jam  mihi  de  me 


I .  Graiam  est,  Ironice  dictum  :  ufi 
alias  placet.  Juvat  vero,  inquit  puel- 
la ,  qtiod  de  me  ,  boc  est ,  mei  amo* 
ris  pertinacia  tam  multum  tibi  pro- 
mi  ttis»  et  me  ne  in j  uria  quidem 
provocatam  rooverì  putas,  ut  ne 
alieno  amori  succumbam.  Hitv.  — 


Vulgo  legitur  miki  da  mepermìitis^ 
quod  Heynio  non  omniiio  lensa  ca- 
rere  Tidetur  :  per  te  mihi  licet  quid- 
vis  agere ,  cum  quolibet  ette ,  quum 
alias  amatore*  de  pucHarum  mori- 
bus  et  consuetudine  valdeaoUicitiei 
curiosi  sint.  Idem  fere  cum  Heynio 
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Permittis ,  subito  ne  male  inepta  cadam. 
Si  tibi  cura  toga  est  potior ,  pressumqae  qoasillo 
Scortum ,  quam  Servi  filia  Sulpìcia  ; 
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sentlo  ;  itaque  vulgatam  revocavi , 
semum  paulo  alìler  exponens  :  jam 
mìhi  quaecumque  Tacere  lìret  ^  prse- 
sertixn  quum  tu  eo  securitatis  prò- 
cessens  ,  ut  etiam  alias  puella&  eas- 
que  Dullius  existimationìs  in  am* 
plexibushabucris.  Hoc  modo  r^/tfOT 
cer^  non  frìget.  Et  erit  securus  mul- 
iam ,  cum  verbis ,  subito  ne  male 
inepta  cadam  iungendum.  Tiòi  ex 
UDO  Angl.  Heiusius  retraxit,  ad- 
stipulantibus  nunc  Is.  Voss.  i  >  4  ì 
Hnmb.  et  Wnòoh.  pramiitis  inest  Is. 
VossiS  a ,  4  »  ^  ^^  Vindob.  ;  Regius , 
Golìi. promittas,  quod  H.Voss.  $us- 
cepit;  omnino  male.  In  quibusdam 
etiam  securis,  quod  quorsum  spec- 
tety  non  ìntelligo.  Statius  adposuit 
locum.  Martial.  lib.  VII  »  Epigr.  v  ^ 
Ts.  a  :  «Gratum  est  quod  Celeri  no- 
stros  legìs ,  Aucte ,  libellos.  » 

a.  Ne  male  inepta  cadam,  Haec  « 
ut  notavi ,  pendent  ^  voce  securus 
multum ,  lò  est ,  plaite  non  veritus  ne 
ctc.  Liber  Sfortie  nec.  Porro  Voss. 
5 ,  Zwic.  a ,  et  ed.  Lips.  apud  Hey- 
nium ,  mala  iaepta  pcrperam.  Ca- 
tuilus  enim  y  X ,  33  :  «  Sed  tu  in- 
sulsa male  et  molesta  vivjs;  »  ubi 
etiam    editores    quidam  sinceram 
scripturam  vitiant,  reponentes/Rtf A/. 
Horat  Carm.  lib.  I ,  Od.  xvii ,  vs. 
a5 ,  male  dispari;  Saty.  lib.  I ,  ili , 
45  9  maleparpus;  iv ,  66,  ranci  ma- 
le ;  IX  f  65 ,  male  salsus.  Ccterum 
cadere  verbum  nequitic  Hejnio  vi- 
detur ,  qui  illud  idem  esse  quod  sue- 
cumbere  ^  immo  idem  quod  subsi- 
dere ,  declarat.  Crediderim  tamen 
cum  H.  Voss.  nihii  tale  buie  verbo 
subesie ,    neque   aliud    significare 
quaro  exciderefide. 


3.  Si  tibi  cura  taga  est  patìor.  Sic 
Heins .  V  ulgo:  Siiiibicurm  togm potior, 
Quod  ferri  potest ,  quio  adeo  quoMl 
prseferendum  ;   impre«»iitis   enim 
verba  sunt,  quc  juvenem  scortum 
adire  jubeat.  Brouckh.  opinatur  Le- 
ctionem/^y^ìndenatam,  quod  ver- 
bi est  prima  litera  antecedentibus 
adheserit;  if/inest  Guelf.  3;  quinque 
apud  Vossium  babent  9  Si  tibi  cura 
toga  potior.  Hoc  modo  Heinsii  con- 
jectura  defendi  potest.  £am  tamen 
abesse  }uberem  ,    nisi  cofaerenlia 
cum  sequentibuA  aliquid  tale  postu^ 
laret.   Caeterum  firmatur  insuper 
loco  Albii  nostri ,  lib.  II  »  Eleg*  lu, 
vers.  33.   De  aaeretricibus.  togatis 
egit  cum  cura  Lsevinus  TorrenlÌQS 
ad  Horat.  lib.  I,  Sat.  ii,  vs.  63,  et 
Thomas  Demsterus  ad  Rosin  An- 
tiq.  Rom.  lib.  V,  cap.  3a.  D^  ancilUi 
quasillariis  Scaliger  hic  loci. 

4.  Serpi  JUia  Sulpicia,  Quidam 
scribunt  ,Serfi ,  et  Bentleius  ait  : 
«  Primus  ex  poetis  qui  hodie  ez- 
stant ,  Propertius  bis  vel  ter ,  Ovi- 
dius  scpissime,  et  post  eum  alii 
omnes  geminum/' usurpante  Sub  Au- 
gusti sdlicet  senescentis  «tate  ista 
mutatio  facta  est.  »  Non  ferendum 
tsscy  notai  HuscbL  quod  Bentleius 
edidit  ad  Horat.  lib.  I ,  Od.  zu , 
vers.  34  «  Pompili,  Tarquini:  neque 
enim  per  contractionem  bec  fiunt , 
sed  per  veterb  lingue  consuetudi- 
nem.  Recte  autem  monet  Wolfius 
ad  Inscrìpt.  Tabule  Piacentine  , 
pag.  35 ,  ex  adjectivo  Tarquinius  ve- 
teres  non  formasse  Tarquini  ^  sed 
Tarquinii,  perinde  ac  egregii.  Sul- 
^/W/scripsisset  Tibullus,  si  hoc  no- 
mine prò  ad)ectivo  usus  csset ,  ut 
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Sollicitì  sunt  prò  nobis ,  quibus  illa  dolori  est , 
Ne  cedam  ignoto ,  maxima  cura,  toro. 


Honit.  lib.  IV,  Od.  xii ,  vers.  i8 , 
Sulpieiis  homis,  Nunc  sermo  est  de 
Serpi  ifiar^/f/filia  Sulpieia,  Non  erat 
itaque  cur  Hejnius  diceret  :  «  Mì- 
ror  nusquam  legi  Suicidi,  »  Cete- 
rum  Propert.  non  bis  Tel  ter ,  sed 
pluries  geminum  i  usurpavit ,  si  ul- 
tra nomina  propria  progredians. 
Graviora  qucdam  de  Bentleii  an- 
notatione  leguntur  in  Annal.  lit. 
tom.  I,  P.  I,  pag.  6i. 

5.  SoUicitì  sunt  etc.  Sensus  doctis 
interpretìbus  multum  fucum  fecit , 
alìis  aliter  eiponentibus  poetc  sen- 
tentiam,  quse  tamen  nobis  in  aperto 
esse  videtur  :  dum  tu  me  togatss 
quasiUarie  posthabes ,  et  ignobili 
amore  ardes ,  soUiciti  sunt  prò  me 
ne  tibi  obscuro  homini  nubam  ;  ita 
et  tu ,  et  ego  indigno  consumpti  su- 
mus  amore  tu  in  illam,  ego  vero 
in  te.  Qmìòms  il/a  Mori  est,  ad  eos- 
dem  refero  qui  solliciti  sunt;  ilia 
scortum  designat ,  quod  hoc  ipso 
quod  Sulpiciam  excrudat ,  pariter 
Sulpide  propinquos  dolore  afficit  : 
absint  itaque  interpretationessecnn- 
dnm  quas  ignoto  toro  ad  conjugiura 
istius  jurenis  cum  scorto  referen- 
dum esset  ;  maxima  cura  Sulpicia 
f  psa  est  ;  cura  enim  eorum  qui  solli- 
citi sunt  y  non  ipsius  juvenis.  Dicunt 
Latini  cedere prmdm^  ut  cedere  in prm- 
dam,  Livius  ,  lib.  XLIfl,  cap.  ai  : 
prmdm  alia  mHitum  tessere. 


6.iVjf  eedam  ignoto.  In  fìbris  quam- 
plurimu ,  ut  Paris,  et  Lips.  in  editi» 
etiam  ante  Scaligerum  omnibus , 
Tersus  minor  ita  legifur  :  «  Neccre- 
dam  ignoto,  maxima  causa,  toro  ;  » 
nisi  quod  Cyllenius  in  Coram.  ha- 
bet  Scaligeri  lectionem  Ne  credami 
sed  credam  commode  explicari  ne- 
quit.  Ne  est  in  octo  libris  apud  Vos- 
sium  :  cedam  t  quod  Statius  cooyec- 
tura  assecutus  erat ,  in  Corv.  Guelf. 
4  »  Monac  Voss.  3.  At  iUud  merito 
dubium  visum  est ,  utrum  legen— 
dum  Pleura,  quod  habent  Voss.  i, 
4  »  Monac.  Hamb.  et  Askew.  an 
quod  alii  obtemperantes  Scaligero 
prctulerunt  causa.  Huschkius ,  cui 
ofiensioni  est  in  tam  breri  cannine 
Tocem  cura  bis  deinceps  occiirrere, 
malit  causa.  Senrarit  tamen  cara , 
recte  ut  opinor  ;  adest  enim  oppo- 
sitio  in  ter  illam  curam ,  qua  juTenis 
scortum  prosequitur,  et  hanc  maxi- 
mam  ,  quc  propinquorum  Tel  ami- 
corum  est ,  timentium  ne  forte  Sul- 
picia ,  quam  afflictam  t,%ait^  jam  do- 
lent ,  ipsos  majore  adhuc  dedecore 
dehonestet ,  scilicet  nuptiis  param 
nobilibus.  Barthius  adscripdt  :  «  Hoc 
distichon  respondet  prìoribus  duo- 
bus.  Lege  siai,  prò  sunt  ;  lege  ne, 
prò  ne  credam,  »  Ego  vero  adscrìbo  : 
cave  ne  Barthio  confidas  ;  suoi  enim 
retinendum*  Cod.  Goth./tfr«habet 
prò  cura. 
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CARMEN  XI. 


lliSTNE  tìbi,  Cerìnthe,  tu«  pia  cura  poellae , 
Dani  mea  nane  velai  corpora  fessa  calor  ? 

Ah  !  ego  non  aliter  tristes  evìncere  morbos 
Optarmi ,  qaam  te  si  quoqae  velie  patem. 

Nam  mihi  quid  prosit  morbos  evincere,  si  tu 
Nostra  potes  lento  pectore  ferre  mala  ? 


I.  Tarn  pia  cmra  pmeli».  Ezfebri 
Idwraof  puella  ^  unice  de  Cerìnthi 
sui  amore  foUìcitain  se  esse  ait.  Vul- 
go legebatur  tm»  plmeiture  pueU». 
Heins.  ex  Ursini  codice  nostrani 
scrìptaram  reduxil ,  adstìpalante  Is. 
Vossii  4;  in  quinque  Italicis  Morsne 
tiki^  Ckerinte  ;  quod  unde  venerit , 
eoreTertatur.  Ovidius ,  Epist.  yiii , 
Ten.  i5  :  «  At  tu,  cura  mei  si  te 
pia  tangit ,  Oreste.  » 

a.  Dum  mea  nmnc.  Dum  Heinsii 
einendatio  est  ;  Tulgo  legebatur  Qui, 
At  Voss.  I  habet  Quum,  Hoc  proxi- 
me  abest  ab  illa  emendatione.  Lips. 
Qai  me  ;  Paris,  et  cditiones  ante 
Brouckh.  omnes  Qui  mea,  Dresd. 
Monac  Hamb.  Ask.  Voss.  a  ,  3 ,  et 
margo  edit.  Gryph.  iSyS ,  Qito^* 
Lips.  et  Monac.  color. 

4.  Si  fuofae  velie  putem.  Si  Sca- 
liger  e  Ubris  reduzit  prseeunte  Sta- 
tio  ;  olim  Sic.  Vulp.  rói  veiie  aliquìd 
obscceni  subessesomniat,  quum  ma- 
nifesto stt  sensus  :  non  aliter  salva 
esse  poasim,  quam  si  tu  pariter  optas 
ne  saWam  e  morbo  egredi. 

5.  Nam  milU^uid  prosit.  Sic  Brou- 
ckhusius  e  du€)4>us  suis  et  e  pnestan* 
tiorìbus  y  loco  T«v  Aìi  l  miAi;  «  to- 


col»  Nam  ultimum  elementum  ab- 
sorpsit  princept  litera  Tocnl»  miAi: 
unde  factum  est  Na ,  ac  deinde  A 
tXAh.  »  In  quibusdam^wJSpx/.  Pro 
sita  ,  Brouckh.  edidit  aòifa,  Hey- 
nìus  adscripsit,  «  ncscio  unde  :  >•  Nec 
Vossius  originem  buius  lectionts 
indagare  potuit.  Docet  Hnschkius 
illam  a  Scaligero  profectam  esse. 
Heins. fViiJV  tu;  Vnm»aamtu;  oc- 
currunt  etiam  fuiJtu,  ^uodtu  :  sed 
unice  Terum  est ,  quod  babent  libri 
quatuor  apud  Brouckh.  Guelf.  a, 
Lips.  et  Perreii  Excerpta  si  tu.  H. 
Voss.  qui  Guyetum  secutns ,  am^ 
plexus  est  ex  ejus  conjectura  ^uom, 
inquit  :  «  si  tu  non  pt*obandum  prtt- 
cessit  enim  //.  »  Huschk.  rero  eum 
refellit  bis  verbis  :  «  Quid  ?  nonne 
etiam  prsecessit  formula  moréos  evia- 
cere  ?  nempe  totum  hoc  distichon  , 
quedam  quasr  est  ìtMtcrAfvCkuiimei^  et 
elegans  conversio  prseccdent'is.  Ergo 
Tel  propterea  reponenJum  erat  si 
tu;  hcc  lectio  jam  nota  fuit  Statio. 
Scrìbit  enim  ,  ^uiét  tu;  sic  in  vcte* 
ribus  omnibus ,  non  situ.  » 

6.  Lcato  pectore.  Libri  editi  ante 
Scaligerum  omnes  iato  pectore; 
scripti  etiam  ut  Paris,  et  Lips.  Bern. 
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CARMEN  XII. 


JN  E  tibi  sim ,  mea  lux ,  xqae  jam  fervida  cara , 
Ac  TÌdeor  paucos  ante  fuisse  dies , 

Si  quidquam  tota  commisi  stulta  jnventa, 
Cujas  me  fàtear  poenituisse  magis, 

Hesterna  quam  te  solam  quod  nocte  reliqui , 
Ardorem  cupìens  dissimulare  meum. 


Ìe€Ìo,  corrupte;  Hamb.  ^«/«r  laico 
eorpore  coTTu^ìku^,  Cod.  Askew.  len» 
/ìveihibetysicut  egregie  emendaTe- 
rait  Scaliger.  Properdus ,  lib.  I ,  El. 
XT  ,  reri.  4  :  «  Tu  tamen  io  nostro 
lenta  timore  Tenis;  »  Ut  recte  mo- 
ne t  Barh.  Imio^  non  easet  infracti 
amoris ,  sed  roalìgnitatis  indicium. 

I.  Ne  tiii  sim,  Carmen  hoc  in  li- 
brbet  antiquis  editionibusannexum 
fere  superiori  est ,  nec  sejunctum 
TÌdeo  ante  Scaligernro.  Idem,  Tel 
ejus  prinsdistlcboa  ,  repetitnm  erat 
supra,  etadjectum  EUegiae  seste  iibri 
III.  Hbtb.  —  Sim  Muretus  prìmus 
dedit;  vulgo  x//.  Excerpta  Perreii  Nec 
Ubi  sim;  Pocch.  ne  tibi  sim.  Eodem 
sensu  Cicero ,  ad  Att.  lib.  XVI , 
£p.  XIII  :  Ne  sim  salvus ,  si  aliter 
scribo  ac  sentio.  >»  Brouckhus.  loco 
vulgati /ffiR,  edidit/sm/consentien- 
tibtts  libris  roelioris  note.  ' 

a.  Ac  wdeor.  Ita  Brouckb.  e  li- 
bris. Paris.  Ac  videar paucos  ;  Lips. 
Ac  videas  pùacos  :  olim^  expressum 
erat,  £^/pro^r;  illudreduxereH. 
Voss.  et  Bach. 

3.  Jupenttt.  Reg.  seneefa;  male. 
Is.  Vossii  5 ,  prò  quidquam ,  exbibet 
qumdtmfue,  His  mendìs  adscrilHt 


Huschkius  :  «  Adeo  delirarunt  in 
plano  hoc  cannine  librarli  et  edi- 
tores  Tcteres.  » 

{.  Ckjus  mefttear.  Scaligeri  codex 
recens  Quoias,  Notavit  Brouckhus. 
(  post  Heinsium  ad  Aldin.  t5i5.  ) 
Heinsii  codex  vel  Datianus  Qm'ms. 
Marius  Victorìn.  pag.  a46o  ,  8  : 
«  Item  Cxr/tti  per  Quojus  literas  scri- 
bebant.  «  Scriptura  recipienda  iis , 
qui  Quoi  prò  ^ir/ ponùflt.  Pro/tr- 
iear,  \Àp%,  faiéor,  At  idem  supra 
Cojus  me  fiat  Editores  hoc  loco  con- 
sentfont  ìn/aieor,  pr«ter  Tnsca- 
nellam  Basi!.  tSGg,  t^i/ateor,  pan- 
corum  libronim  lectionem  restituit 
Paris.  Askew.  ttc/ateat;  ed.  Rom. 
Cujus  ire  faiear,  HuscBK. 

5.  Quam  te  soium  ^od,  B«m.  el 
Vossii  5,  qui  prò  quod;  Paria,  fuod 
soium  ;  duo  Angl.  sub  nocie  ;  unde 
Heytrìos  aii  legi  posse  :«  Quam 
quod  le  hesterna  soium  sub  nocte 
reliqui.  »  Aliter  se  habent  varie  le- 
ctiones  ejusdem  carminis  ,  in  fine 
libri  tcrtii ,  ubi  adscriptum  legitur 
in  Lips.  supra  f a»  te  soiumfue  mocte; 
prò  quodf  Voss.  a  cum  ;  at  Voss.  5 , 
Bem.  Hamb.  soium.  Barthius  bir 
notaverat  :  «  Duo  sunl  epigram- 
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CARMEN  XIII. 


JN  ULLA  tuum  nobis  subducet  femìiia  lectum. 

Hoc  primum  juncta  est  foedere  nostra  Yenus. 
Ta  mìhi  sola  places  ;  nec  jam ,  te  praeter ,  in  urbe 

Formosa  est  ocnlis  nlla  puella  meis. 
Àtque  atinam  possis  uni  mihi  bella  viderì  ! 

Displiceas  aliis  !  sic  ego  tutus  er9. 


mata  ....  transposita  hcc  sunt ,  et 
Ita  collocanda  :  «  Elst  ne  tibi ,  Ce~ 
rìnthe ...  Si  quìcquam  tota  . . .  Hes- 
terna  quam  fé  . ..  Ah  !  ego  non  ali- 
ter ...  Ah  !  mihì  quid  prosit . . .  Nec 
tibi  sìt  y  mea  lux  ...  Est  confusus  ser- 
mo  amore  flagrantìs.  »  Adscripsit 
lepide  Huschkius  :  «  Est  confusus 
serfflo  Gasparis  Barthii.  » 

I.  Tibulli  Carmen  arbitrnr ,  ipsa 
dictione  ita  p(;rsuadente  ,  et  nume- 
rìs  ad  Albianum  characterem  artifi- 
ciose conformatis.  Sed  sede  sua  ez- 
ddisse  puto,  et  referendum  adpau- 
culas  iHas  libelli  tertii  Elegias  :  neque 
eniin  plures  libros  scripsisse  equi- 
tem  nostrum,  veteres  nos  critici  do* 
cuenmt.  BaouCKH.  —  Nobù,  Cyl- 
lenius  dedit  titulis,  ut  nunc  faJso 
habet  Vossii  i.  Ille  interpretatu9 
est,  stemmate  nobilitatis.  Huschk. 
notat  hanc  miram  scripturam  e  li- 
bro Colot.  profectam  esse,  ubi  doais 
legitur,  quod  deinde  a  setolo  quo- 
dam  in  titmlis  corruptum.  H.  Voss. 
opinatur  nomen  TÙulli  in  margine 
inscrìptum  ,  huic  pravK  lectioni  lo- 
com  patefedsse.  Suiducere  in  simili 
re  a  Propert.  usurpatur  lib.  I ,  El. 
^lu ,  Ters.  4S  :  «  Nec  mihi  rivalis 


certos  subdncit  amores.  »  Statius 
comparatiUud  Sophoclu,  in  Electra, 

a.  Juneia  est.  Regius  ,  pacta  est  ; 
Is.  Voss.  3.  WMcta  ;  itidem  Askcw.  a 
prima  manu  ;  Monac.  %iUta^^  Pro- 
pert lib.  Ili,  Eleg.  XX,  Ters.  ai  : 
«  Namque  ubi  non  certo  vincitur 
foedere  lectus.  » 

3.  Tu  mihi  sola  places,  SicBrouckh. 
ex  uno  suo  et  e  libro  Scaligeri,  qui- 
bus  accedunt  Is.Voss.  i,  3,  et Askew. 
adde  Guelf.  i ,  4  >  Vulgo  legebatur 
modo.  Nonnulli  ordine  immutato , 
nec  tejamprmter;  vide  quc  ad  hujus 
libri  Carm.  t  ,  vers.  7 ,  notavimus. 

5.  Uni  mihi  bella  videri.  Hoc  to- 
tum  Brouckhusium  valde  offendit 
«  Quid  enim  ,  ait,  possis  crudelius 
imprecar!  mulieri ,  quam  ut  ne  pla- 
ceat,  nisi  uni  yiro?  m  Tum  con- 
sueto more  exempla  subjicit.  Olim 
legebatur  posses  ;  Heins.  emenda^it 
possis ,  quod  nunc  tuentur  Voss.  a, 
Bem.  Askew.  et  Guelf.  1.  Idem  de- 
sideratur  a  sequente  displiceas  ;  pa- 
riter  enim  ab  ulinam  pendet.  Pro 
ira/  mei,  unus  Angl.  miài  tantum  ; 
quod  minus  placet. 

6.  Sic  ego  tutus  ero.  Pro  tutus,  Is. 
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Nil  opus  inviilia  est';  procal  absit  gloria  rvìgi  ; 

Qai  sapit,  in  tacito  gaudeat  ille  sinu. 
Sic  ego  secretis  possim  bene  vivere  silvis, 

Qua  nulla  humano  sit  via  trita  pede. 
Tu  mihi  curarum  requies ,  tu  nocte  vel  atra 

Lumen ,  et  in  solis  tu  mihi  turba  locis. 
Nunc  licet  e  caelo  mittatur  amica  Tibullo» 

Mittetur  firustra ,  deficietque  Yenus. 


!• 


Voss.  I  ,  fmi  ;  cod.  Witt  a ,  prò 
sic  ego ,  htnc  ego. 

7.  Na  opms  iwidia  est  A  Regio 
ezsulat^//;  itidem  ab  Is.  Voti.  5. 
Haoc  occasionem  in  verbum  subs- 
tantivuin  am^ìtaàì  oon  prstermittit 
H.V0M. 

8.  Jn  tacUo  gaudeat  ille  siuu.  Sic 
Propert  lib.  II ,  Eleg.  zit  ,  ts.  29  : 
ft  In  tacito  cohibe  gaudia  clausa  fi- 
nn, w  Senec.  £p.  io5  :  «sic  vero  invi- 
diam  efTugies ,  si  scierìs  in  sinu  gau- 
dere.  ».  Brouckh.  -~  H.  Vom.  e 
TCteribus  quibusdam  rcTOcarit  ipse , 
ut  esset  secum ,  sièi  ;  satis  ridicula 
interpretatio!  Certo  nullus  alium  in 
puellae  sinu  gaadere  jubebit 

-  9.  Possim  iene  vipere  sihis.  Vulgo 
possum  ;  T^rìmus  possim  edidit  Brou- 
ckhusius  ex  uno  libro ,  cui  accedunt 
Yossii  3)3;  Askew.  Goth.  Zwic  i. 

HUSCHK. 

10.  Sit  via  trita  pede.  In  Gotban. 
tuta;  in  Monac.  desunt  ts.  9-ao. 

11.  TVf  nocte  vel  atra.  Simile  quid 
occurrlt  in  Antbologia,  lib.  VII» 
Epigr.  191  :  Hv  d'  /ve A»  O^t^mt,  r« 
c«v6*  «|»(itf*  {v  il  rft  cflévroK  Bì/ ^o» ,  r«v  ii 

13.  la  soìis  tu  mihi  turba  locis. 
Martialisy  lib.  XII ,  Epigr.  xxi ,  ys. 
3 1  :  «  Romam  tu  mibi  sola  facis.  » 
Locutione  simili  noster  usus  est, 
lib.  I,  Eleg.  II ,  vers.  74  :  «  Jungere, 
et  in  solo  pascere  monte  pecus.  » 


Propert.  lib.  I ,  Eleg.  11 1  ver».  1 1  : 
«  Surgat  et  in  sólis  formosior  ar- 
butus  antris.  » 

i3.  Nunc  licet  e  cmlo  muttaiur.  H. 
Voss.  e  ezpungìt  codice  Is.  Yossii  5. 
fretus ,  eique  substituit  et  ex  eo- 
dem.  Deinde  laudat ,  Kb.  I ,  Eleg. 
Ili ,  Ters.  90  :  «  Videar  c«lo  missiu 
adesse  tibi  ;  »  sed  hic  res  se  omnioo 
aliter  babet.  E  cmlo  missus  dicitar , 
qui  Tirtutibus  conspicuus  vel  egre- 
gia forma  dignus  est ,  qui  inter  di- 
▼OS  habeatur.  Cmlo  missas  contn 
ille  est  y  qui  nec  opinato  ac  subito 
quasi  cielo  de  lapsus  adest  :  et  bine 
crediderim  lectionem  ed.  min.  1473, 
profectam  :  «  Nunc  licet  et  tempio 
mittetur,  amica  Tibullo.  »  Quk  cer- 
to ita  refingenda  :  «  Nunc  licet  ex- 
tempio  mittatur.  »  Librarìus  aliquis, 
procul  dubio ,  cui  satis  notnm  erat 
cmlo  mini  idem  esse ,  quod  subito 
adesse ,  extemplo  ut  interpretamen- 
tum ,  margini  adscripserat ,  at  alius 
illud  textui  inrexit ,  ita  ut  tertius  ad- 
bue  stultius  scriberet  et  tempio»  to- 
éulam  dilaceranj. 

i4*  Deficietque  Venus.  Ipsa  Venns 
suas  artes  et  illecebras  frustra  in  me 
experietur  ;  omnia  licet  molita  in 
me  fuerìt  :  sic  Heynius  :  ego  vero 
secus.  ^  Opinor  Venèrem  hic  dici 
eodem  sensu  ac  supra  ts.  3,  Juucta 
est  nostra  Veaus.  Vide  lib.  I ,  Elirg. 
V ,  yers.  ^o. 
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Hxc  libi  sancta  tux  Junonis  numina  jnro, 
Qude  sola  ante  alios  est  mihi  magaa  Deos. 

Quid  fado  demens  ?  heu  !  heu  mea  pignora  cedo  ! 
Jnravi  stolte  :  proderat  iste  timor. 

Nunc  tu  fortis  erìs ,  nunc  tu  me  audacius  ures  : 
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i5.  TumJmmonismmminajuro.  Ini- 
lioTenusm  quibiiadam  libns  est  Per 
tUL  probante  Heinsìo.  BroucUi.ait: 
«  Probarem  et  ego ,  nUì  me  moveret 
roajestas  neicio  quc  antique  locu- 
tioois ,  deam  quasi  prKsentem  testa- 
ta.» R  Vos».  Per  Ubi  pr»tulit:  in 
aliis  Hbris ,  Hoc  Ubi,  Virgtl.  ^neid. 
Kb.  XII ,  Yen.  197  :  «  Hbc  eadem , 
i&iea,  terram ,  mare  »  sidera,  ju- 
ro  ;  »  ubi  Servius  ait  :  «  Et  ornatior 
clocutio  et  crebra  apud  majores, 
quam  si  velis  addere  preposi tionem 
ut  dicaSy  iure  per  maria  ,  per  ter- 
ras.  «Sic  Sibylla,  iEneid.  !ib.  VI, 
▼ers.  3a4  :  «  I3Ì  cujus  jurarc  tiroent 
et  falkre  numen.  >»  Palinurus  1  ibi~ 
dem  rers.  35 1  %  maria  aspera  Juro. 
Orid.  Met.  lib.  II  p  vs.  tot ,  Stfgias 
juravimas  mndas,  Nec  miruro  tamen 
Per  Ubi  Vossio  et  Wunderlichio 
magis  placuiase  :  passim  enim  hac 
structura  utitur  Tibullus  vide  lib.  I , 
Eleg.  V ,  vers.  7  »  Per  te  furUvi/tt- 
Jtra  lecti. 

16.  Est  mihi  magna*  Vulgo  erat 
Hit;  Scaliger  e  librìs  substituit  mihi, 
ut  Genium  puellae  su»  dicat  sibi 
omnium  deorum  esse  maximum. 
Accedit  nunc  Vossii  4  ;  >n  Askew. 
digna;  Vossii  4 1  ^'^i^  alias.  Vide  lib. 
Ili ,  Eleg.  IV,  vers.  98  ;  Eleg.  vi , 
▼ers.  3a  ;  ìnprimis  ,  lib.  II ,  EI.  iv , 
▼ers.  34  :  «  Sed  Venus  ante  alios  est 
▼iolanda  mihi.  »  Notum  est  fcminas 
jurare  solere  :  «  Junonem  meam 
iratam  habeam.  » 

17.  Heu  l  heu  !  mea  pignora  cedo  l 
Ita  Scaliger  reposuit  e  suis ,  et  potis- 


sima ]ibroruro  parte ,  quorum  sunt 
Gotb.  Askew.  Vossii  3  et  4  ;  at  in  5«. 
legitur  cede,  adscripto  credo.  Sed 
Scaliger  accipìebat^/^^rtf  cedere,  ut 
ttBticmdere,  concidere  sibi  sua  pigno- 
ra ;  quasi  ductum  foret  ab  isto  capien- 
dorum  etconcidendorum  pignorum 
iure  ,  de  quo  Cicero ,  de  OraL  lib. 
Ili  »  cap.  IV  y  I.  Nimis  acute  !  In 
vuJgatis  oYìin pignora  credo;  eodem 
fere  sensu  quo  cedo  ;  nam  pignora 
credi  et  cedi  eque  bene  dicuntur. 
Ileinsius  credo  tuebstnr  laudans  il- 
lud  Ovid.  Art  Amat.  lib.  Ili ,  vers. 
4^6  :  «  Pignora  nec  juveni  credite 
restra  novo.  »  »-  Heu  !  heu  l  in  om- 
nibus librìs  est  i  licet  olim  editum 
esset  h^u!  cui  In  Corvin.  est /^tf  rir# 
mea  pignora  serpo;  in  Hamb.  legi- 
tur prodo, 

\%.  Proderat  iste  timor.  Preclare 
Vulpius  revocavit  iectionem  non- 
nuUorum  librorum  ,  que  etiam  est 
in  Reg.  et  edi  Lips.  quamque  sen- 
sus  ratio  eiigit  :  ille  timor  et  metus 
de  mea  fide  et  constantia ,  prode- 
rat  y  quum  te  in  officio  contineret , 
quum  te  in  ordinem  redigeret  et 
coerreret,  ne  immoderate  mea  fa- 
cilitate utereris.  Scaliger  id  mulafat 
vnproderit,  quod  sensum  impedi- 
tum ,  vel  nullum  reddit  ;  et  tamen 
Brouckb.  retinebat.  In  plerisque  li- 
brìs ,  etiam  in  ed.  vet.  et  vulgatis , 
inde  ab  Aid.  prodeat  legebatur.  Pro- 
deat  iste  tumor,  Guelf.  3.  Hetm. 

19.  Nunc  tu  me  audacius.  Abest  tu 
a  Lips.  At  Zwic.  et  Goth.  faabent  me 
tu.  Paris,  audactius  ;  ed.  Rom.  nunc 

ao 
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Hoc  peperit  misero  garmla  lingiia  malmn. 
Jam  faciam  qoodcmnqoe  voles;  taos  iisqae  manebo, 

Nec  fugiam  nots  stnrìtiain  doAnue. 
Sed  Yencrìs  sancte  considam  TÌnctus  ad  aras. 

Haec  notai  ii^ostos ,  sopplicibosqne  fywtt 


M 


fm  vis  amdUms  mres  ,  qaod  HejfaiM 
fadle  potaretcomiptiiiii  ex.  :  wmc  iu 
misentm  aerìms  mrts ,  nisi  esse  natnm 
appareret  ex  scriptnra  mmémiimt, 

90.  Hoc  peperit  misero  garrula  Ha- 
gaamalam,  M<m.letaut  himc 
MDD  fieliciter  ejiprejiiit  : 

ai.  Tìau  asfoeauneèo,  Is^Toas.  i, 
taiks  usfoe  ;  3 ,  tatasfoe;  ed.  Robì. 
wumdo. 

as.  Nec/agiam  aatm.  In  BeriL/r- 
eimm  ;  in  Colb«  aostrm  ;  edit.  Brìz. 
YeneL  Gnelf.  i ,  4*  Gothan.  nacie; 
Mfb  ridicule  !  —  Ccterum  «ffAr  , 
cnins  serrìlio  adsuetos  sum.  Snpra 
lib.  Ili ,  Eleg.  YU  ,  Ters.  37  :  «  Non 
egO|  si  fagiat  nostrs-conviTÌa  men- 
sa, Ignotnm  cupiens  vana  puella 
tormn.  »  Propert.  lib.  I ,  Eleg.  iv, 
Ters.  4  •  *  H<ic  magia  assneto  Tivere 
serritio.  »  Ubi  etiam  ducere  legilnr. 

a3.  Seé  Veaeris  sancia.  In  Vosaii 
5 1  QttoJ  prò  Sed;  in  eódem ,  in  pri- 
mo et  in  Goffa,  eonfidam ,  etiam  in 
Keg.  In  Votsii  3  ,  consisiam  ;  in 
Uanh* /aactas  ;  in  Golhan.  vicias, 
Gonlundinitur  pasaim  miactas,  iua- 


etas ,  ndaSm  EpiCnetOTi  JMas4v,  Ye- 
neris  piupiium  fnisie  dooet  Bkrov- 
rfchnsins  e  lapidSma,  et  elom  Ca- 
tnOi  qnìbaa^m. 

24.  Hmc . . .  sapplidèrnsfue.  Cod. 
Heinsw  et  ed.  Rom.  Hee,  iris  dignniu 
notatn  ;  fbit  enim  in  fibra  Hec  prò 
JKrr.  Eadem  editiò  omittìf  far.  Is. 
Yosa.  1  ,/^r«f  pro^iM/.iiiiSGB.Heytt. 
ait  :  «  Posa»  qnoqoe  mfustas  pnel- 
laa  hoc  loco  desiderare  :  noo  ia/as- 
tas.  Etsì  hoc  genus  altemm  com- 
plecti  soiet.  »  Acerinus ,  quam  par 
erat,  interpretatua  est  faune  ^pcr- 
som  Bacfa.  quum  verbo  aatai  fla- 
gella et  Terberasabease  aomnìaret, 
ex  imagine ,  qua  ultìonen  diirìaam 
declarare.aolent  poet« ,  ut  HoraL , 
lib.  III ,  Od.  xxYi  y  Ts.  1 1  :  «  Regina 
sublimi  flagello  Tange  Cfakien  seoKl 
arroganlem.  »  Ego  crediderim ,  «0- 
tare  esse  hoc  loco  cenaorium  ver- 
bum ,  ut  propius  ad  scopum  accea- 
sissel  Bach,  sì ,  quum  Horatii  ci~ 
tandi  desiderio  teneretur ,  illud  e 
Sat  lib.  I ,  III ,  Ts.  a4  •  laudasse!  : 
«  Stultuset  improbus  faic  amor  est  » 
dignusque  notari.  » 


LlB.  IV.  CAKM.  XIV, 
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CARMEN  XIV. 


iluM OH  alt  nostrum  crebro  peccare  pnellsmi 

None  ego  me  surdls  auribus  esse  velim. 
Crìmìna  non  hiec  sont  nostro  sìne  jacta  dolore. 


1.  Peccare»  H.  Voss.  existìmat  hoc 
verbom  de  mìnorìbus  deKctis  ìntel- 
ligendum  esse ,  poetamque  comiter 
loqiii  :  mifai  Tero  secus  TÌdetnr  ne* 
que  abs  re  erat ,  qaod  in  Wìtt  i , 
mscriptom  legebatur  :  Tetra%Hehoti 
piteli»  de  imfùmia. — Paris,  cum  aliis, 
ed.  maj.  ami.  1472  ;  Vicent  Reg. 
Lep.  Venet.  etc.  Rumor  aii  creerò. 
Contra  Lìps.  mnis  Brouckh.  ilamb. 
et  edit.  min.  ann.  i47^  :  Rumor  ait 
nostrum  crebro.  Hec  vera  est  struc 
tura.  Stalius  laudat  Propertium  , 
1U>.  IV,  Eleg.  !▼,  rers.  4f  ^  ^ras , 
ut  rumor  ait,  tota  pugnabitur  urbe.» 
Un  US  Brouckh.  peccasse  ^  ^vo  pec- 
care^  qaod  idem  tamcn  prò  diversa 
lectione  exhibet.  Huschk. 

2.  Surdis  aurikus  esse  velim,  Pro- 
pertius,  iib.  Il,  Eleg.  xx ,  ts.  i3: 
«  De  te  quodcumque ,  ad  surdas 
mihì  dìdtur  aures.  » 

3.  Crimiaa  ,., Jacta,  Regius  cum 
aliis  male  carmina  ,  quod  Cyllenius 
de  hoc  tetrasticho  intelligebat.  Jacta 
Fontani  conjectura ,  cui  arccsserunt 
etiam  f  leinsius  et  Broqckhus.  lUos 
H.  Voss.  idcirco  ralde  reprehendit  ; 
arridet  enim  ei  lectio^rAor,  jam  a 
Mureto  et  Statio  e  libris  suscepta. 
Si  hiace  contentus  fuisset  H.  Voss. 
nihil  esset  cur  eum  vituperare  pos- 
ses  ;  sed  non  potuit  quìn  aliquid  ex 
ìogenio  efifaliret  hoc  modo  :  «  Non 


h»c  sunt  nostro  nisi  ficta  dolori  ;  » 
negat  enim  vocnlas  non  sino  coiti-> 
mode  separar!  posse ,  laudalqneillud 
Horatii ,  nonsine  Dis^  et  Albii  nos- 
tri ,  Iib.  I ,  Eleg.  rn ,  vers.  9  :  «  Non 
sine  fne  est  tibi  partus  honos  ;  »  et 
Eleg.  vili ,  vers.  6 ,  Son  sine  verèe^ 
riSus,  Libri  magno  numero  habent 
facto;  lÀ^fata,  CmìtTìim/aeta et 
^/tf  etiam  commutantur  apud  Pro- 
pertium ,  Iib.  I ,  El.  rvm ,  vs.  aS  ; 
«...neque  arguto  ficta  dolore  querL» 
Jam  monuimus  nostrum  ytfc/tf  con- 
jecturam  esse  Pontani;  inest  tamen 
illa  codici  Voss.  a,  et  Goth.  Huschk. 
ait  :  «  Nec  semper  non  sine  con— 
junctim ,  sed  etiam  interdum  in  ter- 
posita  una  et  altera  voce  ponitur , 
ut  apud  Virgilium,  iEneid.  Iib.  II  ^^ 
vers.  777 ,  quem  locum  laudat  Vul— 
plus.  Jam  dicunt  Latini  ^fingere  cri' 
mina  tXjacere  crimina.  Hoc  autem 
in  primis  tum ,  quum  aliquis  inter- 
dum aliquid,  obitersuspicionismo-^ 
vendae  ,  pungendi ,  irridéndi  causa , 
dicit.  Tacit.  Annal.  iib.  XI ,  e.  19  : 
incerfum  an  falso  jacta;  Seneca  , 
Iib.  III ,  cap.  37 ,  de  Ira  :  in  con- 
vivio quorundam  te  sales  et  in  do- 
lorem  tuum  jacta  verbo  tetigerunt. 
Utrumque  verbum  conjungit  Pro« 
pertius,  Iib.  Ili ,  El.  xxin ,  vs.  14  : 
«  Non  bene  de  nobis  crimina  ficta 
iacis.  » 


3o8     ALBII  TIBULLI  LIB.  IV.  CARM.  XIV. 
Qaid  miserùQi  torques,  rumor  acerbe?  tace. 


4.  Quid  miserum  iorgaes  . . .  tace, 
Broudkhus.  edìdit  smrdum ,  Bai'thìo 
confisu».  Unus  Statli  n'ie.  In  codice 
Paris,  hec  leguDtur  :  «  AlbiiTibuUt , 
poete  iUtistru ,  explicit  liber  tertius 
et  ultimus.  ».  Sequitur  Epitaphium 
TibuUi  et  Vita.  Sic  etiam  res  se  ha- 
bet  in  cod.  Dresd.  Alii  libri  inverso 
ordine  primum  Fitam  Tiòu//i\  dein- 
àeEpiiaphi'um  exhibent.  Eodem  mo- 
do inter  se  discrepant  editiones  ve- 
teres.  Edit.  maj.  ann.  1472  »  quae 
huic  Carni,  xiv  subjectam  babet 
Tocem  grecam  Tf>to«  »  Vicent.  et 
Reg.  Lep.  Carmìni  xiv  statim  ad- 
jungunt  vitam  ,  boc  titulo  :  Summa 
vit»  Aiòli  TibttlU.  Scquilur  Epìla- 
phium  Tiòultt,  Cui  in  iisdem  sub- 
jungitur,  Ovidij  Nasonis  Epistola, 
in  qua  conquerìtur  de  morte  Tibulli, 
Hec  abest  ab  ed.  min.  ann.  i47^  > 
que  primo  loco  epitaphium ,  deinde 
ireyepoetm  elogium  exbibet  (Panser. 


tom.  IV,  pag.  7 1  3i. )  Hejnios  ita: 
«  In  ed.  Lips.  et  libro  Cyllenii  ne 
boc  quidem  (  epitaphium  )  subìon- 
gebatur.  »  Atqui  in  ed.  Venet  1491 
cpitapbium  subjungitur  Cann.  ziv, 
minoribus  tamen  literis  excusun; 
cui  succedunt  duo  bccdbticha  post 
epitaphium  posita,  sicnt  in  ed.  Rem. 
et  Corrin.  : 

Sob  teiMrìi  aimU  tcocnram  Miiptor  aMora* 
Deeeden*  dui»  hae  ecoe  TibuUus  kiiao. 

Doae«  cruBt  ignM  tfeaique  eupidiait  armi , 
DÌMentur  ntunerì  ,  eulte  TibaUe ,  Ini. 

Summa  vitse  Albii  Tibulli  rejecta 
est  in  commentarium.  At  ed.  Venet 
1493,  lice  omnia  babet  in  Commen- 
tario. Cod.  Lips  post  epitaphium 
Domitiì  Marsi  :  «Finis  Tibulli  hoc 
usqueconstat.  «  Sequuntur  duo  ele- 
gidia,  adpraestantissimamyirginem 
Ypsotam  de  Nagaroiis  ;  quihus  ac- 
cedit  Vita  Tibulli.  AdjuncU  sunt 
novem  carmina  reccntiora.  HoscB< 


FINIS  CARMINUM. 


EPITAPHIUM  TIBULLI 


A  DOMITIO  MARSO 


coMPOsrruM. 


i^t^ 


1 E  qaoqne  Virgilio  coraitem  non  aeqira ,  TibuIIe , 

Mors  juvenem  campos  misit  ad  Elysios  : 
Ne  foret ,  aut  elegis  moUes  qui  fleret  amores , 


1.  Te  quoque  Virgilio  eomiiem  non 
«qua.  Domitius  Marsus  Tixit  tem- 
poribus Augusti ,  et  epigrammatum 
scriplor  habitus  est ,  inprimis  nobilis 
atque  excellens.  Multa  de  eoejusque 
iragmentis  docte  disputat  Brouckh. 
Hetr.  Vide  etiam  QuintiliaDum  ^ 
Inst.  Orat  lib.  HI ,  cap.  \ ,  t8.  — 
Te.  Unus  Statii,  Me.  Edit.  Gryph. 
1573  in  margine ,  ^que,  prò  wqua. 
Haecad  Vìrgilium  spectant,  paulo 
ante  morte  consumptum.  Scaliger 
wu  mqua  ita  intellìgehat ,  ut  raors 
^irgilium  senem,  Tibullum  vero  ju* 
venem  oppresserit  Utrumque  H. 
Voss.  coatra  veram  rei  rationem  esse 
ait,  cui  si  confidas ,  neque  iUe  senez 
erat,  neque  hic  revera  juvenis. 

a.  Campos  misit  ad  Eljrsios*  Ce- 
dex Bibl.  Reg.  quem  laudat  Bur- 
Bianous  ad  Anthologiam  Lat.  tom. 
1 1  pag.  4iB  ;  Lips.  et  ed.  min.  ann. 
1473  ,  in  prò  ad  Elysios.  Illud  am- 
plectìtur  Huschk.  Nos  vero,  ut  jam 
in  nota  ad  lib.  I ,  Eleg.  iii ,  ts.  58  , 
P'  40|  diximusy  tì  tf^servamus ,  con- 
sentiente  librorum  maxima  parte. 

3.  Ne  foret  aut  elegis  molles.  Reg. 
mseros  ;  idem  in  Hamb.  Gothanus 


ieneros;  Askew.  et  Hamb.  eìego  , 
quod  edidit  Pithoeus  ,  propter  ri 
forti  sequentis  versus  ;  %tà.  perpe- 
ram.  Mottes  retinere  praestat ,  ut 
docet  illud  Ovid.  ex  Ponto,  lib.  HI , 
£1.  iv,  vs.  85  :  «  Ferre  etiam  molles 
elegi,  etc.  »  Huscbkius,  qui  efusdem 
Bobiscum  sententicest ,  nititur  pre« 
terea  Hermesiaaactis  elegia ,  vers. 
35,  apud  Rubnkenium ,  Ep.  Crìt;u, 

p.  390  :  ìii/Uttp/lOi  dV  TCV  ifÙìf  0%  tvpiT9  , 

itxi  Kiwetfiìrpw  Kciitro  fih  Nctwauc; 
quem  locum  eximie  emendat  una 
littenila  mutata  xoWh  KvarxXtt$ ,  id 
est  :  Mimnermus  qui  dulcem  inee- 
nitt  fortem  infringens  sonum  et 
moliis  pentametri  spiritum ,  vtXmol- 
lem  pentametri  jr^/r/teira.— Hcrme- 
sianax  Mimnermo  non  inventio- 
nem  elegie  tribuit  universe,  sed  in- 
ventionem  elegie  amatori» ,  quod 
bene  demonstravit  post  alios  Fran- 
ckius  de  Gallino  ,  p.  9.  Didtur  au- 
tem  masculus  carminis  heroici ,  vel 
elegie  autiquiorìs  sonus ,  exquisite 
c9Xù«  %x^i  *  f""^^'^  f  ^^^  veAemens  so- 
nus, quia  facta  celebrat^/y/ff«i  tvìro- 
rum..*  Hunc  vehementiorem  Elegis 
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Àut  caneret  (orti  regia  bella  pede. 


soniim  emolliens  Mìmnermus  et 
argumento  amatorio  temperansele- 
ganter  òìcìiur  /orfem  sonum  infre" 
gisse ,  piane  ut  is  de  quo  agìt  Ovì- 
dìus  y  Trist.  lib.  II ,  vs.  4ii  :  "  Nec 
noret  auctori  ,  moUem  qui  fecit 
Achiljexn,  Infregìsse  suis  fortia  facta 
modis.»  Hinc  Av^/Arjcantus  et  infrac- 
ios  conjungìt  Seneca,  Ep.  90  ;  hinc 
grammaticus  Hephestion  ,  quod- 
dam  metri  genus  wmuCk^jinw  dicit , 


et  ^u9uiv  xfx)«7/i(V9y  Longinos,  sed. 
XLIy  I.  HUSCHK. 

4*  ^eg/a  bella.  Margo  ed.  Venet. 
1475  ,  monente  Heinsio  ad  Aid. 
habet  Jftf///tf .  Statio  sunt  re^a  hella^ 
qùac  inter  reges  fuere.  Burm.  junior 
proposuit  ferrea, 

Antonius  Paoormita  ultìmum  ha- 
jus  Epitaphii  distichon  imitatosest, 
sequenti  cannine  quod  paulo  ante 
mortem  sibi  ipse  scripsit  : 


Quanrite,  Pierides ,  allam,  qui  ploret  amores; 

Quaerite  qui  regum  fortia  (acta  canal. 
Me  pater  ille  ingeus  komiaum  sator  atque  redemptor 

Evocat,  et  sedes  donat  adire  pias. 


ALBII  TIBULLI 


IMITATIONES 


GALLICIS  GARMINIBUS  EXPRESS^G 


4"' 


PR^MONITIO  AD  LECTOREM. 

Licei  suo  loco  et  sub  ipso  textu  occurrant  qnaedam  gallicae  imi- 
tationis  fragmenta  j  non  potai ,  quin  metricas  quasdam  vcrsiones 
tibi,  amice  lector,  hic  ofFerrem.  In  prima  Elegia  certamen  inter  op- 
timos  nostros  poetas  ortum  est ,  1^  Harpe,  Lebrun,  Loysorif  quorum 
unusquisque  felicem  Tibullo  operam  impendit  :  neque  in  decima 
defuere  ìnterpretes  eleganda  insignes  ;  quae  TibuUus  latine  9  Mo- 
rellus  grsece  cecinit  ;  accedunt  Lebrun  et  Andrieux»  Prior  insoper 
primi  et  secundi  libri  Elegias  yertit ,  quse  tertio  loco  legnntur  ;  alter  9 
Terentii  apud  nos  aemulus,  musis  gallicis  glorise  non  exigoam 
partem  adjecit. 


ijijujiijMflnjmMiJiiiiMmiriJTnaifrrifìrifinfnrni^ 


IMITATIONS  DE  TIBULLE, 

EN  VERS  FRANgAIS. 


LIVRE  I,  ELEGIE  I, 

IMITÉE  PAR  LA  HAEPB. 

Qu^UN  aatre,  poursuivant  la  gioire  et  la  fortane, 

Troublé  d^une  crainte  importune , 
Empoisonne  sa  vie ,  et  perde  son  sommeil  ; 
Qoe,  devouant  à  Mars  sa  pénible  carrière. 
La  trompette  sinistre  et  le  cri  de  la  guerre  6 

RetenUssent  à  son  réveil  '. 
Pour  moi ,  qui  des  grandeurs  n^ai  point  Tame  frappée , 
Puissé-je,  sans  rien  craindre,  et  sansrien  envier, 
Cacher  tranquillement,  près  d'un  humble  foyer, 

Ma  pauvreté  désoccupée  '  !  io 

Que,  souriant  à  mes  loisirs, 

Toujours  la  flatteuse  espérance 
M'offire  dans  le  lointain  la  champétre  abondance, 
Omant  Tétroit  enclos  qui  bome  mes  desirs  ! 
Qae  des  biens  que  j'attends  Tagréable  promesse  i5 

Suffise  à  mes  amusemens  ! 
Je  soignerai  ma  vigne  et  mes  arbres  naissans  ; 
Arme  de  Taiguillon ,  de  mes  boeufs  indolens 

JHrai  gourmander  la  paresse. 

'  Mtrtia  cui  somnos  classica  pulsa  fugent. 
^  Me  mea  paupertas  vite  tradacat  inerti. 


3i4  IMITATIONS  DE  TIBULLE, 

Qu^avec  plaisir  souvent  j^emporte  dans  mon  sein  m 

L^agneau  s^égarant  sor  la  rive , 
Le  chevreau  qa^en  courant  sa  mère  inatteative 

A  délaìssé  sur  le  chemin  '  ! 
l'offrirai  de  mes  bìens  les  rustiques  prémices 
Àux  dieux  de  la  vendauge,  aux  dieux  du  laboureur.     25 

Divìnités  des  champs,  qui  Tétes  du  bonheur, 
Vous  recevez  toujours  mes  premiers  sacrifices  : 
J'épancke  le  lait  pur  en  Thonneur  de  Palès, 
Je  présente  des  fruits  sur  Tautcl  de  Pomone, 

Et,  des  épis  que  je  moissonne,  3* 

J*assemble  et  forme  une  couronne, 
Que  ma  main  va  suspendre  au  tempie  de  Cérès. 

Yous ,  jadìs  les  gajrdiens  d^un  plus  ao^le  bàitage , 

Avant  que  des  destìns  j'eusse  éprouvé  Toutrage, 

Mais  de  ma  pauvreté  devenus  protecteurs,  35 

O  Pénates  consola teurs! 

Jadis  le  sang  d'une  finisse 
Vous  payait  le  tribut  de  mon  nombreux  troopeau  : 

Aujourd'hni  le  sang  d'un  agneau 

Est  mon  plus  riche  sacrìfice!  4^^ 

Vous  l'aurez ,  cet  agneau,  le  plus  beau  de  mes  dons; 
Vous  verrez  du  hameau  la  folàtre  jeunesse,     . 
Autour  de  la  vicbme  exprimant  l'allégresse  ^ ,  * 

Demander  en  chantant  des  vins  et  des  moissoas. 
Ah!  prétez  à  leurs  chants  une  oreille  tacile ,  4^ 

'  Non  agnaniTe  stna  ptgeat  fetaniTe  cipellc 
Desertam ,  oblila  matre ,  rcferre  domum. 

'  Tane  vitula  innameros  lostrabat  resa  javencos , 
Nane  agaa  ezì^  est  iiostia  maf^aa  aoli. 


EN  VERS  FRANgAIS.  3i5 

£t  ne  dédaignez  pas  notre  simplicité  ; 
Le  premier  rase,  anx  dieox  aatrefois  presente, 
Flit  p^trì  d'une  simple  argile. 

Je  n'ai  point  regretté  le  bien  de  mes  aìeux  \ 

Content  de  mon  champétre  asile ,  5o 

Content  de  reposer  sur  la  conche  tranquille, 

Où  le  sonuneil  ferme  mes  jeux. 

Oh!  qu'il  est  doux,  lorsque  la  pluie 

A  petit  bruit  tombe  des  cieux, 
De  céder  à  Pattrait  d'un  sommeil  gracieux  !  55 

Qa'il  est  plus  doux  encor ,  la  nuit ,  près  de  Delie, 
De  se  sentir  presse  dans  ses  bras  amoureux , 
Et  d'entendre  mugir  Taquilon  en  furie! 
Ce  sont  là  les  plaisirs  que  je  demande  aux  dieux. 
Qa'il  soit  riche,  celui  que  des  travaux  saos  nombre      60 
Ont  comblé  de  trésors  si  chèrement  pajés  : 
Je  suis  pauvre ,  et  je  vais  chercher  le  frais  et  Pombre, 
Assis  près  d'un  ruisseau  qui  murmurc  à  mes  pieds. 

Ah!  perisse  tout  l'or  de  la  superbe  Asie, 

Si,  pour  l'aller  ravir,  il  faut  quitter  Delie,  65 

S'il  faut  lui  couter  quelques  pleurs  ! 
Que  Messala  pretende  aux  lauriers  des  vainqueurs, 
Etique  des  ennemis  les  dépouilles  brillantes 
Oment  de  son  palais  les  portes  trìomphantes  ^  : 
Moi,  je  suis  dans  les  fers  d'une  jeune  beante;  70 

Je  vis  sous  les  lois  de  Delie. 

*  Non  ego  divitias  patnim  fmctusqae  requiro. 
9  Ut  domos  koirtilcf  praeferat  exavias. 
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Pourvu  que  je  te  voie,  ó  maitresse  chérie, 
Je  reoonce  à  la  gioire ,  à  la  postérité; 

Il  n'est  point  d^honneurs  que  j'envie; 

Rien  ne  vaat  mon  obscarìté.  75 

Oaì,  j'irais  avec  toi,  sur  iin  mont  solitaire, 

Couduire  un  troupeau  sur  tes  pas; 
Je  consens  à  n^avoir  d^autre  lit  que  la  terre, 

Pourvu  que  tu  sois  dans  mes  bras. 
Eh!  d'uniìt  somptueux  Téclatante  parure  So 

N*en  Scarte  pas  les  ennuis  ; 
JjLa  pourpre  et  le  duvet,  les  eaux  et  leur  murmure 

Ne  font  pas  la  douceur  des  nuits. 
Qu^'mporte  à  nos  désirs  la  couche  la  plus  belle, 

Lorsqu^on  y  veille  dans  les  pleurs,  8S 

Lorsqu^on  appelle  en  vain  la  maitresse  infidelle , 

Qui  porte  ses  amours  aìlleurs? 
Hélas  !  sàns  les  amours,  comment  souRrir  la  vie? 
Quel  coeur,  quel  coeur  d^airain,  d  ma  chère  Dèlie! 

Goùtant  le  bonkeur  d'étre  à  toi,  90 

Pourrait  te  préférer  une  gioire  frivole?         * 

Les  triompbes  du  Capitole 
Valent-ils  un  regard  qùe  tu  jettes  sur  moi  ? 

Ah  !  que  ma  paupière  mourante 
Se  tourne  encor  vers  toi  dans  mon  demier  moment;     9^ 

Que,  par  un  demier  mouvement, 
Je  presse  encor  tes  mains  dans  ma  main  deTaillante  '  ! 
Tu  pleureras  sans  doute  auprès  de  mon  bucher  : 

Tes  yeux ,  ces  yeux  si  pleins  de  charmes, 

*  Te  f pertem ,  suprema  mìhi  qaam  Tenerit  hora , 
Te  teneam  moriens  deficiente  mano. 


EN  VERS  FRANgAIS.  817 

Répandront  sur  moi  quelques  larmes;  100 

Tu  n^as  pas  un  coeur  de  rocher'. 
Tu  pleureras,  Delie;  et  ramant  jeuue  et  tendre, 

Et  ramante,  objet  de  ses  vcsux. 

Te  verront  honorer  ma  cendre, 
Et  s^en  retoumeront  les  larmes  dans  les  yeux.  lufi 

Mais  garde  d'outrager  ta  belle  ckevelure  * , 
De  blesser  de  ton  front  Tivoire  ensanglanté; 
Àux  mànes  d^m  amant  e' est  faire  trop  d^injure, 

Que  d^attenter  à  ta  beante. 

Hàtons-nous,  dérobons  à  la  Parque  inflexible  no 

Le  moment  de  jouìr,  d^aimer  et  d^étre  heureux; 
Le  tems  entraine  tout  dans  sa  course  insensible  ; 
La  mort  vìendra  bìentót  de  son  voile  terrible 

Couvrir  nos  amours  et  nos  jeux. 
Le  tems  n^épargne  point  les  amans  et  les  bellesy  ii5 

Et  l'amour  ne  sied  pas  au  d^clin  de  nos  aus  ^; 
11  ne  repose  point  ses  inconstantes  ailes 

Sur  une  téle  a  cheveux  blancs. 
Je  suis  encore  à  lui,  je  vis  sous  sa  puissance; 

Content  du  peu  qui  m^est  reste,  tao 

Je  coule  en  paix  mes  jours  sans  chercher  Topulence, 

Et  sans  craindre  la  pauvreté^. 

*  . . .  non  tua  «ant  duro  pnecordia  ferro. 

*  ...  Beò  parce  solutis        Crinibiu. 

^  Dicere  nec  cano  blanditias  capite. 

4  Quanto  pnestat  quod  ccrinit  Albina  ! 

Dcspiciam  dites ,  despiciamqne  famem. 
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IMITÉB  FA&  I.BBR.UN. 

A  H  !  qu^un  autre  se  plaise  à  grossir  un  trésor  ! 

Qu^il  n^alt  de  dieu  ^  d' ami ,  d'amante  que  son  or , 

L'insensé  qui,  jaloax  d'une  vaine  richesse, 

Inquiet,  soupqonneux»  veille  et  tremble  sans  cesse! 

Un  pénible  bonheur  flatte  peu  mes  désirs;  5 

Ma  douce  pauvreté  me  fait  dlieureux  loisirs  ^ 

Content  sous  mes  fojers  de  voir  la  fiamme  agile 

Egayer  vers  le  soir  mes  Pénates  d'argile, 

Pomone  ne  sait  point  eluder  mon  espoir, 

IXi  ma  vigne  tromper  l'attente  du  pressoir.  io 

Le  sauvage  arbrisscau»  qu'entame  unjer  utile, 

lei  doit  à  mes  soins  sa  blessure  fertile  v 

Là,  dans  mes  prés  qu'altère  un  soleil  dévoraat. 

Le  docile  ruisseau  me  suit  en  murmurant  ^  ; 

Mon  verger  s'embellit  sous  les  mains  de  son  maitre;      i5 

Qu'il  m'est  doux  de  cueillir  un  fruit  que  j'ai  vii  uaìtre! 

Je  ne  dc'daigne  point  de  tracer  des  silloa&; 

J'aime  à  voir  mes  troupeaux  errer  dans  les;  vallons; 

Je  ramène  au  bercail  la  génisse  indolente^ 

Et  Pagneau  qui  s'égare,  à  sa  mère  belante.  30 

O  dieux  amis  des  champs!  dieux  paisibles  et  doux, 
Pan,  Vertumne,  Palès,  je  vous  bonore  tous. 

^  Me  mea  paupertas  vit»  tNiducat  ìntrtL 

,'  Longe  quod  scripsit  Tibnlliis  senso  et  rerbo  jucundius  est , 
....  ad  rivos  prstercimtis 
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Yeille  sur  mes  jardins ,  toi  dont  la  faax  puissante 

Donne  aox  brigands  de  Fair  une  utile  épouvante; 

Que  mes  épis  dorés ,  prémices  des  guérets ,  aS 

Couronnent  tes  cheveux ,  bienfsùsante  Gérès  ! 

DìeuXy  jadis  protecteurs  d'un  superbe  kérita^*, 

De  ses  débrìs,  k^las!  recevez  Thumble  hommage; 

J'o£Brais  une  génisse  en  des  tems  plus  keureux , 

A  présent  un  agnean  suffit  avee  mes  vaax  :  3o 

Qu'il  tombe  à  vos  autels!  Qu'autourde  lut^rangée. 

La  Tustique  jeunesse,  en  deux  càceurs  partagée , 

S^écrìe  :  Accordez-nous  tes  vins  et  les  moissmis  *. 

Dieuxy  ne  rejettes  poìnC  ces  autels  de  gazons. 

Cette  argile  est  encor  la  méme ,  où  nos  ancé^res  35 

Présentaìent  un  lait  pur  à  vos 'autels  cbampétres; 

Loin,  loin  de  mesbrebis,  ravisseurs  ténebreux, 
Loups  cruels,  insultez  un  bercail  plus  nombreux^! 
Je  ne  regrette  point  les  trésors  de  mes  pères  ^ , 
Ni  leurs  paiaìs  ravis  par  des  mains  étrangères;  ^^ 

Que  me  faut-il?  ces  champs,  un  lit  et  du  repos; 
Un  lit,  où  Famour  seul  écarte  les  pavots. 
Ab!  dans  Tborreur  des  nuits  que  Taquilon  tonrmente, 
Quel  charme  de  presser  le  doux  sein  d^une  amante! 
Qu'une  pluie  orageuse,  et  Fair  tumultueux,  45 

Font  bien  goùter  la  paix  d^un  lit  voluptueux  ! 
Que  tei  soit  mon  bonheur,  dieux!  et  que  la  fortune 
Soit  tonte  à  ces  mortels  quifatiguent  Meptune  : 

■  Io  I  messe*  et  bon»  vina  date. 

' de  magno  est  prsda  petenda  grcge. 

'  Non  ego  divitias  paitrum. . . , rcquiro. 
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Qu'ils  cherchent  des  climats  et  des  biens  étrangers; 

En  est-il  d^aussi  doux  que  mes  champs,  mes  vergers?  So 

Mon  nnlvers  est  là  ;  là  je  bome  ma  course  ; 

Là ,  révant  soas  un  arbre,  au  doux  bniit  dWe  source, 

J'évite  da  midi  les  brulantes  chaleurs  ; 

Mon  absence  à  Tamoar  n*a  point  couté  de  pleurs« 

Ah!  que  les  diamans,  ah!  que  tout  For  perisse  ' ,  55 

S^il  &ut,  pour  les  ravir,  qu^une  beauté  gémisse! 

Cest  à  toiy  9l(^salay  né  pour  les  grands  exploits. 

De  combattre,  de  vaìncre  et  d^enchainer  les  rois. 

Cest  à  moi  de  subir  une  amoureuse  chaìne, 

Et  d^assiéger  long-tems  une  porte  inhumaine  '.  60 

Delie,  ah!  qu^on  insuite  à  mon  oisiveté  ! 

Que  mMmporte  la  gioire,  où  n^est  point  la  beauté? 

Sois  de  mes  humbles  champs  la  nymphe  tutélaire, 

De  mes  jeunes  brebis  daigne  étre  la  bergère  ; 

\iens  sous  un  antre  frais  reposer  dans  mes  bras  ;  65 

Et  puissé-je  j  dormir  vainqueur  de  tes  appas  ! 

Que  sert  un  lit  de  pourpre,  où  veillent  les  alarmes? 

Il  le  cède  à  la  mousse ,  où  sommeillent  tes  charmes. 

L'or,  le  duvet,  les  eaux,  les  chants  harmonieux, 

Rien  ne  peut  assoupir  un  ceil  ambitieux.  70 

Eh  !  quelle  ame  d'airain  ,  quel  aveugle  courage , 

Pouvant  te  posseder,  sfanne  et  vole  au  camage? 

QuMl  enchaine  TAsie  à  ses  fiers  étendarts, 

Qu'il  aille  de  la  terre  éblouir  les  regards; 

^  O  quantam  est  aari  polìus  pereatqae  smaragdi , 
Quam  fleat  ob  nostras  alla  puella  vìas. 

'      Et  scdeo  duras  |anitor  aate  forts. 
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Qaavec  toi,  que  pour  toi  je  vive,  ó  mon  amante!        7^ 
Et  te  presse  en  mourant  de  ma  maìn  défaillante  ^ 
Sur  le  bùcher  (ìinèbre ,  h&às  !  mis  à  tes  yenx , 
Tuplenreras  Tibulle,  en  accnsant  les  dienx  ; 
Tu  pleureras  :  cent  foìs  tes  lèvres  adorables 
Monilleront  de  baisers  ces  restes  déplorables  !  ^ 

Nal  amant,  nulle  amante,  en  voyant  tes  douleurs, 
En  voyant  mon  bucher,  ne  retiendra  ses  plenrs  ; 
IIs  s^en  retoumeront,  ToeU  bumide  de  larmes  ', 
Mais  qne  ton  désespoìr  n^offense  point  tes  cbarmes, 
Mon  ombre  en  gémìrait  :  que  dis-je  !  ab  !  mes  beaux  jours  ^^ 
Bravent  encor  la  Parque,  et  sont  tout  aux  amours. 
Mais  Tàge  à  pas  muets  se  glisse,  ó  ma  Delie  '  \ 
La  jeonesse  sVnvole;  nne  aimable  folie 
Sied  mal  aux  fronts  glacés  qu^outragent  les  bivers  : 
Cest  au  printems  qu  Amour  cueiUe  ses  mjrrtes  verds.       ^ 
Chère  amante,  suis-moi  dans  sa  douce  mélée  ; 
C'est  là  que  ma  valeur  fut  cent  foia  signalée  : 
Bon  soldat,  cbef  heureux  ^%là  je  suis  un  hiros; 
Et  le  nom  de  Tibìdle  est  canna  dans  Paphos. 
Trompette,  éveille  au  loin  les  amans  de  la  gioire;  9^ 

Que  Mars  dispense  ailleurs  le  prix  de  la  victoire  : 
Biche  de  mon  amante ,  heureux ,  libre  de  soin , 
Ma  fortune  se  rit  de  Tor  et  du  besoin. 

■  Te  teneam  moriens  deEcientc  mano. 

'  Amoeniuìma  huìus  loci  verba  onxvnl  Lebrun  : 
.....  nec  in  tenero  «tat  tibi  corde  «ilex. 

'  Urne  pariter  omìsit: 

Jam  veniet  tenebris  mon  adopcrta  caput. 

^  Hic  ego  (lux,  mileM|oe  bonus,  t . . 

ai 
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Qu^UN  aatre  cherche  Por  sar  an  loiataia  rìvage; 

Qa^un  aatre,  possessear  d^inaombrables  siUons, 

D  W  farooche  enneml  craì^e  le  voìsinage , 

Et  s^éveille  en  tremblant  an  brait  des  fiers  dairons. 

Pouf  moi,  qae,  loìn  des  camps,  paìsible  et  aoncbalante^  ^ 

Ma  paavrete'  me  rende  k  ma  vie  indolente  ' , 

Pourvu  qa^an  fea  modeste  e'chaufTe  mon  foyer  ^  ; 

Qu^avec  moì  Tespérance  babiiant  mon  domarne, 

Me  montre  an  boat  de  Fan  ma  grange  toujonrs  pleine. 

Et  d^nn  vìn  généreux  ^  gamisse  mon  cellìer.  '^ 

A  ce  prix  sans  ronglr,  et  sans  craindre  la  peine  j 

Tour  h  tour  labonrear,  vigneron ,  jardinier , 

Je  venx  tailler  an  cep ,  ou  planter  un  pommier  ; 

Prendre  en  main  raìgulllon  et  la  béche  grossière, 

Et  le  soir,  dans  mes  bras,.  rapporter  au  troupeau,       *^ 

Ou  la  brebis  naissante,  òu  le  jeune.  chevreau, 

Seul  au  milieu  des  cbamps  oublié  par  sa  mère  ^. 

Chez  moi,  sans  y  manquer,  Teau  sainte  tous  les  ans 
Purifie  avec  soin  bergers  et  bergerie  ; 
Mon  lait  oflìre  a  Palès  d^agréables  présens ,  -'^ 

'  Me  mea  paupcrUs  rtlm  tradacat  Inerti. 
'  Dum  meus  esiguo  luccai  igne  focus. 
*  ........  pinguìa  moita. 

^  • oblila  matre« 
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Gar  Palès  fat  toujonrs  ma  dei  té  chérie  ; 

Palès  re9oit  mes  voeux ,  soit  qo^un  tronc  délaissé 

Me  montre  dans  un  chanip  son  image  rustìque  \ 

Soit  que  parmi  des  fleurs ,  sur  le  chemin  place  % 

Son  buste  s^offre  à  moi ,  fait  d*une  pierre  antique  ;        »5 

Tous  les  ans  j^ offre  au  dieu  qui  veille  en  nos  guéréts, 

Les  prémices  des  fruits  que  la  saìson  me  donne. 

Je  veux  à  ton  autel,  bienfaisante  Cérès, 

De  mes  premìers  épis  suspendre  une  couronne  ^  ; 

Et  que  dans  mon  jardin  Priape  avec  sa  faux  ^  3o 

De  mes  arbres  en  fruii  écarte  les  oiseaux. 

Et  vous,  jadis  gardiens  d^un  béritage  immense, 

Dont  il  ne  me  resta  que  ce  cbétif  enclos , 

Pourriez-vous  élre  exclus  de  ma  reconnaissance  ? 

0  mes  dieux  patemels  !  Jadis  un  fier  taureau  35 

Fut  d^un  troupeau  nnmbreux  roirrande  légitime  ; 

Mais,  bélas!  aujourd'hui  vous  n^aurez  qu^unagneau, 

Pour  un  bercail  si  pauvre  assez  rìche  victime  ^  : 

Autour  de  cet  agnean,  qui  tombe  en  votre  honneur, 

Voyez-vous  ces  bergers  vous  demander  en  chceur  40 

De  fertiles  moissons  et  d^heureuses  vendanges? 

Ah  !  ne  rejettez  point  leurs  voeux  et  leurs  louanges  ; 

*   sev  ttipes  habet ,  desertna  in  agris. 

*  Optìme  hec  Tertit  : 

Sea  Tettu  in  trìvio  florea  certa  lapis. 

*  Th^flapa  Ceres, 

^  Optime  quoque  hcc  : 

Terreat  ut  sera  falce  Prìapiu  ares. 

^ exìgui  est  hoctia  ma^^na  aoli. 
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Agréez  nos  festins  sans  recherche  apprétés. 

Et  nos  dotis  dans  Pargìle  humblement  présentés. 

Autrefois,  d^une  main  grossièrement  habile,  45 

Le  premier  vase  aux  champs  fat  fait  de  simple  argile. 

Mais  voas,  brìgands  cruels,  et  voas,  loups  ravisseurs, 

Fuyez  y  laissez  en  paix  mes  paovres  pàturages, 

Et ,  loin  de  mes  brebis  détoumant  vos  fureurs , 

Sur  un  troupeau  plus  ricbe  exercez  vos  ravages  '  ;         5« 

Je  ne  regrette  point  les  biens  de  mes  aieux , 

Ni  leurs  riches  moissons,  mon  antique  bérìtage; 

Ce  que  j^ai,  me  suffit;  et  j^en  rends  grace  aux  dieax. 

Il  suffit  que  je  puisse,  en  mon  bumble  bermitage, 

Passer  en  paix  mes  jours ,  et,  las  de  mes  travaux ,        fs 

Retrouver  cbaque  soir  mon  lit  et  le  repos. 

Quel  plaisir  d^écouter  la  tempete  en  furie, 

A  Tabrì  dans  ma  couche  étendu  mollement , 

Et  d^embrasser  alors  mon  amante  chérie! 

Que  j^aime  à  me  sentir  assoupi  doucement,  60 

Au  bruit  que  sur  mon  toit  fait  en  tombant  la  pluie! 

Dieux  !  donnez-moi  ces  biens  ^,  et  rendez  opulent 
(Il  vous  paye  assez  cher  ce  funeste  avantage) 
Celui  qui  peut  braver  et  les  flots  et  Torage. 
Moi,  de  peu  désormaìs,  je  sais  vivre  content;  ^ 

Je  ne  veux  plus  errer  de  voyage  en  voyage, 
Mais  le  long  d*un  ruisseau  qui  fuìt  parmi  les  fleurs 
J^irai  gouter  le  frais  sous  un  épais  ombrage. 
0  perisse  Plutus  et  toutes  ses  faveurs , 

I   .  • de  magno  est  prsda  petcada  grege. 

'  Hoc  mibi  contÌDgat. 
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Avaiìt  qae  mon  départ  poor  un  lointain  rivage  7* 

Paisse  à  quelque  beauté  coàter  encor  des  pleurs  '  ! 

Toi,  combats,  Messala  ^  sur  la  terre  et  sur  Tonde  ', 

Et  pare  ta  maison  des  dépouilles  du  monde  ; 

Ce  sont-la  tes  destins  :  fait  pour  un  autre  emploi, 

Mei  je  suis  arréte  dans  les  fers  d'une  belle ,  75 

Qui  jour  et  nuit  m'enchaine  à  sa  porte  cruelle. 

Qae  m'importe  la  gioire ,  ó  Delie  !  avec  toi , 

Je  consens  qn^on  m^appelle  et  làche  et  sans  courage  ^  ; 

Avec  toi,  ma  Delie,  habitant  d'un  village  ^, 

Je  veux  moi-méme  au  jong  attacher  mes  taureaux ,         80 

Kt  garder  mes  brebis  an  penchant  des  còteaux. 

Je  veux  goùter,  Dèlie,  un  sommeil  plein  de  channes, 

Dans  tes  bras  caressans ,  sur  la  terre  étendu  ; 

£h!  que  sert  dans  un  Ut  de  soie  et  d*or  tendn , 

Une  nuit  sans  amour ,  et  condamnée  aux  larmes  ?  85 

Voìt-on  que  le  duvet,  les  rideaux  somptueux. 

Et  les  tapis  de  pourpre ,  et  leur  riche  peinture , 

Et  Tonde  des  ruisseaux  avec  son  doux  murmurc, 

Trouvent  Tart  d'assoupir  un  amant  malheureux  P 

Grands  dieux  !  quel  nom  donner  an  mortel  insensible  ^,  c)o 

Qui  pouvant  sur  ton  coeur  régner  amant  paisible, 

Cherche  Por  et  la  gioire  au  milieu  des  combats  ? 

'  Quam  fleat  ob  nostras  ulla  puella  vias  ! 

*  Te  bellare  decet  terra ,  Messala ,  mariqae  ^ 
Ut  domus  hostiles  pneferat  exavias. 

'  LécAe  ei  saas  courage  :  talia  verba  Dusquam  Tibullus  pronuntiavit;  ìt 
sese  olio  gaudere  ait ,  nullo  modo  socordia  et  ìgnaTJa. 

^  Gur  ▼icam  hìc  exstruerìt  Loysoa,  non  Hquet. 

^  Hic  quoque  Scalig.  ìntcrpplationibus  adbssit ,  ut  aiij  gallici  ìnterpretes. 
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Dut-il ,  jusques  au  fond  de  lears  lointaìns  dimats, 

Suivant  des  ennemìs  les  troupes  fugitives. 

Pian  ter  ses  étendards  sar  leurs  villes  captives;  gS 

Et  d^or  resplendissant,  sur  un  fougoeux  coursier, 

Éblouir  tous  les  yeux  de  son  éclat  guerrìer. 

Quand  mon  heure  viendra ,  puissé-je«  ó  idod  amante! 

Pour  la  dernìère  fois  sur  ton  sein  me  pencheri 

Puissé-je  te  presser  d^une  main  défaiUante ,  loo 

Et  d*ttn  deniier  regard  en  mourant  te  chercher  ! 

Qu'alors  tu  pleureras ,  en  me  voyant  sans  vie 

Sur  ma  couche  funebre  attendre  le  bucheri 

Oui ,  couvrant  de  baisers  ma  dépouille  cbérie , 

Tu  pleureras;  les  dieux,  les  dieux,  d  ma  Dèlie!  loS 

Ne  t'ont  point  fait  un  coeur  de  fer,  ou  de  rocher  '. 

Eh  !  quelle  amante ,  hélas  !  quel  amant  sans  entrailles^ 

Pourra  voir  d^un  oeìl  scc  mes  trìstes  funérailles  '  ? 

Mais  crains  de  m'afUiger  au-delà  du  trépas, 

Et  dans  ton  désespoir  épargne  tes  appas.  no 

Aimons-nous.;  la  vieillesse  arrive  à  tire-d^aile; 

Un  crepe  sur  le  front  ^  la  mort  vient  derrìère  elle  : 

Et  lorsque  nos  beaux  ans  nous  ont  fuìs  sans  retour, 

11  ne  sied  plus  d'aimer,  ni  de  parler  d^amour. 

Aimons  donc;  que  Yénus  sous  ses  lois  nous  enchaine,  nS 

Tant  que  je  puis  encor,  jeune ,  intrepide  aux  coups  > 

AfTronter  un  rivai,  et  brlser  des  verroux^. 

'   .....  non  tua  sant  doro  praecordia  ferro. 

.  ^  Lamina sicca  refcrre  domum. 

^ tenebris  mors  adopeita  caput. 

^  dum  firangcrc  postcs. 

I^on  pudety  et  rius  ìnseruÌMc  juTat 
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Ce  sont-là  mes  exploiu  ;  soldat  ou  capitarne , 

Voilàmon  champ  d'honiieur,  mes  combats,  mes  laurìers. 

Loin  de  mot,  fiers  claìrons,  éteddards  meurtriers!       190 

Allez ,  portez  à  Tame  ambitiease  et  vaine , 

Portez  lai  Topalence,  et  peut-étre  la  mort  '; 

Cependant  qae  tranquille  et  bénissant  Je  sort , 

Sur  de  coniar  mes  jours  dans  une  donce  aisance , 

Je  me  ris  des  trésors,  et  brave  Tindigence  '.  135 

'  In  longius  protracU  sunt  lice. 

*  Despìciam  dites,  dejpicUiQqae  famcm. 


LIVRE  I.  ELEGIE  II, 


IHITBE  PAR  LEBaUIC. 


Verse,  verse,  o  Bacchus!  ta  liqueur  favorable; 
Assoapis  les  chagrins  d^un  amant  misérable; 
Défends  aux  importuns  de  troubler  mon  repos , 
Si  Tamour  qui  gémit  goùte  encor  les  pavots  '  ! 

Ma  Delie  est  soumise  aux  ordres  d^un  barbare  :  5 

Une^porte  d'airain  Tenferme  et  nous  séparé. 
0  porte  inexorable  à  mes  voeux  les  plus  doux , 
Que  Porage  et  les  vents ,  que  la  foudre  en  courroux 
Te  brìse  '!....  Ah!  più  tot  cède  à  mon  impatience  ; 
Ouvre<>toi  sans  trahir  un  timide  silence.  10 

Si  quelque  injure  écbappe  an  dépit  d^un  amant , 

* infeliz  dum  rtquìescat  amor. 

'  Te  Jovis  imperio  fnlmiiia  misM  peUnt 
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Pardonne ,  il  expira  ce  fol  ^garement. 

Hélas!  rappelle-toi  de  plus  douces  offrandes; 

Combien  pour  TeinheUir  j^ai  tressé  de  gairlandes  '  : 

Toi ,  Delie ,  ose  fair  un  Argus  odìeux  ;  i5 

Ose  ;  Yénus  sourit  anx  coeurs  audacieux. 

Soìt  qu^un  jeune  amant  tenie  une  porte  connue, 

Soit  qne  Touvre  en  tremblant  sa  njrophe  à  denu^nue, 

Yénus  sait  leur  apprendre  a  s^écouler  d^un  Ut  ^ , 

A  suspendre  lenrs  pas  que  Tombre  ensevelit,  ao 

A  tromper  un  jaloux,  et  mérae  en  sa  présence, 

Par  des  gestes  parlans  anìmer  lenr  sìlencc. 

Doux  secrets,  vous  fuyez  ces  mortels  indolens, 

Dans  rhorreur  de  la  nuit  paresseux  et  tremblans  . 

Jeunes  amans,  dans  T ombre  errez  sans  défiance;        ^5 
Tout  amant  est  sacre  ;  Yénus  est  sa  défense. 
Sous  Taile  des  amours.qu^il  brave  les  fureurs, 
Et  les  avares  mains  des  sombres  ravisseurs. 
Jamaìs  les  nuits  d^hiver,  la  frpidure  et  Torage, 
M^out  insulté  ma  téte,  ou  glacé  mon  courage.  Su 

Faibles  maux,  quand  t)élie  ouvre  enfm  a  mes  voeux, 
Et  m^appelle  au  doux  bruìt  d^un  signal  amoureux  ^! 

Profanes,  gardcz-vous  d'éclairer  ces  mystères , 

0 

'   quum  posti  flore»  certa  darem. 

^  Bertin  in  his  imitandis  felicior,  haec  disticha  sic  expressit: 

II  faut  oser  ;  Vénus  seconde  le  coorage , 
Vénus  instruit  l'aniant  ao  milieu  de  la  nuit , 
A  descendre  en  secret  de  sa  conche  paisible  ; 
Yénns  enseigne  encor  Tart  de  poser  sans  bruit 
Sur  dUnconstans  parquets  un  pied  sur  et  flexible. 

^  Et  vocet  ad  digiti  me  taciturna  sonum. 
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DVnyier  nos  plaisirs  aux  ombres  solitaires; 
Fussiez-Yous  dans  le  Styx ,  malheureux  ìndiscrets  !         35 
Le  seni  brait  de  vos  pas  divulgue  nos  secrets. 
Mais  si  quelque  imprudent  a  vu. ...  Le  téméraire  ! 
An  nom  de  toas  les  dieux  qu^il  jure  de  se  taire  '  ! 
Il  saura  que  Vénus ,  s'il  révèle  nos  feux  *, 
Est  du  sang  et  des  flots  un  mélange  orageux.  40 

Que  dis-je?  Ah!  pour  jamais  ton  jaloux  est  paisible , 
Et  j'en  crois  de  Médée  une  éle^e  infaillible. 

Je  Pai  vue ,  agitant  ses  magiques  flambeaux , 
Ravir  Diane  anx  cieux,  et  les  morts  aux  tombeaux. 
Son  cri  perce  PErèbe ,  et  fait  trembler  la  terre  ;  45 

Dans  sa  cbute  enflammée  il  suspeud  le  tonnerre  ; 
Mais  c^est  peu  d'enchamer  la  fondre ,  les  torrens , 
L^enfer,  la  triple  Hecate  et  ses  cbiens  dévorans  ; 
£n  faveur  de  Pamour,  et  des  jeunes  épouses , 
Son  art  trompe  rhymen ,  et  ses  fureurs  jaloùses.  ^u 

Ton  époux,  loin  d^en  croire  un  rapport  envieux, 
Me  verrait  dans  son  Ut,  sans.  en  croire  ses  yeux^. 
Mais  n^étends  point  le  charme  :  il  n'est  que  pour  Tibulle, 
Et  je  rends  pour  moi  seul  ton  époux  incrédale. 
Elle  m^a  dit  bien  plus  :  ses  phìitres  dangereux 
Pourraient  méme  tarir  la  source  de  nos  feux^ 
Tandis  que  m^épurant  d^une  fiamme  lustrale, 
Sa  maìn  sacrìfiait  à  la  troupe  infernale , 

^  Si  qnìs  ci  ìmpmdeDS  adspcxerU ,  occulat  ilK* , 
Perquc  Deos  omnes  se  meminìsse  neget. 

*  Ti  Yenerem  e  rabido  scntiet  esse  mari. 
'  Non  sìbi,  si  in  molli  vidcrit  ipse  toro. 


5r, 
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Je  demandais  aux  dieux ,  non  de  ne  plus  aimer, 
Mais  qn'nn  égal  amour  du  moins  sàt  t^enflammer  %      9e 
Je  sais  trop  qne  Yénus  par  nos  feux  embellie , 
Qn^amour  méme  jamais  ne  plaira  sans  Dèlie. 

*  Kon  ego,  totos  at  abesset  amor,  sed  mutaus  esset, 
Orabam. 

Lekruu  in  hac  imitalioae  ,  iterum  Scalìgero  confisus,  magnani  carmìni» 
partem  omisi t 

LIVRE  I.   ELEGIE  III. 

IMITÉE  PAR  LBBRDIf. 

Fa  r  S  ,  snis  dans  l'Orient  les  drapeaux  de  la  gioire  ; 

Cherche  à  travers  les  ilots  T Asie  et  la  victoire  ; 

Mais  que  ton  souvenir  flatte  le  triste  sort 

De  Tibnlle ,  ench<ainé  sous  l'aile  de  la  mori  ' . 

O  mort,  suspends  tes  conps  !  o  mort ,  que  ta  furie        5 

Attende  a  me  Trapper  au  sein  de  ma  patrie; 

Je  chercherais  envain,  dans  ces  sauvages  lieux, 

Un  sein  pour  recueillir  mon  ame  et  mes  adieux. 

Y  verrais-je  une  mère,  une  soeur,  une  amante, 

Baigner  de  quelques  plenrs  ma  cendre  encor  fumante  ?    io 

Que  n^en  croyais-je ,  hélas  !  les  larmes  de  Tamour, 

Quand  Dèlie  implorait  les  dienx  et  mon  retour  ! 

Ils  flattaient  son  espoir  ;  mais  une  horreur  secrète 

Attachait  à  mes  pas  sa  tendresse  inquiète  ^. 

'  In  hac  elegìa  Leèrun  nullo  certo  duce  Tagatnr,  multaque  Tibullo 
prorsus  ignota  adtulìt ,  qui  certe  nunquam ,  se  catena  sub  dine  mortìs  alìs 
a^ligatum  esse  questus  est 

3  Guncta  dabant  reditus  :  tamen  est  deterrìta  nunqoam , 
Quìa  fleret ,  nostras  respioeretqne  rias. 
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Combien  je  reculai  ces  funestes  momens  !  i5 

Qaels  plears  atteadrissaient  nos  longs  embrassemens  ! 

À  mes  derniers  adieux  j'en  ajoatais  encore  : 

Eh!  peut-on  s'arracher  à  tout  ce  qfi  on  adore? 

Cent  fois  interrompant  de  sinistres  appréts , 

L'amour  lui  ramena  mes  pas  et  mes  regrets.  30 

Je  pars;  un  noir  présage  en  secret  m^épouvante; 

Mais  le  plus  triste  augure  est  de  fuir  une  amante; 

Au  méprìs  de  sts  pleurs  échapper  h  ses  bras , 

G^est  irriter  les  dieux ,  c^est  courir  au  trépas. 

Pardonne,  Amour;  Delie ,  excuseun  téméraire,  35 

Déjà  trop  malheureux  d'avoir  pu  te  déplaire. 

Sì  la  mort  t^obéit,  Isis  ;  si  tes  autels 

N^abusent  point  les  voeux  des  crédules  mortels, 

Daigne  sauver  des  jours  consacrés  à  Delie  ! 

Perisse  des  combats  la  sanglante  folie  !  3o 

G^est  elle  qui  troubla  des  jours  purs  et  sereins. 
0  paix  !  de  Tàge  d'or  ramène  les  destins  ! 
Un  printems  étemel  caressait  la  nature  ; 
La  terre  prodiguait  des  mpissons  sans  culture. 
Ses  flancs  en  longs  cbemins  n'étaient  pas  sillonnés  \      35 
Et  de  murs  soupgonneux  au  loin  emprisonUés  ; 
Les  foréts,  dépouillant  leurs  antiques  ombrages^ 
N'allaient  point  sur  les  mers  défier  les  orages. 
L'aveugle  ambition,  trop  feconde  en  revers, 
N'avait  point  divise  les  coeurs  et  Tunivers;  /i» 

Du  coursier,  du  taureau ,  la  liberté  sauvage , 
Et  da  frein  et  du  joug  rejettait  Tesclavage. 

*  prias  quam 

Tellus  ìa  longas  est  patefacta  vias. 
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Mars  n^avait  point  encor  déployé  ses  drapeaax  ; 

La  baine  était  sans  glaive ,  et  Torgueil  sans  faisceaux. 

Les  sermens  n^étaient  point  Porgane  àn  parjure  ;  45 

Et  les  prétres  des  dieux  ignoraient  rimposture. 

Les  cris  de  la  trompette  et  la  soif  des  combats , 

A  des  crimes  heurcux  u*excitaient  point  nos  bras  ; 

Le  sonpgon  n^avait  point  inventé  les  partages  ; 

La  foi  servait  alors  de  terme  aux  hérìtages,  Ho 

Loin  du  crime  et  des  arts,  Tbomme  ent  ses  moeurspour  lois, 

La  vertu  pour  ses  dleux,  et  les  dieux  seuls  pour  rois. 

Mais  d^nn  sccptre  d^airain  le  ciel  frappant  la  terre , 
LW  brille,  le  fer  lait,  le  sang  coule,  et  la  guerre ^ 
Fille  de  la  vengeance  et  mère  des  forfaits>  f>5 

Exile  de  nos  coenrs  Tinnocence  et  la  paix. 
Ils  m^ouvrent  le  cercueil  :  ah!  s^il  faut  qae  j^y  tombe , 
Que  du  moins  Funivers  lise  un  jour  sur  ma  tombe  : 
(t  Tibulle  ici  repose,  ao  printems  de  ses  jours  '  ; 
»  Mars  Fenlève  à  Delie,  et  la  Parque  aux  amours  ».     6m 
Déjà  Vénus  en  pleurs  me  guide  aux  rives  sombres , 
Yers  les  bosquets  sacrés  des  innocentes  ombres; 
lÀj  Zéphyr,  éveillé  par  de  tendres  concerts, 
Promène  Fbarmonie  et  Tamour  dans  les  airs  ; 
Sur  des  lìts  de  gazon  la  voinpté  sommeille  :  65 

On  n^y  voit  que  la  rose  et  sa  moisson  vermeille  ; 
Un  jeune  essaim  d^amans  vole  autour  des  berceaux, 
Qu'arrosent  du  L^thé  les  caressantes  eaux  ; 
Yous  qui  cbantìez  Tamour,  doux  et  tendres  poètes, 
L'amour  vous  réunit  dans  ces  douces  retraites.  7^ 

'  Hoc  loco,  Tibulli  pronus  oblitus  esst  Tidetur. 
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PIqs  loin ,  du  noir  chaos  les  gouffres  entr^ouverts , 
Becèlent  le  Tartare,  et  la  nuìt  des  enfers  ; 
Là  frémit  Àlecton;  là,  Tysiphone  errante 
Faìt  siffler  les  serpens  de  sa  tresse  sanglante  '; 
Gerbère  agite  encor  de  ses  triples  aboìs  75 

Les  ombres  que  le  Styx  emprisonne  neuf  fois  ; 
De  triples  dents  d^airain  ses  trois  guenles  armées 
Y  garden  t  des  enfers  les  portes  enflammées. 
Là,  près  du  fier  géant  que  décbire  un  vaatour, 
Ixion,  sur  sa  roue,  expie  un  fol  amour.  80 

Filles  de  Danau^,  là,  votre  urne  fatale 
Voit  fuir  Tonde  échapp^e  aux  lèvres  de  Tantale  : 
Cette  onde  y  venge  un  sang  que  protegeait  Vénus  ; 
Et  d^un  perfide  hymen  les  forfaits  sont  connns. 

Tombe  dans  les  enfers  tonte  amante  parjure  %  85 

Tout  rivai,  dont  ma  fiamme  a  re^u  quelqu'injure. 

Un  rivai  ! ó  soup^on!  ó  tourmens  !  ó  revers  ! 

Ah!  c^esl  trop  respirer  le  poìson  des  enfers; 

Ombres ,  Parque,  Achéron,  fiiyez  sanglante  image  : 

Ah  !  Dèlie ,  ah  !  ton  cceur  ne  peut  étre  volage.  90 

Je  t^ainie ,  mon  amour  me  répond  de  ta  foi. 

Échappé  du  tombeau ,  je  vole  jusqu'à  toi  : 

J^entends  la  vieille  esclave,  assidue  à  tes  veilles, 

D'un  récìt  fabuleux  t'allonger  les  merveilies , 

Quand  le  soir  rallumant  Véioile  du  berger,  o^ 

Voit  fuir  rhumide  lin  sur  ton  fuseau  iéger  ; 

I    ìmpexa  feros  prò  crinìbus  angues. 

^  Nescio  quo  ezclamandi  furore  raptus,  nativam  hic  Albii simplidtalem 
omnino  deformaverit. 
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Mais  le  sommeil  eulève ,  en  frappant  ta  panpière , 

La  qnenoùille  à  tes  mains,  à  tes  yeax  la  lumière  '. 

Que  je  t^éveille  alors  *,  et  puissent  tes  appas 

Voir  au  ìieu  de  Morphée  un  amant  dans  tes  bras  ^  !         m 

Ce  lit  qui  t^attendait  plamtive  et  solitaire , 

Da  flambeau  des  plaìsirs  s^embellit  et  s^éclaire. 

Un  désordre  amoureux  te  lirre  à  inés  regards, 

Je  dìspute  ton  sein  à  tes  cheveux  épars  ; 

Douxbaìsers!...  jourheureux,  quematendresseimplore,  io5 

Beau  jour,  échappe-toi  des  portes  de  Taurore  ! 

'  Paulatlm  somDo  fessa  remittat  opus. 

^  Quc  sequuntur  ad  finem  usque,  perquam  rìdicula  mihi  Tidetnr 
fìnxisse  Berlin, 

l'entrerai  tont-à-coup  sans  me  faire  aononcer: 
Tu  cours ,  les  bras  tendas ,  à  mon  cou  t*enlacer. 

ÈAEriAKÒN 

nEPi  noAÉMor  kai  eìphnhz 

^f^.  Ifopc^ou  A.  B.  fpjuiycvvovTOc. 

• 

\j\  "crpSHoi  '  xaxtTsp/ov  é^oAxcuaavIo  jjuxp^aupaev, 

^  Ó(  cpei»r0(,  plurali  numero  sensum  languidiorem  efficit;  quanto  tìvÌ' 
dius  exdamat  Albius  noster  ! 

Quis  fait  horrendos  prìmuf  qui  protolit  enses? 

'  Propiut  ad  metam  accessit  gallice  Lebniu  : 

Il  ouTrit  k  la  mort  des  routes  plns  rapides. 

Yel  etian  AnérìeuM  : 

Da  tr^pas  aox  mortels  abrégea  le  ckemio» 
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0/  S*  oòx  riudif  y'  aS^rtot'  r^ii  i'  ég  xoxov  oc&to??  5 

E7pa'Tro(ji£y  ^npì^c  robg  d'ripa^  erocjjtov  qkitAov  • 
Hv  j'  arri  ygio^oTo  fufdifOfoq^  q\>  vréXtfio^  yàa> 

Hv  or*  ev  ctAaTrevac^  V^'VOC  %  xdEki^, 
Oò  Td((ppo^,  oh  tariffo^  y/veO^*  &irvou  iSpov  &rih^ 

IIocfXTjy  c(po^(fxo(;  eev  ouoac  Ad^.  io 

Ztjv  T<fre  (jtoc  cpAov  ?v'  Aocoii  ^'  oix  IvJca  yvoóav 

Mepfupa,  9deAir{/To;  d^  oòx  olkifit  Tp/jMov*. 
Ntiv  'Ttp^  ^X(hviS*  aev^iv  ?Axo(xa(*  ?i  Tdcj^a  AiJ  ree 

Av^Vo^  ev  jdjpu  fxoc  ^ynQlidfuvo^  «popj&e  3. 
2<o^6T^  alaif'fj£y  ^€QÌ  iraìfSpoi^  ^pe^j^d^jUKevo^Trep  i5 

OiTTrore  ira?!;  70vd!7eiiv  irpoS^xxfxov  ufX£7£paiv. 
Oix  asSùb^,  'TToAcoio  TiHyOcu  ex  ccA^ou^*  co^ 

Na&TC  a^^a&u^  fxou  ^rrpo/c^vQco  ^fiouc^« 
Eo;;(Ov  ^  TOTE  Trfoltv  oqietvco,  ciSc  o^^cxov&eì^ 

I&tiady)  ^Afvo^  iro^  3'6^  cv  TEfxevee.  20 

Aot5c  tc  xdjxr)  cfiy^o^  àtxIoejftJttfv  «cpn, 
E'jj^coAgjv  t6  TXf/clùVj  \|#arc^v  <pop/eax6  fxìv  cxòldi;; 

Ktf77oyov  Ttloc  5'  ?)fOU(j'  ^9£V  orrioOc  xc^y). 
XoAxea  d^,  co  fAdbco^c»  ^o^pqx^c,  àir/rp/ele  x^a,  25 

Oufta  ^^  oTpotxov  <7u^  ex  oucpeocó  x(xAoi>« 

MtKxr^  ^op^t  xaxxeq'aAi!Ìtf  re  M/c(. 

I •  In  ssevas  qaod  dedìt  ille  fcras. 

Tùi/È.w»  f  longe  abctt  a  «ordir  micante;  quB  rerba  a  nostris  interprctibiu 
omnino  praetermissa  ianU 

'  Maìus  loci  TenasUtem  nullateniu  adsccutos  uU 

^  Sic  Teteris  sedes  iacoluUtis  avi. 
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Ùi  ufutf  OBiiotfi'  alxii''ófh;  ii  xpa7ep(i;  ree  S 

É^pcov  rifeiié)faii  Sévlo^  Apv}OC  ?Xot.  3o 

Ò'rrAo^poc  cpo?^  «v  ^crì  twfrcp  re  ypdt^. 
nop<ptSpeov  t9<^fitov  tsypoxocAerv  «roA/fup  ftoev^  oocpa. 
O5t05  circaxìfirrcc  ^tfocA/cp  tw5J'  tcSv. 

EvddéJe  ^W7o'7rd^eo^  xoù  Tpe^e&oiKroc  aXSxcu 

ZnAcoTb^  di  ^rrA/ov  xetvoc,  T<fi^  y'  àQacfjroKia 

"Eamlcu  dSro^  ioti;  unikottrtVj  xcà  ^GròTt^  otpvo?^ , 

OepfXYjv  i'  ev7tSvet  xo^rrop^vcp  ìAoxo^. 
Toifb?  e/ojv  ewjv,  taroAcoxpifracptJ;  re  yevo/fWTV, 

Eipìfinr}  i'  £V  òtTpocg  va6«.  EcjwfinQ  oTcxffl^  4^ 

H/£V  opcootffievov  ^sufòcptoy  ^Vxc^. 
AfxireAov  ecpiinf}  iQpc;}^,  x^A^  S*  hSrpce 

B<(rpuVy  ^<pp'  àmob^  i»!eV  pcixre  tsrocipoc. 
Ecjnfni  oxa^rrdcvr)  x*  ^'C  3'dtAAoiwr ,  rà  5*  otrAa 

A?xf*>}7o3  £Ùpà)^  ev  (7Xo7^  taHyti,  ^ 

Orvo|3acpv)C  ^^  oÌjm^ttjc  ^^  ^ovoc  evvoo-ecpiSAAou 

'  Sic  placeam  vobù. ..... 

^  Non  seges  est  iiifira>  « . .  • . 

'  Tcmporis  et  prUci  facU  referre  scnem  Artdrieux  sic  vertit  : 
Me  plaire  à  raconter  les  ftiu  da  bon  vieux  tcms. 

^  Uiorem  plaastro  progeniemqac  domani. 
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KAatfc  i^  Y)d€  y*  if\jBf<yir(ii^^'  t9'atpdev(Hr^in%  55 

AfxjXirf^fiq  2paK  tpe^g  p£/juxo>c  xaDcoj(d^7ou 

Év  peacp  ai}jti^7epciiv  Sgelate,  à7p/fjiac&'. 
H  X{B<x; ,  i^ì  (r^3y)po^\  Sg  9|iv  IWAviSc  xoj>^axnv, 

OòpavoOev  xervo^  àBoofShjq  if/iei  K  60 

AfxttS*  ex  fuXéoanf  paAotxnv  èodnr^  OEico7fA^ae  ^ , 

Apxe?  xpi^epov  ex  xe^McAvic  à^peAen^. 

Oc  d^  aeiixaiaof  ;(epffìv  e^yroc^perou ,  oo^trA'  23^  ot^F^         ^^ 

Aeup^  Ì9t  'cnPryca  Ecjyvm'  r^c^uv  èAdì  S*  2}(0uaa , 
Kaì  jxnìo<<  c'podoec;  x(iA'yroc  (3ot7o  y^ficov. 

'   Sibi  demenles  Um  valniMe  manos. 
^  Longe  praestat  : 

Inter  et  iratnm  lentus  atmmqoe  sedet. 

^  Ah  !  lapis  est ,  femiin(|ue 


^   et  celo  deripit  ille  Deos. 

'  Sit  satis  e  membris  tenuem  perscindere  Ycstem. 
^  et  miti  sit  procal  a  Venere. 


2a 
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ELEGIE   X, 

IMirfo  PAR  LKB&UK. 

Perisse  Tiaventear  da  glaive  meartrier! 

Ce  barbare  sans  doate  avait  un  coeur  d'aqier  '  : 

Il  forgea  rinstrament  des  combats  homicides  ; 

n  oavrìt  à  la  mori  des  roates  plos  rapides  ^. . . . 

Qae  dis-je  ?  il  noas  armait  d*aa  glaive  protectear,         5 

Des  tigres ,  des  lioo^  innocent  destrocteur. 

Vov  seal  fui  crìmiad  !  For  eofante  la  guerre. 

Quand  rhomme  eut  no  mets  simple  en  qd  vase  de  terre, 

L*homme  connut  la  paix  !  Le  gaide  du  trodpeaa 

Dormait  paisibk^Qieiit  près  da  paisible  agneaa.  io 

Qae  ne  vivais-je  alorsJ  les  cris  de  la  trompette 

Ne  m^eussent  point  troublé  dans  ma  doace  retraite  ; 

Mais  Bellone  m'entraine'  :  un  gaerrìer  assassin 

Peut-étre  aigaise  an  trait ,  qui  m^oavrira  le  sein. 

Dieax  Lares  !  dleax  témoins  des  jeux  de  mon  enfeince ,  iS 
Voas  qui  m^avez  nourri,  veillez  à  ma  d^fense! 
Simples  divinités  de  mes  simples  aieux  ^ , 
Un  trono,  un  art  grossier  vous  figure  à  nos  yeax. 

'  Hìc  Leérun  propius  Horatio  accedit ,  quam  nostro  ; 

lUi  robar  et  ss  triplcx 

Circa  pcctos  crat.  (L.  I ,  Od.  ui.) 

^  Felix  fuit  in  hoc  Tersu , 

Tane  brevìor  dirtt  mortìs  aperta  via  ctt. 
'  Omissnm.  est  r*  Cursarem ,  non  sìne  magna  jucundi  sensus  jactiira. 
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Ah!  n'en  rougìssez  poìnt!  vos  nistiques  images 

D^une  foi  plus  sincère  oot  refo  les  hommages.  20 

Des  pampres ,  des  épì^  saspendus  en  festons, 

Surs  de  les  obìeoir,  soHìcitaient  iros  dons. 

Le  pére  offrati  le  jus  de  la  grappe  venneille, 

La  fille  presentali  le  nectar  de  Vabeille  '. 

Moi  je  vous  ofirirai,  loin  des  combats  sanglans,        a5 
Cet  animai  qui  grande  et  s^engraisse  de  glands  ! 
Habillé  d'nn  lin  pnr,  le  myrte  sar  la  téte, 
Je  suivrai  la  victinie  à  cette  hearense  féte  : 
Puissé^je  ainsi  toqs  plaire^  !  et  qn'aux  sanglans  hasards 
Un  aatre  aiUe  brigoer  les  favears  da  dien  Màrs,         -  3o 
Afin  qne  le  soldat ,  oisif  dans  nos  marailles , 
D*un  doigt  ivre ,  en  bnvant,  trace  un  jour  sés  batailles. 

Quelle  aveugle  fureur  nous  entrarne  aux  combats! 
Insensés  !  nous  courons  au-devant  du  trépas. 
Quel  charme  a  le  Cocjte  et  ses  brulantes  rìves?  35 

Les  rìs  ne  Tolent  plus  sur  ses  ondes  plaintives* 
Ce  n'est  plus  l'Hippocrène  et  ses  flots  argentés  ; 
Ce  n'est  plus  Amathonte  et  ses  bois  enchantés  ; 
11  n^est  plus  de  Z^lis  sur  les  rivages  sombres  : 
Un  terrible  Cerbère  y  fait  trembler  les  ombres,  40 

La  mort  n^y  "voit  errer,  autour  de  ses  flanbeaux  ^ 
Que  des  mànes  sanglans ,  voilés  d'affreux  lambeaux  ^ 

'  Postque  comei  param  Elia  parva  favom. 

'  Sic  placeam  Tobù. . . . 

3  Dia  in  hac  descrìptìone  moratus,  multa  eicogitavit,  de  quìbus  Tì« 
bulliis  ne  vocolam  quìdem  emisit. 
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Que  sert  à  ton  amant,  belle  Déidamie, 
Qullion  expiràt  sous  sa  lance  ennemie  ? 
Que  de  fois  chez  les  morts  ton  illustre  héros  45 

A  regretté  la  paix  des  rives  de  Scyros; 
Et  ce  jour,  où  sa  maìn  aux  fìiseaux  échappée, 
Saisit  avidement  et  la  lance  et  1  Vpée  ! 

La  gioire  trop  souvent  fut  le  prix  des  foifaits, 
Mais  toutes  les  vertus  sont  filles  de  la  paix.  5» 

O  paix  !  que  nos  hameaux ,  ombragés  de  tes  ailes, 
Soient  de  mes  derniers  ans  les  asile  sfidèles! 
Là ,  puisse  un  jour  ma  race  aider  mes  pas  tremblans , 
Et  me  voir  à  ses  jeux  sourire  en  cheveux  blancs! 
Couronné  de  mes  fils,  dans  ces  retraites  pures ,  sr. 

Puissé-je  leur  conter  mes  jeunes  aventnres  '  !^ 
Que  ces  bords  òù  le  ciel  éclaira  mon  berceau , 
Daignentavec  amour  accueillir  mon  tombeau! 

Mais  tandis  que  Vénus  brulé  encor  dans  mes  veines* , 
Que  je  puis  savourer  ses  plaisirs  et  ses  peines ,  6i^ 

Et  qu'aux  cbamps  de  Paphos  ardent  à  moissonner, 
D^un  triple  mjrte  encor  je  puis  me  couronner, 
O  paix!  divine  paix!  que  tes  mains  fortunées 
Pour  la  gioire  et  Tamour  (ìlent  mes  destinées! 

y ierge  aimable  !  quels  biens  sont  dus  ii  tes  faveurs  !     65 
Tu  couronnes  Cybèle  et  de  fruits  et  de  fleurs  ; 
Tu  parfìimes  la  grappe  au  penchant  des  coUines; 
Tu  dores  nos  moissons  dans  les  plaines  voisines  ; 

*  Temporis  el  prìsci  facta  referre  senem. 
'  Qu8c  sequuntur  nunquain  a  Tibullo  profecta  sunt. 
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Ànx  loops,  aax  noirs  brìg»ìcls  ta  dérobes  Tagneau; 

Tu  permets  au  pasteur  d'enfler  son  chalumeau  ;  70 

Tu  dirìges  la  danse  aa  pied  de  Torine  antique , 

Oà  bondit  a  pas  lourds  l^allégresse  mstique  : 

Toi  seule  oses  de  Mars  brìser  les  étendards, 

Et  tu  forges  le  soc  da  débris  de  ses  dards  '. 

Quand  Bellone ,  en  grondant,  te  voit  calmer  la  terre,  75 
Un  souris  de  Yénus  y  rallume  la  gnerre  *. 
Amour,  je  vois  briller  ton  carquois  et  tes  feux  ; 
J^entends  déjà  le  choc  des  combats  amonreux. 
Frappez ,  jeunes  amans  !  Tombez ,  portes  rebelles! 
Faisons  sur  leurs  débrìs  capituler  nos  belles  ^.  80 

Mais  le  bronze  est  moins  dar  que  Tamant  irrite, 
Qui  blesse  les  dieux  méme ,  en  frappant  la  beante. 
La  beante  vons  trahit  :  insultez  sa  parure  ; 
firìsez  les  noends  flottans  d^une  tresse  parjnre  ^  ; 
Àrrachez  d^un  rivai  les  présens  odieux,  se* 

La  fienr  qn'il  a  placée,  et  qui  choque  vos  jenx  : 
.  Rompez  le  voile  épais  sur  un  sein  infidèle , 
Si  d^un  baiser  furtif  Pempreinte  s^y  decèle; 
Mais  arrétez  vos  conps  à  ses  vains  omemens. 
Elle  gémit  ;  des  plenrs  mouillent  ses  yenx  cbarmans  ;      9* 
Ah!  la  beante  qui  pleure  est  toujonrs  innocente. 
Quel  amant,  sans  gémir,  voit  plenrer  une  amante! 

'  Quanto  melìus  romanus  Poeta  : 

Milicis  in  tcnebris  occnpat  arma  titns. 

'  Nimu  exquisite. 

*  Mera  sane  imago  pueilc  super  iìracta  janua  jaceniìs  ! 

^  Sìt  satis  e  membrìs  tenuem  rescindere  Testem. 
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Dé)à  quelqn^ennemi ,  monstre  altère  de  sang,  ao 

Saisit  le  javelot  qui  doit  percer  mon  flanc. 

Mes  Pénates  chérìs  «  veillez  à  ma  défense , 

Yous  dont  roeil  protectenr  garankit  mes  foyers, 

Yous  qui,  dans  les  beaux  jours  de  ma  première  enfaace, 

Me  regardiez  courir  et  jouer  a  vos  pieds  '  !  25 

Ah!  ne  rougissez  point  de  votre  forme  antique; 

La  naive  candeur,  la  bonne  foi  rustique, 

Régnaient  chez  nos  aieux,  lorsque ,  sous  d^humbles  toits, 

Us  adoraient  des  dieux  faits  de  pierre  et  de  bois  *. 

On  ne  leur  offrait  point  de  pompenx  sacrìfices  ;  3o 

Quelques  fleurs  sufBsaient  pour  les  rendre  propices, 

Ou  leur  porter  les  voeux  d^un  coenr  reconnaissant  ; 

Us  estimaient  Thommage,  et  non  pas  le  présent. 

O  mes  dieux  patemels,  acceptez  mes  offrandes! 
Loin  de  nous  de  la  guerre  écartez  tous  les  traits;         3J> 
Un  jeune  agneau ,  pare  de  myrte  et  de  guirlandes, 
Couvrira  votre  autel ,  et  paìra  vos  bienfaits. 

Qu^un  autre  aux  ennemis  arrache  la  victoìre  ; 
J^aime  mieux  qn^à  ma  table ,  après  ces  jours  d^eSìroi  ^ 
Le  guerrier  désarmé,  s^enivrant  avec  moi,  4^ 

De  ses  pérìls  passés  me  retrace  Thistoire. 

Ah!  pourquoi  de  nos  ans  vouloir  hàter  le  cours  ^? 
La  mort,  a  pas  furtifs,  s^avance  tous  les  jours; 
Il  n^est  plus  de  prinlems,  plus  dVté  chez  les  ombres; 

'  Cursarem  vutros  qoam  tener  ante  pedes. 

'  Subat  in  exìgoa  ligneus  ede  Dcos. 

'  Quìi  furor  est  atram  bellU  arceMerc  mortem  ì 
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Mais  une  nuit  profonde,  une  nuit  sans  amour,  4r) 

Et  reffrayante  horreur  de  ces  demeures  sombres , 
Et  Fean  noire  du  Styx  qu^on  passe  sans  retour  : 
Des  mànes  infemaux ,  troupe  aflreuse  et  plaintive , 
Gémissent  dispersés  sur  la  fatale  rive. 

Oh  I  plus  heureux  le  sort  du  mortel  ignoré  5o 

Qui  Yieillìt  sous  son  toit,  de  ses  fils  entoaré! 
L^abondance  y  sourit ,  et  le  bonheur  y  brille  : 
Il  aìme,  il  est  aìmé  d^une  tendre  famille. 
Paissé- je  ainsi  bianchir,  et ,  dans  Thiver  des  ans , 
Me  plaire  à  raconter  les  faits  du  bon  vieux  tems  '  !       55 

Que  la  paix  cependant  fertilise  nos  plaines  ^  ; 
La  paix  conduit  le  soc  qui  creuse  nos  sillons  ; 
Elle  échaufFe  et  colore,  au  feu  de  ses  rayous. 
Le  nectar  que  Bacchus  nous  verse  à  tasses  pleines. 
Dans  sa  cuve  laissant  son  \m  et  sa  raison ,  ^       Go 

Sur  un  mstique  char  à  la  marche  bruyante , 
Le  Tendangeur,  le  soir,  ramène  à  la  maison 
Sa  famille,  de  joie  et  de  sante  brillante. 
La  rouille  a  dévoré  les  casques  et  les  traits  ^  ; 
Les  amans  seuls  entr^eux  font  la  guerre  ou  la  paix  :       65 
Vénus  a  ses  combats,  ses  trèves,  ses  ruptures, 
Ses  aimables  fureurs ,  et  ses  douces  blessures. 

Viens  donc,  divine  paix,  faisbrlUer  dans  tes  mains 
Avec  Por  des  épis  la  pourpre  des  raisins. 

'  Temporìs  et  prìsci  facta  referre  senem. 

%  Interea  pax  arva  colat. 

'  Militis  in  tenebrù  occnpat  anna  situs. 
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LIVRE  II,  ELEGIE  III. 

IMITÉE  PAR  LEBRUV. 

Quel  insensible  coeur  peut  habìter  la  ville  '  ! 

Mon  amante  a  volé  vers  un  champétre  asile  : 

Déjà  Yenus  là  ^uit  de  guirets  en  guértis 

Au  speciacle  rioni  desféks  de  Cérès  ; 

Et  déjà  pour  lai  plaire ,  accourant  au  village ,  5 

Le  jeune  amour  essaie  un  rustique  langage  '. 

Oh  !  que ,  pressant  du  pied  la  béche  au  large  fer^ 
Ne  puis-je  onvrir  pour  elle  un  champ  qu^adurci  Pair! 
Oh!  qn^il  me  serait  doux,  anime  par  sa  vue, 
De  peser  sur  le  soc  en  poussant  la  charme  ;  i» 

Et,  iiQuveau  laboureur  y^jr  Us gràces  forme , 
Affronter  ou  la  bise,  ou  k  sud  enjlammé! 

Il  n^est  rien  qu\\  ses  lois  la  beante  ne  soumette  ; 
ÀpoUon  amoureux  fut  pasteur  chez  Àdmète. 
Son  luth,  ses  vegeta ux  n^ont  pu  le  secourir  :  \^ 

Contre  les  feux  d^amour  que  peut  Part  de  guérir? 
Son  immortelle  main  tressait  le  jonc  sauvage 
En  paniers  arrondis,  où  filtrait  son  laitage. 
O  que  de  fois  Diane  a  rougi  de  le  voir  ' 
Porter  Tagneau  tardifégaré  vers  le  soir  !  ^o 

*  Eheu  !  ferreiu  est ,  qnisquis  in  orbe  manet. 
^  Verbaque  aratoris  nutica  discit  Amor. 
^  Dicitur  occarrens  enibnisse  soror! 
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Qne  de  fois  ses  brebis ,  bélanC  sur  la  colline , 

Ont  troublé  les  accords  de  sa  lyre  divine  ! 

Souvent  des  plus  grands  rois  Tencens,  les  voeux  offerls, 

L^ont  enfin  appelé  daus  ses  temples  déserts  ; 

Souvent  sts  cheveux  d^or,  tout  souillés  de  poassière,      a5 

Ont  fkit  g^mir  rorgueil  de  sa  superbe  mère. 

Soleil ,  que  faisais-tu  de  ton  sceptre  de  feu  '  ? 
Soas  ce  toit  de  roseaux  reconnaìtrai-je  un  dìeu  ? 
Oui,  dans  les  bras  d'Issé  tu  YétAÌs  plus  sans  dente, 
Qu^au  sommet  éclatant  de  la  celeste  vodte.  3o 

Banni  des  cieux  en  vain  par  leur  maitre  irrite , 
Tu  retrouvas  TOlympe  au  sein  de  la  beante. 
Les  dieux  goùtaient  alors  un  bonbeur  inefiàble; 
Us  aimaient!  la  raison  dit  qne  cVst  une  fable  : 
Importune  raison  !  j^en  crois  peu  tes  discours  ;  35 

Un  amant  peut-il  croire  à  des  dieux  sans  amours  ? 

Et  toi  qui  me  ravis  une  douce  pi^ence% 
Pnisse  la  terre  ingrate  étoufTer  ta  semence , 
O  crucile  Cérès  !  Et  toi ,  dieu  des  buveurs , 
Puisse  leur  soif  en  vain  implorer  tes  faveurs  !  4^ 

Périssent  la  vendange  et  les  moissons  nouvelles, 
S^il  faut  les  acheter  par  Texil  de  nos  belles! 
Et  ces  firuits  de  nos  champs  sont-ils  si  précieux? 
Valent-ils  le  bonbeur  que  goùtaient  nos  aieux? 
Eux-méme  à  leur  repos  ne  faisaient  point  la  guerre.       4^ 
Sans  fatiguer  leurs  bras  à  fatiguer  la  terre, 

'  In  his  Tenibus  latìnum  poetam  ne  intellezisse  quidem  TÌdetur  Lehrun , 
^uippe  qui  multa  eontra  sincerum  seosum  effutierit. 

'  Scalìgeri  somniìs  coofisus ,  seriem  carmìnis  turbat. 
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Sobres  etfortunés,  sans  vignes,  sans  moisson. 
Le  gland  sut  les  nourrir,  Tonde  fìit  leur  boisson. 

Mais  nul  soin  dooloureax  ne  vini  troubler  leur  ame; 
Ils  respiraient  Tamour  :  ils  Tivaient  de  sa  damme.         So 
Ardens  à  recueillir  les  moissons  du  baiser, 
Ivres  de  son  nectar  sans  jamais  Tépuiser, 
Sans  cesse  ils  jouissaient  à  Tombre  des  vallées, 
Aux  bords  rians  des  eaux ,  sous  les  vertes  fenillées  : 
Yénus  était  partout  ;  partout  des  lits  de  fleurs  ;  55 

Et  Tabsence  jamais  n*y  fit  couler  de  pleurs. 
Point  d^Argus,  de  verroux,  de  portes  indociles, 
Les  coeurs  étaient  ouverts  ainsi  qae  les  asiles. 

Revenez ,  douces  moeurs  '  !  temps  heureux  »  revenez  ! 
Mais  que  dis-je?  il  n^est  plus  de  ces  jours  fortunés,     60 
Et  notre  art  crìminel  a  cbangé  la  nature. 
Eh  bien  !  je  me  dévoue  aux  champs ,  à  leur  culture, 
Au  joug  méme  :  quels  maux  effrairaient  un  amant? 
Où  la  beante  commande,  il  n^est  plus  de  tourment. 


mos,  precor,  ille  tedi. 
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PRiEMONITIO  AD  LECTOREM. 


£iN  habes,  amice  lector,  excursus  quosdam  Mjihologìain 
spectantes  ;  scilicet  fsidem,  Venerem  Libitìnam,  Cererem, 
Bacchimi ,  et  quoscumque  deos  in  carmìnibus  memorai  Ti- 
bullus,  in  enmdeni  locum  convocavimus ,  nePrìapo  qoidem 
omisso.  Adsit  et  ipse,  dummodo  se.  caste  gerat,  pudiceque 
bonam,  qii«  snbsequitur,  Deam  reYerìtvs. 

Noti  tamen  putare  me  ita  vanum  esse,  ut  sub  praetextu 
nov»  proferendo  doctrinae  eadem  nunc  recantem ,  quae 
passim  in  omnibus  lexicis  reperiuntur.  Nova  sunt,  revera 
nova ,  quae  hic  leges  ;  ncque  ita  audaculus  sum ,  ut  meis 
ìpsius  somniis  confisus ,  Mylhologiam,  quae  prius  erat, 
subvertam.  Sed  apud  Germanos  illustris  vir  Fred.  Creutzer 
paucis  abbine  annìs  eximnim  in  lucem  opus  edidìt  ;  quod 
simul  ac  pr^ìs  exiit ,  tanta  òpinionum  commutatio  ^cta 
est,  ut  nnllus  doctorum  esset,  quin  iliico  exclamaret  Mj- 
tnolog^iam  huc  usqùe  obscuris  tenebris  involutam  latnisse , 
et  nunc  demum  nactam  esse  idoneum  interpretem. 

Nimis  portasse  viribus  propriis  confisus ,  Galtice  vertendae. 
SYMBOLICES  provinciam  susceperam.  Quin  adeo  absoluta 
jam  operis  magna  parte,  ipse  Heidelbergam  me  contuie- 
ram  ;  ubi  quam  comiter  egregius  ille  vir,  Germaniae  nunc 
maximum  decus,  me  exceperit,  quanta  indulgenza  tenta- 

mentis  arrìserit ,  vix  enarrare  possem Sed  Diis  aliter 

Tisum ,  qui  gravia  severi  muneris  negotia  dulci  studio  mihi 
mutantes ,  sibi  aeque  ac  Creutzero  alium  inter  Gallos  vatem 
delegare.  Nam  dum  publicorum  judiciorum  opera  a  vetustis- 
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simis  Deorom  aris  me  prohibereot,  summa  doctrìna  or- 
natus  juvenis  Guigniaui  (hoc  illi  nomen  est) ,  majoribus 
velis  usus ,  rem  quam  ipse  inchoaveram  perfecit  ;  quod 
simili  ac  compertam  habui,  maximo  dolore  affectus ,  niliil 
non  feci,  ne  me  Oljmpo  deiiceret.  At  ille,  ut  scopo  pro- 
pior,  ita  componendo  liti  difficilior,  omnem  igitur  socie- 
tatem  detrectans,  solos  ad  metam  propera vit,  et  Deos 
Deasque  omnes  abdacens,  mihi  portam  cali  praeclusit 

Yeram  enimvero  ita  accidisse  nunc  ipse  laetor  :  nam  ex 
quo  mihi  paginas  quasdam  legere  contigit,  eamm  qiue 
none  prelo  subsunt ,  cognovi ,  amice  lector ,  tibi  lucro  fore, 
non  damno  istam  interpretis  permutationem.  Perbrevì 
temporis  spatio,  ipse  dìjudicare  poteris,  quanta  elegantia, 
quantaqne  simul  doctrina ,  eruditus  Guigniaui  Gallis  ad 
Symbolicam  iter  aperuerìt.  Non  b  sum  qui  mihi  soli  pro- 
videam.  111.  Creutzer  apud  nos  aptum  validumque  inter- 
pretem  consecutus  est  ;  jam  nihil  amplius  video  quod  me 
cruciare  possit  :  ergo  nos  doctum  ac  luculentum  auctorem 
secuti,  ipsos  excursus  aggrediamur,  quos  latiore  trac  tatù, 
quam  TibuUus  poscere  videtnr ,  explicatos  forsitan  repe- 
ries,  sed  orbe  angustiorì  contrahere  nec  potui,  nec  toIuì, 
propter  inauditam  exquisitamque  eruditionis  molem ,  qua 
passim  repletos  ad  tuam  utilitatem  maximam  couTertere 
poteris ,  dummodo  eorum  studiis  indulgere  non  pigeat 
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EXCURSUS   PRIMUS. 


DE  ISIDE. 

AD  LIBRI   PRIMI  ELEGIAM  TERTIAM,  V.  2(3: 
«  Quid  tua  nunc  Isis  miliì  ...•.?» 

£x  ipsis  TibaUi  yerbis  patet  Deliam,  antequam  ipse  Roma  dia- 
cederet,  in  Isidis  casta  preces  fiidisse.  Quo  Consilio  hoc  fecerit  ja- 
cundissima  pndh ,  inter  interpretes  panim  constat.  Nonne  animo 
jam  provìdebat  amatorem  Corcyrse  yaletndini  obnozinm  fore?  An 
fortasse  idcirco  sacra  adiit ,  quia  navigatnms  eratTibnllns  :  prins  per- 
absurdnm  ;  altemm  Brcrackhmio  placet;  Heynio  contra  minns  ; 
qaippe  qni  omnino  negai  Isidem  iila  «tate  Ronue  y  eo  nomine , 
cultam  fiiisse»  Idem  addii  :  tantum  in  curundU  moròis  paUns  ha- 
bebatur.  "Sos  Tideamns  quid  de  hac  superstìtione  statuendom  sit, 
caveamnsque  sinnil ,  ne  Dea  iUa  inter  ifigyptios  maxima ,  dimina- 
tam  ulciscatur  potentiam  :  sed  altius  repetenda  rea  est. 

in.  Creuzer  in  egregio  9  quodde  Mytbologia  conscripsit ,  opere, 
sic  fere  de  Iside  orditur  :  Isidem  et  Osirin  Saturni  (Xptfyov)  et 
Rheae  prolem  esse  perbibent.  Sin  autem  aliis  quibusdam  confidai , 
Mercurins ,  in  ludo  tesserarum  ^yictor ,  Lunae  uniua  cujnsque  dici  sep- 
tuagesimam  partem  abstulit,  et  inde  quinque  dies  confedt  :  per  bos 
quinque  dies  Osiris  ,  Ameris,  Typbo,  Isis  et  Nepbtbys  in  lucem 
editi  snnt* 

At  &bttlae  referunt  Isidem  et  Osirin ,  jam  in  ipsa  matris  alvo 
mutuo  incenaos  amore,  corpora  miscuisse ,  et  sic  natum  esse  Arue- 
rìo«  Isis  primo  triticum  et  hordeum  invenit;  Osiris  vero  aratrum, 

a3 
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Ugonem  ^  ek  fastmm.  Hic  boves  sub  jugnm  misit  primiu ,  koioiniuii 
generi  arborum  Cructus  dedit;  et  leges,  nuplias  ritasqae  sacros 
apud  eos  institiut.  Postquam  egregiis  suis  institutis  Nili  regionem 
ditasseif  jam  reliquum  orbem  istorum  participem  esse  voloit;  ma- 
gnumque  ezercitum  eduxit  ;  arpiis  tamen  abstiouit ,  docendo  et 
persuadendo  «  adfaibitis  camiinibas  et  ranstca ,  plerosque  allidens. 

Osiridi  vero  protervus  erat  frater  nomine  Tjpbo  ;  hic  ioTidia  in- 
census  9  absentis  regnam  lubenter  occupasset ,  nisi  a  proposito  emn 
Isis  n  cui  imperii  cara  demandata  ecat,  coastantia  ac  fortitudine  sua 
probìbuisset.  Reverso  autem  Osiride  ex  itinere ,  Tjpho  adscitis  sibi 
in  conjurationem  daobus  et  septuaginta  viris ,  et  conatum  adjn- 
vante  Mesone ,  regina  Atbiopise,  solemnes  indicit  Indos^  atqoe  in- 
ter  convivia  arcam ,  mirum  artis  opus ,  apportari  jubet  ;  banc  illins 
fore  declarat  qui  eam  torpore  ab  omni  parte  impleret.  Verum  cnim- 
vero  res  nulli  prospere  cessit  ;  nam  Osirin  elam  metitas  T jpbo , 
ad  hujus  staturam  exacte  arcam  apparaverat.  Osiris  itaque  post  alios 
ingrediter  in  ilkm  ;  vis  autem  detnbiut  f  ecce  nndique  exsifiunt 
Typìhornis  socii,  eumque  firmiter  incisami  ^«mbo  drcnmfanhuit, 
et  io  medium  pro)iciant  M3um ,  nnde  m  inare  per  Ttmkkmm  iialnn 
dévectus  est^  quod  inde  .ffigjptiis  infiustam  et  nMninat«  dhoau- 
nabile  ftiit.  Sic  interiii  Osiris^»  anno^TsUe,  vel»  ut  «Ki  yolunt,  im- 
perii duodeirìcesimo  .,  dia  méosis  AAkyr  decima- aeptima,  vel*  qmt 
nostra  ratiocinandi  ^onauetudo  est,  no vendMria. decima  lertja* 

Osiride  vii  interempto  y  Panca  «t  Sat^firi  inicgram  iEg^nm 
nlnlatu  ac  plorata  de  ilUqa  morte  certi^rem  feoerunt*  lais  Ittac 
temporis  forte  circa  orbem  Chemmin  agcbat  :  qus»  samwl  ac  &dnus 
compertum  babuitf  sifaijpsa  pectoa  pttgws  feriensi  e  cinpjai^ 
aram  abscidit,  logubremque  veatfcm  indidt^  mariti  coipns  terra 
ma^Ì4pie  qaaesitnra.  Vagalur  itaque  Ofai  nequi^.uUos. in  itinere  oc- 
cusirit  y  quia  ilkim  interroget  ;  doiitc  ^odam  puenili  ifM^m  obvii 
fiant ,  osdum  indicantes.f  4pio  a.  T^phoAf  soriitqiie  arc?^  ufi  m»t 
delata  aìt. 

Al  olim  Osiris  com  Nepbthy  Tjfkfiìm.  u^or«  sioi^i^  aq  8or<»e 
clanculum  et  nescins  concubuerat:  error  inde  natus ,  quo4  in  eadem 
habitarcnt-domo.  lais  vero ,  còroMn  aA^ikìeiis  e  meliloM»  confe^tam 
quam  iUfi  apnd  Nepbthyn  reliquèni^  ^^ognoveia^  quid  md^m  esi^ 
Ex  hoc  autem  fioctuito  concubito  natu«^  est  Anidiis,  eadem  quidem 
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qua  pater  indole  ,  sed  canino  capite  issigois ,  pirìter^e  canink 
Bioribi».  Hunc  Anubin  8Ìbi  nunc  itineris  coHiitem  sooiit  Isu ,  et 
ambo  arcavo  qnaeroat ,  qua  indnaus  iatet  Osiris  ;  aed  dio  frostra 
huc  ìHuc  discurrniii  :  nam  arca  vix  idiginosuai  littus  juala  «rfaem 
Bjblum  attigerat;  et  jam  diTioa  vis  ericen  in  immensMm  egenri 
tmacam ,  iu  at  rcK  PlMenidae  Malkaadros ,  arborem  wiratiis ,  ex  ea 
colnmnaffi  aedihus  suis  pnecidere  )ussÌ8sct.  Anubiset  aves  sacrse  bac 
de  re  Isidem  edocent,  qasiiainili  et  anetlbe  bafaitn  Byblum  Temt, 
ei  ad  {bnlem  jnxta  urbis  ancenia  consedit  ìacrymaos ,  ubi  regine 
ancillas  comiter  alloquitor;  et  criaes  replicans  ex  se  miram  fra- 
grand»  snavilaten  ,  corporìhns  earum  asdpirat«  Regina  ,  admira- 
tiene  capta ,  jubet  nt  Isidem  arcessant  ;  qvam  simol  ac  ytdet ,  ci 
pueri  recenter  nati  curam  commiait.  At  Isis^  nutiiendo  puero,  loco 
manMn»  digitiun  ori  insemit,  et  noctn  in  medium  ìgnem  immisit 
illum,  quo  a  mortalium  infortuniis  in  poaterum  immunis  esset* 
Qunm  interea  pner  in  dies  prospere  cresceret ,  mater  ipsa  ktens 
qwe  Isis  noeta  ageret  observare  voluit  ;  sed  ubi  ignem  adspexit , 
p^ae  subito  tenrore  vehementer  damavit.  Quo  fiicto ,  Isb ,  subito  De» 
fomam  recuperans^regiamintegram  fulgore  replevkactommi  con- 
cnaasit,  seseqne  ilUco  ad  illam  contulit  coknnnam  qua  inchisus  «rat 
Osiris;  banc  manu  percutiens,  in  diversas  disjedt  partes,  qu»  ad- 
bue  in  Isidis  Fano  servantur.  Dea  autem  ad  arcem  accessit,  idqne 
tanto  ejulatu,  ut  fiUorumregis  natu  maqor  Maneros  pi»  pavore  vita 
ccaaerit,  unde  io  regionibus  circa  Nilum  Manerotis  canunt  neenias. 
Aoftrt  nunc  mariti  corpus  Isis ,  atque.diu  dolori  indulgens ,  uh- 
tionqppi  patat*  Fìlittm  suum  Horum  fidse  cuidam  amie»  Boti  asser- 
vandvm  dederat;  aream  itaqne  in  neaoore  occuhans ,  ut  filiom  con- 
veniate iter  inatitnit:  sedacddit,  utTjrpbo  inter  venandumin  arcam 
indderet.  Hic  cadaver  nunc  in  quatuordecim  minutas  -dtscerpsit 
partas,  et  passim  disjedt.  Isis,  simul  ac  novum  C»cinus  compertum 
liabuit ,  papjreo  lembo  per  septem  NUi  navigans  ostia ,  conjugis 
corpus  reficere  conator ,  singnlis  partibus  in  unam  redintegratls  ;  tre- 
dectm  tamen  tantum  repertt,  dedmam  qnartam  vero ,  qua  vir  fuerat 
Osìrìs  f  npllo.roodo  recuperare  potuit  ;  banc  enim  in  mare  ^vexerat 
Nilua  ;  quinadeo  Dei  mentulam  degiutierant  pisces  qui  inde  ab  ilio 
tempore  in&usti  ominis  snnt.  isis  itaque  e  s^womoro  Jigneam  ilKus 
loco  cion&dt  Y  atque  phallnm  conseciavit  ad  perpetuam  &Gti  mfemo- 
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riam.  Deinde  martaum  conjagem  Philae  -sepelivit ,  unde  haec  urbs 
jCgjptìomm  sepultura  maxime  insìgnis.  Loca  vero  caetera  ubi  mem- 
bra fìieraiit  reperta ,  (anis  ac  templis  ornata ,  omnibus  religioni  (ìiere. 
Quinadeo  nulla  fere  regio  erat  quae  non  sese  jactaret  Osirtdis  boc 
yel  illud  membmm  olim  possedisse. 

At  ecce  tandem  ultor  Horus  prodit  :  bunc  ex  Iside  snsceperat 
Osiris ,  quam  vividissimo  flore  setatis  vigeret.  Osiris  ex  inCieris  Horo 
ultionem  imperare  visus  est;  nec  mora;  Horus  ex  omnibus  Agjpti 
nomìs  amicos  convocat  ;  concurritur;  Tjpbo  jam  captns  Isidi  cu- 
stodiendus  traditur  ;  sed  qnum  vincula  solverit,  ardens  ira ,  matrìs 
diadema  Horus  aufert,  in  cujus  locumMercurius  Isidi  galeam  e  bovis 
capite  &ctam  nec  etiam  cornibus  carentem  imposuit*  Ncque  profnit 
intempestiva  illa  clementia.  Typbo  enim  Horo  diem  legitimomm  na- 
talium  dixit  ;  sed  Horus  genuinus  judicatur,  et  Tjpbo,  una  cum  nigris 
comitibus  in  vastam  pellitur  solitudinem.  Horus  paterno  potitus 
regno ,  Deomm  ultimus ,  in  Agypto  sceptrum  tenuit.  Isis  ex  Osi- 
ride jam  vita  functo  ac  dilacerato ,  Harpocraten  concepit ,  qui  dolo- 
ris  et  querimoniae  filius  y  claudus  fìiìt  semper  et  debilis. 

In  bac  fabula  opponuntur  bona  malis  9  salùtaria  pemiciosis  ;  ncque 
uUum  aliud  ex  bac  narratione  intelligendum  esse  crediderim ,  nist 
piscatorum  et  pastorum  ad  agriculturam  et  ad  aptiorem  deomm 
cultum  transitum. 

Diodorus  ^  Kb,  I  «  cap.  xxi ,  noe  docet  quo  modo  Isis ,  repertis 
Osiridis  membri^  ad  sepeliendum  fllum  processerit.  Aitille  :  Exa^M 
'rày  fapuv  fripiTr^ffcc  Xéyo\)9w  avrnv  Tvirov  à^pùmotiin  n9patit\A9t99 
Otripi^i  rò  fiiyiBoq  ,  tg  à^fMenw  xsi  xqpoù  *  cctxaXcoreefA jyijv  ^k  xeera  yhr, 
T(ùy  Upiuv  9  t^opxi^ac  nóanttg  lunStvì  J^X^ccv  rm  Mnmithnv  «uroèc 
iriftv*  ìteet  iSlen  fhA^iq  ccirccv  óre  ptóvocc  hulvoii  frapeerlOrrou  rò> 
*rov  rófAaroc  ra^v*  xac  ràv  tùtpyMi&v  viropivi^traotty  9  TrapoxaXfoox  5s- 
^^catroQ  tv  Tocc  c^coic  réicoiQ  to  (rùpa  9  rcfiav  uc  9còv  ròv  Otfcpev*  xAtOiepùffau 
^t  xac  Tfiv  ycvoptly wv  frap'  ot^rocg  (w6>v  Iv  9  ottocov  iat  PovXti9éì9t*  xsc 
roùro  h  ftcv  tu  (iìv  TCjutóy  9  xa6Ì9rcp  xac  irpórspov  tov  Ocrcptv  9  furà  ii 
ròv  rrXiuròv  rn^  oftoittQ  t;!ff^v^  xtiBtloLg  o^coOv*  Pergit  Diodorus  9  paucis 
intermissb  9  boc  modo  :  Aco  xac  ft'xf^  ^^  ^^  Ixicovc  tq»v  ctp^««v  ym- 
}.9{i€aat9t»  vaf  caurocc  riOofOac  ròv  Orcpcv  9  xac  ra  rt  i^  *PX^^  ifttp»- 
^tyra  («MI  TCfAKv  9  xac  rcXcuntràiroAv  ourwv  ^  race  rapace  ovavtoiMac  r» 
rov  òffcpc^o^  irlvOoc.  Hinc  fi^tum  9  ut  ubique  Osiridis  sepulchra  vi* 
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%nentut ,  (puMnim  praMJpua  in  ìnsnh  Phikt  dicU  in  urbe  Abjdo ,  et 
apud  Mempbim  crant,  in  sacrario  Phiaah  nnncupato.  Id  insuper 
libi  nota ,  aUam  esse  narraiionera  9  secundnm  quam  Isis  Osiridis 
coUecta  membra  Ugneae  ìnclusisset  vaccee,  Bnsirideque  sepelivisset. 
Tertiam  adbuc  memoria  teneas ,  qua ,  Osiride  mortuo  ^  ejus  anima 
Apin  tanrum  init,  et,  boc  pariter  mortuo  9  in  noviimiterum  Apin 
migrai.  Apis  enim ,  ut  ait  Plntarcbus ,  intelligendus  est  formosa 
animae  Osiridis  imago  :  Oc  ^c  irXtioroc  tuv  cip^wy  tiq  rè  auro  fflcvc  ròv 
Ocrcpcv  cvpirtirXi^^Oac  mai  ròv  Aircv ,  t|iiyoufifyoc  jcai  ^t^ctvxovrcc  nfucc  «e 
lUfMpfov  cntóva  ;^p:q  voftc^civ  niìc  Or/pc^oc  ^x^  ^^^  Aircv. 

.^Egyptios  adbuc  tenebris  involutos  contemplati  sumus ,  quo  tem- 
pore integra  gens  animalium  fere  omnium  fetus  veneratione  prose- 
quebatur.  Aves ,  serpentes ,  feles  et  alia  ejusmodi  summo  loco  ba- 
bebantur.  Nnnc  vero  borum  omnium  vitam ,  in  unius  animalis 
corpore  quasi  conflatam  vidimus  ^  et  jam  iste  fetuum  cuUus ,  qui  in 
plura  ferebatnr  ac  dividebatur ,  unus  ac  idem  universse  regioni  ap- 
paret  ;  de  corporibus  mulds  unum  tantum ,  idque  sacrum ,  restat. 
Neqne  jam  animae  circa  corpora  yagantur  incerta ,  sed  constituta 
lege  migrant  in  novas  formas  ;  nam  Osiris ,  quae  mundi  ingens  est 
anima ,  in  Apis  corpore  nulla  intermissione  reyivisdt.  Apparent , 
ni  Cadior  ,  bic  lineamenta  allegoricae  doctrinse  cujus  ope  h9minum 
quoddam  nobilius  genus  ,  pastores  et  piscatores  legyptios  agricul- 
tura  simul  et  melioribus  vitse  prseceptb  donavit^ 

.AElgjptii  annum  auctumnali  aequinoctio  inchoant  mense  tbotb , 
qui  nobis  september  est,  tunc  quum  sol  signum  init  librse.  Huncor-» 
dine  excipiunt  pbopbi  (october) ,  atbyn  (november) ,  cboeak  (decem- 
ber),  tjbi  (januarius) ,  mecbyr  (februarius) ,  pbamenotb  (martius), 
pbarmutbi(aprilis) ,  pacbon  (maius),  pauni  (junius),'epipbi  (Julius) , 
mesori  (augustus)»  Satis  notum  est,  priscam  ^Egyptum  duplici 
satione,  pariterque  duplici  messi  gavisam  esse.  Prior  satio.fe^brua- 
rio ,  altera  exeunte  septembri  fiebat ,  messes  vero  julio  et  novembri. 
Hinc  Osiridi  bis  quotannis  moriendum ,  Isidi  vero  bis  lugendum 
erat.  Prior  Dei  mors  a  mense  Martio  ad  Julium  usque  perdurabat; 
quo  tempore  /Egyptum  sestus  maxime  torret ,  herbie  ezarescunt , 
semina  knguent,  ipse  ventus,  quippe  qui  Libyae  arenas  pneterve- 
ctns  sit ,  aerem  accendit  :  serpentes  insuper ,  et  alia  id  genus  pestes 
aculeo  minantor.  Morbi  denique  letales  ac  lues  saeyiunt;  quinadeo 
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ìpsom  caelom,  rubro  ac  sangainoleaio  colore  obdaGtem,  TjplMmis 
potenlìam  esse  ita  declaraU    Per  hane  eoìm  temporis  periodom 
esercet  ìlle  regna  «uà  )  Isk  vero,  qnae  nihil  aUod  est  niai  ipsa^Egjp- 
tua  t  sitiena  nuuc,  luctu  ac  plorata  fertilem  iuTOcai  ai|naB,  aed  iu- 
caasum  ;  perferenda  est  dira  tempestas.  Osìrìa  adkuc  aopitna  apud 
nigros  detinetur  Athiopea,  et  a  reditu  acopulìs  prohibdkur,  quasi 
carcere  9  cujus  jauaa  rupes  juxta  ElephantiDen  sita  esse  ▼idetur. 
Osiris,  exhausto  itaque  hoc  seosu,  prò  languido  ac  desiccato  Nilo 
habendus*  Hic  tuuc  nuUam  canaKbus aquan  immittere  potaa  est,  et 
ultra  cataractam  ezsulat ,  magno  Isidis^  vel ,  ai  mavis ,  .^Kgypti  dolore 
ac  damno.  Tjpho ,  firater  ille  invidos ,  per  deserta  loca  tamroa  ignem 
spirante»  agens ,  Isidique  maxime  infenana ,  Regioae  4^onis  «upfue- 
j^oc  est.  llliua  aeptuaginta  socii  prò  totidem  diebus  babcndi  qui 
Osiridis  reditum  praecedunt.  Tjpho,  intisae  solitadinis  Libyoe 
amator ,  ibi  imperai  ;  .Agyptns  contra ,  ubertate  inaignia ,  quamque 
Nilus  divitiis  omat  variis  ,  Isidis  est.  Hsk  regio  edam  appellatur 
Cbemia ,  ob  nigrum ,  humidnm ,  calidum  et  aimul  pingue  solini. 
Typbo  Plutarcho  dicitor  2^v,  quippe  qui  omnia  cmnbunt,  atqoe 
lento  igni  iorreat. 

Verum  enimrero  somnum  exctltit  Osiris ,  et  mox  vincola  rumpit 
Nilus ,  spumantjumque  aquarum  mole  rupes  superana  ,  .^Egjptum 
versus  defertur.  Hoc  mense  maio  incipit ,  majofibns  in  dies  incre^ 
mentis ,  ita  ut  junio  jam  appateant  ac  manifestentur  :  ncque  tamen 
ante  adventum  Leonia,  agricuitutfle  prodest  fluvius,  qui  non  nisi 
aestivo  solatitio  altitudinem  consequitur  maximam  ;  tuuc  primum 
rupibus  superatis ,  in  /Egyptum  irrulnpity  eamque  ita  mergit ,  ut 
integra  navibus  pervia  fiat  ;  tunc  et  die  quse  apud  noa  séptembris 
numeratur  vigesima  quarta ,  apetiuntur  ubique  aggeres  ,  maximo 
otnnium  plausu  adjnvante.  Tunc  deniqne  nuntii  bue  illuc  discur- 
rutit  per  integram  regionem,  clamitalites  utidas  nunc  idoneam  atti- 
gisse  altitudinem  ;  ubique  laetitia  exsultant  ;  ubique  alacritatis  index 
cbmor. 

Attamen  sol  Scorpii  subit  sigfium  mense  Athyr  :  tunc  denuo 
luget  Algjrptus  ;  Osiris  enim  iterum  moritur ,  tota  regione  aquis 
submersa*  Jam  advoiat  obscura  anni  tempestas  ;  jam  dies  decres- 
cunt  ;  a  fluctibus^apes  omnia  evertitur.  Unde  fabula  in&ustum  ac  ini- 
micum  Illukn  ^«ifMyot,  sensu  prorsus  diverso  9  prò  mari ,  prò  hieme , 
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prò  tenebri»  mtelligit.  Osiris  ,  cui  ris  senieiitita  iobabilit ,  jan 
Dallas  nmifeslari  polest;  quippe  qai  undìs  quasi  srca  ìnckisiis  sii. 
SoHs  jam  nulh  poieslas;  vfatle  OrirMis  ncmhnm  piscibus  palmlo 
est.  £  sole  fit  Harpociates ,  panrahim  ac  infiraamn  lameii.  Isis  Iona 
£t,  neque  olla  vis  ei  coacedit«r.  Taies  sunt  afctamnales  satiooisfe* 
rise,  qoas  ostendam  in  postenun  nbique  terrarain  luctuosas  fuìsse. 

Isis  defunctum  vita  Osirin  iierum  quaerìi  ^  donec  aDdedmo 
mensis  Tybi  die  (kal.  fere  jaiiuariis)  ^gjptus  uova  keiitla  exsvltet. 
Tenebras  egreditur  sol  t  seperitiir  Osiris  f  cekbratur  pballas.  Se- 
mina solum  findunt ,  et  natora  muTersa ,  ritam  noyani  consecuta  y 
quasi  renovatnr  ae  rediiitegratur  *. 

Hsec  fere  Creaier  profert,  qnemutÌDam  longius  prosequi  liceret, 
praesertim  in  iugeniosa  explicatione  de  loto ,  et  de  anno  segyp- 
«iaco.  Sed  nobis  non  cam  Osiride  res  est.  Isis  adeuada  nunc , 
nt ,  cognitis  quse  gesserit ,  etiam  diversos  ilUus  perlustremos  curas 
de  komanis  aegotiis ,  idque  anquiramus  ntnim  etiam  narigationi  ac 
nantis  praefaerit.  Isidis  qosecnnque  tntelse  committantur ,  ex  narra- 
tione  quam  snpra  retnlimus ,  Caicile  cognoscuotur. 

Isis ,  ut  notai  Plutarcbus ,  c»>}vcxòv  19  Iviq  i^L  Dea  vero  aliquando 
Hwt$y  nonnnnquam  AOvpc,  quandoque  Mcdvip  nominatur.  Sub  prima 
voce  mater  intelligitor  ;  secunda  olxoy  npov  x^fuov  significai ,  tertia 
9uvOfróy  tr<y  tx  re  rtv  ^npou;  xa«  rtv  acrimr.  Ex  iis  qose  Plutarcbus 
de  niundi  disserit^  pariterqne  ex  iis  quse  III.  Creuter  niateria  de 
nocte  f  nibil  superest  dubìi  quin  Isis  Athor  prò  omnium  rerum 
principio  babenda  sit.  iBgyptiis  autem  Deorum  ordines  tres  erant  : 
primo  majores  octo  inerant,  inter  qnos  Isis-Atbor  ;  secundo  ordini 
quoque  inest  Isis,  nomine  Neith  adjecio,  quo  etiam  igms /emina 
designatur ,  supra  lunam  yagans  ;  boc  sensu  Isis  Deamm  omnium 
proprietatés  una  exbibebat  ;  tertii  denique  ordinis  cum  minoribus 
Diis  erat  Isis~Io ,  seu  Luna  ;  nam  Eustathius ,  ad  Dyon.  Perieg.  9 
p.  a3  :  lè*  q  iMvìi  TUttà  ròv  ApyBioav  JkaXtxrov.  Poter is  itaqne  Graecornm 
superstitionem  conferre  9  quae  band  dubie  .fflgypto  tribuenda.  Hinc 
Ludanus  ille  protenrus  de  Jove  refiert  in  Dialogis  Deorum  ubi  im- 

'  Ariel  taMs  .Sgyptionim  Eodisci  prntiiini  tignvm  e»»t  TÌdetnr ,  qno 
stasa  Aamoni  srìttu  corau»  et  capnt  trìbawit.  Yidc  *  Tbeonìs  scKoIm  in 
Alati  PluHiom.|  p.  69;  JakhngAi,  p.  sù^n,  et  Panlb.  1  U ,  p.  a49« 
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pcrat  Mercurio  ut  Argnm  in  Nemea  silya  pascentem  intcrimat  : 
ipsam  yero  Io  per  pelagus  in  A&gyptumabdncat,  atque  Isin  ùciat, 
quae  Isis  wnaTimnm  fili  AgypUis  ttumen ,  et  Milam  creacentem 
adtollat,  et  immittat  ventos,  et  senret  nayigantea ,  qua  de  re  Or- 
pheus  apud  Valerium  Flacc.  Argonaut.  y  lib.  IV ,  v.  34B  : 

«...  Hec  procal  Io 
Special  ab  arce  Pharì,  jam  Divii  addita,  jamqoe 
Aspide  cincia  comas ,  el  ovanti  persona  sislro. 
Bosporon  bine  veteres  erranlis  nomine  Dive 
Vulgavere.  Juvct  nostros  nunc  ipsa  labores , 
Immissisqne  ratem  sua  per  frela  provehal  Eurìs. 


Diserai,  el  placidi  lendebant  carbasa  venti.  » 

Estitaque  Io  eadem  quse  Isifi  tertìi  ordinis ,  neque  bovina  cornua 
desunt ,  quibus  etiam  in  Tetustissimis  Thebaidos  anagljphis  insi- 
gnis  est  Dea.  Ait  Valer.  Flaccus  :  «  Spectat  ab  arce  Phari.  »  Ait 
ipse  TibuUus  :  «  Tibi  dicere  laudes  Insignis  turba  debeat  in  Pharia.  » 
Ovidius  quinadeOf  lib.  III,  Art.  Am.,  v.  635: 

ff  Quum  sedeal  Pbaria  sistrìs  operala  javencc  » 

Martialis ,  lib.  X ,  epigr.  XLVlli  : 

«  Nonliat  odavom  PbarÌK  sua  Inrba  jovence.  » 

Superest  ut  indagemus  cur  tandem  Pbarìa  dieta  sit  ;  Creoier  rur- 
sus  adeundus  est  ;  ait  ille  in  notula  :  «  Gaye  ne  credas  mari  omnino 
absiinuisse  veteris  /Egypti  Pbaraones  ;  patet  contra  ex  ipsa  orbis 
terrarum  cognitiòne ,  quae  apud  eos  non  despicienda  aderat ,  ma- 
gnas  tunc  temporis  ezpeditiones  suscepisse  .ffigyptìos ,  praesertiro 
Indiam  versus.  Herodotum  adi ,  lib.  II  ,  cap.  Cli ,  et  Diodorum  , 
lib.  I ,  cap.  LUI  ;  adi  pariter  librum  cui  titulus  :  Descnption  de 
l'Égypte  y  t.  II ,  p.  63 ,  ubi  baec  mea  sententia  anaglypbis  Medinae- 
Tabu  y  in  palatio  quod  Sesostridis  esse  putaverim  ,  piane  confir- 
matur.  Fieri  potuittamen  ut  e  maris  Mediterranei  UUoribus,  poUicis 
de  causis ,  naves  arcerentur  ;  quae  probibttio  progressu  tempori» ,  et 
rebus  paulatim  immutatis ,  mitescere  debuit ,  ita  ut  mox  obsoleta 
esset ,  et  littoria  incolse ,  quibus  victas  maxime  a  mari  erat ,  làdcm  t 
jKgypti  maximum  numen,  etiam  mari  praefecerint^licet  olim  infènsom 
Tjphonis  nomen  boc  rexerit.  Hinc  Isis  propter  Phamm  ambolans 
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coiis]^€Ìtiir ,  veste  ventìs  agitata ,  in  manu  sistrnm  tenentf ,  et  simul 
velum  pandens.  »  Ut  merito  notat  Creozer,  TÌdeotur  A£gyptii  Isidis 
tuteUm  adversus  sserum  dominatorem  maris,  Typbonem,  invocasse. 
Varrò  eUam  de  Iside  Pharia  refert  qnae  parìter  ventos  et  fluctns 
moderatur,  pariterque  vela  pandit.  Accedit  deniqne  ara  Isidis  apud 
Graterum ,  LXXXII ,  Ins.  4  9  ì°  cajas  fronte  comu  copiae  variis 
frnctilms  plenum ,  ad  dextrum  latns  patera  ^  ad  laevnm  sistmm 
aegyptiacum  9  cum  tribns  virgulis  mediis ,  a  tergo  orbb  cui  ser- 

pens  circumvolatns  scse  erigit  et  gubemaculom  nanticom Sa- 

nandis  morbis ,  non  inficior  9  invocabatur  Isis ,  cajns  vas  serpente  in- 
volntum  salutare  erat;  quinadeo  roedicaminum  inventriz  dicebatur, 
et  Diodorus  ^  lib.  1 ,  cap.  XXV  ,  addit  eam  xac  xorà  tovc  urvou^  rote 
ò^coilffc  itSovat  ^n$iniun».  Sed  cur  Heynius  bue  praecipue  TibuUi 
lo  cum  traxerit,  non  intellìgo ,  neque  cur  negaverit  Isidem  ista 
cttaie  Bonuz  eo  nomine  cuìiamfiUsse.  Nusquam  9  ait,  reperìmus  bu~ 
jas  superstitionis  vestigia  ;  at  ipse  obloquitur  TibuUi  locus ,  quem 
minus  intelligit;  nam  epitbeton  Pharia  jam  indicio  erat  de  mari- 
timo  Deae  cultu  bic  agi.  Isis  enim  eo  sensu  Pharia  dicitur ,  prae- 
cipue, qaum  de  nautis  ac  navigatione  sermo  sit.  Per  Phariam  tur- 
barn  itaque  non  Alexandrini  intelligendi ,  ut  fecerat  magnus  vir 
quem  confutai  Brouckbusius  ,  sed  quicunqne  Isidi  Pbarìse  operati 
sunt.  Minime  me  movet  quod  Heynius  addit  «  Nibil  etiam ,  boc 
»  loco  j  de  periculo  maritino ,  in  quo  dea  snam  opem  desiderar! 
n  passa  sit ,  sed  de  morbo  agitur ,  quicum  conflictatur  poeta  ;  et 
«  ▼.  37  f  eo  nomine  laudat  Deam,  quod  mederi  possit,  non  navi- 

>»  gantes  servare Haud  dubie  Tibullus  ea  tempora  respicit, 

»  quum  adbuc  Romae  esset ,  et  Deliam  frequenter  prò  sua  utriusque 
»  salute  Isidi  sacra  (àcere  videret;  itaque  addit  toHes.  m  Dixerit  haec 
etplura  ille,  quid  refert?  semper  in  mentem  redit,  quod  jam.Tur- 
nebas  et  Brouckbusius  dixere  ,  Tibullum ,  antequam  ex  urbe  dis- 
cederet,  non  aegrotasse.  Imminebat  iter  maritimum,  quod  ritu 
xgyptiaco  Isidb  tutebe  committendum  erat.  Prorsus  peregrina 
erat  Osiridis  religio ,  cujus  tempia  senatus  aliquoties  everti  jussit 
(Dio,  Ui,  4-7 )•  Percrebuit  tamen  Romae  bic  riiiis  qui  certo,  non 
prò  parte  tantum,  susceptus,  integram  de  Iside  doctrìnam  complec- 
ipbatur ,  ita  ut  simul  de  navium.  tutela ,  de  sanandis  morbis  ,  de 
Osiride  ,    de  Nilo  innotnerint  omnia  quae  circumferebantur  ore 
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JSgyptiomm.  Nec  p«r^picib ,  cur  singulis  ac  mìauiìs  pirtilMu  i 
serial  diversa»  hujiis  religionis  soperstitio&es*  Sane  qui  talia  as6^-««, 
ei  prot»tionis  ooos  incumlHt ,  neque  ille  suo  nusquam  reperinms 
Uteoi  dirimere  potest,  la  aperto  enim  responsio  est  :  patet  Isidem 
ex  Ag jpto  Eomam  cum  eulta  ac  rilu  perrenisse.  Nos  nusqmsm,  re- 
perìmus  eonim  ullaqA  partem  a  Homanis  omissam  fubse  \  nullo 
itaque  fulcro  mtitw  exceptio,  quam  statueratHeyniust  et  ho  prénm^ 
rejicienda  erit. 

Haec  sunt  de  quibus  te ,  amice  lector,  mooitum  esse  ▼olomas. 
Lubeater  omnia  quaecunque  illustris  Creuter  de  Iside  praBcepto, 
bue  coogesserim.  Tu  te  ad  eximium  opus  confer ,  quod  bien  de^* 
tus  Guigniaut  ^Hice  editurus  est  ;  ibi  vSdebis  quantis  ingeoii 
bus  germaoicus  proCessor  arcana  jGgjpti  explicuerit  «  at^ie 
tatus  sit  Adi  etiam  sextum  excursum ,  qui  ipsa  Creoieri  maau  t 
ne  Yocabulo  quidem  immutato ,  scriptus  in  commentationibus  He- 
rodoteis  i5,  i6f  17,  legitur. 


EXCURSUS  SECUNDUS. 


DE  VENERE  LIBITINA, 

AD  LIBRI  PRIMI  ELEGIAM  TERTIAM,  T.  87  : 

«  Se^  me ,  quod  facilis  tenero  sum  semper  Amori  1 
Ipse  Yeniu  campof  dacet  in  £ly»ios.  »» 

Vulgo  aulhis  4^x*7**7*^  ^^  ^^^  Mercurius ,  coi  pnecipMie  npor- 
tuomm  in  £l]rsios  campos  duoendorum  eura  detfundatar ,  queni 
tamen  iaterdun  Proserpina  boc  in  negotio  adjavat  ^  vt  ex  «P^* 
Tom.  IH  9  Anal.  Bronk* ,  p.  3o4v  P>^6t  :  kùA,  «d— -  tìiv  tSyt  ile  tv- 
9f6i«v  x^P^  iXofiM  x*P^<-  Sed  quid  bare  eam  Venere?  Quid  jucun* 
dissima  Deamm  cam  tristi  Orcof 

Dionjsius  Halicam.,  Ift.  IV,  et  Titns  Livius  tradunt  Romae 
Venerem  ^  ut  sepalcbronim  pnesidem^  cuham  fuisse»  Servius  TulHos 
in  ejusdem  &no  prò  singuUs  mortuis ,  singulòtf  nummos  deponi 
jussit,  et  BOX  localio  fonerum  od  {atram  idem  &cta*  Fannm  Dfoof- 
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sìus  iu  designai.  (Aatiq*  Rom.,  I  ^  i5.)  T«y  rik  Àfpoftrnc  ^  «^fftì 
x0BOc^pupti-i«v  9 1^  9rp«9eeyopevou9t  AtStrfvn*.  Pltttarchas  in  Qiisest.  Rom. 
yeiam  rei  caosam  nobis  alllgÌMe  videtnr  hoc  modo  :  Acà  ri  rà  «rpòc 
TOC  reufig  fri jr(>a9x«v«iv  cv  t^  Tffiivffc  tm  hCixivng  ;  y«fi£(«yrr(  Af p#^fn}v 
cly«£  ribv  A<6mvnv  ;  irórcpov  «ai  tovta  toO  VTovfia  roG  PovtX J«ii«  ^Xoao- 

y<ty  fl&C  pdVfMv  ;  4  fM^oy  vftófcyi99/c  <?'  tov  ^Baprèw  tevaei  rò  ycvirroy  ; 
m;  ^oc  6e«v  TOC  ytviatcc  xac  t«c  reXivròc  Jirc9xoir«v9iK.  K«c  y«p  ^ 
AfìfMC  ifp^^f^C  iiriTvpiCMEC  àyvXfiartiv  i^t  f    irpoc  ^  Tftì»c  xotroi;i^Ofii- 
vovg  tire  t«c  ;^e«g  chmxaXoihitou.  Seqnitiir  bine ,  ante  Romanos  etnun 
Grseco*  iniwftlSiti»  coloisse  Yeserem  ;  qoinadeo  cnr  h«c  fecerint 
additur  :  \ii  commoacfierent  bomines  pcrenndum  esse  omnìbas 
qum  nascerentor.  Venus  j  qpue  amore  omnia  gignit  atque  parit ,  fn- 
neribvf  qaoqae  ^  ac  interitui  praesidet.  Quam  ìnterpretationem  se- 
cotoa ,  osiendit  ille  Creozems  banc  Apbroditen  cum  Dione  ,  cum 
Pasipbae ,  cnm  Proaerpina,  unam  esse  ac  eamdem,  bancque  omnes 
ad  partvm  pelUcere ,  et  nirsum  interitus  ope ,  ilUns  fieri  omnia 
animantia.  Haec  inter  quercus  ,  quippe  quae  leti  arbores  sint ,  late 
regnai.  Idem  Creuzenis  alio  in  loco  Venerem  Libìtinam  agnovit 
sub  Pasipbae»  nomine  latentem ,  yid.  p.  98.  Gyraldus  ait  :  (Hisior. 
Deor.,  Sjntagm.  xiii.)  *<  Nescio  vero  an  baec  eadem  sii  qnam  M. 
Varrò  Libentinam  Venerem  vocasse  videtur ,  a  libendo  denomina- 
tam.  »  Meminii  et  Cicero ,  de  Natur.  Deor.  :  «  Eadem' sane  fiiit;  nam 
Fesius ,  qui  eadem  Libentinae  appellaiione  niitur ,  lucum^Hi  Romai 
fujsse  asserii ,  qui  certe  idem  est  de  quo  supra  Dionysiùs.  »  Horatius 
prò,  mortem  eflugere ,  Ubitinam  vitare  dixit.  A Libitina quoque U- 
bitinarii  apnd  Latinos  dicti ,  qui  a  Graecis  vcxpoOocirrai  et  vexpo^poc  to- 
cantar.  Caetemm  ai  ad  ngyptiacas  rediremus  superstìtiones ,  eam- 
dem  ìnyeniremns  doctrinam.  Creutenis,  Comm.  Herod.,  p.  laa, 
alt.  «  Aibor,  site  Venus  Libitina  allicit ,  et  infi«  ad  se  rapii  Osi- 
fidcm»  Teìbis  vim  bumoris  tegetantem  combibit ,  condpit  semen , 
et  ad  tcmpns  occultai.»  Idem  doctos  vir  voci  ieihtris  banc  subjecit 
notam,  quam  integram  transcribere  lubet.  «  Sipe  Vtnas  infervm* 
a  Venerem  enim  A&gyptiis  dici  Atbor  diserte  testatnr  Orion  apud 
ji  £tym.  Magn.f  p.  a6,  qui  idem  mensem  anni  tertiam  ei  cognomi- 
»  nem  ferisse  didt ,  Ì9vp.  Caetertun  ogA  Plutarcbi  Terba  ie  $eneMs 
»  legerit  eo  minse  cnscemUtus  y  ia  commode  explicatam  a  JaUons^ 
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»  kio  esse  dixerit  Deam  Athor ,  nimimm  noctem,  (Vide  ^us  Paiith« 
>i  Agjpt.  1 9 1  ;  et  ejusdem  Voc.  SBgypt. ,  p.  ai.)  Hinc  mi»  in 
1»  ejos  Deae  manibus  vìsitur  in  Dummis  apud  Zoegam ,  Num.  ^£gypt. 
»  Imp.  Tab. ,  XXI,  n*'  8.  Recta  autem  ratio  docet,  si  rem  diligen- 
»  ter  ezcutias ,  ipsam  Isidem  in  Deam  Athor  quasi  resolvi ,  quando- 
M  quidem  terra  supera  et  infera  contigua  est.  Ac  reapse  Isis  Agyp- 
»  tiis  et  ipsa  dieta  est  Àdvpc.  Vid.  Plutarcb. ,  de  Isid.  et  Osirid. ,  qui 
M  eam  vocem  inquit  significare  domum  Ori  mundanam ,  addens  : 
»  Ù/i  xac  nX«TUy  x^P^  yiviaiwc  xac  ^c^afi^qv.  Becepiacìdum  autem 
»  et  ìocus  ortus  quantopere  bue  pertineant ,  nemo  est  qnin  intelli- 
M  gat.  «t  Yenus  itaque  non  solum  apud  Romanos  nomine  UbitimE,  sed 
etiam  apud  GrsMros  nomine  cTrcrufASioc,  denique  si  altius  rem  repe- 
tas ,  apud^gyptios  )am  Athor  dieta ,  funeribus  prasfuit.  Non  mirum 
itaque  si  TibuUus,  qui  faciUs  tenero  fuerat  semper  oinon  Venere ,  pò- 
tins  quam  Mercurio  prò  ^^^OKOfin^  uti  vellet.  Par  erat  eum  qui  sub 
bujus  Deae  tutela  vixerat ,  morientem  sese  ejusdem  manibns  com- 
mittere ,  ut  Dea  ipsum  i>oCon  x'f^^  *^  tùtrtSitav  x^^  duceret. 


EXCURSUS  TERTIUS. 


DE  PRIAPO, 

AD  LIBRI   PRIMI  ELEGIÀM  QUARTAM,   Y.   J  : 
«  Sìs  ego  :  tum  Bacchi  respondet  nutica  proles.  » 

Parentes  buie  tribuunt  diyersl  diversos.  Plerique  tamen  in  id 
consentiunt,  Bacchi  fiibse  filium  hunc  Deum ,  quem  Strabo  tamen  i 
lib.  XI  u,  tantum  a  recentioribus  Olympo  annumeratum  esse  didL 
Patet  ex  Afranii  prologo  quosdam  veteres  originem  illi  iiiinas  il- 
Instrem  concessisse ,  quippe  qui  Priapum  Panos  ant  Sileni  filium 
esse  statnerint ,  quin  adeo  leporìs. 

Nam  quod  vulgo  praedicant  hunc  aurito  parente  natura ,  haud 
ita  est.  Sed  Macrobius  est,  qui  de  lepore  baec  somniavit ,  idque  satis 
absurde.  Qui  vero  Bacchum  ut  patrem  agnoscunt  Priapi ,  ii  de 
maire  dissentinnt ,  Naida  nesdo  qoam  adducentes  loco  Venerìs,  vel 
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etiam  .Clnoneii  Nympbain.  Creiuerus  ,  qua  sagacitate  est ,  in  Prlapi 
faimb  nexam  pboenices  religionis  cum  Asùe  superìoris  calta  tov 
Lingam  subodoratus  est  ;  qoam  anteqoam  exscrìtximas ,  Dionysìas 
inducendus  est.  Is  idgjpti  aarrationes  cum  Priapi  rita  arcte  nectit 
lioc  modo  :  HuOoXoyouacv  oSv  oc  ns^euoi  ròv  npcsTrov  viòv  civac  Acovv— 
ffov  mai  A^po^(T)9C  9  TrcOavó»;  tv2v  ylycvcv  TauT>iv  jgv/ouptfvoc.  Toù;  yàp 
ocvodO/vrac  ^ffixó>c   ivreroto^ac  Trpoc  xoq  àfpaStviaiiàg  iìSowiq'  rtvcc  J'i 
foitft  TO  ac^ocoy  twv  àvOpufrwy  rovc  ^roXacovc  fAvO^ov;  ^ou^oja^ou^  òvO' 
pLa^ccy,npca7roy  npovayoptijcai'  {vcot  Jc  Xiyouffc  rò  ycvvvrrtxov  fiópcov^  oerrcov 
vTrxp^ov  n^c  ycyiffeuc  rùv  ivO^iroiv  xa<  ^laftovi^c  cc^  ocTraevrot  ròv  ac»va  f 
ru^jfciv  TQC  àOocyflérou  rea;?;.   Oc  ^  Acyuirreoc  9  mpi  toù  npcocTrou  |iv9ola- 
youvrcc  9   7><^<  tov^  TiTàvoe^  rò  TraXaiòv  sirtéovXfuffayrflcc  OffcpcJ'c ,  toGtov 
uiv  àvtXeìv  j   tÒ  9i  aùiia  avrov  ^ccXóvrac  lèc  taoQ  yapi^a^  inai  XaSóvroc 
aTrcveyxeiv  ìx  t)?^  ocxfcac  XaOpaiwc'  f^ovov  H  rò  ac^ocoy  fc;  tov  iroraptòv 
pc>|>4U  9  ^cà  TO  fitìShoL  poitXtaOat  rouro  àveXMac'  risv  3t  lacv  rov  ^'vov  toO 
ctv^pòc  àva(39Tou<ray  ,  xaè  tgv;  piiv  Tircéya;  àveXoGffoy ,  tcc  oc  toG  ffuf/i«cro; 
pipq  9r<pi7rXaffaffay  eiq  ivOpwirov  ruTroy  ,   raOra  fiiy  Joùvai  Oa^ou  roìg 
upcuai  f  xaì  rtftàv  -K^wné^au.  co;  9fòy  ròy  Offcpiy*  Tò  ^f  ai^oìoy  ptóvoy  où 
dvvapt^>}y  àvcvpf cv ,  xara^cc^oi  ri/iày  w(  Ocòy  9  xaè  àyoOf lyac  xorà  rò  sepoy 
ivrcraf^/voy.  Ilcpè  ficy  ovv  tì9C  yey^o'fwc  rov  npeairov  xac  rfi^  rtfti^c  roiaùra 
pivdoXoycÌTac  Trapà  toc;  iraXacoc;  rwy  Atyvirrcuy.  Toùtov  9t  ròy  9fòy  rcvcc 
|xcy  lOu^po^ov  òvoeia^ouffc  ^  rcys;  ^c  Tu^oiva.  Tà;  ^c  rcpiàc  01)  |xóyov  xarà 
iróXcy  aTTOy/piouffcy  auTw  ht  toc;  ccpocc  9  dt^à  xac  xotrà  rà;  àypocx/a;  Ò7ru~ 
po^).axa  Tfoy  àptTrsXuvory  otTTO^ctxyvvrfc  9  xac  rdliy  xqYruv*  Ire  ^c  Trpò;  roù^ 
PaTxacyovrac  re  rùy  xa^uv  ^  Touroy  xoXa^Tiv  Trapcco'séyoyTCc'  t»  xt  xtùq  rt- 
^rracff  où  ptóyov  Tac;  Acoyv^caxac; ,  èìiòvÒL  xac  toc;  aX)Acc  aTràaacc  ouro; 
Q  Otò;  rvy;^aytc  rcpti^C  rcyòc  9  perà  yAftiroc  vai  Trachea;  Trapfcffoyopuvoc  cv 
toc;  6vo-catc.  Heec  Dionysias  ;  dos  integram  locum  transcripsimus  ; 
nam,  praeter  (abube  orìginem  etìam  initio  rationem  indicat  et  causam, 
cor  iater  Deos  relatos  sit  Prìapas.    Nunc  Creoxerum  aadìamas 
breyiter,  sed  ingeniose,  dìsserentem*  Secundum  &balam  quam  hic 
referre  operae  pretium  est ,  Bacchus ,  antequam  in  Indiam  proficis- 
ceretar ,  cum  Venere  concubuit  ;  haec  eo  absente  9  Adonidi  nupsit , 
et  e  duplici  coitu  Priapus  ille  borridus  natus  est ,  qui  in  posterum 
Veneri  comes  ac  fiuamlus  fuit ,  quinadeo  integram  ìUa  chorum  bnjas 
generis  consecata  est  ;  nam  poeiae  de  Tychone  «  de  Conisalo  ,  de 
Orthane  ,  de  Lordone  9  de  Cybdaso ,  etc. ,  multa  narrant ,  quorum 
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nomiDa  jam  satìs  declanmt  quales  ìpsi  faerìnL  Ut  jam  notaTuniis , 
ili.  Creater  de  Sìva  hie  memiuit  et  de  Lingam ,  et  Phoeniceam 
rdigioBeiii  eoa  Indocina  ritu  cohierealem  ostendit  Idem  Sickk- 
rum  io  nota  citat ,  qai  in  opere  Cadmi  nomine  inscripto ,  nfbit 
alittd  Priapi  appelKationi  sobesse  pntat  ,,  nisi  Ibrte  aliad  nomen  e 
Laaipsacenis  Mjsteriis  Pani  additam  magne ,  ipii  in  Agyptioram 
et  Grttcoriun  mysfterìis  celebrator.  SicUerns  autem  nomen  derivat  a 
nfif  fructus ,  3K ,  pater,  et  tp,  vis.  Doctos  Hagcodem  modo  e  Phoe- 

nicea  lingua  Priapi  nomen  explieat ,  eum  Cructuum  patrem  dicens. 
Ut  ut  est ,  hunc  Deum  Lampsaci  natum  esse  volunt  pleriqne.  Li- 
lius  Gyraldus ,  in  Hist.  Deor. ,  Synt.  vili ,  (abulam  addacit ,  qaam 
Stepbanus  quoque  ex  Apollonii  interpretibus  hauserat.  a  Venus,  ad 
1»  Lampsacum  sedens ,  eum  quem  utero  gerebat  infimtem  edere  to- 
M  lebat.  Jnno  vero  lelotypia  acta ,  maleficiis  usa ,  ejus  Tentrem 
n  manu  atttigìt ,  eSecitque  ut  puerum  pareret ,  quum  caetera  in- 
>»  formem  ,  tum  maxime  ob  virilis  membri  immanitatem ,  quem 
»  Priapum  appellavit  :  quem  videns  Venus,  indignimi  rata  est  ut 
»  tolleret,  quum  propter  alia  invisum  illum  habens,  tum  maxime 
»  propter  membri  supra  quam  par  erat  indecendam.  Quapropter  Ve- 
}i  nus  ipsum  suum  ts&e  abnegayit ,  atque  boc  esttàTrapvijOììyac  ^  et 
»  inde  Apamis  urbs  vocata,  qoae  postea  litterae  immutatione  dieta 
»  est  Abamis.  »  Servius  inquit  :  «  Priapus  fuit  de  Lampsaco ,  civi- 
»  tate  Hellesponti ,  de  qua  pulsus  propter  membri  virili^  magnita- 
9  dinem,  post,  in  numemm  Deorum  receptus,  memit  nomen  esse 
>*  bortornm.  Virgilins,  in  IV  Georg,  no  : 

»  £t  costos  famm  atqne  aviaiB ,  eum  falce  sidigaa 
»  HcUetpoatiaci  «ervet  toteU  Priapi.  » 

n  De  boc  etiam  Horatius ,  Lib.  I ,  Sat.  vili,  4-  • 

»  ^am  fores  destra  coercet , 
N  Obsccenoqoe  ruber  porrcctiu  ab  ingaine  palas.  » 

Priapos  multa  commisit  libidinose ,  neqae  omnia  bic  nnrare  posaa- 
mos,  quse  de  eo  circnmferuntur.  Lubet  tamen  Lactaodi  locam  ci- 
tare ,  qui ,  postquam  dixit  ad  Lampsacum  Priapo  litabilem  victimam 
esse  asellum ,  subjicit;  a  Quum  Dii  otpnes  ad  festum  Matns  Magnar 
n  conyenissent,  epulisque  satiati,  noctem  losibns  ducerent,  qoie^ 
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»  TÌMC  homi  VcsUbi  y  somnoque  indulsUse  :  ibi  Prismi  sonno  qvs 
n  acpttdìcitiae  insidiatam  :  sed  iliam  inteoipestivo  damore  aseUi^  quo 
»  Silenus  yehebatar,  exciutam  :  lìbidinemvero  insidiatoris  esse  detec- 
»  tam.  Hac  de  causa  Lampsaceoos  asellum  Priapo  quasi  io  oltionem 
»  mactare  consuevisse  :  apud  Romanos  vero  eumdem  Vestalibus 
n  sacris  in  honorem  pudicidae  consenrate  panibiis  coronarL...  Re- 
»  ferunt  ii ,  qui  ^v^fuva  cooscripserunt ,  quom  de  dualms  Cancri 
a  stellb  loquantor ,  qnas  Gr^eci  ovouc  vocant ,  ascUos  fuisse  qui  Li- 
n  bemm  patrem  transvezerint ,  qurnn  amnem  transire  non  possit  ; 
n  qaonun  alteri  hoc  praeminm  dederit ,  ut  hcunana  voce  loquere- 
j»  tur  :  itaque  inter  enm  Priapumqiie  ortum  esse  certamen  de 
>  obscomi  magnitudine  ;  Priapum  victum  et  iratum  ocddisse  vieto- 
»  rem.  »  De  bis  &bulis  utiam  eligas,  parumceCert;  fòrtasse  etiam  id- 
circo  asellum  immolabant  ^  quia  magnitudo  membri  virills  enormis 
est.  Non  potuit  certe  ei  monstro  aptìor  victima  invenirì ,  quam 
qase  ipsunii  cui  mactatur,  posset  imitari.  IIL  Creuxer^  prìorem  nar- 
ratiunculam  recitans ,  addit  bine  fieri  ut  hicernae  domesticum  ignem 
scrvantes  9  asininis  capitibus  insignes  essent  y  ntpote  quas  Vesta  in 
tutela  haberet.  Idem  memorat  mensi  Junio  pompam  Vestae ,  asino 
coronato  duci.  E  lusibus  in  Priapum  constat  bircum  etiam  vel  por- 
cellum  ei  mactatum  fiiisse,  quin  adeo  et  minoribus  donis  contentus 
erat ,  ut  apparet  a  carm.  85  : 

Mìhi  corolla  pìct%  vere  ponitur  ; 
Mihi  mbens  arista  sole  ferrido  ; 
BSihi  TÌrente  dulcìs  uva  pampino  ; 
Mihi  glaaca  doro  eocta  olÌTa  frigora: 

Noli  mirari  eumdem  qui  propagationis  Deus  esset,  bominum  generi , 
etiam  agrorum ,  vineae ,  et  bortorum  fertilitati  praefaisse.  Causam  jam 
Dionjsius ,  loco  quem  tmnscripsimus  indigitavit.  Gjraldus  addit  : 
«r  Ponebatur  porro  Itbjpballus  (  ÌGvfa»oc  est  arrectus  Priapus  )  in 
»  bortis  ad  generationem  ubertatemqne  eorum  :  iis  enim  praeesse 
»  dicitur  t  propter  fcecunditatem ,  cujus  ips'e  sjmbolum  putabatur. 
»  Nam,  ut  ait  Servius,  in  not.  ad  v.  no,  Georg,  iv,  V  ir  gii.  qnum 
»  alia  terra  semel  creet  aliquid  ,  borti  nunqnam  sine  fiructu  sunt. 
»  Rine  ergo  Colnmelb  in  cannine  de  Hortis, lib.  x,  3i  : 

«  Sed  truncnm  forte  dolatam 
»  Arboris  antiquie  »  numen  Tencrare  ithyphallì.  >* 
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Immo  vero  palus  ille  obscoenus  ad  aves  arceodas  adhibebatur  una 
Cam  falce.  In  Losibiu  cecinit  aliquis  : 

«  Sto  mber  hortorom  costosi  membrosìor  equo.  » 

Tibullus ,  Ub.  prim.  Eleg.  1^17: 

M  Pomosisque  raber  cuslos  ponatur  ia  hortìs» 
Terreat  ot  s«va  ùlct  Priapos  aves.  » 

Horatius ,  in  sermone  de  Priapo ,  Sat.  I ,  viii^  i  : 

«  OHm  trancas  eram  ficulnos,  inutile  lì|^ttm  : 
Quom  faber,  incertos  scamnum  faceretne  Priapum , 
Maluit  tue  Denm  :  Deus  inde  ego  ,  furum  aTiomque 
Maxima  fonnido  :  uam  fures  destra  coercet , 
Obsccenoque  raber  porrectus  ab  inguine  palus; 
Ast  importunas  volucres  in  vertice  arando 
Terrei  iìxa ,  vetatque  novis  considere  in  boitis.  » 

Sub  dio  pleramqae  Prìapi  icones  erant  ;  qua  de  causa  avium  eoo- 
tumelias  saepe  ezperiebatur.  Poeta  Tetns ,  in  Priapeìs  : 

«e  Abegimus  voce  saepe,  quum  tìbi 
Scnexve  corvus ,  impigcrve  graculus 
Sacrum  feriret  ore  corneo  caput.  » 

Horatius ,  in  satjra  supra  laudata ,  vs.  Sj  : 

N  Mcntior  at  si  quid ,  merdis  caput  inquiner  aIbSs 
Gorvorum ,  atque  in  me  veniat  mictum  atque  cacatom 
Julius,  et  fragilis  Pediatia. . .  » 

Divus  Augustinus  y  in  Civ.  Dei  :  a  Quid  hoc  dicam ,  ibi  sit  et 
»  Priapus ,  nimium  masculus  ^  super  cujus  immanìssimaoi  et  tarpisi 
»  simum  fàscinum  sedere  nova  nupta  jubebatur?  »  Matrona  non- 
nunqnam  in  cserimoniis  obscoenam  Prìapi  imaginem  cum  risu  In- 
doque  drcumferebant.  Caeterum  (ascinum  saepe  dicebant  veteres 
prò  ingenti  Priapi  membro  yirili.  Sic  Horatius,  £pod.  vili,  io: 

«  Minusve  languet  £ucinum.  » 

Sic  quoque  in  Carm.  Priap. 

«t  Pttdicabere  fascino  pedali.  » 

0 

Quibtts  locb  bsec  addit  Gyraldus  «  Muto  Priapus  etiam  dictus  a 
»  ](^tinis  :  unde  mutoniatus  y  mentulatus...  Idem  dicitur  et  mutìnus, 
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Il  ut  liabet  in  Prupeis ,  Rubricato  minare  mutino,  TerinlliniDs  in 
»  Apolog.  legere  Tidetur  Mutunus  :  ita  enim  rideos  Romanorum 
»  relìglonem  :  Sterculus,  inquit,  et  Mutunus  et  Laurentina  provexit 
»  imperium.  Arnobius  item  in  quarto  :  Etiamne^  inquit,  Mutunus 
»  cttjus  immanibus  pudendis ,  horrentiqne  (ascino  vestras  inequi- 
»  tare  matronas  et  auspicabile  dncitìs  et  optatis.  Augustinus  etiam 
»  Mutunum  et  Tu^imum  legere  videtur;  tametsi  in  codidbus  Lac- 
»  tantìi  quibusdam ,  nunc  Futinus  legatur  et  Tutunus.  » 

Nonmirum,  ait  doctìssimus  Creutzer,  siPrìapus,  fabularunade 
Adonide  particeps  fnit,  quippe  quae  lascivia  iosignes  Astarten  etiam 
Babjlonìae  M jlittae  persimilem  exbibebant ,  precipue  ve^o  in  feriis 
quse  Bjbli  celehrabantur. 


EXCURSUS  QUARTUS. 


DE  BONA  DEA. 
AD   LIBRI  PRIMI  ELEGIAM  SEXTAM,  y.   a3  : 

«e • .  IlUm  sequar  unus  ad  aras.  » 

In  nota  ad  bunc  yersum  Brouckhusium  confutavimas  9  qui  serio 
asserebat  puellas  male  crinitas  in  sede  Bonae  Deae  ornarì  olim ,  ut 
virorum  conspectum  vitarent.  De  Bona  Dea  vero  plura  attulit  doctus 
interpres,  qnsememoratu  digna  sunt.  Sed,  antequam  de  ritu  colendae 
illius  Dese  disseraisus ,  numen  ipsum  quale  fuerlt  examinandum  est. 
Lactantiiis,  in  libro  quem  de  falsa  religione  conscripsttf  e.  221  :  «Faunus 
»  in  Latio  sororem  suam  Fatuaifl  Faunara ,  eamdemque  conjugem 
»  consecfavit;  quam  Gabius  Bassus  Fatuam  nominatam  tradit,  quod 
»  mulieribns  £ita  canere  consuevisset^  ut  Faunus  viris.  EanidernVarro 
»  scribit  tantse  pndicitiae  fuisse ,  ut  nemo  eam  quoad  yixerit ,  praeter 
»  yirum  samn ,  masyiderit,  nec  nomea  ejus  audierìt.  Idcirco  illi  mu- 
»  lieres  in  operto  sacrificant ,  et  Bonam  Deam  nominant.  Et  Sextus 
n  Clodius,  in  eo  libro  quem  grsece  scrìpsit,  refert,  Fauni,hanc  uxorem 
»  fuisse  :  qitaB  quia  9  contra  morem ,  decusque  regium  clam  vini 
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»  ollam  ebiberat ,  et  ebria  (acU  erat  j  yìrgis  myrìàs  a  riro  luqae  ad 
»  mortem  CAtsam.  Postea  vero ,  quum  eum  fiicti  sui  poeniteret ,  et 
»  dcsiderium  ejus  ferre  non  posset ,  divinum  Ali  honorem  detu- 
»  lìsse  ;  idcirco  in  sacris  obyolutam  vini  amphoram  poni.  » 

Hucusque  Laciantius  ;  Comelius  vero  Labeo  et  Macrobins  conten- 
duntBonam  Deam  unam  ac  eamdem  esse  cam  Maia,  cum  Matre 
Bfagna ,  cam  ipsa  Terra ,  quin  adeo  cum  Ope ;  tlCreutzer,  qui nailuin 
attingìt  locnm  quin  illieo  lumine  clarissimo  eum  illustret ,  etsi  per- 
paiica  de  Bona  Dea  dixerit,  tamen  perspicue  demonstrationem  ab- 
solvtt,  cur  cum  Cerere  jungi  potuerìt  ilbu  Ceres ,  vetustissima  Pe- 
lasgorum  opinione  9  Ceres  Cabeira  telluris  ac  necis  numen  erat. 
Tellus  Daemones  emittit ,  emittit  etiam  frnges  et  varia  bona.  Tel- 
luris autem  numina  atque  interitus  ,  veteribus  bona  numina  dice- 
hantur  et  erant  ;  sic  quoque  Ceres  xl^cvia ,  eamdem ,  quam  antique 
Italiae  Bona  Dea  in  mysteriis  babuerat,  naturam  consecuta  est.  E«, 
iicet  in  eulta  et  vulgi  opinione  separarentur ,  nihilominas  umus  ac 
ejusdem  numinis  diversse  erant  personae ,  ratione  singularium  prò- 
prietatum  quibns  erant  insignes.  Huic  egregii  professoris  interpre- 
tioni  £avet  certe  Labeo ,  quum  referat ,  Bonam  dici ,  quod  omniom  ad 
victum  bonorum  causa  est ,  Faunam  quod  omni  usui  animantiiim 
fiivere  putaretur  ;  Opem  quod  ipsius  ausilio  vita  constare  Grederetnr  ; 
Fatuam  vero  a  (andò ,  quod  inCmtes  partu  editi  non  prius  vocem 
edere ,  crederentur  quam  terram  ipsam  attigerint. 

Quidam  j  banc  narrationem  aliorsum  trabentes ,  Fauni  filiam  1  ooa 
uxorem  bue  adducunt ,  adduntque  eam  a  patre  amatam  ;  quii  quam 
nibil  proficeret ,  virga  mjrtea  filìolam  verberavit  :  ncque  vinum 
profuit;  sed,  serpentis  formam  indueos,  voti  tandem compos &ctos 
est.  Hanc  esse  causam  dicunt  cut  myrtea  virga  a  Bonae  Déae  tempbs 
exulet  Sed  Plutarchum  audire  lubet  de  bac  superstitione  in  Qaaest 
Rom.  :  Aia  ri  rii  ywzixcia  i^cw,  ^v  AyaGòv  xaXoOffcv  xovpoùo'ac  omv  m 
yxjifcùxtQ ,  orxoi  fiupotvac  ovx  lìo'^cpouai  ,  xa^rot  n&9i  fikortjtJovyunu 
j^pn^ou  Toù  p!^st^ivo\fCi  xoù  àv6ov9e'  Trórcpov  (w;  oi  piv9oXoyeùvrftC  ì?9- 
pov9i  )  ^axtkioU  ficv  rv  yuv>i  rov  ptàvrcw^ ,  oìvm  Sk  ^pvivatinivn  xpufs  9  «ù 
fiil  XaGoOca,  paS^oic  virò  roù  àv^pòc  cxoXaco<9q  pupa^vq;*  ó6cv  piupacviv»  f^fv 
oOx  cìff^ épovffiv ,  ocvov  ^c  avTY}  aisMovai  ^  ygc)la  Trpogoyopfuovo'flU  ;  i 
noìXùv  ficv  óyvac,  fixkt^a  ik  à^po^iccuv  ,  rv»  iipo\j^io:v  èxccvivy  ini'- 
rcXoÙ9iv*  oO  yàp  pu^vov  f^ocxi^oucc  rov;  av Jpa; ,  àXXà  x«l  ;ràv  appty  i^t- 
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>auvovorc  r-^i  oèx/ot^  orov  ra  vevofxco'firva  t^  6cw  frotuffc.  Tov  ouy  itììpviyn» 
Ufi  cepòv  Afpo^crv}  à^offiovvrott*  xac  yàp  i^v  vvv  poupxiàv  A^po^cn^v  xoc- 
^oùoriy  ,  piupriav  rò  TraWov  (  u^  loexev  )  ùvófLO^ov. 

Aactore  P.  Victore ,  duas  aecles  habebat  Romae  Bona  Dea,  alte- 
ram  in  duodecima ,  alteram  in  tertia  decima  urbis  regione.  Haec 
quidem  erat  in  colle  A  ventini  9  ea  parte  quae  Remuria  dicebatur^ 
ut  notavit' Alexander  Donatus ,  lib.  Ili ,  Romae,  cap.  i3.  Ovidius, 
Fast  lib.  V|  vers.  i^j* 

«  Quo  feror?  Aogoitus  mensis  mihi  ctrminis  hujas 

Jus  d«bikt  interea  Diva  canendU  Bona  est. 
Est  moles  nativa  :  loco  res  nomina  fecit. 

Appellant  saxnm  :  pars  bona  montis  ea  est. 
Haic  Remas  instìterat  frustra ,  qao  tempore  fratri 

Prima  Palatinae  signa  dedistis  aves. 
Tempia  patres  illic ,  ocnlos  exosa  vìrìles, 

Leniter  acclivi  constttuere  jogo.  ^ 

Dedicai  hxc  veterìs  Glausomm  nominis  heres , 

Yirgineo  nullum  corpore  passa  virom. 
Livia  restituii  :  ne  non  imitata  maritam 

Essety  et  ex  omni  parte  secuta  virum.  » 

Illam  vero  Subsaxanam  appellabant  in  radicibus  montis  Aven- 
tini.  Cui  quum  novam  aediculam  cum  pulvinari  atque  ara  dedi- 
casset  virgo  Vestalis  Licinia ,  sed  populi  injussu ,  rem  omnem 
inrìtam  habuit  coUegium  Pontificum  A.  U.  DCXXX ,  Q.  Caecilio 
Metello,  T.  Quinctio  Flaminino  Coss.  Cicero,  Orat.  prò  domo  sua , 
Gap.  53.  a  Quid ,  quum  Licinia  virgo  Vestalis ,  summo  loco  nata  j 
»  sanctissimo  sacerdotio  praedita ,  T.  Flaminino ,  Q.  Metello  Coss. 
»  aram,  et  sdicnlam,  et  pulvinar  sub  sacro  isazo  dedicasset ,  non  eam 
»  rem  ex  auctorìtate'  senatus  ad  boc  collegium  Sei.  Julius  Pr«etor 
j»  retulit?  Quum  P.  Scaevola,  pontifex  maximus ,  prò  coHegiores- 
»  pon£t ,  quod  in  loco  puUico  Licinia  C.  F.  injussu  populi  de^ 
9  dicasset ,  sacrum  non  videri.  m  Ad  hanc  Suòsaxanam  pertinere 
opinatur  Brouckbusius^  cuius  baec  snnt,  verba  ex  grandi  maimofe 
apud  Gmter.  videndo ,  p.  ccxxviii ,  8. 

19ATALI.  AVGVSTAE.  MVLSVM.  ET.   CRVSTVLA. 
MYLIERIB.  VICANIS 
AB.   B019AM.  DEAM.  PEG.  19«  DEDIMVS. 
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Saeerdotes  Bonse  Deae^  sive  antìstite ,  ibidem  memorantar ,  pag. 
ccxxvii»  i« 

IMP.  CAES.  DIVI.  FIL. 

AVGVSTO 

TERRA.   MARIQ. 

YICTORI  ^ 

SACERDOT.  BONAE.  DEAE. 

ET.  COLLEG.  Vii.   TIR.   EPVLON 

COMMVN.   POP.   VOTO 

RAYENAT 

D.    D. 

Est  et  hsc  TOti  suscepti  solutio  mulieris  libertiiue ,  p.  Lxmi  ^  t. 

BONAE.  DEAE 

SANCTAE 

SACR 

voip.  svsc. 

MERITO.  UBENS 

TERENTIA 

TBALLYSA 

FECIT. 

Extra  has  duas  aedes ,  in  Urbe  erat  et  sacellum  haud  procul,  inlcr 
Ariciam  et  Boyillas.  Cicero,  Orat.  prò  Milone ,  cap.  3i  :  «  Nisi  forte 
»  hoc  etiam  casu  fiictum  esse  dicemus ,  ut  ante  ipsam  sacrarìam 
n  Bonae  Deae  j  quod  est  in  fundo  T.  Seitii  Galli ,  in  primis  ho- 
»  nesti  et  ornati  adolescentis ,  ante  ipsam ,  inquam ,  Bonam  Deam , 
M  quum  preelium  commisisset ,  primam  illud  vulnus  acceperìt ,  quo 
»  teterrìmam  mortem  obiret  :  ut  non  absolntus  judicio  ilio  netàrio 
»  videretnr  ,  sed  ad  hanc  insignem  poenam  reservatus.  » 

Attamen  sacra  Bdbae  Dese  £ebant  in  domo  ejus  ronsulis ,  cnjas 
eo  mense  bsces  erant:  ibi  ara  statuebatur,  et  qnicnnque  vir  ^  etiam 
impnidens  «  sacra  adspexisset ,  extemplo  luminilius  oculomm  orba- 
batur.  De  mulieribus ,  non  nisì  prlmarbe  admhtebantur  ,  ut  per- 
spicue ostendit  Plutarcbns  in  CsRsarìs  atque  in  Cìceronis  vita.  Viros 
ne  nomen  quidem  Bonse  Dese  scire  hs  erat  ^  ut  expressis  verbb 
testatttf  Cicero  deHarusp.  Respons.  e.  17.  Ita  viri  bis  sacris  arce- 
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bantnr  ut,  quum  in  Italia,  actis  ante  se  bobos  Geryonis  Hercnies 
transiret,  et  ei  petenti  aquam ,  mulier  responderìt  se  ei  praestare 
non  posse  ,  quod  feminarum  Deae  dìes  celebraretnr ,  nec  ex  eo  ap- 
parata yiris  gustare  liceret  :  exsecratus  hoc  sacrum ,  et  ipse  a  sois 
saciis  mnlierés  arcendas  Pinarìo  et  Potitio ,  sacromm  snomm  custo- 
dilnis ,  praecepit.  Perantiqnam  (uisse  liane  auperstitioneni  te  docet 
haec  fàbula ,  amice  lector ,  quod  etiam  Cicero ,  loco  supra  laudato , 
firmat  hoc  modo.  «  Quod  sacrìficium  tam  vetustum  est ,  quam  hoc 
3»  quod  a  regibus  aequale  buie  urbi  accepimus  ?  Quod  autem  tam  oc- 
»  cultura,  quam  id,  quod  non  solum  curiosos  oculos  excludit,  sed 
»  etiam  errantes  ,  quo  non  modo  improbitas  ,  sed  ne  imprudentia 
»  qmdem  possit  intrare  ?  Quod  quidem  sacrificium  nemo ,  nisi 
»  P.  Clodiua ,  omni  memoria  yiolavit ,  nemo  unquam  adut ,  nemo 

>  neglexit ,  nemo  vir  adspicere  non  horruit  :  quod  fit  per  yirgines 
»  Vestales  ,  fit  prò  populo  Romano  ,  fit  in  ea  domo  qu£e  est  in 
I»  imperio ,  fit  incredibili  cerimonia ,  fit  ei  Dea ,  cujus  ne  nomen 

>  quidem  viris  scire  (as  est.  » 

Attamen  paulatim  libido  haec  sacra  invasit  ;  ita  ut  ibi  quasi  mer- 
catus  stuprorum  fieret  :  oh  banc  ipsam  causam  ,  quod  viri  illinc 
longe  arceri  putarentur.  Ovidius,  ipse  testis  est,  rem  se,  dum  vi- 
veret,  longe  aliter  habuisse  quam  Ciceronis  setate  ,  licet  pauci  in- 
terciderint  annL  Cednit  ille ,  Art.  Am.  lib.  Ili ,  yers.  633. 

«  Quid  fitfiat  ciutof ,  qaum  sint  tot  in  orbe  tbeatn  ? 

QoQm  spectet  junctos  illa  libcnter  equo»  ? 
-  Quum  sedeat  Pharic  sacris  operata  javcncc  ; 
Quoque  sui  conùte«  ire  vetentury  eat? 
Quum  faget  e  templìs  oculos  Bona  Diva  vìrorom  ^ 
Prcterquam  fi  quos  illa  venire  ^ubet?  i>. 
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EXCURSUS  QUINTUS. 


DE  BELLONJE  SACRIS. 

AD    LIBRI    PEIMl    ELEGIAM    $EXTAM,T.  43: 
«  •  •  •  »  Sic  mMfpÈtk  nccvdot.  » 
Ad  hanc  Yerram  notarìmos  :  «  Foìt  antan  Bellonae  sacmm  inter 


»  saperstitloncft  pcregrìius ,  qax  Romam  intcr  belb  cÌTÌliai  in- 
»  yajcnnt.  »  Et  sane  si  fide  dignns  est  Hyginns  ,  graecam  nonim 
Bellon»  signìficationem  profert.  Bellone,  ait,  prima  acum  inTcnit 
V  qpx  Graece  ptXóvii  appellatnr.  Vemm  antem  nomen  Deae  gnece 
Evv»  erat  ;  hsec  Marti  comunad  pngnam  et  arma  parat.  Strabo,  qui 
de  ea  meminit ,  Comana  Cappadodse  fanic  religioni  asslgnat ,  et 
Hìrtios,  de  BelL  Alex,  e  66 ,  de  Sacerdotio  Bellonae  sic  loqnitiir  : 
«  Bidnnm  Maxecae  commoratus  ,  yenit  Comana ,  vetnstissimnm  et 
»  saactissimnm  in  Cappadocia  Bellonae  templnm ,  qnod  tanta  reli- 
9  gione  colitnr ,  ut  sacerdos  ejus  Deae  majestate ,  imperio  et  pò- 
»  tentia  secnndos  a  rege,  consenso  gentis  illins ,  babeator.  Id  homìni 
9  nobilissimo  Lycomedi  BitbyAio  adjndicavit ,  qui,  regio  Cappado- 
»  cum  genere  ortns ,  propter  adversam  fortnnam  majorum  suonnn 
»  motationemqoe  generis ,  jure  minime  dubio ,  vetnstate  tamen  in- 
»  termisso,  sacerdotinm  sibi  repetebat.  » 

Peregrìnam  fabse  banc  superstitionem  diximns.  Strabo  testatnr 
insuper  Scytbicam  fu!s6e«  Ti  9i  Upà  rcevra  ^xù  òpttm^  fMrà  tqc 
àitXfii^  ifiyntiats  xopeac  ^cvpo  ànò  rnc  Taatptrng  IxuBtàQ  ,  Tot  rn;  Tatv- 
poiróXov  ÀprifuSo^'  Ivrouda  ^c  xai  m  nMifjtw  xópiv  àmOMau  j  àf  i^ 
Ttaù  rovyofue  r^  noUt.  Diana  est  itaqne ,  si  Strabonem  sequimur,  quae, 
Evuovc  appellationem  consecuta ,  mox  Marti  addita,  bdlnm  cum  co 
corabat ,  quod  forte  inde  profectnm ,  qnod  Scjtbae  ,  qua  indole 
erant ,  banc  Deam  bellicosis  saltationibos  yenerabantor»  Sont  qui 
Bellonam  Marti  aurigam  foisse  yelint,  ut  Yirgil.  ^n.  Vili  j  yoS  : 

«  Qoam  cum  sangalneo  sequitor  Bellona  flagello.  » 
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Ndoc  lobet  quaedtfn  liiii  Gjvaldi  transcribepe  e  SynUgoi.  Hist. 
Deorani  ;  ibi  enim  sic  de  Bellona  ordiiur  : 

e  Bellona-,  quse  et  ab  antiqui»  Daellona ,  ut  duellom  bellum ,  dice- 
batur,  soror  fuit  et  uxor  Martis ,  ut  ait  Augustinus  in  CiyÌt«'Dei. 
Suldas  uxorem,  et  Placidus ,  Lactantius ,  Claudianus  poeta  sororem 
dixerunt.  Alii  ex  £nyo  et  Jove  Martem  natum  tradunt.  Dea  ba*c 
fuisse  traditur  belli ,  quae  Marti  in  bella  eunti  currum  et  equos  pa- 
raret ,  ut  a  Statio  in  Theb.  canitur.  Sane  Hjginus  in  £ibulis.  Bel- 
lonam  invenisse  acum  bis  verbis  prodit  :  u  Bellone  prima  acom 
»  reperit ,  quae  grasce  Belone  appellator ,  hoc  est  i  pt Xóvji.  » 

£njo  yero  a  Graecis  dieta  est;  idem  Statius  : 

«  . . . .  Ta  Maitìa  testb  Enyo.  » 
Et  Martialis ,  VI ,  xxxii,  i ,  de  Otbonis  morte  : 

«  Qnum  dnbiUret  adbuc  belli  civilU  £070.  » 

Idem  poeta ,  Spectacal.  XXKV,  3  : 

«  ì^ce  te  deciput  ntilms  navalU  Enyo.  » 

Scribit  Pbnmnttts  de  Enyo,  qnod  eam  aliqui  matrem,  alii  filiam, 
plerique  Martis  nutricem  dixere  :  in  nuBo  differentes  tamen.  Nam , 
inquit ,  Enyo  quasi  immittens ,  vel  addens  animnm  et  rirtutem 
pugnantibus ,  id  est  «ytou^a.  Lycophronis  interpres  putat  Enyo 
epitheton  fuisse  Junonis  :  aliU  tainen  hanc  putat  fuisse  Gorgonum 
sororem.  Hesiodus  etiam  in  Tbeogon.  Pborcynos  et  Celo  filiam 
prodidit  ,  Graearum  sororem  ,  cseterarumque  Phorcynidum  ; 
quod  et  interpres  notat.  Pausanias  ex  cannine  Homeri  putat  Enyo 
una  cnm  Pallade  bellis  praeesse ,  et  bella  ipsa  curare  ;  dieta  quasi 
^covffGt  ab  immittendo ,  yidelicet  furorem  roburque  pugnantibus  : 
vel  quod  parum  demens  sit.  Hinc  et  Enyalius  Mars  dictus  est.  Et  ut 
quidam  interpretati  suut  Évtoùc  uiov ,  id  est  Enyus  filium.  De  Bellona 
▼ero  Statius  in  AcbiUeide  : 

«  Ecce  noTam  Priamo  facibus  de  pappe  Unratis 
Fert  Bellooa  naium i» 

Idem  in  secundo  Tbebaidos  libro. 

«  Nec  magis  ardentes  Bfavors ,  ha^tataque  pugnar 
IflBpnlerìt  Bellona  tobas.  » 
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Hnjus  Beap.  sacerdotes  Acron  in  Horatii  Commentariis  appellat 
Bellonarios.  Hi  se  ipsi  cultris  feriebant ,  et  proprio  sanguine  na- 
men  placabant ,  furentesque  yaticinabantur  :  qua  de  re  Tertullianus 
Septimius  in  Apologet.  Longius ,  inqnit ,  excnrro ,  hodie  istic 
Bellona  sacratus  sanguis  de  femore  proscisso  in  palmulam  ezceptus, 
et  suis  datus  signatis.  Lactantius  in  primo  Divin.  inst.  Alia,  ait, 
sacra  virtutis  quam  eamdem  Bellonam  vocant ,  in  quibus  Ipsi  sacer- 
dotes  non  alieno  >  sed  suo  cruore  sacrificant  ;  sectis  namque  hu- 
meris ,  et  ulraque  manu  districtos  teneiftes  gladios  curront ,  et 
efferuntur  et  insaniunt.  Tibullus  sacra  baec  ita  describit  : 

«  Hec  obi  Bellonae  mota  est  agitata ,  nec  acrem 

Flammam ,  non  amens  verbera  torta  timet. 
Ipsa  bipenne  saos  caedit  violenta  lacertos  y 

Sangnineqne  effuso  spargit  inepta  Deam  ^ 
Statqat*.  latus  praefiia  veni,  stat  sancia  pectus^ 

£t  canit  eventiu ,  qnos  Dea  magna  monet.  » 

Scribit  et  aUa  pleraque  Apuleius  de  bis  fiinaticis. 
Juvenalis  IV,  ia4  ^ 

« Sed  nt  (anaticus  oestro 

Percujsiu,  Bellona ,  tuo  divìnat ,  et  :  ingens 
Omen  habes,  inqoit. » 

Horatins  in  sermon.  II ,  III,  a23  : 

«  Hunc  circumtonait-gaudens  Bellona  craentis.  » 

Lucanus  in  primo,  565  : 

m Tum  qnos  sectis  Bellona  lacertis 

Seva  moTct  cecinere  Deos* . .  •  » 

Fingebatur  Bea  flagello  pugnas  condre ,  eodemque  ita  canente  Lu- 
cano  in  sepdmo,  568: 

«  Sanguinenm  velati  quatiens  Bellona  flagellam.  » 

nunc  cum  face ,  nnnc  tuba  bellicum  canere.  Romae  yicus  Belloiuf 
fuit  in  alta  semita ,  boc  est  in  sexta  urbis  regione  ,  ut  P.  Victor 
scribit.  Bellonae  yero  templum  in  nona  regione  ante  portam  Car- 
mentalem  fuisse ,  idem  est  auctor  ;  et  ante  templum  colimiella  fuitt 
quae  bellica  dicebatur,  super  quam  hastam  jaciebant,  beibun  in* 
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dictori  j  ut  scribit  Festus.  Non  procal  yero  (ìiit  a  Circo  Maximo. 
Ovidios  in  Fastis  VI ,  207  : 

« Hinc  solct  hasta  mana  belli  praennDcia  mttti 

In  regém  et  gentes ,  qnuni  placet  arma  capì.  » 

Appius  Chudius  auctor  fuisse  dicìtur  bujusce  aedis  condendae:quod 
et  Oyidius  ostendit,  canensFast.  VI,  aoi  : 

«  Hac  sacrata  die  Tbusco  Bellona  duello 
Dicitar ,  et  Latio  prospera  semper  adest. 
.    Appius  est  auctor ,  Pjrrbo  qui  pace  negata, 
Multnm  animo  vidit,  lamine  cxcus  erat.  » 

Bellonae  aedem  inter  Martis  et  ApolUnis  quidam  statuunt.  Nam  et 
extra  urbem  Vitruvius  bujus  Deae  «dem  construendam  praecipit. 
Dabatur  etiam  senalus  apud  aedem  Bellonae ,  plerumque  e  bello  re- 
deuntibds  ducibus  et  legatis  exterarum  geutium  ,  quod  ex  bistoriis 
facile  coUigitur,  et  inprìmis  Liyianis  ut  in  V.  Dee.  M.  inquit  9  Pom- 
peius  consul  Romam  rediit  j  senatusque  extemplo  ad  aedem  Bellonae 
vocatus.  Ma  quidein  Bellona  a  Carmanis  Tocabatur,  in  Antilabano  : 
ut  Strabo  in  libro  XII  scribit  ;  ut  vero  Stephanus ,  a  Ljdis  boc 
nomine  Ma  Rbea  nuncupabatur. 

Tbressa  virago  ab  Ausonio  ,  Epigr.  i ,  appellata  est  Enyo ,  ubi 
de  Gratiano  imperatore  agitur  : 

«     ....  Bella  (inquit)  horrida  Martis 
.Odrjsii  Thressaeque  viraginis  arma  retractat.  » 

Quare  bis  cognominibas  Mars  et  Enyo  dicti  sint ,  in  Marte  pro- 
didi ,  quod  scilicet  Tbracise  populi  semper  bellaces  fuerint.  » 

Hucusque  Gjraldus.  Nos  panca  addamus.  Nota  tibi ,  amice  lec- 
tor,  bic  agi  de  sacerdote  femina  :  quod  ideo  factum  arbitratnr 
Brouckbusius  ,  quod  Romae  Bellonarii ,  itidem  ut  Galli  matris 
Beum  atque  Isiaci ,  tanquam  yulgi  faeces  de  mendicabulo  contem- 
nerentur ,  nisi  a  muliercuUs  et  bominibus  superstitiosis.  In  promptn 
sunt  passim  exempla  apud  poetas.  Alibi  meliore  (ìierunt  condi- 
tione.  Romae  contra  >,  boc  etiam  pontificium  vile  fuit ,  ac  con- 
temptibile  ;  certe  gladiatores  ikcem  ac  lutmn  urbjs ,  post  missionem 
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£act08  fìiiflse  Bdlooarios  discimus  ex  Juvenale  satira  VI  ^  y.  io3, 
ubi  de  Hìppia  Fabridi  Veientonis  senatoris  : 

«  Qna  Umen  exanìt  forma ,  qua  capta  jaTenta  est  > 

Hìppia  ?  qaid  vidit,  propter  qaod  Ladìa  dici 
Sastinait  ?  Nam  Sergiolus  jam  radere  gattar 
Geperat ,  et  secto  requiem  sperare  lacerto. 
Prsterca  malta  in  facie  defbrmia ,  sicat 
Attritas  galea ,  mediisqae  ia  naribus  ingens 
Gibbus ,  et  acre  malum  semper  stillantis  ocelli. 
Sed  gladiator  erat » 

Csetenim ,  ut  e  Lampridio  discimus ,  Bellonarii  non  senper  frma 
membra  secabant,  sed  pleramque  vulneribns  fictiliis  inficetmn  vA- 
gos  ad  mberationem  sui ,  decipientes  adducebant;  quod  jam  Casan- 
bonbs  subodoratns  est  in  notis  ad  bunc  Lampridii  locum.  Com- 
modus  ibi  dicitnr  stadio  crudelitatis  prsecepisse ,  ut  Bellona  scr- 
vientesy^n;  bracbium  exsecarent.  Nolat  Casaubonus  :  obserya  vocem 
Lampridii  vere  :  nam  ex  illa  discimus ,  plerumque  ficta  et  simulata 
fuisse  tantum  vulnera  Bellonarìorum. 

Quantum  interest  inter  bos  viles  ac  omnium  contcmptni  ob- 
noxìos  sacerdotes  ^  et  illum  Cappadociae  de  quo  Cicero ,  lib.  XV, 
Epist.  4  f  >^  Fam.  ce  Quumque  magnum  bellum  in  Cappadocia  coo- 
j»  citaretur  ,  si  sacerdos  armis  se,  quod  (acturus  putabatnr,  defen- 
»  deret ,  adolescens  et  equitatu  et  peditatu  et  pecunia  paratus ,  et 
»  toto  iis  qui  novari  aliquid  volebant  :  perfeci  ut  e  regno  ille 
»  discederet,  rexque  sine  tumnltu  ac  sine  armis,  omni  auctorìtate 
«  anlse  communita,  regnum  cum  dignitate  obtineret. 


EXCURSUS  SEXTUS. 


DE  OSIRI. 

AD  LIBRI  PRIMI   ELEGIAM  SEPTIMAM,  V.  27: 
« Atque  auom  pabes  miratur  Oairim.  » 

In  primo  Excursuum ,  qui  de  Iside  agit ,  )am  promissìs  satisfè- 
cimuSf  quod  ad  Osirioa  attinet,  quaecumqne  coacervantes  quie 
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flocUis  CreuUer  et  alii  de  hoc  sanmio  iEgjptiomm  munine  docue- 
rìnt  Restai  tamen  ut  ex  egregio  ejusdem  Creutzeri  opere  qnod 
inscribitnr  CommentaUones  Herodoiea  quadèam  ad  verbam  transcri- 
bamus.  Quìs  enìm ,  post  lucukntum  Symbclices  aactorem ,  auderet 
ea  quae  tam  lucide  praecepit  ille,  inverso  ordine  t%  male  recocta 
iterom  apponere.  Malumos  te  magni  viri  ipsis  verbis  fruì  ;  Hunc 
itaque  sequere,  amice  lector;  sic  enim  orditnr,  §•  i5  supradicli 
operis. 

§xv. 

«Sacra  Phihntia. 

Haec  bactenus.  Revertendum  est  enim  ad  sacra ,  quae  Philensiom 
insulam  tam  insigniier  nobilitarunt  Quae  res  post  Francogallorum 
expeditionem  magis  ad  oculorum  sensum  explicata  est.  Supersunt 
enim  bonam  partem  tempia ,  fiorente  Pharaonum  imperio  aedificata , 
monumentaquj  artis  religionumque  alia  band  pauca.  Qiue  qui  pe- 
nilus  cognoscere  cupiat ,  consulat  grande  opus ,  quod  BescrìptionU 
JEgypti  nomine  insignitum  saepìus  kudavimus.  Habet  autem  ea  in- 
sula ,  ut  boc  delibem ,  qua  parte  meridiem  versus  porrigitor,  duo 
&na,  juncta  inter  se  columnarum  serie ,  alterum  Isidis  ,  alterum 
Osiridis  ;  a  quibus  occìdentem  versus  exiguo  intervallo  distat  Ty- 
pbonium  ;  contra  orientalis  tractus ,  fimis  illis  adjacens  ,  habet 
Osiridis  sepulchrum.  Atque  in  ruderibus ,  quae  ocddentem  spec- 
tant ,  repertum  est  descrìptnmque  anaglyphum  ,  quod  ^  quoniam 
conjunctìssimum  nostro  cum  argumento  est ,  age  et  ipse  paucis 
verbis  delineabo  '.  Pertinet  ad  mortem  Osiridis.  Cujus  dei  cadaver 
impositnfik  conspicìtur  dorso  crocodili  (Typhonis) ,  quiillud  aspor- 
tai in  loca  junds  obsita  ac  paludosa  (maresignificantia).  Scenam 
ambinnt  solis  orbis ,  luna  dimi<fiata  ac  plures  stellae.  Nibil  igitur  in 
eo  anaglypho  magnopere  desideres  ,  quod  ad  Osiridis  sacra  Phi- 
lensia  inprimis  fiicere  videretur.  Loquitur  dassicus  locus  Diodori 

*  Secnndam  commenU  Lanereti  in  1.  :  Deseription  de  i'Égypie  antique, 
voi.  I  y  p«g.  ^  Alia  a  vett.  scrìptorìbus  ac  supenorìbiu  peregrìnatoribiu 
adhibita  suppeditare  potasi  unicaiqoc  Zóega  de  obcliscc.  pag.  aSfi. 
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Siculi  I,  aa,  pag.  a5  sq.  Wess.  Eveoi  ii  favi  ovx  tv  M/fiffc  xctv^at  rà 
v&fMxa  TQÙrwt  rOv  ^càìv  9  akV  irrt  twv  ópÀìv  nàc  AìOcOTrioc;  xac  r^c  Ai- 
yvnrou  ,  xartt  rnv  cv  t^  NecX^  yi^9ov  ,  xecfA^vviv  ft^>  frpòc  t«ì:c  xo^ov/ìcvocc 
^bXauc ,  c;(0V9av  ^i  irpffjqyopiav  aTrò  roù  Qrv|tA€f6qxóroc  ispoO  irc^ov* 
«igfMÌa  ^c  TouTOU  ^fixvuouffiv  fv  rii}  vna^  rauTp  ^iGtfftJvovTay  ròv  Tf  rxfov 
tÒv  xaTttfxcvafffxiyov  Ovlpiit  9  xocvq  rifidAvevov  uiro  tmv  x«r  Àcy^irrov 
cepioiy ,  xac  ràf  ttc^c  roGroy  xt c|xlvac  f |i9xovra  xac  rpcaxoacac  X^^*  tauToec 
yàp  xaO^  txaomv  iifiipan  yalaatxoQ  frXnpouv  roù;  irpòff  rouroic  ra^O^yra^ 
ùpfc; ,  xac  .^pqvf cv ,  àyaxaXoujuicvou(  rà  tùv  .^cuv  òvófcara*  Acà  rpcyrqv  ^c 
r^y  acr/ov  xac  iiqv  yi990v  toutqv  a6arov  tcvai  frXòv  rote  cipcuvc*  Videi 
sacram  insulam ,  a  nemìne  attingi  solitam  nisi  a  sacerdotibus ,  il- 
lostrem  Osiridis  tumulo ,  cui  a  sacerdotibus  quoiidie  ex  paterìs 
trecentis  et  sexaglnta  (  tot  numero  f  quot  priscus  veterum  popor 
lorum  numeratus  annus  est  )  lac  prò  inferiis  infunderetor  Cam  ritu 
lugubri  ac  deorum  iovocatione.  —  Non  est  opus  muitis  verbb.  Ubi 
Osiridem  colebant  plangiebantque  sacerdotes  «  noli  dubitare  eos  et 
annuum  cursum  solis  et  Nili  vicissitudines  ,  quae  ei  xursuì  rcspon- 
derent ,  declarare  voluisse.  £am  in  rem  nibil  luculentius  potest 
cogitari ,  qnam  locus  Heliodori  in  ^tbiopicis,  qui  ita  babet  lib.IXy 
cap.  XXII 9  pag.  38 1 9  ed.  Coray.  (  Ne  longum  faciam ,  latinom  con- 
tinuo adscribam.)  «  At  quum  fcstum  praedicarent  ^  et  Nilum  magnis 
laudibus  attoUcrent ,  Orum  "  et  vìt^e  auctorem  appellanteS)  et  Agypti 
toiius ,  superioris  quidem  servatorem ,  inferioris  yerp  patrem  et 
opificem  ,  novum  llmum  quotannis  advolventem  * ,  unde  et  Niium 
Graecis  appellatum  esse  ,  et  annuas  temporis  vicissitudines  expo- 
nentem ,  aestivam  quidem  incremento  ,  autumnalem  vero  recessu , 
yemam  autem  floribus ,  qui  ex  ipso  nascantur  et  crocodilorum  partu  ; 
et  nibil  aliud  esse  omnino  Nilum  y  quam  annom  9  boc  et  appella- 

>  Iq  antecedentìbus  Osirìdem  dixerat  Nilam.  Qua  de  re  monnit  edam 

Coraias  in  Annott.  pag.  3i3.    Huc  facit  Platarchaf ,  dìcens ,  qoidqnid  in 

terra ,  ventis ,  aqnis ,  celo  et  stelHs  ordinatum  est ,  equabile  et  saniim ,  id 

deflozos  et  imago  est  Osiridis  (  Ovipi^  itxù}^^^  imi  «Ixmv  //Kf«<v»/uy9.  De 

-^  Isid.  et  Osirìd.  pag.  871 ,  pag.  $19  WytL) 

'  Recte  admonet  Coratos  loci  Herodotei  II ,  5.  Qoe  tequontnr  elymolo- 
gica  pertinent  ad  voces  v/«  et  iXvc,  dadun  explosa  a  virìs  orìentalinm  lile- 
raram  intcUige&tiboi.  Vid.-  ^lonskii  voce  ifigyptt  pag.  4^  seq. 
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tione  confirmante.  Literis  enim ,  qiue  eo  nomine  continentor ,  in 
calcnlos  '  distributis  ,  ter  centum  qainque  *  et  sexaginta  unitates , 
quot  etiam  dies  siint  anni,  congregabantor,  etc.  »  Quid  qnseris  ? 
pertinent  haec  ad  ratìonem  arcanse  disciplinae  ,  qnam  orientalìom 
terranim  homines  a  vetustissimo  inde  sevo  ad  hunc  diem  nsque  ar- 
canis  item  literarnm  notis  designare  solent.  Erat  illis  in  oris ,  si 
popoli  sensa  explores ,  Osiris  quasi  ipse  saluber  flovius  9  cujus  vigor, 
conditos  quasi  profondo  in  puteo  9  statis  vicibns  et  emergebat  et 
rarsus  desidebat.  Ac  reapse  ibi  terrarum  ^ptaTcov  appellabanl  ipsum 
nilometnim  (vid.  Heliodor.  LI.)  quasi  puieidem  dìceres.  Quocirca 
nil  mirum  babitos  esse  Nilum  et  solem  9  tantopere  inter  se  con- 
gmentes  suis  et  accessibus  et  recessibus  ,  prò  uno  eodemqoe  deo; 
quem  et  morì  dìcerent  et  reviviscere  ,  quatenus  sol  debilitatus  ac 
defidens ,  yires  deinceps  recipit,  ac  novus  quodammodo  redit.  Unde 
Horos  filius  yindicare  patrem  Osirìdem  a  Tjpbone ,  et  suo  ipse 
vigore  ac  virtute  ^Irtutem  vigoremque  patris  referre  dicitur.  Qua- 
tenus vero  vis  divina  quasi  sepolta  latitare  videtur  in  profundo  ,  ac 
velut  in  tumulo  retineri  in  suis  fontibus  mirificis ,  quibus  illius  orae 
incolse  dt€i»0ffb»y  nomen  indiderant  ^  :  bactenns  quotidie  in  occultati 
dei  memoriam  non  minus  lactis  inferias  profondere  poterant  sacer- 
dotes  Philenses ,  quam  Acantbiorum  in  urbe  quotidie  trecenti  et 
sexaginta  sacerdotes  aquam  Nili  rìte  infundebant  in  dolium  pertu- 
sum  K  Has  ego  causas  originesque  religionum  Osirldis  tanto  anti» 


'  Id  est  nameroSy  quorum  notm  sunt  litere,  ies  chiffrts  :  recte  TcrtenU 
tjonio  ^ijfovc. 

'  Nimirnm  additis  quìnque  ^fis^ttit  ÌKte^9ft.€VKtt ,  nnde  solìdns  fit  qui  solsti- 
tiali  orbe  circamagitur  annus.  Vid.  Wesscl.  ad  Diodor.  1.  I.  pag  36 ,  ibiq. 
laud.  Diodor.  I ,  i3;  1 ,  5o.  Gcteruin  adde  Wesselingianis  Jo.  Lydnm  de 
niensib.  pag.  4^9  qui  ifem  de  anno  tanquam  deo  agit,  et  Sardiam  nomen 
item  redigit  ad  namemm  anni  dierom. 

'  Herodot.  II ,  a8  :  t»9  ^i  k^uvtoitwt  ttl  icT^yeii ,  videi  Scet  Nili ,  prosilientes 
Inter  Syenen  atque  Elephantinen  :  quam  posteriorem  b.  1.  ipsas  Pbilas  essa 
volt  Jomard. 

^  Diodorì  Sicul.  I,  cap.  97  ,  pag.  108  et  log  WesseL  Ac  poterant^^n^rei 
Qsqne  et  luqne  ad  catarrbactaram  scopalos  allidentis  Nili ,  ut  fert  nativaa 
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qoiores  ezistimo ,  quanto  natura  antiqinor  est  quayis  ciTitate  ;  quan^ 
toque  prius  solis  lumen  his  Thebaicomm  orìs  aSbkit,  et  NiK^  uiida 

prìscnsque  senno ,  mugitus  bueuiat  Isidis  dici  ;  nec  minus  eanaies  derida- 
toque  fluerUa ,  membra  discerpti  OsirUUs  :  /ivxi/uer»  ^  ilvt  ree  t9%  Ui/'k- 
9ic9tfapffutxt  ^i  dWx|tiK»^  rie  Oei^ti^ff  nt  ia  meam  ttsam  oonTvrUm ,  qns  ad 
Gregoriì  Nuùubmiiì  carmina  nsorpat  h»ud  indoctos  ScfaoUasU.  Caeteniin 
haec  ipf a  ad  anni  lignificationem  pertinentia  ^gyptiornnique  libamina ,  in 
memoriam  revocant  ritnm  veteris  ecdesìae  Ghriitiuua  :  Jo.  ChiyMMtomns  in 
Homil.  de  baptìim.  Christi ,  pag.  369  ed-  Monte&lconi  «jrrv  y«^  irrcv  «^'/m 
xoe9*  iv  iSxmiffetto  f  xtti  r^v  rou  uiktof  ^yiocet  fùetv»  —  At»  r9UT9  xkì  ittfTJweri^ 
xocr«  riìv  ie^r^v  Tetvn^v  éciracvrrc  i^piufi/Aivoe  ooM^t  r«  wi/utrec  «cmSrvnrr ,  xal 
lit  ìvttturìv  ììXóxìiripav  fvkirrouffiv ,  Seri  ^  <fi/itpn  ery<«ff9/yrtMy  rdvv  ùfirwt  x.  r.  ì- 
In  sequentibos  testatur  ,  nec  cormmpi  eam  aquam ,  sed  per  annrnn  adeoqae 
biennium  trienniumqiie  integram  servarì. 

'  Nili  quam  celebratns  cnltos  sacer  foerit  apud  veteres ,  longnm  est  exfo- 
nere.  Necessaria  adumbrabo  et  qose  ad  Herodotam  proprie  spcctent.  Atqae 
is  ipse  novit  ittica  t9u  ìXttksu ,  Nili  sacerdotes,  supra  II,  90.  Antiqaior  cdan 
Hecatsus  in  ea  re  landator  Stbephano  Bycant.  de  ui4)b.  pag.  585  Bexkd  : 
"SiiXof  Ko'kti  AìyvKTOu'  ÈxKTttìof  Kiptiiifieie  xccl  It^  VttXvu  KontfuS^  obi  cottsdU 
Berkelinm.  Adde  ,  ne  mnlu,  Pbilostrat  Vit.  Apollon.  VI ,  6,  pa^.  alS,  et 
si  artis  operum  esempla  rcqairas  ,  Zoegam  in  nnmis  .figypl^  iasperailonis , 
tab.  XVI,  nr.  7»  et  Museum  Pìo-Glement.  I,  tab.  58.  •— Alque,  ut  fit  io 
orientalium  maxime  religionibos ,  ut  mnitis  nominibqs  onoA  idamque  deus 
indicetar  :  sic  dici  non  potest,  qaot  nnos  Niliis  deus  nominibus  oonsccratos 
faerit  Tu,  si  placet,  consule  Jablonskii  Voce.  Agyptt  pag.  92  sq.  ;  a  18, 
3o4'>q.  ;  384,  i^^  >  44^  *S*  •  4?'  >  4?^  I  't,  qui  nuper  de  bb  rebus  accurate 
ezposait,  Champollionem ,  in  libro  VÉgypte  s.  1.  Pb.  I ,  pag.  80  aqq.  Clas* 
sicus  eam  in  rem  locus  est  Tsetxarum  in  Scbol.  adLycopbr.  vs.  119,  p»  39), 
ed.  Miiller.  sed  cu)ns  argumentum  ad  ^^.gyptiaci  sermonis  leges  ezigi  de- 
beat ,  quod  fecerunt  eruditi  quos  prozime  laudavimus.  Potiora  ezccrpaffl. 
Noroen  apud  ^gjptios  commune  fuit  laro,  Phiaro,  i.  e.'/Ìuvius  ;  Nrì>i»Sf 
fluvius  certis  temporibus  definitus  ,  definitor  fluvius  (  Jablonski  Panth.  I, 
pag.  157 ,  iSg.  Champoilion  I ,  p.  i3G  )  ;  QaLtifA^^  i.  q.  /i/^tec ,  niger  (Dìodor. 
1 ,  19  in  var.  lect.  quam  comprobavit  Gbampoll.  p.  199  seqq.  );  Kìth  9  -^^fiTP" 
tiis  fortasse  Pakbom,  aquila  (  ibid.  p.  i3a).  Quc  quomodo  contineaDtor 
cum  religionibus  Osiridis-Nili ,  nemo  ignoraverit ,  qui  ezpendat  qu«  sopra 
a  nobis  posita  sunt  De  nomine  autem  Homerico  ,  adeoque  universe  Greco, 
terram  si  spectes ,  que  plurima  disputat  Gbampollion  apud  ipsum  legat ,  qoì 
volet ,  1 ,  pag.  80  sqq.  In  inscriptione  Rosetana  vox  A?yuirr0f  ponitur  prò 
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easdem  alliiit ,  qaain  reges  eistìterant ,  qui  de  vita  humana  era- 
dienda  defendendaqoe  patria  promererentor  :  tanto  ego  Tbebaicos 
homines  matnrias  adorasse  arUtror  Osiridem  ,  quam  de  aliqao  Ffaa« 
none  divinis  honoribas  inpertiendo  coptarent,  si  modo  de  hac  re 
UDqaaai  cogitanmt. 

Csetcnim  «  ut  Blue  revertar  t  sepaltus  ea  in  insula  rìteqae  con- 
ditos  ^  atque  adeo«  fimo  dedicato  celehratas  Osiris  in  causa  fuit ,  cor 
posteriore  etiam  sevo  /Cgyptii  sanctiorem  nullam  ìurisjurandi  for- 
mulam  baberent ,  qoam  illam  :  ìAà  tov  h  ^Ùat^  òvcpcv.  «  Per  Osi- 
ridem, qui  Pbilis  est  '•  » 

§XVI. 

Osiris  an  pasior.  Historica  et  chronclogica  de  imperio  Pastorum 

(  Hyksos.  ) 

Ezplìcui  quae  mibi  videantur  banun  religionum  primordia  (iiisse. 

JEgyptiaco  Chamè,  at  et  ipia  DÌ|;ram  signi&cet  ;  vid.  Akerhiadii  viri  dottis- 
simi y  Lettre  à  M.  Silvestre  de  Saty  sur  l'inscripiion  de  Rosette ,  pag.  33. 
Ego  h.  1.  tria  Scholia  snbjiciam  e  codice  nostro  Palat.  ad  Odyss.  IV,  477 
«!<{•  Aiyvteroio  f  ÒLtvKttioi  KovetfjioTo»  Supra  lin.  ^tttfoivcus  in  xnarg.  ini  vou  cTcò^ 
tf^Ti^ufiivouM  Scbolion  in  estrema  ora  :  cTcTirrr^  iT*'  cTrcc  ri  KfmveU  'X''*  ^*f  ^^y«i  f 
xmi  neriK  toÙì  Aìyvrriwi  «vpwiBrv  fth  r«v  ottyuimn'  tìuvo  ^i  tfftùfot'  f^^l  y»(> 
vi«t  9Ktfxi*^  d^frm«<  c«r«/A9?«  (lliad.  II ,  I74*)  K«£  «yrcvf  noàtl  kÌwkì  itlKtrtì^ 
n  ictipmMif'  òài  f  9T  Ui  K^ox^^et  ^tUtrio^  xmftiit  (Iliad.  p.  i63.)  Kmkiì  ^t 
utè  fteytvtls  mi  rrv«c  Svtms  rò)  ntviht  iwi  rtC  ym^f^^mt  )^i»/ftivc»v*  tv  J^iTktv  ìxti 
('eg.  nr/)  r^  ùiT<à  kXii^9Ùiivwì*  xtii  wftfmi  xtùfMt  ^tif,  *»  Altemm  Scbolion! 
n^ìltov  \iy9iuvw  Ktpi  rSf  t9Ù  vtAtv  iamStivttot  r/»càr9C  ^fi^f,H  tiiv  «A|(9f  9ncr|(V  mìxitcì 
'liei  I  cTffcfri  r/}09«y9^«u«'«(  «evròv  Sri  «Ài;^#yv7Be  ix  rii»y  fv  A2r(«cfac  ycv9fuvcMV  rdv 

f«neQiv  aé«0  rcSv  in  AlyuKVtf  itpòtv»  Denique  ad  vers.  4^  '  ^rc  r^v  flf c^0v  Ar/uirrcv 
W9/ut^tt.'  i  dV  H9C9^  i»<  «cv  vi<ÌTifOf  Htùrj  ttvTTj  ol^nf  Hi^  x«>9Ù/ufVtfM.  Tn,  ne 
plora  congcmm  in  re  protrita ,  cum  his  scboliis  cf.  Hetodott.  il ,  19  sqq. 
Strabon.  XV U ,  pg.  790  ;  Tasch.  et  Eostath.  ad  locum  Odjss.  I ,  pag.  i8t 
ed.  Basii.  .  • 

'  Vid.  Tsetsar.  ScfaoL  adLyoophron.  vs.  a  12',  cf.  Endociifc  Violet.  p.  319, 
ubi  corrpptissima  est  hme  iarìsjurandi  formakL.  Sed  de  lectionis  insigni  hac 
▼arìetate  monendi  otinm  fieceraot  nobis  Zoega  de  obelisec.  pag.  a86  et 
Mnellcr  ad  Scbolior.  1.  1.  pag.  434*  Gvtemin  bue  refer  ttiam  iVcv  rr^'  xsrrec 
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Jam  Tidendum  est  de  ea  origine ,  quam  sibi  nuper  earamdem  ìnfor- 
mavit  Zoega ,  inprimis  usus  testimonio  Hvrodoti.  Hajus  ego  ipsa 
verba  praemittam  :  — -  Cheops  et  Chephren  /Rgypti  reges  erant  per 
centoni  et  sex  annos  II ,  ia8  :  Toùra  1$  ri  xai  cxarty  Xfyfll^wnu  Ina , 
cv  roeai  Atyvirrcoca'i  rt  navaat  f Ivac  xaxónjTa  9  xac  rA  epa  XP^^^  ro^ov- 
rou  x9cr«xXi|iodf^ra  eùx  àvoc;^OiQyeu.  Tovrovc  virò  fiiffi oc  ov  xaprot  5fìsun 
AìyiSffTcoi  òvOfMt^f cv ,  aHà  xac  ràc  irvpaficdbtc  xa><ov9c  nerfAiyo;  ^>ct(M9fl( 
(  al.  ^ikirioq  )  f  Off  toOtov  tÒv  Xf^*^  tvffAt  xr^via  xarà  Tovra  ra  X'^^ 
ce  Istorum  regom  odio  ne  nomina  quidem  memorare  Tolunt;  sed  py- 
ramides  etiamilbs(nimiram  quas  Cheops  et  Chephren  ezstruxennt) 
vocant  pastoris  PUlitionis  (  PhìUtìdis) ,  qui  per  id  tempos  in  illb 
locis  pecora  sua  pavit.  » 

Jam  Zoega  de  obeliacc.  pag.  389  not.  ao  ita  :  «  Latet  in  bis  ob- 
scurus  mjthus ,  quem  ipse  Herodotus  primis  tantum  labiis  degusta- 
verat.  De  Hyksos  y  qui  /Egjptum  subjugavere ,  hic  cogitare  noa 
possum  :  nam  hi  breve  tempus  Memphin  tenuere  ,  neque  bojas- 
modi  sedificia  sunt  prò  nomadum  in  genio  '.  Num  pastor  ille  Phi- 
litis  ipse  est  Osiris  Pbilensis ,  cai  mortnorum  domicilia  consecraU 
fuere?  Vocabulum  Su;,  quod  proprie  pastorem  denotat,  poetisio-- 
tem  atque  sacerdotibus  regem  significabat  ,  eadem  ratione ,  qui 
Homero  dlcuntur  noifihiq  Xouv ,  opportunam  occasionem  prsbere 
potuit  interpretibus  pecudes  fingendi  pascentes  in  campìs ,  altaarem 
ondique  obtectis  ^  nec  uUo  vegetationis  genuine  dotatia.  Forsan  re* 
verentìa  erga  sacratissimas  moles  ia  causa  fuit ,  ut  conditonun  no- 
mina tacerent  Agyptii ,  dum  eas  appellarent  arces  regis  PhUenns, 
nec  cuivis  proderent ,  qui  vetenim  regum  in  iUis  sepulti  jacerent  » 
Qus  prinsquam  dijudicamusr ,  interponenda  videtur  piane  dirersA 
sententia  adeoque  nostri  loci  interpretatio  Jablonskii  in  Voce 

T«(  *tlM(  iTt  T(/uifl»/uv|v  apnd  Marinam  de  Tit  Procli  ,  pig.  4?  »  p*tg-  16  ^ 
Boissonadii ,  qaem  confale,  pag.  109.  FaboJam  attigit  ctìam  a  Gaisfonlio 
nuper  edìtiu  Scholiastes  ad  Gregor.  Nas.  cannina ,  pag.  5o. 

'  Contra  Heeren  in  Idetn  II,  p.  54$  sq.  ex  hoc  ipso  mdioris  popoli  ìa- 
genio  bec  radia  immaniaqae ,  nt  dicit ,  monumenta  commode  explicvi 
posse  arbitraknr.  Neqne  tamen  idem  ibid.  nota  6 ,  obi  Zoegtt  sospicioocB 
attigit ,  ei  reCragari  est  conatos.  Quod  miror.  Meque  eongmere  vidcniiircai 
quae  pofuit  idem  yir  doctns  ,  pag.  594  supr. 
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XgfjfU».  pag«  3^6  f  qoam  nemo  j  quo4  «dam  ,  adfanc  Herodoto 

adUbait  Qnocìrci  intcgnm  apponam  :  «  Quum  aatem  ibtawc  9  ut 

expliculmus ,  significet  ■  aat  magum  pasiartm ,  ant  pasiartm  or- 

mudum ,  ntnimqve  illud  ad  Masen  »  ex  sententia  /Egyptiorum , 

polctt  rc£errt.  Erat  certe  pastor  ,  non  tantum  ex  gente  pastònmi 

Isnelitamai  orìundus ,  sed  ipii  etiam  pastorìs  proyinciam  in  Mi- 

diam  apod  socerom  saum  gessit.  Oicitor  Moses  frpoa^tJbcffxófAfyoc 

fftC  v/ifMvidey  irecftfvcxi^i ,  ap.  Clemcni.  Alex,  lik  I  ;  Stroin.  pag.  345 

(4i5).  Inprimis  legator  Philo  de  vita  Mosis,  pag.  61  a  (  90,  91  ). 

£0  ferie  Rapici t  Htrodatus  y  narrans,  iib.  II ,  cap.  ia8,  imperasse 

/Egjpto  Kgcs  (piosdam  improbos ,  qai  tempia  deorom  occluderent , 

et  populom  ad  ezstniendas  Pjramides  cogerent ,  atqae  has  ab  AEgy- 

ptiis  TOcarìPyramides  PastorisPhiJitìonis  ^  w^ifiivoq  4c>(T(<uvo{.Annon 

bic  latet  *  pastor  PhUisiatus  sive  PaUzsiinus ,  ì.  e.  Judeeus  't  Quom 

yero  addat  Herodotus  imperasse  istos  reges  per  CVI  annos ,  viden- 

dam ,  an  hoc  sit  regaom  Heracleopolitaram  ,  quod  Manetho  apud 

Ensebium  p.  i5  affirmat  durasse  C  annos.  Ueracleopolin  vero  esse 

Gosen  y  terram  Israelitarom  in  ^gjpto ,  alibi  docui.   Habebatur 

idem  Moses  prò  Mago  seu  sacerdote  iEgyptiorum  ,  et  credebatur 

disciplinis  sacris  /Egyptiacis  ita  imbntus ,  ut  cum  Magia  auderet 

decertare ,  ac  tot  tantaque  ederet  miracnla  \  » 

'  JoMpho  nemo  aescit  ri(«*>(  ^*$t  ^vàiìf  ««i/urv*;,  Bfges  pastores ,  contra 
Apion.  Iib.  I ,  i4  9  Y^%-  1039 ,  ed.  Colon,  pag.  44^.ed. ,  Havercanip. 

^  Te  Watcmi  V.  C.  ad  haec  ita  :  «  Ingenìosae  baie  conjectane  minns 
favet  auctoritas  planum  codicum,  in  quibus  prò  ^<><rca»v9«  legitur  ^àirt9i  , 
qnod  GronoTÌus  probaTÌt ,  et  Weiselingios  in  tcxtam  recepit.  >»  H«c  iile.  At 
quod  Gronovius  propterea  codicis  Medicei ,  deliciarum  suarum  ,  leetioncm 
b.  l.  potiorem  babait ,  tpùa  ^i\ixt9i  eoe  vero  AEfi^ptitini  essei  :  bac  de  re 
contendere  noliiit  Scbweighsnienis  ;  sed ,  codicibus  tamen  aliis  siiadentibus  » 
dedit  rursoA  ^ÙLttiwat.  Ac  certe  codcx  F.  (Schellersb.  ),  quem  iterom  con« 
siiluiyexhibet^c>rr(9v9$.Neqaeboc  codice Medìceos  est  praestantior.Qnae  quum 
ita  sint ,  hactenus  sic  satis  in  salro  videatur  conjectura  Jablonskii ,  quatenus 
de  loci  Icctionc  qoftras. 

*  GoBstat  inter  eruditos ,  a  Josepbo  Manethonis  locom  de  pastoribos  {Hyk' 
Mi)  ad  tpaos  Israelitas  ^ut  felatum.  Qua  de  re  nolo  repetere  que  post  Mar- 
shamom,  p.  io3,  Can.  Chron.  disputamnt  alii  yiri  docti ,  quorum  sententias 
doctc  et  tamen  breTÌssime  esbibet  in  copiosissimo  libro  :  <«  Anleitung  sur  gè* 

a5 
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Jam,  ut  priorem  partem  conjecturae  y  qaae  Zoeg^m  anctocem 
habet ,  excutiam  :  equidem  in  ipsa  continuo  genitivi  forma  ^iXcrtos 
vel  <t»cX(réoivoc  baereo  :  nana  ,  quum  Graecis  hspc  verbis  narrata  sìat, 
caosam  non  vìdeo  cur  ,  si  Pbilis  in  insula  ortus  rex  signifiatus 
esset,  non  potius  4i(Xàrou  dixerit  Herodotus  (  Vid.  Stephanam 
Byiant  pag.  739 ,  Berkel.  ubi  rò  cdvixtv  nàc  viSaov  dicit  esse  ^Jótik  ' 
vel  ^i>crov  ;  nam ,  sive  ^ilinoz  malueris  sive  $e>(rÌA>yoc  y  nenter  geni- 
tìvus  in  has  Pbilas  videtur  cadere.  Deinde  quod  Homerici  sermonift 
admonet  vir  doctus  :  per  se  patet ,  eo  nihil  offici ,  ubi  de  Mgypiiaco 
vocabulo  quaeritur.  Quod  vero  a  sacerdotibus  dicit  reges  appeliatos 
esse  pastores  :  non  inficias  ibo ,  apud  alios  populos  banc  appelli' 

Daaern  Kenntniss  der  allgemeinen  Welt-nnd  Yolkergeidiìcbte  I  *  1»  p*  3^ 
seqq.  »  C.  D.  Beckius  V.  C.  Ac  ne  ipsc  prorsus  mvùfiSs^»^  discedam  ab  hoc  loco 
in  rebus  ^gypliU  prtinario  (  cf.  Heerenii  IdeenlI,  pag.  55 1  ),  admonebo 
loci  Manethonlsi  qui  cum  testimonus  ap.  Josepbum  contra  Apion.  I,  J.  xn; 
p.  loSc)  sq.  Colon,  p,  444  ^q  ^^^  Sjncello  ,  p.  61  ,  d.  et  Eusebio  t  p>  97» 
Scaligeri ,  componi  debet.  Exstat  autem  Maneihonis  locus  ap.  ScholiasUm 
Platonis  ad  Timaeum  ,  pag.  aòa  ,  Ruhnken.  et  emendattor  apud  Butium  in 
Gommcnt.  palcogr.  ad  Gregor.  Gorìntb.  pag.  837 ,  qui  eum  ex  cod.  Paritino 
exbibet  :  Ex  rovv  Mcvr^eò  AìyurrMxó»}»'  <Vr«ex«f^xctr^   ìuvcevveict  KSiphti  {renr 
«(TfXf  9<  ^9ua(t ,  ^ry«<  j8«vcìf ?<  >  oì  »«i  Mi/iftv  iTXn ,  w  Kpi»T9t  luttm  <fof^ 
Xfuffiv  iri|  li  ,  ecf*  9v  xeti  i  £«trv«  V7fic^  Uì^Sit  "^  cfuv  fy   (  id  est  saminaCacU 
•nnos  io3)  ó  (/*<-  £ar!r«(  x.  r.  >.  Gonvcnit  autem  ille  numerus  centum  et  trium 
annorum  optime  cum  Eusebio  in  Ghron.  qui  item  GIll  annos  sex  regibus 
Pastorum  assignat  Quod  apud  Heerenium  in  libr.  Ideen  II ,  p.  548»  Jose- 
pbus  istis  regibus  centum  et  sexaginta  dicitur  attribuere,  snbest  viliom  iy 
pographicum ,  quum  apud  Josepbum  summa  sit  fere  a6o  annorum.  Quod  tcto 
Kircherus  Dynastise  decimse  et  se  ite,  quam  Pastorum  dicit  ,  assignavcnt 
Menam  regem  sive  Osirin  (  nam  prò  uno  eodemque  habet  )  :  hoc  nomine 
dudum  reprehensus  est  a  Perixonio  in  origg.  ^gyptiacc.  I ,  v,  pag.  80,  ed. 
Leid.  Caeterum  si  recte  ronjiciunt  auclores  operis  Description  dt  VÉgy^ 
Antiqq.  voi.  II ,  pag.  a44  *  hodieque  exstant  anagljphis  delineata  hsc  bella 
pastores  inter  atque  /Bgyptios  ,  nimirum  insculptb  tabulis,  quje  omant  paU* 
tium  regium  Thebaicum  prope  Kamak. 

'  Sic  certe  Stephani  codices  et  editiones ,  posteaquam  dnamm  insnlanun 
menlio  iojecta  fuerat,  et  ejus,  qu«  in  Herodoti  libris  IV,  178  scribitur  ^>« 
(  Stepbanus  legit  ^àat  )  et  vero  ji^gyptiacte  9  quae  namero  ploiali  TOcaUir 
^i>«<.  Berkelius  autem  conjicit  ^(^cVfc. 
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tionem  invaluisse  ■  :  sed  numquid  etiam  apud  /Egyptios  ?  Ego  alia 
omnia  comperì.  Vel  Moses  loqoatur ,  apud  quem  in  ipsa  «Cgypto 
Josephus  ad  firatres  suos  ita ,  ap.  LXX ,  sermocinator  Genes.  XLVI , 

34,  tpslrc*  oìtSptQ  xTijvoTpó^oi  0£  nxìSii  90U  Ì9fiiv pHkvyyLOL  ydo  cffri 

T0(;  Acyvirreocc  Tra^  Trocpriv  YrpoSgcruv  *.  Ac  piane  in  eamdem  senten- 
tiam  Manelho  ap.  Joseph,  advers.  Apion.  I ,  xiv,  pag.  1039 ,  G. 
pag.  444  *  de  pastorihus  illis  quos  Hyksos  appellai  :  xal  Trapa^ó^ojc 
ex  TMV  9rpòc  rrr»  àvoroìviv  ptpóJv  av9pft>?roe  rò  yévog  óeVUfMc  xoraOapffi^o'av'- 
rcc  CTTC  m  ;^wpav  iviorpartuvav*  Igitur  et  huic  iCgjptii  illi  pastores 
sunt  obsciiri  homines  atque  contempli  K  Quae  qui  legat ,  is  minime 
libi  persuaderi  patietur,  sacerdoUs  JÉ^^ììos  ,  quibus  maxime  in- 
festi exstiterant  isti  pastores  bellatores ,  hoc  ipsum  pastorum  nomea 
suis  regibus  imposituros  fuisse  P  Deinde  illud  universe  concedo , 
quod  Zoega  memorat ,  /Cgyptios  reverentia  prosecutos  esse  sacra- 
tissimas  moles  pyramidnm.  Verurotamen  illarum  pyramidum  condi- 
tores  vehementer  exosus  er^t  populus.  Lege  antecedentia  in  Hero- 
doto  (II ,  a4  )  '  Cheops  tempia  claudit ,  a  sacrificiis  arcet  Agyptios, 
uno  verbo  y  ad  omne  fiicinorum  genns  processisse  dicitur.  Tum 
cunctos  ad  opus  faciendùm  adigit ,  quo  sibi  pyramidem  exstruat  K — 

'  Sic ,  ut  hoc  nUr,  Abydenas  apud  Easehiuni  in  Ghronico ,  ex  cod.  Armen. 
naper  edito  a  Maio  V.  G.  I,  Vii  pag.  35  ,  ed.  Medici,  princ.  de  Aloro  regum 
primo  ita  scrìhit  :  «  Deque  hoc  homine  id  tantum  narratar ,  a  Deo  nempe 
providentistimo  pastorem  p<^uJo  suo  datum.  » 

'  Ex  accuìratioris  lingue  legibus  supervacaneum  erat  extremum  vocabu— 
lam ,  si  firammaticis  fides ,  qui  distinguunt  Kot/iivot  et  «{««>»,  et  i]lum  ovibu& 
reservatum  Tolont.  Scholiast.  Theocrit.  Idyl.  1 1  6  ;  Ammonius  ,  pag.  9 ,  ed. 
Valc1[enaer.  Uoifir^  ìè t  9  Uirdv  ir;.9^«raiv.  Utut  est,  illud  attende  :  et  xr^fvfee 
et  X9iftr»9t  pariter  in  loco  Herodoteo  legi  atque  in  LXX  interprett. 

'  Atque  ab  ipso  adeo  dedecore  pastoribus  nomen  inditum  credit  de  Rossi 
in  Etymolog.  ^gypt.  pag.  a8o  :  liti  t  xotfi^v  ,  pastor  theb.  Joann.  X ,  a ,  11, 
14,  i5,  16,  in  cod.  Nan.  Item  Iùk  Zach.  XUl ,  7  et  2sò«Jobi1,  16,  in 
cod.  Borg.  Nomen  pastores  traxisse  reor  a  vùa ,  probrum ,  dedecus,  >»  Se- 
qnitnr  observatio  ad  antiquitatem  linguae  Copticc  firmandam  pertinens. 
Utut  est,  rec(e ,  me  jndice,  Herodoti  locum  quem  tractamus  II  ,  a8,  ad  ea 
iadicia  retuUt  Heeren*  iib.  1 ,  pag.  694  supra ,  nude  apparerei  quo  in  con- 
temtu  pastorum  vagorum  genus  apud  ^gyptios  vetercs  fuerit. 

Huic  famae  congruit  locus  Aristotelts  Politicorum,  Iib.  Vy  il  (9) ,  p. aa^ 


38^  EXCURSUS  MYTHOLOGICI 

Jam  qaaero  quid  ab  istiosmodi  rege  profectum  populus  dì^exatut 
{Xao;  TptSófAivoc  ibid.  et  cap.  ia8 ) ,  imqaam  sacnim  potuerìt  du- 
cere P  PoUus  exosas  era!  omnia  ejas  regìa  et  exseGrabator.  Hoc 
animo  qutun  in  Cheopem  ac  Chepbrenem  essent  sacerdotes ,  atq^e 
infesta  sibi  nomina  oblivione  delere  vellent  (  II ,  a$) ,  quia  credat 
eos  odium  suum  ita  dissimulasse ,  ut  iisdem  tecte  marnlam  adspcr- 
gere  negligerent  P  Atqne  licet  universe  sit  vemm  atque  elegans ,  si 
Osiris  ,  tanquam  mortuorum  dominus ,  magni  gregis  pasfar  dicatnr: 
ab  .^Egyptiorum  tamen  sennone  aUenissimnm  est,  pastoris  nomen 
attribuì  ei  deo ,  quem  universa  ^gjptus  reverenter  col^Mit. 

Quse  quum  ita  sint,  ab  hac  parte  multo  firmatior  judicanda  est  ratio 
JaUonskiana  ;  qoam  tamen ,  quod  reliqoa  attinet ,  et  ipsam  in  medio 
positam  relinquo  ". 

§  XVIL 

Osiris  an  homo?  Reges  Mgypti  {Sesastrìs)  sacerdoies^  heroes,  gemi, 

dii  deorumque  in  ierris  imperium. 

Venio  ad  aiterom  locum  Zoegae  *,  quo  Osiridis  historiam,  qoa- 
lem  quidem  sibi  informavit ,  expUcatius  memorat  et  exornat.  Ibi 
enim  ille  baec  posuit  :  «  Agypturii  ezistimo ,  quo  tempore  habìtari 
ccepta ,  colonos  recepisse  alios  ex  Arabia ,  pastoritio  vitse  genere 
utentes  ,  alios  ex  Atbiopia ,  jam  terram  colere  doctos.  lUi  tenue- 
runt  palndes  Pelusiacas  et  partem  Delta,  cum  Babylone  et  Heiiopoli 
nsque  mediam  Heptanomida.  /Ethiopes  condidere  Thebas  et  Aby- 

ScbneidcrL  Kttl  ri  rivTtrmt  it9tth  t9vt  S^;^Mr«{  rvpKWun  ,  ftroK  I  u  fvìnì 

T9VT9V  «f  Ti  rv^/KcJ^f  ùtl  Kipi  Acyurrfv  X.  r*  A«  De  Pyramidìbas  |siiniiìa  lega* 
•pad  Josepkam  Ardueolog.  II,  ix,  i. 

'  Ac  similiter  in  ipso  nomine  h«re«i.  Nam  si  Pkilistaum  sìve  Paittstiiutm 
edltum  aadiant  Herodotus  ev  ore  iRgjptionun  :  semper  restat  ut  qoci»- 
raus  cur  non  ^ulerciit9u ,  ut  est  apad  Josepbum  Archcolog.  I ,  p.  i4i  C  ed. 
Colon  ;  vel  potios ,  quod  Josepbos  ipse  bocsensu  ixcqaentat  (▼.  c.l97;D»6; 
VI ,  1 ,  et  passim)  nK^aciffrtv^w  P — ^Hanc  qnidemgentis  tcrrcque  appellatioBcm 
ipse  usurpat Herodotus.  Vide  sis  II,  io4  ;  UI,  5  ;  VII^  89. 

'  De  Obcliscts ,  pag.  $77  saq. 
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dam  f  mnltaqae  Oppida  in  Thehaide  et  Delta  :  ac  per  plora  saecula 
yario  successa  bella  gessenint  cum  pastorìbus.  Ad  hanc  eetatem 
pertinere  videtur  historìa  Osiriàis,  qui^  ex  JEihiofna  ad^ena ,  quum 
agrorum  cultum  noots  inoeniis  auoàsset,  et  artes,  qut'bus  communis 
vitajwatur,  docuisset  Mgyptios ,  denique  a  pasiorum  principe  Baby, 
quem  Gntci  Typhonem  appellante  doto  circuntQentus  periitf  occa- 
sionemque  prctbuit  ritiòus  htgubribus.  Praevaluere  postea  Theban  ^ 
Memphipique  condidere ,  et  pastorìbus  erìpuere  Heliopolin ,  quin 
et  ipsum  Pelusium  sive  Abarin  ;  sed  qooniam  divisi  essent  in  multas 
dvitates  nullo  foedere  conjonctas  ,  neque  inter  se  concordes,  saepe 
obnoxii  fuere  pastonim  Deltensiom  Arabumque  inyasionibus ,  in- 
terdum  et  ab  bis  sid>  jogum  missi.  Usque  dum  Sesostris  sive  Sethos  ^ 
Amenopbift  filius  t  expagnato  itenim  Peliisio ,  pastoribusque  yel 
in  paludes  se  recipere ,  vel  in  Arabiam  Sjriamque  migrare  coactis , 
arma  sua  nsqne  in  Palsestinam  protafit ,  et  in  patriam  redux,  totìuf 
gentis  capnt  fuit  constitotus.  ìs  omnes  Mgypti  civitates  in  unius 
relpubUcse  formam  redegit ,  legesque ,  quas  ab  Hermete^  antiquo 
Xgyptiorum  sacerdotum  numine  ,  sibi  tradUas  Jingebat ,  universo 
populo  suffragante,  pertulit.— Quo ùctum  ut  posteri  grato  animo 
memoriam  ejus  colerent,  et  rea  ab  eo  gestas  laudationibus  et  byrn- 
nis  ad  miraculum  usque  augerent  ■•  » 

'  In  noU  ftiibjecU  nobem  testium  excitat ,  qui  antìquitos  de  Sesostrìde 
vari*  Indidemiit  ;  quos  mnus  excìUre  non  attioet.  Ejiudem  res  attingìt 
idem  Tir  doetiis,  p.  i6y  p.  643  aeqq.  Qui  autem  apte  disposita  uno  in 
loco  legere  copiai ,  quc  et  Tcteres  et  recentiores  hoc  de  rege  memorant ,  is 
adeat  Beckii  librum  pneaUntissimum  prosime  laudatum  I ,  i ,  p.  694  sqq.  et 
consukt  Qeertnii  1.  Ideen  II ,  pag.  555  sqq.  pag.  785  sq. ,  et  746  sqq.  Illud 
ip«e  attingam  1  quod  ad  Herodoti  (  loco  de  Sesostride  classico  II  ^  loa-i  to)  ; 
itemque  Diodorì  (  I^  cap.  53,  p.  6a  s«qq.  ubi  lt9Ì<»9tt  in  plorìmis  codd.  di- 
citar  )  fidem  firmandam  facere  Tidetuf.  Ac  primmn  quod  ille  cap.  100  init. 
refert  :  ìini  ^t  roSrw  xttri'Xt^n  9c  It^itf  ìx  BùSXav  ScX^toit  /3«TOi;ro»v  T^4iiiM9Ì(av  ri 
*MÌ  rpeixovru  «vv^/uifltrK.  Qui  ìocus  ntmc  pUnius  intelligìtnr ,  post  protracfta  ex 
Hypogttij  Thebaìds  volumina  papyracea  ,  non  solum  iraaginibus  ornata  , 
venun  etiàm  late  patenÀìbus  scrìpturs  colurania  refAla  ;  unde  recte  colligit 
doctìasimut  Jomard  m  Description  de  ì'Égypte ,  Antìqq.  II ,  p.  358  »  non 
iBodo  testerai  sacrai ,  ritos ,  disciplinamm  prscepta  sacrarum  perscrìpta 
ftitssein  illis  ▼oluminibus ,  venim  etiam  historias ,  et  prò  annaiibus  magnam 
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Siccine  effectum  praestiterit  Zoega  quod  apud^ioetam  est,  Lacan. 
lX,i58: 

Eyolvam  busto  Jam  numen  gentibus  Isiq, 
£t  tectam  lino  spargam  per  vulgus  Osirin  ? 

Aut  refragabimur  ,  et  obtendaiiius  hujasmodi  orationein  ,  qua  in 

partem  habenda  esse  ea,  qiue  papyri  ille  habuemnL  Inde  proclive  cstadin> 
telligendum  ,  cur  Diodonis  rcs  Sesostridis  uberius  persccutns  sic ,  brcTÌos 
Ilerodotus.   Nimirum   si  statuas   e  majoribus  yoluminibos  bausta  tut  ei 
quae  Diodoras   memorando  audiverat ,  e  brevioribus  aatem  lectitata  qus 
apud  Herodotum  relata  sunt  ;  debent  proinde  utriusque  narrationcs  censcn 
e  fide  annalium  sacerdotalium.  Deinde  quae  yerbis  narrata  leguntnr  apnd 
ntnimque  scriptorem  y  eadem  prorsus  ,  vel  ex  parte  valde  similia ,  anaglypba 
exhibent  in  parietibos  templomm  palaiiorumque  ezsculpta.  Qno  ea  perti- 
nent ,  qua  in  vico  Medina-taòu  vuuntur ,  Kneisquc  tabolis  reddita  esslant  in 
opere  laudato.  Ad  ea  cf.  quse  ibidem  monentor  ab  editoribos,  voi.  II ,  e  91 
sect  I .  pag.  60  seqq.  Que  tabulae  adbibendae  sunt  Herodoto  11 ,  e.  ioaseq<|. 
De  Memnone  et  Scsostride  confusis  verbo  monuit   in  seqq.  Herodolos» 
(  cap.  106^ ,  ejusque  confusionis  etiam  apud  Pausaniam  mentio  fit  I  y  XLllf  3 1 
pag.  161  f  Fac.  Quo  in  loco  Herodotus  Sesostridis  statuas  in  Ionia  agnoscere 
videtur  editoribus  Descriptlonis  (  Voi.  land,  p*  94  )  >  ncque  vero  utrumquc 
regem  prò  uno  eodemque  habere.  Gaeterum  regum  Agyptionim  opes  ,  res 
gestas,  longinquasque  ezpediliones  ex  obeliscisTbebaicis  Strabo  etiam  recinti 
vel  adumbrat  potius  XYII ,  p.  816  (  1171  Almel.  ) ,  p.-6ooTascb.  Quod  porro 
Historìe  pater,  cap.  no,  Sat^pimctt  ^t$tv9v(  et  trìginta  et  viginti  pedum  alti- 
tudine memol^t,  Sesostris  jussu  dedicatos  :  borum  quoque  comparei|C< 
lapide  .£gyptio  rufo  (Syenitc)  factos,  nuper  emerunt  Franco-Galli,  imp^ 
'Hiebaide  obvios,  colossos,  undetriginta  pedum  altitudine.  (  Ibid.  II,  p^ai? 
sq.  )  Hcc  singula  qui  recte  estimaverit ,   is  agnoscat  oportet  ^   quantopere 
consulatur  fidei  multarum  Herodoti  Diodorique  narrationum ,  qnas  superior 
setas  prò  meris  commentis  habuìL  Quocirca ,  quod  negare  videtur  Zoega  l  Ki 
ad  ipsas  Indiae  oras  navigasse  Sesostrin  :  ei  rei  nunc  firmamcnta  ex  monii' 
mentis  Tbebaicis  parare  student  Franco*Galli  in  opere  Descn'pt.  de  VjLgyjf^t 
vid.  V.  e.  Voi.  II  Antiqq.  pag.  54  seqq.  et  tab.  10 ,  nec  Heerenius  (  libr.  I» 
pag.  757)  obloquitnr,  et  Bcckius  1.  L  citeriorem  Indiam  concedit  potuissc 
attingi  a  Sesostride.   CbampoUio  in   iis  partibuA  libri  Ì*Élgypie  sous  U^ 
Pharaons  quae  bucusque  Incem  viderunt ,  bec  levi  tantummodo  bracmo 
potuit  attìngere  (vid.  1 ,  pag.  55  ).  Idem  tamen  ex  MSS  Gopticis  Indie  oadcb 
txbibety  quod  bac  data  occasione  apponam  :  P-hendoup  Pihendom;'^^ 
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alios  viros  doctos  antehac  osas  estPeritonius  '  :  «  Nihil  autem  £ici- 
Uos  quam  io  tot  taatisqae  fabolis  de  Osiride  et  reliqa;s  diìs  aliqnid 
reperire  circnmstantiarQm  »  quod  ad  faune  aut  illum  regem  accom- 
modes  ?  »  Minime  vero.  Qaominus  tam  levioscule  in  hac  causa  de- 
fungamur ,  prohibet  et  dottrina  viri  jam  saepius  a  me  dilaudata  et 
Herodoti  nostri  auctorìtas ,  cujus  loci  atiquot  etiamnum  tractandi 
illustrandique  sunt  nobis ,  et  vero  etiam  historia  antiqui tatis  uni- 
versa ,  quum  fabularis ,  tum  reliqua ,  quae  cum  hac  quaestione  con- 
jnncta  yidetur. 

Ac  continuo  appUcabo  me  testimoniis  Herodoti  ipsius ,  qui  nibil 
ninus  novit  in  /Egjpto ,  quam  deos  fama  vulgi  ex  bominibus  factos. 
Ille  vero  ex  ore  sacerdotum  ^gyptiorum  ita  (II)  i^s):  «  Intra 
undecies  mille  trecentos  et  quadraginta  annos  dixerunt  (  sacerdotes) 
deum  nullum  sub  bominis  forma  exstitìsse  :  atque  etiam  nec  antea , 
nec  postea ,  in  rèliquis  iCgjpti  regibus  tale  quldquam  fuisse  *  ». 

etiam  oflendissc  sibi  videtur  vocalam  ^emìnam  Hebrseoruin  Opbìr  (  p.  98  ). 
Quod  Sesostridi  insidias  a  fratre  stmctas  memorat  Herodotus  (Il  »  107  sq.  ) 
post  Larcbemm  (YI1I  f  168  ),  eam  rem  denao  cum  Maneihone  apad  Jose- 
pbum  e.  Apion.  I ,  xnr,  i5  ,  contolit  Champollìo  ,  suspicans  temere  univer- 
sale nomea  AEgypti  Grsecos  imposuisse  ei  regi ,  qui  Danai  fìrater  ferebator , 
caetemm  probabilìa  e»se  et  congrua  tempomm  rationibus  ,  quse  apud  Jose- 
pbum  1. 1 ,  ex  Manelboiie  proferantur ,  viderìqne  Danaam  esse  Armain  Ma- 
nethonis;  frairem  autem,  qaem  Grseci  ignorantia  ^gyptum  dixeiint,  Se- 
sosirin  y  quem  Sethosin  Ramessem  judìcat  Champollìo.  Danai,  nemo  nescity 
filiarumque  ter  menttonem  fieri  in  Herodoti  ^gjptiacis  ,  niminim  :  II,  91 , 
171  et  1B3.  Quod  Sesostrìs  leges  agrarias  similesque  attinet,  Historia  patri 
memoratas  li,  109,  coli.  i64>  laudat  in  consimili  argumento,  ubi  Creten- 
sium  Minoisque  leges  attingit ,  Sesostrin  ^gyptiorumque  institula  tanquam 
antiquissima  omnium ,  Aristoteles  in  Polit.  lib.  VII ,  x ,  3  (  cap.  9 ,  p.  a88 
Scbneideri).  Easdem  leges  ex  Herodoto  1. 1 ,  cum  Sìnensium  legibiis  compa- 
ravit  nuper  admodum  vir  doctns  in  the  classical  Journal  Voi.  II ,  p.  $87.  Dt 
praefecturìs  (vo/i9Ì{)  Diodoro  (I,  54»  p*  64,  ubi  consale  Wcsseling.  )  refra- 
gatnr  Champollìo  I,  pag.  71,  eam  dìstrìbutionem  multo  antiquiorem  esae 
conjectans. 

*  .£gjptt.  Orìgg.  Investigat  pag,  79  ed.  Leìd. 

^  Qua  continuo  sub)icinntur  de  sole  intra  hoc  temporis  spatinm  qnater  e 
•uis  «edìbus  egreaio ,  nemo  nescit  aònltorum  lutronomoram  iogeaia  exec- 
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Prcndmo  capila  (  II ,  i43  )  Hecataeo  Miiesìo,  narrai  EeroidotQs, 
Irhebb  origin^m  generis  sm  recensenti  ilbm^e  ad  deom  tanfuatti 
dedmum  ^extum  |ifrogeaitorem  referend ,  idem  (edsse  Mcerdofes 
Jotis,  qnod  sìbi  (  Herodoto  )  genus  sunm  non  recensenti.  «  In 
sedem  ampliaih  ',  pergit,  me  introduxernnt  ac  monsfranint  nnme- 
raveruntque  statuas  ligneas  tot  quot  «tixerant  * Numerantes  igitnr 

ciiUse.  Ego  iìs  f  quae  Wessellng.  Larcher.  SrIi'weighKuserasqne  ad  k.  1.  eia- 
tanint ,  nonnUiil  addam.  Etenìm  e  reteribiu  Hìpparchì  coMÌntìKs  didtnr 
sententìa  fuisse.  Vid.  etkm  $en«cae  epUtoL  ad  Lmsil.  71,  et  ad  emn  Mareti 
Scfaiolia ,  tom.  Ili»  pag.  61  Ri^hnken.  Pérro  qaì  noper  admodum  sacerdotali 
^g^ptiorum  doctrinft  ìpsique  ^.slronomiae  ab  ipsù  excultae  qaìodecim  mil* 
lìum  annorum  vetustatem  aMercre  studueniDt  Francl,  eoa  nema  dubiuhh 
hanc  locum  precipue  adhìhituroa  fiiisse.  Vide  Remi  Baige  in  Mémoireas- 
ironomigut  (  m  Description  de  l'Kgjpte,  lib.  I,  p.  169  s^qq.  )  Adscìentiain 
progredientium  certis perindis  «r^i// /lor/zoni/n  rerocaranl  alii  in  eodem  opere 
Antiqq.  voi.  II,  pag.  a57.  In  etate  ^gyptionim  definienda  cantior  Goerres 
mena  in  libro  :  Mythengeieh,  der  Asiai.WtSk.  p.  4i5  net  ;  qui  secìpeeRe- 
rodoteara  lócum  negleiit. 

'  Ec  rò  ftifùipov  —  /0V  f^h*-  ^on  repetam  qne  alibi  de  bujus  vocis  yaria  pò- 
testate  collecta  dedi.  Hoc  loco  illad  onnm  dellbabo  :  in  Odyssea  A.  169» 
Scholiastem  Palatini  cod.  iityipoivi  explicare  ó7ji9ti.  Hoc  loco  prò  atrio  ac- 
cipiunt  Francie!  editores  magni  operìs  Description  de  fÉgypte,  Antiqq. 
II,  p.  a  19  ;  niminim  oculis  sibi  ridentnr  usurpasse  illiid  ipsum  Herodoteam 
/t.iyxfiO)t ,  quandoquidem  in  vico  Kamaft  ab  orientali  parte  T^ili  bodieqne  patet 
amplissimum  atrìum ,  in  quod  ipsum  ìntroductum  arbitrantur  utiumqae 
historicum. 

^  K0X0990v$  ^u>cv9uc.  Usus  est  boc  loco  docte,  uti  consucvermt,  nuncipsom 
literis  artibusque  ereptus  E.  Q.  ViuanU  ad  Muieum  Pio-Qcment.  voL  U 1 
p.  3a  sq.  Francici  autem,  qnos  modo  dixi,  editores  magni  operis  land.  II,  p.  ^^ 
bos  ligneos  colossos  arbitrantur  fuisse  sarcophagos  ligneos ,  sivc  mumianm 
arcas ,  in  quibus  ipsomm  pontificum  maximorum  cadavera  medicata  indosa 
fuerint.  Hec  ille.  Quorum  conjectuce  ,  si  quis  opponere  velit  que  prozime 
leguutur  :  «  Ibi  namque  quisque  summus  sacerdos ,  dum  vivit ,  imagmcm 
suam  ponit  (  ìvxmxmi  )  »  :.ei  ego  anctor  sim ,  uti  repntet  Herodotum  II,  e 86 
de  veris  mumiis  similiter  loqui  !  ^uìivtfv  rùrav  «vf^fiacarciTlf*  ^..^nrwnn  »f^ 
fluii  Tsixn  '  deinde  viros  bonoratos  in^  conclavibus  edifiiàomm  memoran 
septiltos;  tom,  quam  vim  in  .£gyptioram  vita  ae  aocietats  babocnt  wt- 
miarom  apeelaculam  (  vid»  II,  78)  ;  dfettiqua ,  qaan  coDMiitaBciUBait  t^ 
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■Mmstrantesqne  mtlii  hascé  knagiiies^  ìtnàfntnào  ab  eo  ((ni  proiinie 
mortmis  erat ,  confrmamkit  mibi  nnvmqueniqite  esse  filhim  alterìns  ^ 
patrìqae  socccaisse;  atqne  il»  omnes  recensnenint  miagities ,  donec 
mihi  caiicfas  monstrassest*  »  Atqae  lume  rpstm  snannoraiB  sacer- 
dotiim  genealpgiam  oppesnenint  :  «  non  adnittentes  ,  qaod  ille 
aflbrmabat,  ex  ^eo  generar!  hontìnem  :  opposnerunt  antem  Ha  ^  iiC 
dìcerent  nmnncjaeniqae  homm  esse  pimntn ,  ex  piromi  naimm  ; 
neqoe  a  deo^adiqno ,  aut  a  semidco ,  gemuiHoram  repetentes.  Piramis 
aatem  graeco  sermone  significai  virum  probam  faonestumqne  *.  » 

modi  religìoiiaih  sacerdoti ,  vienili  ae  spirantnii  «ibi  arcnlam  ipaum  snam 
collocare  in  atrio  sublostri.  luipie  illam  sententiam  doctam  judico. 

'  Wi^fit^  (Tf  hri  xar$'  È»«^  y>à»9ffav  xotXif  xaéyoed/;.  Qnod  Jablooskius 
(  Prolegg.  ad  Pandi,  p.  3B  ileiiif|ne  in  Voce  ^^gg.  p>  ao4  )  Piremei ,  id  est 
faeitntan  guod  /ustum  esi ,  ab  Herodoto  confìisam  cut  diserai  cam  Pi" 
rami,  id  est,  homìné ,  ei  sententi^  oblocpiitar  Lanher  (toI.  II ,  p.  4^6  ai^.)  ; 
id^ac  TÌx  fieri  potuisse  in  vocabolo  tana  vulgato  contcndit.  Recte ,  si  qaid 
video.  Ac  Ineem  arbìtror  afferri  posse  baie  loco  Herodoteo ,  si  oontaleris  bsec 
Maiimi  Tjrii  Dissert  Vili-,  v ,  p.  iS;  seq.  Reisk. ,  qiue  insignem  Agyplia- 
nim  Grttcammfpie  rcligionom  indolis  significationem  babeni  :  E^>«vr(  /»h 
^U9t  xtù  òcì/^pweott  otyor99?$,  Hùtlrt/iivrctt  «vróiv  mi  iptrùii ,  «/cvi|/ui9uvr«i  ii«e  oi^/mt* 
f^fMt  c^cè  JfT  Alyuitet9i<  tvcvt/iimv  tx*i  vi  5f29V  Ttfiit  xmi  (fatx^uosv.  Ad  qoSB 
Marklandns  ita  :  «  Volt ,  opinor,  Graecos  sacra  fiicere  nonnnllis  ,  qai  boni 
viri  facrant ,  «lom  inter  bornio es  versabantur ,  ntmc  aatem  in  r9Ù«  KfMmvati 
traascribnntur  :  «jnales  Baccbns ,  Hercules ,  Castor  et  Pollux  et  T9wtx»i  inna- 
mcri.  »  Jam  qnis  dnbitet  Hecataenm  ,  qai  deutn  adeo  feccrat  generis  sui 
VX^yr^y»  de  retiquis  deinceps  majoribns  ìxÙè  item  magnificentiuj  esse  lo- 
cotoni,  ttt  cos  sahem  beroas'ac  K^nVrtfVttf  appellare!.  Gajusmodi  orattoni  sacer^ 
dotes  nibil  aptias  apponere  poterant ,  qaam  illud  :  «e  Horam  pontificum , 
quorum  imagìnes  adspicis ,  anusquisque  fait  ptr  guanthis  x«\òf  xKvffd^c , 
neque  tamen  qnemqaam  dicimns  ex  deo  vel  ex  beroe  tsit  generatom.  »  At- 
tende extrema  :  ..,.9uri  it  ^tiv^  outi  h  (^««ae  ivt^ven  ùiùtovì.  Nibil  igitur  certias 
quam  Hecatcnm ,  qui  deom  aactorem  sai  generis  proferret ,  heroas  etiam 
inter  Milesios  snos  majores  jactasse  ,  sire  K^.f  {'rrsvac;.  Quibus  salse  Tbebaicì 
Mcerdotes  obtrudebant  illos  suos ,  quos  tantammodo  er/a9dù$  dicebant.  Proclus 

vscr.  in  Platonb  Cratyl x«<  ^{«  rdSr»  ^oAtì  c0>X«x((  ix  rff(  fii|'ia»c  ceyreav 

'^<  rtvi  in9ft»K0Ui  yiwiv^tit  H/Steac'  «T  otv  ^xc»9cv  txttv  tt  iieip  r^v  òty^^cvrt'vvv 
fiétv  4r>/«y/xr^jyt«.  Qoc  qaum  ila  sint ,  Htrodotum  proinus  accniste  explicasse 
diierim  iBgypliaenn  ìUnd  :  ìUftàftei»  G«teram  qood  LaerohPf  Hist.  Chrétkn, 
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Pergit  Herodotus  seqnenti  capite  (  i44):  w  Igìtar  hos,  qaonun 
ìllae  suni  imagines  y  fuisse  tales  adseverant ,  multomque  a  diis  di- 
versos.  Ante  homìnes  aatem  istos  ,  dizerunt  deos^faìsse ,  qui  in 
^gypio  regnarent  ^  simulque  cam  hominibus  illam  habitarent  '  ; 
et  ex  his  semper  utiam  fuisse  qui  samniam  imperium  teoeret.  Pos- 
tremum  horam  in  ^gypto  regnasse  Orum  ^  Osirìdls  fiìinm ,  quem 
Apolliaem  Graeci  nominant  :  faune  finem  fecisse  Typfaonis  potentia, 
postremumque  ex  deonim  nomerò  regem  fuisse  Agypti  K  Osiris 
autem  Graecorum  sermone  Dionysus  (  sive  Bacchus  )  est.  » 

des  Indti ,  p.  4^9 ,  referente  Larchero ,  Samscrìunum  Biroumas ,  Brahma 
(  Birma  )  cum  .£gypiiaco  Pirotni  comparavit  :  multos  nuper  sectalores  haec 
sententia  nacta  est.  De  qua  ego  pronuntiare  nolo. 

*  Ocx/«vraf  «/Koe  rùvt  vM^^.éK9ivi^  reposuit  ex  codicibas  aliqaot  post  Schcfe- 
nim  Schveighseusenis.  Ego  mihi  hoc  loco  laudo  modestìam  Wesselingii,  quii 
quam  et  ipse  fayeret  el  lectioni ,  in  testa  tamen  prislinam  ezkibuit  «ùx  inviti , 
qnam  Atkena^oras  in  suo  cod.  legerat»  et  Med.  Schellersh.  (F.)  aliique  tocntui. 
Nec  Valckenaertus  diserte  potiorem  judicat  alteram.  Simplicitcr  accepit  Ja- 
hlonski  Prolegg.  Panth.  pag.  Sg ,  4>  >  <)QÌ  cum  hominibus  non  una  vijeerini. 
Quat  sententia  quam  difl&caltatem  pariat ,  commonstravit  Wesselingius  ad 
nostr.  locum ,  et^  ut  hoc  ipse  etiam  addam,  nemo  nescit,  Thebas  ,  Abydum 
aliasque  JRgypiias  urbes  conditas  ferri  a  diis.  Sed  quid ,  ti  ihact  Sifut  raìvi 
mv$p(uie9t9t  h.  1.  eam  potestatem  habeat ,  quam  alibi  cufi/ti^oii  y  èfuXi'h ,  ft»- 
^iytvScte?  Quae  verba  de  rebus  venereis  nsurpari  docuit  Valckenaerius  ad  Nostri 
n ,  64.  Hoc  si  admittas  1  hoc  ipsum  eùx  inzaci  ifut  x.  r.  X.  idem  foret  atque  so:- 
perìus  fere  :  9v  iftxofitvot  na^  otvrsu ,  èccà  6r0u  yivÌ99ati  «v$^«ajx9y.  Neque  ▼ero 
quisquam  hac  in  sententia'  exspectaverit  /i^  iévrmt  x.  r.  X.  Vide  modo  l^latth. 
Gramm.  gr.  J.  600 ,  i ,  et  inprimis  Hermannum  ad  Vigerom ,  nr.  458 ,  p.  8o5. 
Vemmtamen....neqae  cnim  quidquam  silentio  est  premendum  quod  ad  rem 

faciat ìpsi  Hcrodoto  refragatur  quodammodo  Plutarchus ,   ita  narrans  in 

Symposiacc  Vili  prooem.  p.  718  ,  p.  960  Wyttenbu  ......XX'  Alywcrest  ....«Xaif 

oi^^tvt  dtrò  icpif  yuvcttxsc  Sv^r^v  ««■9>ffc«i/a'<y  è/uieXcocv*  «vaéiroeXcv  fi  où*  «tv  »(9VTce 
dvxrrj  Smd'^cc  5f  Xitoe  Btta  tÌàov  x»i  xu^vitof  *^X^''*  «'oe^'s«7xt^''•  Graecorum  reb-* 
giones,  quaeutramque  consuetudinem  deorum  horoinumque  statuerent,  phi- 
losophorum  disputationibus  locum  fecerunt,  quum  differentìam  intcrherocs 
a  deo  vel  a  dea  genitos  explicarenL  Y id.  v.  e.  Plotin.  p.  7  ,  G.  Alla  ex  Proclo 
attigi  in  Meletemm.  I ,  pag.  88. 

^  Cum  Herodoto  hactenus  facit  Manetho  apud  Syncellnm,  pag.  19,  qaod 
et  ipse  Osiridem  deum  dicit  Gontra-  idem  Orum  semideorum  primam.TOCftL 
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E  qnibus  locìs  nunc  illud  inprìmì»  teneri  volo  ,  i^uod  ipsi  sacer- 
doies /ìigy^ìloTum  utrique  historico  diserte  declararant:se^|9b»ac  sive 
semideos  in  suis  sacris  non  agnoscere,  Atque  hujusmodi  testimoniis 
nixus ,  Hlfttorise  pater  alio  loco  diserte  item  in  medium  profert  illud  : 
vop(ovffi  f  uv  Aìyuirrcoi  QÙi  qpttffi  oùSh'  porro  nec  Heroas  ullo  adtu 
prosequuntur  MgypHi  '.  Zoegaj^  qui  probe  sentiret  parum  (avere 
hoc  testimonium  suae  rationi ,  quam  nuac  quum  maxime  judicamns , 
ita  vertit  :  «  Neqoe  heroibus  defunctis  Agyptii  aliquid  ofTerre  con- 
sueverunt.  »  In  nota  autem  subjecta  haec  posuit  :  «  Quod  quidem 
intcUigendum  de  setatc  Herodoti  et  quae  eam  antecesserat,  animamra 
doctrìna  apud/Cgyptios  jam  exculta  et  definita  :  nam  tempus  fuisse, 
quo  ipsi  9  utreliquse  fere  gentes ,  inferìis  prosequerentur  defonctos , 
documentum  habemus ,  religionem  Osirìacam ,  quse  bine  maxime 
orta  tM^  vìdetur.  Qua  de  re  alio  loco  :  »  Atqui  bic  ipse  est  ejus  locus 
quem  de  rege  Philensi  supra  apposuimus*  Herodotus  autem  1.  1. 
(cap.5o),  de  mortub  nil  loquitur;  sed ,  posteaquam  deos  posuit, 
quos  Graeci  vel  ex  /Cgypto  vel  aliunde  adsciverint,  simpliciter  ad- 
jicit  illa  :  n  Heroibus  nìbil  sacri  cultus  tribuunt  /Egyptii.  » 

Namqoe  Herodoto ,  nativa  ingenuaque  fide  narranti  hausta  ex  ore 
Mgyptiorum^  in  bujusmodi  causa  unice  auscultabimus.  Atque  ille 
superìoribus  testimoniis  (capite  i44-)9  continuo  (cap.  i4.5)  subjidt 
locum  primarium  de  trìplice  ordine  deorum  iCg)rptiorum  ,  primo^ 
rum  (  octo  )  ,  alterorum  (  duodecim  ) ,  tertiorum  ,  in  quibus  ipse 

£k  quo  loco  corrìgendus  erat  Manetho  apad  Eusebium  in  iìs  qae  nuper 
admodam  ex  codice  Armen.  erutse  sant ,  partibus  Gbronici  inediti  y  p.  xxxix 
ed.  prìnc.  Maii  v.  e.  Mediol.  ubi ,  nr.  17  ,  hec  legnntur  :  «  Ex  Manethonis 
jEgjptiacis  monumentU  (  qui  in  tres  libros  opus  suam  tribnit  de  Dìis  Deo- 
mmqae  filiis ,  de  simuUcrìs  et  mortalibns  regibus  ^  qui  in  .£gypto  regna» 
mnt  nsqne  ad  Dartum ,  Persanun  regem  ).  Prìmiis  homo  apud  .Agyptios 
F'ulcanus  fertur ,  qui  et  anctor  ignls  fuit .  ex  quo  sol  exstitit ,  quem  Saiur- 
num  Tocabant.  Post  enm  Osiris  ^  post  Typhon  ^  Osiridìs  frater,  etc.  Ubi 
illud  :  «  I^rinuts  homo  F'ìdcanus  »  aut  interpretis  est  lapsus ,  aut  ipsius  Eu- 
sebii.  Quod  patidum  est  multis  verbis  conGrmare  velie.  » 

^  Quo  de  loco  quid  alii  judicarint ,  ut  Meinersius  in  libro  vemac.  histor. 
crit  omn.  religg*  I ,  p.  3^7 ,  consulto  prfttermitto.  Zoegae  aut^m  verba  supra 
posita  leguator  de  Obeliicc  p.  3oa. 
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Osìris-Dtonjsiu  est.  Quae  omnia  ubi  io  unum  coUigimiiB ,  quid 
inde  efficitnr?  Nìmirum  hoc,  quod,  si  quid  video,  hodieqne  fir- 
matnr  doctrìna  eonsimili  sacerdotali  universorum  populonim ,  qui 
nobis  melius  innotuerunt ,  Indornm  ,  Persaniin ,  aliorom  ;  habet 
nimirum  bujusmodi  doctrìna  boc  singulare ,  ut  quae  bodieque  ad 
metapfa jsicas  9  pbysicas,  astronomica  inprimb  raUones  redigontur, 
ea  sacerdotalis  ratio  ad  historiae  quamdam  speciem  effingaft.  Hmc 
omnia  illa  qn»  hominum  memoriam  excednnt ,  dtspescuntur  per 
regna  deorum  (  pwìktioLQ  ^tw  ).  Videlicet  ponunt  prisci  sacerdote! 
copiam  quamdam  setatum ,  quae  per  temporum  decursuHa  invicem  se 
excipiunt.  In  principio  et  quasi  in  rerum  omnium  culmine  locant 
vel  unum  rei  plures  deos  supremi  ordinis ,  et  sob  mentis  eogStatione 
informandos.  Hos  sequuntur  dii  alteri ,  inferiores  UBs  primis ,  sed 
in  quibus  tamen  et  ipsb  vera  tìs  divinitatis ,  qua  illi  primi  censen- 
tur,  insit;  et  sic  porro  diversis  gradibus  procedente  ordine.  Hoc 
pacto  fit ,  ut  summum  numen  et  tanqnam  ipsa  divinitas  propagine 
sua  deorum  per  labentes  aetates  sese  explìcet,  et ,  ticet  perse  nunma, 
ad  infima  tamen  omnia  nec  minus  pertineat  In  extremum  autem 
gradum  progressa ,  qùadam  sui  parte  implicatur  inferiorum  rerum 
vicissitudine,  rerum  fluxarum  gurgite  immergitur ,  et  mortalia,  adeo- 
que  mortem  subit ,  ita  tamen ,  ut ,  quia  nunquam  potest  a  se  ipsa 
discedere ,  vi  perennis  suae  divinitatis ,  reviviscat ,  et  perpgtiuCatis 
rerum  naturalium  auctor  sit. 

Jam  cogita  Osiridem  ad  omnia  extrema  adactum,  nec  immunem 
ab  ultima  sorte  mortalìum.  Mortem  oppetit  ;  et  tamen  deus  est,  et 
tamen  generatus  ex  secundi  ordinis  deo,  qui  et  ipse  progenitns 
fuerai  a  deo  primario ,  et  proinde  tamen  ipsius  germanae  atqne  illf- 
batap  divinitatis  vim  omnem  in  sese  continet.  Verum  hoc  ipsum, 
quod  ille  nec  extrema  mortaliaque  refogit ,  reddit  eum  tertiinofli 
deum;  verumtamen  deum  et  suaipsum  natura  parem  primarìis  4eoram. 
Mofitur,  compotutur ,  et ,  in  mamia  formam  amd&lus ,  Jk  perenne 
exempium  omnium  earum  rerum  ^  quas  mortalium  quiois  subire  dt' 
het  :  et  tamen  nunquam  illa  in  parte  desciifit  a  summa  digniiaie  et 
perennitate  summorum  deorum.  Hinc  egregie  Maximus  Tyriiis  I. 
supra  excitato  :  napà  St  AlyvmtotQ ,  itforipav  iy^tt  rè  Ihitiv  tckìsc  ^ 
^axpyuv  :  (c  Apud  /Egjptios  vero  ex  aequo  bcrimafe  deo  et  honores 
offèrunt.  » 
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Hanc  qoideni  tanqqam  gennanam  indolem  Feligionum  AgypUa- 
rum  praestat  nobis  andquus  ^  antiquaeqne  fidei  testis  Herodotus. 
Neque  yero  propterea  vituperandi  videntur  ii  qui ,  quod  deorum 
naturam  a  mortali  sorte  immunem  esse  vellent ,  magnos  genios  ap> 
pellari  et  judicari  malleot  eos  qui  tam  lugnbria  perpessi  narrantur. 
Plotaech.  de  Jsid.  et  Osirid.  pag.  3oo  ,  pag.  477  s^q*  Wytteob. 
BÙxiv»  «uy  9  oc  rà  mpi  ròv  Tufuva  yat  Offcpiv  vai  lacv  ivropou^eva  , 
fojrf  5cuy  icaBififtatTa  9  fuórc  àvGpcIiTruy  ,  òiìlà  ^ipóvoay  peyoXwy  vo^— 
{ovrtc*  «  Helius  ergo  £itdunt ,  qui,,  quae  de  Tjphone ,  Osiride ,  Iside 
Darraotur ,  neque  deorum  neque  hominum ,  sed  magnorum  genia- 
non  eventa  aentiunt  '.  »  Quibus  continuo^  haec  subjicit  :  m  Quos 
genios  et  Plato  et  Pytbagoras  et  Xenocrates  et  Chrysippus ,  prisco- 
rumtheologorum  imiladone,  hominibus  robustiores  exstitìsse  aìunt, 
et  poteotia  nostram  naturam  longe  superare ,  divina  autem  natura 
non  sincera  aut  pura  praeditos ,  sed  qusB,  anìmae  natura  corporisque 
sensu  comprehensa ,  voluptatis  esset  dolorisque  capax ,  aliisque  id 
genus  obnoxia  afifectibus  ac  mutationibus ,  quibus  alii  magis  ,  alii 
Biinus  turbantur.  » 

Qood  nec  prò  hominiàus  haberi  vult  Osiridem ,  Isidem  consimi- 
Icsqne  Fiutare  bus,  id  pertinet  ad  communem  opinionem  reliquorum 
Graecomm.  Qui  quldem  variis  de  causis  ,  quas  h.  1.  esplicare  lon- 
gum  est  9  beroum  cultum  ejusmodi  frequentaverant ,  ut  bomines 
bene  de  patria  meritos  in  deos  abiisse  opinarentur ,  eosque  adeo 
A'rinis  bonopibuSf  festis  diebus,  sacrìficiis  ,  precibus  impertirent. 

'  Hic  nursoj  tcnead*  simt  ilU  Plotaurchi  qii«  saprà  «ttigimus ,  Symposiacc. 
Vili,  prooem.  pag.  9S0  Wytienb. ,  ubi  ab  ^lygptìù,  dlcit,  concedi  mari  deo 
com  mortali  femina  coiuaetudìnem ,  non  item  ^  mari  bomini  cum  dea  fé- 
mina.  Gausam  autem  sub[icit  banc  :  M  ri  zàct  ovviotf  tw  Btw  cv  «t/^c  xmi 
ntvfutvt  xati  Ti9t  Bipfi9Tii9t  xeti  ùy^irifVi  ti^tvSxt*  «  Quia  nature  deomm  in 
aere,  ventis ,  calorìbusi  humoribusque  certis  ponuntor.  »  Easdem  physicas 
causas  reli^onnm  ^gyptii  popularium  agnoscit  idem  de  Iside  et  Osiride , 
p.  366 ,  p.  5o3 ,  Wytt  quum  dicit  ^gyptìorum  stolistas  :  ....i/ifuivtvris  «tt 
7VC  •v9iaa  hkì  udVrrtft  T9Ìfs  5f9Ù«  t9vt9uì  (  Jsii^  atque  Osirin  )  y0/Ac$9V9<v.  Quo 
minui  dubitandum ,  priore  loco  merito  dedUse  Wyttenbacbium  9vr(««  pio 
^9c«(.  £x  utroque  autem  loco  boc  efficitur ,  ex  Plutarcbi  sententta ,  semi" 
deorum  quoque  orìffinem  ex  eUmentorum  quadam  divina  tÌ  et  elficacitata 
'•petendam  tis^. 
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Quocirca  supina  erat  haec  consuetudo  ^  ut  Graeci  »  sicubi  in  iEgypto 
(  ut  hic  suksbtamus  )  de  aliqno  deo  ea  narrari  andiisseat ,  ea  edam  in 
ejus  honorem  fieri  vidissent ,  <pise  in  mortalem  hominem  cadere 
yiderentur  :  hujusmodi  deum  prò  homine  venditarent ,  mentis  suis 
in  deorum  numerum  relato.  Qua  in  re  insigniter  edam  invaloeral 
iilud ,  ut  quidquid  in  /Egjpto  memorabile  magnumque  atqae  sacrum 
esset,  illud  a  suis  heroibus  Grscanicis  profectnm  dictitarent  Hinc 
ipsas  illas  Thebas  /Egyptiorum  ab  Ogyge  Thebaque  j  uzore  ejos , 
conditas  j  ab  iisqne  Isldis  sacra  instituta  fabulabantur  ^  Vid.  Phere- 
cydis  et  Andochi  locum  excitatum  in  Meletemm.  nostris  I ,  p.  94*  ) 
Fuit  haec  consuetudo  ab  initio  nativum  quoddam  et  insons  stndium 
magnum  quidvis  Graecorum  meritis  vindicandi  ,  indeque  rebus 
Graecis  gloriam  afferendi.  Postea ,  sub  Alexandrì  Magni  tempora  et 
deinceps ,  quum  ipsi  suis  religionibus  diffidere  ccepissent  philosophi 
et  rerum  publicarum  praestdes ,  et  deos  quosvis  (acdtios  dictitarent, 
Euhemerus  aliique  nihil  antiquius  habuerunt  quam  ut ,   excogi- 
tanda  subdli  ratione ,  barbarorum  quoque  deos ,  in  bis  ^Egyptios 
maxime ,  de  sua  dignitate  deturbarent ,  quum  dicerent  et  ipaos  post 
hominum  memoriam  in  deorum  demum  numerum  esse  relatps. 

Jam  in  Agjptiis  religionibus  si  quseras  utra  ratio  verior  sii  ha- 
benda  ,  nunc  non  mulds  Terbb  opus  est  demonstrare  :  Yerìorem 
esse  Herodoteam  vel  potius  ipsam  sacerdotaUm  JEgyptiacam.  Qua» 
quidem  ita  docet  :  deorum  cognitionem  cultumqne  sacrum  ab  initio 
ortum  esse ,  vel  meditando ,  quum  vates  sacerdotesqne ,  supra  vnlgos 
sapientes ,  rerum  omnium  origines  subdli  ratione  ezplicarent ,  et 
summum  aUquod  numen  juberent  ■  suspici  atque  adorari  (  quam  rem 

*  Hanc  lalionem  sequitar  Jamblichns  de  mysteriìs  iEgyptioroin  YIlI,  ni , 
p.  159,  Gal.  quum  Deum ,  guatenus  incognitam  et  occaltam  ideanun  yrtn. 
produca!  in  lucem  j  ab  Agyptiis  appellari  dicit  Amun  ;  guafenus  samma 
cum  ventate  et  arte  omnia  perfictat ,  Phiha  ;  quatenus  autem  beneEcos  sit  ^ 
Osirin  (  eey«9GÙv  fi  xaiiiTixòt  wv  Otc/sc^  xrx>];rae£  ).  Utmm  haec  veierum  sacer- 
dotum  dottrina  faerìt,  nane  quam  maxime  qaftrerc  longum  est.— Eamdem 
beneficam  vim  voluntatemque  alii  in  heroibus  quoque  inesse  docent.  Adscri- 
barn  locum  Prodi ,  qui  ad  unÌTersam  de  diis  geniisque  ac  heroibus  ductiinam 
nonnibil  lucis  adfert.  Ita  enim  ille  in  Gomment.  MS  in  Platon.  Gratyl.  :  xovts 
ytZv  ti  ^^Uiuncv  yivof  ro»y  ^v^c»*  «ùx  i'I  /uv  ferrate  ^irìf^  ff;c^«vr9V  fi  ivri  x»l 
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in  medio  posìtam  reUoquo  ) ,  vel  certe ,  quum  ei  cali  sui  ierrcufue 
natura  haurireni  sensum  quemdam  naiunz  àivinct ,  ac  populares  silos 
assuefacereot ,  tanquam  deum  deamvevenerariquìdquidpotissimuiii 
Tel  seosus  ferlret ,  vel  vi  sua  qualibet  sese  patefaceret ,  vel  eas  res  9 
quibos  vita  humana  omnis  contineri  videretur. 

Qua  quum  ita  sint,  ego  ,  uti  preuise  non  negaoerim  (  nam  ,  ut 
alios  taceam ,  obsiat  Manethonis  auctorìtas  )  aliqao  certe  tempore  a 
veteriòus  Mgyptiis  etiam  semideos  esse  rite  cultos ,  quos  tamen  The- 
baici  sacerdotes  apud  Herodotum  non  agnooerunt  :  ita  negandum  ac 
pemegandum  existimo  :  Osiridis  sacra  ex  kominis  Mgyptu  adeotpte 
Thebaici  Regis  prctciara  morte  feralique  rifu  enaia  esse. 

/3<0V,  «rr  flirt x*v  xae^  rSi$  $piB«v9ìif  xetroi  fifipvi'  koXù  t»  Sofety^yàv  xeti  rùonr«>I«x- 
r0V  «ifc  SXnf  ix9U9t'  M  xoei  pec^mt  elt  r«v  V9:|r0v  òiir»xa9<Vr«vrflt< ,  xcci  ir9»««  ki^ 
fii^ut  ixtì  ^tiynffDf^  &cietp  r«  «XoyoidV'tfTr^tt  reiiv  ^u;((i»y  yrv^*  }  «ùd'  SX(»t  $ 
^U9X'p^  i  ^«*  f^«X<'^^  '^f  ^^  y0f rÀv  «««xM^cVreerKc  Ore  «ùròf  fih  txecvros  rùv 
Sftev  acftcycif  mpTtT9tt  róiv  ^uriptav*  ^c/a^paiv  ^  9Ì  rpturtVTOt  xtei  iktfdtxtpoi  x%i 
xsmxftm  irtctpifpvwott  9x*9f^  KVtùfiecToc  i'i  Ktpiyteot  xkì  fispa»  TAÌot/iSxvevst  ^v] 
ffTg  rrM»v  ynhti^'  oùxi  fUffixyv  K0i9v/iivee  Kpit  ree  5vi;r«  /it^tv^   iXXec  xrvsDvnc 
ryv  ^uoìv  xa/  ryv   cT^vK/itv  fleÙ7»{  rf>r<0uvra  r^v  yóvi/i9v  x«i  r^v  arpxKrj  «ver- 
v>9uvrfl(   r{i$  fCjivitAi  xmi  «rovror  rtt  tfiKsftn   o-uffrA^Tvrx.  Oc  /uiS^dr  di7v  ^(eè  r»; 
ifktuwfiwt  r«  KpiyfUtret  9vyxcàùicT9U9t.   Toc  yèr^   rsiacurat  rvfu/cxrae  ò/iùiW/i»  tlct 
TtU  Ì9tw6»V  Vttpif  ÙpXt»0£i  KÌTÌ9tt  ^lOti'  ^19  fctvh  }  ^tùt  [^fsùc]  5v9r«2sy  9  5vi;- 
T9vt^tctU  ffu/A/ucry9y«£*  fi  d'  ^^«uX^vr?  ^lot^p'ii^v  xxè  corf^ó»;  >/-/f <y  |   rfiroy  av  «re  ir 
Afp9^ÌTH  H9il  9  Apnt  x«i  ^  6cV<€  X9ii  9l  SilXot' ^isl ,.  7xflt9'r9$   «yci»$fy  9LpX0liri9Ì^ 
fiiXpt  ^^  ri^iur«{toy  Kp9ciyti  r^y  ffLectaev  9ttpw.Ktptix9vv9Ci  traX^ft^  9\i9Ì9ti  (Tforff- 
p9V99t^  iXXi'Xwf  rjf  9Ù«ta  «ùrj)  ,  o(9v  eé/yc >ix«$ .   dVec/uavcxft; ,   if^oicxà;  ,  vv/ucf  cx«$  , 
x«^  r«;$  r9raevr«c*  «^  rffcvw  Ktptri^toe  róiv  rff|/(uy  r^vrouy  ^v«/u(C{  «9»:9y  X9»(i0- 
vc'iry  /vr9riÌ90evr9  c^0$  r9  «y$^(»ir(V9v  yiv9$*  ree  y«^/  r/>«  rtov  9p<ÒT(av  ffufAfviTctt  roe?$ 
rùìy  ^vxipot'j  ipxKÌs'  xoti  rodi  ti  Siìloits  xotròt  fùvvj  oryr&v  ^ti^oer/tayuxìi  9uvTi)^9U7t* 
,..-2vf».Kat9iI  fi  fìjfftxóii  9Ù  /«9V9V  r?  rotoùm  i'9ttjji9vt9v  y/y9$  r9/(  (xvd^^curffff ,  iXXùi 
xtel  «»«  y/vj»   SXX91Ì ,    iaff^^  «i  'JVfJLf«t  raU  fivf,,oii  x«i  «AX«t  rotti  xT^yotìf  xcti 
SXXott  T9tU  i^if9ii  ^  99iffcv.  Videa  (|iioinodo  Graecorum  phìlosophi ,  qui  ne- 
gare nollenty  quod  pernegaveraut  iKgyptioram  sacerdotes  apud  Herodotum: 
hominem  a  deo  generari ,  hujusmodi  ^eneratioaes  expedire,  et  cum  sancta 
illibataque  deonim  natura  conciliare  slnduerint. 
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EXCURSUS  SEPTIMUS. 


D£  CERERE  ET  BAGCHO. 

AD    LIBRI    SECUNDI    ELEGIAM    PRIMAM,  V.   5  et  4  ^ 

«  fiacche ,  veni ,  duIcUqae  tuU  e  comìbus  nr^ 
Pendeat  ;  et  spicu  tempora  cinge ,  Ceres.  » 

Etiam  de  Cerere  et  Baccho  excursom  pollidti  siuniis.  Cave  UneD 
credas  nos  tanta  laborare  insania ,  ut  integram  de  bis  numìnibus 
&bu1am ,  perexignis  plagulis  ezponere  audeamos  :  nam  hoc  illixs- 
trìssimis  viris  volumina  sappeditavit  ;  si  te  itaque  desideriam  ienett 
totum  cognoscendi  Bacchuaif  Gail  adi.  1$  ab  Acadenua  Eie- 
gantiuin  Litefarum  meritam  obtlnait  laodem  propter  opus  Gallice 
conscriptiun  :  JUcherches  sur  la  nature  du  eulte  de  Baccìms,  De 
Cerere  vero  Simbolica  legas  atqué  perlegas  ;  mulios  enim  fuit  in 
bac  religione  doctissimus  Crentxer. 

Nos  nibil  aliud  in  boc  excursu  quaerimos  quam  ut  te  ,  anùce 
lector ,  edoceamus ,  tur  in  TibuUi  versìculis  conjanctim  occur- 
rant  Ceres  et  Baccbus  ;  deinde  cur  buie  cornua  tribuantur.  Brouc* 
'kbusius  lapidem  memorat  apud  Gruterum ,  p.  LXVI,  ubi  Baccbus 
cornibus  insignis  conspicitur.  Idem  Qrpbeo  ^Uefms  di|;itur  ;  Ana- 
creonti  x«|mcóc  ;  Nonno  xcpar^c  »  etc ,  etc.  ;  sed  Lilium  G jralduoi  au- 
dire  lubet ,  de  Bacchi  cornibus  doct^  diasereotem  boc  modo. 

Bugenes  ,  ^vyiviic  Acówaoc ,  id  est ,  bove  genitus  Baechoi ,  ab 
Argivis  colebatur.  Hinc  etGrsecorum  pleriqueTavpófAopfWfidest, 
taurìformem  Baccbuni ,  et  Tavpoxl^.ov ,  id  est  taurìdpitem  ,  iten 
TOLupwtQv  ab  Orpheo  effingebant  et  appelbbant ,  natumque  ex  Per- 
sepbone,  ut  Clemens  in  Strom.  et^Eusebius  in  Praeparat.  Evang* 
tradunt ,  ut  alios  mittam.  Quinimo  etiam  Taurus  dictus  est ,  et  itlf 
cornua  attributa  et  cognomen  etiam  &ctum  TseupóxiptMc  y  id  est  Tao- 
ricomis ,  ut  est  apud  Nicandri  Comm.  in  Alexipbarm.  ;  idem  et  ab 
Orpheo  in  Hymnis  J3ouxffpa>c  et  Jcxffpoo;  vocatus  ;  bine  Oyidius  Epist. 
XV,  a4.: 

«  Accedant  capiti  corona   Baccbos  ens.  » 
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Ideo  aatem  comaa  Baccho  sont  attributa,  ut  Btodoras  in  quinto 
tradit,  quia  primus  boves  junxerìt ,  et  Bacchus  idem  sit  et  Osiris. 
Idem  tamen  in  quarto  idcirco  cornutum  Dionysium  prodidit,  quod 
Ammonis  filius  fuerìt ,  qui  arietino  capite  cum  cornibus  fuisse  dici- 
tnr.  Sunt  qui  comua  prò  audacia  sumant  >  ut  Pharnutus ,  quod  au- 
daces  vinum  £iciat;  et  ideo  cornutus  et  comiger  forroatur.  Quod  in 
Art.  Amat.  I ,  a3g,  etiam  Ovidìus  innuere  videtur  ;  «  Tunc  pauper 
comua  sumit.  «  Scribit  Porpbjr.  in  Cann.  Horatii  super  ea  verba  , 
aureo  comu  decorum  :  comua ,  inquit,  Libero  patri  et  nonnullis  sdiis 
assignant,  quoniamscilicetTinolentia*  protervitatem  et  contumaciam 
addere  solet ,  quae  per  comua  sigiuficatur.  Comua,  ioquit  Festus  , 
Liberi  patris  simulacro  adjiciuntur ,  quem  inventorem  vini  dicunt , 
eo  quodbomines  nimio  vino  truces  fiunt  ;  sunt  qui  et  scribant  corona 
crìstas  Yocari ,  ut  in  ilio  Virgih  ^n.  XII ,  8g  ;  e<  rubra  comua  cristoR , 
boc  est ,  comap  quas  Graecixlpara  nOminant ,  unde  et  xetpetv  tondere 
dicunt.  Et  comua  bi  voKint  cincinnos  esse  ;  ac  ideo  Mosen  cornu- 
tum Hebraeìs  yisum  putant ,  ut  etiam  L jsimacbum  regem  in  ejus 
numismatibus  videmus.  Sed  Armenios  adhuc  et  Lydos  sacerdotes  ' 
cum  bujnsmodi  cincinnis  et  capilKs  Romse  conspeximus.  Porro  et 
illud  item  apad  Atbenaeum  et  Nicandri  in  Alexipbarm.  interpretem 
nos  legimus  i  yeteres  comua  bovis  prò  pocnlo  adhibuisse  :  et  inde 
fiictum  esse ,  ut  non  solum  comua  Dionpio  finxerit  antiquitas , 
sed  etiam  taurus  ipse  diceretur ,  et  taurHòrmis ,  id  est  raupó/iop^oc , 
in  Cyzico  coleretur.  Verum  quod  cornibus  antiqui  biberent ,  iHud 
etiamnum  indicio  esse  potest  quod  Graeci  xcpao-at  dicunt  miscere, 
videlicet  a  comu  yocabulum  deflexnm  est  xpai^c  quasi  xepaiT?;  a 
xfytQ ,  quod  cornu  significat.  Nec  iilud  te  latere  velim  ,  quod  est 
ab  Hygino  in  m  jtbologico  poetico  literis  commendatum  ;  «  Crassum 
quemdam  fuisse ,  qui  vinum  cum  Acbeloo  flumine  in  ^tolìa  mis- 
cuit:  »  unde  miscere  xffpséo-at  est  dictum,  unde  fortasse  illud  Maronis 
in  Georg,  lib.  1 ,  vs.  g  : 

«  Pocnlaqae  inventls  Acheloia  mì^cuit  uvis.  » 

r 

Illud  iiiAuper  annotandum  duxi  ,  quod  flumina  etiam  pleramque 
non  modo  apud  pictores ,  sed  et  scriptores ,  cornigera  et  tauriformia 
sint  solita  effingi ,  ut  Padus  ,  Aufidus ,  Virgilio ,  Horatio ,  Ovidio, 
et  aliis. 
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Haec  de  coruibas  Bacchi  Gyraldufl*  Papinias  Statili»  9  S3v.  lib.  Ili , 
IH,  vft.  60: 

m  Smyma  tibi  gentile  tolnm ,  potusqae  verendo 
Fonte  Meles  ,  Hcrmìque  vadam  ;  quo  Ljdins  inlf»t 
Bftocbiu ,  et  aimto  refiàt  saa  comoa  limo.  » 

Nuoc  ad  Bacchi  et  Cereris  conjunctionem  transeundum.  Non 
mirum  sane,  si  In  agrorum  lostratiojle  rustici  fruguoiDeam  una  cum 
irineae  namine  invocabant;  et  nulla  alia  explicatione  res.indigeret; 
sed  illustr.  Gail  demonstrationem  altius  repetivit  : 
,  '  Bacchus  figurait  dans  les  mystères  d^EJeusb  :  on  lui  con&acnit 
le  cinquième  et  dernier  jour  des  Éleusinies.  Il  était  appelé  lacchus, 
assesseur  de  Cérès  9  aropi ^poc  S  et  se  troure  représenté  dans  la  col- 
lectioa  d'Hamilton.  Cet  lacchus  est  appelé  par  Strabon  vns  Av^orpec 
htifM^a ,  et  re^t  de  Nonnus  Tépithète  d^Éleusinien.  C'était  en 
son  honneur  9  conime  le  remacque  M.  de  3ainte*Croix ,  qu  on 
chaotait  rhymne  mystiqne  I^ckus. 

On  devait ,  dans  ces  mémes  mystères ,  (aire  de  Bacchus  le  sym- 
bole  des  mémes  explications  ^o&^ogoniques ,  dont  le  nom  d^OsirU 
était  le  symbole  en  Egypte.  Ce  Bacchus  ancien  passait,  en  Grece, 
pouf  étre  fib  de  Jupiier  et  de  Cérès ,  tandis  qu'en  Egypte  Osiris 
était  époux  et  frère  d'Isis  ;  mais  les  interprétations  alidori* 
ques  étaient  au  fond  les  ^némes  ;  les  mystères  d^Eleusis  ,  et  saos 
doute  aussi  ceux  des  antfaestéries  ,  possédèrent  seuls  le  dépòt  de  b 
sagesse  égyptienne  »  tandis  qne  le  nonveau  Bacchus  ,  passant  pour 
étre  né  à  Thèbes ,  et  Uvré  au  vul^ire ,  quoiquVtant  l'Osiris  de- 
figure  y  parut  étre  une  aiitre  divinité.  Enfin  il  fut  rappelé  a  sa  véri- 
t^ble  origine ,  dès  que  la  doctrine  des  mystères  commendi  à  trans- 
pirer  et  à  se  répandre  dans  la  Grece. 

Aristophanes  '  dit  que ,  dans  Tinitiation  bachique ,  les  mystes , 
revetu»  d  une  nèbride,  ou  peau  de  hon ,  offraient  à  Bacchus  les 
prémices  des  finiits.  Ceci  prouve  que  les  Grecs,  après  avoir  appris 
qu'on  rapprochait  Bacchus  et  Cérès  dans  les  mystères,  ne  coin- 
prirent  pas  bien  qu'on  les  unissait  U  par  certains  npports  allego- 
riques,  tirés  de  Tùstronoaue  el.de  la  physique,  et  non  par  les  aUii- 

>  Pindar.  Uthm.  Od.  VII ,  v.  3. 
*  Ran.  V.  124^. 
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buts  otérieon  de  Cérès  ;  ik  crareot  qite  Baccluis  d^ait  dès  lon 
partager  aossi  ces  attrìbuts  e^térìeurs  ;  et  ils  auraient  dù ,  par  la 
méme  raisoo ,  mettre  ègalemeot  la  vi§oe  8ou3  la  protection  de 
Cérès.  C'^st  noe  confu^IoD  qu  il  est  &cile  de  coocevoir ,  et  qui 
derait  naltre  d'po  fiareil  systèmeTeligieux.  » 

Paulo  inCra  idem  doctus  Gail  : 

«  On  t^o^ve  sonveut  Bacchus  porte  dans  les  bras  de  Cérès.  Sui- 
das  dit  :  «  lax^oct  Acowtfo;  irù  r^»  ftoCM.  »  lacchus  ,  Bacchus  ad 
mamiuam.  Dans  Lucrèce  on  Ut  :  «  Mammosa  Ceres  est  ìpsa  ab 
laccho.  »  Cérès  portoni  des  mammelles  esi  ainsi  repnsentée  à  cause 
àt  Bacchus  qu*eUe  aìlaUa.  Dans  Orphée ,  cité  par  saint  Clément 
d^Alexandrie ,  qd  Ut  :  Date  ^  tisxi  lax^roc-  » 

On  sait  daìUenrs  que  Bacchus  se  trouve  fréquemmept  sur  les 
médaiUea  av.ec  Cérès  et  Proserpine  ;  <<  Taurum  Bacchum ,  a  Jove  et 
Proserpina ,  cum  parentibus  in  eodem  nummo  conjunctum  ,  dit 
Icihé  '.  n 

AUo  io  loco  Gml  hisce  ad£t  : 

«  Il  paràtt,  qoe  ^iBacchusavait£gnré  dans  les  mystères  de  Cérès  , 
Cérès  figura  aossi  dans  les  mystères  récens  de  Bacchus.  Un  vase 
d'agate  dn  cabinet  du  Boi  * ,  qui  était  autrefois  dans  le  cabinet  de 
Sabt-Denis ,  présente  sur  Tnn  dés  c^s  une  figure  portant  deux 
fhmbeauz ,  qui  doit  étre  Cérès  elle-^méme.  Cette  déesse  est  repré* 
seotée  aussi  avec  deux  flambeauz  sur  un  .vase  du  cabinet  du  due  de 
Branswick  ^.  Ce  vase  fìuit  visiblement  partie  des  objets  bachiques 
qui  nous  xeatent ,  et  représente  Cérès  :  donc  ces  deux  divinités 
élaient  unies  dans  les  mystères  Orphiques.  » 

Idem  denique  loculentus  auctor  rem  etiam  astronomicis  ratio- 
mbus  perfidt  bis  verlns  : 

«  Malgré  Tidée  dé&yorable  que  Fauteur  de  V  Origine  des  cultes 
fait  conceyoìr  en  general  de  ses  interprétations  systématiques ,  mal- 
gré la  réprobation  dont  plusieurs  de  ses  opinions  sont  frappées  , 
opinioos  qu9  nous  faisons  profession  de  ne  pas  partager ,  nous  (ai- 
sous  cas  cependant  de  son  pian  ,  qui  est  de  réduire  les  traditions 

'  DoctNam.  t.  I,  p.  i38. 

'  Ce  vase  se  trouve  dans  M9ntfancon ,  1. 1 ,  ic  part.  pi.  167 

^  Montfaacon ,  ant.  espi.  t.  Il ,  2*  partie,  78. 
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sacrées  des  Égyptiens  et  des  Grecs  à  une  explicadon  astronomiqnt. 
Nous  ne  voyons  pas ,  comme  luì ,  toni  dans  le  zodiaque  ;  mais  la 
marche  da  soleil  passant  successivement  devant  les  dhrerses  cons- 
.tellatìons ,  les  observations  (aites  sur  les  diCFérentes  stations  de  cet 
astre ,  et  sur  les  rapports  des  astres  entrWx ,  tont  ce  système  est 
pour  lui  la  clef  de  plusieurs  dogmes ,  couverts  autrement  dn  voile 
de  rabsurdité.  Les  écrìyains  des  derniers  ftges  de  Tantiquité  paTenne, 
et  plusieurs  Pères  de  Téglise  ont  dé)à  ouvert  la  porte  a  ce  geore 
d^interprétation. 

Baccbus  était  fils  de  Jupìter  et  de  Proserpine  ;  selon  M.  Dupuis , 
Proserpine  ou  Cérès  est  cette  étoile  appelée  Ariadne  ou  libera^ 
voisine  dans  le  ciel  des  constellations  du  Scorpion  ,  de  la  Balance 
et  du  Serpent.  Jupiter  est  le  Soleil.  L^antiquité  racontait  qoe  ce 
dieu ,  après  s^étre  uni  à  Proserpine  sous  la  forme  dW  serpent , 
avait  donne  naissance  à  Bacchus-Taureau.  Ce  Jupiter  métamor- 
phosé  en  serpent,  cVst  le  soleil  passant  à  nos  yeux  devant  les  cons- 
tellations d*  Ariadne  et  du  Serpent.  Bacchus-Taureau  est  la  constel- 
lation  du  Taureau  qui  paraissait  dans  Tauiomne ,  au  moment  où  le 
soleil  était  en  conjonction  avec  le  Serpent  dans  la  partie  opposée  da 
ciel.  C^est  Tallusion ,  dont  nous  parlons  ailleurs  ,  du  taureau  en- 
gendré  par  le  serpent ,  et  du  serpent  cngendré  par  le  taureau  ;  parce 
qu^une  constellation  qui  descend  sous  rhorìson  bXi  lever  la  cons- 
tellation  opposée  au-dessus  de  rhorisoo  dans  la  partie  inverse. 

Rappelons  encore  qu^on  a  confonda  Cérès ,  Proserpine,  Diane, 
Recate  :  elles  sont  toutes  la  méme  étoile  qui  couronnait  la  lune 
dans  son  passage  aux  signes  inférieurs  ,  et  qui  s^unissait  au  soleil , 
lorsqu^en  conjonction  avec  le  Serpent,  cet  astre  descendait  aux  ré- 
gions  australes ,  et  devenait  Séf'apis ,  ou  Pluton ,  dieu  des  enfers.  » 


OBI 
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EXCURSUS  OCTAVUS. 


DE  6£NI0. 

AD  LIBRI  SfiCUWDI   ELEGIAK  SECUNDAM,  V.  5: 

«  Ipse  suos  genius  adsìt  visums  konores.  » 

Vareo  ,  Frag.  lib.  XVI  Rerum  Dù^inarum,  ait  :  «  Genium  esse 
uiiiusciijiu<pie  animimi  rationalem;  et  ideo  esse  singvlos  singu- 
lonim;  talem  anlem  mundi  animwm  deam  esse. . .  Genius  deus  est 
qui  pnepositns  est,  ac  yim  habet  omnium  rerum  gerendamm.  » 
Servius  ad  Virgil.  Georg.  I,  -3oa  adscripsit  :  «  Genium  dicebant 
antupii  naturalem  deum  uniuscu)usipie  loci  9  vel  rei  ^  vel  hominis.  » 

Illnstriss.  Crentier  plurìbus  in  locu  de  Geniis  egit  ingeniose  et 
docte.  Notat  primum  Etruscorum  de  illis  doctrìnam  e  rìtibus  Sa- 
mothradae  in  Grseciam  parìter  atque  in  Etruriam  profectam  esse. 
Uominis  cujuscumque  indole» ,  ac  vitae  ratio  prse  ejus  Genio  9  ve~ 
terum  opinione ,  habebatur.  Genius  vita  comes  erat  ònaiò^ ,  vwo- 
icai9ùi\  Idem,  quoad  mentemad  majora  etsanctiora  perdocit,  pvroytt- 
7ÒC  Tov  ^ov  dicebatur.  Menander  apud  Ammianum  Marcellinum  , 
lib.  XXI ,  cap.  i4  9  ait  : 

Nonnunquam  Genius  Natura  humamz  deus  yocatus  est ,  ut  apud 
Horat.  lib.  Il ,  Epist.  11 ,  vers.  i88t  ubi  astrum  temperat  unius- 
cujusque  mortalinm.  Hinc  cura  Genii  placandi  inter  praecipuas  erat. 
Siint  qui  cuique  bominum  peculiarem  tribuant  Genium ,  qui  nunc 
serenus ,  nunc  sevenis  9  modo  albus ,  modo  ater  sit.  Suot  rursus 
qui  blnos  eodem  in  bomine  esse  velint ,  quse  doctrina  9  ut  ex  ves- 
tìgiis  scrìptorum  deperditorum  et  monumentis  Etrurìse  quibusdam 
constat  9  perantiqua  fuit.  Hi  Genii  inter  se  continuo  pugnabant  9 
quum  uterque  vitam  bominis  regere  conaretur.  Yerum  apud  Grsecos. 

>  Jambl.  Yit.  Pythag.  e.  u,  pag.  5. 
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minus  freqaenter  occurrant  indicia  hnyas  docUiiue  de  dapGci  Genio. 
Callimachus  de  Genio  inseqnentis  diei  sic  loqnitor  :  Aaifiova  n'c  tv 
àt^t  tòv  o^peov  '  9  et  Horatius ,  Epist.  lI,i9i44-9  Geuium  nominat 
memorem  bre^is  ctoLTiinc  factum ^  ut  confandereotar  humanae Titae 
et  Geni!  imagines  ^  ita  ut  latini  sermonis  consuetudine  diccrent 
Romani  indulgere  Genio ,   defraudare  Genium  :  prìns  usor|>atar, 
quum  naturse  obsequimur,  altenim  vero  qoum  minus.  Quo  roa}or 
itaque  hic  vitaepraeses  ^  quo  propitìor ,  eo  melior  et  beatior  fiikomo 
cujus  cura  illi  dejnandata  est.  At  ubi  potens  ac  constans  Genius 
eximium  virum  virtutibusque  ornatum  ad  maximum  glorìae  ac  de- 
coris  culmen  perduxerat ,  tunc  ciyes  fllnm  yenerabantnr ,  et  ipse 
vìr  ^ocuóvcoc  dScebatur ,  ut  Eutkymus  tllé  Locroram.  Stmiles  ioter 
deos  relationes  apud  iEgjpti  Ptolemaeos  occorrunt  :  fiUos  plenim- 
que  patrem  a  quo  imperium  accepérat  numinis  instar  intocabat.  Ut 
quisque  exiniia  indole  praeditus  erat ,  ita  illins  Genius  venerationi 
omnium  oblatus.  Romae  ancillse  ac  servì  per  domini  Genium ,  per- 
que  dominaè  Junonem  jurare  sólebant.  Eadem  causa  fuit  cor  pa- 
rentes  a  liberis  domesticò  post  mortem  cultu  donarentur*  Bine 
quoque  Caraar  ab  Augusto  Divns  dictus  est  *.  Moxpopuius  romanos 
omnis  consuevit  per  Angusti  Genium  jurare  ^  itemqoe  per  reKquo- 
rtnn  imperatòrum  Geniojt.  Hsec  sunt  quae  Apatheasin  impèratonim 
crearere ,  quum  antea  nuUus  nisi  RomuiusOlympum  ifttra^set.  Graèd 
postea  inìtium  buie  superstitioni  fecere,  quippe  qui  ducibus  to- 
manis  aras ,  quinadeo  tempia  dìcarent ,  ipsique  Romae  ^  qoam  tan« 
quam  personam  inducebanl.  Modo  accidit  ut  Genius  Augusti, 
Romaeque  Fortiuoa ,  fina  communiter  habitarent ,  donec  tandem 
imperatores  omnìno  Inter  deos  numerarentur ,  cui  rei  non  parnm 
subsidii  adtulit  appellatio  Patrìs  ptUruty  et  ritus  domesticos  ìUe, 
secundum  qucm  parentes  consecrari  solebant  Wieland  luculentus 
auctor  ad  Horatii  Epistolas  origìnem  Apotheoseos  optime  expKcavit, 
quam  tu  quoque ,  amice  lector ,  consulere  poteris  :  liam  in  Horatii 
operlbus ,  mox  prodituris  in  lucem ,  etiam   illius  lucubrationibus 
iilemur;  et  ego  ,  qui  nuperVossii  notas  Virgilio  submisi,  mox^'ie' 
landi  animadversiones  Horatio  addam ,  ita  ut  cuique  Roroanorum 


'  Epigr.  no  XY,  pag.  288,  Ernestl. 

'  Vide  CasauboD.  ad  Suetoa.  Cxs.  e.  88. 
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iDottris  Gtmxtkotvm  poeta  in  posterum  comes  sii,  Ckiriss.  Creatsef 
■mlu  ìasuper  docet  qn»  apud  ipsum  kgere  jacundius  erit.  Nos 
alk  «pnedam  sidijidaiinis  ;  et  prìmiim  «prìdem  Censoriai  locm 
iranacrihamns.  Alt  esim  :  «  Genius  est  deus ,  cnjiis  in  tnleh ,  ut 
qiiis^e  natos  est.  Tiriti  Hie  sive  qùod^  ut  genaimir  curat,  sive 
qii9d  una  genitnr  nobisemn  ;  snre  etiam  quod  nos  geniios  suscipit  ac 
tnelur  ;  certe  a  Genendo  Genius  appellatar.  »  Enmdein  esse  Geniiini 
et  Lareai ,  mM[  Telerès  nwmoiias  prodidenint  :  in  qneis  etìam  Gra- 
nins  Flaccns  in  libro  ^  quen  ad  Caesarem  de  Indigitamentìs  scriptom 
reliqnit.  Hunc  in  nos  maximam ,  qitin  immo  omnem  habere  potes- 
tatem  creditnm  est.  Nonnulli  binos  Genios  ,  in  iis  duntaxat  domibos 
qnae  essent  meriUe ,  colendes  pntaverunt.  EucKdes  autem  Socraticus 
duplicem  omnibus  omnino  Genium  dicit  adpositum  :  quam  rem 
apud  Lucilium  in  libro  satyraram  nono  licet  cognoscere.  Genio 
igitur  potissimum  per  omnem  aetatem  quotannis  sacri£camus.  Quam- 
quam non  solum  bic,  sed  et  alii  sunt  praeterea  dìi  complures ,  homi- 
num  Titam  prò  sua  qnippe  portione  adminicnlantes  :  quos  volentem 
cognoscere  Indigitanentorum  Mbri  satis  edocebunt  ;  sed  omnes  hi 
semel  in  unoquoqne  homine  numinum  suorum  efTectum  reprsesen- 
tant  ;  quo  circa  non  per  omne  vitae  spatium  novis  religionibus  ar- 
cessnntur.  Genius  autem  ita  nobis  assiduus  observalor  appositus 
est  f  ut  ne  pu&cto  qoidem  temp^ris  longìus  abscedat;  sed  ab  utero 
matris  exee ptos  9  ad  extremum  vìliie  dìem  comitatur.  Idem  Censo* 
rinua  ait,  cap*  a  :  Hie  forsitan  quia  qn«'erat  quid  caus«e  sit  ut 
merumfaidendum.GeniOf  non  hostìam&cieiidam  putaventPersins. 
Quod  scilicet ,  ut  Varrò  testatur  ,  in  eo  libro  cui  titnlus  est  Ai^ 
UcmSf  et  est  de  numeris ,  «  id  moris  institutiqne  majores  nostri  tenue- 
runt ,  ut ,  qmnn  die  natali  nranus  annale  Genio  solTerent,  manum  a 
caede  ac  sanguine  abstinerent,  ne  die  ^op  ipsi  lucem  accepissent^ 
^ib  demerent ,  »  iUod  etiam  in  boc  die  obsenrandiun  ^  quod  Genio 
&ctian  neminem  oportet  ante  gustare ,  quam  eum  qui  fecerit. 

Hotatìus  9  lib«  111 ,  od^  17 ,  cauit  :  Cras  Gerimm  mmv  euraòis  et 
porco  bimestri  i  qui  locus  contra  Censorim.auctoritatem  fiicere  vide- 
tur;  sed  doctissimus  Dacier  in  notis  existimat  non  hie  de  Genio 
agi  natali,  et  locum  aliorsum  trahendum  esse ,  quod  mea  senteniia 
focile  fieri  potest.  Portasse  hie  consueto  apud  Romanos  sermonis 
us«  locutus  est ,  ncque  Genii  cnkum  respexiu  Superest  ut  nam-* 
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tiunculam  addamas  e  Pkitarcho  depromptam.  De  Bruto  agitar  ad 
Philippos  dimicaluro  ,  qui  :  «  Qv}loyiì;iju»6^^ri  xac  ffxoirwy  j  ir/Mc 
iamòv  ^  Mo|(v  aMtaBoLt  rcvoc  stai ó*/roc'  im^ki:!^  et  npòq  m  wm9v9 ,  ifà 

TI  ^ovìó/A'voc  rmiug  «Se  tifiate  ì  uiFOfd^fTflU  dq  àvr^  ri  foofia*  Óoò;, 
«  BpoOrt  1  ^oifAUv  xocxoV  o^u  ^1  ^  irfpì  ^tìiinreuc'  xac  ó  Bpoùroc  9  ov  ^c- 
rapoL^QtiSì  O^ftaiy  ccirtv.  A^MrBìiiT9^  f  aùrw  ^  tìxjq  wùSùlq  cxxXtt*  pirrc 
àxovffsei  Ttvoe  ^ M(y?2v  ^  p)irc  ì^cèy  o^cv  ffcenwm/u  ^  x«  t.  J(.  » 


EXCURSUS  NONUS, 


DE   SIBYLLIS. 

AD  LIBRI  SEOUNDI  ELEGCAM  QUINTAM^  Y.   ig  : 

ì         i 

«  Haec  dedit  ^neae  sortes. » 

i 

ExcuRSUM  de  Sibylla  prooiisioitis  ia  notula  qoae  huic  Tersiti 
submiltitur  in  nostra  editiqne ,  et  Biiné  promissa  persolfenda  stmiv 
etsi  ex  sere  alieno  tibi  satis&ctaréis  sim.  Nihil ,  amice  lector  y  apod 
velercs  scriptores ,  nihil  apifd  recentiorés  inveni ,  qaod  te  melnis 
edocere  pdssit  ^  quodque  lubentius  lega» ,  quam  Mlam  de  SibylHs  db- 
qnisitionem  ,  qtiae  Lactantii  est.  Habeas  itaqae  illam  atque  benigne 
accipias  ;  prsestat  ènìm  exinni  scriptorìs  opus  iterum  edere  ,  qmim 
ipse  nihil  in  medium  proferre  potis  sìs  ^  nisi  panmculos  bine  et 
ilHnc  desumptos  et  male  consulos. 

Audi  Dunc  :  sic  orditur  magnns  \ir  ;  «  M.  Varrò  9  quo  nemo  im- 
quam  doctior ,  ne  apud  Graecos  quidem ,  nednm  apud  Latinos ,  in 
lifarìs  Rerum  Divinarum  ,  quos  ad  Caesarem,  pontificem  maximum , 
scrìpsit ,  qunm  de  Quinderìmviris  loqueretor ,  SibylUnos  libros  alt 
non  fuisse  unias  Sibjllsc  ;  sed  appellari  uno  nomine  Sibyllinos , 
qnod  omnes  feminae  vates  Sibyllae  sunt  a  veterìbus  nuncopatse , 
vcl  ab  unins  Delphidls  nomine ,  vel  a  consiliis  deorum  denuntiandìs  : 
ccov;  cnìm  deos  non  ^cov;  9  et  consilium  non  pw).in  sed  pvXvtt  ap- 
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pellabuit,  /Eolico  genere  sennonis.  Itaque  Sibjllam  dictam  esse 
quasi  oioù  pou)^v.  Csetenim  Sibyllas  decem  niunero  faisse;  easqae 
omnes  enumeravit  sub  auctoribns  ,  qui  de  singolis  scriptitanint. 
Primam  fuisse  de  Persis  ,  cujiis  mentioorm  feci!  Nicaoor ,  qui  res 
gestas  Alexandrì  Macedonis  scripsit.  Secundam  Ubycam ,  cujvs 
meiniitit  Euripides  in  Lami»  prologo.  Tertiam  Delphicam ,  de  qua 
Chrjsippus  loquitur  in  eo  Ubro  quem  de  divinatione  coniposuiU 
Quartam  Curnseam  in  Italia,  quam  Naevius  in  librìs  Beiti  Punici, 
Piso  in  Annalibus  nominai.  Quintam  Erythraeam ,  quam  Apollo- 
donis  Eryihraeus  afSrmat  suam  fuisse  civem  :  eamque  Gratis  Ilium 
petentibus  fuisse  vaticinatami  et  perituram  esse  Trojam  et  Homerum 
mendacia  scripiurum.  Sextam  Samiam  ,  de  qua  scripsit  Eratos- 
tbenes  in  antiquis  annalibus  Samionim  reperisse  se  scriptum. 
Septimam  Cumanam ,  nomine  Amalthaeam ,  quae  ab  aliis  Demo- 
pbile  vel  Herophìle  nominatur  ;  eamque  novem  libros  attulisse  ad 
regem  Tarquinium  priscum  ,  ac  prò  eis  treccntos  Pbilippeos  postu- 
lasse ;  regemque ,  aspernatum  pretii  magnitudi oem ,  derisisse  mu- 
lierìs  insaniam  ;  illam  in  conspectn  regis  tres  combussisse  ,  ac  prò 
reliquìs  idem  pretium  postubsse;  Tarquinium  multo  magis  mulierem 
insanire  putasse.  Quae  denuo ,  tribus  aliis  exustis ,  quum  in  eodem 
pretio  perseveraret ,  motum  ess^  regem ,  ac  residuos  trecentis  aureis 
emisse;  quorum  postea  nnmerus  sitauctus ,  Capitolio  refecto  ;  quod 
ei  omnibus  civitatibus  et  Italicis ,  et  Graecis ,  et  praecipue  Erjthraeis 
coacti ,  collatique  sunt  Romam  j  cujuscuoque  Sibjllae  nomine  fue- 
riint  Octavam  Hellesponticam  in  agro  Trojano  natam ,  vico  Mar- 
pesso  circa  Qppidum  Gargetbium;  quam  scribit  HeracHdes  Ponticus 
Solonis  et  Cjri  fuisse  temporibus.  Nonam  Phrygiam ,  quae  vatici- 
nata sii  Ancyrae.  Dccimam  Tiburtem  ,  nomine  Albuneam ,  quae 
Tiburì  colitur  ut  dea ,  juxta  rìpas  amnis  Anienis  :  cujus  in  gurgite 
simulacbrum  ejus  inventum  esse  dicitur ,  tenens  in  manu  librum  ; 
cujus  sacra  senatus  in  Capiiolium  transtulerìt  Earum  omninmSi- 
bylbrum  carmina  etferuntur  et  habentur  praeterquam  Cumaeae,  cujus 
libri  a  Romanis  occuluntur  ;  nec  eos  ab  ullo,  nisi  a  Quindecimviris 
inspici  fas  est.  Et  sunt  singularum  singuli  libri  :  qui ,  quia  Sibyllac 
nomine  inscribuntur ,  unius  esse  creduntur ,  suntque  confusi  :  nec 
discerni ,  ac  suum  cuique  assignari  potest ,  nisi  Erythraeae ,  quae  et 
nomen  sonm  verum  carmini  inseruit ,  et  Erythraeam  se  nominatam 
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fuisse  locata  est,  quimi  esset  orta  BabylonuK;  seà  et  nos  confuse 
Sibyllam  dicemns ,  sicubi  tesUmoniis  eanim  fuerit  alNiteodnin.  Omncs 
igitnr  hse  Sibylbe  unum  deum  pra^icant,  maxime  tamen  Eiytfanea  , 
qnae  celebrior  Inter  caeteras  ac  nobitior  babetur.  Slqoidcm  Fenes- 
iella  diligentìssimiis  scriptor  de  XV  vìris  dìcens ,  alt  :  resdtuio  Capi- 
tolio  retulisse  ad  senatum  C  Curionem  consnlem ,  ut  legad  Erjtbras 
mitterentur ,  qui  carmina  Sibyllae  conquisita  Romam  deporl^rent  ; 
itaque  missos  esse  P.  GaHnium ,  M.  Otacifium ,  L.  Yalerìiini  ;  qui 
descriptos  a  privatis  versus  circa  mille  Romam  deportarunt.  Idem 
supra  ostendimns  dixisse  Varronem.  In  iis  ergorersibus  quos  legarti 
Romam  attulerunt,  de  uno  deo  baec  suot  testimonia  : 

bone  esse  solum  deum  ,  sommum,  qui  caelum  fecerit ,  laonailnis- 
qoe  distinxerit  : 

A^)iS:  9tU  /Arv9c  tìi  ieactVKÌft«CT9i  y  ?$  wiwainxtv 
KeepK999po)t  yttUnf  rt  j  xeci  yitev9f  9ÌìjfueTK  *9»trj. 

Qui  ^quoniam  solos  sit  aedificator  mundi  et  artifex  rerum ,  vel  quibas 
constat,  ve]  quae  in  eo  sunt ,  solum  coli  oportere  testatur  : 

Item  alia  Sibjlla,  quaecumque  est,  quuin  perferre  se  ad  bomines 
Dei  vocem  diceret ,  ait  : 

Ezsequerer  nunc  testimonia  cseteraram,  nisi  et  baec  sufificerent,  et 
illa  opportnnioribus  locis  reservarem. 

HaRc  Lactantius ,  lib.  I ,  cap.  6 ,  qui  utmm  Sibjrllae  sipientiam 
ultra  modiim  laudaverit  necne,  dijudicent  peritioref. 
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EXCURSUS  DECIMUS  et  ultimus. 


DE  miS  FATIDICIS   ATQUE   ORACULIS. 
Al»    LIBRI    TSRTII     ELEGIAM     QUARTÀMf    V.  ^5  : 

«  Scd  proles  Semel»  Bacchos ,  doctcqne  sororeS) 
Dicere  noit  nonuxt  qoìd  ferat  bora  seqaeki$*  » 

Ut  notavìmus ,  Brouckhusìas  exislTinavIt  ex  hìsce  AlbiI  verbis 
adparere  solos  deòs  fàtidìcos  eventura  praescìvisse  ;  non  etiam  alios , 
quamvis  primi  ordìnis  ac  loci.  Nos  vero  ^  qnnm  in  notis  chart^e  par- 
cendum  esset ,  non  omnia  quod  de  hac  re  dixìt  illustris  interpres 
referre  potuimns ,  neqne  quod  de  oraculi's  addendum  esset ,  memo- 
rare; et  te  iddrco  ad  ezcursum  remisimus  qui  nunc  adesU  Primum 
itaque  Brouckliusium  seqnamur ,  deinde  CreuUerum  ,  quibas  dn- 
dbus  errare  difficillimnm.  Brouckbusius  buie  disticbo , 

«  At  mibi  fatoram  leges ,  aftviqtie  futori 
Eventora  pater  "jposse  vìdere  dedit.  » 

snbjidt  :  lottis  notabifis.  Non  enim  (nutra  dicit  ab  Jove  patre 
lactum  se  vatem  fuisse  ;  nam  neque  ipse  Apollo  vaticinabatur ,  nisi 
quae  ei  Jupiter  prsediceret.  Atque  bine  Jovis  patris  propbeta  voca- 
batur.  Pulcbre  Kustatbios  apud  Macrobium,  lib.V  Satorn.  cap.  22  , 
ezponit  Maronìs  vcrba  ex  lEn.  lib.  ITI ,  vs.  25 1. 
a  Neque  unde  translatiim  sit  quaeritur  : 

Quse  Pboebo  pater  omolpotens ,  mibi  Phoebus  Apollo 
Praedixit ,  vobis  Furianim  ego  maxima  pando. 

a  In  talibus  locis  Grammatici  excusantes  imperìtiam  suam ,  inyen- 
»  tiones  bas  ingenio  magis  quam  doctrìnae  Maronis  assignant  :  nec 
..  dicant  eum  ab  aliis  mutuatum  ,  ne  nonunare  coganlur  aoctores. 
»  Sedaffirmo  doctissimum  vatem  etiain  In  hoc  ^Eschjlam ,  eminen- 
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»  tissimuni  tragoediarum  scriptorem,  secutum  ;  qui  in  (abuh ,  qiue 
»  latina  lingua  sacerdotes  inscribilur ,  sic  ait  : 

2rrX><<v  hctot  recale**  r»v7K  yip  roeri)^ 

»  Et  alibi  : 

»  £cquid  clarum  factum  -est ,  inde  sumsisse  Virgilium  j  quod  Apollo 
»  ea  vaticinetur ,  que  sibi  Jupiter  fttur  ?  »  Servius  ad  eumdefn  poeUz 
locum  :  «  Tribuit  (Celseno)  auctoritatem ,  ne  possint  a  se  dieta, 
»  quasi  ab  irata  con£cla ,  contemni.  Simnl  notandum  ApolUnem 
»  quse  dicit  ab  Joye  cognoscere.  »  Sane  omnium  vaticiniorum  fons 
atque  orìgo  Jupiter  habebatur.  Quocirca  minus  recte  Lucanus  Pboe- 
bum  hausto  Delpbici  hiatus  spiritu ,  yatem  £aictum  prodidit ,  lib.  Y, 
Pharsal.  vs.  77, 

«  Ta  quoque  tìz  summam  deductus  ab  cquore  mpem 
Extuleras,  unoque  jugo ,  Pamasse,  latebas  ; 
Ultor  ibi  expulsae ,  premerent  qnum  viscera  partuj  | 
Matrts ,  adhuc  rudibus  P»an  Pythona  sagiuls 
Explìcuit ,  quum  regna  Tbemis  tripodasque  tenerei. 
Ut  vidit  Paeaa  Tastos  lellnris  hiatus 
DiTinam  spirare  fidem ,  ventosque  loquaces 
Eihalare  solum  ^  sacrìs  se  condidh  antris , 
Incubuitque  adyto ,  vates  ibi  Cactus  »  Apollo.  » 

Ut  ut  est ,  constat  e  locis  a  Bronckhusio  laudatis,  ApoUinem  nibil 
praesci visse ,  nisi  quse  ei  Jupiter  suppeditaret.  Num  etiam  omnibus 
dlis  Pater  hanc  vim  communicabat ,  an  paucis  tantum  et  delectis? 
TibuUus  Bacchum  et  doctas  sorores  a  vaticinandi  (acnltate  omnino 
prohibere  videtur.  Apollo  enim  ipsum  sic  alloquitur  : 

«  Salve ,  cura  deum  :  casto  nam  rite  poets 
Phoebusque ,  et  Baccbus  Pieridesque  favenL 

Sed  proles  Semelte  Baccbus ,  doctseque  sorores^ 
Dicere  non  norunt  quid  ferat  bora  scqucns. 

At  mibi  fatorum  leges,  sevique  futuri 
Eventura  pater  posse  ridere  dedit.  » 

Facultatem  bic  sibi  soli  reservat,  qua,  si  iisdem  yerbis  fidem fiMJas, 
carerent  et  Baccbus  et  Musa;. 
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Àpparet  tamen  ìnnumeris  ex  locu  ,  prseter  ApoUinis  oracnla , 
alia  insuper  fiiisse.  Macrobius ,  Kb*  I  Saturn.  cap.  i8  :  «  Haec  qase  de 
»  Apolline  didmas  9  possunt  etiam  de  Libero  patre  dieta  existimari  : 
»  nam  Aristoteles ,  qui  Tbeologomena  scrìpsit ,  Apollinem  et  Libe- 
»  rum  patrem  unirai  eumdcmque  deum  esse  quum  multis  argumentis 
»  asseverat ,  tum  etiam  apud  Ligjreos  ait  in  Thracia  esse  adytum  Li- 
M  bero  consecratum  ^  ex  quo  reddnntur  oracula.  Sed  in  boc  adyto 
9  vaticinaturi  9  plurimo  mero  sumto  ,  uti  apud  Clarium  aqua  potata , 
»  ef&ntur  oracula.»  Brouckhusius  inde  merito  miratur,  curTibuUus 
ab  honore  yaticinandi  sechidat  Baccbum,  qui  certe  cum  Libero  patre 
unus  est.  Praeterea  oraculnm  Bacchi  in  Thracia  commemorat  Pau- 
sanias ,  lib.  IX  ;  nec  tamen  Baccbum  cum  A  polline  confundit.  Idem 
Pausanias  in  Phodcis ,  vide  lib.  X  ,  refert  apud  Ampbjcleam  esse 
adytum ,  in  quo  arcana  Libero  patri  sacra  fiant  :  eo  ducere  certam 
quamdam  semitam  ;  signum  vero  in  conspectu  esse  nullum.  Narrare 
autem  ipsos  cives ,  et  ftitura  sibi  deo  auctore  prsedici ,  et  contra 
morbos  in  promptu  esse  remedia  :  quod  et  in  somnis  quum  ipsi 
tum  finitimi  ab  eo  de  morborum  medelis  moneantur  ;  et  sacerdos 
divino  afflattt  instinctus  de  futuris  consnlentes  certiores  fàciat.  Apud 
Paplnium  baccba  est  vaticinatrix ,  lib.  IX ,  Tbeb.  vers.  3j8 ,  quam 
insaniam  ne  putes  esse  solemnem  baccbanim  tumultum  obstat  ipsa 
.vates  ,  vers.  3g6  : 

«  Eloqaar ,  cn  nrgei ,  aliom  tibi ,  Bacche ,  farorem 
Juravi,  etc.  » 

Deinde  infit  poeta  : 

«  • . .  •  Sic  fata  gelati» 
Valtìbus  f  et  Baccho  jam  demigrante  y  quievit.  » 

Neque  aliter ,  opinor ,  (  Brouckhusius  est  qui  loquitur  )  intelligi 
debet  Horatìus  in  illa  admirabili  oda  quse  est  nona  decima  libri 
secondi: 

«  Bacchmn  in  remotis  carmina  mpibus 
Yidi  docentem  ;  credile  posteri  ; 
Nymphasque  discentcs,  et  aures 
Gapripednm  Satjroram  acutas.  » 

PaceillustrìsBrouckhusii  haec  aliorsum  mihi  spectare  video  tur.  Sed^ 
quodadrempraecipuamattinet,  demonstratio  absolota  est.  Memo- 
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raatur  pas&im  vaticinla  Bacchi ,  memoraotur  etiam  Asculapu.  Quiii- 
adeo  dspuà  ipsum  Tiballam  BeUona  Taticìiiatar  ore  sacerdotis ,  lib.  I , 
£leg.  Y( ,  vers.  4^  seq. 

«  Sic  fieri  jubet  ipse  Deus  :  sic  maona  sacerdos 
Est  mihi  divino  vaticinata  sono.  » 

Et  yers.  5o: 

«  Et  canit  eventos  ,  qaos  Dea  magna  monet.  » 

Certo  si  veteres  tam  parce  deb  yaticiiiaadi  iàcultateni  impertiti  es- 
sent ,  nullam  Belloose  trìbuissent  ;  qaippe  qu«  Rouue  peregrina 
esset,  neque  primi  ordlnis.  Patet  itaque  ApoUinem  non  soluin  fuisse 
&tidÌ€iim ,  sed  fnit  certe  verìdicus  xar  ^o;(òy ,  ut  ajlt  Seneca  Aganufia» 
act.  Il ,  vs.  2  53  : 

«  ECtttsa  circa  pellicam  quanto  venit 
Turba  apparata  !  sola  sed  torba  emiaet 
Tenetque  re^m  &mula  verìdici  Dei.  » 

Non  itaque  TibuUi  versus  ad  verbum  intelligendi  sunt,  atque  unice 
statuendum  Apollinem  omnia  quaecumque  melius  ac  certics  prarsci- 
visse  ,  reliquos  vero  deos  hujus  facultatis  nonnunquam  parUcipes 
ftiisse ,  neque  tamen  omni  tempore  omnes.  Venus  enim  in  J&neid. 
lib.  I9  228,  et  seq.  futuri  prorsns  ignara  Joyi  sapplicat,  et  apud 
Valerium  Ftaccujga ,  Ub.  VII,  Argon,  vs.  J90. 

« G^ucasiis  speculairìx  Jnno  resedit 

Rnpibns ,  attonitos  JRm^  in  moenìa  vultns 
Speque  metnqnc  tenens ,  et  adhuc  ignara  Juturi,  » 

Unde  sequitur  fuisse  quosdam  deorum ,  qui ,  licet  primi  ordinis  ae 
loci  9  (acuitale  vaticinandi  carerent.  Qoam  rem  in  praesentia  longias 
prosequi  non  possumus ,  ne  forte  in  immensam  molem  crescat  vo- 
lumen.  Caeterum  peritiorìbus  lis  dirimenda  praeponìtur.  Al  nos  de 
oraculis  panca addamus a Creutzeri  eximio  opere,  et  quidem  Gallice, 
ut  il  lieo  cognoscere  possis  qualpm  et  qoam  idoneum  interpretem 
nactus  sit  ille  totius  Olimpi  moderator. 

Aìt'doctus  Guigniaut,  tom.  I ,  pag.  g4  ilUus  optatissimi  libri , 
qui  nunc  praelo  subest  : 

«  L^immen&e  étendue  des  deux  deroiers  objets  que  nons  avons  à 
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considérer ,  la  divination  et  les  oracles ,  iious  pepnet  seulement 
quelqaes  courtes  reoiarques,  propres  à  appeler  Tattentioa  sur  les 
poÌDts  les  plus  importans ,  et  à  guider  dans  leurs  reeherches  cena 
qiiì  Yoadront  les  approfondir.  C'est  dan^  ce  méme  dessein  que  noas 
j  joignons  des  citations  d^antant  plus  nombreuses  9  que  nous  sommes 
forcés  nons-mémes  d^étre  plus  succincts. 

Nous  avons  emprunté  du  latio  le  nom  générìque  de  divinaUon  *. 
Elle  se  divìse  en  prophétie  et  en  divioation  proprement  dite  ;  en 
diviuatlon  natnrelle  et  divina  tìo  a  artificlelle  '.  Saos  nous  arre  ter  à 
son  origiue  ni  aux  époqqes  distinctes  qu  ou  peut  reconnaìtre  dans 
son  développement ,  saos  entreprendre  d^énumérer  les  innombrables 
espèces  de  divinations  qu^on  trouve  mentionnées  dans  les  auteurs, 
nous  nous  contenterons  d'en  citer  quelques-unes  ;  i"  Tinterpréta- 
tion  des  songes,  née  des  idées  dominantes  chez  les  peuples  sauvages 
ou  barbares ,  sur  la  nature  et  les  destinées  de  Tame  bumaine  ;  il  (aut 
j  rapporter  les  oracles  rendus  en  songe  et  les  ìncubations  ^  ;  a**  la 
divination  par  le  voi  et  par  le  cbant  des  oiseaux,  en  qui  les  andens 
reconnalssaient  des  qualités  éminentes  9  surtout  dans  ceux  qui  s^éle- 
vaient  le  plus  baut ,  ou  se  prédpitaient  du  del  vers  la  terre  ^.  Cette 
observation  des  oiseaun  fut  d'abord  tout  acddeotelle ,  tonte  nata- 
felle  ;  mais  ensuite  on  la  réduisit  ea  arL  On  connalt  les  augures  des 
Etrusques  et  des  Romaios  «  .et  Ton  sait  que  la  discipline  étrusque  9 
en  particulier  ,  s'étendait  à  d^autres  pbénomènes  de  la  terre  ^  ou 
des  deox;  3®  Tobservation  du  cours  des  nuages,  des  éclairs,  du 
tonnerre  ,  des  fleuves ,  des  tremblemens  de  terre,  etc.  De  là  naquìt 
la  meteorologie  des  anciens  ^  ;  4^  la  divination  par  les  victimes ,  ou 

'  M«yrcxi  ,  ches  les  Grecs. 

*  Gic.  de  DÌTÌD.  I.  6,  Gonf.  Jamblichus  de  Mysttr.  JKgypt.  Ili ,  I,  ibique 
Gaie,  etc. 

3  Odyu.  VI ,  i3 ,  XXIY ,  1 1 ,  la.  IHad.  II ,  6  ;  1 .  6a  ;  Coftfer.  Halbkftft 
Psychologia  Honierìca  ,  p.  29.  -^  ^schyl.  Prometh.  484-  J^mb.  de  Myst. 
ni,  2.  Hcrodot  VII,  \i.  seq.  Pau>an.  X,  Pboc  3t. 

^  Spalili,  ad  Callim.  Pallad.  12Z.  Conf.  Muller  zu  HerdersVorwelt ,  p.  33o. 

'  Cic.  de  Divìn.  1 ,  17  ;  Il ,  3S  ;  Sophocl.  Àntig  987.  Meiners.  658. 

*  Les  Libri  fulgfiraUs ,  tonilrnales ,  auf^urales  ,  eie.  Clc.  l,  e.  33.  Senec. 
Quaest  "Nat.  Il,  34-  Conf.  Heyn.  Nov.  commcnt.  Societ.  GoUing.  VII,  a5- 
Bettìger  Vorlesangen  iiber  Mytbolog.  p.  a8. 
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Tart  des  haruspices  y  auquel  se  rattache  Fobservation  de  la  flamme  et 
la  ftunée  des  sacn'fices  *  ;  5"*  la  diyiaation  par  le  feti ,  par  Teau ,  par 
des  bassins ,  par  des  bagaettes ,  par  des  flèches  * ,  et  e. ,  poar  ras- 
sembler  ici  plasieors  espèces  difTérenles  qni  soot  loin  d'épulser  la 
matière  :  cn  general,  les  Forces  de  la  nature,  surtout  les  élétnens 
aussi  puìssans  que  Teaa  et  le  feu ,  jouent  un  grand  ròle  ,  soìt  dans 
les  opinions  ,  soit  dans  les  usages  et  les  pratiques  non-seulement 
de  Fantiquité',  nuds  encore  des  peuples  modernes  ^  ;  6®  enfin  la  né- 
cromancie ,  un  des  genres  de  diyinatìon  les  plus  répandus ,  et  en 
méme  tems  les  plus  perfectionnés ,  qui ,  dans  certains  lieux ,  se  troo- 
vait  associée  aux  oracles  des  morts  ou  à  la  nécyomancie^. 

Les  Grecs  avaient  différens  noms  pour  exprimer  ,  soit  les  lieux 
où  se  rendaient  les  oracles  ,  soit  ceux  qui  les  rendaient ,  soit  les 
réponses  mémes  ,  les  oracles  proprement  dits  ^.  Les  traditions  rela- 
tives  aux  Sibylles ,  c^est-h-dire  à'ces  femmes  qui  prédisaìent  TaTenir , 
étaient  fort  anciennes  ,  et  répandues  dans  un  grand  nombre  depays; 
on  sait  que  les  oracles  sibyllins  furent  successivement  Cuneux  en 
Asie ,  en  Grece  ,  h  Aome ,  jusqu'à  Tentier  établissement  du'chrìs- 
tianisme.  Quant  aux  lieux  qui  devinrent  le  si^ge  pennanent  de  tei 
ou  tei  oracle ,  le  choix  en  fut  déterminé  par  des  drconstances  prò- 
bablement  très-diverses  ;  un  pbénomène  naturel ,  qui  attìrait  la  cu- 
riosité,  ou  frappait  Tiinagination  par  des  effets  cxtraordinaires ,  une 
source  bienfaisante ,  k  bquelte  on  attacbait  souvent  Fidée  de  la  pré- 
sence  divine ,  la  pbce  où  reposait  la  dépouìlle  mortelle  d^un  célèbre 

'  JEschyì.  Prometh.  49^;  Periton.  ad  ìEIUd.  T.  H.  II,  3i.  Gicl.  e. 
i6,  4^ ,  II,  aa,  33  ,  3^.  Gonfer.  Meiners.  p.  648. 

'  Creutser.  DionysiiiSi  I,  p.  3oa. 

'  Senrins  ad  Yìrg.  JRn.  lY  ,  io3.  Dionys.  Hai.  Antiq.  II ,  69.  Coor.  Klote 
ad  Hommcl  Jarispr.  nam.  illustr.  p.  3o ,  p.  18. 

^  Cic  Tuscul.  I,    16.  Davi*.  Herodot.  IT ,  94»  9^*  Pausan.  Bceot  3o. 
Plutarch.  Cimon.  6. 

Xiyici,  fAKvuvfuiTPt,  Gonfer  Iliad.  I,  85  ;  Thucyd.  Il,  8.  Eustath  ,  ad  Odyss 
I,  p.  i4a6.  Aayt*  Auicfun  Tocabatum  ;  dicebant  etiam  lonii  tc^fmvt»  ;  He- 
rodot. V ,  63  ;  IX ,  93. 
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prophite  ;  telles  soot ,  entre  mille  autres ,  quelques-unes  des  plus 
firéquenies  \ 

Les  ora€l€s  les  plus  renommés  éuient ,  au  rapport  d^Hérodote , 
ceux  de  Delphes  et  d^Abes  en  Phoclde,  de  Dodone  daiis  le  pajs  des 
Thesprotes ,  Torade  d'Amphiaraiis  et  cetui  de  Trophonìus  ,  celui 
des  Branchides  sor  le  terrìtoire  de  Milet ,  et  Toracle  de  Jupiter 
Ammon  dans  la  Ubye  *.  Certaines  tribus  avaieot  leurs  oracles 
particuUers  ,  la  plupart  fort  anciens  ;  on  trouve  ^  et  là  quelques 
traces  d^oracles  des  morts ,  également  d^une  haute  antiqoité  ^  ;  uo 
oracle  pour  les  songes  était  celui  de  Trophonìus.  Il  est  aossi  men- 
tion  d^un  oracle  de  la  Thrace ,  attribué  à  Dionjsvs  (Bacchus }  ayec 
maiate  allnsioD  auz  institutions  décorées  du  nom  d^Orphée ,  et  au 
grand  oeuvre  de  la  civilisation  des  harbares  de  ces  contrées  4. 

Le  plus  ancien  oracle  de  la  Grece  était  celui  de  Dodone ,  dont 
la  fondation  remontait  au  tems  des  Pélasges.  On  attribuait  cette 
fondation  à  des  prétresses  ou  k  des  colombes  ,  et  on  la  rattachait  à 
celle  de  Foracle  d^  Ammon  en  Libye.  Les  prétres  du  lieu  s^appelaient 
les  SeUes.  C'était  par  te  moyen  d^un  arbre  sacre ,  ou  d*un  bassin  de 
caivre  qu^on  y  révélait  Tayenir  ^.  Mab  de  tous  les  oracles  des  Grecs 
le  plus  fiumeux ,  le  plus  important  et  le  plus  raffiné  tout  à  la  fois , 
c^était  Toracle  de  Delphes.  On  dit  qu^il  avait  appartenu  successive- 
ment  k  b  Terre ,  a  Thémis ,  à  Phébé ,  avant  de  passer  sous  Tempire 
d' Apollon  ;  et  méme ,  on  appelle  en  partage  aree  ce  dieu  un  autre 
dieu  Bacchus  ^.  Apparemment  il  ùut  voir  dans  cette  succession  de 

■  Tacit.  Annal.  XIII,  57.  Pausali.  X  ,  Phocic.  Platarch.  de  Ser.  Nam. 
Vind.  p.  98,  edit.  Wìttemb. 

'  Herodot  I,  4^.  De  oracolo  Trophoniì  infra,  et  VIU,  i34.  Gonfer 
Hemsterh.  Lacian.  II,  p.  4ii*  Bip. 

>  Vìd.  v«xv£«.  Odyss.  XIII. 

^  Herodot  VII,  ni.£urìpìd.  Hecub.  laG;.  Alcest  ^.  Baccfa.  agS  etibìdi. 
Sckol. 

«  HerodoL  U ,  54.  Hom.  Iliad.  XVI ,  a34.  Ibid.  Heyn.  et  in  Ezcarsu 
Strab.  yn,  p.  5o5.  Apollod.  Frag.  p.  4^^,  Stepban.  Byxau.  de  Dodone ,  in 
GronoY.  Tbes.  Ant.  Graec.  t.  TU ,  Spanh.  ad  Galliin.  Del.  a85. 

®  Tccìk  wùtttefieevTti  ^*scbyL  emend.  Gonfer.  GreaU.  Dionys.  p.  3o4.  In- 
tcrpret.  ad  Hygin.  Fab.  i4o,  SUver. 
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possessenrs ,  la  trace  des  développemens  et  des  perfectionnemeiis 
sucessifs  de  cette  grande  ìnstitution ,  qui ,  nuenx  qo'auciin  antre  da 
méme  genre  ,  mentre  quelle  influence  exercèrent  les  orades  sur  la 
dvilisation  de  la  Grece.  Ils  fixrent  en  grande  partie  Ics  yéritables 
foyers  de  cette  dvilisation  ;  ils  Civorisèrent  ragrìcolture;  ils  adoo- 
drent  les  moeurs  ;  ils  arrétèrent  les  furenrs  .sangoinaires  des  bar- 
bares  habitans  du  pajs ,  par  la  voix  paissante  de  la  religion  ■•  L^orade 
d^Esculape  à  Epidaore  contriboa  beaucoup  anx  progrès  de  la  mf- 
decine  *.  L'importance  politique  de  quelques-uns  de  ces  établis- 
semens  n^est  pas  moins  digne  de  remarque.  Laonde  de  Delphes , 
nni  auconsdl  des  Ampbictyons ,  qui  siégeait  ausTbermopjles ,  fiit 
long-tems  le  lien  coniman  de  la  conrédération  Helléniqne.  Ce  fiit 
encore  lui  qui  determina  et  conduisit ,  ponr  ainsi  dire ,  la  colooie 
grecque  qui  fonda  Cjrène  anz  rivages  de  la  Libye  \  Un  phénomène 
égalemeni  fort  remarqnable ,  c^est  la  liaison  prolongée  des  oracles 
de  la  Grece  avec  ceuz  des  contrées  étrangères  ^  particulièrement 
avec  les  oracles  des  Brancbìdes  et  d*  Ammonìum.  An  reste  Ics  pre- 
miers ,  comme  on  le  voit  par  Tbistoire  du  roi  Lydien  Crésus ,  et 
par  nombre  d^esemples  semblables  ,  étendaient  leur  influence  ayec 
leur  renommée  bien  au-delà  des  limites  de  la  patrie. 

^  Herodot  I,  159.  Paotanias  VII,  Achaic  ai, 
*  Paasan.  II,  Girìnth.  36. 
I    '  Berodot.  lY ,  iS;. 
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§  I.  De  anno  THuUi  nataliiw. 

De  vita  optimi  hnjus  scrìptoris  perpauca  ad  nos  perve- 

nere  ;  neqne  tamen  haec  doctoram  injurìis  immunia  fuere. 

Domitìus  Marsus  tempus,  quo  Tibnllas  obiit,  nobis  fere 

indicai  in  Epigrammate  ;  et  nullus ,  quod  sciam ,  exstitit^ 

qui  illad  sparìam  esse  contenderet,  licet  diversi  diversas 

interpretationes  proferrent.  Quod  ad  annum  poetae  nata- 

lltium  attinet,  ipse  nos  edocuit,  quid  de  ilio  statuendum 

esset;  sed  interpretes  eum  loqui  non  sinunt,  distichonque 

integnim  cultro  resecant  :  quasi  sinistra quadam  liberalitate 

tenebrìo  nescio  quis  versiculos  illos  ex  Ovidii  arca  huc 

transtulisset.  Cum  editorìbus  igitur  interpretibusque  cer- 

tamen  nobis  ineundum  est,  quod  priusquam  aggrediar, 

non  possum  mihi  temperare  quo  minus  Spohnium,  egre- 

gium  ac  luculentum  auctorem,  merita  admiratione  orna- 

tum  huc  inducam.  Hunc ,  si  de  TibuUi  vita  scriptisque 

edocerì  cupis ,  lege  atque  iterum  perlege  ;  nullus  omnino 

tanta  doctrìna  tantisque  ingenii  viribus,  rem  quae  antea 

in  despera tis  erat,  refecit  atque  recreavit.  Mnltum  abest,  ut 

me  illi  aequiparare  ausim;  et,  fateor,  diu  haesi  dubius , 

utrum  egregium  Spohnii  opus  simpliciter  transcriberem , 

an  novam  poetx  conficerem  vitam.  Sed  multa  sunt ,  eadem- 

que  maximi  momenti,  in  quibus  ab  illustris  professoris 
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opinione  dissentiam  :  qa»  causa  me  impulit,  ut  proprio 
Marte  militaturus ,  meam  quoque  scntentiam  exponerem, 
novisque  argumeniis  ostenderem,  poetae  Romani  etinitiam 
et  finem  facile  cpnstitui  posse,  dummodorem  quamque  eo 
sensu  intelligas  qui  in  promptu  est ,  neque  longius  inter- 
pretationes  repetas. 

Spohnius  praepostere  rem  ordinavit,  quum  prima  statim 
pagina  dixerit  :  «  Quxstio  de  Albii  Tibulli  vita  adeo  sin- 
»  gularis  est  conditionis,  ut  ad  exiguum  earum  numerom 
»  pertineaty  in  quibus  totius  disputationis  initium  ab  ea 
»  re  faciendum  est,  quam  quando  illustrant  ejus  modi 
»  commentationes,  ad  finem  pervenisse  putantur,  mortem 
»  dico ,  tempusque  quo  TibuUus  mortuus  est.  »  Sane  si 
Spohnius  Tibullo  quinta  Elegiae ,  Kb.  Ili ,  distichon  non 
abjudicasset,  nihil  erat  cur  rem  a  fine  ad  initium  reduce- 
ret.  Yerum  enimvero ,  quum  de  hoc  ipso  disticho  in  ter 
nos lis sit,  quumque illud  Domìtii  Marsi epigramma,  adhuc 
intenta  tum  firmi  ter  suo  stet  loco,  nos  quoque  primum  vi* 
deamus  quo  tempore  interierìt  poeta,  praepostere  rem  per- 
ficientes  ut  eo  ipso  argumentandi  facultas  orìatur,  et  ita 
aperte  demonstrare  possimus,  facile  omnia,  quaecumque 
interpretibus  fucum  fecere,  cum  illa  Tibulli  ipsius  indi- 
catione  congruere  posse ,  neque  omnino  quidquam  sape- 
resse  quod  nos  impediat,  suspensosque  teneat. 

Domitius  Marsus  haec  cecinit  : 

«  Te  qaoqae  Virgilio  comitem ,  Don  acqua ,  Tibullo  ^ 

»  Mon  javenem  campos  mìaii  ad  Elysios; 
M  Ne  foret,  aot  clegìs  molles  qui  fleret  amores, 

1»  Aot  caneret  forti  regia  bella  pede.  » 

Publius  Yirgilius  autemobiit  anno  U.  C.  7*35,  ut  in  vita 
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illins,  anctore  Donato,  et  in  Hieronymi  chronlcis  legere 
est;  idqae  X  Kalend.  octobrìs  :  vid.  nost.  Edit.  Virgil. 
t.  VII,  p.  280,  322  et  33i.  Hinc  seqaitur  Tibnttnm,  aut 
sub  finem  ejosdem  anni,  aut  proximo  anno,  vita  (unctum 
esse  :  quod  tamen  xque  ineunte  vel  exeunte  anno  accidere 
potuit ,  salva  Domitii  Marsi  fide,  qui  comiUm  dixit  poetica 
sermonis  consuetudine,  licet  integerannus  intercesserit. 

Ut  ut  est,  ipso  anno  735  exeunte  interìerit  Tibullus 
necne ,  parvi  refert  ;  nihilominus  omnia  ordine  constituto 
procedunt  Petrus  Grinitus,  Georg.  Gyraldus,  Gerard. 
Joan.  Yossius ,  Nicol.  Hein&ius  nobis  consentiunt ,  quum 
apud  ipsum  poetam  locum  esse  dedarent,  qui  nos  de 
anno  illius  natalitio  certiores  reddat  : 

«  NaUlcm  nostri  prìmum  TÌdere  parentes , 
M  Qamn  cecidit  fato  consul  aterqae  pari.  » 

Annns  enim  quo  uterque  consul  pari  fato  cecidit,  urbis 
condite  711  numeratur  :  eo  Hirtius  et  Pausa  apud 
Mutinain  prò  Romanorum  salute  dimicantes ,  ambo  occisi 
sunt.  Cave,  amice  lector,  ne  te  Àyrmannus  insulsisima 
decipìat  conjectura,  textum  faune  in  modum  emendans,  vel 
potius  deformans  : 

«  Quum  cessit  fato  consul  atenjue  pari.  » 

et  rem  ad  annum  706  referens,  quoconsules  Pompeium 
secati ,  Caesare  appropinquante ,  Italiam  deréliquere.  Nuga- 
torìa  prorsus  est  faaec  interpretatio  :  faium  enim  non  nisi 
de  majore  eventu,  nunquam  de  simplici  itinere  usurpa  tur. 
Claa^us  Marcellus  et  Comelius  Lentulus  vel  proposito 
vel  socordia  abiere,  non  fitto.  Nullus  codex  Ajrmanno 
£tvet  9  ita  ut  necessario  ad  prìstinam  lectionem  rever^ 
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tendum  sit ,  quam  nos  e  librìs ,  Broackhusiumque  simal 
secati ,  sic  constituimus  : 

«  NaUlem  noftri  primum  vìdere  ptrentet , 
»  Qaum  cecidit  fato  consul  aterqoe  pari.  » 

Non  inficiari  velim  quibusdam  codicibas  inesse  NabJetn 
primo  nostrum^  \e\  primo  nostri.  Quaerìtur  tamen  car  Brooc- 
khnsius  qui  hnnc  versam  in  gcnuinnm  redaxit  statam, 
edixerit  :  «  Yersiculnm  Nasonianum  nobis  obtrusit  sinis- 
»  tra  liberalitas,  nescio  quorum  tenebrìonum.  »  Qaaeritur 
cur  Spohnius  quoque  et  alii  in  eamdem  iverint  senten- 
tiam,  Ovidiique  esse  declararint  ea»  quae  imitatione  tantum 
inter  suas  opes  possidet  ille  ;  sed  antequam  ipsam  disqni- 
sitiouem  ineamusy  transcribendi  sunt  versus  Nasoniani 
quibus  ordì  tur  Elegiam  X,  lib.  IV.  Trist.  : 

«  Ille  ego  qui  fuerlm  teneromm  lusor  amonim , 

y   Quem  legis ,  ut  norij  »  accipe  poslerìtas. 
y  Sulmo  mihi  patria  est,  gelidi*  uberrimos  undisy 

»  Millia  qui  novies  dùtat  ab  urbe  decem. 
»  Editus  kic  ego  srnn ,  nec  non,  ut  tempora  norij| 

w  Qoum  cecidit  fato  consnl  uterque  parL  » 

Hic  Spohnius  ait  :  «  Altera  tram  autem  poetam,  si  uter- 
»  que  eumdem  fecit,  ab  altera tro  depromsisse  patet.  Quam 
»  Tibullus  eo  tempore,  quo  Ovidius  illam  Elegiam  scrìp- 
»  sit,  jamdudum  esset  mortuus;  restat  ut  disquiramus, 
»  num  Ovidius  istum  versiculum  a  Tibullo  sit  mutuatus.  » 
Primo  negant  interpretes  et  Spohn.  Ovidium  unquam  ad 
verbum  exscripsisse  Tibulli  carmina ,  et  Bach,  addit  :  «  Hic 
D  pentameter  prorsus  immutatus  legitur,  quamquam  Ovi- 
^  dius  quotcumque  versus  Tibullianos  fecerit  suos,  aliqua 
»  ex  parte  eos  mutavit ,  adque  snam  raUonem  et  mgenium 
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»  accommodaTit.  »  Si  Spohniam  aadias ,  ìUe  qui  ingentem 
cannmom  copiam  Trìst  lY ,  x,  62. 

« emendatarU  ignibas  ip«e  dedit  » 

profecto  adeo  inops  et  egenus  non  erat ,  ut  ad  indicandum 
annum  natalem  aliis  verbis,  et  qnidem  tam  impndenter,  uti 
deberet.  Nos  jam  ipsa  argumenta  Spohnii  transcribamus  : 
«  At  vero  quando  Ovidius  versus  Tlbulli  respexit,  quod 
»  nonnunquam  factum  est,  id  diserte  declaravìt,  aut  eos 
»  tali  certe  imitatione  expressit  qua  artificem  agnoscas. 
»  Ac  manifesto  quidem  agnoscas ,  ipsum  Tibulli  versus 
y>  adhibere  :  Trist.  lib.  II,  Eleg.  Unic.  44?  • 

»  Credere  ìaranti  daram  patat  esM  TiKolliu , 

»  Sic  edam  de  se  quod  neget  illa  viro. 
»  Fallere  caslodcm  demom  docwMe  fatctur.  » 

»  Qnaratione  deinceps  pergit,  in  quibus  verba,  qux  in 
»  Tibullo  lib.  I ,  Elegia  vi ,  leguntur  paululum  et  inficia 
»  et  mutata  reddit.  Augusto  autem  hoc  dicit  :  Tibullo 
»  nihil  nocnisse  talia  fatenti,  in  qua  quidem  re  Tibulli 
»  verbis  opus  est.  Amor.  Ili,  El.  ix ,  Tibulli  mortem  lu- 
»  gens  Naso,  sedecim  fere  versibus  locos  ejus  imitatione 
y»  expressit,  ubi  ipsa  carminis  ratio  quasi  indicio  est  ejus 
3»  quem  expresserìt.  Ubique  consilium,  ingenium  quo  sua 
»  felicissime  cum  illis  composuit,  artem  qua  omnia  egregie 
»  temperavit,  miraberis.  Eadem  animadvertere  possis,  si 
»  comprobes  Bauerì  conjecturam  prxf.  p.  xvj ,  putantis 
»  Ovidium  etiam,  Trist.  lib.  I,  £1.  1 ,  4-18,  Tibulli  locos 
»  lib.  Ili ,  £1. 1,  V.  I,  esse  imitatum.  Sunt  autem  quaedam, 
3»  quibus  haec  opinio  aliquam  probabilitatis  speciem  acci- 
»  piat  Tlbullus  enim  id  Carmen  ad  Neaeram  scrìpsit ,  ad 
»  quam  reditus  non  amplius  poterat  sperarì  ;  Ovidius  Ro- 
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n  mam  mittit  13>ellii]n«  ad  qnam  redeundi  spesnoBa  sape- 
»  rerat  Ule,  at  Tirgìni  placcai,  combim  et  oniatam  esse 
»  volt  mnoiis;  hìc  infelix  et  eisoi,  incomloni.  Tibnlliis, 
»  V.  9 ,  £cit  : 

»  Lntca  sed  aiTcmn  imrolval  ■rihtaaa  in»lU^ 

n'Ovidiiis,  V.  5  : 

»  Nec  te  iwifpufco  Telcnt  vaecÌBÌa  fìieo  ; 
»  Non  est  coATenìcas  lactibo»  ille  color. 

»  Ule  V.  1 1 ,  et  sqq.  pergit  : 

»  Soinniaqiie  pnetexat  teoiùs  fastidia  diarts , 

»  Indìcet  ut  nomciiy  liteim  fiicU,  mtum 
•  Atipie  ìntcr  gcmiius  pingantnr  comoa  Cnuifes  ; 

»  Sic  ctenìm  contum  aùttcrc  opoitet  opus. 

i>  Hlc  vero  v.  7  : 

»  Nec  titoliu  minio ,  ncc  cedro  duite  notelor  : 
»  Candida  ncc  nigra  comoa  fronte  gerai. 

»  Ille,  V.   IO  : 

n  Pnmcz  cai  canas  tondeat  ante  comas. 

»  Hìc,  V.  II  : 

»  Nec  fragili  gemin»  poliantnr  pomice  firontet 
»  Hirsutoi  paiiis  nt  videare  comis. 

»  Denìque  TibuUus ,  v.  17,  Musis  dicit  : 

»  Ite  domam ,  cnltnmqne  illi  donate  libcllam. 

»  et  deinde,  v.  21  : 

»  Sed  primom  Njmpham  onga  donate  salate. 

»  Ovidios  aotem,  v.  i5: 

»  Vade ,  liberi  verbisqne  meis  loca  grate  salata.  » 

Spohn.  bis  peractis  comparationìbos,  addlt  :  «  Ovìdius 
»  igitur,  si  istom  versum  sine  Consilio,  ncque  arte  qaa- 
»  dam  descrìptom  recepisset  e  Tibulli  canainibas,  qoae  in 
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»  omnium  oreversabaatiir,  quorum  verba,  quando  aliquis 
i>  eorum  usu3  aptus  videbatur,  tam  docto  artifìcio  suis 
»  ìmmiscuit  et  accommodavit ,  ut  ìnscio  et  invito  aliqui^ 
»  hujns  poetx  versiculus  excidere  non  posset ,  non  mutua- 
^>  tus  esset  tanqnam  artifex,  ita  ut  clarum  esse  vellet, 
j»  undedepromsissetfSedparumverecunda,  immo  perfrìcta 
»  fronte  alienos  loculos  compilasset.  »  Haec  quidem  Spoh- 
nius  qui,  qua  sententia  sum,  argumentìs  usus  est  quibus 
omnino  convettitur  opinio,  quam  defendere  conatur  :  in- 
numeris  in  locis,  ut  ipse  &tetur,  Ovidius  TibuUum  ad 
Terbum  fere  imitatns  est;  et  nemo  sanus  certe  negabit 
illius  disticba  tam  prope  ab  bu)us  versibus  abesse,  ut  non 
facile  primo  aspectu  cognosci  possint.  Sequitur  Ovìdium , 
licet  ingens  ei  carminum  copia  adesset,  nullo  modo  in- 
geniosa  sua  furta  dissimulasse.  Quinadeo  maximam  in 
imitando  Tibullo  gloriam  posuisse  videtur;  quippe  qui 
multis  in  locis,  nihil  ommno  mutaverit  in  versu,  nisi  lo- 
qnentis  personam ,  ut  Trist.  li,  v.  4^1  : 

«  Scpe  Telnt  gemmam  domiiue  sÌ£;nainTC  probaret , 
»  Per  eausam  meminit  se  tetigisse  manum,  w 

Ubi  Tibullas  1. 1,  £1.  vi,  vs.  26  : 

«  Per  caimm  memini ,  me  teligise  manum.  » 

Num  idcirco  Ovidium  dicamus  perfricta  fronte  fuìsse, 
qui  consulto  ipsa  verba  TibulK  servavit  ?  Num  in  sequen- 
tibus  pamm  verecunda  fronte  fìiit,  Trist.  1.  II,  vs.  4^8  : 

«  Se  qooqae  uti  servet ,  peccct  ut  ìlla  mìnas.  » 

Quum  antea  dixerit  Noster,  loco  jam  citato,  vs.  i6  : 

«  Me  quoque  servato,  peccet  ut  illa  minus.  » 

At  jam  recurrunt  isti ,  aiuntque  ;  Augusto  ostendere  vo- 
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lebat  Ovìdios,  hatc  Tibullo  nihil  nocaisse,  qoocirca  iisdem 
necessario  verbìs  ntendam  erat  G>ncedo  ;  nihil  enim  nostra 
refert  :  id  tamen  firaiam  manet ,  Sulmonensem  interdom 
ipsa  verba  TibuUi  retulisse,  neqae  hic  tantum ,  sed  insnper  ^ 
aliis  in  locis,  ut  in  lib.  Ili,  El.  IX,  et  in  aliis.  Cnr  itaque 
ab  illa  consuetudine  prohibent  illum?  quare  cultmm  prò 
medela  adhibentes,  quod  minus  intelligunt  distichon,  abs- 
cindunt?  Ego  diversa  prorsus  tueor,  nuUusque  dnbilo 
Ovidium  consulto  pentametruro ,  qui  illos  ofiendit,  inte- 
grum  in  snam  arcam  transtulisse.  Posteris  enim  patriam 
revelans,  tempus  quoque  addit  quo  natus  est,  ita  ut  iisdem 
fere  utatur  verbis ,  qnibus  illustris  poeta,  quem  maxima 
veneratione  prosecutus  erat  lUud  enim  sibi  decori  fore 
intelligebat ,  si  eadem  sibi  aeque  ac  illi  communiter  acci- 
dissent  ;  ncque  tamen ,  ut  volunt ,  sese  absolute  declarat 
ejusdem  anni  esse  qui  TibuUum  nascentem  vidisset.  Hexa- 
metrum  enim  aliorsum  traxit  hoc  modo  : 

«  Editus  hic  ego  sum ,  nec  non  ,  ut  tempora  noni, 
»  Qaum  cecidit  fato  coniai  uterine  pan.  » 

Quod  quantum  absit,  ut  idem  signiiìcet  quodUbulli  versus, 
infra  videbimus  :  in  praesentia  sat  erit  notare  TibuUum, 
ut  vitae  su»  initium  ad  magnum  Reipublicae  fatum  annec- 
teret,  cladem Hirtii  et  Pansx  memorasse,  eamque  ad eum- 
dem  annum  retulisse ,  quo  parentes  prìmum  ip»us  nata- 
lem  viderant  ;  Ovidium  contra ,  qui  Tibullo  jam  exstìncto 
scrìbebat ,  nihil  antiquius  habuisse,  quam  ut  pariter  eodem 
eventu  insignis  esset  ;  et  insuper,  ut  quae  magnifice  locntus 
fuerat  TibuUus ,  quaeque  fortasse  omnium  ore ,  tvoepoep^ 
instar  circumferebantur,  Illa  sibi  quoque  assumeret  atqne 
applicaret.  Nemo ,  quod  sciam ,  Ovidium  ab  ista  origine 
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prohìbere  conatus  est  ;  omnes  omnium  «n  amio  7 1 1 ,  ut 
natalitio  fruì  passi  sunt  :  non  mirum  itaqae,  si  in  hoe 
quoque  TibuUum  expressit ,  quem  minoribus  in  rebus  tam 
fideliter  secutus  erat  Mìrarer  ego  potius,  si  non  fecisset. 
Yides,  amice  lector ,  quam  debilibus  argumentis  nitantur, 
ut  Tibullo  distichon  eripiant.  Deinde  de  lacunìs  narrantque , 
quas  interpretes,  quisquepro  lubito ,  compiere  studuerunt, 
et  huc  Philelphum,  Aurìspam,  Senecam,  Pontanumque 
adducunt ,  quos  passim  interpolationis  rèos  fecere ,  ut  iis 
etiam  hoc  distichon  condonent.  Tunc  eorum  delieta  ordine 
numerant.  Attamen  nullus  Codex  hoc  loco  exhibet  Fon- 
tanus  sic  supplevit,  vel  Aurispa  sic.  Senecam  quoque  dor- 
mire sinunt  libri  scrìpti,  qui  consentientes  TìbuUum 
auctorem  pr«  se  femnt. 

lioli  tamen  putare,  editores  atque  interpretes  tam  ra- 
tionis  fnisse  expertes,  ut  hoc  unico  argumento  freti,  lo- 
cum  hunc  poetse  nostro  abjudicarent.  Temporìs  conciliandi 
difficultas  eos  impulit ,  ut  undique  conquisitis  armis  illum 
expugnarent,  Tibullomque  aliquot  onerarent  annis  quibus 
non  ei  opus  est.  H^c  causa  fuit,  cur  alii  alium  aimum 
assumendum  putarent^  omnesque  negarent  TibuUura 
anno  711  natum  esse.  Qua  deprava tione  textus  usus  sit 
Aynnannus ,  ut  quinque  vel  sex  annis  TibuUum  majorem 
redderet,  jam  compertum  habes  :  ncque  tamen  bisce  con- 
tenti fuere  reliqui  editores ,  qui  cum  Douza  viginti  annos 
et  amplius  Nostro  largiuntur,  et  h^c  est  qu»  revera  si- 
nistra liberalitas  dici  possit.  Brouckhusius,Fabrìcius  (bibl. 
Latin.  I,  p.  256),  Yulpius,  p.  xviij,  apud  Heyn.  Prae- 
fat.  p.  60  9  Massonus^  Vita  Horatii,  p.  i55,  et  Sanado- 
nius,  f^ie  d* Borace ,  p*  7I9  p-  119»  et  ad  Epist.  I,  IV. 
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Op.  Horat  Tom^YII,  p.  164^  annam  U.  C.  690  Tiballo 
as8Ìg;iiant,  uteivel  iotra  illias  fines  nascendom  sit,  vel  nmi- 
qaam.  H.  Yossias  Nostrani  tamea  minus  orget  ;  quippe 
qai  illi  facultatem  conceda  t,  in  ter  annnm  689,  quo  Hora- 
tins  editns  est ,  et  annnm  695 ,  quo  Messala ,  sibi  hnnc 
vel  illnm  ad  nascendum  eligendi.  Bach,  ait  :  «  Pro»me 
»  antem  vero  natales  circa  annnm  695  ponantnr.  »  Quod 
Spohnio  maxime  placet ,  mihi  vero  minime. 

Nunc  ergo  hnc  pervenimus ,  ut  eomm  examinemns  ratio- 
nes,  qui  negant  TibuUum  anno  711  natum  esse. 

Oviditts  Trist.  1.  IV,  El.  x ,  vs.  Si,  dixit  : 

«  Tirgìllum  vidi  tantum  ;  nec  avara  Tibullo 

»  Tenipus  amicitise  fata  dedere  meae. 
w  Successor  fuit  hic  tibi ,  Galle ,  Propertiui  illi  : 

1»  Quartus  ab  hu  serie  temporis  ipse  fui.  » 

Ubi  Spohn.  voci  i//r'adscrìpsit  Tibullo;  ut  Propertins  sue- 
cessor  esset  Tibullo,  addens  :'«  His  enim  verbis  Ovidius 
»  declarat ,  Virgilium  et  Galluin  majores  fuisse  nata , 
»  Propertium  vero,  et  se  ipsum ,  minores  quamTibnllnm.  » 
Primum  nuUatenus  video  cur  hsec  absolute  ad  xtatem 
ntrìuscujusque  retrahat  Spohti.  quae ,  etiam  nullo  sensas 
detrimento,  tempus  spectare  possunt ,  quo  quisque  poeta- 
rum  inierit  cborum.  Ncque  video  quorsum  nos  rapere 
interpretes  velint  talibus  argumeùtis,nÌ5Ì  forte  iisTibnllum 
intra  saeculum  anterius  nasci  cogant  hoc  fere  modo.  Pro- 
pertius ,  aiunt ,  aut  ante  an.  U.  C.  700  natus  est ,  ant  ad 
summum  non  ita  multo  post.  Ipse  enim,  lib.  IV,  £1.  I, 
V.  179,  his  verbis  ; 

«  Non  tua  quum  multi  versarent  rura  juvenci 
1»  Abstulit  excultas  pertica  tristu  opet: 
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»  Mox  obi  balla  rodi  dìmissa  est  aorea  collo , 
»  Matris  et  ante  deos  libera  somta  toga  ;  » 

sese  fatetur,  post  anDum  U.  C.  7 13 ,  qao pertica  iristes  vele* 
ranis  agros  distribuerant ,  togam  virìlem  sumsisse,  qnx  raro 
sumta  est  anno  XIY ,  quum  prxtexta  soleret  anno  XYI  dep- 
poni. Douza  apud  Brouckhusium  et  post  illum  J.  H.  Yoss, 
plurìmum  fidei  buie  argumento  trìbuere,  Tibullum,  velit 
nolit  ,P  ropertìo  seniorem  facìentes  ^  Propertìumqne  ante 
annum  700  nasci  jubentes ,  ita  ut  nullo  modo  ìUe  noster 
poeta,  dìcere  potuerìt,  sese  anno ,  quo  ceddii  considuierquef 
primum  celebrasse  natalem.  Mirum  sane  argumentum, 
quod  tamen  non  aliter  constare  potest ,  quam  si  sensum 
Toculx  max  valde  urgeas ,  atque  a  latiore  sensu  omnino 
arceas.  Denìque  quìs  te  prò  certo  edocuit  perticam  trìstem 
eo  sensu,  non  nìsi  ad  annum  7 13  referendam  t^&tì  Nimis 
securus  in  re  dubia  versaris.  Verum  concedo  tibi  omnia 
quae  ad  ipsum  Propertium  pertinent;  utere  tuo  max  si 
placet ,  utere  ut  grammaticus  ;  quinadeo ,  ut  mathema-^ 
ticus,  minime  ut  poeta  ;  nega  insuper  perticam ,  licet  patria 
opes  attigisset,  puero  etiam  balbo  et  vix  annum  egresso, 
rem  imminuere  potuisse  ;  denique ,  cuncta  prò  arbitrio  rege , 
dispone ,  atque  subverte  :  nibil  mea  refert.  Quid  enim  ad 
TibuUum  ?  Àt  intelligo  ,  Ovidii  locum  indigitas  ,  quem 
fortasse  minns  intelligis.  Ibi  poetae  ordinantur  : 

«  VirgìHom  TÌdi  tantom ,  oec  avara  Tibollo 
»  Tempos  amicìti»  fata  dedere  mtm»  » 

Hucusque,  nulla  lis  oritur  ;  sed  pronominibus  hic  et  iUi 
debetur,  qux  tamen,  si  grammaticam  sequaris  rationem, 
ad  antecedentia  ita  referenda  sunt ,  ut  prius  (  hic  scilicet) 
ad  alterum  poetarum  ab  Ovidio  nominatorum  pertineat  : 
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posterìas  vero  (ilK)  non  eidcoi  adhsereat ,  qui  jam  epe  rou 
Aie  in  hoc  distichon  descendit  ;  sed  ad  alterum  eomm  re- 
trahator,  qui  in  superiore  disticho  prior  compareL  Pie- 
ramque  enim  sic  disponitur  oratio ,  ut  pronomea  Aie  pos- 
terins  tXproximum  de  quo  mentio  (ìierat,  pronomen  vero 
ìUe  prius  et  remoHus  desìg:net  Quem  loquendi  usom  si  hoc 
applicare  velis,  necesse  erit  iegas  : 

te  Successor  fiiit  hic  (Tibnllus)  libi ,  Galle ,  Propcrtiiu  Uli  (Virgilio.)  » 

Quo  sensu  Gailus  et  Yirgilius  majores  natu  enint  cum 
Propertio  ;  ita  tamen  ut  Propertius  illis  sit  minor ,  Ti- 
buUus  vero  et  Ovidius  minores'  quam  omnes  supradicti 
poet«. 

Yerum  te  jam  alio  cum  armamento  venientem  video. 
Ovidius  cecinit: 

«  Qusrtos  ab  hU  serie  umporis  ipie  fai.  » 

Unde  manifesto  patet,  non  nisiquatuor  e  quinque  poetis, 
qui  nomiuantur,  numerari,  et  ab  altero  disticho  unum 
necessario  exsulare  :  ali  ter  Ovidius  se  qtuntum  praedicasset , 
non  quartum  ;  unde  sequitur  eum ,  nuUum  nisi  Elegiarum 
poetam  numerasse,  Yirgilium  vero  exclussisse  ;  quippe  qui 
majora ,  qui  consuk  digna  cecinisset.  Insnper  addunt  Ovì- 
dium  sese  quartum  eorum  profiterì,  qui  moUes  elegias  condì- 
dissent  Arguta  sane  ratio!  Prssertim,  quum  non  infiaas 
eam ,  loquendi  consuetudine ,  t^  iUi  seque  ad  TibuUum 
trahi  posse  ;  licet  jam  tc{>  hic  usus  fuerit  idem.  Quinadeo 
Yirgilium  si  abigas ,  necessitas  hujus  constructionis  ipsa 
per  se  conspicua.  Sed  perquam  rìdiculus  esset  Ovidius, 
si  quatuor  poetis  nominatis  se  tamen  guartum  esse  asse- 
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reret,  eiqne  insulsitati,  ope  taciue  nescio  cujos  excla- 
sionis,  medelam  quareret.  Yerba  serie  iemporis  sant  qiue 
iocum  maxime  illastrai'e  possunt  ;  nam ,  si  serie  iemporis 
ordinem  constituit  Ovidius  ;  si  natalem  quoque  respexit, 
eos  tantum  numerasse  videtur ,  qui  diverso  longe  tempore, 
vel  nati ,  vel  poet^e  facti.  Quid  vero ,  si  ex  quinque ,  duo 
simul  fere  orti  sunt,  ut  Gallus  et  Virgilius,  qui  ambo 
coetanei,  ambo  eximii  exstiterunt  minoris  carminis  con- 
ditores?  Nonne  merito  dicat  quis,  TibuUum  Gallo  fuisse 
successorem ,  Propertium  vero  Virgilio ,  non  ita  quidem 
ut  cuique  numerus  imprimatur, /^n/nitf ,  seeundus ,  etc. ,  sed 
ut  hoc  ipso  declaretur  serie  temporis  Gallum  majorem 
fuisse  Tibullo ,  Virgilium  vero  Propertio ,  et  temporis 
quatuor  fuisse  praecipua  momenta  ;  prìmum ,  quo  Virgi*- 
lius  et  Gallus  nati,  ultimum,  quo  ipseOvidius;  interpositis 
Propertio,  et  Tibullo  ,  quorum  xtas  non  ad  calcnlos  di- 
nnmeratur,  sed  poetarum  modo,  nulla  certa  via,  vel  etiam 
praepostere.  Vemm  haec  fortasse  minus  satis&cient;  et 
iateor ,  alia  interpreta tionis  via  est,  quae  mihi  omnibus  nu- 
meris  absoluta  esse  vide  tur.  Ovidius,  in  Elegia,  de  qua 
in  ter  nos  lis  oritur ,  exsul  jam,  et  procul  Roma,  praete- 
rìtos  memoria  repetit  annos ,  et  exclamat  : 

«  Temporis  ìllìas  colui  foviqoe  poetas 
»  Quotane  aderant  Tatù ,  rebar  adesse  deos.  » 

£o  ipso  satis  declarat  egregios  illos  poetas  nunc  omnes 
interiisse  ;  et  subinde  singulos  memorat ,  quos  mortuos 
deflent  Musae  Roman».  Hic  Macrum ,  Bassum ,  Ponticum, 
Horatimn  inducit  :  mox  exclamat  Virgilium  vidi  ianiutn, 
quia  nempe  Yirgilius,  ut  probe  scimus  anno  ySS ,  supre- 
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muiD  obiit  diem ,  quo  tempore  ipse  Ovidius  admodum 
juvenis ,  vix  eam  noverai.  Quid  vero  sequìtur  : 

«  • . . .  Nec  «Tairi  Tibullo 
»  Tempus  amicìtie  €»ta  dedere  mese.  » 

Qnorsum  spectant  haec  ?  eo  j  sane ,  ut  poeta  indicet  lectorì , 
Tibullnm ,  postquam  ipse  qui  qudc  loquitur  dulci  ac  mutua 
consuetudine  amicitiae  usus  esset  non  diu  vixisse  :  sed 
nsus  est,  certo,  Tibullo  amico,  quod  ex  ipsa  Elegia 
patet ,  qua  illius  luget  mortem.  Sed  breve  post  tempus , 
dilecti  sodalis  nibil  supererai  nisi  paiva  urna.  Yirgilinm 
et  Tibullum  itaque  tanquam  poetas  Wius ,  non  hujus  tem- 
poris  inducens ,  de  Gallo  quoque  meminit ,  cui  in  Elegia 
successor  (ìierat  TibuUns,  sed  transeundo  tantum,  et  de- 
signationis  causa.  Deinde  Propertinm  nominai  ;  qoippe  qui 
pariler  vita  functus,  temporis  illius  poeta  fuisset  Denique 
se  sttperstitem  adhuc  numerai: 

«  Quartus  ab  bis  serie  temporis  ipse  fui.  » 

Ab  his ,  scilicet  a  Gallo ,  "a  Tibullo ,  a  Propertio ,  vel  si 
mavis  a  Virgilio,  Tibullo  et  Propertio  :  Gallus  enim  invo- 
catone tantum  comparet  Serie  temporis  sese  quarlum  prò- 
fitetur,  quia  non  illius,  non  peracti  temporis  poeta  ipse 
est ,  sed  temporis  prxsentis ,  ac  nunc  praetereunlis.  Quod 
si  Propertium  tamen  Ovidio  fuisse  natu  minorem  conten- 
das ,  non  repugnat  ista  mea  interpretatio.  Potuil  enim  vel 
major  vel  minor  cum  Ovidio  jure  sodalitii  junctus  esse  ;  sed 
fuil  certe  major ,  quinadeo ,  Tibullum  non  pancis  annis 
anteivit ,  si  interpretibus  facultatem  concedamus  Romani 
«vi  dimetiendi  pertica  illa ,  quam  in  Propertii  Elegia  inve- 
nerunt,  quaque  inslructi,  euman.  yiS  adolescenlem  esse 
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jubent,  iidem  tamen  ìmperanl,  ut  Propertius  Tibullo  m<H 
rem  gerat ,  tamquam  ^tate  provectlori ,  teste  Ovidio ,  qui 
talia  nusquain  protulit ,  ut  perspicue  vides ,  amice  lector. 
Immo  vero  Propertium  inajoreni  natu  (uisse  multis  e  locis 
£iciie  evincerem  ;  in  praesentia  sat  erit  monere  Propertium 
in  libri  tertii  Elegia  prima  sibi  Graecae  Elegia  Romam  de- 
ducts  gloriam  vindicare  : 

«  Prhnns  ego  ingredior  paro  de  fonte  tacerdos, 
»  Itala  per  Graios  orgia  ferre  choro*.  » 

Qnae  jactatio,  si  TibuUus  praeivisset  eum,  quaenam  fuisset 
quantique ,  nullus  est  quin  videat. 

Ut  paucis  superiora  repetam ,  de  Propertio  et  ejus  vita 
res  non  magis  certa  est  quam  de  Tibullo ,  ncque  versus 
quos  legimus  aliquid  faabent ,  cur  illius  vita  cursus  Nos* 
trum  intra  praefinitum  lempus  cogat  :  deinde  non  vide- 
mus,  cur  illi  quatuor  Ovidii  versus  ad  diem  natalem  referri 
debeant ,  quum  aeque  tempori ,  quo  quisque  poeta  vel 
exsUterit ,  vel  vita  cesserit  congruere  possint.  Denique  ad* 
dimus,  nulla  ratione  ria  versatos  esse  interpretes  in  illis 
explicandis.  Quod  si  nostra  minus  placet,  negàri  non  pò- 
terit  tam  impedito,  tam  obscuro  argumento  abstinendum 
esse  prorsus,  prssertim,  quum  de  expungendo  Tibulli  dis- 
ticho  agatur.  Àt  in  ipsa  Tibulli  Elegia  de  qua  disceptatur , 
multa  Spohnius  reprebendit.  Primo  carpit  verba  lib.  Ili, 
Eleg.V,  16: 

«  Nec  veDit  tardo  curva  senecla  pede  |  »  ^ 

Quasi  ambiguitatis  aliquid  haberent  a  Tibullo  alienoe.  Ovi* 
dius  tamen  Art  Am.  II,  670  : 

«  Jam  veniet  tacito  rurra  icnecta  pede.  » 

Ut  ipse  Spobn.  locum  citando  agnoscit.  Confirmat  itaque 

a8 
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hnnc  yersam  imitatione  sua  Ovidius.  Quod  ille  doctas  Tir 
de  crescentibus  uvis ,  deque  pomis  modo  naiis  asserii ,  non  re- 
feram;  calculis  enim  ratiocìnari  mìhì  visas  est,  idque  modo 
minime  dìlaeido.  Ut  ot  est ,  Ovidias  hunc  qooque  locom 
comprobavit  Cecmerat  Tiballus,  III,  v,  19: 

«  Quid  fraudare  juvat  vìtem  crescentibus  uvis, 
n  £t  modo  nata  mala  veliere  poma  mana?  » 

Ovidias  sic  Amor.  lib.  II ,  £1.  XIY,  v.  28  : 

«  Quid  plenam  fraadas  vitem  crescentibus  utìs? 

»  Pomaque  crudeli  vellis  acerba  manu  ? 
»  Sponte  fluant  matura  sua:  sine  crescere  nata.  » 

Quum  paulo  infira  Tiballus  addat  loc.  citat.  vs.  28  : 

(c  Elysios  olim  liceat  cognoscere  campos , 


n  Quum  mea  rugosa  pallebnnt  ora  senecta , 
»  Et  referam  pueris  tempora  prisca  senex.  n 

Haec  valde  Spohnio  ofFensioni  sunt  :  «  Quod  sic  poeta  qui 
»  qua  xtate  esset  jam  declaraverat  eo ,  quod  se  post  lon- 
»  gam  demum  annorum  serìem  senem  fore  dixerat ,  quasi 
»  id  non  satis  sit ,  idem  accuratius  aliis  verbis  explicat  » 
Quae  sequuntur  adhuc  morosioris  sunt  animi  ;  Ovidio, 
si  Sponbium  audires ,  licebat  esse  loquacissimo,  quippe 
qui  posterìtati  scriberet.  TibuUus  contra  <c  Ad  amicos  et 
n  familiares  scrìbit ,  qui  profectonorant,  quo  anno  natus 
»  esset.  Numina  implorai  infera ,  ut  parcere  velìnt  insonti 
»  et  «tatem  agenti ,  quae  a  senili  longe  distet.  Quid  pu- 
»  tas  ?  Nonne  ineptus  fuisset,  si  annum  natalem  indicasset, 
)>  quo  notato  Dii  inferi  quasi  dinumerare  possent  reliquos, 
»  et  subducta  ratione  intelligere  eum  adhuc  juniorem 
»  esse ,  quam  qui  ad  ipsos  descendere  deberet  ?  » 


ET  CARMINIBUS.  435 

Hisfere  fretos  et  alììs  ejusdem  farìn»  argumentis,  mo- 
rosum  ait  essfream,  ifui  nondum  videat  hac  TibulU  esse  non 
posse.  Atqui  ego  morosum  eum  dico,  qui,  talibus  nugis  ad- 
ductos,  locum  egregium  acpoeticum  Nostro  abjudicat.  Di* 
jadicent  csetenim  quicumqae  poetas  legere  consaevemnt 

Jam  notavimus  Petrum  Crìnitum,  Lilium  Gyraldum, 
Joan.  Vossium  nihil  hìc  snspecti  habuisse.  Hìeronymus 
Aiexandrìnus ,  in  pervetusta  Tibulli  Tita,  eamdem  senten- 
tiam  9  qaam  nos,  protalerat  :  Naius  vero  est  Hyrtio  et  Pansa 
eonsuliòiis.  Nullum  oflfenderat  hic  locus ,  prorsus  noUum , 
donec  Jos.  Scalìger,  Douza  et  doctorom  fere  integer  exer- 
citus  in  illom  truci  ac  minaci  vultu ,  et  stricto  gladio 
irrumperent.  Nos  vero  certamen  non  recusamus ,  et ,  de- 
letis  jam  quae  ex  Ovidii  loco  hauserant  argumentis ,  confu- 
tatisqne  illis  quae  contra  ipsum  Tibulli  locum  attulerant , 
ad  alia  majoris  momenti  progredimur ,  ad  ea  nempe  qui* 
bus  contendunt  tempora  nullo  modo  conciliari  posse  >  si 
Tibullo  annus  7 1 1  ad  nascendum  concedatur. 

Ait  Vulpius  :  «  Yix  est  ut  credere  possim  Ovidium  , 
»  Tibulli  memorile  studiosissimum ,  quum  animadvertis- 
»  set  se  natalem  diem  vel  saltem  annum  cum  ilio  ha- 
»  bere  conmiunem ,  qua  erat  precipue  diligentia  in  rebus 
»  vel  minìmis,  ejusmodi  eventum  silentio  praetermissurum 
»  iìiisse.  » 

His  Spohnius  addit  :  «  Profecto  probabile  videtur 
»  Ovidium  in  reliqua ,  quae  in  ilio  lugubri  cannine  con- 
»  spicitur  j  minimarum  rerum  cura  y  hanc  rem  non  fuisse 
»  omissurum ,  quippe  qux  maxime  acerba  et  gravis  esset. 
»  Etenim  non  solum  poetae  stadiorum  socio  immatura 
»  Tibulli  juvenis  mors  deploranda  fuisset ,  sed  squali  1 
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»  qui  eodem  anno ,  quo  ille  natas ,  eomdem  xiatis  annum 
»ageret.  » 

Merito  Heynius  hoc  argumentum  prò  levissimo  hahnit, 
ut  fare  omnia  ejosmodi  ar^menta  a  silentio  deprompta, 
ubi  memorationis  causa  nec  idonea ,  nec  necessaria  fbit. 
Quid  autem  si  j  non  nisi  Issa  Tibulliani  loci  fide ,  Ovidias 
se  illius  acquai  em  dicere  potuerit  ?  Novam  hic  ingredior  viam, 
timideque  sententiam  enuntiaturus ,  precor  atque  itenim 
precor  mifai  veniarm  dent  viri  docti,  a  quorum  opinione 
recedere  nunc  audeo,  attentoqueanimo,  quae  subsequantor, 
iegant. 

Ovidius,  sine  uUa  contestatone ,  anno  711  natus  est, 
ut  ipse  distincte  pronuntiavit  Trist.  IV,  x,  5  : 

«  Editus  hic  ego  sam  ;  nec  non ,  ut  tempora  norìs , 
»  Qaum  cecidh  fato  consnl  uterqoe  pari.  » 

Pentametro  quidem  TibuUì  usus  est ,  sed  hexametro,  efc 
verbis  et  sensu,  lon gè  diverso.  Ncque  te  haec,  amice  lec- 
tor  f  mirari  par  est  ;  in  aperto  demonstratio.  Editus  sm 
idem  ac  naius  swn  :  an  etiam  illud  TibuUi  Naialem  nostri 
primwn  vldere  parentes  ?  Fortiternego  idem  significare /^n- 
mutn  Naialern  et  Ediium  esse.  Quid  enim  Naialis  prìmus,  nisi 
dici  quo  superiore  anno  aliquis  nafus  erat,  reditus?iVj- 
ialis  etiam  de  ipso  die ,  quo  nascimur ,  usurpatur  sane  ;  sed, 
siprimum,  secundum,  decunwn,  etc,  adjicias,  nullo  modo 
ad  ipsam  ortus  diem  referri  poterit  :  alias  NaUdis  secimius 
dies  esset,  quo  iterum  nasceremur,  et  toties  nasceremor 
quoties  natalis  numerandus  esset  novus.  Quum  apud  scnp- 
torem  Icgimus,  alieni  celebratum  ts&t  natalem  trigesimom 
vel  quadragesimum ,  inde  merito  concludimus,  illum  tnuc 
fuisse  triginta  annos  vel  quadraginta  natum ,  qui  tamen 
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unum  anuum  supra  trigìnta  vel  quadraginta  numeraret. 
Utlixc  Tibulliani  loci  iuterpretatio  sana  dici  posset,  ipse 
Ovidius  nobis  favei ,  Heroid.  XV ,  vers.  6 1  ;  qaippe  qui 
dixerìt  : 

«  Sex  mlki  naUles  ierant,  qanm  IccU  psrenlU 
»  Antr  dicm  Ucrìmas  osm  bibere  meas.  >» 

Ubi  interpretes,  quod  sciam,  omnes,  adscrìpsere  sepiimum 
vix  annum  attuerai,  quibns  sextus  intelligendus  fuisset ,  si 
de  die  ageretur,  quo  Sappho  nata.  Hinc  sequitur ,  parentes 
Tibulli  lune  piimum  vidisse  naialem ,  quùm  ipse  jam  annum 
unimì  degisset;  et  hoc  in  an.  U.C.  711  iucidit;  ita  ut  ne- 
cessario noster  poeta,  praecedente  anno ,  id  est  7 10 ,  natus 
faerìt.  Qoae  res ,  si  ita  se  faabet ,  potuit  aeque  ineunte  ac 
exeunte  an.  7  lonasci  poeta  ;  quinadeo  kalend.  Aprii,  editus 
esse  vide  tur ,  si  accurate  dici  annuum  reditum  in  penta- 
metro notaviti  ut  y  nullo  contra  faciente ,  facile  ei  integrum 
annum  aetati  annumerandum  largiamur. 

Nunc  intelligis,  amice  lector,  cur  non  se  ejusdem  anni^ 
ac  Tibullum  esse  jactaverìt  Ovidius,  et  causam  habes,  cur 
se  juniorem  prxdicet  alibi.  Etsi,  ut  concesserim  Vulpia 
et  Spohnio ,  non  probabile  est  ab  ilio  esse  praetermissum 
se  cum  Tibullo  natalem  diem ,  vel  saltem  annum ,,  faabuisse 
communem ,  sese  tamen ,  mea  interpretatione,  Tibulli  stu- 
diosissimum  praebuit  :  quippe  qui,  licet  integro  anno  esset 
minor ,  nihilominus  ad  aetatem  declarandam  eodem  usus  sit 
versu  ;  immutatis  tantum  in  priore  distichi  parte  iis  quae  di- 
versa erant,  et  sic  innuens  sCf  juniorem  Tibullo,  tunc  editum 
tsse ,  quum  illius  parentes  jam  prìmum  natalem  celebra- 
rent.  Ovidius  admirationem  qua  Tibullum  prosequebatur 
manifesto  hic  professus.est ,  quum ,  salva  rerum  fide ,  nihil 
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solemnius  tamen ,  quo  diem  iosigniret  annumve,  excogita- 
vit»  quam  ut  modo  quocumque  se  ipse  illi  comitem  darei, 
illiusque  verbis  ad  accuratiorem  notitìam  uteretur.  Haec 
sunt,  quae  me  impulerunt,  ut  Tibulli  ann.  natalitium  710 
Urb.  cond.  esse  crederem ,  nullo  damno  carminum  qaae 
nunc  exstant ,  nulloque  scalpro  in  antiquas  ac  vennstas 
Poetae  eleg^ias  adhibito.  Quod  si  forte  nimis  audaculus 
videar,  mihique  invideant  viri  docti,  quod  parvulum  illum 
annum  inde  lucratus  sim ,  buie  exiguo  temporìs  spatio 
renuntiare  non  recuso ,  remque  ad  annum  711  reducam ,  si 
jubent  :  neque  hoc  quidquam  in  poetx  vita  erit,  quod  nos 
offendere  poterit. 

Confìisionem  in  multis  rebus  esse  aiunt,  si  vit«  cursum 
ab  anno  7 1 1  ad  785  vel  786  definias  ;  ita  ut  TibuUus , 
annos  xxiv  vel  XXY  natus ,  intenerì  t.  Janus  quidem  Doaza, 
Yulpius  et  Yossius ,  quibus  accedit  Spohn.  sibi  demons- 
trare  videntur  Tibullum ,  si  ilio  anno  natus  fuisset ,  juve- 
nem  quatuordecim ,  ad  summum  quindecim  annorum  , 
bello  Àquitanico  strenuum  et  fortem  militem ,  non  sine 
gloria  pugnasse  ;  quippe  qui  lib.  I,  £1.  VII ,  vs.  g ,  scripsit 
ad  Messalam  : 

«  Non  sine  me  est  tibì  parhis  honos  :  Tarbella  Pyrene 

»  Te»tU ,  et  Oceani  litora  Santonici  ; 
»  Testis  Arar,  Rhodanusque  celer,  magnusque  Garomna.  » 

Qnoraodo  autem  puerum  quatuordecim  annorum  esse  co- 
gunt  nostrum  poetam? Falsa  annorum  computatione.  Nam, 
qui  natalem  paulo  ante,  secnndum  aeram  Varronis  an.  U.  C. 
7 1 1  trìbuerant ,  nunc  Catonianam  ratiocinandi  viam  in- 
eunt,  qua  Messalae  de  Gallia  trìumpbum  duobus  integrìs 
annis  citius  vero  ponant  Qui  tamen  »  si  Catonem  sequendi 
eos  desìderìum  teneret ,  aequa  lege  Tibulli  natales  ad  annum 
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709  referre  debuìssent.  Sin  vero  minus ,  etiam  in  hoc 
loco  Vaironi  iHos  adhaerere  par  erat,  secundum  quemnotat 
ipse  Heynius;  Messala  trìumphum  egit  anno  Varroniano 
727.  Hi  quoque  omnia  subvertant|  qui,  ut  fecit  Àyrman- 
nus,  bellum  Àquitanicum  anno  724adscrìbunt,  triuoiphum 
vero  inde  secutum  tribus  annìs  differunt.  Intercidisse  vi- 
detur  Asiatica  expeditio ,  ut  apud  ipsum  TibuUum  videre 
est  »  lib.  I ,  Eleg.  VII  ;  non  ita  tamen  ut  necessario  dicas 
Messalam,  antequam  in  ^gyptum  proficisceretur,  triuni'^ 
phum  nondum  egisse.  Historìarum  scriptores  hanc  rem  in 
incerto  relinquunt  ;  et  TibuUus ,  qui  Elegìa  illa  natalem 
celebrat,  de  triumpho  meminit  fortasse  jam  peracto,  loco 
citat.  vs.  5  : 

« Noto*  pnbes  RonUna  tnumphos 

«Vidit » 

Et  VS.  7  : 

w te  victrices  lauros ,  Messala ,  gercntem 

»  Portabat  niveìs  cumis  eburnns  eqnìs.  » 

Ubi  vero  ad  Cydnum  convertilur  poeta ,  et  novas  rcs 
commemorat ,  de  triumpho  jam  silet ,  qui  forte  antea  ha- 
bitus erat.  Àt  hunc  post  Asiaticam  expediùonem  differa- 
mus  et  nos  ;  minime  tribus  opus  est  annis  ;  hos  quoque 
interpone  :  nihilominus  nostra  ratione  TibuUus ,  sedecim 
annorum  juvenis,  quo  tempore  xtatis  Romani  plerumque 
prima  stipendia  faciebant ,  Messalam  comitatus  est.  Quin- 
adeo ,  septemdecim  annos  natus,  huic  bello  interfuit  '. 

Yerum  enimvero  aliud  admovent  ejusdem  momenti  ar- 
gumentum ,  et  Glyceram  sibi  vadem  sumunt ,  qu»  apud 
Horatium ,  lib.  I,  Od.  XXXIII  y  TibuUum  domo  excludit , 

'  Sì»  qaod  vero sìmilias  est,  opiuaris Messalam  paolo  post yictoriam ,  tcI 
post  Qtramque  expeditionem  trìumphasse. 
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tanqnam  «tate  provectiorem ,  et  juùiori  favet ,  licet  ille 
doodecimum  ageret  annum ,  adeo  ut  necessario  Gljcera 
fasciis  involutum  adamaverit  pueram.  Hanc  odam  enìm 
ante  Àctiacam  pngnam,  qaam  in  an.  728  ìncidisse  liquet, 
conditam  esse  volunt,  licet  Heynios  ipse  notet;  «  Esse 
»  tamen  hoc  argumentum  adeo  validam  non  videtnr, 
»  quum  odas  Horatii  non  secundam  tempus ,  quo  qaxqae 
»  scripta  est ,  coUocatas  esse  constet.  »  Ncque  Spobn. 
multum  huic  argumento  trìbuit.  Ego  vero  suspicor  Hora- 
tium  ea  non  ante  annum  784  cecinisse,  tane  pnecipue, 
quumNeaera,  quae ,  mea  sententia ,  eadem  est  quae  Glycera, 
sxvitiam  in  TibuUum  exerceret  suam  ;  et  ipsa  h»c  Nexra, 
nulla  alia  erat  quam  Delia  nnpta ,  ut  optime  subodoratns 
est  Spobn.  Infra  ostendemusTibuUumad  boc  nsque  tempas 
amore  in  Delìam  arsisse  :  agebat  tunc,  nostra  sententia,  aeta- 
tis  annum  vigesimum  quintum  et  fieri  potuit,  nullo  sinceri 
eloquendi  generis  detrimento ,  ni  junior,  id  est ,  adolesceos 
kesa  prxnituerit^é/if ,  non  quiz  junior,  non  quia  Tiballos 
provectioris  erat  aetatis ,  quod  perquam  rìdicula  messet  ; 
sed  casu  factum  fortasse ,  ut  rìvalis  nondum  idem  xtatis 
ageret ,  et  fortasse  contemptui  dictum  quod  Horatios  ce- 
cinerat.  Hic,  nuUus  dubito  ,  familiarìtate  Tibullì  usus, 
saepe  sapius  adfuerat  ejus  querimoniis,  ìnter  quas  certo 
has  edam  proferebat  :  se  indigne  ferre ,  quod  adolesceos , 
quod  puer  fere  lactens  j  vix  pueritiae  fines  egressus  »  nunc 
ipsius  puella  frueretur,  quae  hr sa  fide,  pristinique  anioris 
oblita ,  TibuUum  juvenem ,  ac  flore  xtatis  insignem  negli- 
geret.  Certo  baec  interpretatio  nihil  babet  quod  gramma- 
tica rationi  repugnet.  Possis  tamen  cum  Dacerio  statuere 
accipiendam  esse  vocem  illam ,  ita  ut  junior  dicator;  qai 


ET  CARMINIBUS.  (ìy 

oltìmo  loco  sese  poelise  amori  obtolerìt ,  qui  TibuUam, 
pristìnum  amatoraD,  de  sede  dejecerit. 

Horatium  alio  adhoc  modo  sibi  opem  latarum  vocant , 
qoi  TibDllum  aliqaot  araiìs  onerare  voluut.  Douza  omnino 
Degat  iliamqui  anno  GSgnatus,  si  viginti  annis  major 
fuisset  quam  TibuUus ,  unqnam  dixisse  Epist.  I ,  IV ,  i  : 

«  Albi ,  nostrorum  sermonam  candide  judex.  m 

£t  Hejnias  :  «  Verìsimilius  itaque  est  aqualem  Horatii 
»  Tibollnm  fìiisse.  Emunctae  naris  hominem  ,  qualis  erat 
>i  Horatius ,  jam  octo  lustris  vivendo  exactis ,  scrìpta  sua 
»  accanitissime  elucubrata  ,  homini  adolescenti ,  vi^nti 
»  duobus  annis  ipso  juuiorì,  casUganda  commi ttere,  jure 
7>  ac  merito  puduisset.  »  Sed  quis  unquam  ri75//)^/z/i^  dixit? 
De  judicio  agitnr,  non  de  castigatione.  Quis  unquam  sanus 
poeta  talem  jndicem  recusaret  ?  quis  elegantissimi  scrip- 
toris  seutentiam  rejiceret,  juvenilem  xtatem  causatus, 
qus  tamen  aptissima  carminibus  ?  Denique,  quis  Horatium 
cuUissimum  Romanomm,  impedietquominus  Tibullo,  pa- 
rìter  egregio  poet^e ,  meritam  tribuat  laudem  ,  eamque  , 
qua  comitate  erat ,  etiam  supra  veri  fines  extoUat  ?  Per- 
quamabsurdxsunthujusmodi  subtilitates,  quod  Spohnius 
quoque  intelligere  videtur.  «  INihil  amplius  tamen  ei  tribui 
potest ,  quam  parum  probabile  esse  Horatium  amico  et 
familiari  atque  sennonwn  judice  usum  esse ,  qui  circiter 
unius  et  viginti  annorum  spatio  junior  esset.  »  Mihi  vero 
secus  videtur  :  exempla  non  desunt;  ncque  opinor  nostris 
diebus  ullum  astate  provectiorem  poetam  illustris  Casùnir 
Delavigne  judicium  recusaturum ,  licet  eum  pluribus  prae- 
cedat  annis. 
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Ecce  jam  alìud  qaidpiam  afferentes  recurranl.  Naia 
Ovìdìus,  Trìst.  II,  vs.  4^4  *  ^^  Augaslum  scrìpsit 


«  ••....  legitorqae  Tibullus , 
et  jam  te  prìncipe  notai  ent  » 


Qui  fieri  potest,  exclamant,  ut  poeta  anno  711  natus, 
anno  U.  C.  727  jam  notus  esset.  Hoc  enim  Octaviaous 
princeps  saluta tus.  Nonne  sibi,  praetexta  nondum  posita, 
carminìbus  compositis  glorìam  quaesìvit?  Mira  sane  con- 
secutio,  qux  nos  in  fugam  verteret,  nisi ,  ipsa  facti  men*- 
Uone  foret  manisfestum,  Ovidio,  aliquid  hic  proferri, 
quodprxtersolitumaccidisset;  aliter  non  video,  cur  dehac 
re  meminisset,  quod  certo  minus  fecisset,  si  Tibullus  an- 
num  expectasset  trigesimum ,  antequam  Musas  coleret. 
Cui  bono,  quaeso,  voce  jam  usus  est,  nisi  ut  declararet 
illum,  admodum  adhuc  juvenem,  pulchre  cecinisse ,  atque 
omnibus  admirationi  fuisse.  At  annosnunc  ipsos  numerare 
libet.  Nostra  ratione  decimum  octavum  agebat  ille  ;  ilio- 
rum  vero  ratione,  qui  71 1  prò  natalitio  agnoscunt,  deci- 
mum  septimum.  Id  xtatis  pariter  erat  magnus  Galliarum 
poeta,  f^oUaire,  quum yia/n  no/ei^  epicum  Carmen  condidit 
Idem  aetatis  fere  erat  ille,  quem  paucis  abbine  lineolis 
nominavi,  quum  sublimibus odarum numeris  patri»  clades 
deUevit,  nostrosque  milites  celebravìt,  qui,  licet  occisi, 
truci  adhuc  vultu  eum  pavorem  injiciebant  hostibus ,  ut 
ne  victores  quidem  illos  intueri  auderent.  De  stnltissima 
lectione  naius^  quam  nemo  hoc  loco  defendit,  omnino  ta- 
cendum  eiìstimo. 

Quxcnmque  nobis  impedimento  erant  jam  longe  remo- 
ventur.  Restat  tamen,  ut  illos  insulsitatis  arguamus,  qui 
Tibullum  jubent  ante  an.  711  nasci ,  eumque  ad  an.  6go 
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Qsqne  retro  trahunt  ;  quorum  rationibus  anno  demuni  tri- 
gesimo tertio  prima  stipendia  fecit,  Tel,  si  annum  GgS 
eligas  prò  natalitio,  nulli  ante  octavum  et  vigesimum  an- 
num interfuit  expeditioni  ;  quin  adeo ,  ut  hxc  eyincas ,  opus 
erìt,  ut  nulla  certa  fide  confirmatam  suppositìonem  sequa- 
ris, nempe  interfuisse  Nostrum  jam  Àctiacae  pug;nae,  ut  vo- 
lunt  quidam  ;  cui ,  si  minus  interfuit ,  non  ante  annum 
trigesimum  et  sextum  stipendia  meruit  prima.  Idem  obti- 
net,  licet  minus  absurde,  si  TibuUum  an.  700  vel  yoS 
cum  Àyrmanno  procreare  velis. 

Domitii  Sfarsi  epitaphium  Tlbulli  quoque  interpretum 
rationibus  aliquid  turbationis  adtulit  : 

«  Te  quoqae  Virgilio  comitem ,  non  aequa ,  Tibulle , 
»  Mors  JUYBNEH  campos  misit  ad  Elysios.  *» 

Juvenem  ?  quomodo/W^/i^/T? ,  quem  annis  onerarunt,  ausus 
est  Domitius  Marsus  hoc  loco  dicere!  Ad  Servii  ergo  TuUii 
leges  confugiunt,  e  cfaìbus/uniores  appellabantur,  qui  annum 
statis  XLYI  nondum  excesserant.  Num  etiam  puellis  in 
amatore  deligendo  hac  politica  divisione  utendum  erat?  ut 
ego  opinor ,  ne  poetis  quidem.  Horatius  nobis  in  promptu 
erit.  Hic  aperte  testatur  aetemas  naturae  Icges  etiam  Romae 
praecipuum  obtinuisse  locum,  utpote  qui  ipse  de  se  dicat, 
Od.  II,  IV,  32  : 

P*igc  suspicarì 

Gijns  octavom  trepidaTÌt  aetas 

Glaadcre  lostrom. 

Vulgarì  sermonis  usu/uvenes  dicebantur,  qui  revera  juvenes  : 
non  eodem  modo  loquitur  poeta,  quo  magistratus,  qui  ad 
arma  capessenda  provocai.  Ncque  concesserim  Domitium 
Marsum  id  simpliciter  eo  indicasse ,  Tibullum  tempore , 
quo  nondum  exspectari  potuerit ,  ereptum  esse  ;  quod ,  si 
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illì  in  animo  fuisset ,  facile  potuisset  exprìmere.  Juvenem 
dicit  Nostrum;  et  HleronymusAlexandrinus inteqiretatar, 
«  obui  adolescens.  »  Contra  Heyoius  Sallnstium  memorai , 
qui  C.  Caesarem  trig:ìnta  sex  annos  natum ,  quum  sommi  ' 
pontificatos  apicem  peteret  adoUseentem  vocare  non  du- 
bitavit.  Sed  quid  ad  rem  ?  Idem  fecit ,  quod  in  dies  adhuc 
vidimos  :  nam  simul  ac  quemdam  comperìmus  monus  sibi 
viodicantem  quod  provectioris  aetatis  plerumqne  viris  trì- 
buitur,  eadem  fere  locutione  utimur,  adolescentemque  eum- 
dem  declaramus ,  qucm  fortasse  ut  seniorem  irrideremus^ 
si  amori  indulgeret ,  more  juvenum  :  nam  illius  respeclu 
tantum  adolescens  est ,  quod  adhuc  immaturus  petit  ac  am- 
bi t,  quodque  plenimque  senioribus  tantum ,  vel  lege,  vel 

• 

consuetudine  concedi  tur.  Multum  autem  abest,  ut /avenis 
vulgarì  sermonis  usu  idem  dicatur,  vel  etiam  adolescens. 
Restat  adhuc ,  ut  de  alio  referam  argumento,  quod  Spohn. 
suppeditat ,  nempe  «  quod  TibuUus  e  Douzae  ratione  an- 
»  num  «tatis  agens  XLV  obiisset;  qux  quidem  aetas  pro- 
»  vectior  videtur,  quam  ut  TibuUus  Virgilio  ,  LI  annos 
»  nato ,  itaque  sex  tantum  modo  annorum  spatio  seniori , 
»  non  ayua  morte  juvenis  additus  comes  dici  potuisset.  » 
Huic  tamen  interpretatiooi  non  nimium  tribuam  fidei, 
quippe  quae  etiam  aliorsum  trahi  possit. 

In  hacdisquisitione,  argumentis  ex  Carmine  IV,  I,  sump- 
tis  omnino  abstinui,  utpote  quod  a  tenebrione  quodam  pro- 
fectum  sit.  Sibi  habeat  ille  irersum  189,  lib.  IV,  carm.  I: 

«  Nane  desideriam  supereat  ;  nam  cura  novatar.  » 

Et  ibid ,  vs.  1 85  } 

((  Cui  faerant  flavi  dìtanles  ordine  salci  ;  » 

Suaque  faciat  argumenta  inde  nata ,  qux  Tìbullum  jam 
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urbis  condits  anno  718  adaltum  tsst  volani.  Perspicua 
sunt.qux  docuimùs,  nitunturque  ita  validis  rabonibus , 
ut  etiamnum  iterare  assertionem  ausim  ,  quae  Tibullum 
an.  710  nascentem  nobìs  ostendit. 

Csterum  equestri  ordine  ortus  est ,  sed  parentes  igno- 
rantur;  ignora  tur  quoque  praenomen,  neque  de  patria  satis 
constat.  Sed  ut  merito  notat  Bachius,  conjicere  licet  eum 
rure  primam  puerìtiam  exegisse,  ex  Eteg.  x,  lib.  I,  i5  :. 

«  Sed  patrii  servate  Lares  ;  alnistis  et  lidem 
»  Ganarem  vestros  qanm  tener  ante  pedes.  » 

Et  si,  ut  aiunt,  opes  prò  parte,  Principis  gratia,  recupe- 
ravit,  non  mnltum  a  vero  recedere  videntur,  ^ui  eum 
locum  poet»  prò  natali  assignant,  ubi  Latinorum  olim  op- 
pidum ,  Pedum  nomine  ex^titit ,  medium  inter  Tibur  et 
Pneneste.  Nam  Horatius  Epist.  lib.  I,  IV,  2  : 

«  Quid  none  te  dicam  fiicere  in  regione  Pedana  ?  » 

Sed  hoc  mera  conjectura  est ,  non  satis  firma  ratione  fulta , 
qux  tamen  non  parum  verisimilitudinis  inde  lucratur, 
quod  sub  finem  vits^  patemas  sedes  adhuc  possidebat 
TibuUas,  ut  ex  elegia  de  Nemeseos  avaritia  patet  :  «  Sedes 
jubeat  si  tendere  mias.  »  Poeta ,  cujus  opes  imminutae  erant , 
non  plura  videtur  retinuisse  praedia  ;  et  si  illud  in  regione 
Pedana  babuerit;  si  avitx  sedes  dominum  nondum  muta- 
rint,  lubenter  dixerìm  Albium  nostrum  ex  hac  Latino- 
rum prisca  regione  oriundum  esse. 

§.  IL  De  puelUs  ^uas  amavii  Poeta. 

Sì  qux  supra  diximus  placuerint ,  duo  erunt  omnino ,  qus 
manifesto  eTibuUi  carminibus  eminere  dicentur  :  nempe  illi 
tane  natalem  celebratum  fuìsse  prìmum ,  quum  cecidit  fato 
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Consul  uterque  pari;  et  hoc  insaper,  ìntcrfìiisse  poetam 
nostrum  bello  Aquitanìco  ;  deinde  Messala  ad  aliam  expe- 
ditionem  accìnctum,  et  comitem  morbo  oppressum,  Corcyrx 
remansisse.  Yerum  multa  sunt  praeterea  qux  facile  aliunde 
haurìre  possìs  ;  et  te  jam  monoimus  id  successa  maxime 
prospero  ab  illustri  Spohnio  factum  esse  ;  qui  efuditus 
vir  nihil  non  fecit ,  ut  nostri  poetae  vitam  per  varias  rationes 
illustraret ,  diligent^r  carmina  leggendo ,  atque  inter  se 
componendo.  Non  tamen  in  omnibus  eamdem  sententiam 
amplexi  sequimur  ;  qux  res,  ut  jam  dixi,  me  impulita  ut 
novam  disserendi  viam  ingrederer. 

At  nunc  )am  in  eo  sumus ,  ut  indagemus  quot  puellas 
amaverit  Tibullus,  qus  et  quales  fuerint,  quo  ardine  et 
quo  tempore  eas  amore  prosecutus  sit  ;  nam  in  hoc  quoque 
dissentiunt  editores. 

Quatuor  omniuo  in  carminibus  comparent  :  Delia,  qus 
in  libro  primo  celebratur;  Nemesis,  cujus  est  secundus; 
Neaera,  qux  tertium  habet  ;  deniquè  Sulpicia,  quae,  una  cum 
Cerìntho,  minora  carmina  libri  quarti  et  secundam  libri 
secundi  Elcgiam  tcnet.  Horatius  insuper  de  Glycera  qua- 
dam  meminit,  lib.  I,  od.  XXXIII  : 

n  Albi ,  ne  dolcas  plus  nìmìo ,  memor 
»  ImmitU  Glycene  :  neu  mlscnbìles 
»  Decantes  clegos.  » 

Hinc  sequitur,  ut  Albio  nostro  quinque  etiam  puellas 
largirì  possis.  Nos  vero  sententiam,  quam  in  argumentis 
dcclaravimus,  demonstratione  censemus  fulciendam  :  dici- 
mus  nempe  ,  Tibullo  duas  omnino  fuisse  puellas  ;  Nex- 
ramque  et  Glyceram  nihil  tsst  aliud  quam  ficta  nomina 
illìus ,  quse  Delia  in  primo  libro  vocatur.  Quod  ad  Salpi- 
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ciam  atùnet,  jam  dudmn  apod  omnes  constai  eam  non  a 
Tibullo ,  sed  ab  ejus  quodam  amico  adamatam  fuisse ,  ita 
ut  poeta  carmina  ad  hanc  ignem  celebrandum  suppedita* 
verit. 

Plerumque  argumentis  ab  illastri  Spohnio  prolatis  utar, 
licet  in  ordinandis  elegiis  multam  ab  eo  recedam  ;  praeivit 
enim  ille  meam  senteùtiam.  Nontamen  dixerim  TibuUum , 
per  omnem  vitae  cursum,  duabas  tantum  puellis  usum 
esse  :  ipse  obloqueretur ,  £leg.  I,  v ,  89  ; 

«  Sepe  aliam  tenni ...» 

Exqnopatetindulsisseinterdumvariisvoluptatibuspoetaui 
nostrum.  Id  solum  assero,  uullas  amore  prosecutum  esse 
prxter  Deliam  et  Nemesin;  nullasque  alias  carminibus  ce- 
lebrasse. Id  etiam  contendo,  fictitia  fuisse  et  hsc  nomina, 
quibus  addas  Phrynen  ;  cui  appellationi  manifesto  sublatet 
Kemesis,  in  eadem  elegia  decantata. 

Nunc  auquiramus,  quaenam  fueritDelia  illa,  quaeTibulli 
prior  fuil  puella,  et  de  qua  Ovidius ,  Amor.  Ili ,  IX,  53  : 

«  .....  Nemcsisque ,  priorque.  v 

Hoc  enim  loco  manifeste  patet  hanc  Deliam  ordine  temporìs 
ante  Nemesin,  ncque  eamdem  cum  illa  fuisse,  ut  quidam 
interpretes,  magnam  animi  levitatem  professi,  voluerant. 
Legimus,  Am.  Ili,  £leg,  IX,  53  : 

M  Grnnque  tuìs  ina  janxenint  Nemesisque ,  priorque 

»  OacuU  ;  oec  solos  destituere  rogos. 
y*  Delia  discedens  :  Felicias ,  inquit ,  amata 

»  Sum  tibi  :  vixisti ,  dum  tuus  ignis  eram. 
>i  Gai  Nemesis,  Quid  ais?  tibi  sint  mea  damna  dolori? 

»  Me  tcnoit  inorieos  deficiente  laanu.  » 

Et  paolo  supra,  vs.  loc-  cit.  3i ,  idem  Ovidius  cecinerat: 
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«  Sic  Ncmesis  longum ,  tic  Delia  Bomcn  habdnnit  ; 
»  Altera ,  cara  recens  ;  altera ,'  prlmns  amor.  » 

Ila  nikil  superest  dubiiTiballo  dpas  pnecipoe  dilectasfiiisse, 
qnaram  prior  Delia,  altera  vero  Nemesis.  Reliqoas antem 
vel  minorìs  fecìt ,  vel  saltem  iUdem ,  Deliae  nempe  Tel 
Nemesi ,  alia  nomina  trìbuit 

Delix  ipsum  nomen  fictitiam  faisse  clarìs  verbis  nos 
edocet  Apoleias  :  ait  emm  ;  «  Eadem  opera  accosent  Ca- 
»  toUum ,  quod  Lesbiam  prò  Clodia  nominarit  ;  et  Pro- 
»  pertium,  qaod  Cynthiam  dicat,  Hostiam  disstmolet;  et 
»  TibuUum,  quod  ei  sit  Piania  in  animo,  Delia  in  Tersa.  » 
Plania  itaqoe  vemm  Deli«  nomen  erat;  sed  hi  hoc  quoqae 
multum  Tarìant  libri  et  interpretes,  ut  jam  ad  lib.  I,  £1.  li 
vs.  57  notaTimos.  Apad  Hieronymum  Alexandrìnum  ia 
edit.  Hascbkii  legimus :  «  Tibollus,  qui  ad  Deliam  elegiaco 
»  metro  scrìpsit.  Sic  enim,  qux  nomine  yero  Plaotia  Toca- 
»  retar ,  hoc  isto  ficto  nomine ,  ac  non  sno  appellaTit  * 
Spohn.  existimat  errori  typographonim  deberì,  qaod 
apud  Brouchkusiam  exscrìptum  est ,  Planbam  legi  in  co- 
dice Fulvii  Ursini ,  teste  Scipione  Gentili.  Idem  Spolin. 
notat  :  «  Ncque  tamen  negligendum  est  Plancia  nomen 
»  placuisse  Petro  Ginito,  lib.  Ili ,  de  PoeL  latin.  Prs- 
»  terea  vero  Casaubonus,  p.  i33,  conjlcit  Flaviam  eam 
»  appellatam  fuisse ,  quod  a  G>1tìo  probatum  est ,  nti  re- 
»  fert  Brouchkusius ,  et  ab  Elmenhorstio  editom ,  p.  279* 
»  Idem  Colvius  Plancam  saspicatos  est ,  qaod  nomen 
»  Ayrmanno  placaisse  Heynius  perhibet.  »  Haec  prslatas, 
declarat  Spobn.  se  in  vulgata  PIwiùe  lectione  acquiescere , 
donec  e  novis  codicum  copiis  alìud  nomen  magis  faerìt 
comprobatum.  Nos  idem  facìmus  com  Prìcaeo  et  Brouckba* 
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sto.  Codìces  Rom.  et  Fior,  etiam  conspirant.  Sed  quod , 
mea  sententia ,  litem  omnino  dìrimit ,  Lapides  a  librarìo- 
ruiD  errore  imaiunes,  firmis  ac  xtemis  literìs,  Plania 
nomen  servant ,  ut  mere  Romanum  ;  qos  causa  fuit  cur 
exclamaret  Rroockhnsius  :  «  Esto  ìg:itur  Tlania  nomeu 
»  RomanuiD  ;  sed  sic  ut  Deliie  datum  fnerit ,  Tel  a  domina, 
y>  rei  a  patrono  :  erat  enira  libertina  condì tionis.  »  Nos 
vero  vìdeamus  quomodo  hanc  in  genuinuro  statura  revo- 
care possimus ,  triste  Brouckhusii  judicium  eflugientes , 
aliorumque ,  qui ,  non  pauci  numero  ,  puellam  ab  inge- 
nuità te  arcent.  Omnes  in  boc  anteivit  Tumebus^  Advers. 
I,  XXiX ,  e.  3i ,  p.  1074 1  «  Honest»  et  ingenuae  matrona^ 
»  vittats  et  stolats  erant  ;  non  item  libertina^ ,  ut  bine 
»  suspicer  amicam  Tìbulli  libertinam  esse.  Nam  in .  liber- 
»  tinis  non  vindicabantor  Yeneris  furta ,  ac  ex  eo  ordine 
»  multae  meretrìces  erant.  » 

Quod  vero  Tumebus  suspicatus  erat ,  alii  prò  certo 
edixere,  utHeynius,  Prae&t  pag.  64,  in  Obs.  pag.  i5o; 
Wunderlich.  pag.  81  ;  Bachias,  pag.  35  et  72;  H.  Vos- 
sius,  pag.  ro.  Solus,  quod  sciam,  Ayrmannus  ante  Spoh- 
nium  Delix  partes  sascepit.  Heynius  Ayrroannum  confu- 
tare noluit,  remque  verbis  nimiam  superbis  confecit,  /^/n^r^ 
cantra  id  pugnante  Ajrrmanno.  Quibus  argnmentis  usus  sit 
Ayrmann.  prorsus  ignoro;  nam,  lìcet  nihil  non  fecerim, 
ut  opusculum  quod  an.  17 19,  Wittemberg»,  de  Vita  Ti- 
bulli  edidit,  mihi  inspicere  licrret,  tamen  illod  non  asse* 
cutus  sum.  Nullus  enim  bibliopola  mandata  mea  de  hac  re 
perficere  potuit ,  etsi  maximam  adhlberet  diligentiam. 
Comperio  nunc,  ex  ipsis  Spohuii  verbis,  eumnon  felicius 
in  hac  re  versatum  fuisse ,  quippe  qui  dicat  :  «  Quum  vero 

29 
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»  neqae  ex  ipso  aactoris  libello  ^  qaem  nondam  Tidimus , 
»  neque  ex  alio  quoqaam  ejus  argomenta  cognoverìmus, 
»  nova  jam  snnt  nobis  quxrenda.  » 

Tiballos  ipse  adeundas  est  ;  nam  nìtantnr  plemmqne 
interpretes  loco  qui  apud  eum  lib.  I ,  Eleg.  VI ,  vs.  67 , 
occorrit  : 

«  Sit  modo  casta  dece  »  qnanivis  non  vitU  llgatos 
»  Impcditt  crinci ,  nec  aIoU  longa  pede».  » 

{tane  alios  quosdam  Ovidii  versas  inducamns  ,  ut  inde 
illias  formalx  sensum  et  nexum  explicemus. 
Àit,  Art.  Am.  I,  vs.  3i  : 

«  Este  procol  vìtut  tenaes ,  insigne  pudorìs  ; 

»  Qoaeqae  tegìs  medìos,  instiu  longa,  pedes! 
»  I^os  Venerem  tiatam ,  concessaqac  furtt  cancmui, 

»  Inque  meo  nnllam  Carmine  crinoen  erìt  » 

Idem  9  Trist.  lib.  II ,  Eleg.  Unic.  vs.  245  ad  Augastwn  : 

•  TUcYt  qaibus  scribam  possis  dabitare  :  libelltis 

»  Qnataor  hos  versus  e  tribns  onus  habet. 
»  Este  procoly  eie » 

Et  subinde  pergit  boc  modo: 

m  Ecqnid  ab  bac  omnes  rìgide  submoTimns  arte, 

»  Qnaa^stola  condngi  vittaque  snmta  vctat  ì 
»  At  matrona  potest ,  etc » 

Et  vs.  255,  addit  :  ^ 

«e  l^il  igitor  matrona  legai. » 

Spobn.  tertium  adhuc  locum  laadat,  depromptum  ex 
Epist.  ex  Ponto ,  lib.  Ili ,  ep.  Ili,  vs.  49  y  ubi ,  ad  Amorem 
Deum  conversus  : 

«  Scis  tamen 

I»  Non  me  legitimos  sollicitasse  toros. 
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»  Scrrosimu^htec  ùtU  quarum  nec  vitta  pudico* 

»  Gontingit  crines,  nec  stola  longa  pedei. 
»  Dicy  prccor,  ecquando  dldicisti  fallerc  nuptas?» 

Nullu9  sanus  inficiar!  poterìt  apud  Ovidium  istis  verbis 
designali  matronas  pudicas  et  honeslas;.  an  etiam  apud 
Tibnilnm  ?  Prìmuni ,  ipsa  si  conferas  loca ,  non  tanta  inter- 
cedit  sioiilitudo ,  ut  necessario  dicas  Tìbulli  distichon  Ovi- 
dio ,  quum  h«c  scriberet ,  ob  oculos  foisse.  Spohn.  cui  hanc 
observationem  acceptam  refero  ,  addit  utrìque  eamdem 
vestitus  speciem  indicandam  fuisse ,  ita  ut  viitatn  et  sto^ 
lam  longam  nominare  debuerit  uterque ,  «que  sic  crifies  et  . 
pedes.  Cxterum ,  nulla  sioiilitudo  adest.  Sequitur  TibuUi 
disticbon  aliorsum  facile  trabi  posse.  Spohn.  opinatur  de 
Vestalibus  agi,  quae,  xque  acmatronae,  stolis  ac  vittis  in- 
signes ,  Deli»  opponi  possunt  hoc  loco ,  ubi  de  pudicitia 
et  casti  tate  maxime  sermo  est  :  itidem  fecit  Bauer ,  qui 
existiroat  poetam  monere  ut  amica  se  caste  gerat ,  licet 
Vestalibus  non  sit  adnumeranda.  Quis  enim ,  dummodo 
mentis  compos  sit,  puellae su»  statum  libertìnum  objiciat. 
Sic  locum  interpretatur  :  <<  Fac  modo,  cara  mater,  ut  filia 
»  minus  peccet ,  quamvis  non  nimis  pudica  sit  ;  atque  ut 
»  minus  saltem  aliorum  amore  captetur ,  etiamsi  castos 
»  matronas  pudicae ,  virgiuisve  \estalis  mores  non  imite- 
»  tur.  »  Parum  apte,  opiuor,  dicer^^t  :  «  Doceasfiliam  pu- 
»  dicam  esse,  et  minus  peccare,  quamquam  libertina  sit,  » 
et  nescio  an  parum  conveniret ,  ac  deceret  ipsum ,  ut  no- 
biliore  loco  natum ,  facta  ejus  rei  mentio.  Mireris  enim 
poetam ,  qui  amicam  et  dilectissiuiam  amicx  matrem  ad- 
moneat  humilioris  sortis,  et  inferiorìs  loci  quo  sint  nat». 

Alia  insuper  attulit  Spohn.  eaque  adhuc  majoris  ino- 
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menti.   Locum  ipsnm  transcribam ,  |ie  forte  referendo 
aliqnid  illl  ponderis  demam. 

«  Neque  vero  itlud  aniraadvertisse  yidentdr  interpretes, 
»  Tibutlum  de praesenti  futuraque  puellx  vitaloquì,  ^ua/7i- 
»  VIS  non  vitta'  Ugatos  impediat  crines ,  nec  stola  longa 
»  pedes  dicentem.  Si  ista  quam  inesse  volani ,  bonim 
»  verborum  inesset  vis  ac  significaiio ,  potuisset  Tibullos 
»  antea ,  qunm  ilta  adhuc  puella  esset,  boc  dicere  ;  saltem 
»  per  verborum  signìficationem  boc  liceret.  £o  autem 
»  tempore,  quo  dixit,  ne  baec  quidem  illam  explicationem 
»  admittit ,  alioquin  diceret  etiamnum  eam  libcrtinam 
»  esse,  atque  illa  sorte  et  condìtione  uti.  Non  potuìt  aa- 
»  tem  hoc  dicere ,  quum  illa  jam  esset  uxor  divids  viri, 
»  manusque  gemmis  signoque  haberet  omatas ,  id  est  an- 
»  nutis  qui  sculpta  imagine  et  gemmis  essent  conspicoi. 
»  Inde  minus  etiam  quam  antea  convenire  videtur  ista 
»  explicatio  :  castam  esìe  doceas ,  quanivis  non  sii  honesla 

»  matrona,  sed'Ubertlna Si  fui t  libertina  originis, 

»  saltem  ex  boc  loco  id  doceri  nequit,  quod  etiam  Tor- 
»  nebus  probe  sensisse  videtur ,  quippe  qui  se  suspUan 
»*  tantum  declaraverit.  Quod  si  quis  ex  illis  raanuumor- 
»  namentis  aliisque  rebus  colligat  Deliam,  neque  condì- 
»  tionis  Ubertino  fuisse  ilio  tempore,  neque  omnìno  orì- 
»  ginis  ;  is  alteram  illarum  explicationum  e  qua  Tibullus 
»  optasse  putatur,  ut  mater  castam  esse  doceat,  quamvis 
»  Vestalium  virginum  pudicitiam  non  imitetur,  praeferat 
i>  necesse  est  alteri  quae  bxc  est  :  doceas  modo  castam  esse, 
»  etsi  nunquam  castissimarum  matronarum  mores  habi- 
»  tumque  velit  imilari.  » 

Haec  Spohnius,  quibus  addam  Neaerae  reseasdem  esse, 
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qaamDelis,  al  infra  ostendemus,  onde  sequitnrNcsram, 
si  ingenua  fuit ,  Delise  qaoque  genninum  statnm  servare. 
At  de  Neaera  nihil  dubii  adesse  manifestom  est  ipsis  TikuUi 
versibns. 

Yerom  enimvero  ad  Deliam  revertendum  est.  Hxc  in 
Tiballì  Elegìis  libri  primi  ,  I,  II.,  Ili,  V,  VI,  compare!; 
et  labenter  crediderim  decimam  ejasdem  libri  hoc  referrì 
pariter,  ac  tertiom  decimom  quarti  libri  carmep  :  optime 
enim  hoc  modo  cum  poetx  vita  conciliantur.  Scimus  ex 
Ovidi}Àm.  lib.  Ili,  £1.  ix ,  Deliam Tibulli  prìmum  fuissse 
amorem.  Adamavit  eam  itaque  juvenili  state  florens ,  ut 
ait  Spobn.  Quod  ad  me  attinet ,  opinor  illum  anuo  setatis 
fere  decimo  septimo ,  vel  decimo  octavo ,  e  Gallia  reversum , 
amore  in  Deliam  captum  fuisse.  Sed  jam  novum  instabat 
iter  novusque  belli  labor.  Messala  qui  vix  Gallos  subege- 
rat,  ^gyptios  nunc  aggressurus,  et  Italia  cum  classe  pro- 
fecturus ,  TibuUum  etiam  comitèm  ac  clientem  sibi  sum- 
serat.  Àt  ille, amori  deditus, bellicas  nunc  artes  detestatus , 
tunc  carm.  x,  lib.  I,  ratione  temporis  primum,  exclamatione 
vehementissima  et  animi  maxima  perturbatione  edidit  : 

«  Qqm  fait  korrendos  prìmiu  qui  protnlit  enses  ? 
»  Qutm  ferns ,  et  Tere  fcrreas  ille  fiiit  !  » 

Tibullus  ille,  qui  nuper  bella tor,  Gallos  devicerat,  nunc, 
puellam  in  deliciis  habens ,  id  tantum  curat  ut  se  ìUins 
amori  servet  incolumem,  ibid.  i/^: 

»  Nane  ad  bella  trahor ,  et  jam  qub  fonitan  hostis 
»  Haesara  in  nostro  tela  gerit  latere.  » 

Deli»  nomen,  licet  in  hac  Elegia  non  occnrrat  manifesto, 
in  id  tempus  incidit ,  quo  Tibullus  illam  deperiit.  Nam 
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doalms  tantam  expeditioDÌbus  interìuit ,  Gallìcas  nempe 
et  ^gyptiacae;  neque  huic  ad  finonusque,  nipote  qui  Ta* 
letudine  ìmpeditus ,  Corcyrae  remanserìt  Ipseaitl,  ili,  3: 

«  Me  tenet  ìgnotu  aegram  Pkeeacia  tcrrif .  » 

Cftram  nunc  eligas  expeditionem  de  qua  imminente  talia 
caneret  itle ,  in  Delìae  amorem  incidat  necesse  est  ;  nam 
fait  hxcpoetae  prìmus  amor,  cujus  illecebrìs,  post  suscep- 
tam  iterum  militiam ,  adhuc  tenebatur.  Nam  ipse,  I,  HI,  9  : 

«e  Delia  non  usqnam  est  que  roe  quam  mìtteret  urbe , 
»  Dicitar  ante  onnes  consulnisse  deos.  » 

In  Eleg.  X,  lìb.  I,  de  qua  hic  agimus ,  iter  illi  jam  ob 
oculos  versabatur ,  et  hanc  novam  expeditionem  detesta- 
batur,  non  animi  prava  ac  imbelli  indole;  forti  ter  enim 
sese  gesserai  in  Gallia  ;  sed  yinculis  mutui  amoris  a  c^ede 
et  praeliis  av.ocari  videbatur,  elsi  in  Elegia  de  puelb  tacet. 
Bine  sequitur  decimam  Elegiam  ordine  primam  esse ,  et  ad 
Planiam ,  vel  potìus  ob  Planiam ,  scriplam  fuisse ,  quae  jam 
in  animo  erat ,  nondum  in  versu ,  ut  Apuleii  verbis  ular. 

Proficiscitur  tamenTibuUus,  et,  morbo  oppressns,  ter- 
tiam  libri  primi  Elegiam  scrìbit  :  nunc  prìmum  Deliae  no- 
men  comparet ,  et  fictum  quidem.  Ex  ipsis  quas  memorai 
rebus  cognoscimus  poetse  amorem  prospere  successisse, 
antequam  Roma  discederet.  Ibi  nempe ,  23  sqq. 

«  Quid  tua  nunc  Isis  mihi,  Delia?  quid  mihi  prosunt, 

»  Illa  tua  toties  seva  repulsa  manu  ? 
»  Qaidve ,  pie  dum  sacra  colis ,  pureque  lavali 

»  Te,  memiai ,  et  puro  secubuiase  toro  ?  » 

Inter  segri tudinissoUìciludinesnihil  antiquiusbabet,  quam 
ut ,  mox  refectus ,  Romam  repetat  Ibid.  89  : 

«e  Tunc  Teniam  subito,  nec  qoìiquam  nantiet  ante  : 
»  Sed  TÌdear  caelo  missus  adesse  tibi.  » 
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Et  bello  redux  composuit ,  mea  seDtentia  ,  illnd  cannea 
qnod  nunc  in  fronte  libri  legitur  (  I ,  I ,  )  :  in  hoc  quoque 
bellom  abomina tnr;  vs.  Sy  : 

«  Kon  ego  laudari  caro,  mea  Delia;  tfcnm 
»  Dummodo  iun,  qtueso,  legnis  incrsquc  vocer.  » 

Ad  idem  tempus  carmen  XIII  libri  quarti  referendum  i 
idem  ruris  amor ,  idem  eminet  glorix  contemtus  ;  ibi  sci-* 
licet  j  vs.  7  sq.  : 

« procul  absit  gloria  volgi , 

»  Qui  sapit ,  in  tacito  gaudeat  ille  fino.  » 

Et  paulo  infra  ts.  9  : 

«  Sic  ego  lecretis  possim  bene  vivere  silvis.  » 

Haec  sunt  carmina,  quae  Tibullus  tunc  cecinlt ,  quum 
maxima  felicitate  uteretur ,  atque  puel|a  sine  aemulo  frue- 
retor  eaque  adhtic  innupta  et  virgine ,  ut  e  tota  Elegìarum 
ratione  intelligitur.  Delia  etiam  in  Elegia  secunda ,  in 
quinta  et  in  sexta  nominatur  ;  sed  modo  longe  diverso  : 
Tibullus  ipse  testatur  fuisse  eam  alius  cujuspiam  uxorem, 
lib.  1 ,  Eleg.  II ,  vs,  43  : 

«  Ne  e  tamen  buie  credet  conjuz  taus 

Ibid.  vers.  Sy  : 

«  lUe  nibil  poteri!  de  nobis  credere  coiqnam, 
»  Non  sibi,  fi  in  molli  viderit  ipse  toro.  » 

Ejusdem  libri ,  Eleg.  vi ,  vs.  8  : 

«  sic  etiam  de  me  pemegat  usque  viro.  » 

Ibid.  vers.  29  : 

«  Non  ego  te  Itui  prudens » 

Et  vers.  33  : 

<f  Quid  tenera  t3>i  conjnge  opus. . . .  )j 

"^  quinta  Elegìa  ejusdem  libri ,  vs .  4^ ,  imprecatur  Lenae ,  cui 
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infortunii  caasam  trìbuit  ;  denìqae  in  idem  tempns  Carmen 
decimum  qnartam  libri  quarti  refero,  nbi  snrdas  sibi  aures 
esse  vellet ,  ne  malam  de  paella  ruraorem  reciperent. 

Qui  fit  tamen  ut  puella  illa  qa«  nuper  omnis  Tibullo 
adhaerebat,  subito  alterius  uxor  memoretur,  nulla  inter- 
posila  transitione,  nullis  querìmoniis  a  poeta^  editis  ?  Qui 
fit  ut  illa  nlhil  curet,  nisi  ut  more  libidinoso  novum  de- 
cipiat  maritum?  Evanuitne  ille  exquisitus  amor?  an  ille 
qui  amicam  puro  ac  flagrante  deperibat  igne  i  tam  subita 
mutatione,  ea  tantum  prò  pellice  usus  est  ;  neque  alienas 
nuptias  deflevit,  antequam  perficerentur  ?  Hoc  ut  conces- 
sèrim,  nullo  modo  adduci  possum.  Spohnium  audiamns 
mecum  sentientem. 

i<  Quae  ad  virginém  scripta  sunt,  omnia  dulce,  snave  et 
»  mite  produnt  ingenium ,  amorem  produnt  flagrantissi- 
»  mum,  talemque  cujus  causa  poeta  gloriam  et  honores 

»  posset  aspemari Nihil  in  iìs  lascivia ,  nihil  in- 

»  temperata  libidinis  ;  plura  autem  tenerrimi  sensus  in- 
»  dicia  deprehendnntur.  Agrorum  solitudinem  vitaqne 
»  rusticae  umbram ,  cujus  laudibus  referta  sunt  omnia , 
»  sibi  quam  maxime  exoptat,  in  qua  cumPlania  felix  et 
y>  beatus  vivere  possit.  Illam  vero  puellam  in  bisce  car-* 
»  minibus  celebrai ,  non  tanquam  primam  modo ,  sed 
»  unam,  quam  araet ,  quam  possit  amare,  et  ad  mortem 
»  usque  amaturus  sit.  In  reliquis  autem,  qnx  ad  nuptam 
»  data  sunt,  lene  illud  et  suave  ingenium  ,  tranquillom , 
»  mite  et  sedatum  dicendi  genus,  vita  rustica  desiderium 
»  prope  nusquam  conspicitur ,  nisi  quando  ad  piiorum 
»  temporum  memoriam  relabi  tur ,  u  t  lib .  I ,  £1.  V ,  9-36  ;  II , 
»  67  -  80.  Sed  florens ,  pictum  et  expolitum  genus  ora- 
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»  tionis  iurtivos  et  ìUicitos  amores  adumbrat ,  elatum  et 
»  ìrascenteiD  ostendit.  Variis  animi  affectibus  agitatus , 
»  Inter  minas  et  preces  modo  incitatius ,  modo  lenius  Pia- 
»  niam  perroovere  studet ,  ut  maritom  fallai.  Ubique  non 
»  solum  bilare,  sed  leve  eiiam  vivendi  genus  et  sentiendi, 
»  petulans  adeo  et  lascivum  fraendi  potius  quam  amandì 
»  stadiosum,  potestanimadverti.  Quid  malta  PìUicamave- 
y>  rat ,  hic  concupiscit  ;  qux  quomodo  differant  conspi* 
»  cnam  est.  » 

Tanta  nerum  commutatio  non  aliter  fieri  potuit,  quam 
sì  concedas  medium  praterlapsum  fuisse  tempus  satis  lon- 
gum,  quod  etìam  Spohn.  declaravit  :  «  Num  probabile 
y>  putarunt  TibuUum ,  qui  tanto  desiderio  tantaque  ve^ 
3»  bemeotia  Planiam  amabat ,  ne  versiculum  quidem  fé- 
y>  cisse  j  ut  moerorem  ex  infelicissimo  amore  conceptum 
»  declararet  ?  Ferreus  fuisset  TibuUus,  planeque  a  se  de- 
»  fecisset,  si  Planiam  flectere  ac  permovere,  si  ad  prìsti- 
»  nam  benevolentiam ,  amicitiam ,  fidem  eam  revocare  ne 
»  tentare  quidem  voluisset.  Potuisse  enim  TibuUum  facerc 
»  ista  omnia ,  nemo  sanus  negabit  ;  ae  si  verbis  opus  esset , 
»  ne  ad  carmina  libri  tertii  provocem ,  Horatius  testaretur 
»  perìisse  multa  carmina  quibus  ISeaeram  celebravit  ;  alia 
»  quibus  perfidiam  Gl^cerae  defleveri t , nonnulli  sumserunt. 
»  De  carminibus  quibus  Planiam ,  omnium  maxime  ama- 
»  tam,  sibi  ereptam  deplorante  nemo  monuit.  » 

Huìc  lacunx  ut  medeamur,  ad  Neaeram  transeamus.  In- 
terpretes  sese  in  explicando  nomine  exercuerunt.  Vulpius 
ho€  a  Graecis  verbis  vtoq  et  oupco  derivat  ;  \ossius  in  pne- 
fatione  putat  apud  \  irgilium ,  £clog.  ll|,  vs.  3,  et  Horat. 
Epod.  XVy  vs.  II,  eo  servas  aut  libertas  Grxcae  originis 
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indicali.  Bachius  aatem  praefat.  XXXYin  annotavit ,  Neaerae 
Domen  jam  apud  antiquissìmos  in  nsu  fuisse  ;  et  eo  vtsas 
est  Homerus ,  Odyss.  iib.  XII ,  vs.  i33  : 

«...   Ocac  9i  immtfihti  tJo^b  - 
»  yùft^i  ifjirX'Mftoij  ^oLitìwvà  tt  AafiTTtrli?  tk 
3»  kg  r/x(y  ìiùitù  YKtpiovt  9iaL  NJotpa.  » 

Inter  prìmarìas  Lemni  malieres  nnmeratur  iV'^irm ,  Valerio 
Fiacco Y  Iib.  II  y  vers.  i4i  ;  cujas  Neaerae  fitciem  indoerat 
Fama ,  ab  irata  Venere  missa  ,  nt  Lemniadas  ageret  in 
furorem  parrìcidialem.  Brouckhusius,  bisce  exemplis  fultus, 
pronnntiat  :  «  Est  enim  Neara  nomen  proprìam,  absqne 
>>  lilla  probri  aut  dedecoris  significatone.  »  Forcellinns  in 
Lexico  ait  Neaerae  nomen  Nymphae  esse,  aut  puellac  cajns- 
libet.  Bacbius ,  quem  supra  citavimus ,  ait  «  Ad  paellas 
»  proprie  translatum  esse ,  quae  levitatis  et  perfidiae  no- 
3>  mine  suspectae  baberentnr.  »  Georg.  Fabridns  id  nomen 
prò  quavis  intemperante  mnliere  et  lasciva  poni  contendit. 
Sane  Anrelius  Prudentius  eo  sensu  illud  usurpavit .  Alius  qui, 
aeque  ac Fabricius ,  in  Prodentium  glossas  adtulit,  iV^of/am 
peUicem  vel  concubinam.  Spobn.  solns  ad  banc  diem,  scopom 
attigisse  videtur,  qui  notat  ex  omnibus  poetamm  locis 
nihii  amplius  posse  demonstrarì ,  quam  usitatum  fuisse  iis 
boc  nomen  ,  quo  amatam  quampiam  puellam  indicarent  ; 
eosque  haud  raro  aut  fictam  aut  veram  amicam  hoc  no- 
mine significasse.  Sic  eo  usus  esse  Tidetur  Horatius ,  Iib. 
Ili  y  Od.  XIV,  vs.  21 ,  nt  amicam  quampiam  advocaret,  aut 
fingeret  saitem  se  advocare.  Eodem  modo  Virgilius ,  Eclog. 
Ili  y  vs.  3 ,  quodvis  alìud  nonfen  ponere  potuisset 
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Pérgìt  Spohn.  demoDstrando ,  et  ait  :  «  Prudentios  de 
»  G>roD.  Hynm.  X ,  vs.  289  : 

«  Fnsos  rotanUm  cemìmus  Tirjnthìam  ; 
»  Cor,  Sì  Neaer»  non  fuh  ludibrio  ?» 

»  Et  contra  Sjmroachum ,  lib.  I,  vs.  iSg  : 

«  Hanc  jabet  assumtam  fervens  post  vina  Neaeram 
w  Secum  in  deliciis  flaitantis  stare  triamphi.  » 

»  Ulic  Omphalen  Hercnlis ,  hic  Àrìadnen  Bachi  innaens,. 
3>  Quum  amicam  et  amatam  puellam  oiDnino  potaisset  in- 
»  dicare ,  certo  qoodam  nomine  usns  est ,  quod  in  indi- 
»  candis  ejusmodi  puellis  praecìpue  usitatnm  esse  cogno- 
»  verat.  Simili  modo  inter  nostrates  dicere  posset  aliquis , 
»  alius  cujnspiam  araorem  commemorans  :  hanc  ille  de- 
»  periit  Laoram y  hanc  iste  Caeciliam,  et,  si  quod  praeterea 
»  nomen  celebratom  est  a  clarìs  poetis,  aut  snos  ant  alio- 
»  rum  amores  canentibns. 

9»  Inde  patet  poetas  hoc  nomine  tum  quoque  uti  pò- 
»  tuisse  ,  qnnm  amicam  indicare  vellent  quae  minns 
»  esset  fida  ;  ita  Horatius  ,  Epod.  XV ,  id  adhibuisse  vide- 
»  tur,  non  quod  levis  ejusmodi  puella  significaretur,  sed 
»  quod  hoc  nomine  eam  appellare  mallet  quam  Chloes , 
»  vel  alio  quopiam.  » 

Absint  itaque  qux  Hejniusinter  somnia  de  origine  Grxca 
narravit ,  peregrìnam  propriis  suroptibus  Romam  addu- 
cens  cui  postea  justis  nuptiis  cum  equite  Romano  interdicit  ; 
ipse  tamen  fatetur  Neaeram  non  humili  loco  natam  esse. 
Bachius  hanc  juveniHbus  TibuUi  annis  insignem  fuisse 
Tult,  invito  Ovidio,  qui  Deliam  priore  loco  nominat.  Ayr- 
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mannns  Neaeram  cum  Nemesi  confundit,  etsl  omnia  quae- 
cumque^scimus ,  contra  faciant ,  et  Deliam  potius  requirant. 
Primum ,  ut  videtur ,  nata  erat  Neaera  illa  in  domo  libe- 
rali j  non  humili  loco  ;  parentes  habaerat  divites  atqae  ho- 
nestos.  Legimus  enim  lib.  Ili,  Eleg.  IV,  vs.  92  : 

«  Sta  calta ,  et  durìs  non  habitanda  domos.  » 

Idem  colligit  Vossius  e  sumptuoso  apparata  quo  poeta 
funus  suam  ab  illa  omari  valt  :  jubet  ut  ossa  lacte  spar* 

gant  Neaera  et  mater;  III,  II,  23  : 

ce  Post  haec  carbaseis  hamorem  toUere  rtììs , 

»  Atqae  in  marmorea  ponere  sìcca  domo. 
»  Illac,  quas  mìttit  dìves  Pancbaia  merces, 

»  Eoiquc  Àrabes ,  pìngaìs  et  Assyria 
I»  Et  nostri  memores  lacryme  fundantor  eodem.  » 

De  parentibus  aatem  Deliae  legimus,  lib.  Ili,  IV,  vs.  98 : 

«  Et  longe  ante  alias  omnes  mitissima  mater, 
»  Isque  pater,  quo  non  alter  amabilior.  » 

Alio  in  loco  se  a  Neaerx  matre  mortuum  lugerì  vult ,  III  1 
Eleg.  II ,  vs.  1 2  : 

«  Et  fleat  ante  meum  moesta  Neera  rogam. 
»  Sed  veniat  care  matris  comilata  dolore , 
»  Moereat  bec  genero ,  moereat  ilia  yiro.  » 

Nunc  tu ,  amice  lector ,  in  memoriam  revoca  quae  de 
Deliae  matre  cecinit  Tibullus,  libro  primo,  El.  VI,  vs.  5, 
ubi  pariter  ejus  beuevolentem  in  se  animum  laudat,  quam- 
vis  infidae  puellae  succensens  : 

« Sed  tua  mater 

N  Me  moYot,  atqae  iras  aurea  vincit  anus.  » 
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In  eadem  Elegia,  vs.  63,  ipsam  alloqaìtur  matrem  : 

«  Vìve  dia  mihi ,  dulcb  anas  :  proprios  ego  tecum 
»  Sii  modo  fk$ ,  annos  contribaiise  ▼elim.  » 

£t  yers.  65  : 

«  Te  semper,  naUmqae  tuam ,  te  propter ,  amabo. 
M  Quidqaid  agal,  sanguis  est  tamen  illa  tuos.  » 

Fuit,  iitTÌdetar,niaterDeliaeaTibulli  partibas,  subipsum 
mutui  ainoris  initiam.  Nam,  Corcyrx  valetudini  obnoxius , 
et  de  redi  tu  cogitans,  exclamat  I,  III,  84  : 

«  Assideat  castos  sedala  semper  anos.  » 

Quinadeo,  illa  jam  nupta,  nihilominus  Tibulli  ignem  fo- 
vebat  ma  ter,  tempus  et  occasionem  significans,  ut  uterque 
furtivo  amore  firui  posset;  lib.  I,  Eleg.  VI,  vs.  69  : 

«  Hcec  mihi  te  addocit  teoebris ,  maltoqae  timore 
»  Gonjangit  nostras  dam  tacitarna  manas  ; 

»  Hsec  foribasqae  manet  noeta  me  affisa ,  procalqae 
»  G>giioscit  strepitai ,  me  veniente ,  pedam.  » 

Àt  in  Meaerae  matre  eadem  benevolentia  erga  Tibullum , 
unde  necessario  statuamus,  etDeliae  (id  est,  Planiae),  et 
fictae  illi  Neaerx,  matrem  fuisse  pariter  nostro  poetx  &ven- 
tem,  pariterque  miti  indole  praeditam. 

Yideamus  nunc  an  Neaeraeres  ita  comparatae  sint,  ut  si 
illas  inter  Deliae  priores  et  posteriores  interponas,  Qobac- 
rentem  inde  narratiunculam  efficere  possis.  In  prioribus 
enim  amatorem  vidimus  eumque  flagrantissimum  et  simul 
beatissìmum  ;  nullus  adest  rivalis,  puella  tota  ejusest  qui 
tam  fervido  et  puro  animi  afiectu  amat.  In  posterioribus, 
lascivia  et  efTrenata  cupido  quidquiddelicatius  era t  in  amore 
sustulerunt  Non  fieri  potuit  quin  aliquid  medium  inter- 
veniret ,   et  quum  semel  agnoscamus  fictum  esse  Neaerae 
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nomen,  saperest  ut  indagemus  cujus  modi  faerìt  amor  in 
puellam  sub  hoc  nomine  latentem.  Facile  legendo  certiores 
fimus,  poetam  nosquam  ardentios  amasse  :  molles  preces 
et  blandas  querelas  adhibet  ;  sponsam  ereptam  deplorati 
hilaritas  bine  prorsos  exsulal  ;  anxius  amator  et  mcestus , 
aerumnaram  finem  non  nisi  in  morte  sperai  ;  denique  sus- 
piria  et  compotationes  miscet,  varie  jactatus ,  quasi  in  pò- 
culis  solatium  invenire  posset.  iEmulosenim,  ut  apparet, 
apud  Neaeram  potiore  loco  erat.  Spobo.  qna  sagacitate 
est  9  ex  ipsis  Elegiis  bxc'expiscatus  est  de  Neaera^  «  Poeta 
))  illam  sibi  caram  conjugem  exoptat,  lib.  IH ,  £1.  III«  prat- 
»  cipue  verOy  vs.  82;  illias  conjugium  sibi  et  ab  ApoUine 
»  promissum  dicit  (Ejusd.  lib.  EI.  iv,  vs.  79  ),  et  ab  ipsa 
»  pnella,  quam  sibi  nuptam  dicit  loco  citato,  v.  60,  fidem 
»  vero  datam  non  servare,  ibid.  vs,  61 ,  sed  alius  viri  uxo- 
»  rem  esse  malie,  ibid.  58,  queritar.  Praeterea  qnam  certo 
»>  sperare  potuerit  fore  ut  illam  in  matrimoninm  docat, 
»>  patet  ex  Lib.  Ili ,  Eleg.  I,  vs.  20.  Illa  mibi  referat  Àn 
»>  minor,  an  ieto  pectore  deciderim  ;  atqoe  ibid.  vs.  28 ,  et 
»  Eleg.  II ,  vs.  1 4  9  quibus ,  propter  certissimam  conjogii 
»>  spem  et  exspectationem  se  marilum,  puellam  vero,  quam 
»  alibi  nuptmn  dixit  conjugem  appellai ,  et  uxorem  sibi  ere- 
»  plam  (Eleg.  II,  vs.  4  ^t  3o  ).  Unde  hoc  qooque  patet 
»>  alii  cuipiam  illam  nupsisse.  » 

Nonne  sunt  ìsta  Tibulli  carmina  de  qoibus  interpretes, 
Inter  quos  emìnet  Heynius,  somnianl  qunm  ad  lib.  IH  £1. 
lY ,  vs.  56 ,  Carminibus  celebrata  tuis ,  fohnosa  Necera ,  snbjt- 
ciani  interìisse  multa  ?  ÀI  quaenam  quaeso ,  periere ,  si  Delia 
celebrala  iu  primo  libro,  nunc  Neaera,  novo  et  pariter  6cto 
^ornine  nuncnpalnr.  Nimìum  mibi  sensum  verbi  celebrare 
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urgere  videntur ,  qui  opinantur  periisse  carmina  de  P^e^ra^ 

quia  nihil  nisi  querelas  habemus ,  minime  vero  laudes  ;  sed 

et  isti  verborum  tyranni  nobis  consentìant  necesse  est ,  si 

illis  mtegrum  lìbrum  primum  concedamus ,  cui  verbam 

cekbrandi  applicare  possint.  Mihi  vero  carmina  de  Delia  » 

jam  ad  tasdinm  usque  dixi ,  deesse  videntar  ,  minime  de 

Neaera.  Haec  si  illis  adjungas ,  nexnm  babebis  nulla  inter- 

ruptione  Planis  vitam  amoribus  comitantem.  Hujus  enim 

libri  carmina  respiciunt  tempora  longe  priora  ac  feliciora, 

qualia  TibuUus ,  lib.  I  »  Eleg.  I  ;  Eleg.  Ili  ;  Eleg.  X  ;  lib .  Il , 

£leg.  I  y  et  lib.  IV,  Eleg.  xill ,  cecinerat ,  vel ,  si  mavis  , 

celebraverat  ;  Libri  tertii  vero  Elegiae  y  id  temporìs  indi^ 

cant ,  quo  poeta  de  amore  ac  fide  puellae  dubitare  coepe- 

rat,  evanescente  paulatim  spequae  supererai,  et  crescente  in 

dies  perfidi»  suspicione ,  donec  omnis  dnbitatio  evanuerit 

Quum  dnas  tantum  pudlasab  Ovidio  memoratas  vidisset 

Hejnius ,  merito  inde  conclusit  Ovidium  eas  modo  no-- 

minare  voluisse,  quae  precipue  essent  insignes  aut  potiore 

loco  babits  :  Nexram  vero  putat  idcirco  praetermissam , 

quia  concubina  fìierit.  Sed  ìd  ipsum  nobis  (ulcro  est ,  quia 

Neaeram ,  si  cum  Nemesi  conferas,  ubique  iusigniorem  ac 

potiorem  invenies.  Nam,  ut  Spobn.  notai,  in  quamnam  plura 

fecit  carmina  et  puellam  magis  celebraintia  ?  Quatuor  Ne- 

mesin  memorant  ;  at  vero ,  pergit  Spobn.  ipse  dinumeres 

cum  Heynio  aliisque  quot  Neaer»  habeant ,  habuerìntque 

nomen,  quum»  prxter  quinqueilla,  Hb.  Ili,  I,  II,  III,  IV, 

TI ,  multa  periisse  putet ,  quibus  haec  fuerìt  celebrata;  Ne-* 

mesis  vero  eamm  erat  quibus  cum  aliis  communiter  fimi 

possuDt  libidinósi  juvenes.  Sequitur  Ovi^um ,  si  Heynio 

moreni  gerere  voluisset,  Neaeram  debuisse  commemorare, 
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non  Nemesin.  Car  minus  fecerìt ,  in  aperto  est  ;  eamdem 
bis  nòmìnasset,  qui  dìversas  insignire  volebat 

Me  nauci  quidem  facienda  est  difficultas  quam  soscitant 
ìnterpretes ,  non  facile  tria  nomina  ab  Ovidio  tractari  pò- 
tnisse ,  qui  aliis  in  locis  se  nunquam  versu  impedir!  passus 
est  j  quominus  ea  ediceret  quae  in  animo  erant.  Nullos 
certo  dubitai ,  Ovidium  omnia  qoae  in  vita  Tibulli  pre- 
cipue insignia  essent  commemorare  voluisse  ;  nihil  mu- 
tavit,  nihil  omisit.  Cur  de  Neaera ,  cur  de  Glycera  silet, 
qux  ab  Horatio  memoralur ,  quaeque  TibuUum  ita  excni- 
ciaverat perfidia,  ut  prs  moerore  ac  tristitia ,  mentis compos 
non  essctPFirmum  stat  Ovidii  testimonium.  Plani»  igitar, 
et  Nemeseos  amore  tantum  incensus ,  nnllam  aliam  dia  ac 
vehementer  amavi tTibullus^  ita  ut  necesse  Neaerab  nomea 
cum  altera  earum  conveniat;  idem  de  Glycera  statuendum. 
Nusquam  indicat  Noster  se  Nemesin  in  matrimonium  du- 
cere velie.  Àccedit  quod  eam  morìens ,  teste  Ovidio ,  amabat, 
tunc  quum  Delia  jamdudum  aliinupsisset,  quumqueMexra 
sese  jam  leviorem  esse  ostenderat.  Àdde  morum  ac  condi- 
tionis  diversitatem.  De  Nemesi  Spohn.  haec  notat  : 

«  Etiam  banc  libertina  conditionis  fuisse  suspicantor  » 
»  et  majore  profecto  probabilitate ,  quam  Deliam.  Misere 
»  h^c  poetam  urebat ,  lib.  II,  £1.  lY,  vs.  1-7;  quapropter 
»  aditum  ad  dominam  nimis  duram  sibique  diflicilem  car- 
y>  minibus  quaerebat,  ibid.  vs.  19,  20.  Ncque  vero  omnino 
»  diflicilis  erat,  sed  donis  demulcerì volebat;  deejns  ergo 
»  avaritia  querìtur ,  ibid.  vs.  20,  55.  Spem  quidem  sui  fa- 
»  cere  solebat,  lib.  II,  £1.  VI,  vs.  27,  49 1  5o.  Àttamen, 
»  aliis  admissis ,  47*52 ,  TibuUum ,  pnesertim  quum  per- 
i>  dita  lena  ita  juberet ,  vs.  44  9  spretum  exdudebat 
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»  Hxc  levem  profecto  ac  pelulantem  aninram,  et  iinpu- 
N  dìcam  potius  capiditatem  ac  libidinem,  qaam  flagrantem 
»  amorem  prodant.  Scit  Nemesin  alios  admittere ,  neque 
»  tam  Yolaptatìs  et  delectatìonìs  quain  lucri  et  qnaestns 
»  studio  ;  sgre  quidem  id  fert ,  sed  profecto  uon  propter 
»  amorem  quo  solus  frui  yult,  sedquod  exclusus  est,  dum 
»  alii  pulchra  illa  et  amabili  pueila  perfiruuntur.  » 

Yides ,  amice  lector ,  Nemesin  cum  Nexra  minime  con- 
Tenire ,  neque  cum  Glycera  ;  quae  certo  si  talis  fuisset , 
numquam  Nostro  miserabiles  elegos  erìpuisset. 

Dacerius  ad  Horat.  T,  Od.  xxxill,  ait  :  «  Ce  passage' 
»  nous  peut  faire  croire  que  nous  avons  perdu  beaucoup 
»  de  pièces  de  TibuUe,  puisque  dans  ce  qui  nous  reste,  il 
»  n^y  est  point  parie  du  tout  de  cette  Glycère.  »  Ego  enim- 
vero  lubenter  cum  Spohnio  exclam^verìm  :  «  Neque  desunt 
»  sane  testimonia  dolorìs  ;  non  desunt  carmina  ,  quibus 
»  puellae  fidem  et  amorem  confirmare  et  stabilire  studeat  ; 
»  quibus  declaret  quam  felix,  si  fida  manserit,  quam  miser, 
»  si  alterum  illum  ipsi  praeferendum  censuerit ,  futurus 
»  sit;  non  desunt  quibus  eam  a  Consilio  capiendo  retinere, 
»  a  capto  revocare ,  a  perficiendo  deterrere  tentet.  Neque 
»  desunt  quibus  Deliam  ereptam  lugeat,  quibus  Glyceram 
»  deploret  ;  babemus  tristes  illos  elegos  quos  Horatius  le- 
»  ger'at  ;  leguntur  in  libro  tertio.  » 

Miram  opinionem  de  Gly  cerx  etTibulIi  amorìbusprotulit 
H..  Yoss.  Is  enim ,  postquam  asseruisset  Ovidium  de  Glycera 
siluisse,  quod  eam  omnino  non  noverit,  adfirmat  Glyceram 
a  Tibullo  post  Nemesin  amatam  fuisse.  linde  sequeretur 
post  mortem  amasse  adhuc  TibuUum  :  nam,  si  Ovidio  con- 
fidamus,  Nemesis  est,  quam  moriens  tenuit  <2g^^^/i/!r  manu. 

3o 


I. 


466  DE  TIBULLI  VITA 

Àt  nos  ad  propositam  demoastrationem  jam  revertamur, 
et  ostendamas ,  quam  apte  Nexrx  liber  tertìus  Inter  Pian» 
£leg;ias  intercalari  possit. 

Hic  a  Spohnii  opinione  prorsns  recedere  coactus  sum , 
qui  Bachinm  ideo  jnsnisitatis  incusat ,  qnia  de  dìscesso 
Neaers  secnndam  Elegiam ,  et  de  itinere  interpretatas  erat 
Hejnins  aliiqoe  idem  statuerunt  ;  noli  tamen  inde  conclu- 
dere matrem  amori  obnisam  esse.  Potuit  mnltis  de  caosis 
Roma  pro£cisci ,  et  profecta  est  sane  ;  ncque  mimm  si ,  post 
tot  sxcnla,  ìgnoratnr  cur  abierit.  Àbilt  certo,  ncque  aliter 
intellexerim  qux  de  dolci  rediiu,  Eleg.  Ili,  III,  27,  leguntur. 
Quod  si  id  significare  voluisset  poeta ,  quod  ei  obtradit 
Spobnius,  non  simpliciter  rediius  voce  usus  fuisset,  alioque 
modo  reditum  in  gratiam  indicasse!.  Cxterum  omnia  nos- 
tram  interpretationem  tnentur ,  licet  in  absurduro  Spohn. 
cogere  velit  quscumque  nobis  fàvent  poetae  verba ,  excla- 
metque  :  «  Mum  in  omne  tempus  abfutura  erat  jNeaera , 
»  ncque  unquam  reditura  ?  Aut  in  laa  peritura  ?  »  Qois 
nescit  amantibus  nibil  acefbius  evenire  posse,  quam  ut 
separentur.  Contendit  Spohnius  inficetos  fore  e  nostra 
ratione  versus ,  lib.  Ili ,  eleg.  Il ,  i  : 

«  Qui  primos  caram  javeni ,  carttm<|ae  paelfae 

»  Eripuit  javenem ,  ferrcus  ille  fait. 
»  DoruA  et  ìUe  fait,  qui  tantum  ferre  dolorem, 

»  Vivere  et  erepU  conjuge  qui  potuìL  » 

Inficeti  eruDt  sane,  si  illum  ultra  interpretatioois  fines  prò- 
gredientem  in  hunc  locum  saevire  sinas  ;  scilicet  hoc  modo 
ille  delirat  :  «  Qui  prìraus  dilectam  ab  alio  quopiam  tir* 
»  ginem  sìbi  in  itinere  sociam  adscivit,  dilectumqne  ab 
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»  aliqua  puella  javenem  in  ìtlneris  societatem  vocavit ,  ìs 
»  profec(o  ferreus  fuit.  »  Nihil  onmino  in  poelis  legitur^ 
quod  sic  torquendo  et  depravando  in  ridiculum  sen/sum 
non  agere  possis.  Àpnd  ooines  constai  discessom  inter 
amantes  maximum  esse  infortnnium ,  et  inde  plerumqne 
calamitates  orìrì  :  cujasmodi  sunt  prìstina  fidei  oblivio , 
Tel  novi  amorìs  occasio  ,  ut  de  ipso  absentiie  cruciatu  ta- 
ceam.  liihil  iiàffae  ertpiendi  verbo  inest,  quod  offendere 
possit.  Poeta  hic  non  matrem  designai ,  nec  quemquam 
in  specie ,  sed  omnes  jqnicnmque  puellas  a  carìs  amato- 
ribus ,  amatoresque  a  dilectis  puellls  exsulare  jusserunt. 
Qua  exclaraatione  nihil  fervidius,  nihil  aptius  ad  desi* 
gnandam  TibuUi  moestitiam ,  ob  amicam  nunc  longe  re-^ 
motam.  NuUus  ìtaque  dubito ,  quin  Elegia  quae  iu- 
scrìbitur  secunda,  revera  et  ratione  temporìs  prima  fuerìt, 
Ulas  subsecuta  quas  ediderat  Felix  poeta  ,  tum  quum  sine 
rivali  puellam  amaret ,  et  jucundissima  frueretur  consue- 
tudine. Profecta  vero  puella,  prìmos  doloris  ictus  patitur 
poeta ,  sed  in  tertia  elegia  prò  reditu  vota  facit.  Mihil  ad 
hanc  u^que  de  rivali  compertum  habet,  nihil  supra  absen- 
tiam  ipsum  torquere  posse  existimat ,  is  qui  magnas  mes* 
ses  neglìgit,  dumroodo,  procul  divitiis,  puellam  in  am- 
plexibus habeat,  III,  III,  7  : 

«  Sed  tecum  ut  longii  socuirem  gaudìa  vìtse^ 
»  Inque  tuo  caderet  nostra  scnecta  sinu.  » 

In  eadem  Elegia ,  quo  insti  animi  afièctu  est ,  de  funere 
cogitai.  Itidem  in  superiore  feceral  ;  in  bisce  nulli  aemulo 
ìmprecatnr,  nullum  adhuc  reformidat.  Sed  in  quarta,  res 
jam  alio  modo  se  habet  ;  poeta  fortasse  audierat  amiche 
sua  fidem  a  rìvali  quodam  sollicitarì.  Quod  ne  illam  oflen- 
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deret ,  artificio  utitor  perquam  ingenioso ,  et  ÀpoUinem 
ìpsam  inducit  loquentem  III ,  IV ,  5a  : 

«  Tantnm  cara  tibì,  quantum  nec  filia  nutrì , 

»  Quantum  nec  cupido  bella  puella  viro  : 
»  Pro  qua  soUicitas  cdestia  numina  ▼otb; 

»  Quc  tibi  lecuroi  non  ainit  ire  dies  : 
»  Et  quum  te  fnsco  somnus  yelavit  amictn , 
^  »  Yanum  noctumis  fallit  imaginibus  : 

M  Carminibus  celebimta  tuis ,  formosa  Neera 

V  Alterius  mavult  eite  puella  TÌri.  » 

Keque  tamen  in  desperatis  amorem  habebat,  ibid.»  vs.  63  : 

«  Sed  flecti  poterit  ;  mens  est  mutabilis  illis. 
»  Tu  modo  cum  multa  brachia  tende  prece.  » 

Immo  poeta  bis  tantis  malis  fidem  recnsat ,  vs.  83  : 

«  Nec  tibi  crediderim  votis  contraria  vota, 
»  Nec  tantum  crimen  pectore  inesse  tuo.  » 

Et  vs.  79  : 

«  Hoc  tibi  conjugium  promittit  Delins  ipse  ; 
»  Felix  hoc  ;  alium  desine  ▼elle  virum«  » 

Ubi  Spobnio  Belias  videtnr  de  industria  dici  Deus ,  nt 
boc  ipso  Deli»  nomen  simili  fere  sono  in  memoriam  revo- 
caretur  :  «<  Saltem  non  piane  inepte  aliquis  in  reliqua  car- 
»  minis  indole ,  qua  omnia  tanto  artificio  composita  soni, 
»  et  qnodammodo  imaginum  involucris  tectalatent,  tectum 
»  quoque  consilium  in  boc  nomine ,  ncque  alio  qaopiam 
»  eligendo  suspicarì  possi  t.  Nos  tamen  id  urgere  nolomns, 
»  quamvis  Petrarcae  memores  simus,  Lanrx  nomen  verbis  ' 
»  Lauro ,  L 'aura ,  et  voces  Laura  ora,  bac  / 'Aurora  celan- 
i>  tis,  atque  aliorum  poetarum.  » 

Sed  bic  ancipitis  vocabuli  usus  ab  antiqua  simplicita  te. 
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qua  praecipae  Tibuilas  insignis  est ,  miki  prorsus  alienos 
Tidetur  ;  mera  afiectatio,  nimiaque  absconditi  sensus  con- 
sectatio  est ,  quod  Spohnio  artificium  vocatur  hoc  loco. 
Poeta  qai  de  puella  jam  soUicitus  erat ,  Kalendis  Martiis , 
quibus  dona  ac  munera  femlnis  mittebantur ,  v^rsas  su» 
fnndit,  III,  I,  8  : 

«  Gaadeat,  nt  digna  est»  versibos  illa  meU.  » 

In  hac  £leg;ia,  incerti  atqne  adhnc  sperantis  animi  indicia 
conspicinntnr,  ibid.  vs.  6  sqq.  : 

«  Sea  mea  »  sta  fallor ,  can  Neaera  tamen.  » 


»  Illa  mikì  referet,  sì  nostri  mutua  cara  est, 
»  An  minor ,  an  toto  pectore  deciderìm. 

»  Slrt  sibi  conjav ,  siye  fatnra  soror. 
»  Sed  potios  conjii^  :  hojiis  spem  nomìnis  illi 
»  Auferet  ezstìncto  pallida  Ditìs  aqua.  » 

At  in  sexta  et  in  septima ,  de  perfidia  Planile  jam  certior 
factus,  pocala  et  compotationes  reqnirìt,  quo  importnnnm 
possit  arcere  dolorem  ;  nihil  tamen  Nexrae  vel  Planile  ima- 
ginem  ex  «grì  mente  depellere  potest ,  qui  cum  aculeo  et 
subito  illius  commone&ctus  exclamat«  III,  VI,  25  : 

« Illaqae,  si  qua  est , 

»  Quid  val^t.lcsi  sentìat  ira  Dei. 
»  Quid  precor  ah  !  demens  !  venti  temeraria  vota 

»  Aeri»  et  nnbes  dirìpienda  ferant! 
«  Quamvis  nulla  mei  superest  tibi  cura ,  Neera , 

»  Sis  feliz ,  et  sint  candida  fata  tua.  » 

In  septima  ejnsdem  libri,  vs.  19,  idem  notandum  ;  nempe 
poetam ,  ubi  se  jam  sanatnm  putat ,  subito  relabi  : 

«  Ergo  quid  toties  iallacis  verba  puellc 
«  Conquff or-?  it«  a  me ,  seria  vwba ,  procul.  » 
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Crediderìs  certo  ìllom  resipiscere,  nisi  illieo  sab|t cerei  : 

«  Qaafn  vellem  longas  tecam  reqaiescere  nocles , 

»  Et  tecam  longot  pervigìlare  die>  ! 
»  Perfida  nec  merito  nobU ,  nec  amica  mtrenti 

»  Perfida,  sed,  quamvis  perfida,  cara  tamen.  » 

Haec  perpetua  infelicis  amorìs  et  animi  nou  resipiscere 
valentis  pugna ,  hic  diversorum  affectuum  conflictus  ,  Ti- 
buUum  eo  adduxere,  ut  febri  correptus  In  vììsr  discrimen 
venerit ,  lib.  Ili,  eleg.  V,  vs.  5  : 

« 

«  At  mihi  Persephone  pigram  denaiitiat  horam. 

Et  ibid.  vs.  23  : 

»  Eljsios  olim  lìceat  cognoscere  campos.  » 

Hxc  exclamat  in  Elegia  illa  celeberrima ,  quam  ad  amicos 
dedit ,  qui  Baiis  agebant.  Tunc ,  ni  fallor ,  aegri  amici  in- 
fortunium  intelligens  Horatius,  perscripsit  ad  curo  qux 
legimus,  lib.  I,  Od.  xx&lll  : 

«  Albi  ne  dol«as  plus  nimio,  memor 
»  Immitis  Glycerae,  neu  miserabiles 
»  Decantcs  elegos,  car  tibi  janìor 
»  LttUi  praBftkeat  fide.  » 

Convaloisse  videtur  poeta  ;  quo  facto  Hòratius ,  quum  ad- 
hnc  ille  rare  esset ,  aliam  solatìi  viam  ixigressos,  epistolam 
lib.  I ,  IV  conscripsité  Seriis  enim  verbis  Tibullum  allo- 
quitur ,  atque  monet ,  ut  ad  hilare  vivendi  genus  velit 
redire,  vs.  6  sqq. 

«e  Non  Xn  cofput  etati  sine  pectore  :  Dt  libi  fonnam , 
w  Dì  libi  divitiai  dedeneint,  artemqne.ffuendì. 
»  Qaid  voTeat  dolci  natricala  majus  alamno , 
M  Qui  sapere  et  fari  possit  qoae  sentiat,  et  cui 
>»  Gratki,  fama,  valetvdo  contingat  abonde, 
»  Et  mundus  victus ,  non  deficiente  cmmena  ?  » 

Paulatim  tamen  se  ipse  refecit  Tibollus ,  ut  rursus  ad  lit- 
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teraram  stadium  accederei,  et  ad  mitiorem  vite  modum. 
Spohn.  cui  hoc  in  loco  consentimus ,  hsc  ita  narrat  :  «  Inr 
y>  tellexerat  tenero  illi  amori,  quo  Planiam  erat  amplexns, 
»  non  esse  locum  ;  evuls»  debebant  esse  ejos  radices  ea- 

»  nimqae  £br£  ;  alioquin  resipiscere  pon  potuìsset 

»  amovere ,  immo  despicer^  et  aspemarì  debebat ,  quos  antea 
»  loto  pectore  foverat ,  tenerrìmoe  amorìs  sensus ,  et  ad 
»  alind  genns  amorìs  descendere ,  si ,  prìstini  doloris  im* 
»  memor ,  vita  ejnsque  volaptatibas  volebat  fimi.  Deflexit 
»  igitnr  ad  id  genns,  qood  et  hilare  et  leve,  a  petalantia 
»  et  lascivia  firoendique  et  sesé  oblectandi  cnpiditate  non 
»  magis  erat  aliennm,  qnam  prìus  illod,  cui  se  dederat,  a 
»  moerore  et  spe  et  jexspectatione  melioris  conditionis. 

»  Emersi t  e  varìis  fortun»  fluctibus,  sed,  quod  inde  ne* 
»  cessano  sequitur ,  non  idem  ille  ,  ncque  eodem  quo 
»  antea  fuerat  animo.  Succubuisset  enim  et  perìisset,  si  in 
»  eodem  perseverasset  statu.  Hinc  profecto  factum  est,  ut 
»  paene  nibil  de  moerore,  de  paupertate,  de  vitae  rustie»  sua* 
»  vitate,  de  bonis  amissis,  de  dulci  otii  et  solitudinis  desi* 
»  derio,  in  qua  possit  cara  conjuge  fimi,  dqirehendatur 
»  in  iis  TibuUi  carminibus ,  qnae  post  hanc  tantam  animi 
»  commutationem  sunt  conscrìpta.  Traxerunt  ea  colorem 
»  bilaritatis ,  qu«  alacrì  et  concitato  labitur  cursu ,  et  le- 
»  vitatis  qua  ad  lasciviam  nonnunquam  defleclit ,  immo  ad 
»  protervam  interdum petulantiam.  Plani»,  formosissima 
»  puella,  nondum  oblitus  erat,  sed  frui  volebat  ea  atque 
»  polirì ,  licet  alii  esset  nupta.  » 

Hac  Spobnius,  a  quo  in  ordinandis  carminibus  iterum 
recedo  :  nam  secundam  libri  prìmi  Eleglam  prìorì  loco  po- 
nendam  censeo.  Novos  dolores  ibi  memorat  TibuUus  ob 
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custodiam  qaa  a  puellae  Janna  arcetnr ,  et  novos  appellai , 
illos  corto  respiciens  quos  antea  ob  illins  perfidiam  «ense- 
rat.  Secnndx  qnintam  snccessisse  opinor;  lib.  I,  V,  i  : 

«  Aspcr  eram ,  et  bene  dìscidìam  me  ferre  lo^ebar.  » 

Videtnr  quidem  adeundi  veniam  accepisse ,  lib.  1 ,  £1.  Vi , 
9 -  i6 ,  25  - 32  y  59 -  62.  Plania  tamen  non  Tibullo  magis 
fida  faìt  quam  marito ,  et  alionim  amore  oblectabatur , 
quod ubi  compertum habnit  poeta,  libri  quarti  Carmen  XI v 
fecit,  ubi  vs.  I  : 

fc  Rumor  ait  crebro  noslram  peccare  puellam.  » 

Non  facile  hoc  Carmen  aliorsum  traheres;  nam  de  Nemesi 
res  in  aperto  ;  non  rumore  opus  erat,  et  Delia  anteqnam 
nuberet,  non  peccasse  videtur. 

TibuUus  vero ,  ubi  se  iisdem  artibus  deceptum  intdlexit 
quibus  maritum  ipse  deceperat ,  Elegia  sexta  marìtum 
admonuit,  ut  uxorem  custodirei,  ma tremque  imploravit, 
ut  fili»  levitatem  coerceret.  Ncque  tamen  cum  Spohn.  ere- 
diderim  hanc  Elegiam  re  vera  marito  datam  fìiisse  :  poeta - 
rum  more ,  absentem  et  inscium  illum  alloquitur.  Insanus 
prorsus  fuisset  TibuUus,  si  ipse  commissa  furia  revelas- 
set ,  sibique  ipse  januam  praeclusisset.  Evannit  tamen  iste 
amor  paulatim ,  sive  ipse  a  Plania ,  sive  Plania  ab  amatore 
defecerit;  quod  ncque  scire  possumns,  ncque  scire  operae 
pretium  est. 

Hic  Planiae  amor  Tibullum  ab  anno  U.  C.  726  ad  784 
vel  735  incendit,  utpote  qui  juvenis  septemdecim  annomm 
amare  incoepisset,  ad  aetatis  annum  vigesimum  et  sextum 
constanter  amaverìt. 
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Restai  ut  de  Nemesi  paura  addamus  ;  Deinde  Marathus 
et  Pholoe,  Cerio thus  et  Sulpicia  inducendi  emnt  ordine 
quisque  suo.  Sed  antequam  hxc  aggrediamur,  H.  Yoss. 
nobis  abigendus  est  ;  ìs  enim  integrum  Tibullo  librum  au- 
ferens,  Lygdamum  quemdam  ex  itigenio  creat,  cui  Ne»- 
ram  puellam  condonata  simulque  prò  dote  venustissima 
carmina  quibus  illa  celebratur. 

§  III.  Ljfgdamus. 

J.  H.  Yoss.  qui  de  antiquis  poefis  propter  egregias  suas 
versiones  optime  meruit ,  opera  minus  felici  in  arte  phi- 
lologica  versatus  est;  ex  ingenio  plerumque  librorum  lec- 
tiones  subvertens ,  suos,  nonauctoris,  sensus  proferens, 
multaque  gladio  resecans  per  causam  restituendi  sinceri  tex- 
tus.  ÀI  in  Tibullum  praecipue  saeviit  magnus  ille  Germania 
poeta  ;  quippe  qui  minoribus  in  eum  delictis  non  conten- 
tus, integrum  librum  Lygdamo  cuidam  vindicare  ausus  sit, 
qua  in  re  Eichstadtium  assentientem  habuit  in  program- 
mate quod  ila  est  inscriptum  :  DlSPUTANTUR  NONNULLA 
DE  US  QUAE  NOVO  TlBULLI  EDITORI  VEL  GAVENDA  VEL 

FAGIUNDA  SINT.  Ienae  1806.  Accesserunt  Wemickius ,  et 
Bellermannus.  Ille  qnidem  in  commentatione  qu»  schedis 
pbilologicìs  {Breslau,  1 8 1 7  )  inserta  est  ;  hic  vero  in  libello 
de  Versibus  nonnulUs  TibuUi. 

Vcrum  Wemickius  et  Bellermannus  panca  de  hac  re 
proferentes ,  Yossii  argumenta  sufficere  opinati  sunt.  Quod 
ad  Eichstadtium  attinet,  hic,  licet  summa  doctrina  omatus, 
nihil  tamen  novi  attulit ,  sed  pa&ne  iisdem  verbis  usus  est , 
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quibas  antea  H.  Voss.  Unde  factam  fuiase  elegattter 
scripsit  Spohnius,  ut  in  solo  Vossio  ab  adversaiiia  tela 
omnia  generis  interdam  acerrime  figerentm*. 

Primum,  quo  utitur,  argumentum  hoc  est  :  dicit  aiictor 
hujus  tertii  libri  se  anno  natum  esse,  quo  cutdiifaio  eonsid 
uiet^uepan;  qui  TibuUi  natalis  non  esse  potest.  Oportet 
itaque  ut  hic  llber  ab  alio  quodam  scriptore  profectas  sit, 
cujus  natales  facile  ad  annum  U.  G.  711  referri  possint. 
Spohn.  et  alii  quidam,  celeberrimum  illud  distichon  coltro 
ferientes,  Yossium  jurgiispetunt,  quod  non  fecerit  hoc 
loco  idem  quod  in  aliìs  iunumerìs  nulla  dubitatione  com- 
misit ,  quodque  sese  unius  hujus  distichi  tam  fidum  praesti- 
terit  custodem ,  ncque  tamen  pneacuta  gladi!  sui  acie  in- 
tegro libro  pepercerit.  Nos  vero,  librum  aeque  ac  distichon 
servantes ,  non  multum  in  bis  argutiis  confutandis  sada- 
bimus.  Nam,  ut  in  hujus  vitae  initio  ostendimusi  nihii  est 
quod  nos  premat,  vel  impediat  ;  etdies  iUe,  quo  Voss.  tam 
difficili  partu  filiolum  suum  Lygdamum  enixus  est,  optime 
prò  TibuUi  natali  sumitur.  Noli  tamen  mirari  repuerascere 
doctum  illum  Germanom,  qui  jam  Ilirtio  et  Pansa  Coss.  fi- 
lium,  eumque  poetam  procreaverat. 

Ejusdem  farin»  secundum  est  argumentum.  Ondius 
non  nin  duas  nominavit  pnellas,  Deliam  et  Nemesin  ;  in 
tertìo  vero  libro  Nexra  commemoratnr.  Nos  in  superiore 
capite  ad  taedium  usque  demonstravimus ,  non  potaissc 
Ovidium  de  Neaera  dicere ,  nisi  bis  eamdem  celebrale  vo- 
luerit ,  quam  etiam  e  Vossii  rationibus  quater  indoxisset, 
primo  Planiam  dicens,  tum  Deliam,  deinde  Neaeram,  de- 
nique  Glyceram.  Sed  aliam  insuper  insulsitatem  adtulit 
illustris  vir ,  quum  dixerit  Tibullum ,  si  Neaeram  amasset , 
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là  priore  tempore  qoain  in  Deliam  amore  arsisset,  fecisse^ 
hoc  certe  contra  Oridìi  testimonìum^  assarens. 

Ecce  nunc  recarrit  tertie  validoqoe  argumento  :  poeta 
sese  ipse  Lygdami  nomine  indicat  III»  II,  3o  : 

«  Ljgdamos  kìc  sìtas  est;  dolor  baie  et  con  Nexrae 
w  Conjugis  ercpUe ,  causa  perire  fiiìt.  » 

Recte  quaerìt  Spohn.  :  Quid,  qnaeso ,  ipsius  Yossii  carmi- 
nibus,  quid  omnino  poetis  fieret,  sicarminis  auctor  esset, 
qaicumque  in  eo  aliquas  egìt  partes  ?  Voss.  e  Lygdamo 
Graeculum  effingit  hominem,  liberti  cujusdam  filium,  qui 
fortasse  ipse  manumissus  fuerit  ;  addit  illud  nomen  apud 
iDfimae  sortis  homines  fuisse  usitatum.  Sed  jam  Wagnerus 
monuit  in  libello  quem  inscripsit  :  EUgia  ad  M.  Val.  Cor- 
vin.  Messédam.  Ups.  1816,  Romana  origine  oriundmn 
esse  auctorem;  ait  enim  lìb.  Ili,  Eleg.  I,  vs.  a  : 

«  Ezoricm  nostns  hinc  foit  annuf  avis.  » 

Qui  fit,  utGrxco  Romani  sint  avi?  alia  deLjgdami  eges- 
tate  somniat  Vossius,  quem  in  hoc  optime  refellit  Spohn. 
Prìmum  e  funere  quod  sibi  sumptuosum  a  Neaera  matreque 
pararì  vult ,  deinde  e  compotationibus  inter  amicos  habibs, 
uhi  audimus  poetam  dicentem  III,  VII,  3i  : 

«  Jamdadnm  S^rno  nadefadiif  tempora  nardo, 
»  Dcbneram  scrtU  implicDÌMe  comas.  » 

Ut  merito  quoque  notat  Spohnius  versus  qui  legi tur.  Uh. 
III,  El.  Ili,  vs.  23: 

«  Sìt  mihi  panpcrtas  tecnin  jncunda,  Neera,  » 

ncm  eam  conditionem ,  qua  sit  et  quam  cum  Neaera  la-* 


Ì76  DE  TIBULLI  VITA 

benter  ferat ,  sed  talem  indicai  qoalem  ferre  possit  neqae 
velìt  recasare ,  modo  ìllam  habere  possit  uxorem.  Àdde 
quod  Neaeram^  honestis  et  locapletibas  parentibus  natam 
(fatenteipso  Yossio),  sponsam  naptamqae  snam  appellat, 
et  conjugem  sibi  ereptam  deplorai,  ignotum  torum,  ig:no- 
biles  amores  suis  opponi! ,  amicos  babet  ac  familiares ,  qui 
in  Thennis  Etruscis  versantur  ;  bos  rogai,  ui  Plutoni  ni- 
gras  pecudes  promittani ,  qaum  ipse  aegrotet 

*Spohn.  ostendii  H.  Yossinm  sibi  repugnare  in  iis  qns 
de  Lygdami  ingenio  poetico  effutiit  Sed  non  possnm  mìbi 
temperare,  quominus  qaaedam  bnc  afferam  eorum  qnae 
ab  egregio  ilio  viro  contra  Lygdami  vanam  umbram  dispo- 
tata suoi. 

<c  Quum  enim  Yossius  eamdem  et  praesianiem  et  mise- 
»  rum  dixerit  poetam ,  duplici  Catione  utamur  necesse  est. 
»  Ex  altera  quidem  parte  iis  quae  disputata  sunt  hoc  ad- 
»  damus ,  si  non  ignobilis  fìiit  poeta ,  qui  tandem  factum 
»  est,  ut  nemo  eum  noverit?  Perìerint  carmina,  nomen, 
»  neque  ab  Ovidio,  qui  eum  imilatus  esse  creditur,  neque 
»  ab  alio  quopiam  fuisse  commemoratum  ?  sed  piane 
»  periisse,  tìx  est  probabile.  Ex  altera  parte  autem  da- 
»  rum  est,  quantum  statuatur  ineptiarum,  siOvidius,  uber- 
»  rìmus  et  elegantissimus  poeta,  adeo  miserum  hominem 
»  compilasse ,  atque  ex  ejus  peouria  lucrari  volaiase  pu- 
»  ietur.  Quo  tandem  pacto ,  ut  hoc  addam ,  explicarì  un- 
»  quam possit , qui £ictum sii,  utOvidius hu)usl3>rìlod5, 
»  et  consulto  quidem,  ita  uti,  et  eos  imitarì  posset,  ac  si 
»  TibuUi  essent?  In  praestanti  enim  cannine ,  quo  auHtem 
»  TibuUi  luget,  sxpe  hujus  poeUe  locos  et  respicit,  et  imi- 
9  iatione  quadam  exprimit  Jam  verq  non  solum  et  primo 
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»  libro  et  secundo  locos,  qui  ad  eam  rem  apti  essente  ad- 
»  hibuit,  sed  ex  ipso  quoque  tertio.  » 

Sequuntur  apud  Spohnium  exempla  imitationis ,  qu» 
non  opus  est  referre.  Promiscue ,  ut  quisque  videre  potest, 
imitatus  est  Ovidius  etLjgdamuni;  et  Tibullum  ;  neque 
nnquam  illum  nominavit.  H«c  ad  confutandum  Yossipm 
sufficerent. 

Sed  qnartum  affert  argumentum,  nempe  traxisse  hujus 
libri  carmina  colorem  a  TibuUiano  prorsus  alienum.  Eicb- 
stadtius  loDgius  adhuc  processit  :  «  Desinemus  tandem 
»  Ljgdamica  illa  Neaer»  scripta  admirari ,  quae  TiboUia- 
»  norum  carminum  libro  tertio  continentur.  Quibus  in 
»  Elegiis  tantum  abest ,  ut  Albii ,  quem  sub  Lygdami 
^  Grsco  nomine  latere  suspicantur ,  ingenium  agnoscamus , 
»  ut  nihii  iuveniamus ,  nisi  imitationem  Tibulli  inepte  in- 
»  stitutam  ab  bomine  qui,  prò  munda  simplicitate  quam 
»  Heynias  reperit,  exilitatem  sententiarum  et  orationis,  prò 
»  ingenuo  nitore,  imaginesmodootiosas,  modoperplexas, 
»  et  ornamenta  jejune  corrasa ,  prò  affectuum  ventate , 
^  afiectationem  et  frìgus  attutisse  nobis  videtur.  » 

Nimia  morositate  et  modo  valde  decretorio  pronnntiavlt 
doctus  TÌr.  Ego  vero  in  alia  prorsus  discedo  ;  et  cum  Ba- 
chio  in  lus  animi perturbaiiombus  verutn  agnosco  Tibullutn. 

Nova  hoc  loco  exorìtur  quaestio  ;  scilicet  cur  TibuUus 
ficto  nomine  sese  designaverit  ?  et  alia  ìnsuper ,  cur  Plania^ 
ademerit  Deliaeappellationem,  Nexram  ad  breve  tempus 
vocans ,  quam  in  posterum  iterum  Deliam  dixit  ?  Spobn.  ad 
sextum  caput  hanc  disquisì tionem  distuli t  ;  sed  immatura 
morte  consumptus  est  illustrìs  et  doctus  juvenis.  Lubenter 
fateor,  me  etiam  in  locis  ubi  a  luculento  ilio  scrìptore  prorsus 
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memorasse  ;  deinde  objiciunt  nobis  Martialem  Nemesi  tri- 
bnisse,  quae  poeta  de  Delia  cecinerit.  Scilicet  Martialis, 
lib.  XIV,  Epigr.  CXCIII,  dixit: 

«  In  tota  javlt  quem  nUiìl  esse  domo.  » 

Qui  pentameter  Tibullianus  est  ex  lib.  I ,  Eleg.  V,  vs.  3o. 
Sed  hxc  quantuli  sint,  quis  non  vldet  ?  Potuit  Martialis 
memoriae  lapsu  ad  Nemesin  trahere ,  quae  ad  solam  Deliam 
pertinebant.  Nam  idcirco  evanescet  altenitra  paellaram 
qnas  Ovidins  memorat  ?  Huic  certo  fides  trìbuenda.  est  : 
squallbus  Tibulli  scribebat ,  in  ipso  mortis  tempore  ;  cur 
ficta  protalisset  de  re  omnibus  nota?  Duas  nominavit  dì- 
versas,  duas  itaque  amavit  noster  poeta,  Deliam  scilicet 
ac  Nemesin,  de  qua  in  sequente  paragrapho  agemus. 

§  I Y.  De  Maraiho ,  et  aliis  qui  in  Tibulli  carminibus  com- 

parenL 

Nemesis,  quam  libertina  (ìiisse  conditionis  contendont, 
in  quatuor  omnino  Elegiis  celebratur ,  quae  legantur  libri 
secundi  III,  lY,  V,  VI.  Ovidius  jam  nos  docuit  fuisse  bone 
amorem  Tibulli  ultimum  ;  nam ,  tyas  mortem  deplorans ,  ait 
de  Nemesi,  Amor.  Ili,  IX ,  32  : 

«  Altera  cara  recens ; 

Et'  ipsam  inducens  loquentem ,  vs.  58  : 

«  Me  tenuìt  morìens  deficiente  mann  ;  » 

ut  perspicuum  sit  poetam,  non  nisi  sub  viue  finem,  Nemesin 
amasse.  Sed  aliunde  etiam  comperimus,  quamdiu  eam  in 
dcliciis  habuerit  :  ipse  enim  in  lib.  II ,  Eleg.  v,  de  Messalae 
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filio,  in  QaÌQdecimTÌroram  colleg^um  xooptato ,  vs.  109 
praedicat  : 

«... .  Jacco  quum  saacins  annom , 
«  Et  fayeo  morbo;  Um  yivtlL  ipse  dolor! 
»  Vìxqne  cano  Nemesiu,  si  ne  qua  versus  mìki  nnlhis 
»  Yerba  potest ,  jaslos  aut  reperire  pedes.  » 

Multum  disputant  hic  interpretes  utrum  de  Messalae  filio 
nata  majore,  an  de  janiore  agatur,  et  Broackhusius  lon- 
gam  iniit  disserta  tioaeai  ,  qua  doceat  Valerio  Conrino 
Messalae  filios  fuisse  Marcum  et  Lucium  ;  quorum  prìor 
consulatum  gessit  cum  Cornelio  Lentulo  Getulico  a.  U.  C. 
DGCL  ;  alter  vero  per  adoptionem  datus  genti  Aurelias , 
dictusque  L.  Aurelius  Cotta  Messalinas  Yolusus ,  fàctus 
et  ipse  consul  cum  Cn.  Cornelio  Cinna  Magno  a.  U.  C. 
DCCLVII.  Brouckhusius  Ovidii  locum  snbjicit  ex  quo  patet 
familiariter  usum  esse  poetam  Lucii  amicitia  ,  vel  inter 
exsìlii  arumnas.  Deinde  Plinti  citai  quxdam ,  ubi  hic  Mes- 
salinas ab  admissis  in  genu  hirudinibus  ìnsanabilia  vul- 
nera accepisse  dicitar;  tum  de  anseribus  meminit  quorum 
palmas  pedum  condire  reperii  Messalinus  Cotta.  Denique 
fatetur  Brouckhusius  se ,  cognomineMes  salini  decepium , 
hoc  nostri  poeta  Carmen  ad  natu  minorem  retulisse  ;  sed 
nunc  aguoscere  Marcum  xqne  hoc  cognomine  usum  esse , 
ut  nos  quaedam  loca  Yelleii  Paterculi ,  Taciti  et  Dionis 
satis  doceni ,  quinimo  ipsius  Ovidii.  Hinc  profectus ,  in 
ejus  partes  discedit  Brouckhusius  ,  «  precipue  quum  ei 
»  poeta  in  fine  hujus  carminis  et  consulatum  auguretur  et 
»  triumphum.  Quale  augurium  minori  fratri  dare,  majore 
»  preterito  ac  neglecto ,  cujus  foret  rusticitatis  ?  »  Valde 
urbane  versatur  in  bisce  Brouckhusius  ;  sed  alia  sunt  quae- 

3i 
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dam  eaqne  niajorìs  momenti ,  quìbus  adducor  ut  statnani 
de  filio  nata  priore  h»c  intelligenda  esse.  Bach,  in  prxfa- 
tione,  p.  XXXYI,  aonum  haic  Elegiae  assignat  784  ;  sea- 
ten tiara  vero  p.  CLIII ,  in  argnmento  retractat ,  et  de  anno 
ySo  loquitar  ;  quod  nullo  modo  fieri  posse  concesserìm  ; 
imo  annum  784 ,  vel  785  huic  rei  assignandum  firmiter 
puto.  Nam ,  si  Eusebii  rationibus  adbaereamus ,  secnndom 
quas  Messala  pater  an.  695  natus  est ,  et  inde  ab  an.  695 
ad  735  dinumeres,  quadraginta  omnino  habes  annos  inter 
patrem  et  filios  dividendos,  ita  ut,  etiamsi  natu  majorem 
eligas,  nihil  supersit  temporis  ultra  constitutam  aetatem 
cooptati  in  collegium  sacerdotis  :  quinimo  opportet  ut 
Messala  ille  perquam  juvenis ,  justis  nuptiis  vinctns ,  li- 
beris  procreandis  operam  dedisse  dicatur  ;  aliter  nollain 
filium  Tibullo  adhuc  vivo  y  in  sacerdotum  collegium  im- 
misisset.  Hinc  sequitur  TibuUum,  qui  tunc  temporis /ani 
saucius  annum  jacebat,  non  nisi  anno  784  vel  7  35,  et  sab 
ipsum  finem  vit»,  Nemeseos  amore  captum  foisse.  Hinc 
quoque  sequitur  vitam  illius  reliquam  ab  anno  726  ?d 
727 ,  quo  Deliam  primum  viderit ,  ad  784  usque,  ad  eam 
ita  pertinere ,  ut  puellam  nullam  aliam  in  deliciis  habuerìt; 
nisi  forte  eas  dinumerare  velis ,  quas  interdum  ad  vohipta- 
tem  tunc  temporis  adhibuit ,  quum  Planiam  perfidam  tss/t 
cognoverat ,  de  quibusque  ait  :  Sape  aliam  tenui. 

De  Nemeseos  prava  indole,  satis  ab  ipso  Tibullo  disci- 
mus  avaram  fuisse  : 

«e  nia  cavft  pretiam  flagìut  nsque  minii. 
w  QoÌQ  ctiam  sedei  jabeat  si  vendere  «tìUs, 
»  Ite  sub  imperìum  ,  sab  tltulmnqae ,  Laret. 


»  nUoi  est  nobis  Icge  colendoi  amor.  » 


ET   CARMINIBUS*  ifSS 

Dìsciiniis  qnoqae  scortum  fìiisse  : 

«  Tunc  morìor  curìs ,  tunc  mens  mìliì  perdita  fiogìt. 
»  Qaisvc  meam  teneaè-,  qaot  teneatve  modìs.» 

Multum  itaqoe  abest  ut  cum  Plania  procacem  illam  atqae 
avaram  Nemesìn  conferre  possìs. 

Non  sine  maxìmo  todìo  ac  fastidio  de  pneronun  turpi 
amore  nunc  agam  y  sed  Elegiae  libri  primi  lY,  Vili ,  IX , 
manifesto  produnt ,  (ìiisse  nostrum  poetam  infamis  hujus 
libidinis  non  expertem ,  et  precipue  Marathum  dilexisse. 
Quando  eum  aroaverit  non  facile  dictu  ;  nuUibi  enim 
constati  sed  conjectando  assequi  possumus  Albium ,  quum 
puro  amore  in  Deliam  arderet ,  foedo  ac  turpi  ^bstinuisse 
hoc  desiderio  ;  ncque  tunc  ab  ilio  se  rapi  passum  esse , 
quum  jam,  puellis  ìterum  deditus,  Nemesìn  caneret.  Qua- 
propter  non  valde  a  vero  errare  videtur,  qui  Marathi  res 
amatorias  inter  utrumque  in  puellas  studium  locandas  cen- 
seat.  Àdde  quoque,  quod  «tate  provectiores  in  pueros 
plerumque  rapiuntur,  non  adolescentes;  id  denique  reputa, 
poetam  morientem  Nemesi  devioctiun  fuisse,  et  nihil  dubii 
snpererìt  quin  recte  tempus  constituerimus. 

A-t  qnis  fuit  ille  Marathus?  qu^e  Pholoe,  cujus  mentio 
fit  Elegia  octava  ?  Non  multum  in  hac  re  sudabimus  ;  non 
lobet  enim  in  tam  obsccenis  rebus  operam  impendere.  Id 
tantum  monere  voluimus ,  Horatium  lib.  l\  Od.  XXXIII , 
de  eodem,  ut  videtur,  cecinisse  : 

«  Insìgnem  tenni  fronte  Lycorìda 
V  Cyri  torret  amor:  Cyms  in  asperam 
M  Declinai  Pholoen.  Sed  prius  Appnlis. 

»  Jangentnr  capree  lupis 
»  Quam  tarpi  Pholoe  peccct  adultero.  » 
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Marathus  de  quo  agitur  etìam  Pholoes  superbia  agìtatos , 
idcirco  Brouckhusio  idem  fuisse  dicitur.  Regiis  autem  no- 
minibus  ìnsignitos  fuisse  bomines  servos ,  multis  vetemm 
testimooiis  didiclmus.  Cxterum  nomen  Maratbi  e  Phoe- 
nicia  profectum  est  ;  uam  Maralhon  inter  claras  Phcenicix 
urbes  numerai  Pomponius  Mela,  Kb.  I .  e.  XII.  Juvenalls, 
Sat.  Y,  56  et  sqq. ,  testatur  pueros  Asiaticos  atque  etiam 
puellas ,  lune  in  deliciis  et  summo  in  pretio  babitos  t&&t  : 

«  Flos  Asùe  Ante  ipsum,  pretio  mftjore  paratas  « 
»  Quam  fuit  et  Tulli  censas  pngnacis  |  et  Anci  ; 
»  Et ,  ne  te  teneam ,  Romanomm  omnia  regom 
»  Frìvola.  > 

At  ut  ad  ipsum  Marathum,  vel  potius  Cyrum,  revertamur, 
interpretes  stultissimam  vocis  turpi  qua  Horatius  usns 
est  iuterpretationem  dedere.  Dacerius  vertit ,  ìes  ehèvres  se 
joindront  avec  les  loups  avani  i/ue  Pholóe  se  rende  aux  /wur- 
suites  d'un  amant  si  laid.  Unde  baec  exspicatus  sit  nescio, 
sed  sibi  babeat.  Aliis  de  causis  Pboloe  Cyrum  aspernata 
est  ;  nam  forma  insignis  erat  praecipue  ille  quem  Dacerius 
nunc  prìmum  deturpai.  Ut  ut  est ,  Tibullus  Pboloen  sic 
alloquitur  : 

«  Odemnt ,  Pholoe ,  moneo ,  fastidia  Divi.  » 

Caeterum  impudice  Cyrum  amasse  et  desultorie  constat  ex 
Horat  lib.  I,Od.xyiI,  qua  T jndaridem  invitai  in  fundum 
9uum  Sabinum  : 

«  * . .  .Nec  metaes  proterrum 
»  Sospecta  Cynim  :  ne  male  dispari 
»  Incontinentes  injiciat  man0S| 
»  £t  sciodat  luercntem  coronam 

»  Grinibos,  immeritam^e  vestem.  » 
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De  Pholoe  Horatìns  etìam  Itb.  Ili ,  Od.  XV,  7 ,  ubi  uxorem 
pauperis  Ilici y  illìus  matrem  fuisse  comperìmos  : 

«  Non  y  si  qnid  Pholocn  satis, 

»  Et  te  y  Chlorì ,  decet  ;  Elia  rectios 
'  *  »  Ezpagnat  juvenum  domos  , 

»  Pulso  Thyas  atì  concita  tympano  ; 
»  Illam  cogìt  amor  Nothi 

y»  Lascive  similcm  ludere  caprue.  » 

Qua  indole  vero  fuerìt  Marathus  aperte  declarat  Tibullus  : 

«  Tu  procul  bine  absis  y  cui  formam  Tendere  cara  est , 
»  Et  pretium  piena  ^ande  referre  mann.  » 

Ita  nihil  omnino  infamias  isti  defìiisse  perspìcue  cognos- 
dmus. 

Sed  txdet  istius  modi  res  longius  persegui  :  superest  ut 
de  Salpicia  et  de  Cerìntho  referamns. 

Qui  Sulpiciam  TibuUi  puellam  esse  voluut ,  solo  iuce- 
dunt  parum  firmo,  atque  ipso  halitùs  flatu  humi  stemi 
possunt.  Poeta  enim,  si  ipse  amasset,  lib.  IV,  carm.  lY, 
Ts.  1 5 ,  non  cecinisset  : 

«  Pone  metum ,  Cerìntbe  ;  Deus  non  laedit  amantes  ; 

»  Tu  modo  semper  ama  :  salva  puella  tibi  est. 
»  Nil  opus  est  fletu  ;  lacrymis  erit  aptìus  uti , 

»  Si  quando  fuerìt  tristior  illa  tibi. 
»  At  nunc  tota  tua  est  ;  te  solum  candida  secum 

»  Gogitat  ;  et  frustra  credula  turba  sedet.  » 

Non  dixisset  eodem  libro,  carm.  VI,  vs.  8  : 

«e  Sed  juveni ,  quaeso ,  mutua  vinda  para;  » 

Objicient  fortasse  poetam  sub  Cerìnthi  nomine  latuisse , 
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perinde  ac  sab  ilio  Ljgdami.  Sed  cai  boDO  Elegiamlib.  II 
tertiam  ipse  ad  se  scripsisset  : 

«  Ran  mcam ,  Gerinthe ,  tenent  villieqae  paellam.  » 

Nunc  illis  obviam  eundum  est  qui  e  Sulpicia  poetriam 
effingunt,  quorum  Brouckusius  et  Heynias  sunt.  Prìor 
Gileni  uxorem,  qu»  sub  Domitiano  floruit,  quxque,  teste 
MarUali ,  Amores  conjugales  scrìpsit ,  etiam  hac  lande  orna- 
tam  esse  vult,  eique  libri  quarti  carmina  minora  omnia 
condonat.Heyi^ius,  in  ipso  tituloeditionis,  Salpici»  nomen 
inscripsit ,  sed  aliam  Sulpiciam  prò  auctore  agnovit, 
prxeunte  Vulpio,  bis  potissimum  argumentis,  qnod  Sul- 
picia castos  in  Calenum  maritum  amores  celebrarit,  nostra 
autem  Sulpicia  furtivos  cum  Cerìntho  amores  prosequatur; 
et  quod  Messala ,  cannine  Vili  memoratus ,  idem  ille  esse 
videatur  in  cujus  contubernio  vixit  TibuIIus.  Recte  inde 
concludit  Heynius  ad  ejus  aetatem  ea  carmina  referenda 
esse.  Adde  Cerinthum  in  secando  libro  TibnIIi ,  et  in  Ho- 
ratii  sermonibus  nominari ,  et  nullus  dubitare  poterìs  quia 
de  state  recte  senserint  Vulpios  et  Heynius.  Yulpius  in- 
super, Tibullo  haec  carmina  vindicans,  dictionis  et  numero- 
rum  similitudinem  invenit  ;  Brouckbusius  coatra  ,  ea  a 
Tìbulli  studioso  auctore  profecta  fuisse  putat,  et  Heynias, 
qua  tetricitate  est,  alt  esse  baec  carmina  diversae  utique  in- 
dolis  adeoque  diversi  coloris  a  superioribus ,  ut,  quomodo 
a  viris  doctis Tibullo  trìbui  potuerint,  vix  intelligas.  Bach, 
ait  :  «  Carmina  ipsa  juventutem  auctorìs  prae  se  ferunt  » 
At  ego  facile  ostendam  et  TibuIIi  esse,  et  seriores  ad  illius 
annòs  referenda.  TibuIIi  sunt,  dico  atque  iterum  dico;  ea- 
dem  enim  sentiendi  ac  cogitandi  ratio  ;  idem  dictionis  color 
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et  numeroram  delectas ,  neque  ovum  ovo  sìmilins  qiiam 
haec  reliquis  Nostri  scrìptis.  Praeterea  patet  non  ab  ìpsis 
amanubus  scrìpta  fuisse ,  sed  a  media  quadam  interposita 
persona  inter  Cerìnthum  et  Solpiciam  ;  cui  epistolanim 
commercio  qois  aptior  qnam  egregius  poeta  qui ,  ut  ex 
Elegiis  II  et  III  libri  secundi  manifesto  patet ,  Cerintho 
valde  erat  amicus  ?  Sane  nullum  alium  adiissent ,  ut  car- 
mina suppeditaret  sibi ,  qoam  celeberrimum  ilbim  et  ami- 
cissimum  poctam,  et  inde  jam  magnum  haurirem  argu- 
mentum  TibuUum  haec  scripsisse  quum  jam  innotuerit 
darus  poeta ,  si  argumenta  opns  essent  in  re  perlucida  et 
aliunde  &cile  determinanda.  Ostendimns  jam  TibuUum  in 
rits  fine  Nemesin  amasse.  Quid  nunc,  si  te  edoceamus 
eodem  tempore  et  Nemesin  coluisse  et  Cerinthum  habuìsse 
amicum  ?  Non  moltis  yerbis  opus  erit  : 

«  Rara  meam ,  Cerindie ,  tenent  vilUe^e  puellam.  m 

Qn» puella  Nemesis  esse  dicitnr ,  v.  53^E  secunda  elegia  ad 
Gerìntbnm  coraperimns  nupsisse  ei  amicam.  Haec  secnnda 
elegia ,  mea  sententia ,  non  longe  post  quarti  libri  carmina 
conscripta  est  ;  nam  ex  ipso  contexto  patet  recenter  con- 
iugio yìnctos  esse  Cerinthum  et  uxorem ,  cnjus  fidos  optat 
amores;  quippe  qui  simul  prolem  optet,.  ut  videa  tur  non- 
dum  liberos  procreasse  cum  nxore.  Absoluta  jam  bac  de- 
monstratione ,  nihil  amplius  restat  quam  ut  indagemus 
quaenam  foerint  et  Sulpicia  et  Cerinthum. 

!l%rouckhttsius  ait  :  Graco  nomine  invohit  oc  dissùnulai  ju-- 
tenera  romanum^  Beynius  felici  ter  pronuntiasse  videtur  : 
«  lUud  certe  per  omnia  bxc  carmina  animadvertere  mihi 
»  Tideor,  fuisse  amorem  Sulpicìae  talem,  qualis  futurus 


y 
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»  esset ,  si  regia  puella  nostro  tempore  nobilem  hoarìneni 
>»  amaret.  »  Superba  enim  illa,  carm.  X,  3  : 

«  Si  tibi  cara  toga  est  potior,  pressumque  qaasilJo 

»  Scortam  ,  qaam  Serri  filia  Salpìcia  ; 
»  SolUciti  sunt  prò  nobis ,  quibas  illa  dolori  est, 

»  Ne  cedam  ignoto ,  maxima  cura ,  toro.  » 

Sulpicix  gentis  nobilita tem  fìiisse  snmmam,  nota  res  est, 
sed  perquam  rìdicule  edicit  Hejnìas  :  «  Puella  quam  sibì 
»  desponsam  habet  Cerinthns ,  Kb.  II,  £1.  II,  Sulpicia  esse 
»  nequit.  »  Quis  eum  de  hac  re  tam  certo  modo  edocuit  ? 
Brouckhusius ,  ut  jam  in  notis  diximus,  aliam  medelam  ex- 
cogitaut,  qua  Sulpicia,  salva  nobilitate,  amari  posset  a 
Cerìntho.  Comutum  quemdam  effutiit,  eumque  pretura 
urbana  omatum  procedere  jubet  :  sed  haec  somnia  sunt, 
mera  somnia  :  de  Cerintho  nihil  certi  scimus  ;  videtur  tamen 
band  ignobili  loco  natus ,  ex  ipsis  quas  ad  eum  pertinent 
carminibùs.  Bach.  nuUus  dubitat  quìn  Sulpicia  Servii  Sul- 
picii  fiierit  filia ,  illius  quidem ,  qui  periit  in  legatione  Ma- 
tinensi  a  Senatu  eo  missus  ad  Antonium ,  Hirtio  et  Pansa 
Coss. ,  quique  paucis  ante  annis  cùm  Claudio  Marcello 
consulatum  gesserat ,  eloquenti^  laude  insignis ,  ut  testatur 
Cicero ,  quo  amico  usus  est  Sulpicius.  Lubenter  in  hanc 
sententiam  iverim  ;  sed  quod  subji(itBacb.  e  computatione 
rerum  ad  Sulpicium  spectantium  colligi ,  non  ad  seiiores 
TibuUi  annos  referri  posse  carmina  quibus  celebratur, 
fortiter  nego.  Cur  enim  non  in  eosdem  annos  inciderit 
Sulpiciae  aetas ,  qualis  amorìbus  favet ,  non  video.  Potuit 
sane  a  patre  procreari  paucis  ante  mortem  annis  vel  men- 
sibus ,  ita  ut  anno  734  vigesimum  quintum  vel  sextum 
^etatis  agerett  et  illudnostris  rationibus  optime  conyenit; 
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nam  state  pre^ectiorem  fìiisse  ìllam  qnam  Cerinthum  ma- 
nifestuiD  est,  Carni.  Ili,  3  : 

»  Farce  meo  juvent. ...» 

«  At  tu  yenandi  stadìam  concede  parenti.  » 

Gurm.  V,  17  : 

»  Optat  idem  javenis ,  qnod  nos  ;  sed  tectìus  optat  : 
»  Nam  pudet  haec  illam  dlccre  verba  palam.  » 

Sì  Sulpicìam  majorem  natu  fuisse  semel  admittas ,  sìroul- 
que  Cerìntham  agnoscas  id  jam  xtatis  (uisse  qub  tempore 
calent  amore  juvenes ,  oportebit  ei  ad  minus  annos  trìbuas 
sedecim ,  puells  vero  eum  quem  supra  diximos  numerum  ; 
alias  nihil  discriminis  iutercessisset ,  vel  itoltem  non  operae 
pretium  faisset  de  discrìmine  memìnisse  ;  qnod  vix  sub 
sensum  venire  potuisset. 


§  y.  De  Carmine  in  Messalam. 

Carmen  in  Messala/n-,  quod  in  fronte  quarti  libri  sic 
inscriptum  legitur,  jam  in  notis  a  Tibullo  longe  arcendum 
esse  declaravì,  atque  illi  tenebrioni,  quicumque  (ìierìt ,  a  quo 
profectum  est,  restituendnm. Bacb. ,  idem  mecum  sentiens 
indisqnisitionedeTibuUicarminumji/M^/i/iiaf,  dicit;  «Dictìo 
»apparet  tam  frìgida,  verborum structura  tam  inconcinna 
»  et  contorta,  versuum  decursus  tam  molestos  et  plumbeus, 
»  ut  auctorìsstudiumac  viriumrontentionem,  qua  sudave- 
»  rìt,  sentire  videamur.  »  HeyniusTibuUum,  veli tnolit, hoc 
foedo  cannine  onerai  :  Voluit  auctor  in  ilio  poemate  egredi 
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girrum  ingenii  sui,  adeo^ue  mi  minun  sieirum  sueeesseiii.  Sed 
qai  fit,  quaesOf  ut  ei  alio  loco  successerìt,  ut  lib.  I,  EI.  VII; 
lib.  II ,  £1.  y .  Ibi  enim  se  nobiliorìbos  carminibus  idoneum 
esse  osiendit  TibuUos.  Juvat  qoxdam  bue  transcribere 
eorum  quas  Bach,  de  auctore  divinavit. 

«  Quem  prò  auctore  hujus  carminis  habemns ,  adoles- 
»  cens  fuit  atque  unus  ex  iis  qui  cum  Tibullo  multbque 
»  Romanorum  nobilibus  publicìs  calamitatibus  afflicti ,  et 
»  patriis  bonis  exacti  erant.  Augusto  imperatore,  anno  723, 
»  bellum  in  Antonium  instaurante,  quum  nova  ex  quocum- 
»  que  rerum  eventu  pericula  imminerent,  yersificator  Mes* 
»  salam  auctoritate  poUentem  doctrìnxque  laude  florentem, 
»  Carmine,  quod  Panegyrìcum  vulgo  vocant,  celebrare  et 
»  in  ejus  fidem  atque  clientelam  sese  commendare  voluit 
»  Tanto  autem  conatui  se  vix  parem  sentiens,  duce ,  ut 
»  videtur,Yalgio,  inter  subsellia  Yersificatorum  expromsit 
»  foetum.  Igitur  non  absimilis  est  encomiis  qus  ex  certb 
»  componi  solebant  praeceptis,  de  quibus  vide  Quintil. 
»  Inst.  II,  4»  20;  III,  9.  Hinc  autem  varia  Graecorum 
»  eruditiooe  opus  est  refertum.  Ad  Homerìcae  potissimnm 
»  poeseos  genium  se  inflectere  et  informare  annisus  est 
»  auctor,  et  non  mytbicas  tantum  narrationes,  sed  singu- 
i>  las  etiam  voces  et  formas  dicendi,  quamquam  parum 
»  feliciter  et  ingeniose  imitando,  adumbravit.  » 

Hxc  causa  fuit  cur  in  vita,  quam  e  TibuUi  ipslus  Elegiis 
hausi,  nusquam  carmen  illud  mihi  argumento  sumserim  : 
absint  itaque  versus  187  sqq. 

ce  Cuiqae  pecuj  denso  pascebADt  agmine  collei , 
»  Et  domino  satis ,  et  nimiam  farìqae  Inpoque  : 
»  Nunc  desiderìttm  snperest  ;  nam  cura  noTatur,  ctr.  » 
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Accìsas  fuisse  Tibulli  opes  aliande  constai  ;  nam  ìpse  1.  I , 
£k  I,  vs   19  : 

«  Tot  quoque ,  felicìs  quondam ,  nunc  pauperìs  agri 
»  Custode» ,  ferdi  muncra  vestra  Lare».  » 

Et  infra  ts.  33  : 

«  At  vos ,  esiguo  pecorì ,  (uresque  lupique , 
»  Farcite;  de  magno  est  praeda  p etenda  grege. 


»  Non  ego  divitias  patrum,  fructusque  requiro, 

»  Qnos  tulit  antiquo  condita  messis  avo. 
»  Panra  seges  satis  est.  » 

Sunt  qui  Tibullum  patrimonii  decoctorem  atqne  g^rgitem 
(uisse  veliut;  alii  militum  Cssarianorum  vìm  incusant  et 
latrocinia;  et  Hejnìus,  qui  ejusdem  opinionis  est,  existi- 
mat  hac  de  causa  Octavianum  Caesarem  a  Nostro  nunquam 
(uisse  laudatum,  quum  reliqui  poetae  certatim  undique 
tanti  nominis  prìncipem  celebrarent.  Sed  fortasse  neutrum 
verum.  Potuìt  alia  quacunque  de  causa  poeta  paternas 
amittere  opes,  sed  non  ita  quidem  ut  paupertati  ac  eges- 
tati  obnoxius  esset.  Ipse  nos  docet  sese  ad  6nem  usque 
retìnuisse  sedes  avitas  :  nempe  in  Elegia  ad  Nemesìn, 
L.  II ,  IV,  V.  53  : 

«I  Qttin  etiam  sedes  '  jubeat  si  vendere  awias , 
»  Ite  sub  imperium ,  sub  titulumque ,  Lares.  i* 

Et  Horatius  in  Epistola  IV ,  lib.  I,  jam  memorata  : 

« Di  tibi  formam , 

»  Di  tibi  divitias  dederunt ,  artemque  frucndi.  » 

'  Avitas  Tibulli  sedes  in  regione  fìiisse  ubi  Latinorum  oppidum  Pedam 
olim  exstiterat ,  medium  inteicTìbur  et  Prseneste ,  non  male  suspicatur  Bacb. , 
Horatii  versu  fretus  : 

Q«id  Bvac  te  dicaai  faccre  in  regiofte  Pedaaa  ? 
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Itaque  digni  sant  qai  rìsum  moveant  mterpretes ,  qaam 
ignem  super  illius  foco  exstingaant,  vel  nobiliorìbus  vinLs 
illum  abstinere  jubent ,  ut  passim  in  notis  faciunt.  Erat 
sane  Tibullo  mundus  vicius  non  deficierUe  erumena.  Roma- 
norum  proceres  inter  familiares  habuit;  Macrì,  et  Ho- 
ratii  amicitia  gavisus  est;  egregius  ipse  poeta,  maximis 
sui  temporis  vatibus  acceptus  ac  carus  fuit,  ut  merito  cam 
Horatio  exclamare  possimus  : 

«  Quid  voveat  dulci  natricuU  majas  alumno  ?  » 

Ad  metam  pervenimus.  !NoIi  irasci,  lector  benevole, 
quod ,  novam  viam  ingressi ,  inauditaque  de  Tibulli  Tita 
proferentes ,  (iisius  fortasse  disseruerimus.  Hoc  apud  alios 
gratiam ,  apud  alios  offensionem  babet.  Tu ,  qua  bumani- 
tate  es ,  comiter  iucubrationum  nostrarum  fructus  accipias. 
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41IIII    U.    C. 

Asni  KUtù 

Varroniani. 

Tiballi. 

695 

710 

711 

I 2 

712 


7^9 


1—3 


lO-II 


720 


23 


II-I2 


i4-i5 


Hoc  anno,  secundum  Eusebium,  ani  saltem 
duobus  yel  tribus  ante,  naius  estTibulli  pa- 
Ironus,  M.  Yalerius  Messala  Coryiniis. 

Nascitur  noster  poeta  et  fortasse  anno  ineunte. 

Hìrtìus  et  Pansa  Consules  occisi  apud  Muti- 
nam  prò  patria  dlmicantes.  Nascitur  Ovi- 
dìus. 

Sub  exitum  ejusdem  anni  adversarum  partium 
proscriptio  Romae  a  trlumyìris  facta;  aiunt 
per  hanc  dìvìtias  patemas  fuisse  Tibullo 
ereptas ,  praeter  unam  villam  in  agro  Pedano* 

Proscriptus  Messala  se  ad  Brutum  et  Cassium 
recipit. 

—  Devictis  Bruto  et  Cassio ,  Messala  ad  An- 
to nium  atque  inde  ad  Octayium  transit. 

—  Salassi,  Taurisci ,  Japydes ,  aliique  rebellan- 
tes  populi,  Pannonii  item  a  Csesare  debel-* 
lati,  cui  militiae  Mes^salam  quoque  inter- 
fuisse  probabile  e^t  (Dio.  XLIX,  34-37). 

lidem  populiabipso  Messala,  Caesaris  legato, 
vincuntur.  Ad  bunc  annum  Sanadonius 
Horatii  £pist.  iv ,  1.  I ,  perperam  refert. 

Consul  una  cum  Csesare  factus.  Messala  pugnae 
Actiacae  interfult ,  cui  etiam  affuisse  Tibul- 
lum  somniat  Sanadonius. 
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kuui  U.  C. 
VArroniaDi. 


7^5 
726 


7^7 


738 


733 

734 


735 


736 


Aooi  Ktatia 
TUialli. 


16-17 
17-18 


18-19 


19-20 


a4-a5 


a5-a6 


36-37 


37-38 


Tibnllns  Messalam  in  Galliam  secutus  hoc 
anno  prima  stipendia  meruit  ;  inde  Romam 
reversas  Deliam  amai.  Elegiam  X,  1. 1 ,  ite- 
rom  militaiurus  scrilni ,  tom  in  Asiam  prò- 
ficiscensCorcyraein  gravem  morbum  inciditi 
et  Eleg.  Ili,  L  III.  At  mox  redaz  ,  Delia 
adhnc  innopta ,  amori  tenerrimo  indolget 
lib.  I,  £1.  i;  1.  IV,  £1.  XIII. 

A.  D.  Vn  Kal.  octobr.  Messab  de  Aqoitania 
trmmphum  egii ,  atque  Augusti  jussa ,  intcr 
alios  triumphales  yiros  ,  partem  viae  btìnae 
muniendam  suscepit.  Brevi  post  triumphum 
Messalae  scrìpta  est  in  ejin  natalem  libri  I, 
Elegia  VII.  Elegia  prima  libri  secundi  ilio 
adhuc  absente  edita  est. 

Comelius  Gallus  primns  Agypti  prAeTectos 
Augnstalis ,  in  invidiam  Augusti  adductos , 
ad  necem  sibi  inferendam  compulsus  est. 

Proficiscitur  Nesera  Roma ,  ac  pristini  amoris 
obliyìscitur.  Horat.  Od.  XXXin ,  1. 1. 

Circa  id  tempus  fortasse  a  Delia  recessit ,  vel 
certo  non  multum  ante,  iunc  a  mutui  amo- 
ris YÌnculis  liberatus ,  postquam  Neaene  (quae 
ipsa  Delia  esl)  perfidiam  deploraverat ,  et 
rursus  cum  illa  nupta  amorì  et  libidini  in- 
dnlserat,  seMaratho  deditum  et  turpi  in- 
sania raptum,  ostendit  £1.  iv,  Yiii ,  ix ,  1. 1. 

Eodem  anno  et  sequente  Nemesis  TibuUom 
sibi  devinzlt ,  qui  libri  secundi  Elegìas  ili , 
iv,  V,  VI  fecitet  sìmul  quarti  minora  car- 
mina ,  ut  haec  Sulpiciae  Cerìntboque  nunis- 
traret.  —  Moritur  Virgilius. 

Tibullus  moritur. 
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jr.  B.  Pinmat 


litwm ,  Mouadat  ti»p»m ,  tcÀìm 


iadjflui. 


ABL 


AC£ 


Ab  arte  {cumarU);l,  ▼»  4>  I»^» 
66;  n,  1,56. 

jÌ#Mp  proeul  hiDc faces  ;  II,  i ,  81. 
'^-abdert  formosas  trisliims  agrU  ;  II, 
m ,  68.— verba  blanda  notis  compo- 
altu  ;  I,  u,  ^^.•'^Hibdìdii  cibm  bamos  ; 
II , .TI,  a4-  —  abditus  aris  igni*;  IV, 
I,  134.  —  aòdiia  facta;  II,  y,  16.-* 
abdita  feda*  scelerata  jacet  in  nocte 
profìxnda  ;  I ,  lU ,  68. 

Abditcii  Nemesin  ab  urbe  Geres  ; 
n ,  in  ,  63.  —  abduàt  procol  Delia 
▼enandi  cara;  TV,  III,  S.-^obducta 
hic  relwqoo  aAimam  scnsosqae  ;  IV, 
Yiu,  7. 

Abeste  procol  jid»co;  II,  i,  11.— 
mbesset  totiis  amor;  I,  ii ,  65.— o^ 
«f/longe  gloria  fortis;  I,  T,  ^--^sU 
proeul  gloria  valgi  ;  IV,  xiu,  7. — ab- 
sitis  procol ,  qnisqnif  arte  colit  ca- 
pillos;  I,  TI,  39. 

Abibit  lUaesos  aper  ;  IV,  iii ,  1 7.— 
4»bierr  tane  yictiu  feri  ;  II ,  i ,  43*  — 
abint  qneif  livor,  saccos  berbasque 
dedi;  I,Tl,i3. 

Abiuii  amnii  anbclantes  equos  so- 
li» ;n,V,  60. 


Abnuit  qaod  spes  ;  IV,  i ,  35. 

Abscondttur  teUos  deiua  ambra  ; 
IV,  I ,  i55. 

Absentes  amores  ;  I ,  Ti ,  35.— «6- 
serUi  mibi  te  servet  amor  moiuùs  ;  I« 
▼I,  'j^j-'»absenU  mìser  querelas  con-* 
jicit  ;  I,  yiii,  SZ.'^obseniis  nomea' 
singola  verba  sonent  ;  II,  i ,  3a. 

Mstìncas9\m;  1,  li,  59.-*  avt- 
das ,  Mors,  manoj  ;  I,  III,  4- 

jébundaittrviìÌM  Nilos  sestiva  aqua  ; 
I,VU,aa. 

Aecendet  potos  pastor  accnrot  levis 
stìpole  ;  II ,  y ,  ^.^^accendii  gemi- 
nai lampada*  ex  illios  oculis  Amor; 
IV,  li ,  6. 

Accessit  ad  arces  obscaras  Gimme- 
rìoram  Ulysses;  IV,  i ,  64. 

Accingere  st  magni*  rebus  qui  pos- 
sìt;IV,l,  179. 

Aecipe;  III ,  ly,  49  »  A.  audi*'--ac- 
cipias  munera  parva  ;  III ,  i ,  a4« 

Accubuit  baie  puer;  I ,  ix,  75. 
Acer  Amor  ;  II ,  vi ,  i5 ;  IV,  II,  6. 
—  acris  fiamma  ;  I ,  yi ,  45.  —  situ  ; 
I,III,  77. 

Acerba  àrìs  quid  messe*  tua*  ?  I , 

3a 
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II,  100. — o^ròaìnfidlsVeoiis;!,  vi, 
84.  —  acerbe  rumor;  IV,  xir,  4*  — 
acerbi  luctiu  ;  Il ,  Ti ,  4^- 

Acervi  frugum  ;  l,  1 , 9.— solemnes 
stipale;  II,  v,  89.  —  ttractì;  IV,  I , 
i35.  ^^ acervo  composito;  I,  I,  77. 

Acies  consistat  in  agmea  qaadra- 
tam  ;  IV,  1 ,  IDI. — acies  non  fuit ;  I , 
m ,  47 1  Saturno  rtge, — fera  ;  II ,  ili, 
3Q.-«'«inVxp«rant  concurrere  adversis 
sìgnis;lV,  1,99. 

AcHs  Untis  ;  IV,  i ,  4  ;  IV,  1 ,  38. 

AcuisseàtnXti  io  prelia  ;  IV,  iii ,  3. 

Adde meram ;  I,  il ,  t.— liquidom 
fortias  ;  III ,  vii ,  ^o.-^'oddere  aqaam 
fiamma;  II,  iv,  4*'  — addidiit{udìt 
honom  ille  multis  malis  ;  Il ,  iv,  36. 

Adducii  kac  mihi  te  ;  I ,  vi ,  59. 

^</m/Deliamea  fragum  custos  ;  I , 
v,ai.— aifci;I,  VII,  49;  II,  I,  35; 
rV,  IV,  I .— quisqaJsarff*;  II ,  I ,  l  ;  II , 
IC ,  a.  —  ades  Liber  ;  III ,  VI ,  i.  — 
adesse  calo  missus  videar  ;  I ,  Iil ,  90. 
'--^desse  hibernas  minas  negligat  pis- 
cis ;  II,  III,  48- — adest  audacia  fortis; 
I ,  IV,  1 3 ,  prò ,  esi,'~^desi  invisus na- 
talis;  IV,  vili,  I.—  fldei/quodliuic 
dives  amator;  I,  v,  ^j,^  adest  tìhì 
de  nobis  mntuus  ignis  ;  IV,  v,  6.  — 
o^fW/ Juppiter  ipse  carm  vectos  ;  IV, 

I,  i3a. — à#/5i/ amor  mutuo»;  TV,  V,  7. 
— vetus  ;  IV,  vi ,  ^o.—adsit  Genios  ; 

II ,  II ,  5.— Saturnia  ;  III ,  III ,  33.— 
adsitis  Divi  ;  I,  i ,  37. 

^4^n  requiem  Baccbos;  I,vil,  4^» 
Vid.  infra  Attulit, 

Adfirmare;  I,  iv,  a6. 

Adfixa  foribus  manet  me;  I ,  vi , 
61.— pénsisgravibus  puella;  I,  ili, 
87  ,  intenta ,  assidua  in  opere  fa^- 
dendo, 

Adhibere  blandat  qoerelas;  III, 

IV,  75. 

Adibii  ytmMìo  pauper  prìmns  ;  I, 

V,  61.  —  0jii/Lastr}*gonas  incultos  ; 
IV,  1 ,  59.  —  adire  sedcs  deorum  ;  I , 
II ,  83 .  «•  adirem  qanm  jam  gtadia  \ 


ADS 

If  ^1  ^>  earperirer  F^enerenu  r- 
adeunda  (  non  )  maribos  sacra  Bona 
Dea;  I,  vi,ai.-^nonailniii^sQb 
astivum  Caoem  onda;  III ,  v,  3. 

^d/lóf  facilis  uttuissit,  et  ardons 
hosti;  IV,  I,  87.  — o^Vtfjfaciles  ad 
dominam;  II,  rv,  19. 

Aé^ungert  aratro  tanros  ;  I ,  iz,  7. 
— ^lis  vitem  teneram  ;  I ,  vii ,  33. 

Adjuvat  fortes  ipsa  Venus  ;  I,  li«  16. 

Adnuti  tauros  pavit  Apollo  ;  II , 
ui,  11;  III,  IV,  67. 

Admiraia  est  ipsa  noverca ,  (Juno) 
capillos  Pbcebi;  II,  III,  36. 

Admittas  (si);  I,  vi,  56,  Upec- 
ces.-^-admittit  imbrìfer  arcai  aqoam  ; 
I,iv,44. 

Admonuii  domina  Vcnos  ;  I,  v, 
4o.— ^a«£moiv/  dolor  anteactos  annos  ; 
IV,  I,  i9a 

Admoiis  equis ;  II,  III ,  58 ,  Kpro- 
pforibus.^'admovimus  ignes  templis; 

III,  V,  II. 

.^<lrKt//Vlicia  condoctis;  I,  vi ,  79. 

Adnuat  libi  quodcunqne  rogabis 

Genius  ;  II ,  11 ,  9.  —  adnue  inno  ; 

IV,  VI,  i3.  —  I^atalìs;  IV,  v,  ao.— 
adnue  sic ,  etc;  II ,  v,  lai.— ^«/otti^ 
cnncta  veraci  capite  Jnppiter  ;  IV,  i , 
134. 

Adoperta  caput  tenebria  Mors  ;  I , 

I,  70.— post  fores  dausas  latuit;  I,  n, 
44;  Vid.  Ab/. 

Adscensurus  Deus  Oljmpum  Ai- 
cides;  IV,  i,  la. 

Adsidemi  9ànctì  padoris  ciistos  ;  I , 
lu ,  84. 

Adsignat  libi  Juppìter  Laorentes 
agros;  li,  v,4i. 

Adspersa  lacte  caterva  ;  I ,  u ,  4^. 

Adspexerìt  si  quis  imprudens;  I, 

II ,  37.  "^adspicerem  dominam  ;  Il , 

III,  5.  -*  adspiceret  qnisquis  capot, 
crinefTII,  m ,  a8.— -04li/»iciam  ilicct 
ezstinctas  faces  ;  II,  VI,  16. 

Adspira  mibi  ;  II,  i,  35,y&wir.— • 
adspiraòai  qnibos  Amor  ;  II,  tu,  73. 


JEST 

Àdstahai  fagìnns  scyphiu  ante  Ja- 
pes  ;  I ,  X I  8. 

jidversa^wn  temehnic  nostro  solo; 
IV,  I,  106.—  adversi  cervi  ;  IV,  i , 
84.— >Dei  ;  m ,  y,  14. — duces  ;  I ,  X , 
3o.  — venti;  IV, I,  igS.  —  «w/tvrjM 
armU  ofleret sut  \  IV,  i ,  i49--^  rep " 
polii;  IV,  I,  54.-*signis  concurrere; 
IV,  I ,  ^.  —  adversa  fortana  me  fa- 
lìgat;IV,  I,  i83. 

Advigilare  parvo  nepoti  avnm  non 
isdebit  ;  II  »  V,  93. 

Adooiat  trepidantibot  alu  Amor  ; 
II,n,i7. 
^^«j  ezigoa;  I,  X«  10. 
AEffea  nnde  ;  I ,  lu,  i. 
AÉgra  mens  ;  III ,  ly,  19.— ligvum 
me  tenet  Phsacia  tellns  ;  I,  ili,  3. 

AEMieas;  U,  v,  19.— àmpiger;  II, 
Y,  39. 

AEolios  ventos  per  Nerea  veut; 
IV,  I,  58. 

AEgua-^ non)  mors  ;  TV,  xy,  i.^ 
a^uum  ect  impune  licere  formosis 
ledere  numina;  I ,  ix,  5.-— ex  teguo 
coovenit;  III,  VI,  19. 
AEquatis  firontibns  ;  IV,  I,  loa.  ' 
.<^E!^iior  maria  vastnm;  I,  yu,  19. 
*-»  affiora  indomita  ;  II ,  v ,  80.  —^ 
vaga  ;  Il ,  yi,  4-  ""V***^  ponti  ;  III , 
IV,  85. 

Aer  alter  alteiìoi  vire»  necat  ;  IV, 
1, 16^— immensoi;  IV,  i,  19.— li— 
<]aidiu;  IV,  I,  aio.  —  vagut  a  tarrii 
<)oa  snrgere  nititor;  IV,  i,  ai.— *  in 
oire  circurafoso  considit  tellas;  IV, 
I,  i5a.  —  aere  confinditnr  pontns; 
IV,  I,  174. 

j^Era  repalaa  ;  I,  ili,  a4;  I»  yiU  f 
aa ,  h,  siatra. 

j^Eruia  tela  ;  I,  X ,  a5  f/enro  pm- 
fixaj-^aratct  fiore»;  I,  ili ,  7a. 

Atrio  vertice  nubea  contingcns 
Taorns;  I,  VU,  i5. 

AEstioa  aqua  ;  I,  yu,  ^2,-^ aitivi 
ortus  canis  ;  I»  l»  27*  -~  astivwn  in 
•rbem  fcrtnr  sol;'IV,  l,  160.— orj/j- 
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WS  canis  ;  I ,  iv,  6  ;  111  ,y,  ^.-^astipas 
nives  ore  convorat  ;  I ,  il>  5a. 

AEstu  terrear  vano;  III,  v,  a7  ,  h, 
febrt.^^Htsius  calidi  sideris  ;  II,  i ,  47. 

AEias  iners  jam  subrepet  ;  I ,  i ,  7 1 . 
— looga;  IV,  I,  aii.— longior;  IV, 

I ,  1 1.— primi  temporis  floret  tibi  ;  I, 
vili,  47.'— priomm  ulla  ;  III ,  iv,  a5. 
— ^crior  qaum  preroeret  ;  I,  IV,  33.— 
transiet  quam  cito  !  I ,  iv,  a7.^vetn« 
ut  non  fregerit  eom  ;  IV,  l,  iii. 

AEtema  juventas;  I,  iv,  37.— 
urbs  ;  II,  V,  a3.— «lemi  Dii;  IV,  ir, 
14  ;  II ,  uij,  3a.  —  aiermun  sii  mib  i 
virginitas  ;  U ,  y,  64.— ceIfmM  Ho- 
merus; IV,  I,  181.  — Olympus;  IV, 

II,  1 3.— versus;  IV,  i,  34. 
AEther  igneus  ;  IV,  i ,  aa. 

•  AEtherius  mundos;  III,  iv,  17. 

AEinaa  rupes;  IV,  l,  56.— .dlECmv« 
fiamme;  IV,  i,  197. 
tAEvum  fiilurum  ;  III,  xy,  47* 

Afflai  cui  leniter  Amor  ;  II ,  i ,  3o , 
cuijpropitius  esL'--^fflat\ tmì%  amo- 
res  gregibus;  II,  iv,  57.  ' 
.  Africa  punicenm  colorem  pricbet; 
II,ui,58. 

Ager  Reatinus  ;  IV,  yiii ,  4. — ^Fa- 
lernus;  I,  ix,  34.— feliz;  1,  i,  19.— 
pauper  ;  I ,  l,  19.  —  afrri  arentes  ;  I , 
yu,ai. — Usti;  II,  111,3.— > Lanren- 
tes;II,  V,  4i-— pieni,  II,  1,  ai.— 
— trlstes  ;  Il ,  ili ,  67. — ^vicini  ;  I ,  viii , 
19.— >in  agrìs  fixns  lapis  ;  I ,  ili ,  44. 
-^'Offros  per  totos  floret  terra  ;  I,  iii, 
61.  —  agros  purgare  ;  U,  i ,  17.  — 
sulcare;  II, ni,  8a. 

Agat  e  triviis  turba  canum  ^  I ,  v, 
56.— d^alur  nobis  natalis  dies;  IV, 
IX,  3.  —  agatur  ut  lenis  spiritns  ;^ I , 
yni,  Sj.'-^'agendus  erit  tristis  natalis; 
IV,  vili,  ^.'^agere  antevictas  caler- 
vas  ;  I ,  II ,  69.  —  agit  annus  sìgna 
certa  vice  ;  If  iv,  ao.— o^r  ut  turbo 
citus  verbere  per  plana;  I,  v,  3.  — 
c>^rtfn/assuctos  cursus;  IV,  i,  ia6. 

Agitat  meos  impia  curas  tuia  di- 


Soo 


ALT 


TersM,  III,  nr,  59.  —  of/lola mota 
BcRoiUB  ;  If  VI ,  45  »  saeerdoi  vati-- 
dn&ns. 

Agmui  ^aadntttm  ;  IV,  i ,  loa.— 
tnrbiB  angiutam  ;  I ,  ▼#  63.'  'ngmine 
deato  peciu;  IV,  i,  187* 

Agna  cadet  vobis;  I,  i,  sS.— «^via 
hoftìft  magoa.exìgaì  ioli  ;  I ,  i,  aa.*- 
lardior  ;  II,  1 9  ao.  —  agnmm rtStrtt 
sìnii domam  ;  I«  i,3i. 

Agnosco  vocei  dolces  domin«  a 
limino; II,  VI,  4?»  4^< 

Agnus candidos  ;  II,  v,  38.— isacor 
catadaraa;  II,  i,  iS.-^-djfnoiiocU'- 
tnr filini;  I,x,4t« 

AgreUes  pnrgamns  ;  II,  i ,  17.  *— 
agrestis  aotìqaiu  ;  I ,  l,  39.—-  fiJz  ;  II, 
V^  a8.-«laiinit;  II,  V,  117. 

Agricola At!a»\  I,  i,'  i4t  I,  v,a7. 
^^diaio lufriuiis;  II,  i,  SS.-^salìatns 
aratro  ;  II ,  i ,  5 1 ,  V.  Not-^agrieoia 
Cslites  ;  II ,  1 ,  36.  —  modo  aralmm 
•ectarì;  II ,  iii,  7*  —  peclora  labore 
oonfccta;  I,  vii,  l^^^-^tgrieolat  «pes 
alSt;  II, VI,  ai. 

Alai  Taanif  Cilicai  ;  I ,  vii ,  16.— 
alat  giani;  II,  ui,  70.  —  a^'#  ipoi 
agrìcolai;  II,  vi ,  ai.— -aiSMiir  Pax  yì- 
tei;  I ,  X,  47*'*'6l'uu  aluìt  yctarei  ; 
II,iu,7t.  ' 

AAa  candida  antiquo  Lare  ;  I,  ra, 
58.— longa  condita  ab  Aicanio  duce  ; 
lì ,  V,  5o. 

Alba  colomba  ;  I ,  vii  ,  18.  -4iUa  ; 
m ,  jv,  33.— a/&«  capìlli  ;  I  „  vni  »  4&* 

Akides;  IV,  1 ,  la. 

.^/iox  alioiqae  componere  venni; 
ly,  l,  iy,'-^alium  ▼imm;  III,iv, 
80 ,  ab  hoc  t  ^nMterhunc»^^  alìis  ab- 
•tineai  ;  1 ,  11 ,  Sg. 

Aliiibtu  nìveii  ;  III ,  vi,  8 . 

Alma  Pax;  I,  2,67. 

Alpes  gelidae;  IV,  i,  tio. 

Alia  popnlni;  I,  iv,  3o.  ^^allm 
domoi  ;  IV,  i,  184.— tallii;  li,  in, 
ai.— atovallei  ;  I ,  iv,  49« "*  aUus 
Oljmpns;  1,  vi,83. 


AMN 

Altaria  nmnt  llarame  ;  IV,  ti^  i  7. 
Alterno  orbe  ;  IV,  i ,  4^. 
Aheus  remili  ;  II,  i ,  49- 
Amabilior  quo  non  alter  ,  ii  pater  ; 

III ,  vr,  9(. 
AmaUhea;Uf  v,  67  ,  fiibyiia, 
Amaiumìtitr;  l,  vni,6i.    ^aman 

tes  miierì ,  I ,  vin ,  71.  —  Ticti;  U , 

IV,  39»  «»"  amanies  ne  nox  diTcUat  ; 
IV,  VI,  7.  — *  non  Uedit  deoi  ;  IV,  iv, 
i5.  ^^amanii  mon  venit  ;  I ,  in  ,65. 
— lunt  numina;  I»  V,  57.- 
•ino  Indere;  1,  v,  aS. 

Amara  diei  ;  Il ,  nr,  1 1.- 
nmbra  noctii  ;  O ,  IV,  11. 

Amaranii  ;  III ,  iv,  33. 

Amai  vnlgni  plurima  (aleo  ;  m  , 
ui ,  ao.— amale  Pierìdai  ;  1,  nr,  61. 

Amatorcàtau  ;  I ,  vui ,  a^  «— di- 
vei;IjV,  47. 

Ameas  laccrdi  ;  l,  n ,  4^,  JRe^ 
Urna. 

Amka  mittatnr  Tibnllo  e  c«lo  ; 
IV,  ztu,  i3.  *— nec  amka  merenti-; 
III,  vn ,  a3. 

Amici  dnlcei  ;  III,  vi ,  9.  occulti  ; 
I,  V,  65. 

AmkiuSf  veitei  mutantnr  ;  I ,  vm , 
i3.  —  amiciuj  loaoai;  III,  iTi  55 , 
sonmi. 

Amncs  yaiti  ;  III ,  in ,  37.  mmms 
prò  Oeganù  ;  lì ,  v,  6ck  —  csirolens  ; 

III ,  nr,  18.— deleat  carmina  ;  I,  iz , 
5o.«»  dnm  vebet  aqoai  ;  I ,  nr,  66.  •* 
Ljdioi  anrifer;  III ,  m,  a9,  Padolw. 

Amor  acer  ;  U,  vi ,  iS««*aceendit 
geminai  lampada!  es  iUini  oonlii, 

IV,  II ,  6.— asper  et  trìitii;  I ,  Vi,  a. 

— outoe;  IV,ni,4>'**  infamis;  II, 
IV,  38. ^->  inermii  ;  II,  V,  106.— 'len- 
tni  ;  I,  z,  58.'^^ lacidni  ;  Il ,  i ,  80.— 
tener;II,  vi,  1.— ^o1ilani;Il,  v,  39. 
«-victni  mnnere  Baocbi  ;  lU ,  vi ,  4-~~' 
atnor  prslia  miicet  aiiidna  ;  I ,  in , 
64«~^ai  fiillendi  miniilret  ;  TV,  vi , 
la.— ^rincnla  portet  conjugio  ;  II,  n , 
t8u    umon  invito;!, ni, ai^ 


ANI 

lallaz  ;  Mx.  83.— fattwi»  ;  1 ,  ▼,  75. 
— Ineptus  ;  I ,  iv,  a4.— infclix  ;  I ,  U  » 
^.-.ÌQitus;  I,.iv»  10,  quieamsiun 
fusiant habeij^MCiYUii  I,  XjSy.— 
levù;  I,  vn,  44.— mutuai  ;  IV>  v,  7  ; 

I,  VI,  76. — ^nìmio»;  I,  vni,  5i.— sa- 
vus;  III,  I¥,  65, 66.— «ecando»;  I, 

II ,  75.— tolu*  «besset  ;  I  »  li  y  65.— te- 
ner; I,  ni ,  57.  —  vetuf  ;  IV,  Tiii , 
aOto—-«morf  lento  tonjiiere;  I,  IV,  81. 
•^teneri ;  I,  u ,  19.—  «nor»»  ▼icH- 
ìare  ;  I ,  uc ,  1 9. ^omoivfii vendere; 
I ,  IV,  67.— ^more*  «lioi ,  amores  «b- 
j«ntesfti»spir«re  ;  I,  vi,  35;  IV,  v,  11.— 
amofts  «iflat  gregibosVenns  ;  U ,  iv, 
57.— omorr^fidi;  II,  il,  11.  — mi- 
seri; I,  IX ,  I.— molle*  ;  IV,  xv,  ^.— 
vcteres;  II,iv,  47.— flwiorpj  jangere; 
1 ,  1 ,  6^^mUeros  {dvenum  Uedere; 
I ,  n,  91. '-solvere  cantibu*  aut  her*- 
bìi;  I,  II,  6a.— violare  ;  I,  ni,  81.— 
amorU  esemptam  itemiu  ;  I,  vi ,  85. 

Amplexus  barba  aspcra  terit;  I, 
vili ,  3a.— senU  calta  paella  fttgit  ;  I» 

«f  74- 

^m^Mir;iy,  1,97. 

Amyihaonius  Melampos  ;  FV,  i , 

121. 

AmUiueum  paeU«;  1, 11, 96. 

Artgues  feri;  l,  m»  69.— a/J|(f«i* 
irata;  I,vui,  ao. 

Angusta  habens,  1 ,  iv,  11,  A.  ad' 
d9iCt4M.'^angustum%^goMn\nx)m\  I, 
y,  63. 

Anheianies  cqoi  lolìi ;  Il ,  V,  60.— 
anheianii  ;  I  y  viti,  37. 

Aniena  flamina ;  II,  V,  69. 

Anima  wa  fata  qaerentes  banc  v<h 
litent  circum  ;  I,  v ,  5i ,  umbra.  — 
aniiiBom grecate;  III,  11,  i5. 

Ammalia  nalla  esnstas  babitant 
parte»;  IV,  1,1 65. 

Animos  dites  facìt  ìlle  Deus  ;  HI , 
VI,  iZ.'^animum  sensusqae  relin- 
qao  abdacla;  IV,  viii,  8.  —  animits 
gaadens  ;  I,  vi ,  8 1  .—ex  ani/no  pucll» 
soblatom  iter;  IVy  yc,  1. 


API 
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Anni  «Dteacti  ;  IV,  i,  191.  —  fc- 
candì; IV,  i,  J14.  —  annos  centum 
licet  vìxerìt  ;  Il ,  rv,  45.*-dissìmulet 
coma  tìncta  ;  I ,  vili,  44*  "^ fatales  si 
explevimus;  I,  m,  53.— per  nollos 
celebrande  Matalis  ;  I ,  vu  ,  63.  — > 
proprìot  tecum  contriboisM  vetim  ; 
1 ,  VI ,  64. — annutn  jaceo  dnm  saa- 
cius  ;  n ,  V,  109.  -•  exorìens  iuit  avit 
nostrù a  Kalendù  Maitis  ;  HI,  i,  3. 
— felix  et  sacer  ;  II,  V,  8i«^— fertìlis'; 
IV,  1, 133.— frigidus;  IV,  vni,  4-— ' 
annus  matarat  segetes  et  laòda  agìt 
sidera;I,  iv,  19,  ao.— "novasedocat 
pomom  ;  I,  i,  t3.-— nnbiliia  ;  II,  v , 
76.— ^lacidns  nobia  per  tempora  ver- 
tìtnr;  lY,  i ,  170.  —  prosimos;  lY, 
VI,  19. 

Anhasum  memm  ;  111,  vii ,  96.— 
annosus  Ljaras  ;  III ,  n ,  19. 

Annua  seges  ;  lY^  l ,  173.— «erta; 
II, IV,  48.— terra; II,  i,  48. 

Ansa  arta  coUigit  pedes  compre»* 
SOS  ;  I ,  vili ,  14. 

Anie (absolaie  posttam)  ; I ,  i ,  i4; 
I,  II,  69 ;  I,  lu,  89;  I , z,  68;  II ,  T, 
a4 ;  Il ,  I,  78 ;  III,  il,  i5,  etc— capat 
fasffi  comae  ;  II,  v,  66.  —  ante  ìpsas 
plagas  ;  lY,  ni ,  16. 

AnteaeU  anni  ;  lY,  i ,  190. 

Antiqua  arbor;  II,  V,  96*" gens; 
lY,  I,  a8.— onfi^cM  Lares ;  II, i,  60. 
'^aniiquus  agrestis;  I,  i ,  39.— avns; 
1,1, 4a.— Lar  ;  I,  ii^ ,  34 ;  I ,  vn,  58. 

Anus  de  saga;  I,  V,  13;  I,  vui, 
18.— amM  aurea  ;  I ,  vi ,  58^— ^sedala 
custos  padoris  adsideat  ;  I,  m ,  84* 

Anxia  vives  ;  II ,  vi ,  53. — anxius 
qusrebam  moras;I, ni,  i6.-^vagor; 

I,  n,35. 

Aperta  domus  ;  I ,  ix ,  58.— ]anua  ; 
I ,  u,  10.  —  pectus  laxo  sinu  ;  I ,  Vi , 
18.— 'viaest;  I,  X,4- 

Aper ,  coiìs  pascaa ,  devia  montìs; 
lY,  in,  a.— illjBsus  abibit  ;  lY,  ni ,  17  • 

Apis  levis;  II ,  i ,  49-  **"  sedala  ; 
n,i,5<^. 
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jépoliotncìoT  carmìnù;  Il  f  iv»  i5. 
— 'formosas;  II,  lU,  ii.^mìtis;  II, 

V,  79- 

Apparuit^tìÈ  nanqoam  dìcs  can- 
dente orto;  lY,  1 ,  65  ,  Yid.  Noi. 

AppiiatWi^ocaXos  meos  ;  I,  Ti,  70. 

Applauso  latere  ;  li ,  i ,  66. 

Applicuisse  medicas  manas  ;  lY , 
IV,  4. 

Apposita  sera  ;  I ,  vm ,  'j^.^^appo- 
situs  pollex  ;  n ,  I,  64* 

Apricis  in  colHbus  annas  avas  ma- 
tarat;I,  rv,  19. 

Apia  ars  ;  I ,  vii  ,  60.—  Circe  ve- 
teres  mutare  figuras  ;  lY,  i ,  63.— os- 
cola  ;  I ,  rv,  54*-— prodeal  sinu  Tyrio  ; 
I ,  IX ,  70.  ^  aptìus  erit  lacrymis  uti  ; 
lY,  IV,  17*—'  te  non  allus  tenet  artes 
belli  ;  1 Y,  1 1  ^i.—aptus  amor  levis  ; 

I,  VII,  44- 

Aqua  estiva  ;  I ,  vii  ,  aa.-««  calida  ; 

I,  X,  4;. — ignava;  III ,  iii,  38.— le- 
vis ;  II,  VI ,  8.  —  liquida;  I,  v ,  I76  ; 
1,  IX ,  5o.  — mollìs  ;  I,  rv,  18.— 'pal- 
lida Dilis;  III,  1 ,18.— placida;!,  n, 
80  ;  I,  rv,  la.—  puka;  II ,  v,  34 ,  re- 
mix.-— supposita ;  I»  vi,  a8. — Stygia  ; 
I ,  X ,  36.— ventura  ;  I,  iv,  ^^.-^aqua 
multa  decidit  imber  ;  I  ^  11 ,  3a.  — 
agìàa  gelide  ;  I  »  i  »  47* — irriguae  ;  II, 
I,  44' — Lethce;  I,  ni,  So.^iquids  ; 

I ,  uf,  la.— rapide  ;  lY,  iv,  8. — rivi 
pretereuntis  ;  I ,  i ,  a8.^-a^iia#ii  fon- 
tis  ;  II ,  i ,  14.— oyvAf  dnm  vehit  am- 
nis;  I,  IV,  66. 

Atjuitana  gentes  ;  I ,  Vìi ,  3.  — 
Aquiiana  gens  ;  II ,  1 ,  33. 

Ara  fulgentes  ;  II ,  1 , 1 5.— ad  aras 
sequi  ;  I,  Vi,  a3.  —  aras  cumulare  ; 

II ,  V,  6.  —  aris  abdituj  ignis  ;  lY,  l , 

134., 

Arahes  Eoi;  III,  11,  a4.  -—Araòs 
dives  nilior  odorate  segetis  ;  lY,  11, 
j 8.— tener;  li, ir,  4* 

Arar;  ì,  vii,  11 ,  (fluvius  GalUe 
I^arbonensis.) 

Arai  arva  bove  rusticns  ;  Il  y  II ,  1 4* 


ARS 

—  o/tt^'sttlci;  II, VI,  li.  '^aratitri 
boves  ;  I ,  X,  46. 

.^/»lòr  requtescat  sacra  luce  ;  II ,  i , 
S.^—aratoris  rustica  verba  ;  II ,  ui  »  4* 

Aratra  primus  fecit  Osiris  ;  I,  tu  , 
^c^'-^aratrum  assidnum  ;  II ,  i ,  5 1  .— 
curvum  ;  II ,  in,  7.  —  habile  ;  1,  zz, 
7.— pressum  ;  lY,  i,  i6a. 
■    Arbitrio  esse  meo,  lY,  vin,  8. 

Afhor  antiqua  ;  II,  v,  96. — aròori- 
bus  selectu  ;  I ,  v,  3a.— non  notìs;  I , 
VII ,  3a.— ^rfttfrrs  sub  umbra  ;  I ,  i ,  a8. 

Arctssere  roortem  bellis  ;  I ,  z ,  33. 

Arcus  imbrifer  ;  If  iv,  44-'~~'>ndoc- 
tus  ;  II ,  1 ,  69.—  sagitteque  pcreant  ; 
II ,  V,  io5. 

Ardens  rogus ;  II,  iv,  ^^.^^arden' 
tes  Deos  ;  li ,  v,  aa ,  tempia  Deorttm. 
— faces  ;  f  I  ^ ,  8a.— ardenti  loco  ;  Il , 

I ,  aa.— arjuntu  lectus;  1, 1 ,  61. 
Arduus  aditus  ;  lY,  i ,  87. 
Area  messes  teret ;  I ,  Vp  aa. 
Areetaù  campì  ;  lY»  i ,  t43 ,  Ba- 

òylorui. 

Arens  sitis;  I ,  tv ,  i^, -^  arentes 
agri  ;  I,  vii ,  ai.-^orenii  avena  no- 
dnlatus  Carmen  ;  II ,  i ,  53. 

Argento  totus  conteztns  ;  I»  li ,  71 . 

^/Ig'iMirconcnbuisse  ante  ìpsaa  pia- 
gas;  lY,  in,  16. 

Arida  berba  ;  L,  vii,  a6. 

Arma  ne  cadant  miranti  ;  lY,  n  , 
4-— crepitantia  ;  II ,  v ,  73.— discor- 
dia ;  II,  III,  39.  —  relieta  ad  ripas  ; 

II,  V,  54.— fttulttts  sequi  ;  I ,  n,  68.-— 
tristìa  ;  I,  X,  la;  I,  X,  5o.  —  aniMf 
adversis  offeret  se  ;  lY,  i ,  i49.'-'-Tep- 
pulìt  ;  lY ,  1 ,  54.  —  in  armis  natus 
Arnpinas;  lY,  i,  no. 

Armatus  falce  deus;  I ,  iv,  8. 
Armenia  tigres  ;  Ili,  vi ,  iS.  •» 
Armenii  odorati;  I,  v,  36. 

Armenia  (inter)  natus  Cupido; 

II,  1,67. 

Art  adsueta  ;  I  »  v,  4-— apta  ;  I,  vii  , 
60.— bona  7  II ,  V,  1 07.^-  immitis  ;  I , 

III ,  48.— inesperta  ;  II ,  i ,  56.'— me- 


ASS 

elica  ;  n ,  III  »  1 4.^Bon  solita  ;  I  »  ix , 
66. — Urda  ;  I ,  tiii  ,  16 ,  qua  muitum  . 
ientfioris  requirii.  ^  arie  colere  ca~ 
pillos  ;  I  y  VI ,  39.  —  molta  quos  male 
liabct  callidos  poer  ;  1,  IV,  76.— arlr j 
belli  ;  IV,  I  »  8a.  —  colendi  ;  II ,  ni , 
77.— ^eficioot  ;  I ,  rv,  8a.— miser«; 
I ,  IV,  57.— «ibi  optabunt  tuas  ;  IV,  IV, 
a6.-— aiifV  rare  opos  ;  III,  iv,  37. 
Aria  ansa  ;  I ,  vni,  i4*  —  turba  ; 

Ariaeie  nobiUs  ;  TV,  l ,  60. 

AritUo  freno  ;  IV,  i»  9i< 

Ariifids  docta  manus ,  I ,  vili,  11. 

Arùis  graciles  ;  lì ,  iiiy  9.  —  pai- 
lentes;  IV,  iv,  5. 

Arundinisoréo'f  II,  V,  3i*-— anm- 
dlriMcaptat  pisces  spes  ;  Il ,  vi,  a3. 

Arupinas  pauper  natos  in  armis  ; 
IV,  i ,  110. 

Aruspex\  lì,  v,  i3. 

Arva  bene  olentia  ;  IV,  11,  17-— - 
colat  Pax  ;  I ,  X,  4^.—  feconda  Ca- 
lypsos  ;  IV,  i ,  77.— non  colit  Bacchqi 
Geresve  ;  IV,  i ,  164.— -  pingnia  ;  III , 
III ,  la.— regere  certis finibus  ;  I,  in, 
44* — merenda  ;  II,  ui,  8.— altima  ;  IV, 
I,  14B. 

^rr  Jovis;  II,  v,  16.— nona/vcj, 
non  vallns  erat  ;  I ,  X ,  9.— arr«5  obs- 
curae  Cirnmeriomm  ;  IV,  i ,  64. 

Aseaniusànx\  II,  v,  5o. 

Asper;ì,y^  i.^-Amor;  1,  vi, 
a.-^aspera  barba  ;  I ,  vili ,  33.^cst 
ilH  difficilisqae  Venus  ;  I ,  IX  ,  30.— 
quadrupcs  ;  IV,  i ,  129.  -—  torba  ca- 
num  ;  1,  v,  56.— verba  ;  IV,  iv,  14. 
— aspenora  licetcadant;  IV,  l,  191. 

Assidua  Minerva  ;  II ,  i ,  65.  •— 
assidu€B  aves ;  I ,  in,  76.  —  assidui 
doli  ;  I  >  IX,  Si.-^assidtmm  aratram  ; 
II,  i, 5i.-^certamenlaadis;  IV,  i,  88. 
— assiduus  terreat  labor  ;  I .  i ,  3. 

Assidue  praelia  miscet  Amor  ;  I , 
nr ,  64. 

Assueta  ab  arte;  I,  v,  ^r-^ssue- 
tos  cnrsus  flumina*  egerant  ;  IV ,  i , 


AUG 


5o3 


ia6.  -*  assunti  poer  velie  rannera  ; 
I ,  IV,  58. 

Assyriaif\n^u\B\  III,  11,  24* 

Assjrii  odores  ;  I ,  in,  7. 

Ataoc;  I,  vii,  4- 

Aiiantis  Galypso;  IV,  i»  77. 

Atque  tubas,  aUfue;  11,  v,  73. 

AtramQTs\  \,  in,  4  »  5;  l,x,  33. 
— -nox  ;  IV,  xni,  11.— a/nim  viscos  ; 
I ,  III ,  76. 

AUeruisse  manos  insaetas  opere  ; 
l,iv,48. 

Atiigeris;  I«  vi ,  53. 

Attonita  mena;  I ,  IX,  47- 

Aiiulit  illam  Gytherea  Gamoeni* 
meis  exorata  ;  IV,  vìi ,  4* 

^urtorcarminis  Apollo;  II,  iv,  i3. 
'—auctores  mibi  hajus  carminis;  III, 

I,  i5.  Musa. 

Audacia  fortis ,  I ,  IV,  i3. 

Audace  Gerbems  ;  I ,  x,  35.— Hi<- 
pania  ;  IV,  i ,  139. — Mars  ;  IV,  i ,  98. 
—  sacra  docere  ;  III ,  v,  8.  —  audax 
etsi  jnrabit;  III,  vii,  lo."^  audaees 
viri;  II,  I,  71. 

Audet  ipse  corpus  edere  super 
equnm  ;  IV,  i ,  11 5.  '^ausim  prò  te 
ire  per  undàs  roaris  ;  IV,  i,  194-  — 
ausa  boves  carmina  rompere  mugitn; 

II ,  in,  aa.  —  audeat  ne  qais  disce— 
dere ìnvitoAmore  ;  I,  in,  ai.— nulla 
manum  imposuisse  pensis  ;  II ,  i ,  9. 
''-audendum  est;  1, 11,  16.—- iiiid<rrr 
quodcumque  poteruntGaracenaB  ;  IV, 
i,a4. 

Audiat(sì)  aversaaure  deus,  qnae- 
cumque  voventur ,  ctc.  ;  III,  in  ,  28. 
—qui  non  audit  Musas  ;  I ,  iv,  67.— 
audire  tubam  corde  micante  ;  I ,  x  , 
la.-^ventos  immites  juvat  cubantem  ; 

I ,  1,4^*  -saudita  caelo  arma ,  tube  ; 

II ,  V,  74. 

Aufermeum  dolorcro,  Baccbc;  IH, 

VI ,  3.  —  aufertt  nec  spem  nomìnis 
bujus  Ditis  aqua  ;  HI ,  I ,  a8. 

Augeai  proles  iacta  papentìs  ;  I , 

VII,  56. 


5o4 


AÙR 


AVU 


Au^  dèdilas  Pkcebo  seit  bene  ; 

11',  V,  II. 

AiÈf;ur»r,  morìs  fidos  opubis  amo- 
Tts\  II» li)  II. 

>^»/t»aerìe;  IV,  x,  138. 

Auratm \x9ht%\  III,  iti  ,  t6.-^TÌ«; 
H ,  in  I  56. 

Aure  intenta  ;  lY  1 1  »  i33.-»avena  ; 
in ,  III ,  a8.— iaifiv6itf  compressis  o»- 
caU  erìpere;  Il  f  v,  93.—  snrdit  me 
CSM  Telim  ;  lY,  xnr,  3. 

Aurea  aniu  ;  I»  ti  ,  58."*- palma*: 
I ,  IX,  8a.  —  ava  ;  II,  l ,  4^ — ùurea 
manera  ;  I ,  iv,  6a. 

Aurifer  amau  Lydios  ;  III,  nr,  39. 

Aurora  candida  roseis  equis  portet 
hune  Lacifemm  ;  I ,  lu ,  93. 

Aurum  divet  ;  1 ,  X,  7.<— folvum ; 
I,  I,  I.— *auri  di vitiipondus;  I,  ix, 
3i  ;  III,  ni ,  1 1.  — >  auro  carìor  ju-^ 
veoù;  I ,  vin,  3i.  —  et  testadine 
fblgei  lyra  ;  III ,  iv,  87.  —  lacertos 
vinciat  ;  I ,  IX ,  69.«-iiiolta  mala  sub» 
esse  solent  ;.  I ,  ix ,  id.  -—  ne  potlae 
formam  ;  I ,  ix ,  1 7.— totus  conlextiis  ; 
I»  ",69. 

BAK 

Sacche f  veni  ;  lì ,  i,  3.  —  Bacchi 
cara  Falernus  ager  ;  I9 IX ,  34.— ma- 
nera;  III ,  VI,  17.  —  proies  rustica  ; 

I,  rv,  7 ,  Priapusr^Baccho  convivia 
ducere  ;  I ,  ix ,  Gi.^ucundior  cunctis 
hospes  Icams  ;  lY ,  i ,  9.  —  juventas 
Sterna  est;  I,  nr,  37.-^roadidus  pas- 
tor;  II,  y,  87.— perfosus  tempora  ;  I, 

II ,  3.  —  Bacckus;  I ,  tu  ,  39,  4>  > 
eum  Ost'n'permutatus.'-'àmAÌ^M^; 

III ,  VII ,  aS. — non  colit  illic  arva  ;  I Y, 
1 ,  164.— generosus  ;  III ,  vi ,  5. — Ma- 
roneus;  IV,  i,  57.— proies  Semelae; 
III,  IV,  45.^-(ener;  II,  v,  63. 

Baiarum  maxima  unda  ;  III,  v,  3. 
Baiba  verha  ;  II ,  v,  94* 
Barba  aspera  ;  I ,  viii ,  3a.— «non 
nirrt  tibi;  I,  iv,  ^, 


.«^jim^InberBasfìindit  aquas  ^IK 
dia;  1,1,  47. 
Auiumno  candida  mala  labent; 

m,  IV,  34. 

AuxiUis  magids  mhii  fomt  ali- 
tar; I,viu,  a4. 

A9ara\  II,  ir,  fl^.'^aocm;  H» 
IT,  35  ;  III ,  i ,  y^pueUce. 

Avena  arenti  modaktoi  cameD  ; 
II ,  1 ,  53.— perldceiiti  cantoa  medi- 
tabar;  III,ìv,  71. 

Avertere  cceptos  cursaa  ;  lY,  i«  55. 
'•^avertiie  falsum  visam  ;  111 ,  IV,  3.— 
avena  aure  Deus  andiat  ;  HI ,  in ,  38. 

Avis  lati  provida;  II,  ▼,  la.— «pb 
bac  ;  II,  II,  ai.— oiiffi  assidoas  atr« 
viscere  pascit  Tityos;  I,  ni,  76.  — 
caussari  ;  I ,  III ,  1 7.— -passim  vagantet 
dulce  soaant  tenui  guttore  carmen  ; 

I ,  III ,  59 ,  60. 
Avus  antiquas;  Ì ,  i,  4>*"*f**4'còs; 

II,  I,  a.— veUis;  I,x,  i8.-*a9um 
advigilare  nepoti  non  t«dcbil  ;  Il ,  ▼, 
93.— oc^is  intonsis  gloria  Tictor;  U, 
1 ,  34*  -^avis  nostrìs  bine  faitlinnas 
eaoriens;  III,I,  a. 

BEL 

Turnus  ;  II  »  T  9  4^-  "* 
barbara  catasta  ;  II ,  ni,  69.  — >  pò- 
bes;  I,  vn,a8.->teUBa  Sirtaki  ;  III, 
IV,  91. 

Beaius  ille  quatcr;  I»  x,  63. 

Belia  puella;  III,  tv.  Sa.— ^volivi- 
deri  jiuveni;  I,  ix,7i;  lY,  xni,5. 

^«//bcanenda;  II,  IV,  16.-— rcigia; 
lY,  XV,  4.— Yeneris;  1,  X|  53.— non 
betta,  non  ira  fuit;  Ì9  lU,  47-^~*^ 
bella  trabor ;  I ,  x ,  i3.  «—  beÌH  mala 
signa ,  cometen  ;  II,  v,  71.— premia^ 
oppida  yicta ;  IK,  v,  ix^.'^beliis  me- 
cessere  mortem  ;  I ,  X ,  33.,^*  esperta 
cano;  lY,  i,  107. 

BeUare  terra  marique  ;  I ,  l«  53. 

Bellica  rostra  quom  dedìi  ratibac; 
I  li,  in,43« 


BRIT 


5oS 


JMbwatota  aitala  McerdoH  I> 

JSene  Mtnalani  Mia  saUqQa  ad  pò- 
«uUdicat;  11^  i,  Si. 

Bmugma  terra  ;  I ,  lu  »  6a  ;  III , 
MUp  6. 

Bibontur  n^pm,  pfùco  more  ;  II , 
ni  »  70.  —  bibai  «  naraìna.  qm  tìmet 
migOA  ìratt  Bacchi;  III ,  ^,  aa*  ** 
pocola  cttm  multo  felle  lena  ;  I«  v,  5o. 
— AiAe&om  ipte  vietar  pocola  «obria  ; 
I  y  TI,  %i,^bibiss€  plora  pocola  :  I, 

IX,  59. — 6«6»<liortasaqoai;II,i,44« 
Bidens ;lf  i.ag;!,  Xt49.— vap- 

lUoi;II»  111,6. 
Bipenne  csdlt  raoi  vioUpta  lacar- 

Bis  die  dicere  laodes;  I»  ni,  3i. 

Blanda  prece  ;  IH ,  vi ,  4^.— tura  ; 
III ,  III ,  a.  «—  verba  ;  I ,  il,  aa.  — * 
èiandtr  qacrel«  ;  III ,  lY,  ^S,-^blandi 
▼oltoA;  I,  VI,  I. 

Blanditias  coaaponere  libi  ;  I ,  li , 
98;  I|  I,  73.— rendere;  I,  IJC,  77.-^ 
éianditus  voltcisc  looomYeaos  ipia; 
I.  IV,  71. 

Bwau  dos  milesque;  I,  i,  75« — 


Aomi  egm  acc.avara  Ibit  ;  II,  iv,  45. 
-^pascoa  campi  ;  IV,  ìli ,  1.—- si^a; 
II,  I,  a3;  II,  V,  83.— ^erba  ;  II,  11 , 
1.— vina;  1, 1,  ^,<^Boniai'Ouf9am 
maribof  noa  adeunda  ;  I ,  vi ,  aa.  -*- 
meUora  di  fcrant;  III ,  iv,  i.— -in  me- 
ìm»  vartat  somnia  deos;  III ,  iv,  95. 

J9oaMemp)iites;I,  vu,  a8.— ^a- 
lidos ;  II ,  li ,  14.— òocej  aratori  ;  I> 
z ,  46. — aoi»  carmina  romperà  mu- 
gito;  n,  in,  aa.  —  coronato  capita 
•tare  debent  ad  prsiepia  ;  II,  1,  8. 
— findont  pingaia  arva  ;  III ,  ni ,  ta. 
— -tterilet  ;  II ,  in,  &  —  tardi  ;  I ,  i, 
3o. — vocales  ;  II ,  v,  78.— ^o«m  Jnn- 
gere;  1,11,73. 

Bratta  capta  ;  I,  vii ,  8.  —  pcn- 
dentia  collo  \  III,  VII,  i3.  —  religa- 
tna  magico  nodo  ;  I,  viu,  5.— tenda 
com  multa  prece;  III,  iv,  64* 

Brrvior  vìa  morti*  aperta  est  ;  I , 
X,  4»  "  brevità  compellere  eqnum 
carvog7ro;iy,  I,  94. 

Bniannus  iuvictus  Romano  Marta; 
IV,  I,  i5o. 

Bruma  hibemc  frigora  prodocli; 
I,  lY,  5. 


CiED 


GAL 


C0tbim  ne  male  inapta  ;  IV ,  X,  a. 
cadant  lìcet  atperioia  ;  IV,  i,  191.^ 
maledicta  b«c  aliia  ;  I ,  vi ,  85.  -•  ne 
emdant  turpiter  arma  miranti  ;  IV,  u, 
4»  eaderei  noitra  senecta  ;  III ,  ni , 
8»  -*  eadei  agna  vobis  ;  1 9  i  »  a3.-» 
endii  qua  ombra  arborii;  II,  v,  96. 
-— taorus  hmlia  ;  IV,  i ,  i5.— coiAirI 
vola;  n,  II,  i^j.^^eeddii  amor vie- 
taa  ;  ili ,  vi ,  4-  -^  qoom  fato  pari 
oottioloterqoa;  III,  v,  18. 

Cadmeat  malrie  pneda  cmanta  ; 
IU,vi,a4. 

Cadktf  GbÌQs;II,i,a8. 

Cn0»vi«;ll|  i|  78. 

Cvdlm  fiilce  comam  vitiom;  I, 


VII ,  34.— ««^ipaasaoa  lacertos  bt<- 
penne;  I,vi,  47- 

Ctelesie*  ;  I  »  ix ,  S.-^eaiestia  no- 
mina; III ,  IV,  53.  —  eeeiesiis  qoi- 
comqoe  ;  II,  IV ,  35. 

Ceda  aodita  arma  ;  II ,  v ,  73.  -^c 
eo/o  derìpit  iile  Deoa  ;  I ,  x ,  60.  «^ 
eroifo  mittator  amica;  IV,  xui ,  i3. 
—  eeeia  miMos  adcise  .videar  ;  I,  ni, 
90.  — -  qoom  te  misarit  Deoai  onda  ; 
li ,  v,44-^"*pcndenti  foper  ;  IV,  i,  a3. 
*-f  uro  ;  IV,  I,  IO.— tristi  ;  I ,  n ,  5i. 
-"•de  calo  dncentem  sidera  vidi  ;  I, 
n,  45.  *~c«ib  vicinom  Ol^pom  li- 
qoit;  IV,  I,  i3a.-  cteinen  dom  stella» 
vebet;  I,  nr ,  66.  «•*  implessc  votis ; 


So6 


CXN 


III,  III ,  I.  —  pìcea  ferrogine  pr»- 
Usens  arcai;  1»  !▼»  4^. 

Cornila  lympka  Liger;  I,  yii*  la. 
^-Thetu  ;  I ,  Vi  ijò.^-^antletg  aqcc  ; 
I»  VII,  14.— onde;  1,01,37;  I,  IT, 
4S.^€anileus  amnts;  III,  iv,  18.— 
aquis  per  rada  qoi  serpif  ;  I,  Tfi  ,14. 

Calamus  osqae  miaor  cera  jangi- 
tar;  II,  V,  3a. 

Caieni  bella  Venerìs  ;  I ,  z ,  53.  — 
caientetoU;  1,  v,  aa.— colflille,  dom 
de  me  cogitai;  IV,  v,  io. 

Caìida  equa;  I,  x ,  ^^.-^calidum 
sidns;  li,  l,  47 »«^* 

Caiijc  coronatui  i tabit  ante  ;  Il , 

Caliida  lena  ;  I ,  V,  i%.-^cailidus 
puer;  I,iv,  76. 

Caior  Phcebì  ;  IV,  i ,  159.  •— vesat 
corpora  feua  ;  I V ,  xi ,  a. 

Calypso  Atlantis  ;  IV,  1 ,  77» 

Camcena  mec ,  IV,  i ,  a4.  —  nos- 
tra; IV ,  I ,  iga.  —  Canuenis  meU  ; 

IV,  VII,  3. 

Campania  terra  ;  I ,  ix ,  33. 

Campi  Arectci  ;  IV,  I ,  i43.— Ely 
sii  ;  I ,  III,  58  ;  IV,  xv,  a.--ìmniensi  ; 
II,  III ,  43.  —  rigidi  ;  IV,  l ,  ao8.  — 
campi  bona  patena;  IV,  in,  i. 

Candens  ortos  ;  IV,  i ,  65.  —  con- 
d!efilf« lacerti;  I,  viu ,  33. 

Candesun  caput  canis;  I,  x^  4^- 

Candida  ;  IV,  iv,  19.  —  sint  fata 
tua  ;  ni ,  VI ,  3o  -"Candida  Alba  ;  I , 
VII ,  58.— Aurora;  I ,  in  >  94.— Pai  ; 
I ,  X,  45.— torba  ;  II,  l,  iG.-^venit 
nivea  veste;  IV,  il,  la.  "- candida 
crura  ;  IV,  ui,  10.— -mala;  III,  iv, 
34.— membra  ;  IV,  iv,  6.  —  mosta  ; 
I,  V,  a4. — ossa;  III,  11,  \o.^-eandi- 
diorcandidiort^t  ;  I,  Vii ,  ^^.^^an- 
didus  agnus  ;  II ,  v,  38.— Liber  ;  III , 
VI ,  1.  —  sinns  ;  I,  X ,  68.  —  candor 
erat  ;  III ,  iv,  39. 

Caneni  qni  vinclo  pede  quiquc  so- 
lato ;  IV,  1 ,  36.— canere ,  de  Pardi  ; 
I,  VII,  i;lll,  m,  36;  IV,  v,  3. — 
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eantrem  qneTitio;  I,  iv,  73.— 4aadci 
attonita  mente;  I,  x»,  i^. '^conerei 
pede  forti  bella  regia  ;  IV,  xv,  4-  — 
canti  voce  magna  milei  ;  II,  TI ,  a6. 
—canit  evenins  sacerdoe  Bellooie  ;  I , 
yi,5o.—  fauSibylla;  II,  v,  i&  — 
canat  ;  II ,  V,  18.— fatte  cednii  vates  ; 

II,  V,  65.— -cano  bellis  expeiU;  IV, 
1 ,  107.— rurar  urìjqoe  Deos  ;  U ,  i , 
37.— ^era  ;  II ,  v,  63.— «oiuin/  si  vera 
oracula  templis  ;  III ,  iv,  77.— «ennil 
sic  prò  te,  Minoi,  Catallns  ;  IO,  vii,  9. 

Canis  costos  liminis;  U,  nr,  3a.— 
instabat  tota  nocie  ;  I ,  vi ,  3a.— tacci 
ipse;  II,  IV,  34.— tfonix;  IV,  l,  11.— 
canis  aestivoA  ;  I,  iv,  6.  «—  caler  ;  IV, 

III,  14.  —  ortus  «estivi ;  I ,  i,  37.— 
torret  arva  arenti  siti  ;  I ,  iv ,  4a.  «— 
canum  aspera  torba  ;  I ,  v,  SS-^-ea^ 
nes  deficiant  ;  IV,  in,  6.  —  feri  He- 
oat«  ;  I ,  II ,  5a.  —  canAus  rapide 
uttdbe^  IV,  I,  7a^— ^uccinda  ScjUa; 
III,  IV, 89.— Collie/»  (sub)  Bstivum ; 
UI ,  V,  a. 

Canistru  mjrto  vincta  geram  ;  I , 
X,  a7. 

Cantai  teztb  Minerve  openta  ;  II , 
1 ,  66.— <»iilalr  cclebrem  Deom  ;  II , 
I,  83.— cafilap«f  nistica  verba  certo 
pede  ;  II ,  1 ,  5a.  —  cantei  quid  fati 
provida  avis;  li,  V,  la. 

Cantibus  ani  berbis  solvere  amo- 
res  ;  I ,  II ,  6a.— fonlif  dulcis  tibia  ; 
I ,  VII ,  47«"~findit  solum ,  de  ;  I ,  n, 
47.  —  mutare  fignras  ;  IV,  i,  63.*— 
voces  inflectere;  I,  vu ,  37.— •cantei 
avis  nec  praecinit  mibi  eventos  ;  I , 
VIII ,  4-~-et  cboms;  I,  vn,  44»  ■*»• 
dncit  firngcs  vicinis  ab  agris,  etc;  I, 
VIU,  19,30,  ai.  —  conAu  fieliccs; 
in,  IV,  4o. -^  qaicumque  levant  cor- 
pora fessa;  IV,  nr,  lo.^^wiAtf  oom- 
ponere  ; I,  il»  53.— mcdilabar  avena; 
III,  nr,  71.— vigent;  I,  in,  59. 

Canus  amator;  I,  vm,  39.— <»- 
nofis caput;  I,  i,  73.- omi'capillos 
nigros  nondnmlesere;  UI,  v,  i5.— 
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comf  lìcMt  cindescere  caput;  1,  x , 
4X-^^ana  coma  ;  I,  vi ,  86.— senecta; 
I,  viu ,  {a.^— cancr  comse;  I,  li,  9^  ; 

III,  I,  IO. 

Cape  dona  lìbens ,  IV,  v,  9. — ^tarìs 
liofiores;  IV,  vi ,  1.  —  capiant  ne  tìe 
t«dia;'I,  IV,  'i5.— -nec  tos  brachi^ 
pendentìa  eolio  ;  III ,  vii  ,  i3.— noi| 
eapki  tìtalus  sob  nomine  tua  facU  ; 

IV,  1 ,  33.—  capiuntur  avarae  pretìo  ; 

HI ,  I ,  j.^<epìt;  I  ;  IV,  3 ,  1 3. — capta 
brackia  ;  I ,  vii  ,  6.  —  captum  solam  ; 
I,  II,  ^o.-'-'Captus  dmt»s;I,  ix,  19. 
— maneribus  pacr  ;  I ,  IX ,  1 1 . 

CapeUa  foetos  desertns;  I,  i,  3i. 

CapéUi  albi  ;  I ,  vili ,  45.  —  cani  ; 
IH ,  V,  1 5. — fasi  ;  IV,  II ,  9. — intonsi  ; 
li ,  V,  121 .  —  longi  ;  III ,  n ,  1 1  ;  1 1 
III ,  91. — moltes  ;  I,  viii,  9.— nigrì  ; 
III, v,i 5.— sacri;  II,  iiiyaS.'^scissi; 

I,  X,  53.  «—  capillos  arte  colere  ;  I , 
'VI ,  39. — capittis  duci  ;  I ,  vi,  71. — 
capiiius  nitidus  ;  I ,  vii ,  5i.— mstns  ; 
I,x,37. 

Captai  laqueo  rolocres  et  arandine 
pisces;  II,  VI,  a3. 

Caput  coropositam  ;  I  y  V,  8.— in~ 
ornatnm  ;  II ,  HI ,  37.— mberam  tun- 
dere  posse  ;  I,  il,  88.— nitidnm  ;  I , 
vni,  16.—  sol  extoKt  undis;  FV,  i, 
i^^."^ Unthris  adoperta  Mors  ;  I,  i, 
70.— tergeminam  ;  III ,  iv,  88.«-Te« 
tua  ;  I  ,  vili ,  43*  *-*  vinctns  et  ipse 
xnyrto;  I ,  x ,  iS.^<aput  Nili  ;  I ,  VII, 
94'**Bnte  caput  Aisas  jactavit  comas  ; 

II,  V,  66.  —  caput  candescere  liceat 
canis;  I,  X,  43>— post  rai/9K/ esse  Deom 
nkorem  ;  I ,  viii ,  79.  •—  capite  cano 
blanditias  dicere  ;  I ,  i ,  73.  —  coro- 
nato borea;  II,  i,  8.  —  serta  gerat; 
I,  VII,  5a.  —  veraci  adnnit;  IV,  i , 
134.— tftf^iA'  ne  Boceant  soles  ;  I ,  iv, 
a.^-sint  precor  tUa  mala  meo  ;  I,  11, 
13 ,  A.  mihi. 

Cara  oscala  ;  I  >  it,  53.-— ^aro  con- 
jiis  ,111 ,  III ,  33. — mater  ;  III ,  11,  i3. 
-—Neera  5 III,  i,  6.— paella  ;  I ,  n , 
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95  ;  in ,  VI ,  13.  «—  qaamvis  perfida 
rara  tameo;  III,  vii,  34. — caram  ju- 
▼eni ,  carumque  paelle  eripuit  jave- 
nera  ;  III,  Il ,  I.— te  jarat  magis  tsit 
salsmedaIlis;III,i,  35. — conrpaer; 

III,  VI ,  5.— carrsncci;  IV,  li,  i5.— 
cariar  auro  est  iavenis  ;  I ,  vili ,  3i. 

Carhasea  vela  ;  III ,  il ,  3i. 

Career  Eleus  ;  I ,  iv ,  Ss  ,  unde 
egui  mittuntur. 

•  Cardo  tacitas  ;  I ,  vi ,  i3i  —versus 
fartim';  I,  li,  10. 

Càreat  nec  mibi  cbarta  tanto  car- 
mina ;  IV,  1 ,  37.  —  earere  tuo  disces 
alterias  dolore;  III,  vii,  13. 

Gtrmen ,  herbas  nocaisse  qaeror  ; 
I,  vili ,  33.— carrTMfi  avena  modulari  ; 
n,  I,  54.^-dulce;  I,  HI,  60.— magi- 
cam  ;  I,  v,  la.  ~^ Carmine  capiuntur 
formose  ;  in ,  i ,  7.— 'nostro  redditur 
gratia  agricolis  Gelitibus  ;  II,  i,  35. 
— sistere  iter  flominis;  1,  Il  »  4^-"- 
carmine  purpurea  est  Nisi  coma  ;  I, 

IV,  63. — carmina  docta;  II  ^  iii ,  33. 

—  errant  per  dobias  laudes  ;  IV ,  l , 
106.  —  prcscribat  Phoebus  ;  IV ,  l , 
179. — si  meritas  laudes  deficiant  ;  TV, 
I,  3. — subtesam  cbartis;  IV,  i,  31  a. 
— torreat  Volcanus  ;  I ,  ix ,  5o.— car- 
nUnis  auctor  Apollo;  II,  iv,  i3.  -^ 
carminibus  celebrata  ;  in ,  iv,  57.— ^ 
dìctis  ter  despue  >  1 ,  11 ,  56.  —  et  ber- 
bis  devovere  ;  I ,  vili ,  17. 

Camuius  flavus  ;  I ,  vii ,  13. 

Carpite  berbas,  tauri ,  de  roontibos; 
n,  V,  55. 

Carystus;  III,  ni,  14, 

GiJa parva;  I ,  x,  4o  ;  II,  III,  3o. 
'^  caste  humiles;  II,  V,  36.—  casas 
ex  virgis  esstruet;  ^,  1 ,  34. 

Casia;  I,  iii,  61. 

Casses  mibi  tenduntur;  I,vi,  5. 

—  ad  casses  veniat  licet  aper  ;  IV, 
III,  17. 

CastaUa  umbra  ;  ni,  i,  16. 
Castus  poeta;  lU,  rv,  43.— ca^/^ 
pner;  IV,  iii ,  ao.— fn^/ar;  I ,  iii ,  83  ; 
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l,vi,67,  75. —  dea;  IV,  ti,  i4, 
«/uno.— domiu  ;  ni ,  IV,  60. — ^Uonir  ; 
III,  IV,  a3.-— mftBiis;  lY,  tu ,  30.— 
placent  saperù,  li ,  i ,  i3.— toror  ;  II, 
V,  123,  Diana» 

Cactra  MartU  ponat  in  capto  aolo; 
I,  II,  70.— peto;  II,  VI,  9.— pìngcre 
mero  in  mensa  ;  I,  x,  33.-^aeqaitar 
Macer  ;  II ,  vi  >  ■.  —  tna  lint  nottra 
domo;  II,  III,  36.-— coflrù  forare; 
iV,  I,  ii,^tiiU9m  pnedacere ;  IV, 
I,  83. — ^geminls  duplex  Victoria;  IV, 
I ,  io5.— RntaKs  locent  incendia  ;  II, 
V,  i^.^-easimm  Laurens  ;  II,  v,  49- 

Casus  meos  notet  palma  ;  I,  ix,  8a. 

Catasta  barbara;  II,  ui,  6a. 

Catena  Romana;  IV,  i ,  118.  — 
valida  teneamur  aterqae;  IV,  v,  iS. 
^^eattnss  teneor;  II,  tv,  3. 

Caterva  consanguinea  ;  III ,  iv,  87. 

—  caterva  Gilìcnm  vict»;  I,  u,  69. 

—  infernc  ;  I  >  il ,  49*  **~  juvenum  ; 
I»vi,8i. 

CatuUus  doctos;  III,  vii,  9. 

Cmma perire;  III,  11,  3o.— son- 
tica;  I,  vili,  5i.  '^eautam  amoris 
justi  habent  ;  I ,  iv,  10 ,  Khabeni  in 
Uf  CUT /are  amari  putentur.  —  per 
causam  ;  I ,  vi ,  36.  '^eausM  hic  det 
avariti^;  II ,  iv,  39.— fingere  ;  I,  vi, 
tu—- mortb  demonstrct lilera  eau- 
sam  ;  III,  li,  37.-— ornandi;  IV,  vi,  5. 

Causati  aves  aotomina  dira,  etc  ; 
1,111,17. 

Cautes  obnoxia  insanii  ventis;  II , 
w,9. 

Coutior  tàse  poteram  ad  laqneos 
tnos;  I,  IX,  46. 

Cava  dolia;  I,  lU,  SOf/wr/UMi.— - 
eava  manns  ;  II ,  nr,  14. 

Cecidi;  vid.  Cq^io, 

Cedam  (ne)  ignoto  toro  ;  IV  ,  X , 
^'"^edas  pncro  tao  ;  I ,  iv,  4o.«-€V«/o 
mca pignora;  IV,  xiii ,  17.  —  cessit 
incola;  IV,  i,  56. 

Celare  perjaria  ;  I ,  ix ,  3,'''-eeiari 
wlt  sua  6iru  Venni  ;  1  »  ir  ;  36.«4ion 


ceiari  ego  potaim  ;  I,  mi ,  i.  «—  c^- 
landisfm  acc  tibi  iit;  I,  n,  «3. 

Ceìeéer  deiu;  II,  i,  83;  IV,  iy, 
33.  — -  Meiiala  triampbii  Aqaitaas 
gentii  ;  II,  1 ,  35.— in  eeìebn  iireatc  ; 
UKu,38. 

Ceieòrantur  vobii  namina  Toscs 
lympb«;  IH,  v,  39.  ceitèfort  pc- 
nates  patrioi  ;  I ,  ili ,  ^^,^^€ekbnk 
voi  me  magistrum  ;  I ,  tv,  75  -^ele- 
hrem  MessaUnom  ;  II,  v,  ii5.— tf- 
M««M#vÌBadicm;II»  1,29.— «r^- 
bret  ne  favenea  molto  icraioDe  ;  I, 

VI,  17.— ceMmlkfriaaBnQtiacnini; 

IV,  II,  ^Z.'-^ceieòrans  eonrivia  im- 
pia  i»vii  mensii  Padvos;  IV,  it  i^^* 
•^ceiebrande  Natalia;  I ,  va,  S3.— 
eelebrata  canninibui  toii  Incera  ; 

III,  nr,  5;. 

Ceier  cania;  IV,  ui,  i4.— «q»"'» 
I,il,  73;  IV,  1,91.— ocbis;  1,T» 
70.*-poer;  I,  v,  4**~^<*^*b'''*  '> 

VII,  ii.--roU;  I,  III,  74«— ««f;»***? 
IV,i,89.  — $ol;IV,i,  »6»--«P* 
eqnom  edere  coipna;  IV,  i,  iiS.^ 
eeieres  flamm»;  IV,  vi,  ly^-'laf^t 
lì ,  i ,  ao. 

Centum  India  Geaiom  conoelcbia  ; 
I,vii,49f. 

Cera  minor  calamos  jugìlar  ;  0| 

V,  33. 

Cerbenu  aadaz  ;  1»  z,  36.— nigcr 
itrìdet  ore  serpentnm ,  da»;  I,  lily  71* 

Ceree  diitendiupieìi  borrca  plani  ; 
n,  V,  84. — illÌBC  coUt  arva ;  IV,  it 
164.— qva  eoa  arva  prospicit;  II,  Ti 
58.  —  Ceree ,  cinge  capot  apioi;  n , 
1,4.— dora; II,  Ui,63w^BaYa;I, 
I ,  i5. 

Cerintbus;  II,  it, 9(  U, ni,  >: 

IV,  III,  11;  IV,  IV,  t5;lV,  v,i> 
IV,  V,  5;  rV,  vili,  a;  IV,xi,  i. 

Cernere  ;  IV,  i,  ioÌ ,  fmgntn,  àr 
cernere,  —  etmet  omnia  ;  I,  ■ ,  ^ 
"'i^ewmtt^  al  cat  agnnaad  acas;!!, 

1,  i5. 

CkHa  pompa  dìiciamiBl  nndiqnc 
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flianeni  ;  III  >  i ,  3.«^vìc«  *,  I  »  IT,  ao. 
^eeriaomink;  I«  m»  la.— tìdert; 
I,  IX,  10.— <trni  £net  ;  1 ,  lU ,  44-*~* 
nodi  ;  I,  VII ,  38.  — -  effto  pede;  II , 
I,  5i. 

Certamen  erìt  qoìs  potìor  9  IT,  l  » 
37.*— «Mte  Tini;  lU»  VI,  ti."— «e/f»- 
iipÉM  aodacìi  Mwtis  ;  IV,  i ,  gB.^-Ctfr- 
tornine  UadU  assiduo  vigeat  milai  ; 
IV,i,8a. 

Gertarr  quilias  tigais  ae^eat  Me- 
laropus  ;  lY ,  1, 1  a  1  .^-<erteni  prcb«r«  ; 
li ,  ni ,  5^,  eertaiim  pmbeaut, 

Cerlatsm  reddct  atarqua  fbcif  de- 
lnU;IV,  nr,  a4« 

Cava  ▼elox;  IV,  lu,  i3. 

Cérvùt  loaga  ;  DI,  iv,  27. 

CSbtmm  koiti  advanof  defigar«{  lY , 

1,84. 

Ckipitibus  sibi  autraet  dapej , 
mensas,  toram;  II,  y,  loo. 

CtssaSf  olente  vmittcr;  III ,  vii, 
a5.-^QÌd  cessai  ?  en  age  ;  II ,  u^  io. 
— ceue/graTeopos  sospeaso  Yomere  ; 
n,i,6. 

ChaHa  laato  cannine  bìU  ne  ca- 
reat;  lY,  i,  27.-— tennis;  III»  i,  11. 
*•  chmìia  ìncepts  ;  IT ,  i ,  aia.  — 
Melate»;  IVf  i»  30i."-«acr»;  II,  T, 
x*j,'-^thartis  inteiere  ;  IV,  i ,  5. 

C%aiy&ditf  TÌolenta;  IV,  i,  73. 

Chimmra;  IH ,  ir,  86. 

OkiW  cadtts  ;  II,  i ,  a8. 

Choaspes,  regia  lynpha  ;  IV,  i , 
i4i  9  MUdim/hpims  in  Tigrim  ^- 
curftn». 

Ckordas  vocales  impellerà  pollice  ; 
H,  V,  3.**«Aoni£f  simtlcs  sonos  roce 
reddere  ;  III ,  IT,  70. 

ChoMm  cantosqne  vigenC  ;  I ,  tu  , 
^"^dionis  Gcninin  concelebra  ;  I , 
Vii ,  So. 

Ckmnf  lascÌYO  sidera;  II ,  i,  88.^ 
vcstro  dignior  oolta  est;  IV,  Il ,  a4. 
^«^opa# ducere;  II,i,  56^— cAom#, 
«antns,  amor;  I,  Vii,  44* 

Cibus  abdidit  bamos  ;  II ,  ti,  ;i4- 
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Geoman  manns  ;  IV,  l,  54»  pt>- 
puU  Thratia. 

Get  infemas  catenras  ;  1 ,  11 ,  49* 

<2r/ieei  intonsi  ;  I,  TIi,i6.— Ci'/i- 
cumvictecatenrae;  I,  il,  69. 

Gnunerii;  IV,  i,  64.— lacns;  HI, 
T,  a4. 

Cinge  tempora  spicis ,  Ceres  ;  II, 
i ,  ij^^einstit  armis  pr«da  acies ,  II , 
III,  319. 

Gnis;  in  dnerem  et  aqnas  rertat 
deus  rannera  ;  I ,  u ,  i  a.— cineri' odo* 
resdedat;  I,  iii,  7.*^cim!f  drrìpitur 
rentis  ;  I ,  Ti,  54*— motos;  II ,  vi,  34. 

Circa  poella  ;  I ,  iii ,  87 ,  A.  9119 
eirea  dominam  est. 

Grce;\ly  iv,  55.-^octa;IV,i,6i. 

Ciraundatus  alis  fnscis  somnns  ; 
11,1,89. 

Greumfiuo  in  aere;  IV,  i,  i5a. 

Greumierit  bnnc  pner,  bnnc  jave- 
nis  toiba  arte;  I ,  il,  97. 

Cista  levis  ;  1,  VII ,  48 ,  m  saeris 
Osirìdis. 

Gthara  (  nec  )  intonse  profne- 
mntve  come  ;  II,  iii ,  i a.— sonora  ; 

III,  IV,  69.  —  cnm  eithara  carmini- 
basqne  Tcni;  II,  V,  a. 

Gius  tnrbo  ;  1 ,  V,  Ò.'^-dta  funda  ; 
iV,  I,  97.r-^ppis  ;  IV,  1 ,  69. 

Gant  sibi  qnisqne  vocetDeum  ;  11, 
1,83. 

dlomef  mstica  pubes  ;  I ,  i ,  a4. 

Clara  domus  ;  III,  in, 4.'^cioi« 
trinmpbi  ;  IV,  i,  176. 

Gassiea  Martia  pnlsa;  1,1,4* 

GaudanàtrfA  omnia  oelo  ;  IV,  i , 
a3. — claudentem  colles  densos  inda- 
gine; IV,  ni,  7.-~«/(nifilfrfTalles  in- 
sidiis  ;  I ,  IV,  49.— *T>Ho  dncto  locom  ; 

IV,  i,  85.— <AuMÌii  moles  mare  ;  II, 
III ,  47.  '  tiamditar  Janna  folta  sera  ; 
I ,  n ,  6*-*d(0iisn  domns  ;  II ,  nr,  aa. 
—si  mea  est;  II,  III ,  79.  —  ciausa 

fores  ;  I ,  IX ,  44' 

Gainm  Janna  sensit;  II ,  IV,  3i.— 
€Ìmees  nec  probibent  ;  Il ,  iv ,  34-  "• 
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elavis  froslra  inest  foribiu;  I,  Vf»  34< 
Coa  femìoa  ;  li»  ill|  55.  —  TestU; 

li,  IV,  19. 

Cogtrtr  nndos  ire  LelliBa  rate  ; 

III,  III ,  10.— 00^  precari  dira;  II , 
VI  9  18. 

CogUatfynnm  de  me  ille;  lY,  v,  io« 
—te  solom  candida  secam;  IV,  it,  19. 

Cognosctre  campos  Elysioi  liceat 
olìm;  m,  V,  a3.— pcdnm  strepitus; 
I,  vi,  Ba.^-eoypiula  virtiu;  IV,  i,  i. 

Cohors  Messaice;  I,  in*,  a. 

Coìis  aper  pascaa  devia  montii } 

IV,  III,  %.~^coUt  quisquis  capillos  , 
procal  absitis  ;  I ,  vi ,  39.  •—  non  colit 
arvaBacchosvc  Geretve;  IV,  l,  164, 
ftec  meiitur,  net  vindemiaiur,  —  co- 
luisse  capillos  ;  I ,  vili ,  9.  —  eolunt 
qui  se  atqae  una  vìna  jocosa  ;  III,  vi, 
^or^'colat  arva  Pax  ;  I ,  x ,  ^òr-^co^ 
iere  Musas  ;  11,  iv,  1.6. — rara  ;  I ,  v, 
ai. — sacra  pie;  I,  HI,  ^^.^^  colendi 
artes  ;  II ,  ni,  Tj^^-coiendus  Amor 
nobis  illitìs  lege;  II,  iv,  5a.— caltas 
libellos;  III,  I,  17.— paaper  ;  I,  x, 
19;  III,  III,  3i.  — cqIu  coma;  I  ,iv, 
4. — domus  ;  III ,  iv,  92. — puella  ;  1 , 

IX,  74. — *eges;  I,  lii,  61.— vinca;  I, 

X,  35.— calta  est  tibi  Soipicia ,  Mars  ; 
lV,n,  1. 

Colia  dare  sub  ing»;  I,  iv,  16.— 
subdere  Veneris  rinclis  ;  I ,  il ,  93*^- 
)ugo  submittcre  ;  IV,  l,  171. — libera 
subjecit  Romanse  catcnae  ;  IV,  1,118. 
^<fdlo  arma  gerat;  li ,  Vi ,  a.-~serta; 
1,  VII,  5a.— pendentiabracbia;  III, 
VII ,  i3.— io  colio  figere  n^tas  dente  ; 
Iyriii,38. 

Colies  aprici  ;  I,  iv,  19.  —  densi  ; 
IV,  III ,  7.  —  colies  pascebant  d^nso 
•gmioe  pecos;  IV,  i,  187. 

Coiiigere  gcmmas  ;  IV ,  Il ,  ao.— 
eoliigii  ansa  pedes ;  I ,  vili ,  i4 ,  con^ 
itringit.  —  eolligit  gemmas  Indns  ; 
rV,  II ,  ao.  —  coilecta  oua  spargant 
Lyco  ;  III ,  II ,  19. 

Colonus  satar  ;  II ,  i ,  a3.  —  The* 


COM 

r«as  ;  IV,  i ,  i^o.-^<oioni ,  gaadele  ; 

II,  V,  83. 

Coior  ìnfdrmis  ;  IV,  iv,  6.— cofor 
nallus  dcflaat  inde,' III,  l,  18.— parpu- 
reus  in  corpore  ;  IH,  iv,  3o.— nòvlorrs 
parparoi  ;  I ,  iv ,  !t9Y  /brw.— selecd  » 
porporeos  puniceosque  ;  II ,  ili ,  59. 

Colomba  alba  sancta  Syro  Palc** 
tino;  I,vii,  18. 

Coltimna  urbi  tamultos  portatnr  ; 
II, IH,  ^!&.'-'<oÌumnce'PhTj^m;  HI» 

III,  i3. 

Colus;  li ,  1 ,  63.«*^lena  ;  I,  m,  8&. 

CdifMitam  motatur;  1,  vili,  43*~^ 
coma  cana  ;  l ,  vi ,  8G.— culla  ;  l ,  iv, 
4.— -borrida  fatta  ventis;I,  IX,  i4«~- 
insignis;  I,  ìli,  66.— intonsa;  IV, 

IV,  a. — ^myMea  ;  III ,  iv,  aS.^-pnrpa* 
reaNisi;  I,  IV,  63. —sancta;  I,  x, 
aa.~*viridis;  I,  vii,*34,  n»  viiium. 
-—'viridi  cortice  tintta  nuciiT;  I ,  vin , 
44*  *~  tonta  cane  ;  ^1 ,  i ,  io.  — 
comptfe  I IV,  Il ,  ic-^efFosc  ;  T,  iii, 
8.  —  lìise  ante  caput  ;  Il ,  v ,  66.  — 

flavae;  I,  v,  44«  H»  <>  4^»  P'^  *^*' 
liV.^fonnose  ;  I ,  iv,  3o.— intonse  ; 
II ,  III ,  I  a.— long»  ;*  Il ,  V,  8.  — mu- 
tate s«^e  ;  I,  Vili,  10.— sancts;  11, 

II,  6.  — tenues;!,  ix,  68.— cornar 
canea  fingere  ;  I,  il ,  9a.  —  jaclare 
ante  caput  ;  II ,  v,  66.— resdata  ;  I , 

III ,  3 1 ,  in  euitu  Isidis. — vinctn  tor- 
ba :  II,  i,  16.  •—  comas  implicnisse 
sertis  ;  III ,  vi ,  64.  ^-  omatas  dìsso- 
luisse  ;  I ,  X ,  6a.— ttMnox  in&ciat  dun 
senectns;  II,  U,  ao. 

Càmere  caput  arte  Urda;  I,  vili, 
16.  —  seu  compsit  ;  IV  ,  ii ,  10.  — 
comptis  est  veneranda  comb  ;  IV,  ii , 
IO,— ^compsit  se  tibi  Irtissima  ;  IV, 
VI,  ò.-^-compiutn  sic  opus;  111,1, 4i« 

Comes  (  neu  )  ire  neges  ;  I ,  iv,  14. 
-""Comes  fidus  ;  I ,  v,  63.-^pse  comes 
lumina  tuli  ;  I,  IX,  4^'  "^  comes  sit 
Amor;  li.  Vi,  a.— «om/lem  negetse 
ne  quisquam  me  duce  ;  III ,  vi ,  10.— 
comiiem  Virgilio;  IV,  xv,  i,  TiU- 


CON 

ium,  —  eomiies  fasci  ;  Il ,  ni ,  $7 , 
famuli  AEihiopes, 

Comtten,  beli  l  mftU  sign*;  II,  v,  7 1 . 

Comitaia  dolore  mauis  veniet  ; 

III,  II,  i3. 

CommitUrt  coqms  AtncU  flani' 
dìs  ;  lY,  1 ,  197.— semine  terrse  ;  I, 
VII,  ^x.^^coofuniù  si  qaidqaem  stolte 
tote  invenU  ;  IV,  xii ,  3. 

CompaitU  aior  eqoeni  celidem 
viro  fesso;  I,  x,  4^. 

Compede  dure  cnire  pulse  sonent; 
I,  yii ,  4>.-^velide  Tioctnm  spcs  so- 
letQr;n,iri,%5. 

Compendia;  I,  ili,  59',  lucrum. 

Comperium  est  milii  Terecìbos  si- 
gnis;  rV,  i,  190. 

Compeseere  dolores  vino  ;  I ,  li , 

I .  —  eqoum  engostis  bebenis  ;  I ,  TV, 
11.—  eqoum  celerem  ercteto  teoo  ; 

IV,  1,91. 

Compleai  sedole  epis  melle  fevos  ; 

II ,  J ,  5o.  -—  compieva  orbem  Lane  ; 
II,  IV,  18. 

Componen  blenditìes  tibi  trcroole 
voce;  I,  II,  93.«-centas;  I,  il,  55. 
— feciem  pognc  ;  IV,  l,  io4.*~leades 
toes;  IV,  I,  35.—  versus  elios  elios- 
que  ;  FV,  i ,  17.  —  voltos  feme  ;  IV, 
VII,  ^'-'compones  sic  bene  ;  IV,  vìi, 
9.  "—componi ;  III ,  il ,  a6 ,  <i!f  cine^ 
ribu$,'—compofUt  decor  illem  ;  IV, 
II,  8.—  componitur  non  bene  risos 
mendaci  ore;  III,  VII,  3,  h, fingi- 
tur,  simulatur,  —  composita  notse  ; 
I ,  II ,  aa.  — >  composito  ecerro  seco- 
ras  ;  I,  i ,  77-  —  eompositum  cepot  ; 
I ,  v,  ^,^-' composiiis  tigillis  ;  11 ,  i , 
Z^.'-^composuisse  insidias ;  I,  vi ,  4* 

Compos  voti  ;  I ,  X ,  a3. 

Comprensis  euribos  oscola  eri- 
pere  ;  11,  v,  92. 

Compressi  pedes;  I,  vili,  i4* 

Concede  venandi  studiom  parenti  ; 
IV,  III ,  a3. 

Concelebra  liidis  ^t  cboreb  Gè- 
nìam  ;  I,  vii  ,  Sol 
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Concepiam  nec  te  le«na  tolh  ;  III , 
IV,  90. 

Condta  legitor  qoc  Erytbrso  in 
litore;  III,  iii,  17.  — oorKAakcìda 
a  robro  mari;  li,  iv ,  3o.  —  coneha 
▼ecta  Gjpria ;  Di,  ni,  34.~concA«e, 
qaas  robro  de  litore  coUigit  Indos  ; 
rV,  Il ,  19.  V.  L. 

Contidit  bostia  polla  ad  magieos 
deos  ;  I ,  II ,  64 ,  >  A.  anU  deos ,  ef, 
I,  I,  a3. 

Conoibitus  taos  fortim  ;  II,  v,  53, 
furtitn  peractos. 

Concuhuisse  tecum  ante  ipsas  pia- 
gas  argoar  ;  IV,  ni,  16. 

Condidii  soccos  ovse  pax  ;  I ,  x , 
47-  —  condita  Alba  Longa  Ascanio 
duce  ;  II ,  V,  5o. — condita  messis  ;  I , 

Conditor  bomilis  si  tantìs  actis; 

IV,  I,  4. 

Condoiuisse  caput  ;  I,  vi ,  36. 

Conductce  tel«  ;  I ,  vi ,  79. 

Confecta  magno  labore  pectore; 
I,vu,39. 

Cortfenretkuìxu  loquaces  coram  vi- 
ro;I,  II,  ai. 

Coi^inditiir  tellus  ferro ,  pontus 
sere  ;  FV,  i ,  174. 

Corifinia  gemini  montis;  IV,  i,  70. 

Gm^^sus  amari ,  iaterii  ;  I,  ix,  45. 
—  confisus  pleau  agris  roslicus  ;  II , 

Confluxerit  qaalis  pontus  in  eur* 
▼om  orbem  ;  IV,  i ,  ao. 

Congerere  divitias  fulvo  auro  ;  I , 
I,  I.  —  congesta  opibos  glarca;  I, 
VII ,  59. 

Con)icit  moestas  querelas  absenti  ; 

I ,  vili ,  54. 

Conjugium  ferura  ;  III,  iv,  74.  — 
coniugio  portet  Amor  vincala  ;  II , 

II,  18. 

Confungit  manus  dam  taciturna  ; 

I,  VI,  60. 

Con/iur;  I,  iv,  74; UI,  i,  a6;  111 , 

II ,  4  ;  III ,  Il ,  3o  ;  pi ,  III ,  Z%4 — con- 
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fux\  ly  II ,  43,  maivikii.— incaute  ; 
I ,  TI ,  i5. 

Cenguéritur  fonina  perfracias  fo- 
res  ;  I,  x  ,  S^.-^^congueror  ▼«rbi  M- 
kcis  paeHae ;  ni,  vh ,  ao. 

Consanguinea  oatarva^  III|  IT»  87. 

CanMomdU  Titìf  cseeltM  raiaot; 
IV,  I,  i7a. 

CpfiarMciila  tacria  ;  I,  Ttii  4^  — 
fibra  Deoram  ;  I,  VUI ,  3.— ONumiff 
Terbu  ne  qoitqaam  euet;  I,  ix,  ^\, 

Consent  ni^ae  Mmi }  I  y  tiii,  36. 
—  consemisse  fcmar  feaiori  nocet  ; 
IyTiu,a6. 

Considam  ad  arasYeDerij  Tinctiu  ; 
IV,  XIII ,  ^^j-^tonsidii  in  aere  telliu; 
IV,  I,  i5a. 

Consista  acies  qnadratam  in  ag^ 
men  ;  IV,  l,  loi. -^  constitii  mare  ; 
IV,  I,  1*7. 

Consita  pomnt;  II,  i,  4^. 

Consftor  jacondbe  ove  ;  II ,  ni,  65. 

Consarti  iitmo  nonkabìtandamce- 
nìa;  II,  V,  a4- 

Conspicienda  donis  meis  ;  II ,  lU , 
ì>4-*'*vt  ataret  ante  fecos  ;  IV,  Ti ,  4- — 
conspiciendus  insìdet  eqoo  ;  I,  U,  72. 

Caaspieuus  darà  domo  ;  IH,  lU,  4* 

ConstmUo  tumulo  annua  «erta  da- 
bit;II,lVy48. 

Consueseet  sumerare  peeui ,  ton- 
sueseet  amantU  in  domuuB  sinu  hi- 
dere  Tema  ;  I ,  v,  a5. 

Consui  vetoi  ;  H ,  l ,  aS.  —  eonsul 
uterque  cecidtt  pari  fato;  HI,  T,  tS. 
\       Consuio  :  eonsahtisse  omnes  deu«  ; 
I,  III,  io.«-tibi|>ene  tamlongaTÌa  vat 
dicet;II.  T,6a. 

Gmmlttfif  maqui  tpementor  aman- 
Ics  ;  I,  IT.  78. 

Consumere  nodem  nnUa  queal  me- 
Uos;  I,ix,63.— cioniiiffyv/#nccMio 
more  GharybdU  ;  FV,  i ,  73.  —  co»- 
sumptus  morte  immiti;  I,  IH,  55. 

Consurfferet  si  snblimis  floctu  imo 
Ckarybdis;  IV,  l.  ^i^-^^onsurgit  tei- 
las  presso  aratro;  IV,  i,  i6a. 
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Cóntentserai  noadnm  pinas  un- 
das(  I,  lu,  37. 

Contoidlerv directo  corsa;  IV,  1, 93. 

CbnlenlMf  parrò;  I»  i»  aS.-^oon- 
tenius  nec  tamea  bis  cris  ;  IV«  i,  1 19^ 

Cónierruit  impatos  ScyUm  s«vo 
ore;  IV,  i,  71. 

Conteseerit  «nmalss  ossa  ;  IV,  i, 
ao5.  ^^eonteacunt  lilia  aUwamaraatis 
puelhi;  Ili y tv, li^^eouiertut  totas 
auro  et  argento;  I»  u,  71.  aoiiÉrap 
tus  et  buie  passim  filaaligaaaaslbcr; 
IV,  i,  aa. 

Continet  qua  Oceaaus  paolo  or- 
bem  ;  IV,  i,  i48.  -*  evniinmiese  do- 
miaam siaa  ;  I ,  i,  4^. 

Contingant  tibi  oasbrosalacta  ;  I, 
IV,  i.-^o€mibi«oisliiy»#;  1, 1, 49; 
I ,  in ,  33.— «onAa^m  Tattica  «ibcs 
Taorus;  I,  vii,  i5. 

Contraria  vota  votls  ;  III ,  IV,  83. 

Coniriòuisse  tecom  pioprioa  annos 
velim;  i,  vi,  64. 

Conliuii/ferocem  ;  III ,  vi  «  14. 

Convenit  es  «quo  Libar  ;  HI,  vt,  19. 

Converiere  brcTtos  gyro  ;  IV,  i, 
^.•^^eonoersus  taiga  ;  iV,  i  «  117  * 
gui  vertenti  tergum. 

Connvia  ducere  Baccho  ;  I  »  PC ,  Si. 
— <ofimViia  ìmpia  celcbranssK  vìsaaea- 
sisPad«us;  IV,  i,  f45.— 'UeU;  U, 
lu ,  49.— «leAsae  nostra;  ni,  vn,  a?. 

Cbm>oeafeBÌTes;  I,  Ut  Sa. 

Copia  sarà  Ttdeadi  ;  II,  iti,  79. 

Cor  meum  non  soUicilaBi  Ibcta  ne- 
fiuada;  HI,  V,  t»  —confo  fiartìa; 
III;  n,  6.  — molUa;  IH,  vi,  16.^ 
corde  micante;  I,  x,  ta.  -^im  eordt 
tenero  nec  tibi  sfatsilea;  I,  t,  64. 

Comibut  e  Uns  pendealuvn ,  Bac 
che  ;  Il ,  I,  3.— «omv  inaunio  taa- 
ras;  IV,  I,  i5.— ncomiM  ptngaatnr; 
III ,  I ,  i3 ,  ?!.  iiÒmnun. 

Corona  spicea  ;  !«  1 ,  tS.  eoemnm 
fecit  poer  de  Bore  ;  II ,  I ,  $9. 

Coronato  capite  bovas;  II,  t,  8.— 
eoronatus  calia  ;  U ,  v*  qjB» 
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Cùtporu  ttmk  ;  lY ,  iTy  IO  ;  IV»  XI , 
^.'-^orpora  fistia  podJign  ;  I ,  IX,  7S. 
— horrìdft  ;  II9  in ,  7S.  '*€orpmra\uXo 
tinfpl  amor;  I,  viti,  5a.  -— corporo 
vaUicrare  ferro;  I,  U,  vi.^^corport 
aen/Mìo  in  uno  daoi  restilnùte  ;  IV , 
iv,  %ii^-€orpus  edere  super  eqoum  ; 
IV,  I,  iiS.^^oiipiaaidduin;  lll)iv, 
3&— *nÌTeum  ;  UI 9  rv,  30.-— parvum  ; 
iV,  I,  197.  "^corpus  moYet  ab  arte 
non  solita;  I,  ix,  66.— «otnat  petere 
ferro  ;  I;  n,  ia.*-tctigisse  noect  ;  I, 
vin ,  a5. 

Corrumpere  puemm  donis  aosos 
cs;  I,ix,  53. 

Cortese  viridis  nucis;  I,  vin,  44- 

CorynAis  frons  redìoiita  Osiridis  ; 

I,  ▼11,45. 

Crebras  per  urbes  ;  I,  tu,  17. 

Credas  si  mihi ,  illam  sequar  ad 
aras  ;  I ,  vi ,  s3.  —  credtàs  miki  ser— 
▼andam  ;  I,  Vi,  37.-^crrd^/v  dnrum 
«st  ;  I ,  VI ,  7.—  mendaci  somno  ;  HI , 
zv,  la.— nil  ciùqoam  de  nobis;  I ,  u, 
57.-- ralem  ventis  ;  I9  vii ,  ao. — turbe 
pneromm  se ,  I ,  iv,  9.— credi/  aratis 
mUis  semina  spes  ;  II ,  vi,  ai. 

Creduta  spes  ;  Il ,  vi ,  19.—  torba  ; 
IV,  IV,  ao.— creddifta  tergebam  ge- 
nas;  I,  ix,  38. 

0«y»iCf#beBelanrca;II,  V,  8a.— 
cn^itàuBCiB  ama  I II,  v,  73. 

0«<;lVvi,  9. 

Ctw9€gnUsxam\  HI,  Vy  19. 

CWùiiewknbere  ;  I ,  vi,  4^  t  «n  iuspt- 
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toro;  UI ,  IV,  84* 

CnmB9  disponere  ;  1 9  ix ,  67.— sol- 
veva ;  IV|  n  f  ^^^erémes  pcrqoe  Mi- 
ncrva  suoi  ;  I,  l  v,  a6.'*'«rpin««  intonsi; 
in,  iV,  37.— ligaù;  I,  VI,68.•^s•- 
loti;I,  I,  68;  U,  lU,  97.  —  etviis 
iatonsus  ;  ì,  iv ,  38.  —  prò  crmi&M 
feriangnas;  I,  ia»69. 

CmdeU  genus  ;  III»  iv,  61  «  seaeus 

/kmmstàs.'^enàdeks  divi;  I,  ir,  35. 

•^cfwkU»  sainnia;  III,  iv  >  95.  -~ 


tntdeUtn  nril  deus ,  qnos ,  atc  I , 
vin,  7. 

Oncfite  preda  ;  IO ,  Vi ,  a4.  ««- 
cnfotlam  os  ;  I,  v,  49* 

Cruor,  cndes,  mors;  U,  ili,  4** 

Cnuu  candida  ;  IV,  ni ,  io.*-«eoai- 
pede  pnba  sonent  ;  I,  vn ,  4^*  ^m>« 
nant  ferro;  II,  Vi,a6. 

G^iutUm  jttvat  aodiie  Tentos  im- 
mites  ;  I  »  1, 45.— neve  embei  laxo  simi 
aperto  pectos  ;  I ,  vi ,  f  8.«—  languida 
intcrposita  Teste  ;  I ,  ix,  56. 

Cuiior  odorai»  segetis  Arabs;  IV, 
II  y  18. 

Cumana  rota  ;  Il ,  in ,  5o. 

Qmutiart  aras;  li ,  v,  6. 

Cuncia  adnoit  capite;  IV,  i,  i34. 
'^eunctis  Janna  nostra  patet  ;  I ,  rv, 
jSj'^euhcàfs  ilia  regat  ;  I ,  v,  29. 

Cupida  eqaa  ;  II ,  nr,  58.— cu^wfa 
Venerìsgaudia;  IV,  in,  18.— cii^«fs 
Dei  ;  II,  V,  54'— ^OiSptitff  amantes  ;  I , 
VIII ,  56  ;  IV,  VI ,  1 1. — cupidis;  I ,  ix , 
S^.-r-cupidis  wìtìs  ;  1  y  i,  76.— ciip«d(E> 
viro;III,  nr,  5a.*-ayMdiim;I,vnf,74. 

Cùpide  jorassct  qnidqnid  amor; 
I,  IV,  a4. 

Cùpido;  n,  I,  67  ;  II,  V,  107.— 
fronte  tristi  ;  II,  ni,  35.— «intergre- 
gesinterque  armenta  natus ;  II  »!,  67. 

Ctt^fV  obsidcra  ioamensos  campos 
prsdator;  II,  ni,  4^-  "^  cupienda 
nnlii  viro;  I,  vui,4o. 

Ctàra  est  toUere  albos  capillos  ;  I , 
vm ,  45.  —  euiu  est  cai  vendere  for- 
iiia»  ;  I  »  IX ,  5i.— tfii#«  cai  sua  puella 
est  ;  II,  UT,  33.  —  cura  Bacchi ,  ager 
Falemus  ;  I ,  ix,  34-  *—  cura  I>eam 
salva;  III,  iv,  4^-  **"  fervida  ne  tibi 
•qacstm;IV,  xii,  i.'— maxima  ai/», -^ 
IV,  X,  6.— motna  si  nostri  est;  III, 
I  f  19.— Ne«r«  conìngis  ereptse  ;  III , 
n,a9.*-aoTatar;  IV,  i,  189. — nulla 
tibi  soparast  mei  ;  UI ,  vi,  39.— ^par- 
vaia  sit  notlri  ;  IV,  i,  198.  •*-  pia  taie 
poaUsi;  IV,  xi ,  t.  —  potior ;  iV,  x , 
3.-»venaadi;  1V|  lu,  5.— curif  cai 
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est  lapis  ;  li,  ni,  45.— <wr<r  ilU  sint 
omnia  ;  I ,  ▼,  aS-  —  curtg  daram  ge- 
nas  ;  ni ,  VI ,  7.— air»  non  leYanlur 
opibos;  III,  ni,  al.— trbles;  I,  VII, 
43.^tarp€S  ;  III,  vi,37.— «*«w  dì- 
versas  inens  agiut  ;  III ,  iv,  Sg.—  de- 
pellere  vino;  I,  v,  37.— sanare  ber- 
bis  ;  Il ,  in ,  i3.  —  in  euras  natnm 
genus bominom  ;  ni,  IV,  9.-^a<m 
morior;  II,  Vi,  5i, 
'  Cànf  sednUhnnc;  I,  v,  33.— non 
curo  laudari  ;  1 ,  1 ,  57. 

Currat  inguinibns nudis ;  I,  V,  55. 
^-currare  nudato  pede  ;  I ,  m ,  92.  — 
currtrei  Pboebos  sea  sapra  terras ,  sen 
infra;  IV,  1,66. 

Curru  levi  vectns  ;  IV,  i,  i3i.— 
mrru  Lnnam  dedncere;  1,  vni,ai. 

—  curru  pneterennte  ;  11,  v,  lao.  — 
currus  ebnmus  ;  I ,  vii ,  B.  —  cufrus 
Id«c  Opis  ;  I ,  IV ,  68.— Noclis  ;  li , 

I ,  87.— *nte  a#ritij  vicU  oppida  ferra; 

II,  V,  116. 

Qmarem  qanm  tener;  I,  x^  16. 

Cursus  adsuetos  egemnt  flamlna; 

IV,  1 ,  ia6.— €i*r/ia  coepli  ;  IV,  i ,  55. 

—  cMtrsus  directos  ;  IV,  i ,  93. 

■ 

DAR 


CYT 

Curva  fals;  I,  iv,  8.  —  eurwt  fla- 
mlna; rV,  l,  116.  — jaga;  I,'x,  46. 
'-^ curva  senecta;  III,  V,  16.— tibia 
Pbrjgio  sono  ;  lì,  1 ,  86.  •—  curoum 
aratram  ;  II ,  ni ,  7. — cumts  gynis  ; 
IV,  1 ,  94.— orbis  ;  IV,  I ,  ao. 

Custodes  agri  Lares  ;  I ,  i ,  90.  — 
eustodes  fallerc;  I,  Il ,  i5.  —  custodes 
jacentes  ;  Il ,  i ,  75 ,  janitorts  dar- 
mierdes.  '—-custodes quo  pacto  poss^ 
ludere;  I,  vi,  io. 

Custodia  sseva  posita  est  nostrs 
puellse;  1 ,  n,  S.^'^ustodu»  yicta  est  ; 
II ,  IV,  33.    , 

Custodit  Amor  paellam  ;  I,  vi ,  5i. 

Custos  Amor  ;  IV,  ni ,  4«  —  &«- 
gam;  I,  v,  ai.— -liminiscanis.  II, 
IV,  3a.  —  nuUus  erat  ;  II,  III ,  75.  — 
rober  Priapos  ;  I ,  i,  17.—  sancti  po- 
doris  antts  ;  I,  in,  84.  —  vigilans  ; 
IV,  VI,  li. 

Cydnus  ;  I ,  VII ,  i3 ,  fluvius  Ci- 

licia, 

Cynthius  Deus;  III,  IV,  5o. 

C^/>f7a;III,ili,34^ 

^ri  dementia,  Gyndes;  IV,  i,  143- 

Cytherea;  IV,  vii,  3. 

DAR 


Danai  proles  ;  I ,  ni ,  79  »  ^' 

naides, 

Dapem  prò  grege;  I,  v,  a8.— ante 
dapes  adstabat  scjphas  ;  I ,  x,  8.  — 
dapes  et  festaemensse;  II,  v,  99.— 
dapes fest«  ;  lì,  i,  81.— tangoine»; 

1>^»  49- 

Dan;\,  ni,  i3;  IV,  v,  4,  prò 

pradUere,  destìiuire.-^dare  cantus 

feììces  ;  HI ,  IV ,  4«.  —  '^'»  «•"*»• 
ayaritict  11 ,  tv,  99.— coUasub  juga; 
j  ^  ,v^  ,6.  —  corda  molila;  111 ,  vi, 
16.— dìssoluenda  peéiora  ;  I ,  vii ,  4o, 
prò,  dissol^n.^  in  feras  saevas  ;  I , 
X,  6— fodera;  1 ,  ix ,  a.  — foetos  ; 
/|1,  V,  91.  —  formam;  II  t  tv,  35.— 
berbas  saccosque;  I ,  Vi,  i3,  mon- 


strare ,  docere,  -*  bonores  torta  ;  IV, 
VI,  a. — latos  nudam;  I,  nr^  5a.— li- 
qaores  ;  II,  i ,  45.  —*  malom  ;  II ,  v, 
108  —mandata  ;  I ,  m ,  i5.— meUa  ; 
I ,  III ,  45.— mcsses  et  bona  vista  ;  I, 
i ,  a4.*— magnas  messes  ;  III,  in ,  6. 
—  moram;  I,  iv,  36.  —  mnncra  ;  1, 
viu ,  39.-—  manna  in  exseqoins  ;  II , 
IV ,  44-  ~*  orbem  novnm  crroribus  ; 
IV,  1,80  —oscula;  I,i,6a;  I,  u, 
86;  1,  IV,  54  f  55. -roseola  biiiaida; 

I,  vili,  37.  —  lunga  ;  I ,  vui ,  a5.  — 
pretinm;  I,  ix,  33.— rostra  ratibos; 

II,  la,  42.~"Mpores;  I,  tu,  36.— 
scrta  annua  tumulo;  Il ,  iv ,  48.^— scrta 
comse  ;  I ,  X ,  aa.— -«erta  florea  posti  ; 
I ,  II ,  i4.*"ierriiiam  triste  ;  U,  iv,  3. 


DED 

•>— sigila;  I,  V,  57.— figntbont  ;  II, 
V,  83.— sigDt  trUtift  ;  1$  lUf  ao.^^so- 
num  ;  I,  Yiii,  58.— -iortes  ;  II»  V,  19. 
— «pcctacnla  ;  Il ,  v»  1 19.— tara  focis  ; 
I,  vin  f  70.— tara  cam  molta  prece  ; 
in ,  III ,  a.— toris  honorei  Genio  ;  I , 
vu ,  53.—  venena  tetra  ;  III ,  v»  io.— 
vota  aovem  Trì^ic  ;  I ,  T»  16.  --^dii 
deos  copìdis  fallere  ;  I,  yiii,  56,  h, 
mfmsiravii.  — -  dedii  posse  videre  fu* 
tara  pater;  III,  iv,  48  -^dedita  tibi 
mcns  nea  ;  1 ,  11 ,  ^-^dediius  tsM 
vlm  loog«  possom  ;  1 9 1 ,  o^'-^datus 
Baccho  kircos  ;  II ,  i ,  57. 

Dea; I ,  iii,  27  ,  Isis;  IH,  y,  6 , 
Persephone;  I ,  ix ,  84 ,  P'enus.  — 
Dea  Bona,  I,  vi,  23.  —  Dea  casta  ; 
IVy  VI,  k4  »  J'^'fo,  —  laadaoda  ;  III, 
▼,  8. — ^magna;  I,  vi,  5o,  BeUona.'^ 
Deatn  sanguine  spargit  ;  I,  yi  ,  4^9 
Beilonam, 

Debita  reddet  nterqae  focb  ;  IV, 
iVy  a3. 

Deeenter  kabet  omatas;  IV,  11,  i4- 

Deeet  crinis  intonsos  atramqae 
deaflB  ;  I ,  rv,  38.— te  meminisse  ;  I , 
u ,  i3.  —  non  timaisse  insidias  ;  I, 
II ,  ^—deeéÈHi  (nec)  amare  ;  I,  i ,  7 1 . 

DeciderUn  an  pectore  toto  ;  III,  i , 
ao.  —  éeddài  imber  malta  aqua  ;  I , 
II,  3a. 

Deeipere  nato;  I,  vi,  19. 

Deeor  componit  fartim  sabseqai- 
turqae  illam;  IV,  11,  8.  ^"decorem 
detrahet  poWis  ;  I ,  ix ,  i3. 

Decorent  serta  comas  ;  II,  11,  6. 

l>«crMiri7arandinisordo;II,v,  3i. 

Decurrat (ut)  rectas ordo ;  IV, i, 
103.  — -  deeurrere  celer  properat  sol 
hibemas  laces;  IV,  l,  161. —dom 
dtcwrrerii  tema  per  orbem  secala  Ti- 
Un;  IV,  i,  5i. 

Decus  majtts  ìpse  fotoris;  IV,  i, 
'ì^.^-decut  magnam  ;  IV,  i ,  49. 

Deden  odores  cineri  ;  1 ,  iii ,  7  , 
prò  dare,. 

Dedicai  palmam  ;  I ,  ix , 


DEM 
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Deducere  ;  I ,  iv,  80 ,  officiose  co- 
m//0ri.  —  lunam  corra  ;  I,  rrii,  ai. 
—stamina  colo;  I,  ili,  86. — deducit 
pauper  ad  atnicos  occoltos  ;  I,  v ,  65. 
— dedueta  primom  tirgo  marito;  III, 
IV,  3i. 

Drfessa  morbo  ;  I  »  v,  9. 

/>^ria/i/canes;IV,  iii,  6.— «^ 
faiant  dolia  lacosqae  magni  ;  Il ,  v, 
86. — deficiant  si  carmina  laodcs  me- 
ritas  ;  IV ,  I,  3 ,  rnm  atiingant ,  non 
ff^nimi.- non  deficient  te  memorare 
nostrse Camcense  ;  IV,  i ,  193,  A.  non 
desineni^-^defieimie  mano  ;  I,  i,  60. 

—  deficieniia  ad  messes  horrea  ;  | V, 
1, 186.— </^W  Venos;  IV, W,  Ì4. 

—  deficit  somnas  ante  domos  soìuci- 
tas;  IH,  IV,  %o.'^defi£Ìunt  artes,  de- 

ficiunif^jB»  doli  ;  I ,  IV,  8a.  ^  defecUu 
lamine  sol  ;  II,  v,  75. 

Defigere  cervos  ;  l V,  i ,  84. 

Defluxit  torpore  somnas  ;  III ,  iv, 
81.  —  defiuat^nàt  color  nollos  ;  III , 
1,18. 

De/unetus  tempore  perroens»  la- 
cis;  111,111,  9. 

Delapsa  prseceps  ab  feneitra  ;  II , 
▼',39. 

Deieat  amnis  aqna  illa  carmina  ; 
I,  IX,  5o. 

Deiia ,  amica  Tiàulii  ;  I ,  i ,  57, 
61,  68;  I,  II,  i5,  33,73;  I,  iii, 
9»«3,a9,9a;  I,v,ai,3a;  I,  vi, 
5,  55 ,  o5. 

Delia  ;  IV,  ili,  5 ,  Diana, 

Deiius;  III ,  iv,  79;  HI,  vi ,  8 , 
Apolio, 

Deios;llf  III,  39. 

Deiphica  Py tbo  ;  II ,  iii ,  39. 

Dmtam  celeri  ferrea  vinda  cani  ; 

rv.  III,  14. 

DemenM;l^y,  30;  I,  ix,  78  ;  III, 
VI,  37;  IV,  m,  7  ;  IV,  XIII,  17.— 
dementes  manas  ;  I ,  x ,  56. 

Dementia  ,  Cyri  Gyndes  ;  IV,  i , 
*4* ,  in  quo  ejus  dementia  conspecta 
est. — nostra;  I,  ti,  11. 
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DemonstretWieti^  mortts  caoMm  ; 
111,11,37. 

Densétnans;  !«  ix,  68,  n.peeti' 
nir.  —  impressa^ ;  If  Vi»  i^.^^dtnU 
£zo  rescrare  fores;  1 ,  11  >  iS»  dopi 
deniaia.-^dente  notas  (Igere  in  collo; 
I,  vili,  'òt%.-^^nies  ^tiTòs  acume  in 
pnblU  ;  IV,  III ,  3. 

Densa  glacies  ;  lY,  l ,  1  $7 .-^am- 
bra ;  rV,  I  )  i55.— -^n^nr  sitvtt  ;  tV, 
I ,  ia9.--*turme  ;  IV,  i ,  196.— dlmsi 
coUes;  IV,  ni,  7.— rff/imm  agmen; 
IV,  1 ,  187.— <2efuiM  dent;  1,  ix,  68. 

Demmtiat  Penephone  niihi  ni- 
gram  horam  ;  III ,  v,  5. 

D^HUcitur  filvas  quadnipu  ;  IV, 

I ,  ij>9. 

DepeìUre  cara*  ▼ino  ;  I ,  v,  37.— 
iHibila  celo;  1 ,  11 ,  5i.  — -  depettite 
nobis  tela ,  Lares;  I,  z,  aS. 

Deperdit  terra  colores  ;  I  >  rv,  ^9- 
"•populos  comas  ;  I ,  ir,  So. 

Depluerei  lapis  in  terram;  I,  T,  72. 

Dtponit  flavas  annua  terra  comas  ; 

II ,  1 ,  48.  —  deposuit  in  nostrum  ti- 
nam  Venus  Amorem;  IV,  vii,  4* 

Deprendere  ne  possit  copidos  cus- 
tos;  IV,  VI,  II. 
Depressior  orbe  alterno  fibra  ;  IV, 

I,  44- 

Deripii  ijle  Deos  e  ciftlo  ;  I,  X,  60. 
-«  derìpuisse  serta  de  sanctis  focis  ; 
1,11.84. 

Descendens  femìna  ;  I ,  v ,  4i*  "* 
descendere  leoto  ;  I ,  il ,  19. 

Desederiif^iVìs  tellus  in  aere  ;  TV, 

Deserti  unda  litim  |ainjam  potnri  ; 
I,  III,  78,  <i(f  ronla/o.— ^itf/tiiirfo- 
cos  Vestales  Ilia  ;  II ,  V,  S^.-^eseruit 
Venus  me;  I,  V,  4o-  '^ desere  pr»- 
cepta  saga:  ;  I ,  V,  59.—  desertus  Icb- 
tus  capellae;  1 ,  i ,  Z^, -^desertus  sii- 

pes;I,  I,  II. 
Desiderium  nunc  superest  ;  IV,  i , 

189. 
Desine  dUsinsnlare  ;  I ,  Vili,  7.— 


DEU 

▼elle  aliuoi  ▼imm  ;  DI,  nr,  80.— ai 
desinis  esse  superba ,  poma  manek; 
I,  vni,  77.'— ^s^fiBirquterere;  UI, 

Desislas  lacrimare  ;  I ,  viii,  67. 

Desit  (non)  ttbi  eomponere  frcicm 
pugna  ;  IV,  l ,  100. 

Z)ej/9«r«rrdiles;  I,  i,78,iameiB 
ìhid.  ^  despieiantur  opes  rcgun  ;  I, 

vili ,  34» 

Despue  ter  dktis  carmiaibos;  I, 
n ,  SS.-^detpaei  in  noUes  sibi  quis- 
que  sinns;  I,  ii>98. 

DestilUni  teropon  nardo;  U,  il»  7. 

Destiiaat{iÈtc)  apes;  I,  i^q- 

Desaeint  pellere  famm  «glan^  ; 

n,i,38. 

DèHftiinvtAiàoi  pcdeslonga  viti 

I ,  IX ,  16. 

Deterriia  nunquam  est ,  quia  Ae- 
ret;I,  ili,  i3. 

Detexia  est  ftscelk  ▼isnuM  ;  Ut 
111,17. 

Detinet  cantus  irai»  angnuitcr; 
l ,  Vili ,  ao.— 4|uem  Mhm;  l ,  vn,  5S. 
^detimtisse  dominam  tenero  sian; 
1 , 1,  46.  — fictt  mora  cnpidom  ;  I  » 
vili,  74.— puell»  emrm  ancsUaB mt- 
dtoforo;  I,  II,  96. 

DetrahH  eoi  Delia  pom»  sdedii 
arborìbus  ;  I ,  v,  3a.  —  pulvis  ^co- 
rem;  I,  IX,  i3,— ▼incladepedepsB- 
per;  I ,  V,  66.— 4ÌP#y»j»f  opes jovcn 
Cupido;  n,  I,  73. 

Detrecto  non  ego  ▼inda  pedomi 

I,  vi,38. 

Deus  agricola  ;  I,  i  «  t4  ;  I  >  ^t  V- 
— armatus  cnnra  falce  ;  I ,  tv,  8,  Pn^ 
pus,  —  adscensurus  Olympum  Alei- 
des;IV,i,  13.— H/AMceleberCopi^i 

II ,  1 ,  83.  —  copidos  ;  n ,  V,  54-  "^ 
Cjnthins;  IH,  IV,  So,  ApoUc^ 
ille;  m,vi,  i3.-^indiges;U,^ 
44*  *—  infamìs  Amor  ;  II,  nr,  38.  — 
ipse  deus;  I ,  Vi ,  43.  —  ligoeos :  1 1 
X ,  ao.  —  non  meus  ;  III,  in ,  i8. "" 
non  uni  s vviet  usqoc  dtus  ,*  I ,  n  «  9^- 


DEV 

— '  jìlfitoìi ;  11,  v>  3a  —  altor  ;  >  ^] 
vili ,  72.  —  ittUù  meptì  C(sr«  mmo- 
BiM  ;  ni,  IV>  i^«- «iaa  dcdit  copl4U 
fallare  ;  I,  vui ,  56.  — cdidit  ore  hiee 
■ubi;  I,  rv,  73.-— est  qui  dolos  eue 
vetat  ;  I  »  U ,  a4. — )«MÌt  ▼occm  atiit- 
tere  ;  I ,  u ,  27 . — ^non  l«du  ameatet  ; 

IV,  IV,  iS.—  permìut  leoa  at  edcret 
▼crba;I,  ix,à5.  ^«gMvitezttf  bo- 
tii;  II,  V,  14. — sine  aioore;  II,  in, 
34*  —  Tcrtat  mnnera  in  cioerem  et 
aquas;  If  IX ,  Li.-^M>iiiBÌa  in  neiìiu; 
]11,1T,  95.— wgft  gravitcr;  lì,  i,  79. 
—  nril  cradcliiu;  1,  viii,  7.  "^Dei 
laesì  ira  ;  III ,  vi,  ^^.-^deo  hortante; 
I¥,  I ,  i36i.-^co  operata  pabes  ;  lì , 

V,  95.— «ileo  prohibenU  ;  1 ,  ìli,  aa.— 
cenncnle;  I»  v,  ^oj-^-deorum  sedes  ; 
1,  II,  d3,  tempia. — dleorun» conscia 
fibra  1 1,  viii,3.— dSronini  pia  torba; 

IV,  IV,  aS. —  deos  eteraof  ;  II,  lu, 
3a;  FV,  IV,  i4.-*-ar4eiitei;  II,  v,aa, 
h.  tgmtpia  dforam.— advertoa  ;  III , 

V,  i4.-r-iibMderìpere  e  celo;  I,  z, 

6o.«»iiiagìcM  ;  I ,  li  »  64**"*  nuigiuM  ; 
HI,  IV,  16.— dlroi  per  onnes  negare; 
ly  lì ,  4^. — deoi  ante  omnea  conso- 
loiiMi  I,  ui,  10.  —  dios  omaU»i; 
lì,  1 ,  54.  —  placido» ;  II,  i,  26.  — 
^eofmrìt;  II ,  i,  37.— dbM sanctos ; 
1 ,  III ,  5iL— dieufvi  inùdìas  conpo- 
wmkà^  an  gloria  flMgna  M,  vi ,  4*  — 
dmun  otriMi^iie  dccet  intoBsoe  cri- 
ais  ;  I,  IV,  38.— 4Btfin  nugaa  prole*  ; 
IV,  1 ,  68.  —  ili  meliora  ierant  )  III , 
IV,  1.  — d!i patrii ;  li ,  I,  17. 

Devehat  amnis  in  pelagoi ,  qnod- 
ci—goe  mali  est ,  eie  ;  I^,  iv,  8. 

JPfwewgfwtefa  mol*  sancta  aomnìa 
tar;I/v,  t4« 

Devim  monib  ;  IV,  in ,  a 

DtfHnebu  tempora  lauro  ;  II,  V,  5» 
—4aaio agresti  miles;II,  v,  117. 

De^otart  ossa  vogo  ;  1, 11 ,  4^. 

Ihg^oeai  prò  ^oo  remque  domum- 
^oetaam;  I,  ix,  72.— d!ft«cwf  facie 
teneiisijQe  laccrtis  et  llavif  nostra 


DI£  Si; 

pnella  comis  ;  I ,  v,  43.  —  dewwitXm 
carminibus ,  pollenlibus  berbis  aaos  ; 
I ,  vili ,  17.  — -  devotum  ànit  ;  I ,  v, 
4j.**dSnio/f  lacns  ;  II,  in,  66. 

lìextra  levis  ;  I ,  iv,  5 1 .  —sca  dex- 
tra,  SCO  beva  vclit  toeri  panna;  IV,  i, 

95. 

DiamM  more  ;  IV,  iii ,  19. 

Dècere  blandiiias  ceno  capite  ;  I,  i, 
72.— Carmen  ante  deos  ;  II ,  1  »  54  ^- 
(àcta;  I,  X ,  3i.— felictm  ;  IV,  iv,  aS. 
— laudes/«i</«»  I ,  lU,  3i. — mala/0- 
num  ;  I,  Il ,  1  i.—opos  mirabile  mun- 
di ;  IV,  1 ,  18. — ed  pocola  ;  li ,  i,  3i. 
—  pcenaa  ;  I ,  vi ,  55. —  vera  ;  I ,  vi, 
3i.— yerba  aspera  in  deos; IV,  iv,  t4* 
^  verba  balbo  ;  U  t  ▼  »  94-  —  verbo 
bona;  II ,  n ,  i. — verba  pudenda  ;  Il , 
l ,  73.  —  verba  palam  ;  IV,  v,  i8.— 
dÌ9Ì  mibi  iter  ingressns  pcdem  signo 
tristia  dedisse  ;  I ,  in ,  i^^-^dìjcit  fe- 
mino  descendeos  me  dcTOtum  ;  I,  v, 
41. — dìi'jri/tibi  pcMias;  I,  vi,55,^9rw 
diant,  minata  est. — dicorie  votis  eri- 
pvissemeis  ;  I,  v,  io.— il/ria  in  deos 
impio  vcrba  ;  I,  lu ,  5a.—  dietis  ter 
despue  carminìbns  ;  I,  il,  ^'-"dietis 
nt  non  majora  sopersint;  IV,  i ,  6. 

jDi'e,  duce  fertilis  anni,  oriente; 
IV,  I,  ia3i— i/£a»t  felicem  terque 
quaterqae  mibi  ;  III ,  m  |  a6.— d!i>m 
eelebrtóit  vino  ;  II,  i,  ^^^-^diemhont 
cecinere  Parcs;  I,vii,  u-^iem  rerc^ 
care  ;  I,  vni ,  78.— provooet  rota  Ln- 
ciiBri  ;  I ,  ui,  6a.— ^rx  amara  ;  li,  iv, 
li.  —  festa  ;  II ,  V,  36.  — -longa  ;  l, 

IV,  17.  — matura  ;  IV ,  i ,  9016. — dies 
nobìs  naialis  ;  IV,  ix ,  3.— nalla;  IV, 

V,  16.  ^acra  Saturni  ;  I ,  in ,  1 8.  — * 
serena  ano  venit  post  mnltos  ;  III , 

VI ,  3a'  — •  non  stat  segnis  remeatve  ; 
I,  IV,  aS.  diti  qneis  nunquam  ap- 
pamit  candente  orto  ;  I V ,  1 ,  65.  — > 
dies  qoi  mibi  te ,  dedit ,  bic  mibi 
sanctoe ,  ete.  IV,  v,  i.  "^dies  ire  tibi 
securos  qu«  non  sìnit  ;  III  |  iv,  54*—" 
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dies longos  pcrvigilare  ;  HI ,  vii,  aa. 
—  ante  paucos  dies.;  IV,  xu ,  a.  — 
dies  prsetcriìjse  stahos  ;  I ,  iv,  34- 

Difficile  est  mihi  imitari  faUa  gan- 
dìa;  Ilf ,  VII ,  u^difficilis  domine  ; 

I ,  II ,  7.—  paero  paella  ;  I ,  vui ,  ay. 
— Yenas;  I,  IX,  ao. 

DigiUaim  voce  loquatì  ;  III ,  iv , 
4i. —  ad  digiti  sonum  ;  I ,  II,  3a.— 
digito  ne  trabat  Hquorem;  I,  vi,  19. 

Digna  cam  digno  faisse  Cerar  ;  IV» 
VII  ,10.  —  dignior  est  vcstra  nulla 
poella  clioro  ;  IV,  11 ,  a4. 

Dira  me  mihi  precari  cogis  ;  II , 
VI  ,^  17. — dira  mori;  I,  x,  i.-^^ra 
©mina ;  I,  iii,  i^j.-^diras  tibiprecor. 

II,  VI,  53 

Diretto  corsa  in  vicem  contendere: 
IV,  1,93,     ' 

Diripiant  rentus  et  ignis  parta» 
opes  ;  II ,  IV,  40'''^ripienda  ferant  ; 

III ,  VI ,  a8.  —  diripienda  incidat  in 
feras  saevas  ;  IV,  iii,  aa.  — •  diripitur 
cinis  ventis  ;  1 ,  vi ,  54. 

Discedere  invito  Amore  ;  1 ,  iii , 
ai.  -^diseediie  ab  aris  ;  II ,  i ,  11.-— 
discedite  turpes  curae  ;  ID,  vii ,  5- 

Discidiwn  me  ferre  ;  I ,  v,  i. 

Discit  Amor  verba  aratoris  rost^ 
ca  ;  li,  III ,  4> 

Discordes  venti  ;  FV,  i ,  a5.*-d!u- 
cordia  arma  ;  II,  iii ,  39. 

Diseumbit  in  berba  pabes  operata 
Deo;  II,  V,  95. 

Discurrerit  levibos  umbrìs  magna 
deiim  proles  ;  IV,  i,  68. — discumtnt 
munera  vaga  ;  IQ,  i ,  3. 

Disjectus  passim  in  Alpes  Panno- 
nius;  IV,  i,  109. 

Displieeas  aliis;  IV,  xiii,  ^.—-dis- 
pUcet  illa  Janna  ;  I ,  vui ,  7S. 

Disponere  auratas  vias  ;  II ,  in  ^ 
56 ,  in  textura.'—CTÌnei  ;  I ,  ix  ,  67.— 
operam  varias  vices;  I,  ix,  64.— ^'#- 
ponitur  in  qninqac  partes  tellos  ;  IV, 
I ,  i53. — dispQsuisse  comas  sBpe  ma- 
tatas;  I,  vili,  10. 


DOC 

'  DissimiUare  ardorem  mena  co* 
picns  ;  IV,  xu ,  ^.^^dissimuiare  de- 
sine; I,vui,  'j.^^dissinudetmnùt 
coma  tincta  ;  I ,  vni ,  44* 

Dissolvere  t  dissoluere;  dissolueit- 
da  dedit  pcctora  tristttie  ;  I,  vii ,  4o« 

—  dissaÌ9enda  stamina  ;  I ,  vii ,  3.— 
dissoluisse  ornatas  comas  ;  I ,  x ,  6a. 

Distendet  spicii  borrea  piena  Ge- 
resi  n,  V,  84* 

Ditantes  sulct  borrea  ;  IV,  i ,  iB5. 

Dites  animos  facithic  Deus;  lU, 
VI ,  i3.— ^'Ifx  despiciam  ;  I,  i ,  7S. 

Ditì;  III,  V,  ZL^Ditis  aqna  ptl- 
lida;  UI,i,a8. 

Diva;  IV,  VI»  5. — diva  snperba; 
II,  y,  46,  VidoTia. 

Divellat  ne  ooz  amantes  ;  IV,  vi,  7< 

Diversas  tats  agìtabat  mens  iapts 
caras;  III,  rv,  59.  --'diversumr^' 
gas  ;  IV,  I,  45. 

Dives  amator  ;  I ,  v,  47  •  -*  ^^  > 
rv,  II,  18.  —  auram ;  I ,  ix ,  3i  ;  If 
X ,  7  ;  III ,  III ,  1 1. — grei;  II,  V,  35. 

—  Orcos  in  ignava  aqaa;  lU,  in, 
38.— Pancbaia  ;  III ,  11 ,  a3.-4erri; 
II, II,  4,-^dives  ait  jore,  faroreiB 
qui maris  etc.  I ,  l ,  ^.--^vitilHis^'i' 
deo  gaodere  pncUas  ;  II ,  in ,  Si. 

Divi  adsitis  ;  1 ,  1 ,  37.~*cnideles  ; 

I ,  rv,  35.  — •  divi  monent  vera  ;  HI , 
rv,  5.— odenxnt  fastidia  ;  I,  vuit69' 

—  ^divos;  I,  IX,  a.— 'dk'oQS  eiu- 
rere  ;  IV,  il ,  ^,^dimun  tatda  Jcrrit 
poetas;  II,  v,  ii3. 

Divino  vaticinata  sono  f  I  f  vi ,  44* 
Divitia patrura  ;  I,  i ,  4i' 
Decere  sacra  ;  III ,  v,  8  ,  vulffore. 
-"docetiarlàm  molli  descendere  ledo; 
I  »  II  »  *9»  Femts.  —  docet  nec  boc 
omnes;  I ,  il ,  a3.  —  docet  picU  tt- 
bella ;I,  ni,  a8.  —  ifcoierf  co»p<^- 

sitis  tigiUis  fronde  operire  domum  ; 

II,  I,  39,  Dii  agrestes.'-docuisuiet' 

▼itium  tauros  ;  II ,  i  »  4*-  ""  duodsti 
Venerem  vendere;  I,  iv,  Sg.— A*** 
adjangere  palis-  vUei ;.  I,  vii,  ^^* 


DOM 

Osiris.  —  leoncs  parere  dici  ;  I  »  nr, 
17.  '*-  voces  inflecfere  oantu  ille  li- 
quor ;  I,  TU,  37. — doetus  eqmis  per- 
correre campos  ;  IV,  i,  209.— <!«/«« 
filiere;  If  W,  37.— pUngere Mem- 
phìtcn  bovem  pubes  barbara  ;  I,  vii, 
38.— Tyros  prima  credere  ratem  veo- 
tij  ;  I ,  VII ,  ao. 

Doeta  carraÌDa  ;  II ,  ili ,  aa.  — 
Circe  ;  IV,  i ,  61.— manos  ;  I ,  viii, 
ta.— puella;  IV,  vi ,  a.— ebete  ma- 
nos; II,  i,  70.— sororei;  III,  IT,  45 , 
Musa.  —  i2oc/«  poetc;  I,  IT,  61.  *• 
doetus  Catallos  ;  III ,  Ti ,  41* 

DoUnUs;  II,  lu,  7$.  —  doUntis 
lacrjuias  rìdere  ;  I,  Tiii,  73. 

Ùoiia  dom  dcficiant  ;  II ,  T,  86.— 
doìia  caTa  ;  I ,  iii ,  80. 

Dolor  et  cara  Neser»;  IH,  1 1 ,  29  *• 
doior  fortta  corda  fraogìt  ;  HI ,  11 , 6. 
— dohrxfit  tam  javat  ;  II ,  T,  no.— 
dohr  in  lacrymas  rerterat  orane  me- 
mm  ;  1 ,  T,  38. — ^memor  ;  IV,  i ,  190. 
—  dolore  alterios  dìscei  poise  carerà 
tao  ;  III ,  TI ,  43*  —  non  line  dolore 
nostro  crimina  bsec  jacta  ;  IV,  ZIT,  3. 
*-dSo/onf  matriscomitata  ;  III,  n ,  t3. 
-— «/oforrmanferre  ;  III,  Tf,  3.-*ferrc; 
IH ,  II ,  5.  —  dohrts  noros  com- 
pescere  ;  I,  n,  1.-- 4ales  sentire;  li, 
IT,  7.— ^blon' estilla;  IV,  X,  5. 

Ikdtts  tectns;  III ,  Ti ,  la. -*  dxdi 
defieianl  ;  I ,  Tni ,  8a.—i«lolr  assidui  \ 
J ,  IX,  5{.— occnki;  I,  ix,  34* 

Domare  horrìda  verba  ;  I,  t,  6.-— 
domitos  somno  l>cns  jussit ,  etc.  I , 
IX ,  17.  —  domita  ore  eqans  frenos 
nomordit  ;  I ,  ni ,  4** 

Homolor;  IV,  I,  117. 

Domina  nota  ;  IV,  xiii,  aa.*--pa- 
rata  ;  II,  iT,  i.  — rapa«  ;  li ,  nr,  aS. 
'  prò  domina  Tota  facit  ;  IV,  tv,  la. 
^•"domina  in  arbitrinm  mittit  fero- 
cem  ;  m  ,  TI ,  14 ,  Amorj-^domina 
ad  tmperium  solcare  agros  ;  II ,  iir , 
81 . — domina  luctas  ;  H ,  Ti ,  4'*  "* 
domina  in  sino  ìudere  r  1 9  V,  aS.-^ 
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domina  voct$  ;  II,  Ti ,  ^i^'^domi^ 
nam  sino  tenero  detinere  ;  I ,  i ,  4^> 
'•^dominam  inunitem  ferre  ;  III,  IT, 

Domino  sob Jove  ;  I,  ili ,  49- 

Domus  alta  ;  IV,  i ,  184.  —  aperta  ; 
I,  IX ,  58.— casta  ;  III ,  it,  fio.— clara  ; 
ni.  III,  4-----  daosa;  II,  it,  aa. — 
colta;  III,  IV,  9a.-~esigna;  n,i,  4o. 
-«-marmorea;  III,  11,  aa.-— non  ha- 
bitanda  doris;  III,  it,  ga.— Fhrygib 
ionica  colomnis  ;  III ,  in  ,  i3.  — 
praefert  bostiles  exuvias  ;  I ,  i ,  54' — 
soUicitsB^IIl,  IT,  ^o.  —  domum  de- 
▼orere  ;  I,  ix ,  7a.'— transire  ;  I ,  v, 
73.— <#omam  vebit  rosticos  plaustro  ; 
.  1 1  X ,  Sa; 

Dona  cape  Kbens  ;  IV,  v ,  9.  — • 
dona  e  paopere  mensa  ;  I ,  i ,  37.  — 
illios  sepolcro  feram  ;  Il ,  Ti ,  3i./— 
paranda  sont  mihi  per  r«dem  et  fa— 
cinns  ;  li,  IT,  al. — Pboebo  gratissìma 
Grestolit;  IV,  I,  8.— i/oniVcorrum- 
pere  poerom  ;  I ,  ix  ,  53.  —  incedat 
conspicienda  roeis  ;  Il ,  in ,  54. — do- 
nis  vincitor  omnis  amor *;  I ,  T,  60. 

Donate  nympban»  longa  salote  ; 
III,  I,  31.  «—  coltom  libellum  illi, 
III ,  I ,  I  j.-'-donetur  qoonam  bonore 
Neaera;  III,  i,  5. 

Dormìat  quc  sola  firigore  paella  ; 
I,Tiii,  4o. 

Dubia  laudes  ;  IV,  i ,  to6.— ratcs  ; 
n,  111,43. 

Dubita  (  ne  )  blandas  adhibere 
qnerelas  ;  III,  IT,  7 5.-* non  dubitem 
procnmbere  templu  ;  I ,  li ,  85. 

Ducere  cboros  ;  Il ,  i ,  56.  — ■  con- 
viyia  Baccbo  ;  I,  ix ,  61.  — >  ensem  ; 
I,  III ,  48  9  /iroaulfrf.— notas ;  I|  Tf , 
ao.— sidera  de  c«lo  ;  I ,  il,  45 ,  nus' 
gita  urie.— soporem  ;  I  ^  il ,  80 ,  con- 
ciliare.-'^ucitYennM  ipsa  in  campos 
Eljsios  ;  I,  tu,  58.  — stamina  mano 
tremula  inops  ;  I ,  Ti ,  78.  —  dueunt 
asquora  vinim  ^  U ,  TI ,  3.  —  duomi 
qme  stamina  j  III ,  ui ,  36 ,  Parta.-^ 
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dmeiuU  tiderm  o«ta  ntct;  I  »  n  »  la 
'"ducttr  capillU ;  I,  ti  ,  7 1.  ^dwert 
flomiaìbas  ;  II,  ui»  16.— niifcla  tracia 
da  niveo  veliere  ;  I,  VI ,  ^.'^ducto 
▼allo  daudcre  loc^m;  lY»  i,  85.  — 
dujctmi  ove*  hlrcoi;  II»  I9  58.^ 
dtfxit  Pax  aratura»  bove»  aob  jnga  ; 
l,x,46. 

i!>ii/eecanDen;I«ia,6o.  —mei; 
li,  I,  5o.—<£u/!ce< amici y  lU^  VI»  9^ 
^-liquore»;  IV,  i ,  86  —voce*  do- 
nuAaB;  H»  vi,  ^j.-^dukia  liba;  I, 
VII ,  54>— pomA  »  If  ^  f  3^*  '^dukis 
aavA  ;  1  >  VI ,  63.— canto  tibia;  i ,  vn, 
47.*— modus;  HI,  iv,  4a-'~reditaa ; 
lU,  III,  a7.-^ionas;  lU,  IV,  4a.— 
uva  ;  n ,  1 ,  3.  —  dulcisiima  farla  ; 
IV, V,  7. — duicius  urbe  ^nid  est?  iV, 
TIU ,  3. 

Dupiex  Man;  lY^  i,  io3.— Vic- 
toria; IV,  I,  io5. 

Durata  onda  in  gfaciemque  ni"- 
vemque  ;  IV,  i ,  iS;. 

EFF 

£àna  verba  ;  IH,  vi,  36w 

Ebur  es  humero  Pelopii  non  nì^ 
toifsct  ;  1 ,  IV,  63. 

Ebumum  plcctnim  ;  111  ^  iv ,  3& 
^''€&uamM  cnmi  ;  I,  vii ,  8. 

£dai  dapes  sanguineas  illa  ;  I,  v, 
49.— ^<Je/«  corpus  super  eqnvn;  FV, 
i ,  1 15.  ^-  libera  verba  multo  mero  ; 
I,  IX,  96. — edidii  oreDeua  b«c('J , 
IV,  73.  *•  verba  tristia  dolci  nodo  ; 
ni,  IV,  4». 

Edididtse  boc  reor  )am  ipsos 
De9s;  U,  II»  la* 

Educai  novus  annos  pomom  ;  l, 
I,  i3. 

Efferre;  vid.  in£rm  ExtuiL 

J^^jficrre  viam  ;  I,  V|  ^'^tffkiai 
l4iciaa  tìnoMs  noctìs  vanos  ;  HI  y 
IV|  i3. 

EffuiLm  toga  )tta  ^ floso  siaa  ; 
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Zinna  iut  quii  de  1II|  n,  3. 
-—  mìks ;  I,  X ,  49*  *-"  dura  Cerca; 

II ,  lu,  63.  -^compei.;  I  »  vii ,  4^"^ 
faU  ;  I,  vu,  34.— ^area ;  I ^  vu»  $9. 
—ìanna;  I,  viu,7(ìt  ^pnella;  II, 
vi,a8;I,  vni, So.— sera;  1,  u»6. 
— -pectoia;  III ,  iv,  76.— regna;  III, 
V,  aa,  — dkirof  fores  ;  I,  i ,  58.—  le- 
ges  ;  I,  VI  y  69,  — «  durì  dentas ;  IV, 

III,  3.—  labores  ;  I,  nr,  4?-  *—  duna 
non  babitaoda  domo»;  IH,  nr»  92. 

ferrom  ;  I ,  i,  63.— genus , 

;HI,  vi,7**-*lùn<n;nf  ^f 
47.— opiii;I,lx,8. 

Dux  Ascanios  ;  II»  v.  So.  —  dux 
bonus  ;  I9.1,  75.-^gr«gU;  l,Xt  to. 
—  pacoriibircn«;Il,  i,58.— dbicer 
evincti  bracbia;  I,  vii ,  6.— advcni  ; 
I,  X ,  3o.— ^kf€»f  patieiaoracolatre- 
pidis  rebus  ;.II ,  lU ,  aS— ^cv Certà- 
lis  anni,  die; IV,  I,  ia3.— neve dbcr 
ma  ncgeise  comitam  qoisgnam^  III» 

VI,  IO. 

£LY 

r 

Effigiai  babanas  parmìitcìu  latdo 
equo;  IV,  i,9a.«— ^j^Sia^  camis  Bare; 
I ,  IM ,  8-  —  tffuto  sanguine  «porgìt 
inaita  Deam  ;  I ,  vi,  48.— ^^^un  sino 
toga  ;  I,  VI,  4o.*-^^0!i»siiai  ai— m  tcb- 
tis  prvboerat  pinos  ;  I,  ni»  38* 

Sgunmt  nec  flumìna  assodat  cur- 
sus ;  IV,  I ,  ia6«  Vida  supc.  Ago. 

Egrtstwn  aa  sciaA  pcobibaola  4ao; 
I ,  III ,  aa» 

EUgi  nac  p«osttiil;  II,  nr,  i3.— 
eiigis  moUes  qui  ilcffft  amoraa;  IV, 
XV,  3. 

EUus  career;  1,  iv,  3a« 

Elkere  manes  sapolcris;  I ,  n ,  46» 

Eiuditw^ftts  massam  fallanlmilif'i' 
bis;  II, I,  t^ 

Eùuui  igois  Ictiar  super  atroctoa 
aeervos  ;  IV,  i ,  i35. 

Efysii  canili;  I,  m,  5ft;  JBI,  Tr 
a3;  IV,XV,  a- 


EQU 

Emensa  ranndom  N ox  qiudngu  ; 
ni,  rv,  17. 

EmeruisSÉ  viros;  I,. iz ,  60. 

JEmiiigre  voctm  ;  I ,  zx ,  a7« 

Xnsem  àacttt  ;  I  »  IH»  4^—- owei 
horrendi;  I,  x,  1. 

JSb  ;  <7  reJitqae  lena  ;  li  »  TI  «  4^. 
-Wir  procul  CDT» ,  Uboiet;  III  »  vi,  7. 
— ÌQaoiDnìa  ;  III ,  iVy3.— Miimb  ;  II  » 
iVy  i5)  ao.— signa  UilMequa;  1,1, 
7&— verba  seria  ;  III,  VU  »  »o.— <le 
sub  imperiom  «nb  titalamqae,  Lares  ; 
Il ,  IV|  54-  -~-  ibitis  JE^^eas  per  ondas 
«ine  me  ;  I»  iii ,  i.—4re  ad  lalns  cma 
tclia  ;  II ,  TI ,  4  *^'«  ^ÌM  ^bi  non  ai- 
mltMuroàpueiia;  IH,  iv,  54-—  '^v 
nen  neges  cornea  ;  I ,  lY»  4^^*^'*'^ 
Letbca  ;  III ,  ili ,  io.-— i/v per  undas ; 
IV,  1 ,  194.— poppi;  1,  IV,  45.— «0/ 
tatnaqae  sacerque  ;  I ,  u,  29.  —  tal 
Mcer  agnns  ad  laras  fiilgentea  ;  II ,  i, 
i5.  — -  Mcer  anniia  eat  ;  II,  v,  83.  — - 
ierini  obi  per  claros  triumphoi  toa 
facta;iy,  1,176. 

£01  Arabes;  III,  n,  a4-~^'ù$  IV, 
II,  ao,  soiis  orìtntis*  —  Eoi  maris 
qua  onda  robet  i  II,  11,  16. 

Epuias  paret  atqoe  ipta  ministra 
g^rat;I,  v,34. 

JS91M1  cupida;  lì,  nr,  58. —  c^imv 
indomite  ;  n ,  1 ,  68. 

E^ui  admoti  Solis  ;  II ,  ui ,  58.  — 
anhelantis  Solis  ;  II ,  v ,  60.  —  Eoi  ; 
IV,  II ,  ao.—  nivoi  ;  I ,  vu ,  8. — pal- 
lentes Solis;  II,  v,  76.^-Tosei  Aoro* 
r«  ;  I ,  Ili ,  94.— ^ecki Lons ;  II,  iv, 
18.  —-^^110  celeri  insidere;  I,  li,  72. 
—  tardo  effosas  habeoas  pcrmitlere  ; 
IV, 1, 93.— «yuoiNoz )im|^t ;  II,  i, 
87.— A/uiMi  cclerem  saper  edere  cor^ 
pus  ;  IV,  I ,  iiS.  —  celerem  compes- 
cere arctato  freno;  IV,  i,  91."— com- 
pescere  habenis  ango^tis;  X,  iv,  11. 
-— dodam  percorrere  campos  ;  IV,  l^ 
ao8.  —  eguus  domito  frenos  ore  ino- 
mordìi  ;  I ,  III ,  4**  -~  missos  career» 
Eleo;  I,  IV,  3a. 
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Engmmqat  Gasisque  ;  IV,  i ,  1 1. 

Eriperes  verbb  illis  sidera  cdo 
lacere,  etc  I,  ix,  35.  -^er^paef  ca- 
cala natus  parenti  ;  II,  V,  93.— «ri- 
fruisse  %t  dicor  votis  meis  ;  I,  V,  lo , 
mgratsmUm.^^erìpMàit  qui  cararn  yo* 
veni  carumqoe  poellK  jovenem  ;  III, 
II,  1,  &—«n)pla «oojn^;  HI,  u, 
4>-— lenite  oonjiogis  cuia  ;  lll>u,  3o. 

Errahis ,  tardos  si  eris;  I ,  rv,  37. 
non  wrmni  m«a  carmina  per  landes 
dnbias;  IV,  i ,  106.  ■  ^rranlesLares; 
n ,  V,  4a.«»pedea  malefarre  ;  II,  i , 
3o.— «rml  palUd»  torba  ad  lacos  ob^ 
coros  ;  I,  X ,  38>'  esraoerii per  igno- 
tas  nrbesiUe  andaac;  IV,  i,  53,  Ufys- 
ses.^^rrei in  terris  Amor;  li,  v,  to6. 

Emnem;  li,  vi,  6^ 

Errorum  misero  finis  ;  IV,  i,  78. 
— ^crrDiiftiM  sivebis  fabolndedilno- 
vam  orbem  ;  IV,  i ,  80. 

EntbsUsse  dicilnr  occorrenaSoror; 
li,  Ili,  ao. 

J?/padet,  ^/,'I,  V,  42. 

Eintsd  foDles  ;  III  «  v,  1. 

JEiifUf9ttf  NoUisqoe  jactat  vota  per 
Armenioa;  I,  v,  35. 

Evenient;  dat  signa  Deus  ;  I»  v, 
57.—  tornlu/»  mni  fntnri  ;  IH ,  IV, 
48.— €«Kenlii#»  precor  ;  II,  i ,  »5. 

Enentus  canit  sacerdoa  Bellone  ; 

I,  VI,  5o.  '^eventus prscinit  canto» 
avis;  I,  vili,  4* 

EpigUanda  noK  ;  I,  vili ,  64. 

Evincere  morbos  quid  mibi  prosit  ; 
IV,  XI,  5. 

Evinca  brachili  capta  docaa  ;  I , 
VII,  6. 

inviso. fi»estn;  IX,  vi,39.— 
easeelsi  rami;  IV,  ly  17V 

ExciUue  paiAuom  mollo  Baecbo; 

I>n,4- 
jEjRc/udKr  q««  ppedo  vialoa  ama»- 

tes  ;  H ,  rv,  39.  •—  eaaeh»dHur  %Oft  tal» 

loft  extremis  ondia  maria; IV,  i^  53. 

—  nuUa  eaecliSMWU  dolcntaa  ìhiba  ^ 

II ,  III ,  75. 
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Excubai  aote  fores  Gerbenu  ;  I , 
m ,  73. 

JExcutiunt  fbres  claiue  fortU  ver- 
1mi;I,ix,  44. 

Exempium  aoiorìs  utcrque  ste- 
nos  ;  I,  VI ,  86.  -^ exempio  sit  levis 
illa  tQo;  I,  IX,  4o* 

JExenuitte  arca  indocto  ;  U,  l,  69. 

Exhibitura  curam  paellU  ovis  ; 
II,  1,61. 

Exibii  qaam  sepe ,  lime  ;  I,  vi,  2 1 . 

Exigua  edes  ;  I ,  x  j  20.-— domiu; 
II,  i^  ^o.-'^xiguum  pecns  ;  I ,  i,  33. 
—solaio  ;  I,  i,  ^^.^-^exiguus  linter  ; 
li ,  V,  34.— ^:riJguo  laccai  igne;  1,  l,  6. 

Exitium  (  in  )  meam  venit  lena  ; 
I,v,48. 

Exorata  meìi  Gamcenis  Gythcrca; 
IV,  VII,  3. 

Exoriens  fuit  anmu  hinc  ;  IH , 


X,  a. 


Expelie  morbos  pocUe;  lY,  iv,  i. 
-—  expeUere  vaccas  staboUs  ;  II,  ili , 
i5. 

Expeiidk  bcllis  cano;  IV,  i,  107. 

Expiere  annos  fatales  ;  I  »ni,  53. 
''^mnbus orbcs  terccntcnas  ;  I,  IV, 
69. 

Expiorai  adtc  cecas  vias  manas  ; 
11,1,78. 

Expressa  incaltis  pedìbas  ava  ;  I, 
VII,  36. 

FAC 


Fabeilas  rcfcrre  ;  I ,  III ,  85. 

Faber  scvos  nec  dazcrat  cnscm  ; 
I ,  III ,  84. 

Fabula  fida  in  vanam  jocain  ;  HI, 
ìvì^.-^fabuia  ne  tarpi»  fiam  ;  I  »  rv, 
ti.'^abuia  nane  ille  est  ;  II ,  ìli ,  33. 
'•-' fabula  ut  mavalt  ;  lì,  ili ,  34,  — 
fabuia  sivc  novam  dédit  bis  errorì- 
bas  ok'bcm  ;  IV,  i ,  (o. 

Faeie  devovet  nostra  pacUa  ;  I ,  v, 
tfi,^^aciem  componere  pagnae  ;  IV, 
I,  loo.'^aciem  novam,  pelle  demp- 


EXli 

Exscreat  niqae  ante  ipsas  fores  ; 

Exseguiat  mctaìm  ;  II ,  iv,  44* 

f xJo/(;//promUsaVenus;IV)Vil,  5. 

Exstai  al  ritas  a  prisco  avo  tradi- 
tas  ;  II ,  I ,  a. 

Exstinctct  faces;  II|  VX,  16.— fx- 
stincto  pallida  Dilis  a<|ua  aufcrct 
speni  ;  ni ,  I  y  a8. 

Exstruet  ante  casas  ex  virgis  ;  li, 

I,  ^^.'-^xstruei  iìhì  dapes  et  mensas 
cespitibas  ;  II,  v,  99. 

Exsurguni  oppida  stractis  mnrb; 
IV,  I,  175. 

Exta  fdicia  ;  II,  i,  a 5.—  exta  lu- 
brica signavit  Deos  notb  ;  II,  V,  i5. 
— -  exta  ventane  nantia  sortis  ;  III , 
IV,  5. 

ExterruÈ  merz  ;  I ,  III ,  40*  ""  "' 
Urna  vestigia  ;  I ,  IX,  Sy.— «Jcte/nw 
lapis  ;  n,  XII ,  45. 

Extimuisse  minas  aliqaas  nnatlat; 

II,  VI ,  5o. 

Extuìit  capat  splendìdior  Sol  00- 
dis;  IV,  X,  124. 

Exuit  annos  serpens  novus  \\%V^t 
35 ,  deponit  Sentctam  cum  pelle. 

Exurere  divos  quam  vult  Amor; 
IV,  II ,  S.'^-exun'i  sol  gr^ciles  artas  ; 
II ,  in ,  9  '-^xusta  partcs  terrs  ;  IV, 
I,  i65. 

Exuviee  bostiles;  I ,  i ,  54- 

FAC 

U ,  referre  ;  1 ,  vili ,  46.  — facies  ist» 
bèc  persaadet  ;  I ,  ix ,  69.  '^facks 
uretar;  I,  ix,  i5. 

Facile  lalam  ;  I ,  i ,  Ìo,  ^faàUt 
aditas;  II,  iv,  19.  — facilis^àìtM  ; 
IV,  1,87.— manas;  I,  i,  8.— Nc- 
mesìs  ;  n,  VI ,  27.  —  anda  ;  IH,  >'i 
^.^^facilis  tenero  som  semper  Amo- 
ri; 1,111,57. 

Facinus  malam  ;  Il ,  rv,  25.  — p» 
facinus  et  csdem  ;  II ,  iv,  a  1. 

Facio  :  facii  dites  animos  Amor  ; 


FAL 

111 ,  VI ,  i3.  -^facit  livorem  Tenus  ; 
I ,  VI,  14.— nec/offf  hoc  vitio  ;  I ,  ix, 
73.— nony5i«*/  boc  verbU  ;  I  f  v,  43. 
'^facii  me  ipsa  Venu*  ;  I ,  ii ,  a6.^^ 
fac  slet  bpb  ;  I ,  iir,  Ì^j— facete  co- 
ronam  de  flore  ;  Il ,  i ,  60.  —  poculft 
fictilia  ;  I ,  I,  'h^'^ fatta  et  mihi  est 
tuba  ;  II ,  VI ,  lor^aeia  agresti  falce 
lignea  Pales  ;  II,  V,  a8. 'sfatta  li- 
tera;  m,  i,'  la. — fatta  ventis  hor- 
rida  coma  ;  I,  w ,  ii>^facta est  rara 
via  sero  ;  II ,  ili ,  18.— 3/W/1  e  stipite 
prisco  Lares  ;  I|  x ,  17. 

Fatta  dicere;  I ,  x  ,  3o*  sfatta 
impia;  IH,  vii,  10.— nefanda  ;  III, 
V,  13.— ^of/aparentisprolesaugeat; 
I ,  VII ,  SS,'— fatta  referre  ;  I ,  x ,  44- 
'sfatta  tegenda  ;  I,  ne,  28.— tristia; 
1 ,  "ITO ,  a8.  — fatta  tua  nec  capiet  ti- 
tnlos  ;  IV,  1, 33.  —  ierint  per  tlaros 
triumphos  ;  IV,  i ,  176.  —  intexere 
chartis ;  IV,  i ,  6.  — /ocArm  turpe; 

III,  IV,  i5. 

Fatundia  dmn  tua  major  sit  labor 
illias ,  etc.  IV,  i,  81. 

Faginus  scyphos  ;  I ,  X ,  8. 

Falerno  ;  III,  vi ,  6. — Falerni  fa- 
mosi; II,  I,  37. 

Falemus  ager ,  Bacchi  cara  ;  I , 
IX,  34. 

Fallax  Amor  ;  I ,  ix,  83.— nox  ; 
ni ,  IV,  7 ,  propter  somma.  —  Pan- 
nonias  ;  IV,  i ,  108 ,  v.  no*.— puella  ; 
I,  VI,  i5;  III,  VI,  5i. 

Fallo  :  fallat  eam  poella  tecta 
dolo  ;  ni ,  VI,  13.— necy2s//a/ blanda 
prece  lingua  sordida  ;  III,  VI ,  46.— 
fallendi  vias  mille  ministrat  Amor  ; 

IV,  VI ,  i^^-^faUere  queis  cantibns 
possis  ;  I ,  II,  SS.^allere  posse  dedit 
deus  capidb  ;  I ,  vili ,  56.— non/o/- 
lere  doctas  ;  I ,  ix  ,  37.  •^faUere  si 
qaa  didicit  vinim  ;  III ,  iv ,  6a.  — 

failitiputWB  te  vanom  noctarnis  una- 
ginibos  ;  III ,  iv,  56. 

Falsum  visam ;  III.  rv,  ^.»»falso 
plarima  volgas  amat;  III|  ili|  ao.— 
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/i/xagaudia;  HI,  vn,  i.--/f/*a li- 
mere  ;  III ,  IV,  8. 

Fa/sr  agrestis  ;  II,  v,  a8.— carva  ; 
I ,  IV,  8.— dura;  I ,  vii,  34.— «va  ; 
I,  I,  18. 

Faina  Gylippi  ;  IV,  i,  ioo.-^ama 
majorom  ;  IV^  l,  ^<r-fama  minor; 
IV,  VII,  7  -/omoPylia  ;  IV,  i,  iia  ; 
Nesiorfamostts, 

Famem  despicere  ;  I,  i ,  78.— pel- 
lere  glande  qaema  ;  II ,  i,  38.  — /«- 
mes  stimalans  ;  I ,  V,  53. 
Fana  sacra;  II,  iv,  a3. 
Far  piom  ;  III ,  iv,  10. 
Fas  (si  )  est;  II,  m,  i^.-^fas  sit 
modo;  I,  vi,  64. 
Fastidia  oderunt  divi  ;  I,  Vili,  69. 
Fastigia  somma  cbartse;  HI,  i,  11 . 
Fastus  omnes  odit;  I,viii,  75. 
Fata  dam  sinont  ;  I ,  i  j  69. — ab- 
diU  ;  II ,  V,  17.  —  mea  qaerar  cum 
muto  cinere  ;  li ,  vi ,  34-  —  mea  ti- 
meto  ;  I ,  V,  69.  — ybte  non  dedere 
moram  ;  I ,  iv ,  36.  —  nulla  sUtuent 
finem  tecanendi;  IV,  l,  ao4.-^r«- 
monaisseboves;  li ,  v,  78.— pucUa 
<jai  metùit  ;  IV,  iv,  1 1 ,  <lr  exitu  mor- 
bi. —  senectse  ;  I ,  iv ,  3i.  —  sea  nos 
foisse  volent  ;  III ,  v,  3a.  —  si  redi- 
tom  negant;  III,  m ,  35.— *ua  quc- 
rentes  animse  ;  I  ^  v ,  5i.  —  taa  sinl 
candida; III,  vi,  3o.— /otf  provida 
avis;  n  ,  V,  la.— y^o  pari  cecidit 
uterqae  cornai  ;  HI ,  v,  i5.— 5^0  prò- 
peratmortem;  IV,  i,  ao6.— /o/onim 
leges  ;  111 ,  IV,  48. 

Fatale  nomen  town,  Roma,  ter» 
rb  regendis ;  II,  V,  S'jj---fatales anni; 
I,  III,  Sl.—fatalia  stamina;  I,  vii,  1 . 
Fatenti  ignosce  ;  I ,  vi ,  a9.-;p- 
teriviìm  tot  mala  perpessse  tedia  nata; 
111,11,7. 

Fatiget  me  quamvis  adversa  for- 
tuna; IV,  I ,  i83. 

Fatiuit  januà;  I,v,  67. 
Fave,  Phoebc  ;  II,  v,  i  ;  IV,  iv, 
ai.— sancta  ;  IV,  Vi ,  7  »  Juao.^fa- 
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tf^MM  ;  Cipria  ;  HI ,  m ,  34* '^S"*'' 
qoii  ades  ;  II 9 1 9  1  .^^avent  Piendc»* 
4|iie  PluBbmque  etBiiccba»  casto  poe- 
Uo  ;  lUy  iTy  44*  -^/avente  Sfarle  ;  I , 
X,  3o.  — /!i(ye/illa,  Venos;  I,  11, 
1^7.  —  Veniu  quarelù  ;  I ,  iTy  73.  — • 
'  supplicibiu  ;  Vff  ZÌI!  ,  94-  -—  fiufeio 
volis  ;  IV,  V,  5(1 

Favilla  nigra  teget  oua  eandiiia  ; 
Uly  u,  IO. 

/^4B<^9f  compleat  dolci  vcUe  apis  ; 

II,  I  y  5o.— ^c^ia  ponia;  l,  x,  a4* 
/^axfulgans;  I|U,38.-^/2K«far- 

denles  ;  II ,  i ,  8s.  —  exstmcUe;  II , 
VI»  ift.*— ySicri remove  ,  poella;  II, 
IV,  6. 

^€am<l0arvaCa]ypuu;iy,  1*77. 
'^ftcundmm^um  \  IV,  i,  186.— jQ^- 
cundi  anni  ;  IV,  i,  ii4- — futtnàum 
nu;II,  V,  37, 

FeUeetn  dicet  te  pia  turba  Deomm; 

IV,  IV,  aS.  '^felicem  lerqoe  qnater- 
qie  diem  ;  III ,  ui ,  :A,'^/elkes  can- 
ti»; lU,  iv,  4o.— Indi  ;  II ,  II ,  i5.— 

ftliees  vivite  ooslriqoe  memores  ; 

III ,  V,  Zi.'-^/eliaa  esU  ;  II ,  i,  aS. 
•^tlix ager  ;  I,  i ,  19.— «annos  ;  II, 

V,  8a.— iUe ,  cni  Amor  afflat  ;  II ,  i , 
8o.^|oÌ€nnique  dolore  alteriiu  dia^ 
cci  posse  cerere  tvo  ;  III,  vii,  i&.-* 
Yertnmnas  ;  IV,  il,  iS.  —  vita  ;  I , 
V,  19. 

Welle  cnm  noko  pocnla  bikat  lena; 
I ,  V,  5o^— tristi  ni  eden  t  tcapora;  II, 

IV,  tx 

Femina  Goa;  II,  ili,  SS^fimina 
■ce  fidvm  nomen  ;  III ,  IV,  6i« 

Femineme  labor;  II,  i ,  63. 

Femur  domammo  Jimon  nocct  ; 
I^  viu,  a6. 

Fenestra  excelsa  ;  II ,  vi ,  39. 

Fenort  magno  reddat  ager  semina; 

II,  VI,  39. 

Feram^m\  I>Xf  6;  IV,  111,  sa. 
— trucca  ;  I,  IX,  76.  '^feranmn  latc- 
bras;  IV,ui,9. 

le  rosticus  was;  II,  v,  85. 


FER 

Fero  ijeratn  <|aod<|ue  Deus  tero 
Cynthios  ore  ;  IH,  iv,  So.  --^fimiU 
dirìpienda  ;  III ,  vi,  a8.— ^nid/^nMi/ 
verba  lenia;  I,  viri,  a.— jf^mr  cnn& 
digno  digna  fnisse  ;  IV,  vir,  10.  — 
ferat  quid  seqocnsbora;  III,  rv,  46» 
•^erebant  obvia  nitro  ubera  ovea  ;  I , 
Ili  ,  45'  *-*  t»ili  lumina  malta  node  ; 

I,  iz,  4a-— ^Sttli^g'udianocteVciMia; 

II,  I,  la.— gratUsima  dona  FKoftbo 
Gres;  IV,  r,  9>  *—  qnies  insonnia; 

III ,  IV,  a.r-^nos  firot-tos  aro  oonditn 
messìs  ;  I,  I,  4^* — '^^^  teoonceptaoa 
sseva  lesena ,  lil ,  rv,  90.  -— /eror  in- 
cestns  adìisse  sedes  Deomm  ;  I,  n,  83l 
-^errt;  DI ,  iv,  90 ,  n.utero.-^errt 
bene  dUcidium  ;  I,  v,  i.— y^rrvar- 
ma;  I,  VI,  3o. —  dapem  ;  1,  V,  a8.— 
dolorem  ;  III ,  11 ,  3.— >dominam  im- 
mitem  ;  III ,  iv,  74.*dona  sepolcro  ; 
n ,  VI,  3a. — Inrorem  maris  et  plnvias; 
I,  I,  So.—- liba;  I,  vìi,  54,  n.  Ge- 
nio.— liba  ;  I ,  X ,  a3.— lomina  pmpc 
fuljgenti&ee;  1,11,  36.— mala;  I, 
VI ,  8a.  —  mala  nostra  si  potes  Unto 
pectore  ;  IV ,  xi,  6.  —  male  crmites 
pedes;  II,  i ,  3o.-~mnncra;  I,  i,  ao. 
— opcs;  I ,  r,  77.— oppida  vieta  anls 
cnrnis;II,  v,  116.  — oscnU;  I,  ix, 
78. — pedes  gypsatos;  Il ,  ni ,  6a  •  hmr 
&ere.-»praeccpta  Veneris;  I,  rv,  79, 
dWv.— pretinm  grande;  II  »  rv,  33^^ 
retia  knmecis  ;  I ,  iv,  So.— retia  torU 
per  montes  ;  IV,  ni,  ta.— somnia  Io- 
beat  Notos  irrita  deus  ;  III ,  iv ,  96, 
oitfem  ;  cf.  Ili ,  vii  ,  18.— sapof«s  ; 

IV,  IV,  9.— vulnera  viris  ;  I,  i,  76. 
--'feri  casìam  non  colta  seges;  I,  ui, 
61.— yèmn/ìrara  messes,  II,  i,  47-'* 
fertur  in  estivnm  orbem  Pbeebos  tot- 
ris  propior  ;  IV,  i ,  iGo.—- /innst  per- 
{uria  Veneris  venti  irrito  per  tortns  , 
etc  I,  IV,  aa;  cf.  UI,  vii,  ift. 

Fenam  conlndit  Deus,  «t  misil  in 
arbitrium  ;  III,  vi ,  t3. 

Ferrea  s«cnla ;  U,  ni ,  3^  — >vin* 
eia;  IV,  III ,  14.  — /érmiaiUn  £■! ; 


FID 

I,  li»67;I,X»!i;H,Ill,9;  HI, 

II,  a. 

Ferrugo  picea  ;  I,  IV»  4^. 

Ferrum  doram  »  I ,  I  »  63.  — >^r* 
num  lapis  est  ;  I,  x,  S^.^-^fem  cen- 
findftur;  lY,  i,  i74'  wtmere^r^ferro 
pekere corpus  ;  I ,  IX ,  at.— soUiótare 
hamom  ;  I ,  vu  ,  So.-^tonant  crura  ; 

II ,  TI ,  a6.— vulnerare  ;  I ,  H ,  17. 
FerHiibus  horis;  IV,  i;  5i.  — /rr» 

tHig  annus  ;  IV  ,  i,  laS.  —  hortos; 
li  y  i ,  44**~^il*u  ;  I  r  VII  9  aa. — pars 
tcrr»  ;  IV,  1 ,  166. 

Fents  qui  oUa  Amoris  liquit  ;  II , 
VI ,  5.<-«yE^  flamina  ;  IV,  i ,  laS.  — 
tcllos  ;  IV9 1  f  i4o.-^ri  angues  ;  ì, 

III,  69.— canes Hecatae  ;  1, 11 ,  54«-~ 
victns  ;  U ,  1 ,  4^.  ^^fertE  acies  ;  II , 
III,  39.— ^nim  conjngiam  ;  III,  iv, 
74.— OS  ;  III,  IV,  86. 

Fessa  somno  pucUa  ;  I ,  iii ,  88.— 
fissa  corpora  ;  IV,  iv,  io  ;  IV,  xi,  a, 
•^ fessa  lumina  fleUi;  I ,  vili ,  68.-— 
fessa  puppes  ;'II ,  v,  4^*  ^^ fessi  la- 
mina vieta  ;  I ,  Il ,  ^.^~fesso  comparat 
Qxor  aquam  calidam  ;  I ,  X,  ^%, 

Festa  die  ;  II ,  v,  36.  —  Ince  ;  II , 
I ,  ^^"^festm  dapes ;  li,  i ,  81.— Ica- 
lend«  Mariis;  111,  i^  i.  -—  mens«  ; 
n ,  V,  99. 

-Fìetus  {$.fatus)  capell»  ;  I,  i,  3i. 
matrona  dabit  ;  II,  v,  91. 

F^ra  conscia  Deomm  ;  I,  vili,  3. 
— nimtia  significai  placidos  deos  ;  If, 
t,  a6. 

Ficiiiia  pnra;  I,  i,  38.— pocola  ; 
1,1,39, 

Fideiis  mens  ;  I ,  vi ,  yS. 

fkles  nulla  inerii;  III,  vii ,  17  , 
dkiispuella.-'^fide  nulla  semina  per^ 
solva!  terra  ;  II ,  III ,  64.— ^U!fm  qoB- 
rere  velie  in  somnis  desinile  ;  III,  iv, 
4«— ^^m  tenaere  lune  melios;  I,x, 
19.— vendere  gemmis;  I,  IX,  3a. 

Fidus  Comes  ;  1,  V,  63.'— nec^cbfm 
femina  nomen  ;  III ,  IV ,  61.  -^fidi 
amoresittorb}  Hfiip  11. 
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Fi^eiT  dente  notas  in  collo  ;  I ,  ytn^ 
^.'-fbnsse  puellas  gestii  .«^mor;  il , 

'>  7"- "•/*•?*'«•;  1|  «»  8a.— 
Jispo  dente  ;  I,  11 ,  18,  cUtmw^jca. 
^^fixut  in  agris  lapis  ;  I ,  in ,  43.— 
in  latere  ;  I,  v,  6a ,  de  assiduo  cornile. 

/jjfura mutala;  IV,  l,  ao7.— vir- 
ginea  ;  DI ,  iv,  h%.^figurte  veleres  ; 
IV,  1 ,  63. 

Filia  parva  ;  I ,  x,  ^i.'-^iia  Servi 
Sulpicia  ;  IV,  x  ,  4. 

Fiiias  Laton«  atque  Jovis  ;  III , 

IV,  7a;  ApoUo,^^ius  scctatur  agnos; 
I,x,4i. 

Filo  velotus  ;  I ,  V,  i5 ,  vitta, 
Findant  arva  mille  boves;  III, 
III ,  la.— ^iM^i/  haec  cantu  solnm  ;  I, 
II,  47*  <**  Sirius  agros  ardenies  ;  I, 
VII ,  ai. 

Fines  certi  ;  I ,  in,  44-'^^''fonim; 
IV,n,78. 

Fingo  dknn  mibi  ventnram  ;  I,  vili, 
^.^^fingdfatn  mibi  feticem  vitam; 
I ,  V,  lo.^'^ngAam  b«c  mibi  vota; 
I ,  V,  35.— ^Sfl^me  eqoom  doetnm; 
rV,  1 ,  208.  '-^fingere  cansas  ;  I ,  vi, 
li.  — comas  canas  maoibns;  I,  li, 
94.— jocum  tristi  mente  ;  III ,  Vtl ,  a, 
simulare  leaiiiam.'-^ngitlunc  mens 
mibi  perdita  ;  II ,  vi,  Si.^-^Jicla  Cu- 
mana  lubrica  terra  rota;  II,  in,  5o. 
'-sfitta  fabula  in  vannm  jocum  ;  UI^ 
rv,  68.  •^ficia  mora  detinere  cupi- 
dum;  I,  vili,  74. 

Finissem  jam  naia  lelo  ;  II,  Vi, 
19.  '^finivii  regna  Tomyris  Araxc; 

IV,  1, 144. 

Firma  licia  ;  I ,  vi ,  79. 

Firmaverat  nondum  Urlns  mania 
Romulos  ;  n ,  V,  33. 

Fiscella  ;  II ,  in ,  17. 

Fistola^  cui  semper  decrescit  arun- 
dinis  or  do;  II ,  v,  3i.—  garrula  ;  II , 

V,  3o. 

Fit  libi  ter  libo ,  ter ,  dea  casta,  me- 
ro ;  IV,  VI ,  i^.'-^fiam  ne  Uirpis  fik- 
bala;l,iv,  83. 


fia6 
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Fiagiiat  pretlum  usqae  cavamana  ; 
li,  iVy  14. 

Flamina  fera  *  IV,  i ,  ia5. 

Flanuna  acrìs;  I,  vi,  4^.— ^t* 
nca  ;  IV,  1 ,  197 .-rapida  ;  I ,  ix ,  49. 
'^fiamma  potiui  meam  caput  ore  ; 

I ,  IX,  ai.  '-^ fiamma  aqaain  addat  ; 

II,  IV,  ^i.-^flamma  celeres  ;  IV,  vi, 
17.— 'Sacre;  li,  v,  81;  II,  v,  90.— 

fammam  volvensore  Chimaera  fero  ; 
ni,  IV,  86. 

Flapa  Ceres  ;  I  »  l ,  \^.'^flava  vin- 
cola ;  Il  y  II ,  18.  —  flava  cornac  ;  I , 
V,  44  ;  II ,  1 ,  48.— /^Pi  sulci  ;  IV,  I , 
\Z^.'-~'flaims  Camatus;  I,  VII,  la. 

FlebiUs  jaceam  ante  fores  daosas  ; 
li ,  IV,  aa. 

FUctere  verba  ad  laadU  modos  ; 
n,  V,  4-— /Zm/' poterli;  III ,  rv,  63. 

Ftto  :  fleat  ante  meom  rogum 
nuesta  Neera  ;  HI ,  11 , 1  a.— ob  nos- 
tra! vias  puella;  I ,  i ,  Si.'^flebitur 
ardentem  ante  rogum  ;  li,  iv,  46.— 
^/fefi/f/n  ex  alto  Oljmpo  sublimis  Ve- 
nns  spectat  ;  I ,  vi ,  83.— /Zf ne  ante  se- 
palerà;  I,  ili,  8.  —  yZrrr  irato  cai 
paella  potest  ;  I ,  X ,  64.  **  positam 
arsaro.  lecto  ;  I ,  i ,  61 .  —  quin  flertt 
numqaam  deterrìtaest  ;  I,  ili,  i4-~- 
flgrei  qui  niolles  amores  elegis  ;  IV , 
xv«  ^.—fiet  teneras  snbtusa  genas;  I, 
X ,  SS.^^flevisse  none  me  loqoentem 
podet;  I,  IX,  39.— ^m.sl!i  mari  per- 
jaria  Tkesee  lingoe  ;  III ,  vìi ,  8 ,  r/^ 
Ariadne. 

Fietu  toment  lumina  ;  I ,  vili ,  68. 

—  cam/lefu  nox  vigilanda  venit  ;  I , 
II ,  'j^.'^fleius  bine  rixaeque  sonant  ; 
n ,  IV,  ^y.-'^tus  miseri  ;  I ,  iv,  73.  • 

Fiorea  serta  ;  I ,  i ,  la  ;  I ,  li ,  14. 

Fhrtt  terra  benigna  rosis  ;  I ,  ili , 
6a.  —  libi  primi  temporis  etas  ;  I , 
Vili,  47. 

Fios  :  àe flore  coronaill  Tacere  ;  II , 
I,  59.  "-^  flores  ingerii  alveo  verno 
apis;II,  1, 49.-:/3brMvarii;  I,vii,  45. 

Fiuebant  crines  intonsi  longa  cer- 
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vice  ;  III ,  IV»  37.  *-  ni  fluai  laxnria 
Memesis  ;  II,  iii,  53.— -passim  igneos 
cther  ;  IV»  i ,  aa. 

Fiuetus  imus  ;  IV,  i ,  74. 

Fkutanies  unàm  ;  II,  v,  Sq. 

Fìumen  rapidum  ;  1 ,  il ,  46.— ^Zk- 
mina  curva  nec  assoetos  egeront  cur- 
sus; IV,  I,  ia6.— nigra;Iy  iu,68. 
^fluminis  iter  ;  I,  li,  46.  —  potnm 
pastusducerey3^im«ni!&iif  ;  II,  iii,  16. 

Fod  infidi  ;  IV,  v,  la.— sandi;  I» 

11,84;  I,  vili,  70;  IV,  IV,  a4.— 

Vestales  ;  II,  v,  5a.— /beo  ardenti  ; 

II ,  I ,  aa.  —  xùtt/ocos  ;  IV,  vi,  4.— 

/ocus  luceat  exiguo  igne  ;  I,  i,  6. 

Fada  corpora  podagra;  I,  iz ,  73. 

Fadare  oculos  loquaces  lacrimis  ; 
II ,  VI ,  43.  — fadatus  lumina  ;  IV, 
1 ,  57  ^JMyphemus. 

Fadera  dare  per  dtvos  ;  I ,  ix ,  a , 
proméssa,  -^fadera  furtivi  lecti  ;  I , 
V,  '^.'-fadere hoc;  IV,  xiii,  a. 

Fanore;  vide  Ftnore. 

Fatus  ;  vide  Fetus. 

Fonies  Etrusci  ;  III ,  v,  i.  ^^Jon- 
tibus  ut  dulces  terra  erumpat  liqao- 
res  ;  IV,  1 ,  86. 

,  Fores  serate  ;  I,  iii ,  7a.— claosc; 
I,  IX,  44;  n,  VI ,  la.  —  dure  ;  I,  i, 

56.— perfracte;  I,  x,  54.— sacre v 
I ,  III ,  3o.  — fores  non  haboìt  alla 
domos  Saturno  rege  ;  I ,  iii ,  43.  — 
ante  ipsas  domus  usque  exscreat  ;  I , 
V,  74.-^0/**  reserare  claìn  ;  I,  vili, 
60.— 4-eserare  dente  fixo  ;  1 ,  11 9 18.— 
vertere  ;  I ,  vi ,  la.  -^foribus  adfixa 
me  manet  ;  I ,  vi  »  Si,^foriòus  inest 
clavis  ;  I ,  VI ,  34. 

Forma  nibil  magicis  otitor  aosi- 
liis  ;  I ,  Vili,  ^^.^^Jormam  deditcse- 
lestis  avare ,  II ,  iv,  35.  —  ne  pollue 
auro  ;  I,  ix,  17*  —  vendere  ;  I,  ix, 
5t.— y&rmiv  non  ullam  fata  dedcre 
moram  ;  I ,  iv,  36.-— /brmor  slndiom  ; 
I ,  vili ,  43. 

Formosa  Neera;  III ,  tv ,  57.  — 
puella  ;  1 ,  1 ,  55  ;  FV,  xiii ,  4'  '^/or- 
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mosa;ìt  IX,  6;II,  ni,67;III|i, 
7  ;  IV,  IV,  ^^puelia» — comft  ;  I ,  nr, 
3o.  — formosi;  1 ,  nr,  '^.'^formosius 
qoidquaDi  iIlo|non  ulU  prìomm  aetas 
YÌdet  ;  III ,  TV,  i^^—formosus  Apollo  ; 
n,m,  II. 

forope  castrìsve  ;  IV,  I ,  Z^'^oro 
medio  detiiiaÌMe  ancillam  ;  I ,  ii ,  96. 

Fors  levis  versatar  celeri  orbe  ro* 
Ub;I,v,  70. 

Forits  adjavat  ipsa  Venus  ;  l,  il , 
16,  h.  auàaees,  non  timidos.  — ^r- 
tia  corda  ;  III ,  il ,  6. — ^verba  ;  Il ,  vi , 
13.  — forti  pede  ;  FV,  xv,  4  »  Aéroieo. 
—ySirlù  audacia  ;  1 ,  iv,  i3. — fòriis 
tris  nunc  to;  lY,  xiii ,  i^^ferox, 
superhan-^ortis  in  armìs  ;  I ,  x,  39. 
-^fortìs  gloria  ;  I ,  v,  a.  —  miles  ;  I , 
VII, 4;  IV,  I9 108.— msticot  aratarva; 

II,  II ,  i4* 

Fortìus  adde  merum  liquidimi  ; 

III ,  VII ,  3o. 

Fortuna  adversa  me  £itigat  ;  IV , 
I,  1 83. -«^orluna  sua  tempora  lege 
gerii;  III,  ili,  aa. 

Fossam  tutam  qua  deceat  castria 
praedacerc  ;  IV,  i ,  83. 

Foveas  (  ut  )  molli  sino  frigida 
membra;  I,  viii,  3o.  — ^^W/ Delia 
oescio  qnem  tacita  nocte  ;  I ,  vi ,  6. 
*—  vitam  spes  credala  ;  II ,  vi ,   ao. 

Framum ,  vid.  Frtmun, 

Frangere  postes  dom  non  pudet  ; 

I ,  1 ,  73 ,  de  comessabundis.  — 
frangit  fortia  corda  dolor  ;  III ,  11 , 
6  ,  quamvis  fortes  animos  dejicit , 
deprimit ,  perceUii-"-'  non  f rangt  tur 
illa;  I,  vui,  67.  —  ut  non  fregerit 
eum  yetus  etas  ;  IV,  1 ,  1 1 1  ,  infir' 
mum  reddiderit,  •^fractm  sagittae  ; 

II,  VI,  i5. 

Frater  nunc ,  quondam  vir  ;  III , 
T  ,  oZ.-'^rater  volitantis  Amoris ,  im- 
piger  ^nca  ;  Il ,  v,  39. 

Fraudare  vitero  crescentibns  nvù; 
m,  v,  19. 

Fremat  inconstantia  vulgi  diversi; 
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5a^ 


^  f  '1  <5,  turbas  faciat^  motus 
exdtet, 

Frenaùu  piscìs  ;  I,  v,  46. 

Freno  actato  coropescere  equnm  ; 
IV|  I»  gi.-y/ww*  momordit  equus  ; 
I  »  III ,  43.  * 

Freia  hibema  ;  IV,  1 ,  195.  —  pa- 
rentia  ventis;  I,ix,  9.— summa;  1, 
rv,  33.— inter/ivte;  IV,  i,  73,  Cha- 
ryòdis.^^ttfreta  pellerc  ratem  ;  I, 
IV,  46. 

Frigida  membra  ;  1 ,  yiii ,  3o. — 
frigidus annas ;  IV,  vili,  4.  —  Tau-. 
ruj;  I,  VII,  16. 

Frigora  bram«bibenue  ;  I ,  iv,  5. 
— pigra  bibemae  noctis  non  mibi  no- 
cent  ;  I,  II ,  3i.  —  que  (rigore  sola 
dormiat;  I,  vili,  39,  hieme,velpo- 
tius  frigida  noete.  ^f rigore  gelido 
vasUntur  daae  partes  ;  IV,  i,  154. 

Frons  ^frondis  ;  fronde  viridi  ope- 
rire  domum  exiguam  ;  II,  i,  4o. 

-^'WWf/'wi/i*; Celebris;  IH,  11, 
38  ;  monumenti,  —  redimite  corym- 
bis  ;  I ,  VII ,  45.— tristis  ;  Il ,  in ,  35. 
—frontes  gemine  voluminis  ;  IH ,  i, 
tZ.-^rontibus  «quatij;  IV,  I ,  ioa. 

Fruetus  requiro  ;  I,  i ,  4i. 

Frugem  segetes  prebent;  rV,r 
1^,—fruges  lostramus  et  agi^;  II, 
1, 1. — traducitcantosvicinisabagris;. 
I,  Vili,  19.— valeant;  II,  iii,  69.-I 
frugum  acervos  semper  prsbeat  Spes; 
^»  I»  9*  ~^  custos  aderit  mea  Delia; 
I,v,ai. 

Frui  cara  conjnge;  IH,  iii,  3i. 

Frustrata  est  te  duce  numquam 
Romanos  Sibylla  ;  II,  v,  i5. 

Fuco  splendente  ;  I ,  vili ,  11. 

Fugam  prKcinuisse  lucos;  II,  V,  74. 

Fugato  rege  Saturno;  II,  v,  9.  — - 
fugent  cui  somnos  classica  ;  I,  i ,  4. 

Fuge  credere  te  ;  I,  rv,  ^'^fugiam 

ad  illius  tnmulum;  II,  vi,  33.  —  ad 

servitium  domine;  IV ,  xiii ,  33. -« 

-  fugiat  sì  nostre  convivia  mense  ;  III, 

VII,  ^i^—fugit  bue  illnc  impia  turba; 
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I,  ui ,  70.  —  padla  «mplexat  senis  ; 
If  IX,  74>-— «X  ipso  toro  ;  I ,  vin,  6s. 

Fulgent  auro  et  testadiac  lyra  ; 
m ,  IT,  37.— fa  ;  1 ,  11,  38.— Tyrio 
•obtMDiiie  vestifl  ;  IV,  i,  i3A  ;  r»am 
faì^trt  de  purpuradieitur;  Cic.  Ca- 
tti. Il ,  3 ,  91U  rùUnt  unguentis ,  7111 
fillgent  pvrpura,  eie. — yifJJ^eiillevia 
ora;I,  vui,  Zi.^fuÌgerUes arm iU^ 
1, 1 5  "^^ulserit  bic  ntTcb  Delius  alili- 

bus  ;  HI ,  VI ,  8. 

f\ilmmm  mista  Joru  imperio  pe- 
taat  te  ;  I ,  Il ,  8 ,  adjmnuam. — fid- 
tnmis  vias  esse  paras  ;  I,  ix,  36. 

Fklia  jawia  sera  ;  1, 11 ,  ò^  firmata, 

Fwha  sidera  lascÌTo  choro  ;  n  ^  i , 
88.  -^fidwg  lettine  ;  III ,  yi  ,  i5.  — 
fidimmammn;  I,  i,  i. 

Fuma909  Falemos  mihi  proferte  ; 

11,1,27. 
Fonda  cita  tangere  loea  signata  ; 

IV,  I,  97. 

Fundantur  codem  itoslri  memo- 
rea  lacryms  ;  III ,  n ,  ^S.-'fitnde  Fa- 
lama  prona  mano;  III,  vi ,  6.-*tem- 
pora  malto  mero  ;  I ,  vn,  5o«-^/^- 
den  gentes  Aquftaoas  qui  possel  ;  I, 
VII ,  3. — lacte  ossa  ;  III ,  li,  10 ,  per- 
fundere.-^fandiret  ut  nato  testa  pa- 
tema mennn  ;  i ,  x  ,  4^.  —  fundit 
aqoaa  gelidas  Aoster  ;  1 ,  1 ,  47-  "" 
/udisse  lacrìmas  simalacra  deom  ; 

II,  V,  77.  -^fusa  coma  ;  II ,  v,  66.— 

GAU 

Omiea  qal  sibi  porte!  aqaam  ;  II , 
VI,  8. 

Gtdlia  obvia  non  remorabitnr  te 
vicino  Marte;  IV,  l,  i38. 

Gamia  fistola;  Il ,  v.  So.— lin- 
gua ;  IV|  XIII,  20.  -«  lyra  ;  III ,  nr, 
38.--^nnf/ii^  verna;  I,  v,  a6. 

Garumno  magnus;  I,  Vii,  11. 

Gaudeat  iUa  versibus  meis,  III , 
1,8.—*  ille  in  tacito  sinn  ;  IV,  xni , 
8.— ;ffa0<lr«fp  animo  banc  vidcnt;  I , 
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palla  md  pcdes;  I',  vii,  46.  ^^fims 
capilln  esse  decet  eam  ;  IV,  li ,  9. 

Funere  (  de  )  lamina  sicca  domam 
referre  ;  I,  I,  65. 

Furens  fame  stimolante  ;  I,  v,  53. 

Fures;  I ,  l ,  ^Z.^urique  lapoqne 

nimium  ;  IV,  i ,  188. 

iPWvr(4VB)cst;  I,x,  33;  IV, 

ni,  7.— /vnpr iste  si  Tencrìt  ;  1,  vi, 

ji'^^urar  maris  ;  I ,  i,  49- 

Furia  sua  celarì  Tolt  Vcnus  ;  I  » 
U ,  36. — dolcissima  ;  TV,  V,  7. 

Furiim  componit  Decor  sdiseqai- 
tarqae  illam  ;  IV,  il ,  8.r-concabitDs 
tuos  furtim;  II,  V,  53.— /ìiftfm  de- 
docit  paoper  ad  occultos  amScos  ;  I , 
V,  65.  '-^  furiim  Delia  fovet  nesào 
quem  ;  I,  vi,  5.— intrare  ad  latebras 
feraram  ;  IV ,  ni,  9.  —  qnaecam4|ae 
amori  meo  subrepct;  IV,  ili,  ai.— 
saccumbere  poero  ;  I ,  Vili ,  35.— to- 
nare ;  I,  11,9.  — transgressa  costo- 
dea  ;  n,  1, 75. — ^rersos  cardo  ;  1 ,  11, 

10 ,  line  sirepittt. 
FuriivaYtniu;  I,  viii,57.-^fiir^ 

Hvus  amor  ;  I ,  V,  75 ,  ciandestitms. 
— lectus;  I,  V,  7.— osos;  I,  ix,  55, 
fi.  amoris. 

Fasci  comites  ;  II,  ni ,  $7^  fisseis 
alissomnas  ;  Il ,  i ,  89.— /osctts  1 
tos  ;  ni,  nr,  55 ,  somni, 

Fusus  et  apposito  pollice 
opus  ;  n ,  1 ,  64. 

GEL 

TI ,  81.  —  gaudere  divitibos  TÌdeo 
pueUas;  11,111,  Si. -^gaudere  non 
poteram  citbara  ;  III ,  IV,  69.  — >  aec 
guudei  casu  nnpU  Neara  domo; 

III,  iv,6o. 

Gaudia  in  Feneris  usa  ;  I ,  v,  39; 

11,  I,  la;  II,  III,  74;  IV,  III,  18; 

IV,  VII ,  5.  -~  gaudia  faUa  imitart  ; 
III ,  Vii  ,  t.  —  vit»  longK  sociarca 
tccum;  111,111,  7. 

Gelida  aqna;  1,1,  4?*  ""^  onda  ; 
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IT,  1 ,  ^--gelida  Alpes;  IV,  i ,  109.  I 
^gelidi  iDontes  ;  11,  iv,  S,'^geiidum 
frigus;  TV  fi,  i54- 

Gemina  castra  ;!¥,!,  io5.  — ^- 
miniv  frontes  ▼olaminìs  ;  HI,  1  »  i3. 
— lampadas  ;  IV,  li ,  ^j-— gemina  con- 
fioia  mortis  ;  IV,  i,  70. 

Geminare  pcricula  vago  ponto; 
li,  III,  4i* 

Genuna  non  )uvent  banc ,  qa« 
ctc.  I,  VI II, 39. —^rm/ium/m  quid' 
quid  Indù  nascikor;  II,  11,  i5.  — « 
gemmas  sìgnamye  probarem  ;  I ,  Vi , 
a5.  —  gemmis  non  vendere  velie  ^^ 
dem;  1,  ix,  3a. 

Gente  percnssie  ;  I ,  x ,  37.  —  bu- 
nientea;I,ix,38.— tenene;  I,i,68; 
I,iv,i4;ltX,55;  Ill,rv,3a.  — ge- 
nas  ornasse  faco  splendente  quid 
prodest;  I,  viti,  11. 

Gen^nrbKcmoereat,  lUa  viro  ;  III , 
II,  14. 

Generosus  Baccbos;  III ,  Vi ,  5. 

Genium  concelebra  centam  ladis 
et  cboreis;  I,  vii,  49.— pw"  Genium 
ro^  ;  rV,  V,  8.  ~-  Genius  adsit ,  eie. 
II,  li,  5.— Grw  magne;  IV,  v,  9. 

Gens  antiqua  ;  IV,  i ,  a8.  — Aqui- 
taoa  ;  II,  1 ,  33.  —  genies  Aquitanae  ; 
I ,  VII ,  3. 

Genua  :  gerubus  perrepere  tello- 
rem;  I,ii,  87. 

Genuerunt  te  aeqnora  ponti  ;  III , 
IV,  ^S.-^genuissenon  Pylos  aut  Ithace 
tantos  feruntur  ;  IV,  i ,  48. 

Genus  crudele  ;  III ,  iv,  61 ,  searus 

Jemineus. -^àarum ,  curse  ;  III ,  vi,  7. 

—  faominom  in  curas  natum  ;  HI ,  iv, 

^. — generis  bonores  priscos  vincere  ; 

lV,i,3i. 

Cerere  arma  collo  ;  II ,  vi ,  a.  ^ 
canistra  myrto  vincta;  I ,  x,  18.  -— 
epulas  ;  I ,  V,  34.  *—  laaros  vìctrires  ; 
I ,  VII,  7.— laums  ;  II,  v,  1 17.— serta 
collo  ;  I ,  VII ,  Si. — scria  myrtea  in- 
signi coma  ;  I ,  ni,  66.— >scatam  su- 
dcroqne;  I,  X,  66.-^ tela;  I,X,  i4* 
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—  tempora  hedera  vincta  ;  III ,  vr,  3. 

—  vestes  tenues  ;  II ,  i ,  53.  —  geret 
regna  superba  in  gremìo  tuo  ;  I ,  ix  , 
80.  — •  geni  majora  qnis.te  castnsve 
forove;  IV,  i,  ^i.'~t\uìòt{iiìà  ber- 
barum  Tbessala  terra  ;  II ,  iii ,  53  , 
pr^ert.  -—  tergo  velina  lucida  ovis  ; 
II,  i,6a. 

Gestante  ilio  vitulom  per  agros  ; 
n,  III,  19. 

Gestit  fixisse  pnellas  ;  Il ,  i ,  71  ^ 
cupit^  idagit^  ut, 

Gelof  rigat  Hebros  ;  IV,  i,  147. 

Giaciem  (  in  )  densam  nivemqoe 
durala  unda  ;  IV,  i ,  157. . 

Gians  aluit  veteres;  II,  iii,  71..— 
qnema;  II,  i,  38. 

Gìarea  dura  congesta  stemitur 
bic  ;  I ,  VII ,  59. 

Gloria  cnique  sua  est  ;  I,  rv,  77. — 
fortis  ;  I ,  V,  a ,  gloriatio.  —  magna  ; 
I ,  VI,  3;  li,  1 ,  34.— quae  poero  vieto  ? 
I,  vili,  49.  —  tordi  pecoru ,  taurus; 
IV,  I ,  ao9 ,  i/eeur.— -tua  non  contenta 
est  majomm  fama;  IV,  1,29. — vulgi; 
IV,  XIII,  7. 

Gnosia  ;  III ,  vii ,  7 ,  Ariadne. 

Graciles  artus;  II,  in,  9. 

Grande  prettnra  ;  I , ix ,  5a  ;  II ,  iv, 
ZZ.-^grandia  ligtfa;  II,  i ,  aa.— po- 
ma; 1,1,8. 

Gratta  magna  Jovi  ;  I ,  iv,  a3.  — 
redditur  cannine  nostro  agricolis  Ce 
lestibas;  II,  i,  36. 

Gratustìl  labor  panms  ;  IV,  i ,  16. 
—grata  Pbcebo  Herophile  ;  II,  v,  68  ; 
Sibyìla  —  roens  ;  I ,  ix ,  84 — grata 
juveni  ;  IV,  VI ,  19.  —  gratum  est  ; 
IV. X,  i.'~gratissimaòoti:L  ;  IV,  i,  8. 

Grave  opus  ;  II ,  i ,  6. — pensum  ;  I , 
III,  87. — poodus  auri;  111 , ni,  11. — 
gravis  impetus  basta;  ;  I V,  i  ,  96. 

Grtmiuni  :  in  gremìo  tao  geret 
regna  superba  ;  I,  ix,8o. 

Grejc  ;  II ,  V,  35.—  magnus  ;  I ,  I , 
^.-^fTogrege  fcrre  dapcm  ;  I ,  v,  a8. 
'^g^^g^'i  sumplum  prò,  armcnta  ;  11, 
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1,67.— indomiti;  li,  iv,  571^91111- 
rutn.    gngis  dnz  secams;  I  *  x ,  10. 

Gji/^'feinternipto;  lY,  i»  75. 

Gutiure  tenui  dolce  sonant  carmen 
aves  ;  \f  UJf  60. 

HER 

Habenet^n^uìat}  I,  tv,  ii.-«va- 
lidae  ;  IV,  i»  116.— AnAr/iaf  effusas 
pennittere  equo;  IV,  i,  91. 

Habebiimt  vìnctum  alter  paer  ;  I, 
IX,  'jc^r-'haòere  caosam  am^ris  ;  I,  rv, 
10.— AaAfre  qaam  posset  te.  Deità; 
1,  II ,  67.  —  crimen;  I,  vi,  4i.— 
male  ;  I ,  iv,  76,  vexart.'-^habet  iWt 
doctas  manus  ;  U ,  1 ,  70  ,  Cupido,  — 
mille  ornatus  ;  IV,  li ,  i4  »  F'ertum- 
niM.— «tipes  descrtos  in  agrìs  ;  I ,  I-, 
11.— Ao^oiV^esuaro  ;  IV,  vii,  6,  te- 
nuisse  amplexibus.-^m^nui  ;  I  «  vr, 
74.— satossalcos;  li,  ni,  72. — ha*- 
buit  non  alla  domus  fores ;  f ,  (li ,  43, 
Saturno  rtge, 

Habiiant  animalia  nulla  exoatas 
partes  ;  IV,  i ,  1 65.-— non  habitanda 
domus  dum;  111 ,  iv,  ga.-— non  ha- 
bitanda mCRnia  Remo;  II,  v,  a4* 

Hamonius  Peleus  ,  I  ,  v  ,  4-'>  * 
Thessalus, 

Hasura  tela  in  latere  nostro  ;  I , 
x,i4. 

Marnati  rubi  ;  IV,  ili ,  10. 

Hami  tcnutfs  ;  li,  vi,  i4- 

Hara  piena  ;  I ,  x,  a6. 

Hastce  gravis  impelus  illac  veniat  ; 
IV,  1 ,  96. 

Hecata  canes  ;  I ,  ri ,  54- 

Hebrus  rìgat  Geias;lV,  r,  147. 

Mederà  tempora  vincta  geras ,  Bac- 
che^; III,  VI,  a. 

Merba  arìda  ;  I,  vii ,  36. — in  herba 
discumbit  pub»  ;  II ,  ^',  95. — herbtg 
fallaces  ;  II,  i,  19-  —  malae  M(:de«  ; 
I,  II ,  53. — poUcntes  ;  I ,  viii,  17. — 
salubres  ;  II ,  in  ,  i3.  -—  herbarum 
quidr|uid  Thcssala  terra  gerit  ;  II,  iv, 


GYR 

Gf  léppi  magni  fama  ;  IV,  i ,  soa 
Gjrndes  rapidus  ,  Gyrì  dementia; 
rv,  1 ,  149 ,  vid.  Not, 

GypsaH  pedes  ;  li ,  iii ,  6a. 
Gyro  corvo  compellere  ;  IV,  1 ,  9^' 

HOR 

56.  — '  herbas  mille  misceat  ;  II,  iv, 
60.  —  de  ieptem  montibos  carpite , 
lanrì  ;  II ,  V,  55.  —  sepnlcris  qnerat  ; 
I ,  V,  53.  —  herbas  coecosqoe  dedi  ; 
I ,  VI ,  i3.  —  herbis  »  eantu ;  IV|  i » 
61  ;  ^  I,  Il ,  6a. 

Merbosa  palatia;  11 ,  v,  a5. 

MerophiU;  11 ,  v,  ^,SibflU. 

Mestema  nocte  ;  li ,  i ,  la  ;  TV , 
XII,  5. 

Mibema  bruma  ;  I ,  iv ,  5.— noi  ; 
l ,  n,  3i.—- AiAe/na  freta ;  IV,  it  ^^' 
—  hibema  luces  ;  I V,  i ,  161.^  mi- 
nse ;  li ,  III ,  4^  -^hibemus  Anster; 

I,i»<7- 
Hippamanes  capid»  stiUat  ab  ia- 

guine  eqnae  ;  II ,  iv,  58. 

Mircus  pecoris  dux  ;  U,  i,  58. 

Misponia  audax  Utis  terrìs  ;  HT, 
1,139. 

Modieme  sic  venias  ;  I,  tu  ,  S3, 
prò  hffdie. 

Momerus attnntu  \  IV,  i,  181. 

Motninem  qnandocamque  me  lo'* 
ga  receperit  stas  ;  IV,  l ,  ai  1.— A<>- 
mini  iniidias  composuisse  ;  1,  vi,  (. 
—parere  leones  docnit  dies  ;  I ,  iv,  1  ; 
— <  hwninutn  generi  cedei  tunr  et 
prttlia  nata  ;  I ,  x ,  3. 

M<more  qnonam  donelur  Neera  ; 
111 ,  l ,  5 ,  ntunere.^^honores;  lU^^t 
5  ,  sacriftcium.'-^'Pìtnt  ;  IV,  i,  »93» 
carrynna.— prisci  generis  ;  IV,  i  »3j. 
— luna  ;  I,  vii,  53.— sancii  ;  IV,  vi,  », 
ijfuia  in  honorem  Deorum  dantar. 

Honoi  non  sine  me  est  tibi  partm; 
I,vn,9. 

Mora  nigra  ;  IH ,  v,  5 ,  mortis.  — 
sequens  ;  111,  tV,  46.— suprema  nì^' 


HOS 

qaom  Tenerit;  1,  i,  S^'^horis  ferti- 
libot;  IV,  i,5i. 

Hanea  ad  fecundas  de&cienHa 
messcs;  lY,  i,  i86.-^lcna  dìstandit 
spids  Gares  ;  li ,  v ,  84. 

iSornrrraacTOs  capilloi  doluitLa— 
tooa  ;  II,  III,  aS ,  horrìdos  esse,  inr 
cuitos.  -—  horrenda  Syrtb  ;  III  |  IV , 
91 .— ^mendli  cnses  ;  1  y  z ,  i. 

Horrida  corpora  ;  li ,  ili ,  78 ,  if»- 
euitafSguaiida.'—horridaUctdi  coma 
ventìs  ;  I  y  iz  y  14.  '^horrida  verba  ; 
I9  V,  6,  superba,    . 

HortanU  Deo  ;  IV,  ly  i36. 

Horti  pomosi ;l7l|  ly**-* hartus 
feriilU;  II»  l,  44* 

Hospes  ìucandior  conctìa  Baccho 
Icanis;  lY,  1,9. 

Hospiia  terra  ;  II  >  Y,  ^^. 

Uostia  magaa  exigai  soli  ;  I ,  i , 
aa.— porcns  ;  I  »  x ,  a6.— palla  conci- 
dit  ad  magicos  Dtos ,  I|  11  y64*~-^*i' 
nu;  IV,  1,  i5. 

Hosiis  ibrtitan  bssura  in  nostro 
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tela  gerìt  latera ;  I  »  Zf  i3^— ^ricinos ; 
1 ,  1 , 3.  — >  botti  adversot  cervos  defig- 
gere ;  IV,  1 ,  84.<— ardnns  aditua;  IV, 
I,  87. 
'  Hosiiìes  exavic  ;  I ,  i ,  54- 

Hue  illoc  impia  torba  fngit  ;  I , 
Ui  •  70. 

Hutnanum  opus;  III,  lY,  a6.— -Acf 
marna  pes  ;  IV ,  xiii,  10. 

Humentes  gene;  I,  ix ,  38. 

Humerì  nec  ncgent  retia  ferrc;  I , 
lY,  5o.-^ex  humero  Pelopis  non  ni- 
toitset  ebur  ;  1 9  iv,  64.— Aum^rp  sap- 
pone ta  baie  candentes  lacertos  ;  I , 
Yiii ,  33. 

If umida  oscula;  I,  Yiii ,  37. 

Humiìes  case  ;  li,  v  ,  a6.  —  Aii- 
mUii  conditor  ;  IV,  i ,  4- 

Humorem  toUere  carbaseis  velis  ; 
III,  II,  ai. 

Humus  incolta  ;  I,  il ,  76.  -—  te- 
nera; I|  VII,  3o  ;  n,  Yt,  3o. — se  re- 
mittit  vere  ;  III ,  v ,  4*  '""  reqoiescat 
luce  sacra.  II,  i,  5. 


IGN 


IMM 


lapydia  vieta;  IV,  l,  108. 

Icarus ,  bospes  cooctis  Baccbo  jo- 
condior;  IV»  i|  10. 

IdetaO^\  I,iv,  68. 

Ignapus  somnus  ;  IH  ,  iv ,  81.  — 
4fnaMs  aqoa  ;  III ,  ili ,  38 ,  stagnans. 

Jgnes  sacrilegos  nec  admovimos 
templis  ;  III,  V,  11.  —  ignis  abditos 
aris  Uetior  elnxit  ;  IV,  I,  i35. — assi- 
dous  ;  I  f  1 9  6. — ^mutuas  ;  IV,  Y  ,  6.— 
solis;  II ,  III,  58. 

Igneus  Ktber  jlV,  i,  aS. 

Ignoscas ,  janua  ;  I ,  li  ,  la.  — 
ignosce  fatenti  ;  I ,  vi ,  a9.  —  ignoscei 
\ìov.  Vcnas  ;  IV,  Il ,  3. 

Ignota  terrae  ;  I ,  ili ,  3  ;  1 ,  ili ,  39. 
— urbes  ;  IV,  i ,  $^.^^g¥totutn mare; 
III ,  VII ,  8. — i^po/iiJtorus  ;  III , Yir , 
a8;l\,  X,6. 


lisa  Marti  placitora  laeerdos  ;  li , 
v,  5a. 

//«rr/;II,  Yi,  16. 

liieis  ombre  ;  Il ,  v ,  ay. 

Ition;  11,  v,aa. 

liitesus  abibit  aper;  IV,  ili ,  17. 

Iltudere  videbator  palla  ima  talis  ; 
III,  IV,  35. 

Imagine  sob  qoaqoe  ;  IV,  i ,  3o. — 
imagimbus  noctornis  ;  III ,  lY ,  56. 

/m^«r  decidit  molta  aqua;  I,  ir , 
3a.  —  verberct  te  ;  I ,  li ,  7.  —  imbre 
jovante  somnos  seqoi  ;  I ,  i  ,  48.  — 
im^rrj  noUospostolattellos;  I,vii,  a5. 

Imbriftr  arcos  ;  I,  iv,  44* 

Inùtantia  locos  sacros  in  domibos 
nemora  ;  III,  ili ,  i5.— imi'lan  gaudìa 
falsa;  HI,  vii,  1. 

Immatura  ossa;  H,  Yi ,  ag. 
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INA 


IND 


Immensi  campi  ;  Il ,  in  ,  4^-  "* 
immensus  aer  ;  IV,  l ,  19. 

//ivnernto|civeniparce  Docere,  Dea; 
Illy  y,  S,'^  immeritum  prckimuiMe 
firustra;  III,  iv,  14. 

Imminet  ;  I ,  x ,  34  9  mors, 

Immites  venti  ;  1 1 1 ,  fS.^'ùnnuiis 
tn  ;  I  y  ni,  ifi^fingendi enses.'-~ào' 
mina;  Illy  iv,  74  —  mors;  I,  ni, 
55. 

Immìop/a  serìes  javenam  teneris 
pnellis;  I,  in,  63. 

Impedii  yitta  crines  et  stola  longa 
pedes  ;  I ,  ▼!>  68. 

ImpdUrt  pollice  chordas;  II,  ▼,  3. 

Imperitai  cui  tristi  fronte  Capido) 
II ,  III ,  36. 

Imperium  (  ad  )  domine  ;  lì ,  in , 
8f .  —  sab  imperium  ite  ,  Lares  ;  II , 
TyyS^,—^'mperioloyìs  fulmina  missa; 
I,  n,  8. 

Impeius  gravis  kastae;  IV,  i,>)6. 
— Scyll»,  IV,  1,71. 

Impexa  feros  prò  crinìbus  angaes 
Tisiphone  ;  I,  in ,  69. 

Impia  lingua  ;  I ,  n  ,  83  ;  III ,  iv , 
16.— mens;  III,  iv, 59.— torba;  1, 
in ,  70 ,  infend.  —  impia  conviyia  ; 
IV,  i ,  i45- — facta  ingrati  viri  ;  III , 
VII ,  1  o,  «Ir  perjuria ,  perfidia.— or^  ; 
in,  V,  i4**~  yerba  dieta  in  sanctos 
Deos  ;  I ,  ni ,  Sa. 

Implesse  c»lam  votis  ;  III,  in,  i. 

Implicuisse  comas  sertis  deboe- 
ram;  III,vn,32. 

/0i^>o«EaJ/^mannm  lanificam  pen- 
sis  ;  II ,  l ,  IO.  — -  imposuit  cornnam 
laribus  ;  II,  1,60. 

Impresso  dente  mutua  Venus  facii 
liyorem  ;  I,  vi,  i4* 

Imprudens  si  qtus  adspeicerit  ;  I . 
TI  ,39. 

Imus  fluctns  ;  IV  ;  i ,  7^.  —  ima 
palla;  III,  iv,  35. 

Inaguatum  onus  ;  IV,  i ,  4^. 

Inania;  IV,  i ,  i3i ,  aer. 

Inaurato  cornu  taums;  IV»  f ,  i3. 


Ineedat  donis  oonspicienda  meis  ; 
II,  ni,  54* 

Incendia  mibì  locent  Rntolis  cas- 
tris;  II,  V,  47'— bla  ;  II,  IV,  4t  9  /i^ 
nmt  tuarum. 

Incerto  pede  somnia  ;  II ,  1 ,  90. 

Ineestus  feror  adiisse  sedes  Dco- 
ram;  I,  n,  83. 

Incidai  dirtpienda  in  feras  ;  FV  , 
in ,  13. 

Ineincta  nigra  veste  ;  IH ,  11 ,  18. 

Ineipe  insistere  magnis  rebus  ;  IV, 
1 ,  137.  — -  incipiam  tamen  ;  IV,  1,3. 
'-'incepitoB  chartse  ;  IV,  i ,  aia.  '^in- 
ceptó  liquore  ;  IV,  I,  i56. 

Incoia  Mttnmm  rupia  Neptonios; 
IV,  1 ,  56. 

Ineoluistis  sic  veterìs  sedes  avi  ; 
I ,  z ,  18. 

Ineompta  longos  capiUos  veniat  ; 
ni,  n,  11. 

Inconstaniia  yulgi  ;  IV,  i ,  45. 

Increpuisse  boves  tardos  stimalo; 
1 ,  1 ,  3o. 

Incolta  burnus  ;  I ,  li ,  i^'^inaUti 
Laestrygones;  IV,  i ,  59  ^n.— pcdes; 

I ,  VII ,  36.  —  ineulttim  os;  I ,  viii , 
i5. 

Indagine  claudere  colics  densos  ; 
IV,  ni, 7. 

Index  sub  qnaque  imagine  quid 
dicat  ;  IV,  i ,  3o ,  tittdus. 

Indi  felices  ;  II»  n  ,  i5. 

India  quos  torret  ;  Il ,  in ,  57. 

Indicet  nt  nomen  litera  facla 
meum  ;  III ,  i,  13. 

Indigetem'ùtvasìx  II,  v,  44* 

Indotto  arcu  se  exercnit  ;  II ,  i ,  69. 

Indomita  sequora  ;  II ,  v,  80. — in- 
domitee  eque  ;  11 ,  r ,  68.  —  indomiii 
greges;  II,  iV,  57,  eguarum.^-^indo- 
mifis  niollia corda  dedit  ;ni,vi,i6, 
feris ,  trucibut.  —  indomitum  mare  ; 

II,  in,  47. 

Indurar  (  ut  )  ;  I ,  Vi ,  i  ^-^ndacat 
dum  rugas  senectus  ;  Il ,  11 ,  30. 
Indue  sepositam  vestem  ;  II ,  v ,  7. 


ING 

-^indueras  ▼estem  Tyrio  subUmìne 
fulgentcm  ;  IV,  i ,  ia3. 

Indus  DÌger  prosìmas  Eoìi  aqais  ; 
lY,  II  y  ao. 

Inepius  amor  ;  I ,  i  v ,  a4-  —  ™*le 
inepia  ne  cadam  ;  IV, X,  a. 

Inennis  Amor  ;  11 ,  v,  106. 

Inerrtt  veVsiu  aoster  «ammo  in 
ore  ;  IV,  l ,  3o3. 

Iners  celai;  I,  i,  71 ,  senecia»'^ 
vita  ;  I ,  I ,  Sr^iners  ftegnUqaevocer; 

Inerita  qoos  non  tardai  ;  I ,  II ,  i3. 

Inesse  pectore  tao  tantum  crimen  ; 
III ,  rv,  S^j^nest  forilms  clavis  ;  I , 
VI ,  34*  —  inerii  nnlla  fide*  ;  III ,  i , 
11  ,  n«  dictis  pueiliK. 

Inearperta  ars  ;  II ,  i ,  56.~>lerra; 

I,  vii,3i. 

Infamis  xA  hìc  Deus  t»$«i  Amor  ; 

II,  IY,38. 

In/elix  amor  ;  I }  11 9  4 — ^^pì>  f  I  > 
IT,  €0 ,  9111  cineri  gratis  est» 

Irtfema  caterva  ;  1 ,  11 ,  49.  —  in- 
ferni iaens  ;  U,  vi ,  4o<  ~*  infemum 
regnnm  Platonis  ;  IV,  i ,  67. 

Inficiai  dum  comas  seneclos  ;  II , 

II ,  aow^  it^icil  quos  solis  ìgnis  ;  II , 

III ,  5S.  — *  irritar  genas ,  ore  ra- 
benle ,  virgo;  III ,  iv,  3a.  —  infeàl 
cana  senecla  capai  ;  I ,  viii ,  4s*  -~- 
poetila  morttferis  saccis  ;  III ,  T ,  9 , 
miscuiu 

Ir^  foci;  IV,  V,  la ,  in  ir^di 
homiais  asdibus.  —  ir^idis  qaam  sit 
acerba  Venos  monet  ;  1 9  Vi ,  ^ 

Infirma  senecla  ;  I ,  rv,  3i.  —  in- 
firmet  vires  ;  IV,  i,  a. 

It^leetere  voces  canta  ;  I ,  vii,  37. 

li^ormis  color;  IV,  it,  6. 

Ithgenio  nostro  non  h«c  patienlia  ; 
m ,  II ,  & 

Ingerel  ardenti  grandia  ligna  foco  ; 
li ,  I ,  aa.— {avenismaledictapnellK; 
II ,  V,  loi. "-^ingerii  apis  flores  alveo  ; 
Tìyiy  49'*^*vper Titan ortos ;  IV, i, 
i58. 


INS 
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Ingrati  viri  ;  III ,  vii  ,  10,  7%e- 
sei ,  A.  perfidi, 

Ingredilur  toa  tempia  sacerdos  no- 
vas ,  Phcebe  ;  II ,  v ,  1.  — >  ingreuus 
iter;  I,  lil,  19. 

Inguine  (  ab  }  equtaqaod  stilla^ , 
bippomanes;  II,  iv,  S^.-^ingainUtus 
nodìs  corrai;  I ,  v,  55. 

Inimica  nobls  puella  ;  III ,  vii  , 
a3(v.L) 

Injusta  nec  tn  sis,  Venas;  IV,  v, 
iÌ,'^infusta  lege  sKvit  Venas  ;  I,  v, 
58. — injuslos  notai  Venas ,  sopplìrì- 
basqoe  favet  ;  IV,  xiii ,  a4. 

Inniaea  domas  Phrygiis  colam- 
nis;  III,  III,  i3. 

Innoxia\escKt  laurns  ;  II,  v,G3. 

Innumera  ovis  ;  li ,  Mi ,  44*  •^in- 
numeri Javenci  ;  I ,  i ,  ai . 

Inoffènsum  pedem  rettulcrìt  agri- 
cola; I,  vii,  6a. 

Inops  dacit  stamina  torta  manu; 
I,vi,78. 

Inornatum  capai  ;  Il ,  iii ,  a7. 

Insana  mens  ;  II |  vi,  18.-^/114/1/ 
venti;  II» iv,  9. 

InseribanÈ  nomen  ut  nostrum  tao- 
th  in  actis;  IV,  i,38. 

Inserere  rixas  ;  I ,,  i ,  74» 

Insidere  eqao  ;  I ,,  li  ^  73. 

Insidias  composnisse  ;  I ,  vi ,  4>'— 
non  timoisse  decet  ;  I  >  ii>  3o.— i/i- 
sidiis  daudere  valles  ;  I ,  rv,  499  'i- 
dagine. 

Insignia  suspensa  fanis  ;  II ,  iv , 
a3 ,  donaria.'-^insignis  coma  ;  I ,  iii, 
66.  —  insignis  darà  domo  ;  III ,  11 1 , 
4. — insignis  in  turba  Pbaria  debeat 
laudes  libi  dicerc  ;  I ,  iii ,  3a. 

Insistere  magnis  rebus;  IV,  i ,  1 36 , 
suseipere  res  magnas. 

Insamma  estrema  nocte  pessima  ; 
III,  nr,  1. 

Inspermnii  libi  s»pe  venit  puella  ; 
I,ix,43. 
InslahUes  ratea;  I,  u,  io.— f/isla- 
I  hiUs  libra  ;  IV,  i ,  43. 
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/iul0ii/majorapcractif;iy»  i,  tao. 
'^instabat  cui  tua  caDu  ;  I ,  Tii  3a. 

Jnsueia  manos  ;  I  »  rv»  4^> 

Intacta  colomba  ;  I ,  VII  i  17» 

Intenta  aure  ;  IV,  i ,  i33. 

Interii  tam  miter  ;  I ,  n ,  4^. 

Interjecto  iole  ;  lY,  i ,  i5i. 

Interposita  vtsìt  ;  I ,  ne,  56. 

Interrupto  gnrgìte;  lY,  1,75. 

Intexere  chartis  facta  tua  ;  iV ,  i,  5. 
^  Intonsa  coma  ;  lY ,  it,  ^.--^inionsa 
comae  ;  II,  iii,  t%j-^intonsi  avi;  li, 
1 ,  34. — capilli  ;  n,  V,  lai. — Cilices  ; 
I  y  VII ,  16 1  inculti  ^  horridi.-^^nes  ; 
in,  nr,a7.— intoruifxcrÌBis  ;  I,  IV,  38. 

Ifìtortum  verber  ;  I ,  iz ,  ai. 

Intra  ;  li ,  iii ,  47. 

Intrart  foitìm  latebrat  feranim  ; 
lY,  IH ,  9. 

//iii/l0spargit  Deam  sangaine  ;  I, 
VI  y  49.—  inulta  Qxor  rìdeat  assidais 
éoìÌB  ;  I ,  ne ,  54. 

Invalidos  pcdes  ;  I,  IX,  x6. 

Inpenietytnas  snccambere  paero  ; 
I  j  vili ,  35 ,  parabii  iocum. 

Invictus  Britannui  Romano  Mar- 
te; lY,  I,  i5o. 

Invidia  est  in  illìs  ;  III,  III ,  ao.— 
invidia  nil  opos  est;  lY,  xiii ,  7. 

Inuisus  natalb  ;  lY,  vili ,  1. 

Inviio  Amore  ;  I ,  ili,  ^t,^^in0itos 
facta  tegenda  loqai]i]MÌt  ipse  Deu«; 
I,  iz,a8. 

Invoivat  lutea  membrana  niveum 
HbcUom  ;  HI ,  I ,  g. 

Io  mefsea  et  bona  vina  date  (1,1, 


IXI 

a4.— ^emove  facei ,  puella  ;  D ,  iv,  6. 
— ^trìwnphe  ;  Il ,  v ,  1 18.— -Lauros  io .' 
II  ,•  V,  83. 

Ipsa  querciM  dabant  mella  ;  I ,  ni , 
iS.-^ipse  redìt  pes;  II,  vi ,  1 4 ,  sponit. 

Ira  non  fiiit ,  non  bella  ;  I ,  iii , 
47  9  h.  beila  ira  piena ,  quacum  ira 
et  furore  gertmtur.  — >  ira  jadicis  sen 
sit  placanda  ;  lY,  i ,  46.  -»  lesi  Dei  ; 

III ,  VI ,  a6 ,  Baedhi.'^iras  aorea  tìd- 
cit  anns;  I,  vx,58. 

Irata  angais  ;  I,  vili,  ao.— ^'/»te 
ad  limine /iii«/l(r;  II ,  i ,  74.  ^-  irato 
cui  tenera  fiere  puella  potest  ;  I ,  x , 
64'  —  Inter  iratum  lentns  ntmmque 
sedei  Amor  ;  I ,  x ,  58.  •—  iraius  ni- 
miom  nimiumqne  severSs  IJbcr  ;  III , 
VI,  ai. 

Irrigui  qnos  onda  gelida  Aitacie  ; 
IY,i,6o. 

Irrigua  aquae  ;  II ,  l,  44- 

Irrita  torba;  II ,  in  ,  a4.  —  irrita 
perjuria  Yenerif  fenmt  ;  1 ,  tv,  aa.  — 
perjuria  amantum  ferre  jnbct  veatos 
Joppiter  ;  111 ,  vii  ,  18.  — -  irrita  qo» 
▼otis  facta  velit,  malediela;\\^  v,  loa. 
— somnia  ferre  Notns  jnbct  Deoa;  III, 

IV,  g6. 

Isis;  I,in,a3. 

Iter  angois  irai»  detinet  cantos  ; 
I ,  vili ,  ao. — fluminis  sistit  luw  ;  I  » 
It ,  46. — ingresios  ;  I  »  iit ,  19.— >  iter 
pedibus  prctentat;  II,  i,  77. 

lihoee;  lY,  i ,  i%. 

laeianie  venantur  menbra ,  cte.  I , 
111,73. 


JAC 


JAC 


Jaceo;  ut /aeeam  clausam  flebilis 
ante  domiim  ;  II ,  rv,  aa.-^aceo  qunm 
aaucìus  annnm  ;  II ,  V ,  109,— quum 
faceres  tristi  morbo  defessa  ;  I,  v,  9.— 
facet  equns  ;  I ,  iv,  3i,  langueL-'Anc 
morbo  consumptns  TiboUoa  ;  L,  in , 
55.*— sedessoelerata  in  node  profonda 


abdita  ;  1,01,67.- 

II,  I,  75.— >TÌtt«  ;  n,  v,53,04ìecftB. 

Jaeio  :faeta  non  aant  crÌDina  luec 
«ine  dolore  nostro  ;  I Y,  xnr,  3.- 
eerit  qois  meli 

IV.1,89- 

Jacto  :  jactat  nunc  vota  Earusqne 


'   JUN 

I^otniqae  per  Armtnki»  ;  1 1  ^i  ^5. — 
jactapit  fasto  ante  caput  coma»  Sy^ 
biila  ;  II ,  V ,  66.  ^  f/  Qaintil.  Insi. 
XI ,  111»  7 1»  «^-  no»^-  ••  IV,  p.  336. 

Tom  javenein  ▼idi  ego  ;  I,  iv,  33. 
^/Vwnmodo;  1,  i,  a5.— /«m  nunc  ; 
Ilyiu,  9,  ei  passim. 
•/oiifVor;!,  1,56. 
Janua  difficilis  domine;  I|ii,  7- 
-->dara  apposita  sera  ;  1,  vili ,  76.— 
folUsera;  I,  h ,  6.  ^  fiirtim  verso 
cardine  aperta  neu  sones  ;  1 ,  U ,  9* 
— hincclavimsensit;  II,  iv,  3i.— 
nostra patet  canctis  ;I,iv,  78.— nulla 
exclusuradolenles;  II ,  m ,  76.— vieta 
fatiscil  ;  I ,  v,  68. 

Jocosa  turba  ;  Il ,  1 ,  85.  —  jocosa 
▼ina  ;  in ,  VI ,  ao. 

Joeum  tristi  fingere  mente  ;  III , 
VII ,  a.  —  in  focum  yanum  fida  fa- 
bula; IO,  IV,  68.    • 

Jubeat  Deus  irriu  Notes  ferre 
somnia ,  lU ,  nr,  96.  — y«ix«/  gemi- 
nare peticula  ;  lì,  in,  4'- 

Jueunda  paupertas  ;  IH,  m,  a3.— 
uva  ;  li ,  m ,  65.  — /iiowdisapores  ; 
I,  VII ,  35.— /iiam^orcnnctis  bos- 
pes  Bacclio ,  Icarus;  IV,  1 ,  9. 
Judicis  ira  placanda  ;  lY  ,  l ,  4^.    • 
Juffa  (  sub  )  colla  dabit  paulatim; 
I,  IV,  16.— sub/u^a  curva  duxil  bo- 
ves  Pax  ;  I ,  X,  46.— /wg^a  taorus  non 
subiit  ilio  tempore  ;  I ,  m ,  4«— /"^ 
gis  solvite  vincla  ;  II ,  i ,  7-  —  jugis 
validis  mille  portatnr  lapb;  II,  iil, 
46.-/11^  submittere  colla;  IV,  i,  171- 
Jugtra  muka  culli  soli  ;  I ,  i ,  a.— 
mulu  ;  III ,  m ,  5.  —  per  t^ra  no- 
vera IcrraB  porrectus  Tityos;  I,  ni,  75. 
^ugere  multo;  II ,  ni ,  44* 
Ju/i£ivimen  leve;  II,  in,  17. 
J ungere  amorcs  ;  I ,  i ,  69.— boves; 
\^\x^^^.  —  pallontes  eqnos  Solis ; 
II ,  V,  76.— Vencrem  cum  feris  ;  I,  ix, 
76.^0/1^'/ equosN OS  ;  II ,  i ,  87.— 
f'ungitur  cera  usque  minor  calamus  ; 
li ,  V,  33. 


JUV 
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Juno  natalis  ;  IV,  VI,  ì.— per  Ju- 
nonem  suam  ;  IH .  vn ,  16.— Ju/io- 
nem  tentare  Ixionis  ausi ,  etc.  I,  m, 
73.  —  Junanis  sancta  numina  ;  IV, 

XIII,  i5. 

Juppiier  adsignat  tibi  Laurentes 
agros;  II ,  v,  4i.  —  ridet  amantum 
perjuria  ;  lU  ,  vii,  18.  —  Juppiier 
ipsevectuscurm  ;  TV,  l ,  i3i.— Jope 
sub  domino  ;  I ,  m ,  49— ^«'«'««"•P»» 
grafia  ;  I ,  rv,  23.  —  Pluvio  ;  I ,  vii , 
a6.-^ictori  ;  II ,  v,  10.— Jow5  atquc 
Laton»  filius  ;  HI ,  iv,  7».  —  ^ov« 
imperio  fulmina  missa  ;  I ,   n ,  8 . 
Jovis  in  arce  ;  Il ,  V ,  a6 ,  Capitolio 
Jurabas  roibi  non  vendere  velie 
fidem  ;  I,  IX,  3 1  H^rabit  et  se  mente 
fuisse  mala;  H,  v,  lo^.—jurare  nec 
time;  I,  iv,  ^i.-^-^ìsifurabit  persuos 
ocellos  ,  Junonemque  «oam  perque 
«uamVenerem;  111,  vii,  i5,  16.— /«- 
rassei  cupide  quidquid  incptus  amor; 
1^  ,y^  a^.  ^jurat  teque  suis  caram 
ma^s  esse  medullis  ;  IH  >  i  >  *^\"" 
iùrwfi  quolies  ,  rediturum  ad  limina 
nun^uam  ?  U , vi ,  .3,  i4.-/««>b«c 
tibikancU  tuae  Junonis  numma  ;  IV, 

XIII ,  i5.  • 

Jure  dives  sii  ;I ,  i,  49-nf"~  *^*»- 

lenil;ll,ni,77*  „,         « 

Jurgia  insana  lingn»  ;  VX  ,  v,  i^. 

Jusia  libra  ;  IV,  i ,  io\-^jiisti  p<^- 

des;  II,  V,  Ila.  — /M^to*  amor;  *» 

IV,  IO.  . 

Juvante  imbre  soranos  seqai  ;  1 , 
j  ^g.  ^juvat  audire  ventos  cuban- 
lem  ;  i ,  1 ,  45.— quìd;ii«^ot  esse  laiam 
togam  ?  11 ,  in ,  80.  —  intrare  furtim 
latebras  ferarum  ?  IV,  in ,  9.— ;W«' 
inseruisse  rixas  ;  I ,  l ,  74-^-  '«^  J^»* 
me  nibil  t^it  domo  ;  1 ,  v,  3o.  —  ipse 
dolor  ;  lì  ,>,  i  io  ,'ufiUa  :  fuifat  hoc, 
guod  uror.  —  peccasse  ;'  IV,  vii ,  9.— 
nec  fuifent  me  regna,  nec  opes ,  111 , 
in  ,  19.— non/Wfln/  banc  lapisgem- 

I  maeque;  1 ,  vni ,  ^.^fuvet  tua  tum 

I  mcpoena;  1,  ix,  81. 
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Juifenei  innamerì  ;  I,  i ,  ai.  *—  ni- 
▼eì  ;  II] ,  IV,  67. 

Juvenem  jam  ego  vidi  ;  I  y  iv,  33. 
-^juvenem  lassare  furtivo  osa  ;  I ,  ZX , 
55. — juvenes  celebrare  malto  sermo- 
ne ;  I ,  TI ,  1 7.  -^juvenes  leti  ;  li,  iv, 
4i.— ■/ucffAi  cuidam  volt  bella  videri  ; 
I ,  IX,  71. — yWe/udetraxitopes  ;  II, 
1 ,  73 ,  Amor.  —  iromerito  parce  no- 
cere ;  IH ,  v,  6 ,  Persephone."^  parce 
meo,  aper;  lY,  ili,  1.— /uivn/j auro 
carior  ;  I ,  vili,  3 1.  — "limìna  tcotat ; 


JUV 

I ,  II ,  17.  —marito»;  III  y  ir,  3t.— - 
potus  ;  II ,  V,  IDI.  -~  redimitiu  len* 
poralauris;  III,  nr,  a3.— /MMmun 
amores  miseri  ;  I ,  Il ,  91.— eaterre  ; 
I,  VI ,  8 1 .-^«erìes  immizta  pnellii  ;  I , 
III ,  63.  —  turba  sedala  deducat  se- 
nem  ;  I ,  iv,  80. 

Juventa  si  qaidquam  tota  commisi 
stulu  ;  lY,  XII ,  3. 

Juvenias  sterna  ;  ly  iv, 37.  — /«- 
9entas,  amor  sere  revocatnr  ;  I  /vm , 

KAL 


RAL  KAL 

KaUnda  feste  Martis  Romani;  1  tou;  lY,  II,  i.^-festis  cantate ;IY, 
III,  I,  i.^KaiendiSf  magne Mars,  |  lì,  ai. 


LAC 

Labeniur  opes  ;  I ,  VI ,  53 ,  dilor- 
bentur, — labitur  stas  non  tardo  fede; 

i,viii,4S. 

Labor  assiduus  ;  I ,  i ,  3.  —  femi- 
neus  ;  II ,  i ,  63.—  hic  non  laedit  ;  I , 
li,  33 ,  arumna,  molestia,  —  lahor 
illins  sit ,  tua  dum  facundìa  major  ; 
lY,  1 ,  81.  —  magpus  ;  I ,  vii  ,  39.— 
iabor  noster  non  peragit  languida 
otia  ;  lY,  I ,  x8a ,  h.  meo  calamiias 
rum  eontraxit  mìhi  omms  iaboiis 
l«vc/iiim. -~  parvus  ;  lY,  i,  i6.^ila- 
bores  duri  ;  I,  iv ,  47-  **"  ite  procul  ; 
III,  VI ,  7.*-'validi  ;  III,  iv,  65. 

Lacerti  candentes  ;  I ,  viu ,  33 ,  If- 
nen»-~iacer1os  suos  cadit  violenta  ; 
I,  VI ,  47-— ▼ii^ciat  auro;  I ,  ix,  69. 
Lacrimare  desìstas  ;  I ,  vili ,  67. 
Lacryma  nostri  meroores;  lU,  II, 
35.<— tristes  ;  1 ,  1 ,  6a. — lacrymas  do- 
lentis ridere;  I,  vili,  'jZ.^— lacrymas 
movisse  ;  1 9  X ,  63.-— tepentes  fudisse  ; 
li ,  V,  77. — in  lacrymas  vertcral  me- 
rum  dolor  ;  I,  v,  3S, --^ lacryrrus  foe- 
darc  oculos  ;  li ,  vi ,  iZ,'-~m»àcfdicU  | 


LiED 

meis  serta;  li ,  vi ,  3a.  —  iaerymss 
omnia  piena  madent;  I,  Vili,  S4-— 
lacrymis  uti  ;  lY,  iv,  17. 

Jjocte  adspersas  jubet  padani  re- 
ferre  ;  I ,  li ,  5o ,  irtferruu  caiervas. 
^^lacte  madens  Pan;  II,  v,  ^y, — 
tacfe  ni veo  ;  III ,  il ,  ao.-^i!acJe  apar- 
gere  pastorem  ;  I,  i»  36.— Ioc/às  ni— 
vei  pocula  mixta  mero  ;  111 ,  v,  34. — 
lactis  ubera  ;  I ,  ili ,  46. 

Loca  pieno  musta  ;  1 , 1  »  10.  Ìa~ 
eus  devoti  ;  li.  Ili,  66.-~magai  ;  II, 
V,  9B.-^lacu4  Cimmerii;  III,  v,  a4* 
—inferni ;  li,  vi ,  4o.  —  obscnrì  ;  I , 
X,  38w — Pierii;  III,  i»  i^^/ònies. 

Lode (  ne )  manes  n^eos;  I,  i,  67. 
'-44Edere  manus  teneras  ;  lY,  III ,  8. 
-«numina;  I,  ix,  6,  n, periurio,'-^ 
icederet  quod  teneras  pustuU  ropla 
manus  ;  li ,  lU ,  io. — non  ladit  Deus 
amantes  ;  lY,  iv,  i5.  — labor  hic;  1, 
II ,  33.  —  lastre  cani  capillos  nigras  ; 
in ,  v,  i5.— /cvsiDei  ira  ;  III ,  vi,  a6. 
^  leesi  non  ego  te  prudens  ;  I ,  ve  , 
39. — lasit  Deos  impia  lingua;  III,  iv. 


LAR 

iC  •«•  iasii  Yoierù  namina  Danai 
proles;  I,  III»  'jt^^asMtrus  amorcs 
si  iìieras  ;  I ,  ix  t  t. 
Lmsirygones  ìncnlti  ;  IV,  l ,  5<^ 
LtEta  eonvÌTÌa  ;  II ,  iil  >  ^^r^vtar- 
ligia;  IV,i,  i3.— /ir/iagri;II,  III, 3. 
— juTcncs  ;  II ,  IV,  i^ij^cBiìor  elfizit 
ignii;  lY,  i^  iiSj—laaiuimaiihxt 
compii;  iV,  VI ,  ^.-"^attis  jam  cria , 
Pàààe  ;  lY ,  iv,  a3.— /0I1M  rides  mala 
nostra;  I,  li,  89.  —  iahts  aten|ae ; 

IV,  IV,  34. 

Lceva  para  ;  III ,  iv,  38.^eu  litva 
san  destra  velit  tuerì  parma  ;  IV ,  i , 
gS. 

Letifia  ora  ;  I,  vili ,  3i. 

Lampadas  geminas  acccodit  ex  il- 
lios  ocnlia  Amor  ;  IV,  11,  6. 

Lana  tincta  Sidonio  murice  ;  HI, 
III,  18. 

LanguerU  ter  quinos  mea  membra 
dies;  III,  V;,  a8,  ctgrotant.  — -  lanr 
guentìsìnmva^  quies  pressit;  III,  IT, 
^^.'-^ianguert  paellam  nnntiat  ;  II , 
VI,  49  f  conf.  IV,  iv,  i3. 

J^4»^/d!0otia;IY,  I,  \%i.^^ lan- 
guida axor  ;  I,  iz ,  56. 

Lanifica  manna;  li,  I,  io. 

Lapis  est  fermmqae  ;  I ,  x ,  Sg.— 
lapis  esse  in  gelidis  montibns  mal— 
lem  ;  II,  iv,  ^."^ lapis  non  fixns  in 
agris,  qui  regeret  certis  finibns  arva  ; 
I,  III ,  44-""Oon  lapis  banc  gemm»- 
que  JQTant;  I,  viU,  39.  — -  lapis  bis 
scriptos  stet  super  ossa  notis;  I ,  Iii , 
54.  —  lapis  eztemus;  II,  ili,  4^.  •~- 
infeliar;  I,  XV,  6o.^-muhus  deplneret 
in  terram  ;  II,  v,  7a.*^vetns in  trivio 
babet  serta;  I,  l,  la. 

Laquei;  I,  ix,  46,  doliffraudes. 
-*  laqueo  volncres  captat  spcs  ;  II , 
VI,  a3. 

Zar  antiquus  :  I,  iii,  34;  I,  vìi , 
58.— Xa/v#  antiqui  ;  II,  l,  60.-— cns- 
todes  agri  ;  I,  i,  ac— erraotes  ;  II , 

V,  43 ,  Perustes  Tro/oni.— patrii  ;  I , 
X ,  i5.-~rapti  ;  U ,  V,  ^o.-^Lares,  de- 


LAU  53; 

pellite  tela  ;  I,  x ,  aS.^ite  sub  impe~ 
rinm  sub  titulumque  ;  II ,  IV ,  54. 

Largita  sint  muta  silentia  votis 
tuis  ;  lY,  I ,  i3o. 

Lasciva  soror  ;  I ,  ix ,  S^^tueiifo 
eboro  side ra  :  II ,  i ,  88.  -—  lascivus 
Amor  ;  I ,  X ,  57. 

Lassaverit  (  quum)  juvenem  fur- 
tivo nsu  ;  I ,  IX ,  55* 

Lata  Xtmt  ;  lY,  i ,  139. 

Lateòras  feramm  fiirtim  intrare  ; 
lY,  HI,  9. 

Latona;  li ,  in  ,  a5.  -^  Latom» 
filius  ;  III ,  IV,  71.  -»  Latonia  Luna  ; 
ni,  IV,  29. 

Lotus  (  ad)  ire  cnm  Celia  ;  II ,  vi , 
4.-~/aliii  nudum  dabis  ;  I ,  IT,  5a.— 
latus  prafiaa  veru;  I,  vi ,  49* ""^^a- 
nerum  ;  I,  v,  6a.*-  lattrt  in  nostro 
bsesura  tela;  I,  x,  x^'^lattre  in  te- 
nero £aus  erìt  panper  ;  l ,  V ,  6a.  -~ 
applauso /o/«rr;  II,  i,  66. 

Laudant  ferrea  sscula  non  Ve- 
nerem ,  sed  prcdam  ;  II ,  ni ,  37.-» 
laudari  non  ego  curo;  I*  i,  57. — 
laudandus  quam  potius  bic  est  ;  I , 
X,  39.  —laudanda  Dea  ;  DI,  T  ,  8 , 
Bona  Dea. 

Laurea  succenaa  crepitetbene  ;  II, 
V,  81. 

Laurens  caatrum  ;  II ,  v,  49* 

Laurentes  agros  adsignat  loppi- 
ter;  II,  V,  4i* 

Lauri  victrices  ;  I,  Vii ,  'j.^^lauro 
trinmpbali  devinctus  tempora  ;  II,  v, 
5.— agresti  devinctus ,  II,  v,  ik7.  *— 
laurus  io  bona  signa  dedit  ;  II ,  v , 
83. — casta;  111,  iv,  a3.^-i!aunarsa- 
cras  vescar  ;  II,  v,  63. 

Laus  magna  libi  tribuetnr;  lY,  iv, 
siU'-'^udis  certaroen;  lY ,  i ,  88.— 
laudis  preconia;  lY,  i,  l'jS.^lau» 
des  dubi«  ;  lY,  i ,  lo^.^^laudes ca 
nere  ;  I ,  ix ,  47*  ^  coroponere;  lY, 
1 ,  35.  ^-  concinuisse  Jovi  ;  II ,  v,  10. 
^"laudes  mèrit»;  lY,  i  fÒ.^laudes 
quanqnam  tibt  supcrant  genlis  anli- 


538 


LEN 


qaae  ;  lY ,  i ,  98.  «—  ad  laudis  modos 
flectere  verba  preeor  ;  II ,  v,  4- 
'  Labari  pure  ;  I ,  ili,  a 5. — laverai 
arane  ceruleo  rotas  Nox  ;  III,  IV,  18. 
Labini  mams  est  ante  oculos  ;  II , 

▼»49- 
Laaca  toga  ;  I ,  Vi ,  4o  ;  II ,  ili ,  80. 

'^axus  sinns;  I,  Ti,  i8« 

Leana  saeva  ;  HI ,  nr,  ^^--^eaenas 
fulve;  HI,  VI,  i5. 

Leeto  arsure  posìtns  ;  I ,  i ,  61 ,  c/c 
^nortuo.-^ecio  molli  descendere  far- 
tim;  I,  fi,  19.— /celò  reqnìescere  si 
licct  ;  1 ,  1 ,  43.  — «  iecio  tao  smt  ex- 
terna vestigia  ;  I ,  ix ,  Sy.  —  lectum 
ivtXkm  nobts  sabdueet  nalla  femina; 

IV,  xui ,  1 ,  usum  amoris,'^  ieetus 
furtivus;  I,  V,  7 ,  ^toFenerr furtiva. 

Legit  poma  non  notis  ab  arbori- 
bus  ;  I ,  VII ,  Sa.  -^  ìegii  qnìcnmqac 
virkles  smaragdos  ;  Il ,  IV,  37. —  k- 
gitur  que  Erythrso  in  litore  con- 
cha  ;  III ,  III ,  17.  —  legai  qa«  ossa 
pemsta  in  sinus  moestos  ;  I,  ut,  6.— 
legarti  ossa  ;  III,'  ir,  \9. 

Ltge  Diane  ;  IV ,  iii,  19.  —  il- 
llos  colendos  amor  ;  II ,  iv ,  5a.  — 
injnsta  ;  I ,  v ,  58.  —  sua  ;  III ,  in, 
aa. — leges  dare;  I,  vi ,  69. ^ fato- 
ram;  III,  iv,  47. 

Lena  ;  I ,  ix,  a5  ;  II,  vi ,  53. — cal- 
lida ;  1 ,  V,  48.— nocet  nobis  ;  II ,  vi , 
l^t^j-^stM.  miserum  ;  II ,  vi ,  45. 

Lenceus  pater  odlit  tristia  verba  ; 

III,  VII,  6,  Bacchus 

Lenta  verba;  I,  vni,  a ,  lenes  su- 
surrL  •—  lenis  spirìtos  ;  I ,  viii,  57. 

Lenta  sismibi,  veto  ;  II,  vi,  36, 

dijficilis,  aspera^-^lentaxtMaoA  ;  III, 

V,  3o.— vitis;  IV,  I,  I7a.-— /^fi/£rmi- 
litie  ;  I ,  III ,  8a,  »—  tenie  ministet  ; 
III ,  VII ,  a5. — lenio  pectore  ;  IV,  XI, 
^j^^-Uniutn  pilum  ;  IV,  i,  90.  ^/«n- 
tus  amor  ;  I ,  iv,  81.  — Zen/uj  Amor 
intcr  otramqoe  iratam  sedet  ;  1 ,  x , 
58."—  lenius  pisci*  negligi t  bibernas 
mioas  adesse  ;  U ,  Ul,  47' 


LIC 

Leanes  parere  bomini  docail  longa 
dies;  I,  IT,  17. 

Lethaa  ratis  ;  111,  ili ,  io  ;  III,  v, 
^^'T^Ltthaté  aqoe  ;  1,  ili,  80. 

Leti  vie  mille  repente  ;  I,  ili ,  5o. 
"^Uto  jam  mala finissem  ;  II,  vi,  19. 

Z^avincla  mea;  IV,  v,  14. — Is- 
pani fessa  corpora  qnicanque  sapore» 
et  cantns  ;  IV,  IV,  10.— «lon  Uvantur 
nientes  bominum  cureqae  opibos  ; 
III,  ni,  ai.— /epore  membra  solito 
toro;  I,  I,  44* 

Levis  amor  ;  I ,  vii ,  44-~**pù  ;  li , 

1 ,  49**''  ^<ius  ;  li  »  ^i  »  8.^€tsta  ;  I , 
VII,  48.— carros  ;  IV,  i,  i3i. — des- 
tra; I ,  IV,  5i.  —  Fors  ;  I,  v,  70. — 
ratìs  ;  I,  IV,  46. —  stipala  ;  II,  ▼,  89. 
— ^Venos  ;  I,  1 ,  73. — ambra  ;  II,  V, 
96. — levis  sit  ifla;  I,  VI,  56. — lew« 
sit  illa  esemplo  tao  ;  I ,  ix ,  4o. — Uvis 
sit  terra  saper  ossa  secare ,  11,  IT,  5o. 
—  leve  yìmen  janci  ;  II ,  III ,  17*  — 
leves  ambre  ;  IV,  i ,  68. 

Làba  dalcia  Mopsopio  mclle  ;  I , 
VII ,  54.—//^  ferre  ;  I,  X ,  aS.— 4ffto 
satnr  sit  ;  II,  II ,  8.-~/r6o  ter  tibi  fit , 
ter ,  Dea  casta ,  mero  ;  IV,  vi ,  14. 

Zf^tom'pomam  ponitor  deo  agri- 
cole ;  I,  I,  i^.'-'libaverai  seu  quis 
nvam;  I,  X,  ai. 

Libeaint  dicere  quidqoam  magni- 
ficnm  postbac  ;  I ,  v,  S.'^^Uàeòii  qaod- 
comqoe  tentare  tao  paero ,  ccdas  ;  1, 
rv,  39.— qaum  libei;  1 ,  11,  5i ,  Sa. 

Libellus  cultas  ;  III,  l,  17. —  ni- 
veas;  111,  1,9. 

Libats  cape  dona ,  magne  Geni  ; 
IV,  V ,  9. 

Liher  candide  ;  III,  VI,  i.  — tiw^ 
VQs;  111,  VI,  19. 

Libera  colla  ;  IV,  i,  118. — ^verba; 
I,ix,  a6. 

Libertas  patema  (  II ,  iv,  a. 

JUdrajustaqaam  premitarparì  poo* 
derè;  IV,  l ,  40.— natat  instabilis  al- 
terno depressior  orbe  ;  IV,  1 ,  44* 
'       Lieeoi  caput  candcsccre  canb  ;  I . 


LIQ 

z,  43.^— Ijfifof  domte  UBcrit  relinere 
Ucertìs  ;  I,  il,  'jS.^^lkikii  tane  ra- 
pìas  cara  o*caU  ;  I,  IT,  53.  -~  Ikere 
cqoani  est;  I>  nr,  5.  ^  dom  Ikei, 
mere  ;  I  f  ▼,  76. 
Licia  firma  adnectit  ttlts  amu  ;  I, 

VI,  79-     "\ 
Ugatì  crines  ;  I ,  vi ,  67. 

Uger^  Carnati  Bavi  cerala  lym- 
pba;  ly  Tii,  la. 

j^yvMBgrandia  ;  U,  1,32. 

Ugnea  Pales  ;  II ,  v,  o!^.^ligneus 
Deofl;  I,  z,  ao. 

Z#iKii  alba  ;  III ,  nr,  34. 

Làmina  nova  tentare  ;  I,  Il ,  17.-» 
ad  iimina  nimqiiam  reditamm  ja-^ 
ravì  ;  II,  ti  ,  i3.  «^  a  limine  doro 
agnosco  voces  domine  ;  II ,  vi ,  47* 

—  e  Ugnine  marmorei  tecti  prodire  ; 
in,  ni,  3.  —  in  iimine  non  frustra 
perstat  sedalus  ;  I ,  ▼,  ^i.'—liminibus 
sacratis  dare  oscula;  I,  il,  86.-^1^ 
minis  costos,  canis;  II,  iv,  39. 

Limiiibu»  de  nostris  pellite  mala  ; 
II,  l,  18. 

Lingua  garrula;  IV ,  ziil ,  30.  — 
impta ;  I »  U,  fta.^nsana  ;  III,  v,  i3. 

—  sordida  ;  III ,'  Vir,  14.  ^~  iingua 
fave  ;  II  »  il  *  tk.'^inguet  pngnantes  ; 
I,  vili ,  37.  —  lingua  Thesee  per- 
juria  ;  m ,  vn ,  7. — lingum  tres ,  III , 
IV,  88,  Cerberi, 

Lino  tecta  sedeat;  I ,  Ifl ,  3o ,  in 
eultu  Lsidii. 

LÀnier  cxigons  ire  solebat  per  vada 
pulsa  aqua  ;  II  ,  v ,  34.  -—  lirìier  nat 
tibi  in  liquida  aqua  (  I ,  v,  76.  —  in 
lintriifus  plenis  servabit  uvas  mibi  ; 
I ,  ▼,  a3. 

LÀquida aqua;  I,  T,  76;  I, iz,  5o. 
'^iquidce  aqnse;  I»  iz,  la.— Mindse; 
ly,  I ,  x^^^'^iquidum  merum  ;  III, 
VII ,  Zor^liguidus  aer  ;  IV,  i ,  aio. 

Ùqwùt  otia  fems  ;  II ,  vi ,  5.  — - 
Olympam  luppitcr  ;  lY,  i,  i3a. 

LÀqucr  uve  ;  I ,  Vii ,  37.-— If^uorf 
inucpto'  nulla  perlabitnr  unda  ;  IV,  i,   | 
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1 56 ,  A.  liquida  ut  caperai  currtre, 
pergiU'^iquore  raanus  pias  perfiisc; 

III,  II ,  i^,^liguorem  ne  trabat  di«- 
gito  ;  I ,  VI ,  19.  —  liguores  dulces  ; 
rV»  1 ,  8B  ffoniis.^liquores  pressos 
pedibus  dedit  uva  ;  II ,  i ,  45. 

Litera  facta  ;  IH ,  i ,  la. — deroon- 
stret  causam  mortis  ;  III ,  li  1-37. 

Litora  Oceani  Santonici  ;  I ,  vii  , 
10.— Slrequm;  IV,  l ,  69.— /ilonpde 
rubro  ;  IV,  li,  19.— rErytbrco^  III, 
in,  17. 

Lipor,  qnem  Venqs  facit  dente; 
I,  VI,  i3. 

Loca  signata  funda  tangere  ;  FV , 
1 ,  97.— sola  ;  IV,  zni ,  la.  — -  locum 
claudere  dncto  vallo  ;  IV  ,  i,  85.— 
locum  esse  vult  blanditiis  Venns  ;  I , 

IV,  71. 

Longa «tas  ;  IV,  i ,  at  1.— cervix  ; 
III,  nr,  37.— dies  ;  1 ,  iv,  17.— salus  ; 
III ,  I ,  ai.  —  /on^  stamina  ;  I ,  ili , 
86.^b#i^ stola  ;  I,  VI,  68.^via  ;  I , 
i,a6;I,iv,  4i  ;1I,  V,  6a  ;  II,  vi, 
3  ;  I,  iz ,  16.— viu ;  III,  HI ,  7  ;  IV, 
1 ,  307.  —  longa  comse;  II,  v,  8.— 
longa  noctes;  in,  vii,  31.  —  vie; 

I ,  III ,  36.— fonfi  capilli  ;  I ,  ni ,  91  ; 
m ,  II ,  1 1.  —  longa  tempora  vitse  ; 
IV, I,  ii3. —  longoiàìti\  m,  VII, 
33.  -^  hngior  etas  ne  neget  ;  IV ,  I , 

I I ,  remotior  posteritas. 

Ltmge  nunc  mibi  gloria  fortis  ab- 
est  ;  I ,  V,  a. 

Loquaces  oculi  ;  II ,  VI ,  43.^-nu- 
tns;  I,  II ,  ^i,'^ logaax  quicumque 

fuerit;  I,ii,4i* 

Zo^ueéor bene  me  feire  dìscidium  ; 
I,  V  ,  1.  —  logueniem  me  flevisse 
nunc  pudet;  I,  iz  ,  39.-^/0911/  facta 
ne&nda  ;  II ,  vi ,  18.— facta  legenda  ; 
I,  iz ,  a8.  —  magna  ;  II ,  vi ,  11.  »- 
nota  ;  II ,  ni ,  61.  —  loculi  erant  di' 
giti  cum  voce  ;  III,  iv,  4i. 

Loios;TV^  I,  55. 

Lubrica  terra  ;  II ,  ni ,  5o.  —  lu^ 
brica  està;  II,  v,  14. 
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Ltsceai  focas  meus  esiguo  igne  ; 
1 ,  1 ,  6.  —  luceni  iacendia  Rutnlis 
caslrìs  ;  II ,  V,  ^r^-^liscere  «idera  cac- 
io ;  I ,  IX ,  36. 

Lucerna  posiu  ;  I  »  ili»  85. 

Lduida  coDcha  ;  1I|  iv,  3o.— ovì»; 
U,  I,  ^%,^^ lucida  «igna;  I»  iv,  ao, 
sidera. 

Luciferi  rota  orta  provocai  diem  ; 
I ,  IX  y  h^.'^Jjiciferum  aitentem  ;  I , 

1"  f  94. 
Lucina;  III,  IT,  i3. 

Lucra  petere  »  I  »  IX ,  7  ,  9. 

Lucius  acerbi  domine  ne  reno- 
▼cntur  ;  II,  VI ,  4^.— /iiclkii  nontunt 
libi,  Osiri;  I»  vii,  4^. 

Lucus  ;  e  iuco  vebit  msliciu ,  etc. 

I ,  X ,  5 1  .^iucos  prccinaisse  fugam  ; 

II,  V,  74< — luci  sacri;  III,  iii,  i5. 
Ludere  ia  sino  domina  ;  I,  v,  a6. 

•— Im  destra  ;  I ,  iv,  5i.— amantes  ; 

I,  vili,  71.  — cnstodes;  I,  vi,  9.— 
iudiittrìtà  JQvennm  ;  1,  iii,  64 ;  cf. 

II ,  I ,  a4  ;  II ,  I  »  87.  —  iudunt  «om- 
nia ;  III,  IV,  7.  *—  lusisset  qui  jove- 
num  miseros  amore*  ;  I,  li,  91. 

Ludis  centam  concelebra  Genìum; 

IfVii,49- 

Lugeat  qnì  ullns  crit  ;.  II ,  iv,  43. 

Luit  pcenas  impia  lingua  ;  I,  u,  8a. 

Lumen  tu  mihi  nocte  atra  ;  IV , 
XIII ,  la.'^/umina  fessa  fletu  tument; 
I ,  viu ,  68.  —  iumina  fulgeoti  face 
ferte  ;  1 ,  11 ,  38. — lumina  languenti* 
sera  qnies  pressit  ;  III,  iv,  aa.  —  lu- 
mina nocte  tuli  ;  I ,  IX,  4a  ^facem,^^ 
lumina  sicca  referre  doraum  de  fu- 
nere; ly  i,  66..^victa;  I,  u,  a,  jo- 
pare,  *—  vieta  Baccbo  ;  IV,  i ,  57.— 
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lumim  defeclos  sol  ;  II,  v,  7$. — lir- 
miniàus  parate  ;  I,  li,  35,  ocuii*. 

Luna  Latonia  ;  III ,  iv,  39.— XmM 
recorrat  versìs  equi*  ;  II  »  iv  ,  18.  •"- 
Lunam  dedncere  e  comi  cantus  tc»- 
tat;  I,  vili,  ai. 

ZMpi  celeres ;  lì,  i ,  ac^-ssvi  ;  I, 
V,  S<. 

Lustrabai  ìnnnwfio*  ìavcaeos 
cesa  vitola  ;  I,  i ,  a.|.  —  lustramus 
fruges  el  agros  ;.  Il,  i,  w^lasimrt 
pastorem  meom  qaotannù  soleo ;  I, 
1 ,  35.-~  lusira^i  ter  circam  suUvise 
poro  ;  I ,  T|  t  i.'^luslrmvit  mm  ttedis  ; 
I»  u,63. 

Lutea  membrana  ;  IH,  i,  9.— pal- 
la; I,  vu,  46« 

Zii<lufis£scile;I»i,  40»  -fato cor- 
pora  tìngit  amor  ;  I,  Viu,  5a,  paUon. 

Xuo:  mea  ;  lY,  lU  ,  i5;iy»xi[,  1. 
— lutf  fcsU;  II,  1,39. — sacra;  II, 
i,5.^o/iicefiiniveam;  III,xu,a5. 
'^lueU  pcrmensc  tempore  ;  III ,  xii , 
^'•^uces  bibevnse  ;  IV9 1 ,  16 1. 

Luxwia  Dt  mea  Nemesi*  final  ;  il, 

III ,  53. 

Lymus  annoso*  ;  lU,  11, 19. 

l^dia  regna  ;  IV,  i ,  aoo.  —  J^ 
dius  amni*  anrifer  ;  IH  ,  ui  ».  39 , 
Padolus, 

Lygdamus;  III,  u,  39. 

Lympha  cernia;  I,  vii,  ta. •» 
Marcia;  III,  TU,  a6.— regia  Cboas- 
pe*;  IV,  I,  i4i.— «obria;  U,  1,  4^ 
'^fymphm  «aCT»;  III ,  t,  3.  — .  fym- 
pha  Tusce  nomina  ;  III ,  v,  39. 

Lyra  garrola  ,  folgens  tcstodìpc 
et  aoro;  EU ,  nr ,  38.  —  icstodinca ; 

IV,  II ,  aa. 


MAD 


MAD 


Macer  castra  sequitur;  II,  vi ,  1. 
Macies  ne  occnpet  arto*  pallente*; 
IV,  IV,  5. 

Madeani  pocula  genero*o  Baccbo; 


UI ,  VI ,  5.— modlen*  lacte  Paa  ;  D  , 
V,  37.  —  madeai  omnia  piena  lacrj> 
mi*;  I,  vili,  54*  —  omnia  tempora 
tri*ti  felle;  U»  IT,  la.  — » mad!f/r  ; 


MAG 

II ,  t ,  39 ,  eÒrium  esse.  —  mero  ;  IT , 
11,8. 

Màde/acta  sertt  meis  lacrymìs  ;  II, 
TI ,  3a.— veliera  bis  saccis  ctris  ;  IV , 
II ,  16.  —  madefactus  tempora  syrio 
nardo;  III,  vii ,  3i. 

JlfaJ/JiMBacchopastor  ;  II,  v,  87. 

Magica  ausilia  ;  1 ,  vili,  34.— fna- 
gici  Dii  ;  I ,  II ,  64.  —  magicum  Car- 
men ;  I,  V,  la.^mìnìsterìam  ; I,  II, 
44*  "^  magieus  nodns  ;  I ,  viii  ^  5.  — 
stridor;  1,  il,  49- 

Magisier  gregts  ;  II ,  V,  35.— ma- 
gistnun  me  celebrate  ;  I  ^  nr ,  7$.  — > 
magisiris  bis  vita  desuevit  glande 
pcllere  famem;  li,  i,  37. 

Magisterìa  mea  vana;  I,  iv,  84. 

Magniftee  mibi  magna  loculo  ; 
II,  VI,  11.— mn^TiiyScuiiiqaidqaam 
libeat  ne  dicere  ;  1 ,  V,  6. 

Magnus,  a,  um  ;  magna  Dea  ;  l , 
VI  y  5o,  i9e/lo#Mi.— gloria  ;  I ,  vi ,  3  ; 
li ,  1 ,  34.-— gratia  ;  I ,  rv,  33.-^bostia  ; 
1,1,  33.— laos  ;  rv,  rv,  31.— proles 
denm  ;  lY ,  i ,  GS.—^acerdos  ;  I ,  vi , 
43 ,  J!?*//ofMr.— Venns  ;  I,  il,  81.— 
nrbs  ;  I ,  Vii,  61  ;  II,  v ,  56,  Roma, 
—^nuMgna  mibi  qatt  est  sola  ante  alios 
Deos,  Jano;  lY,  xiii ,  16.— md^na 
voce  ;  li,  V,  118.—-  magna  loquor  ; 
Il ,  VI ,  1 1.  —  magna  nnmina  ;  III , 
VI ,  33 ,  irati  Bacchi,  — -  volomina  ; 
lY,  I,  34-— 'R<i^S''uv  messes,;  HI,  in, 
6.— opes  regnm;  1  ,viii,  Zi.'-^magne 
Geni  ;  lY,  v,  9— Mars ;  lY,  11 , 1.— 
magni  Dii;  III,  iv,  x6. —  lacas  ;  II , 
V,  86.  — magvii  munJi  opus  ;  lY,  l, 
18.  <-»  Gylippi  fama  ;  lY,  i ,  300.  — 
magnis  opibos  niteret  domas  ;  lY,  i, 
184.— ina^TUf  rebus  accingerese;  IV, 
I ,  i^.'-^magm's  rebus  insistere  ;  TY, 
l,  1 36.— magTuim  decns  ;  lY,  i ,  49* 
— foenus  ;  II,  VI,  33.— malum ;  1 ,  vi, 
53.— -mo^pniif  Garamna;  I,  vii,  11. 
—  labor  ;  I ,  vii  ,  39.  —  magnus  in 
ntroque  orbe  diceris;  lY,  l ,  177.— 
ma/orfacundia;  lY,  i,  %i.'— maxima 
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Baiaramunda  ;  III,  v,  3.-^cara  ;  IV, 
X ,  6.  —  laus  ;  IV,  1 ,  3g.  —  majora 
peractis  instant  ;  lY,  i ,  119.  —  ma- 
/oraqms  geritte  castrisve  forove?lY, 

I ,  44-  **"  qaam  tibi  majores ,  ma/us 
decus  ipse  fataris;  IV,  i,  ^i.^-^-ma/o^ 
rum  fama  non  tua  est  contenta  gloria; 
IV,  1,39. 

Major;  vide  Magnus. 

Mala  (poma)  candida  ;  III,  iv,  341 

Maie  ferre  pedes  errantes  ;  II ,  i , 
3o.— ma/e  babet;  I  f  iv,  76,  torquet. 
-untale  inept^  ;  IV,  x ,  3 ,  m'mis.  — 
maie  sobrìns  ;  I ,  x ,  5i ,  parum, 

Maiedicta  bsec  aliis  cadant  ;  I ,  vi , 
85.  —  ingeret  jnvenis  potus  puellc  ; 

II,  V,  lOI. 

Malum  :  mala  dicere  «  I ,  Il ,  11.— 
ferre;  I«  Vi ,  83.— ferre  lento  pectore; 

IV,  XI,  6. — finire  lelo  ;  II,  vi ,  19.— 
multa  snbesse  solent  auro  ;  I ,  ix ,  18. 
—nostra  qui  rides  ;  1 ,  il ,  89.  —  ad 
fnala  nostra  vertimus  ;  I ,  x  ,  5.  -— 
mala  pellere  delimitibus  ;  II,  i,  t8. 
•— perpeti  ;  III ,  11 ,  8. — ma//r  mnltis 
preda  est  operata  ;  II ,  ili ,  38.— ma- 
lum  dare  ;  II,  V|  108. —  malum  boc 
peperit  misero  garrula  lingua  ;  lY, 
XIII,  30.— magnum  ;  I,  vi ,  53. 

Malus ,  a  f  um  ;  ntala  roanu  vel- 
iere; III,  V,  30.— ma/a  mente  fuisse  ; 
II,  V,  104.  —  signa;  II,  v,  71. — 
somnia;  II,  vi ,  37.  — verba;  1,  x, 
57.— ma/a j  berbas  Medeae  tenere  di- 
ci tur  ;  I ,  li ,  53.<«-ma/a#  hec  fecere; 
II,  IV,  3i. 

Jlfa/ia/undaEtruscisfontibus  ;  III, 

V,  I. 

jlfa/ieaa/ vincula  semper ;  II,  11, 
18 ,  confugii.^^manebo  tnus  asque  ; 
lY,  XIII ,  ^i.~~manet  me  bec;  1,  vi, 
61.  '—  manet  quisquis  in  urbe ,  fer— 
reus est;  II,  iif,  3.-<-ma/ie/te  invictus 
Romano  Marte  Brilannus  ;  lY,  i,  i5o. 
— ma/ie/  te  poena  ;  1 ,  vili ,  77.— ma- 
ne/seu  longa  vita  ;  IV,  l ,  307. 

Marni  deficiente  te  teneam  mo- 


Bi% 


MAH 


riens;  I,  i j  60.  —  piena  est  perco- 
tienda  jeoiift  ;  I,  v,  68.-— prone  fimde 
Feleroe;  III ,  vi  »  6. — manu  repalse 
«ra  ;  I ,  III 9^214.  ^  manus  ceste  ;  lY, 
lU ,  4o.—  cave  ;  II ,  iv,  14.  —  Cico- 
nam  ;  IV,  1,54.*-  docta  ertificU  ;  I, 
vni ,  la.— iecilis  ;  I,  i ,  8. — lenifica  ; 

II ,  I ,  io.-*lente  ;  III ,  V,  3o.— moi^* 

III ,  ▼,  ao. —  piena  ;  I,  IX ,  Sa. —  so- 
Urs;  I,  Tiiya^. — tenera;  lY,  vi,  a. 
— Iremnla  ;  I,vi,  78.— fnomfi  evid«; 
I ,  in»  4 1  iraorCÌJ.—  dementee;  I ,  x, 
56. — docte;  II,  i,  70.7-insnetB  ;  I, 

IV,  4^*  —  medicae  5 IV,  iv,  4* — pi«  ; 

III,  II,  16. — pur»;  U,  I,  i4.^te- 
ncra»;  II ,  ui ,  10  ;  IV,  iii,  8. — mtp- 
nibus  fingere  Comes  ;  I ,  li ,  94.  -* 
manihus  s«tus  ;  I ,  x  ,  65. 

Jlfarathiu; I ,  IV,  81  ;  I,  vni , 49; 

I,  vili,  71. 

Marcia  lympka;  III ,  vu«  afi. 

Jlfairignotam  ;  III,  vii,  8.— indo- 
niitnm; li,  ili,  47-"r*l>tdum ;  I,  II, 
4a.— rapidum;  IV,  i,  137.— -rubrom; 

II,  IV,  Bo.—Tastnm;  lI,iVyia— «norr 
nnnc;  \  jiUf  So tperiasiainmarìf  ex 
nopi^alMine.^-man  bellare  ;  I ,  i ,  53. 
— scqui;  I,  lUy  56.— manV  «quor  ; 
I ,  VII ,  ig.'^-fnam  Eoi  que  unda  tu- 
bet  ;  II,  u,  16.-—  maris  estreme  nn- 
d«  ;  IV,  1 ,  53.  — maris  furor  ;  I ,  i , 
5o..*man#rapid0nnd8e;  IV,  i ,  ig4. 

Maribus  non  adeunda  sacre  ;  I , 
VI,  aa. 

Marmorea  domus  ;  III ,  11 ,  aa.— 
marmoreum  solnm  ;  III ,  in ,  16.  -«- 
tectum;III,iu,  3. 

JtfarofWiMBacckas;  IV,  i,  57. 

Marpesia;  II ,  v,  66. 

Mar*  aadax  ;  IV,  i,  98. — duplex  ; 

IV,  I,  io3.  — magne  ;  IV,  n  ,  i.— 
Marte  feTcnte  ;  I,  x ,  3o  ;  IV,  i ,  i5o. 
— vicino;  IV,  i,  1 38.— Jlforli  pla- 
citnra  saccrdos  Ilia  ;  II ,  v  ,  5i.  — 
Martis  Romani  Kalenda ;  III ,  i,  1. 

Marita  cestra  ;  I ,  il,  70. — classica  ; 
l,ì,4. 


MEM 

Mater  (TihuUi);!,  ni,5.- 
cara  f  II I ,  li ,  i3 ,  ;»iel/<v.— Gadmea  ; 

III ,  VI,  a4,  .^|fa«e.— 4onge  ante  alias 
omncs  mitissima  ;  III,  nr,  93.-— st»* 
diosa  ;  IV,  vi ,  i5.— toa  me  movct;  I, 
VI ,  57.  —  matris  cnrmm  scqnnntar 
sidera  ;  II ,  i ,  88. 

Matrona  dabìt  foetns  ;  II,  v,  91. 

Maturai  nvas  annue  ;  1 ,  iv,  19. 

Maturus  ;  matura  dies  ;  IV ,  i , 
ao6 ,  prtgmatura.  -»  ava  ;  I «  vii ,  35. 
— frioliir/ partns  ;  IV,  I9  ijZ^/rufpes 
maiura,'''-matunan  tempoe  ;  I^  i^  7. 

Maximus  ;  vide  Magnus. 

Medea;  I,  li,  53  ;  II,  rv,  55. 

Mederi  posse  picte  talwU  docet  ; 
I,lii,a7. 

Medica  ars;  II,  ni,  i4*-~mattas  ; 

IV,  IV,  4. 
Medieande;  III,  vi ,  3. 
Mediiabar  cantus  avena  ;  HI ,  nr, 

71.-*  mediiantes  jnrgia  insana^  Un* 
gnse;  III,  v,  i3. 

Mediut  ;  media  noeta  obrepere  ; 
I,  viu ,  59.— m^a  pars  est  sabjccta 
calori  Phcebi  ;  IV,  i,  159.  —  rrtedio 
foro  detinere  andllam  ;  I ,  u,  96. 

Meduliie  soù  caram  magìe  case  te 
jorat;  III,  i,a5. 

Mei  dnlce;  II,  i,  5o.  -^  Mopso- 
piom  ;  I ,  vu  ,  54.  —  melia  dabaot 
quercus  ipsc;  I,  lU,  45- 

Meiamput  Amytkeonios  oertare 
ncqueat;  IV,  i,  lai. 

Meleieee  charte;  FV,  i,  aoi ,  Ho- 
mertta* 

MeUor;  yi\à.Bomàs» 

Membra  candida  ;  FV,  iv,  6.— fri- 
gida; I,  vili,  3o.  —  nescie;  I,  vii, 
38 ,  corpus  indociumr-^OM  Izionìs 
vcrsantnr  rota  ;  I ,  ni ,  74-— vilia  ;  I , 
rv,  yo*^^membra  languentter  qninos 
dies  ;  III,  V  ,  a8 ,  n^/ébri,  —  levare 
toro  solito  ;  I ,  i ,  44-  *~~  ^  memòrie 
teouem  rescindere  vestcm  ;  I,  x ,  61. 

Merrtbrana  lutea  involvat  nivenm 
libcllum;  111,  i,  9. 


SfER 

Memini;  I,  lU^  a6,  in  ineisù,-^ 
meminisse  se  neget  ;  T ,  ii ,  ^o^r^-me* 
minaste  kaec  yetat  Titìum  codìus  ;  I, 
IV,  74- — meminissett  dccet  qnSB»  eie. 
I ,  II,  iZ.'^memento  nec  tu  dif&cilis 
paero  tamen  esse;  I,  viii|  37* 

Memor  dolor  ;  IV,  i,  igo.  —  1»^ 
mores  mei  ;  I ,  ui,  ^r^memorts  vi- 
vile nostri;  HI,  v,  3i.  ^numotrs 
Doslri  lacryme;  III ,  ix ,  a5. 

Memombile  manna;  II,  i ,  57. 

MemorarU  te  qoalem  ;  II,  V,  9.  ^ 
memorare  non  te  de&cient  aostrK 
Gamoene;  lY,  i  »  193. 

Memphites  bos  ;  I ,  vii  ,  ^8. 

Mendaci  ore  risus  non  bene  com<- 
ponitnr  ;  III ,  vii ,  Z.^^mendax  som- 
nns  ;  III ,  iv,  la. 

Mens  egra  ;  III ,  iv,  19. — impia  ; 
IIIi  iv,  59.  —  mulabilis  est  ilHs  ;  IH , 
IV,  63.— obnoiia  turpi  facto  ;  IH»  iv, 
1 5.— perdila  ;  II,  vi ,  5i. — mens  mea 
libi  semper  dedita  servii  ;  I,  li,  100.— 
mens;  lY,  ili,  7.— ineniff attonita; 
I,  IX ,  47..*£deli ;  I ,  VI ,  75.— graU; 
I,  iz,  S4.<— qnse  ;  II,  vi,  x8  ;  III,  v, 
i3  (v.  1.).— mala  faisse  ;  Il  ,•  v,  104.— 
l*ciu  ;  lY,  VI ,  16.— tristi  ;  III ,  vii, 
a."—  menies  hominnm  non  levanlar 
opibns ;  III, ni, ai— iii«nlrj pavidae; 

m,  IV,  s. 

Mensa  paaper  ;  I ,  i ,  37.— ^seeora  ; 
HI ,  VI ,  3 1 .  —  in  mensa  piagere  cas- 
tra; I ,  x ,  3a. — vrMsnJir  in  orbe  notas 
ducere  ;  I,  vi,  ao.  —  fnensm  noslrae 
convivia ;  HI ,  vii,  a8.— i?i«/wim  fes- 
las;  II,  V,  ino.— merwf>  saevis  con^ 
vivia  celebrans  ;  lY,  i ,  i45. 

Mensirua  tura  ,  I ,  ni ,  34 ,  guee 
P^r  menses  singuios  fenmtur. 

Merco;  seu  quid  memi;  II ,  iv,  5. 

^i  memi;  1 ,  11, 85.— •wwnM*  nibil 

lUe  ;  I«  X,  S.^*merenti  nec  amica  ; 

'Il *  VII,  a3.  —  merenii  Veneri  ;  1 , 

IX,  81.  — •inerif«  laudes;  IV,  i ,  3. 

Merum  annosura  ;  HI,  vii ,  a6.— 
liquidum  ;  IH ,  Vif ,  3o.  —  muUuro 
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I,  IX,  a6.— *omne;  I,v,  38.*-secu- 
rum  ;  H,  1 ,  46*  —  merum  fnndcret 
ut  nato  testa  patema  ;  I ,  x ,  48.  — 
mero  castra  pingere  ;  I ,  X ,  3a.— «nero 
madeal  Genius;  II,  li,  8. •— /r«a> 
multo  fu  ode  tempora;  I,  vii,  5o.— - 
nuro  somnum  peperi  ;  I ,  vi,  37.— 
ter  mero ,  ter  libi  fit  libo  ;  lY,  vi ,  1 4. 
Merge  sub  eqaoribns  ;  II ,  V,  80. 
Jllermesfia  ;  II ,  v,  66. 
Merx  ezterna  ;  I ,  lu ,  4o. 
Messala;  I,  i ,  53  ;  I,  iii,  i  ;  I , 
IH,  56;  I,  V,  3i;I,  vii,  7;H,i, 
3i,33;H,  v,  119;  IV,  1,1;  lY, 
vili ,  5. 
Messalinus  ;  II ,  v,  17,  1 1 5. 
Messem  seges  eludei  fallacibosber- 
bis;  II,  I,  i^^—messe^  arca  sole  ca- 
lante teret  ;  1,  V,  aa. — messes  et  bona 
vina  date  ;'I,  l,  n^.-^messes  fecundse; 
lY,  I,  x86. — messes  quid  uris  acerba 
tnas;  I,  ii|  i oc— mesi^i magnas  ut 
darci  terra  ;  HI,  ni ,  6.— ine«j«i rara 
feranl;  II ,  i,  47*  —  messis  condita 
avo  antiquo  ;  1 ,  1 ,  4^< 

Metit  quidquid  bene  olenlibus  ar- 
vis  Arabs  ;  IV,  11,  17. 

Metuit  qui  fata  puellse  ;  lY,  iv,  1 1. 
Metum  pone  ;  lY,  iv,  i5.  — metus 
sxvus;  I|  VI,  75. 

Meut;  non  meus  Deusaudiat  eversa 
aure ,  HI ,  ni ,  a8. 

Mica  parva  pacavit  caslestes  ;  1 Y, 
I,  14. 

Mi  caute  corde  ;  I,  x,  la. 
Migravit  Venus  ipsa  in  agros  ;  U , 
iiif  3. 

MiUs  bonus  ;  I ,  I,  75.  —  durns  ; 

I,  X,  5o.—  fbrtis;  I,  vìi,  4»  lY,  i, 
loSr-^miles  agresti  lauro  devinctus  ; 

II ,  V,  118.— i?MÌ!fi  laudis  assiduo  cer^ 
lamine  vigeal  ;  1 Y,  i ,  88<*-mf7es  dex- 
ter  Isevum  teneat,  dextrnmque  sinis- 
ter  ;  lY,  i ,  io5. 

Miliiias  lentas  ;  1 ,  ni ,  83. 
Mille  habet  ornalus  ,  mille  dcccn- 
ter  habet;  lY,  n,  i4- 


su 
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Minai  Uberiias  adose  ;  II,  iti,  48 

Minerva  per  crines  tuos  sinèt  ad- 
Ermes  ;  I ,  IT»  16.— assidua;  II,  i,  65. 

Minetur  qualis  qaaotusqae  poeoas 
aeverU  Bacchus  ;  III,  vi,  aS. 

Minio  safTasos  nibenti  agricola  ; 

II,  i,  55. 

jtfmix/er  lente  ;  III,  vn,  aS.-^mi- 
mV/m tacito;  If  ix,  a 5. 

Ministeriunt  magicum  ;  I,  n,  4^. 

Minitira  ipsa  gerat  epolas  ;  I ,  V| 
34. 

Mirùstrat  mala  Terba  rìse  Amor  ; 
I ,  X,  57. — ministret  prolem  ;  II ,  ti , 
ai.  —  ministret  Amor  fallendi  vias 
mille;  lY,  Ti,  la. 

Minai* i  IV,  VII,  c^^Ariadne. 

Minor;  vìd.  Parvus. 

Mirabile  opus  magni  mundi  ;  IV, 
I,  18. 

Mirabitur  tum  se  qnidem  Troja  ; 
li ,  V,  61.^— mino/tfr  Osirìm  snum  pu- 
bes  barbara;  I,  tu,  a7,  veneratur. 
-—miralur qnae  popolns  ;  III,  in,  19, 
nUÈgmfacit ,  ut  HoraL — Nil  admi- 
rarì ,  etc. —  nUretur  mious  terna  SK- 
cula  Pjlie  fame;  IV,  i,  ita. 

Misceat  illa''  herbas  mille  ;  II ,  ir, 
^.—^miscet  prselia  Amor;  I,  in,  64. 
^-^mixta  lympba  sobria  mero  securo; 
li ,  l ,  46.— mixia  pocnla  lactis  mero  ; 

III ,  T,  34. 

Miser  amans  ;  I,  vili ,  61.— mixer 
ille  nibil  mernit  ;  I ,  x ,  5.  ^-  miser 
interìi  stolte  confisus  amari  ;  I ,  ix , 
45. — misera  artcs  ;  1,  iv,  57."— m«- 

seri  amantes  ;  I ,  viii,  71  ;  cf.  II ,  i, 
79.  —  amores  ;  I ,  ix ,  i  (  v.  l.  )  — 
fletns;  I  »  iv ,  7a.«»  miserum  caput  ; 
1,11,88. 

Mite  certamenyini ,  III ,  vi ,  11  .— 
mitia  verba  (  ▼.  l.  )  ;  I ,  vili ,  ^.^^mitis 
erit  tibi  pner  ;  I ,  iv,  53.-*-m/li!r  Apol- 
lo ;  II  »  V ,  79.  —  sonns  ;  I,  vili ,  a. — 
Venns  ;  I,  x ,  66  ;  li ,  ili ,  74. —  mi- 
iissima  longe  ante  alias  omnesmater; 
HI,  IV,  93. 


MOL 

Miteseere  ira  jodicis  poterìt  tois  rer- 
bis  ;  1 V,  1 ,  47. 

Miitere  cielo  Denm  indigetem  ;  II, 
V,  44-— cbarlas Meleteas  ;  IV,  i ,  aoi, 
h. edere,  vii^jiarr.— comptom  opus; 
111,  i,  ii.^^mftteretme  urbe  ;  I,  ili, 
9,  dinuiieret. mi<£r/odores  Arabs; 

II ,  II ,  4-  —  quas  merces  Panchaia; 

III ,  li,  a3.— m/ri/in  arbitrinm  do- 
mine ;  III,  VI,  i4  ,  suo  imperium 
redegit^  subjugavit. — mors  te  jnre- 
nemadElysios  campos  ;  IV,  xv,  a.— 
mittaiur  e  celo  amice  Tibnf Io  ;  IV , 
XIII,  i3.— m/r/iaa/ne  tibi  Manessom- 
nia;  lì,  vi,  ^,'-'-missa  fulminalo, 
vis  imperio  ;  I ,  li ,  ^.-^missMàs  celo 
adessc  tibi  videar  ;  I ,  in,  90. 

ModeraturrsXx^ìÈ  sedens  habenis  ; 

IV,  I,  116. 

Jllbi&non;I,i,a5. 

Moduiaius  Carmen  arenti  arena  ; 

II ,  1 ,  53.— lyram  plectro;  HI ,  rv,  39. 
Modus;  modi;  II,  vi,  5a,J^pww 

Feneris fofi^iu/f*.— Pbrjgii  ;  I,  iv, 
70.  —  modis  mnltis  nox  mibt  erigi- 
landa;  i,  vili,  64.  —  modb dalci  ; 

III ,  IV,  4».  —  «d  modos  certos ;  I, 
vn,  38. 

Meenia  eterne  urbis  ;  II ,  v,  a4. 
^  Mmreat  bec  genero ,  marrat  illa 
viro ,  in ,  Il ,  14. — metrtfdem  stoltos 
preteriisse  dies  ;  I,  iv,  34. 

Masta  Neera  ;  III,  u,  la. — so- 
ror;  II,  vi,  38.— /irisriìs  exseqme; 

II ,  IV,  44.— querele ,  I,  Vili,  53.— 
masti  sinus  ;  I ,  in  ,  6w  —  meestus 
.£neas;  lì,  v,  ai. 

Moia  sancta  ;  I,  y,  i{. 

Moles  claadit  mare;  Jl ,  rn,  {7. 

MoUsto  rure  ;  IV,  vili,  1. 

Molle  vellus  ;  II ,  i,*6a.— moJEfrf 
amores;  IV,  xv,  3.— capilii;  I,  tiiì, 
9.—  sinus  ;  I ,  Il ,  98.—  molii  ^rtte  ; 

III,  IV,  76.— mo//M>  corda;  m,  ti, 
16. —serta;  I,vii,  5a;  II,  11,  6.— 
veliera;  IV,  11,  i5.— fTM/A'aqna;  I, 

IV,  18. —  ledo;  l,n,  19. -«.toro:  I, 


MOS 

II ,  58.  —  àinu  ;  I ,  via,  3o. ^*om- 
nus  in  inculu  bamo  sh  mihi  ;  I>  il , 
76.  —  moilia  )ora  colenda  ;  IL ,  zìi , 

77- 
Moiorchea ttcU\  W,  l,  i3. 

Momordìi  firenos  ore  domito  equos  ; 

I,  III,  4^. 
Moneni  Divi  vera-esU  ;  III ,  IT,  6 , 

'j.-^^moneo  voa  ego  nane;  III,  vìi,  1 1. 
^^monenti  vera  ;  III ,  ly,  1 1.'— monti 
Dea  magna  eventns  ;  I ,  TI ,  5o. — mo- 
tuii'i  qaod  Herophile  ;  Il ,  v,  68 ,  va- 
ticinató  est. 

Montis  ambrosi  devia  ;  lY,  III,  1. 
-*  per  monUs  retia  torta  ferre  ;  IV, 
ili ,  la.  —  in montibus  gelidis  lapis; 

II,  rv,  8.^dc  montibus  septem  ;  II , 
Ty  55,  Roma, 

Monumenta  viae  ;  I,  vii,  57. 

Mopsopium  mei  ;  I ,  VII ,  54 ,  ^JT' 
mettium. 

Mòra  ficta  dctincre  cnpidum  ;  I , 
vin ,  74*  -^  morant  non  allam  fata 
federe  formse;  I,  iv,  36.  ^^fnoras 
tardai  quaerebam  ;  I,  in,  16. 

Morbi  tristes  ;  lY,  xi,  "ò.-^  morbo 
tristi  qaiun  defessa  jaceres  ;  I ,  v,  9. — 
morbo  faveo  ;  II ,  v,  1 10.  —  morbos 
expelle  puellse;  lY,  iv,  i. 

More  prisco  ;  II,  iii,  70.  —  sno  ; 

IV,  I.  73. 

ilforior caris ;  II,  vi,  5i. 

Jtfbror  (  quid  )?  lY,  1 ,  148. 

Mors  abstineas  avidas  manus  ;  I , 
HI,  4 > 5.— /noTf  adoperta  caput  tene> 
bris  jam  veniet  ;  I ,  l ,  70. — non  equa 
misit  ad  Elysios  campos  te  ;  £pitaph. 
p.  Sog.— atra;  I,  lu,  4;  L»  x,  33.»- 
celeris  ;  IV,  i ,  ao6  (var.  lect.)— dira  ; 
I ,  X  ,  4*  "^  immitis  ;  I ,  iii ,  55.  — 
propior  ;  II,  ili ,  ^o,  -—  rapax  vcnit 
amanti  ;  I ,  ili ,  65.  —  mortis  bre~ 
vior  aperta  via  est  ;  I ,  x ,  ^.-^^mortis 
casum  demonstrct  litera  ;  111  ,  11 , 
^7.  —  geminae  mortis  ;  lY  ,  l ,  70 
(  var.  lect.  ) 

Moriaies  afflicti;  I ,  vii ,  4i. 
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Jlfoj)r/iojGetasqacrigat;lV,i,  147. 

Moia  Bellona  agitata  sacerdos  ;  I , 
VI,  45. 

Movet  corpus  tibi  non  solita  ab 
arte  ;  I ,  ix ,  66.  -«  qnodcanque  mo^ 
vetur;  I ,  viii ,  65.  —  imw/sj^lacry- 
mas;  I,  x,  63.  "-^movit  membra  ad 
certos  modos  vinum;  I,  vii,  38.— 
qnoquo  vestigia  ;  lY,  lì ,  y.'^moverit 
e  votis  pars  qootacunqne  Deos  ;  II , 
VI ,  54. 

Mugitu  rumpere  carmina  ausae  bo- 
ves  ;  II,  III,  aa. 

Multa  aqna  decidit  imber;  I,  il, 
Z^.—muita  arte  ;  I ,  nr,  'j^j^^  multa 
jngera  colti  soli  ;  I,  i ,  a  ;  III,  zìi ,  5. — 
multa  nocte  ;  I»  ix,  4^*~~cum  prece  ; 

III ,  ni ,  a  ;  III,  iv,  64. — multis  ma- 
lis  ;  li ,  III ,  38. — modis  ;  I , vni,  64. 
— non  sine  verbcribus  ;  I ,  vili,  6. — 
multo  Baccho  ;  1 ,  11 ,  3.  —  felle  ;  I , 
V,  5o. —  jugere  ;  li ,  in ,  44*  ""  mero  ; 
l ,  VII ,  5o.  —  timore  ;  I ,  vi ,  59.  — 
muitos  in  annos;  lY,  11 ,  a3.  —  per 
annos  ;  I,  vii  ,  63.  —  multus  lapis  ; 
Il,v,7a. 

Mundi  magni  opus  mirabile  ;  lY, 
I,  18.  —  pars  altera  intcr]ecto  sole  ; 

IV,  I,  iSi.^^mundus  sethereus ;  III , 
IV,  18. 

Munera  aurea  ;  I,  rv,  6a.-— parva  ; 
in , I,  a4 ;  IV, 1 ,  7. — vaga  discurniot 
certa  pompa;  III,  i ,  4,  mittuntur. — 
munera  Baccbi  ;  IH  ,  vi ,  18.  —  fe- 
condi rnris;  II,  v,  37. — ^regum;  III, 

III ,  34. — munera  ne  poscas ,  det  mu- 
nera canas  amator  ;  I ,  viu ,  39.— mu- 
nera vertere  in  cinerem  et  aquas  ;  I, 
IX ,  la.-^munera  vestra  fertis ,  lares ; 
1,1,  ac-^velle  adsuevit  puer  ;  I,  iv, 
58.  —  munere  nostro  ;  I ,  ix ,  43.  •— 
tuo;  in ,  VI,  i.-^muneribus  capi  ;  I, 
IX ,  11,-^ numus  memorabile  ;  II,  i , 
57.— mumu  qui  det  in  exsequias  ;  Il  ^ 

IV,  44. 

Murice  Sidonio  ;  III ,  in ,  18.  ^- 
Tyrio;Il,lv,  a8. 
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Mufis  structìs;  IV,  i,  lyS.— iwm- 
rus  Lavini  ;  li  «  v,  49* 

Musa;  I ,  IV,  65 ,  67  ;  II, iv,  i5,  ao. 

Musta  candida  pressa  veloci  pede  ; 
I,  V,  24.  —  pinguia pieno  lacu;  I»  1 1 
10. — tua  non  tanti  sunt  ;  II,  ili ,  GS»*^ 
mosto  oblitus  rosticus  «  II,  v,  85. 

Muta  silentia  ;  lY,  I ,  i3o. — mutus 

cinìs;  II,  VI,  34* 
Mutabilis  mens  est  ìllls  ;  III ,  iv, 

63  ^feminis. 

MutanturimaiT^  vestes,  amictos; 

I ,  vili ,  1 3.^'miUan  figu  ras  veteres; 


MYS 

IV,  1 ,  63.  ^  mutata  figura  ;  IV ,  i , 
^O'j,-'^ mutata  come  ;  I,  vili,  10.— 
mutatur  ium  coma;  I ,  vili ,  4^*  "" 
mi4/a<iMÌnumbramtennem;  III,  il,  g. 

Mutua  cura  si  nostri  est  ;  III ,  i , 
19.— 'Venos  ;  I ,  VI ,  1 4. — mutua  vin- 
cla  ;  IT,  VI ,  8.— /nutims  amor  ;  I,  vi, 
76;  IV,  V,  7.— ìgnìs;  rV,  v,  6. 

Jlfyrfeacoma  ;  III,  iv,  28. — serta; 
I ,  III ,  66. 

Myrto  pineta  canistra  ;  I ,  z,  97.— 
vinctus  caput;  I ,  x ,  a8. 

Mastica  vìtìs  ;  III,  VI,  I. 


N  AV 


NRN 


iVai^ Bacchusamat;  III ,  vìi,  aS. 

NarJum  pnrum;  II,  il,  7.— Sy- 
rlum;  III,  vii,  3i 

iVarro/scire nefanda  mea  ;  I,v,  ^9. 
'-'narret  gaudia  mea  ;  IV,  VII,  5. 

Nascitur  quidquid  gemmarum  In- 
dis  ;  II,  II ,  16. — natum  in  curas  ho- 
mìnum  genus  ;  III ,  iv,  9.  -^natus  in 
amais  ;  IV,  1,110.  —  natus  inter  gre- 
ges ,  armenta  Cupido  ;  II ,  l ,  68.  — ■ 
nata  modo  poma  ;  III ,  v,  ac— /tato 
tane  prselia  ;  I ,  x  ,  3.  —  nata  taedia 
vit«  ,  III ,  II I  8.  —  natam  sanguine 

Venerem;  I,  II,  4>' 

Nat  lintcr  ;  I ,  v ,  j^.-^nantem  in- 
ter confinia  gemine  mortis;  IV,  l,  70, 

navigantem. 

Nata  praescribit  mater,  quod  optet; 

IV,  VI,  i5. 
iVa/a//j;l,vii,63ill,n,  i,  ai. 

— Deus;  IV,  V,  19^ — natalis  in  visus  ; 
IV, vm,  i;<f/«,^.III,v,  i7;IV, 
IX ,  a ,  3. — Juno  ;  IV,  VI ,  1. 

Natat  instabilis  libra  ;  IV,  i ,  43. 

Natus  parenti  oscula  eripiet  ;  II , 

V,  91.' — nato  ut  funderet testa  paterna 
merum  ;  I ,  x ,  4B* 

Naufraga  unda;  II,  iv,  10. 
Navita  lurpii  Stygìse  aque  ;  I ,  X , 
36,  CAarwi— vagus;  I,  iti,  4© 


1 


Ne  nemo  id  legat  ;  IV,  vii ,  8,  n^ 
guis. 

Neeera;  III,  1,6,  a3;in,  n,ia, 
39;  III ,  III ,  1 ,  a3  ;  m,  IV,  57, 60  ; 
III ,  VI ,  ag. 

Necat  alter  aer  alterins  vires  ;  IV, 

I,  169,  temperat. 

Necem  jam  libi  predico  ,  Tarne  ; 

II,  v,48. 

Nefanda  facta  ;  III ,  V ,  la.  —  lo- 
qui  ;  II,  VI ,  i8.-»scire  mea  ;  1,  ▼,  4a. 

Negant  si  fata  reditum  ;  ID ,  lu , 
35.  ~-  negant  si  forte  primo ,  ne  ca- 
piant  te  tedia  ;  I ,  iv,  i3.— «M^^cisncu 
ire  Comes  ;  I,  rv,  ^i.-^neget  per  om- 
nes  Deos  se  meminisse  ;  I ,  Il ,  4o. — 
neget  ne  longior  etas  ;  IV,  i,  1 1.  — > 
n^et  ne  quisquam  me  duce  s»  comi« 
tem  ;  HI ,  vi ,  »o.— non  nego  me  vin- 
clis  yerberibusque  ;  II ,  fu ,  8a. 

NegUgat  plscis  adesse  minas  hi- 
bernas  ;  II ,  in ,  4?  f  f*"^  curet.  — ne- 
glecti  Manes  ;  II ,  vi ,  37. 

NemesMs;  li,  ili,  53  ;  li,  iv«  59; 
II,  V,  111  ;  II,  VI,  a7. 

Nemora  in  domibus  sacros  imi> 
tantia  lucos  ;  111,  111,  i5. 

Nempe  bec  dixit  ;  1 ,  11,  61. 

Nentes  stamina  fatalia  Farce  ;  1 , 
VII  ,  1. 


NIV 

Nepoti  parvo  tdvìgilare;  II,  v,  93. 

Neptumus  incola  JSLXnmm  mpis  ; 
IV,  I  y  56.  Polyphemus ,  Neptuni 
filias. 

Nereo  per  placidam  ;  IT ,  i ,  58  , 
mare,'^^NereU  Thetis  ;  I,  v,  45. 

Nescio  quid  furtivns  amor  parat  ; 
^v,  75. 

Neuius  uhorem  post  caput  cjse 
Denm  ;  I ,  vili ,  7».  —  nescia  mem- 
bra; I,  TU,  38. 

Nestor  ;  lY,  i ,  49- 

Nexus  ;  II ,  ni,  18. 

Niger  Gerberus  ;  I ,  ni,  7 1  .^-^nigra 
favilla  ;  III ,  11, 10.— bora  ;  III ,  v,  5, 
mortis. — palus;  III,  iii,  87,  iij/èrrut. 
— ^estis  ;  in ,  n,  18. — nigra  flumina; 
I ,  III ,  68.  -—  nigrtB  pecudes  ;  III ,  v, 
33.-^aadrige ;  III,  iv,  17  ,  Noetis. 

—  ni^/ capilU;  III,  v,  i5. 
Nihiitut  in  tota  domo;  I,  ▼,  3o. 

—  peccet  ut  iUa  nìhìl  ;  I ,  vi ,  16. 
NiU  pater  ;  I ,  vii ,  ik3,'^Niius  ;  IV, 

i ,  141.  —  Niius  fertilis  «stiva  abnn- 
dataqua;  I,  vii,  aa. 
Nimtum  nimiumque  iratos  venit  ; 

III,  VI,  ai. 

Nimius  amor  corpora  tingit  luto  ; 
I,  Vili,  Sa. 
'   Nisi  purpurea  coma  ;  I ,  IV,  63. 

Nitentem  Luciferum  ;  I ,  ni ,  93.-— 
nìUrett\iaxxm  mibi  alta  domus  magnls 
opibns  ;  IV,  i ,  184  —n/i^/  barba  tibi; 
I ,  IV,  4-  —  non  nJtuisseithur  ex  bu- 
mero  Pelopis  ;  I ,  iv,  64. 

Nitidum  caput  ;  I ,  vui ,  i6.-^cor- 
pus  ;  III ,  rv,  ^.'^^nttidus  pulcberque 
veni;  II,  V,  7. — niiidus  capili as  ;  I, 
VII ,  5i ,  unguenta . — ^rusticus  ;  II,  l, 
ai,  bene  curata  cute. 

Nititur  qua  surgere  aer  e  terris  ; 

IV,  I,  ai. 

Nivea  lux;  in,  ni,  a5. — ovis; II, 
IV,  a8  ;  II ,  V,  38.— vestis  ;  IV,  il ,  la. 
— /iiW/juvenci  ;  lU,  iv,  67.— nicv/r 
alltìbus;  III ,  vi ,  8.  —  eqnis ;  I,Vii, 
5.  —  nitfeum  corpus  ;  UI,  iv,  3o.  — 
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lac  ;  ni ,  Il ,  ao  ;  III ,  v,  34.— pectus  ; 
I,iv,  la.  — veUos;I,  vi,  80.  — ni- 

veus  libellus  ;  III ,  i ,  9 niveo  de 

pede  ;  I ,  V,  66. 

Nivem  (  in  )  doraU  aqua  ;  IV ,  i , 
157. — nives  convocai  oreestivas  ;  I, 
II ,  5a.  —  ntpes  ne  noceant  capiti  ;  I , 
IV,  a. 

Noòilis  Artacie  ;  IV,  i ,  60. 

Noceo;  ne  noceant  capiti  soles  ni- 
vesve  ;  I ,  IV,  a.— non  nocent  mibi  fri- 
gora  ;  I ,  II ,  3i . — nocere  parce  juveni 
immerito;  III,  v,  6.  —  somnìa  seva 
ne  possent;  I,  v,  i3.— noc^/  Iena  no- 
bis  ;  II ,  VI ,  44.— tetigisse  corpus  ;  I , 
VIII,  a5.  —  noeuere  mibi  bsec  ;  I ,  v , 
47 -"-quid  noeuit  satos  sulcos  non  ba- 
buisse;  II,  ni,  7a. 

Noctu  manet  me  ad&xa  foribus  ;  I, 
VI,  61. 

AocA«nu#imaginibus  ;  III,  iv,  56, 
somniis. 

Nodo  magico  relìgatum  bracbia  ; 
I,  vm,  5. 

Nomen  fatale  ;  II ,  v ,  57.  ^  nec 
fidum  femina  ;  HI ,  iv,  61.  ^  nomen 
et  absentis  singula  verba  sonent  ;  II, 
1, 3a.  —  meum  indicet  litera  ;  III ,  i, 
la.  —  nomen  ut  inscribam  tantis  in 
actìs;IV,  1,38. 

Nossem  nec  tristia  arma  valgi  ;  I , 
X,  II. —  notoloquor,  U,  in,  61. — 
notus  vel  bene  sit  versus  ;  IV,  i ,  ao3. 
—  noto domina;  IV,  xin,aa  — Ve- 
nus;I,viII,  57.— nonnotorarbores; 
I,  VII,  3a. 

Nota;  notas ne  ducat  in  orbe  men- 
sse  ;  I ,  VI ,  ao.— figere  dente  in  collo  ; 
I,  vili ,  38.— no/i>  compositis  ;  1 ,  11 , 
aa.— fioliV  scrìptus  lapis  ;  I,  in ,  54. — 
notis  signavit  Deus  exta;  U,  v,  14. 

Noto;  notai  injustos  Venus  ;  IV, 
XIII ,  a4.  —  notet  litera  carmina  bec  ; 
UI ,  II,  a8.— -neu/io/if/informis  color 
candida  membra;  IV,  iv,  6.  — notet 
palma  casus  meos  ;  I ,  ix,  8a.  —  no^ 
/oivcrurabamatisrubis;  IV,ixi,  10. 
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Notos  tepidos,  (  aUi  trepìdos)  ferre 
somnia  jubeat;  III,  ly,  96.  —  No^ 
tusgtie  Eunisque  ;  I ,  v,  35. 

Novaiur  cura  ;  lY,  i,  189. 

Noveliaiaxh9i\  li,  il,  ^x^puerorum. 

Novem  per  jugera  terre  porrectos 
Tityos  ;  1»  III  f  75.— >  novem  toU  dedi 
Tri  vìe  ;  I ,  V,  16. 

Noverca  ;  Il  »  ni ,  a6. 

Novus;  nova  fadea  ;  I ,  viu ,  4^.— 
nova  limÌBB  ;  I,  Il  »  i7.'^-no«^i  trìum- 
phi  ;  I,  VII ,  5. — novo»  dolores  ;  1 9  il , 

I,  —'novum  serTitiom  puellii  ;  IV,  y, 
3.— nopuiannos;  I,  i,  i3.— orbU; 
IV,  I,  80. — sacerdos;  II ,  y,  i.— »er- 
pcDs  ;  I ,  iy|  35. 

Nftac  emensa  nigrìs  quadrigli  man> 
dum  ;  III,  ly,  1 7.-^100?  est  mihì  evi- 
gìlanda  multis  modU  ;  I ,  yiii ,  64. 
— •/loor  jungìt  eqaos  ;  li  1 1 ,  87.— /loar 
ne  dìvelUt  ami^ntej  ;  1 V ,  yi ,  7.  •— 
promìssa  mihl  est  ;  II ,  yi ,  49* — venit 
fleta  vìgìlanda  ;  1*11,  78.— noc/Zi  hi- 
bernse  frigora  mibi  non  nocent  ;  I , 

II,  3i.  — '  ntictis  amarior  umbra;  II, 
ly ,  1 1.  —  noctis  omina  ;  III ,  ly  »  9  « 
«omnia.— tacito  tempore  ;  I,  yitr,  18. 
— timorcs  ;  III,  ly,  i3.—iioc/ei7i con- 
sumere nulU  queat  melius  illa  ;  I ,  ix, 
63.  —  noeies  longe;  111,  yil ,  ai.— 
nocie  atra  ;  IV,  xiii ,  1 1.—-  estrema  ; 

III ,  IV,  a. —  fallaci  ;  III ,  iv,  7.— be- 
sterna;Il,  i,  la;  IV,  xii,  5.— media; 
I,  yiii ,  59.— multa;  I,  ix,  ^x.^^o^ 
scura  ;  I»  II 1 34.— serena  ;  1, 11 ,  63. 
— silente  ;  I,  v»  16.— tacita  ;  I ,  yi,  6. 
— tota  ;  I ,  yi,  33  ;  in ,  yii ,  29.  —  in 
nocte  profunda  ;  I ,  ni ,  67 . 

iVbxia membra  Ixionis  ;  I,  ili,  74. 
Nubes  aerie  ;  III ,  vi  »  a8. — nuòes 
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contingensyerticeTannu;  I,  vii,  i5. 

Nubiia  depellere  celo  ;  I ,  il ,  5 1 . 

Au6f/iif  annui;  II,  y,  76. 

Nucis  cortes  viridis  ;  I ,  viii,  44- 

Nudo  ;  ruidaret  pontnm  intermpto 
gurgite  Cbarybdis  ;  IV,  i ,  75.  — -  nu- 
dasse amorem  alieni  ;  IV ,  vii  92.— 
nudato  pede  corre  obvia  ;  I ,  in ,  92. 

Nudus ireLetbea rate;  III,  ni,  io. 
—  nudus  Priapus  ;  I ,  iv,  5 , 6. —  nu- 
dis  inguinibus  currat;  I ,  y,  55. 

Nulla  fides  inerit  ;  HI ,  vu,  17.— 
nuUa  diei;  IV,  v,  16.  —  rtuUa  fiua ; 
IV,  I,  ao4.  -^nulla  fide  ;  U ,  ni ,  64. 
--^nulla  puelia  ;  IV,  li ,  a 4.—-  regio; 
IV, I,  149. -Venni ;  IV,  ni,  19.— 
nullo  sono  ;  I,  n,  aa — itrepita;  I  » 
vili ,  60.  —  nullus  color  ;  111 ,  i,  18. 
—versus  ;  II  »  v,  111. 

Numerare  pecui;  I,  v,  a5.— vi» 
rusmeranda  vota  facit  ;  IV,  iv,  la. 

iVìim<Wnnda  veneranda  ;  II,  t,  4^. 

Nomina  celeitia  ;  III ,  iv  ,  53.— 
Junonii  lancta;  IV,  XIii,  i5.  — ma- 
gna irati,  III,  VI,  aa,  n, Bacchi. — 
Tuice  lympbe  ;  III,  v,  39.— Vene- 
ris  magne  ;  I ,  n ,  81.— nfiununa  lunt 
amanti  ;  1,  v,  57.  '^nomina  ledere 
formosis  licere  eit  eqnnm  ;  I,  ix,  6» 

Nuntia  fibra  ;  II ,  i ,  a6.  —  ven- 
ture lortii  exta;  III,  iv,  5. 

Nuniiai languere  pnellam ;  lì ,  vi, 
5o.  —  nuntiei  ante  nec  qnisquam  ;  I , 
ni ,  89. 

Nupta  nec  gaudet  Neera  caita  do- 
mo;IU,  IV,  60. 

iVu/tt  neu  te  decipiat  ;  1,  vr,  19.— 
nutus  amantii;  I,  vili,  1.  —  nutus 
conferre  loquacei;  I|  li,  a3. 

Njrmpham;  III ,  l ,  ai ,  propuella. 


OBL 


OBR 


Oblino;  oblitus    musto   rustìcus  ; 
II,v,  85. 

Obliviscor  :  Mita  maire  ,  deser- 


tum  foetum  capelle  domum  rcrcrre  ; 
1,  l,  3a. 

Obrepere;  I,  viti,  59. 


ODO 

Obscura nox;  l,  li,  ^'—obuurtg 
arces  Cimmeriomm  ;  IV,  l  »  64>  — 
obseuri  Ucas  ;  1,  z,  38. 

Obsequio  plnrnna  TÌncìt  anor  ;  I , 
iv,4o, 

Oòsidert  campos  ;  II ,  in  y  4^.  — 
obsessa  tellas  Theraeo  (  a///  Tyrìo  ) 
colono  ;  lY,  t ,  i4o«  possesso, 

Obsirepit  turba  jocosa  et  tibia  Phry- 
gio  sono;  II,  i»  86. 

Obvia  carré  ;  1 ,  ni ,  92.  -^obvia 
fias,  sea  vir  sea  femina;  I  »  11 ,  36.-» 
odcia  Gallia  tìcìdo  Marta  ;  IV  1  i  » 
i38.^-oòi'/o  secorii  ubera  lacti/<  oycs 
ultro  ferebant  ;  1^  III,  ^&,-^obvia 
pilo  lento  perfìregerit  ;  FV,  1 ,  90. 

OccuJai  ille  ;  1  »  li  »  Z^'-^oecuduisse 
caput  ;  1 9  TU  I  ^Ji,'~-oceuIia  sacra  ;  I , 
VII,  ^Sj— occulte  coi  placoissevelit; 
ly ,  VI ,  ^."^oceuiii  amici  ;  I ,  v,  65.— 
doli  ;  I  y  iz,  a4-  ~*  occulto  sino  ;  II , 
VI ,  46. 

Occupai  arma  «itas  ;  I ,  x ,  5o.  — 
lamina  vieta  sopor  ;  I,  il,  a.— ^aem 
pigra  senecta.  in  parva  casa  ;  I,  z,  fy^^ 
-—ne  occupet  macies  pallentes  artos  ; 
IV,  IV,  5. 

Occuntns  soror  dicitar  ernboisse  ; 

II ,  III ,  30 ,  X)ia/Mi.— qauqois  occw^ 
rei;  I,  vi,4i* 

Oceàìtus  ponto  qua  continet  or- 
bem  ;  IV,  I ,  i48.-* Oceom  Santonici 
litora;  I,  vii,  10. 

Oceilos  etsi  perqae  saos  aadaz  ja- 
rabit;  III,  Vii,  i5. 

Ocuii  loquaces  ;  lì ,  Vi ,  43.^-oa«' 
lis  meis  formosa  paelW  ;  IV,  ziii ,  ^. 
—•ex  oeulis  illias  accendit  geminas 
lampadas  Amor;  IV,  il,  5. — oculos 
appetat  illameos ;  I,  VI,  70.— per  ocw 
ios  rogo  ;  IV»  v,  8. 

Oderunt  fastidia  Divi  ;  I ,  vili ,  69. 
^^odit  Lenseus  tristia  verba  pater; 

III ,  VII ,  ^.'•"^ii  fastus  nane  omnes  ; 
I,  vili,  75. 

0</orrj  Assyrios  cineri  que  dedat  ; 
I ,  III ,  '),^'-odores  arantur ;  II ,  n ,  3. 
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OEia  (  ab  )  sommo  ;  III  ,  iv ,  31 
(  var.  lect.  ) 

Offensìtm  pedem  in  porta  dedisse 
signa  ;  I ,  III ,  20. 

Offerti  sese  armis  adversis  nulla 
regio  ;  IV ,  1 ,  149*  —  offeret  oscula 
ipse  roganti  ;  I ,  IV,  S^.^^fers  mihi 
blandos  vultus;  I ,  vi ,  1. 

Olea  vincta  comas  turba;  II,  i,  16. 

Oieniia  bene  arva  ;  IV,  11 ,  17. 

Olympus  eternus;  IV,  11 ,  i3.  — > 
altus;  I ,  VI ,  83.  ^^Ofympum  Deus 
adscensurus  ;  FV ,  i ,  la.  —  vicinnm 
caelo  liquit;  IV,  i,  i3a. 

Omen  ;  ornine  quo  leliz  et  sacer  an- 
DOS  eat  (  a/iVerit)  ;  II ,  v,  8a.— omihi« 
certa  rettulit poer ;  I,  ili,  13.— dira; 
I,  HI,  17.— -noctis;  III,  IV,  9. 

Oruis  insquatom  arge^  utrinque  ; 

IV,  I,  43. 

Operata  deo  pubes  ;  II,  v,  95. ^ 
operata  deo  sint  omnia;  II,  i,  9.'— 
operata  Minervae  textis  ;  Il ,  i,  65.— 
prseda  est  muUis  malis  ;  II ,  in ,  38. 

Opes  detrazit  juveni  Amor;  II,  l , 
73.— o^M  labentur;  I,  vi,  53.— ma- 
gne ;  IV,  i ,  184.  —  magntt  regum  ; 

I,  vili,  34.  —  partse ;  Il ,.  iv,  4o*  — 
quasterrarum  sostinet  orbis  ;  111,  in, 
3o.— «jpei  si  VenuB  optat;  II ,  in,  53. 
'^'opibus  non  Icvantnr  mentes  homi- 
num  curseqoe;  III ,  in,  ^i,~'H)pibus 
tois  coogesta  glarea  ;  I ,  vii,  59. 

Oppida  ezsurgunt  structis  muris  ; 
IV,  1 ,  175.— vieta  feret  ante  suos  eur- 
rus;II,  V,  116. 

Qpjldea;  I,  iv,  68. 

Optabis  fidos  amores  uzoris  ;  Il , 

II ,  1  U'^optabuni  sibi  qoisque  artes 
taas;  IV,  iv,  s&.'^optarim  non  ba- 
buisse  manus;  I,  vi,  'j^,'^ optai  si 
Venus  opes  ;  II ,  in  ,  53.  —  <^tai 
idem ,  optat  tectius  ;  IV,  V ,  17.  — 
optapii  mihi  lentas  roilitias  ;  1 ,  ni , 
83.-^uod  optei  mater  prttcipit  nat«  ; 
IV,vi,i5. 

Opus  artis  rarae  ;  ITI,  iv,37.— opu« 
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rcmilUt  fesM  poella;  I,  iii,8S.— 
comptum  ;  111 ,  r ,  i4w— baroni  lame; 
1 ,  IX,  8.— grave  ;  II ,  i ,  6— hnma- 
nani  ;  111 ,  iv,  a6.  —  iDÌrabile  loaglii 
mandi  ;  lY ,  I ,  i8.— 'verMt  fìuiu  ;  II , 
J,  64.— ìnter  opuM  canit;  II,  ▼!,  a6. 
''^opere  aUcniiif e  maniu  ;  I ,  iv ,  4^. 
—optrum  varia  TÌccf  ;  I ,  IX ,  64« 

Oraetila  petlere  Irepi4is  rebus  da* 
ces  ;  II ,  III ,  a3.-«:»ì  vera  cannot  ;  III , 

!▼.  77- 

Orife  alterno  dcpressipr  libra;  lY, 

1, 43.— orAe  loto  tellos  ;  lY,  I ,  i53. — 
or^  in  atroq|ie;lY|l,  177.— -io  orftem 
cstiviun  fertor  Pbcebus  ;  I Y,  i ,  160. 
•— <or6fm oomplevit  lana;  II «  iv,  17. 
— orAemqua  continet  ponto  Oceanos; 
lY,  I,  i48*  —  per  orÀcm  <lum  terna 
secala  fertilibos  decorrerit  horis  ;  lY, 
1 ,  5o. — per  oròem  totum  ;  II ,  il ,  1 3. 
--^oròis  celer  rot«  ;  I,  v,  70.  —  cor- 
vus  ;  lY,.  I ,  ac— ^novos  ;  lY,  i,  80.— 
orbis  roensae  ;  I ,  ▼!  »  ac-^terrarom  ; 
111 ,  III ,  3o. 

OrciAs  luridof  ;  III»  IU|  38. 
Ordo  arondinis  decrescit;  U,  v, 
3i.  ^-  ordo  rcctas  decorrat ,  «qoatis 
fronlibns  ;  lY,  1,  ioa.  —  ordine  di- 
tantes  horrea  salci;  lY,  I,  i85. 

Oriente  die  ;  lY»  I ,  Ba3.  -*  ortus 
foperingerit  Titan  ;  lY,  i»  i58.— ^orto 
rota  Luciferi  ;  I  »  IX,  6a. 

Omandi  caossas  tibi  relegat  iUa  ; 
lY,  VI  »  S.'^  ornasse  fuco  geuM;  1 , 
vili ,  II ."■^ornata  comm ;  I » z 9 6a.— 
omaii'Dìi  ;  II,  l»  •'>4> 

Omatus  mille  babet^  milU  decen- 
ter babei;  IV,  II,  14. 

Ortus  sstìvi  casis ;  I ,  i ,  a7.— can- 
dens;  lY,  I,  65. — sommai;  III,  iv, 
ai.— oitKT  qua  patent;  II,  v,  59. 

Os  cnienlum  ;  I ,  Vf  49-  ""  domi- 
tum  ;  1 ,  III  r  4>*  —  ^'^  edidit  Deus 
b«c;  1,  IV,  73.— orf  fero;  III,  iv, 
86.— ore  jconvocat  «estivas  nives  ;  I , 


11 ,  5a.— mendaci  ;  DI ,  vii  ,  3.- 
beute;  III,  iv,  3a.— f«vo;  IY,i,  71. 
— scrpentom  Cerberas  strìdei  ;  I ,  ni , 
7 1 .— ^sosantc  ;  ni  »  lYy  4o.— in  sommo 
inerret  versus  ;  lY,  l,  ao3. — vero  qood 
feram  ;  IH ,  ir,  Sciare  incolto  ;  I, 
vni,  i5.— -ono  Isvia;  I,  viu,  3a.— 
impia  solvimos  in  deos  advcfsos  ;  III, 
T,  14.-— qoommea  mgoM  pallcbant 
senecta  ;  III ,  v,  aS. 

Oseuia  apU  dabit  ;  I,  iv,  54-— cara 
rapias  ;  I ,  iv,  53.^-dare  liminibosso- 
Gratis  ;  I,  n  1 86.-*  erìpiet  natos  pa- 
reoii  comprcosis  aorìbos  ;  II,  ▼ ,  ^a. 
— bomida  dare  pogoaotibos  Jingois; 
I,  Yiu ,  37.-^longa  dedisse  ;  I,  vui , 
a6. -sferre  aliis;  I,  iz, 78.—  misto 
lacrymis  dabis  ;  I ,  l  y  6a.*— offerct  ipec 
roganti  ;  I ,  ir,  55.  — rapta  dabit ,  I , 
IV,  55.-^apta'at  nec  dcnt  sonom  ;  1 , 
vni ,  58. 

Osiris  ;  I ,  VII ,  a7 ,  a9,  43. 
Ossa  candida  sopro  nigra  fevilla 
teget  ;  HI,  II ,  io.<*-ofsa  candida  le- 
gant  ;  III,  11 ,  17.  —  collccta  Lymo 
spargaot  ;  III ,  il ,  i9.-«oonteHeril  tor 
mulos  ;  lY,  I ,  ao5.  —  devocat  tepido 
rogo;  I,  H,  4&* — ^immatnra  ;  II,  vi, 
a^.— pcrosia  qo»  legai  in  moestos  si- 
nos  ;  I ,  lU ,  6.— reltcta  a  lopis  ;  I ,  v, 
54.— urgeat  lapis  ;  I,  iv,  60.— saper 
qssa  stet  lapis  ;  I ,  ili ,  54. 

Ostia  haod  per  ona;  lY,  i,  i43, 
de  Gynde. 

Otta  languida  non  peng^t  oiMtcr 
labor  ;  lY,  i ,  i8a.  -—  olio  qoi  lìqoit 
ferustoa;  II,  vi,  5. 

Ovili  a  pleoo  ;  II ,  i ,  57. 
Ovis  lacida;  lì,  i,6a.  — 'iaBo- 
mera  ;  II,  iii ,  44*"~"  uivea  ;  II,  v,  38. 
^-ovem{pro veUere) ;  II,  nr, 
oves  duxerat  bircos ;  II ,  i,  58.- 
rias  ;  I,  X  ,  10.  —  oces  ipseiuas  sedo* 
tur  ;  I ,  X,  4i'  "^  ocv<  altro  ferebant 
obvia  obera  lactis  ;  I,  lii ,  4^* 
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Pabula  nec  prsbeBt  teme  i  nec 
frogeiB  scgetes  ;  IV,  i ,  i63. 

Padaus;  IV,  i ,  i46. 

Paiam  vocaU  ;  II ,  i ,  %^,'^palam- 
ne  rogct  ;  IV,  v,  ao. 

Pollila  herimsa;  II,  V,  a5. 

Palastirtus  SjT%Èè\  I,  Vii ,  18. 

Po/ex  lignea  ;  II»  v,  a8.— 'placida; 
I,  1,36. 

PaUlia;\\,y,^, 

Palla  ima  ulis  illndere  TÌdebator  ; 
ni ,  IV,  35.— lutea  ;  I ,  vn ,  4^— pur- 
pnrca  ;  IV,  vi ,  1 3.— Tyria  ;  IV,  11, 1 1- 

Paliebunt  qaam  mea  ora  senecta  ; 
III,  V,  ^S.-^pailenies  artos;IV,  nr, 
5. —equi  Solis  ;  Il ,  V ,  76.  -—  nndae  ; 
III,  V,  ai. 

Pallida  aqaa  Dìiis;  IH,  i,  a8.-* 
torba  ;  I ,  X ,  38. 

Palma  aurea  fiza  nofet  easns  meos; 
I ,  IX ,  8a. 

Paludem  nigram ,  III ,  in ,  37. 

Pan;  II,  v,  37. 

Panchaia  dives;  III,  il,  a). 

Pannonius  fallaz  ;  IV,  i,  109. 

Parai  qnid  fartivns  amor  nescio  ; 

I ,  V,  75.— /Mira  mutua  Tincla  juveni  ; 
rV,  VI,  ^."^parunda  sont  dona  miki 
per  ccdem  et  facinus;  II,  iv,  ai.— 
parant  acies  adversis  concnrrere  sì- 
^is  ;  IV,  1 ,  99.  -—  parata  domina  ; 

II ,  IV,  i, "^parata  prole  ;  I ,  x ,  39.— 
parent  mox  etiam  niveo  fondere  latte 
ossa  ;  III ,  II ,  ao.  -^paret  epulas  ;  I« 
V,  34* — paretur  quarnvìs  longa  via  ; 
I,iv,4i. 

Parca  fatalìa  nentes  stamina  ;  I , 
VII,  I.-— cecìnere  poellis  novam  ser 
vitium  ;  IV,  v,  3. 

Parte  nocere;  III,  v,  6.— solntis 
crinibus  et  teneris  genis;  I,  I,  67.— 
partite  exigno  pecori  ;  1, 1 ,  34.— Io- 
minibus  ;  I,  II ,  35.— violare  puellam  ; 
I,  VI,  5i. 

Parentem  susti  unisse  ;  II,  V,  19.— 
parentes  nostri  natalem  prìmum  vi- 
dcre  ;  III ,  V,  l'j .-^parenti  oscula  eri- 
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piet  natus;  II,  v,  ^^j^-'pareiUi  concede 
venandi  studium  ;  IV,  in ,  a3. — pa- 
rerUis  facta  augeat  proles  ;  I ,  vii ,  55. 

Parere  ;  parere  leones  dociiit  bo- 
mini  longa  dies  ;  I ,  iv,  i  i.^^parentia 
freta  ventis  ;  I,  ix,  9. 

Parere  y  parlo  :  peperi  tibi  som* 
num  mero  ;  I,  vi ,  37.— p</>eri7  lin- 
gua misero  boc  malnm  ;  IV,  xni ,  ao. 
—non  partus  konos  sine  me  est  tibi  ; 
I ,  VII ,  9.  —  partas  opes  ;  II ,  iv,  40. 

Pari  fato  ;  III ,  v,  18.  -—  pondere  ; 
IV,  i ,  40. 

Parma  seu  destra  velit  sen  l«va 
toeri;  IV,  i,  95. 

Pars  altera  adversa  solo  nostro  ; 
IV,  1 ,  167.— /Msrf  fertilis  ;  IV,  i ,  166. 
"^pars  quae  sola  mei  superabit  coi^ 
poris;  Ili,  II,  17.  — qootacumqne  e 
votis;  II,  VI,  54. — parte\my9i\  IH» 
IV,  Z%.-^parie  nec  bac  plus  prona  se- 
òet  libra  ;  IV,  i,  ^i. — partese^ustm  ; 
rV,  i ,  165 ,  terra,  ^-^partes  in  qnin- 
que  disponitur  tellus  ;  IV,  i,  i53. 

Partus m^inn;  IV,  i,  l'jZf/ru^s 
matura. 

Parvu/a  cura  si  nostri  (  quidam 
babentW/);  IV,  1,198. 

Parvus  labor;  IV,  i,  16.— nepos  ; 
n ,  V,  93. — parva  casa  ;  I,  x,  40;  II, 
ni ,  3o.— filia  ;  I ,  X ,  a4.--tnica  ;  IV,  . 
i,  14.— seges,  I,  1,43.— -urbs;  IV, 
1 ,  49.  —  parvum  corpus  ;  IV,  i ,  1 97 . 
-^^parwì  contentus  vivere  jam  pos- 
sum  ;  I ,  i ,  a5.— /M/va  mnnera  ;  IH , 
i ,  a4  ;  IV,  1 , 7. — parva  quiescat  ;  II , 
VI,  3o. 

Pojfr^an/ colles  pecus  ;  IV,  i,  187. 
— berbosapalatia  vaccc  ;  Il ,  v,  a  5. — 
pascere  OYtm  jugere  malto  innume- 
ram  ;  II ,  ni ,  44*  —  pecus  in  solo 
monte  ;  I  ^  il ,  74.  -^pascit  aves  atro 
viscere  Titjos;  I ,  in  ,-  76.  ^^pastas 
potum  ducere  fluminibus  ;  II,  in ,  16. 
—  fvamxr  me  quondam  Admetì  ni- 
veos  juvencos  ;  III,  iv,  ^y.'^paifit  et 
Admeti  tauros  Apollo;  II,  ni,  11. 
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Pascua  bona  campi  ;  IV,  in ,  i.^— 
Solis  violata  ;  IV,  i ,  76. 

Passim  aether  flaat  ;  lY ,  i ,  aa.  — 
amarant;  li,  in,  71.— disjectus;  IV, 
1 ,  109.— vagantcff  avcs  ;  I ,  in  «  Sg. 

Pasior  madidas  Baccho  ;  li ,  v,  87 . 
— vagus;  II,  V,  39. 

PaUfacta  tellus  in  longas  vias;  I , 

III ,  36. 

Paleo;  paiet  cunclii  janaa  nostra  ; 
I ,  IV,  78. — qua  VeUbri  regio  ;  II,  v, 
33.  —  paieni  qaaqae  ortas  solis  ;  II , 
V,  So^.—^pateat  aperta  donaiis  cupidìs  ; 
1 ,  IX ,  58.  — -  janua  ani  milii  )am  pa- 
teas  ;  I ,  II ,  9. 

Pater;  I ,  in ,  5i  ;  I ,  iv,  a3;  III , 

IV,  48 ,  Jupiier.  —pater;  II ,  ni ,  68 , 
Bacchus.'^pater  L.tTi9busi  III,  Vii, 

•6.— /?«/«rNile;  1,  vii,  :xZ.-^patrum 
divitie  fructosqae  ;  I,  I,  4>* 

Paterna  libertas  ;  II ,  iv,  a. — testa  ; 
I,x,48. 

Patrii  Dii  ;  II ,  i ,  17. — Lares  ;  1 , 
X,  i5.— Penates;  I,  in,  33. 

Pautatim;!^  ni,  88  ;  I,  IV,  16. 

Pauper  presto  crit  tibi  ;  I ,  v ,  61 . 
-— Rdus  Comes  ;  1 ,  v,  63, 65.—- ^i^rr 
ager  ; I ,  i ,  19. — Arnpinas ,  IV,  l,  i  io. 
—  caUas;I,x,  19;  III,  ni,  3i.— 
inensa;  I,  i,  37. 

Paupertas;  I,  i,  5;  III,  ni,  a3. 

Pavida  mentes  ;  III,  iv,  8. 

Pax  alma  ;  I ,  x ,  674— candida  ;  I , 
X  ,  45.— alait  vitcs ;  1 ,  X,  ij.-^pace 
bidens  vomerque  vigcnt;  I,  x,  49.— 
pace tu^;  II,  ▼,  io5. 

Peccare  crebro  nostram  poellam  ; 
IV,  XIV,  i.'-^ peccare xìhì  paranti  nec 
sit  spes  celandi;  1»  ix  ,  ^X^^peccasse 
javat;  IV,  vii,  ^-^  peccasse  si  quid 
puter;  1,  vi,  71. 

Pecte  nunc  bene  longas  comas  ;  II , 
V  ,  8.  •—  peciere  coroas  tenues  denso 
dente;  I,  IX,  68. 

Pectora  dura  ;  III,  iv,  76.— magno 
labore  confecta  ;  I,  vn,  ^o.— pectore 
lento;  IV, XI , 6.— «iveo  ;I,  iv,  la.— 
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toto  decìdcrìm  ;  IH,  i,  ao.— tuo  io- 
esse  tantum  crimen  ;  III ,  IT,  84. 

Peeudes  nigre;  III,  V,  33.  —  ^ 
cudes  petit  ;  II,  i»  71. 

Pecus  eziguum  ;  I ,  i ,  33.  — tar- 
dnm  ;  IV,  1 ,  309. — pecus  numerare  ; 
I ,  V,  a 5.— pascere;  I ,  n,  74 ^petoti 
vocate  voce  ;  II ,  I,  83.  — pecori  p»- 
lam  ;  II ,  1 9  83.— /Mcom  duz  bircos  ; 
li,  I,  58. 

Pede  certo  ;  II ,  I ,  Sa.  —  forti  ;  IV, 
XV,  4  >  heroico.^-^  bumano;  IV,  xiit, 
10.-— incerto;  II,  1 9  90.— *nÌTeo;  I, 

V,  66.— nudato  ;  I,  in,  93. —  ticito; 
1,  X,  34. —  tardo;  HI,  v,  16.— non 
tardo;  I ,  viu,  48.— -veloci ;  I,  v,  i4 
— vìncto  qui  canent,  quiqne soluto; 
IV,  1,  36.  '^pede  ferire  uvas ;  II,  Ti 
85.  '^pedetn  inofTcnsum  refcrre;  I, 
VII ,  6a.  ^^pedem  ofiensum  in  porta 
signa  dedisse  ;  1,  ili,  ^o.'-^pedem 
ponere  nullo  sono  posse;  I,  11» 90. 
^-pedem  ponere  in  nostra  sede;  III, 
IT,  a4. — pedem  sonaìsse  ;  I,  viti,  66. 
'•^pedem  referre  ;  I ,  Il ,  So.  ~^pedet 
compressos;  I ,  vili ,  14.  -*'  erraotcs 
male  ferre  ;  II,  l,  3o.— gypsatos;  Ut 
in ,  6a.— invalidos ;  I,  ix,  16.— joi- 
tos;  II ,  V,  1  la.— tencros;  I ,  va,  46; 
I ,  IX ,  3o.  —  ante  pedes  toos  lotbt 
turba  ;  II,  II,  aa. — aote  pedes  vestroi 
cursarem  tener  ;  I ,  x ,  16.  -^  pedes 
longa  stola  impediat  ;  I ,  vi,  68.— 
pedibus incultis ;  I ,  vii,  36.  —unu 
abdita  faU  canit  Sibilla  ;  II,  v,  17.' 
tacitis  ;  I ,  IX ,  4- — prKtentat  iter;  Il . 
I ,  'j'j.'^pedtun  strepita  terrere;  I  » n • 
37. — pedum  strepitas  cognoscere  ;  1 1 

VI ,  6a. — pedum  vinda  ;  1,  vi,  38. 
Peiagus  ;  in  pelagus  rapidis  de- 

vebat  amnis  aquis  ,  quidquid  triste 

timemus  ;  IV,  iv,  8. 
Peleus  Hcmonius;  I,  v,  4S- 
Pelle  demta  ;  1,  vni ,  4^* 
Pir//rfV famem  querna  glande;  III 

i ,  38.  —  ratem  remo  ;  1 ,  iv ,  46.  -" 

pellit  aquam  pectore  ;  T,  iv,  ii.  ■" 
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pelUte ,  Dì ,  mala  de  Dostrìs  limiti- 
bus  ;  11 ,  I ,  I  %.'^pelUtur  vobis  onda 
facilis  lenta mann  ;  II1,y,  3o. — pulsa 
aqaa  ;  II ,  v,  'H.^-^pulsa  classica  ;  I , 
1 , 4  >  ìnflata.—^uisa  crara  compede  ; 
I,vn,4a. 

Pellucida  palla  parparea  veni  ;  IV» 
VI,  i3. 

Pelopis  ex  bamero  non  nitnisset 
ebar;I,  IV,  C4- 

Penates  patri!  ;  I ,  iii ,  33. 

Pendeai  corona  spicea  ante  fores 
templi  ;  I ,  I,  i^r^pendeat  e  corni- 
bus  tnis  uva ,  Baccbe  ;  Il ,  i ,  4>  ~~ 
pendebat  fistnla;  II,  v,  ^^.^—pende- 
6at  \myM  parte  Ijra  ;  III,  iv,  38.  — 
penderu  caelum  ;  lY ,  l ,  i3.  —  pen- 
dentia  collo  brachia  ;  III,  vii ,  i3. 

Penna  volocris  vebar  ;  IV,  i,  aio. 

Pensa;  II,  i,  63,  lance.-^ pensis 
imposuisse  manom  lanificam  ;  II,  i, 

10.  — gravibus  adfixapuella;  I,  III , 

87. 

Peragii  labor  otìa  ;  IV,  i ,  i8a.— 
senex  tempora  vite  ;  IV ,  I ,  ii3.  — - 
peregi  qnc  plurima  voce  supplice  ;  1 , 

11,  i3.  —  peraetis  majora  instant; 
IV,  I,  119. 

Percurrere  campos;  FV,  i,  ao8. 

Percossi s  genis  ;  I,  x ,  37.  --^per- 
cuiienda  piena  mann  janua  ;  I ,  Y,  68. 

Perdidicit  tua  ;  I ,  ix ,  65. 

Perdita  meus  ;  II,  vi ,  5i. 

Perdoeuit  ipsa  Venus  magico  re- 
ligatum  brachia  nodo  ;  I»  vili,  6. 

Perdamuisse  audaces  viros  ;  II ,  1 1 
va.—- canes  Hecatse;  I,  11,  54* 

Pereant  silvae  ;  IV,  iii ,  6.  —  pt- 
reant  arcus' sagittseque ;  II,  v,  io5. 
—  o  pereat  quicomque ,  etc.  II ,  tv, 
^'j. ^—pereant  artes  et  mollia  jura  co- 
lendi ;  li ,  III ,  ')*•/.'— perire  causa  fuit  ; 
III,  11,  3o,  prò pereundi. 

Pendii  longa  dies  saxa  molli  aqua; 
I,  IV,  18. 

Perfida;  1 ,  vili ,  63  ;  III,  vii,  a3. 

Perfluat  sinus;  I,  x ,  68. 


Perfregerit  obvia  pilo  ;  IV,  1 ,  ^. 
^peffracice  fores  ;  I ,  x,  54. 

Peifusct  manus  liquore  ;  III ,  11 , 
16.  —  perfusus  tempora  Baccho  ;  I , 
II,  3. 

Pericula  geminare  ponto  jassit 
preda;  II,  ili,  4i* 

Perjuria  me  non  terrent; I,  III,  5i . 
— 'Ctsi  quis  primum  celat  ;  I ,  ix ,  3.— 
perjuria  amantum  rid^t  Juppiter  ;  III, 
VII,  17.— Thesee lingue;  III,  vii, 
7. — Veneris  venti ferunt ;  I ,  iv,  ai. 

Perlucenti  avena  ;  III ,  iv,  71. 

P(rrm^ii«af  tempore  lucÌ5;III,  111,9. 

Permisit  Deus ,  ut  lena  ederet  ver- 
ba  ;  I,  IX,  a5.  —'pemuttere  habenas 
effusas  cqno  ;  IV,  i ,  ga.  '—permittis 
qnod  jam  mibi  de  me  ;  IV,  x ,  a. 

Pemegat  sic  etiam  de  me  usque 
viro  ;  I,  VI,  8. 

Perpesstt  tot  tedia  ;  III,  li ,  8. 

Perpluat  ante  pomis  sinus  ;  I ,  x , 
68  (  var.  lect.  vide  Perfluat,  ) 

Perrepere  genibos  tellurem  non 
dobitem;  1,ii,  87. 

Persephone  ;  III ,  v,  5 ,  Ut^tfévìi , 
Proserpina. 

Persetfuitur  poenis  tristia  facta  Ve- 
nus; I,  vili,  a8. 

Persohat  terra  semina  nulla  fide  ; 
II,  III,  64. — persolvere  voces  voti- 
vas  ;  I ,  III ,  ag.  -—  persohet  pcenas 
jam  mibi  ;  I ,  ix ,  iZ.'—persohi  om- 
nia ;  I ,  V,  1 7 ,  rx  voto, 

Perstat  sedulos  in  limine  ;  1,  v,  7 1 . 

lVriiia</f/hecista  facies;  I,  ix,69. 

Pertulerii  sicco  sinu ;  II,  v,  70. 

Perusta  ossa  ;  I ,  ni ,  6. 

/Vrc/^<7arf  longos  dies  tecum  quam 
vellem  ;  III,  vii,  aa. 

Pessima  quies  tulit  extrema  noci  e 
insomma;  III ,  iv,  a. 

Petant  fulmina  te  ;  I ,  II ,  S.^-^petat 
qui  premia  veste  rapta  ;  I ,  il ,  a8.-— 
pete  ferro  corpus;  I,  ix,  n.-^petebai 
somnum  ;  1 ,  X ,  9.  ^^petenda  preda 
de  magno  grege  ;  I ,  i ,  34-  •—'petens 
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lucra  rotticas;  I9  ix,  T.-^petiere 
oracoU  duces  ;  II ,  iii ,  a3.  —  petit 
pecudes;  II,  i,  71 ,  arcu. — petituret 
iacra  rates;  I ,  ix ,  9.  — peto  castra  ; 
I!,Xi,9. 

Phaacia  ;  I ,  ili ,  3.  —  Phaada 
tellut;IV,  I,  78. 

Pharia  torba  ;  I  »  III ,  Sa. 

Phatbe  feve  ;  II ,  v,  1.  —  taperbe 
intonsa  coma  ;  lY,  iv,  a.  —  superbe 
testudÌDca  lyra  ;  lY,  il,  aa.— /%a6i 
calor  ;  IV,  i ,  159.  —>  coma  ;  II ,  ili , 
a8.— PAop^  eterna  javentas  est  ;  I, 

IV,  37. — PAir^  vìcinusPad«as;iy, 
1, 1 46. — Phcebus  ;  II,  ili ,  a8 ,  39  ;  li, 

V,  lai  ;  III ,  IV,  ai  ;  rV,  1 ,  66,  etc.— 
Phabus  ìpse  mihi  praescrìbat  car- 
mina; IT,  I,  179. 

Phoioe  ;  I ,  viii ,  69. 

Pbryfftte eo\nmn9è\  III,  iir ,  i3.— 
P^'yffii modi;  I,  iv,  70. — Phrygio 
sono  tibia  ;  II,  i ,  86. 

Phryne;  II,  vi,  ^S. 

Pia  cura;  IV,  xi,  i. — turba  Deo- 
rum  ;  IV,  iv,  a5.  —  pia  spectacula  ; 
li ,  V,  1 19.  —  tura;  li ,  il ,  3.  — pim 
manus  ;  III ,  11 ,  i^.-^pium  far  ;  III , 
IV,  10. — piorum  nulli  ;  III,  v,  7  (v.l.) 

Picea  fcrrugo  ;  I,  iv,  43. 

Pie  sacra  colis;  I,  iii ,  a5. 

Pierides ;  I,  iv,  61 ,  6a  ;  I,  ix,  4^; 
ni,i,  5;  III,  IV,  44. 

Pierii  honores  ;  IV,  i ,  193.  —  la- 
cns.;  Ili,  1, 16. 

Pignora  mea  cedo  ;  IV,  Xiii,  17. 

Pigra  senecta  ;  I ,  x ,  4o-  '^P'iH^ 
frigora;  I,  11,  3i. 

Pilo  perfregerìt  obvia  ;  IV,  i ,  90. 

Pinganiur  comua  librorum  ;  III , 
i ,  i3.—/7/ii^rf  castra  mero  in  mensa; 
I ,  X ,  3a.  — pietà  tabella  ;  I ,  iii ,  a8. 
-^pieta  stragula  ;  I ,  Il ,  78. 

Pinguis  Assjria  ;  III ,  li ,  a4.  — 
pingue  solum  ;  II,  ili ,  ^.-^pinguia 
arva  ;  III,  ili ,  la.— musta  ;  I,  i,  10. 

Pinus  nonduin  contemserat  un* 
das  ;  I ,  III ,  37. 


PLU 

/Vjce  frenato  vecte;  I,  r,  46.— 
pis^s  captai  arundine  spcs ;  II,  vi, 
^^.•'^iscis  lentos  ;  Il ,  iii ,  48v 

Plaeanda  sit  {udìcis  ira  ;  IV,  i ,  4;. 
•— '  piaeant  omina  noctis  &rre  pio  ; 
III ,  IV,  lOn-^placatus  «rat ,  seu quii 
libaveratuvam ,  etc.;  I,  x,at.— pj^ 
catfit  mica  parva  cslestet;  IV,  i,  14. 

Plaeeni  casto  Snperis  ;  II,  i,  i3.— 
placitura  magistro  gregis  poella  ;  II, 
V,  35.-pMarti  Hia ;  li,  v,  5i. 

Placida  aqua  ;  l,  il ,  80  ;  I,  IV,  la  ; 

I,  VII,  14.— Pales;  I,  i,36.— yyib- 
cida\kuòat\  IV,  i,  ia7. — p/acù//Dii; 

II ,  T ,  iXì.-'^placidum  per  Nerea;  IV, 
I,  SS,'^pJacidus  Amor  ;  II ,  i ,  80.— 
annus  ;  IV ,  i ,  1 70 ,  temperotus.  — 
vultus;  li,  IV,  59. 

Piagas  (ante)  roncubuisse;  TV, 

III,  16. 

Plana  sola;  I,  V,  3. 

Piangere  bovem  Mcoipbitea;  I, 
VII,  a8. 

Plaudatf  corra  prdereunte ,  pa- 
ter; li.  V,  lao. 

Plaustro  rotom  supposuisse;  II, 
1 ,  4^*  -^plaustro  vebit  rusticus  ;  1 , 
X,  Sa. 

Plectrum  eburnum  ;  III ,  iv,39. 

Piena  colus  ;  I ,  in ,  86.*-ban;  I, 
X ,  a6.-"  manus  ;  I ,  ix  ,  3a.  ^-^ piena 
manu  percutienda  Janna  ;  I ,  v,  GS.** 
piena  borrea  ;  II ,  v,  84.— prcsepia  ; 
li ,  i ,  8.  —  piena  omnia  lacrymis  mi- 
dent  ;  I ,  vili ,  54.  ^^p/leni  agri  ;  II, 
i ,  ai.  —  lintres  ;  I,  v,  a3.  '^ pieno 
lacu  ;  I ,  l  f  lo*^^ plenunf  ovile  ;  II, 
I,  57. 

Plorahtt  sue  sobri us;  li,  V,  io3. 

Piuma  ;  I ,  II ,  79. 

Plura  pocula  bibisse  ;  1 1  IX ,  S^i 
•'^plures  viros  ;  I ,  IX  ,  60. 

Plurima  vincit  Amor  obseqaio; 

I ,  IV,  4o»--<{afle  plurima  pcregi;  1  > 

II,  i3. 

Plutonis  regnum  infcmom  ;  IV , 
1,67. 


PON 

Piuwas  trUtes   fene  ;  I  ,  l  ,  So. 

Pluvio  JoTÌ  supplicai  ;  I ,  vii ,  a6. 

Pocuia  Circes  ;  IV,  i,  61. — ficlìlU 
sibi  prìmom  fecit  agrestU ,  de  facili 
conposuitqae  luto  ;  I ,  I  »  39,  4o**~ 
ÌDfecit  mortifcrìs  saccis  ;  III ,  v,  9. — 
lactit  mista  mero  ;  III,  v,  34.— ma- 
deant  generoso  Baccbo  ;  III  »  vi ,  5. 
— sicca  ;  HI ,  VI,  18.— sobria  soppo- 
aita  aqna;  I ,  vi ,  28.  -*  triatia  cum 
multo  felle  bibat  ;  I ,  v,  5o. 

Podagra foeda  corpora  ;  I ,  ix,  73. 

Pana  sera  venit  tacitis  pedibus  ; 
I ,  IX,  ^.  —  roanel  te  ;  I,  vui,  77.— 
tnamejuvet;  1 ,  ix,  81.— /><r#uM  dixit 

libi  Delia ,  uescio  qoas  ;  I,  vi ,  55. — 
panas  impia lingua luìt;  I,  H  ,  8a. — 
mioetur  Baccbus  scveris  ;  III,  vi,  a3. 
— persolvet  mibi  ;  I,  IX,  iZ.'—pcenis 
persequitur  Yenns  tristia  facta  ;  I , 
VII! ,  a8. 

Poeta  castDs  ;  III ,  n%  i^,-^poetix 
docti  ;  I,  iVy  ^i.-'poetas  servai  Di- 
vum  tutela  ;  Il ,  v,  1 13. 

PolUntes  berbie  ;  I ,  viif ,  17. 

Pollice  apposito  ;  II ,  i ,  64*— yx»/- 
/Àce impellere  cbordas;  li,  v,  3. 

Pollicita  est  magico  saga  ministe- 
rio  ;  I ,  li,  44. 

Pollue  (  ne  )  formam  anro  ;  I ,  IX, 
1 7  ,  ianguam  rem  sacram. 

Poma  dulcia  ;  I ,  v,  3i.  —  gran- 
dia  ;  I,  i,  8  — modo  nata  ;  IH,  v,  ao. 
^  legit  ab  arborìbos  ;  I  ^  vii  ,  3a.  — 
pomis  et  perfluat  ante  sinos  ;  I ,  x , 
S&.'—pomum  quod^unque  educai  an- 
Dus;  I,  I,  i3. 

/'omo5i  borii;  I,  i,  17. 

Pompa  certa  discurruol  munera  ; 
111,1,3. 

Pomus  consita  ;  II ,  l ,  43. 

Ponatur  ruber  custos  in  borlis  ;  I , 
I ,  ì'j.-~' posila  est  custodia  puell« 
nostre;  1, 11 ,  5. — inler  banc  fertilis 
pars;  IV,  I,  166.  -^ ^0^1/0 lucerna  ; 
I ,  III ,  85.  —/KMi/um  lecto  arsuro  ; 
I,  1 ,  61.  -^pone  metum  ;  IV,  iv,  i5. 
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—  sagittas  ;  II ,  1, 81  •  '^ponete  castra 
in  capto  solo  ;  I  ,  11 ,  70.  —  ossa  in 
marmorea  domo  ;  III,  11 ,  aa.  —  pc> 
dem  nostra  sede;  III,  iv,  a4."-pedero 
nullo  sono  ;  I  ,  11  ,  ao.  —  vestigia 
tectis  ;  IV ,  I ,  i3.  ^^poniiur  pomum 
Deo;  I,  I,  14. 

Pondiis  divitis  aorì  ;  I ,  ix ,  3a.  — 
grave  auri  ;  III ,  ni ,  1 1. — par  libne  ; 
IV,  1 ,  40. 

Punii  vasti  «quora  (  UI,  iv,  85. — 
pontum  nudare!  interrupto  gnrgite 
Cbarybdis  ;  IV,  i,  75. — ponluscon- 
finditurere;  IV,  i,  174. —  confluze- 
rit  in  curvum  orbem  ;  IV ,  l ,  ao.  — 
vagus  ;  lì ,  III ,  ii.'^ponto  qua  con- 
tinet  Oceanus  orbero;  IV,  i  ,  148. 

Popuìfàs  alta  (  arbor  )  ;  I ,  rv,  3o. 

Populus  miratur ;  III ,  in ,  19. 

Porcuf  bostia  rustica  piena  bara  ; 
I ,  X ,  a6. 

Porrectus  per  novem  jugera  terre 
Tityos;  I,III,  75. 

Pòrta  (in)  Cerberus  serpentum 
ore  strìdei  ;  1 ,  ili ,  71.  —  in  porta 
ofTensuspes;  I,  iii,ao. 

Portaòat  te  cnrrus  :  I ,  vii ,  8.  — 
portarli  quasque  sortes  sacras  Ti- 
burs  ;  II ,  V  9  70.  —  portai  Lelbeas 
aquas  Danai  proles  ;  1,  ni ,  80.— /lor- 
tatur  columna  mille  jugis  ;  li ,  in  , 
46.— /lorle/ Amor  vincula  conjugio; 
li ,  li ,  18.  —  Aurora  Lociferum  ;  I , 
in ,  94. — qui  sibi  aquam ,  Il ,  vi ,  8. 

Poscas  ne  munera  ;  1 ,  viii ,  a9.— > 
posate  Baccbi  munera  ;  111,  vi ,  17. 

Posset  qui  fundere  gentes  Aqui- 
tanas;  I,  vii,  Z.'^possim  bene  vi-" 
vere;  IV,  xiii,9. — laudare  ;1,  vi,  70. 
'^poterit  credere  ;  I ,  il,  57.  ^-^pos^ 
sum  vivere  ;  1,  I ,  ^S.^-^possit  se  ac- 
cingere; IV,  I,  180.-— /K>i!fri7  flecti  ; 
ni,  IV ,  63  -^poterit  qua  te  mibi  red- 
dere  ;  III ,  in ,  a5. 

Pitst,  propone  ;  li ,  i ,  16 ,  89.  — 
prò  postea;  1 ,  v,  56 ,  et  passim. 

Post  minio;  II,  v,  loa. 
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Posits  frangere;'  1  »  i ,  7^. — rese- 
rare  ;  l ,  II ,  33.  7^  posti  ^are  florea 
serta  ;  1 ,  ti ,  \^,^—postis  sanctus;  I , 

II,  88. 

Postulai  letW  nuHos  iinbres  ;  I , 
VII ,  i5. ' 

Potipr  cura  si  tibi  est  toga  ;  IV,  x , 
^.^-r-pbtior  non  sit  fama  Gylìppì  ;  IV , 
I,  nóor^potior qnis  f  certamen  erìt; 
IV,  1 ,  37.— />o//or <|m  pane  es  ;  I ,  v, 
69."— 'quatti  pàtfùs  làttdaìidas  hlc  est  ; 
I,,  X,  àj).^         , 

Potuti  {amjam  ^eserit  nuda  sitim  ; 
I ,  nr ,  '7B'-^acGàs /TOÀ/m  pastas  du- 
cere Bumìnibus;  II,  III,  16. — potus 
juvenis  ;  lì,  y,  IO! .— pastor  ;  II,  v,  89. 

Prabeat  spes  frugrnn  acervos  ;  I , 
1 ,  10. — prctbehat  gaudia  Venus;  II, 

III ,  74«  ""  prahait  segetes  froge m  ; 

IV,  I ,  i63.  —  prcthere  colores  ;  II , 
III,  !ìf^.'-^prttbuerat  ventìs  edìisoro 
sinum  pinus  ;  I ,  m  t  38.  — -  prcebuit 
se  precìbns  tuìs  intenta  aure  Jnppi- 
ter;  IV,  i,  i33. 

PrtEceps  delapsa  ab  fenestra  ;  II , 
VI ,  39, 

PrcBcepta  sagae  desere  ;  I ,  v,  59.— 
Veneris  ferentem  ;  I ,  iv,  79. 

Pracinit  eventns  mihi  cantos  avts  ; 
I ,  VIII,  4' — prtEa'nuisse fu^^m  ;  II , 

V,  y  ^.—^prtecinuisset  f\u.uviì  anus  Car- 
mine magico  ;  I ,  v,  la. 

PrcBcipit  en  natie  mater  studiosa , 
q\iod  optet;  IV,  vi,  i5. 

Praconia  tantje  laudis  ;  IV,  i,  178. 

PrcBcordia  ferro  vincta  ;  I  »  i ,  63. 

Prada;  II ,  ili , 37,  38,  ^9 ,  prò  Iti- 
ero.— 'Cruenta  ;  III,  vi,  a4'~*P^^Bda 
de  magno  grege  est  ;  I ,  i ,  34.— f  ror- 
das  sequi  ;  I,  li ,  68. 

Ifrcedator;  ti ,  ili ,  4^  >  avarus. 

Praducere  caslris  fossam  qua  de- 
ceat  ;  IV,  i ,  83. 

Pn^/o/of  raancs  meos;  III ,  11,  i5. 

Prafert  candorem  Latonia  Luna  ; 
III ,  IV,  39.'— domos  bostilcs  einvias; 
1,1,54. 


PRE 

Pmfiata  latos  vera  ;  I ,  vi ,  {9, 
(  alii  Perfixa.  ) 

Prcetia  miscet  Amor  ;  I ,  hi  f  ^•'~ 
nata  bominnm  generi  ;  1 ,  x ,  3.  —  io 
praiia  acuisse  dentes;  IV,  ili, 3. 

Praania  belli  ;  II ,  V,  i  iS.-^pnr- 
mia  rapta  veste  pctat ;  1, 11 ,  ^8. 

Pramoneo;  II,  v,  \i^.^-^nmo- 
nuisse  fata;  II,  v,  78. 

Pngscribat  si  carmina  ipse  Pb<B- 
bns;  IV,  I,  179. 

Profsentit  ATus^ex. ,  Il ,  V,  i3. 

Pretsepia  piena  ;  II,  1,7. 

Pretsto  pauper  erit  libi ,  praslo 
abibit  primus;  I ,  v,  61. 

PnetentatìitT  pedibns;  ll»i)  77- 

Pnttereunte  curru  ;  II,  v,  110.— 
prtrtereuniis  aqu«  rivi;  I,  i,  38.— 
prctteriisse  stultos  dies;  I ,  rv,  3{.' 
prateriit  litora  Sirenum  puppi  ;  I^i 
1 ,  69.  • 

Prateaeat  litera  fastigia  chsrtc; 
III,  I ,  11. ^'pnttejeens  c»luinpÌM* 
ferrugine  ìmbrifer  arcns ;  I,  nr,  i^- 

Pratinuàisse  frustra  immeritoiD 
velit;  III,  IV,  14. 

Prece  blanda  ;  111 ,  vii  ,  14.— moUi 
vincuntur  dura  pectora  ;  III,  i^t 7^ 
—  cum  multa;  III,  111,2;  IH, rv, 
^.^-^precibus  utitur  felix  iUe  ^*^  '■> 
I ,  V,  18. — tuìs  se^raebuit  istcotsaB- 
re;  IV,  1,  i33. 

Precor  (quid)  ;  III ,  vi ,  a;  — ^ 
cari  dira ,  diras  ;  II ,  vi ,  17  ;  II ,  vi , 
53.— />/vcato  animam  ;  111 ,  11  »  >3. 

Premerei  f^xim  seriorctas;  I|  ^ì 
33. — premitur  veluti  quum  paripos- 
derc  libra  ;  IV,  i ,  40.— /?npmor  irte 
mea  ;  1 ,  vi ,  io.-^rp«f/»inoodofl> 
navita  merce  esterna  ratem  ;  I  »  '^^ 
4o.—'pressit  languentis  laminsqoi^ 
III ,  IV,  aa.— prvjja  musta  veloci  p*- 
de  ;  I ,  V,  a4. — pressos  pedibot  deAt 
uva  liqnores  ;  lì ,  i ,  45.  —  pnf* 
aratnim;  IV,  l,  i6a  ,  impressutn.-^ 
pressum  quasillo  scoHum  ;  IV,  ti  ^• 

Pretium;  I,  ix,  33;  II,  !▼,  «ii 


PRO 

li ,  IV,  39  ;  III ,  1 ,  7. — grande  ;  I ,  ix, 
5a  ;  II,  IV,  33. 

Priapus;  I,  i,  18;  l ,  iv,  i. 

Primi  temporìs  «tas  Aoret  libi  ; 
1 ,  Vili ,  ^'jr^prinuis  qui  protolit  ea- 
sts't  I ,  X  ,  I.  —  qui  primus  eripnit 
jovenem  ;  III,  il,  t. 

Prìor  carcere  Eleo  qui  missos  est 
cquus  ;  I ,  IV,  3a. 

Prisco  mor^  ;  Il ,  ili ,  ^Oj-^-prìscos 
honores  generis  ;  IV,  i ,  3 1  .^^priseum 
tempus  ;  I ,  X ,  44  ;  11^  ^)  ^^.-^priseus 
avu8;II,  I,  a.  — stìpes  ;  I,  x,  17. 

Probarem  gè  m  mas  signumve  ;  I  ,* 
VI ,  aS.  —^probata  exta  Tuscis  virìs  ; 
in,  IV,  6. 

ProcedereTjTÌ^  palla;  IV,  il,  11. 

Pncubuisse  ad  t^neros  pedes  ;  I , 
IX,  3o. 

Proeul  Kinc ,  procul ;  II|  1 ,  8a.— 
absit  gloria  vulgi;  lY,  xiii,  7. 

Procwnbere  templis  ;  1 1  il ,  85. 

Procurare  ne ,  etc.  I,  v,  i3. 

Prodest  (  oec)  focis  tura  dedisse; 

I,  vili,  70. 

Prodigio  merge  sub  seqaoribos  ; 

II ,  V,  80. 

Prodire  ;  prodirem  e  limine  mar- 
morei tccti  ;  HI ,  III ,  3.  —  prodeat 
aptaTjrio  sinu  ;  I ,  IX ,  70. 

Producis  bibemse  frigora  brame 
nudus  ;  I ,  IV,  5. 

Pn^erte  Falernos  ;  II ,  i  ,  27.  — 
proiuiii  qui  primus  enses;  I,  x,  i. 

Profiwt  qua  Gboaspes  ;  lY,  1 ,  142- 

Profuga  rates  ;  II ,  v,  4o. 

Profunda  nox  ;  I ,  iii ,  67. 

Progeniem  plaustro  domumque  ve- 
hit  e  loco  rusticas  ;  I ,  x ,  5'j. 

Prohibent  nec  claves  ;  li ,  iv,  34- 
-^prohibente  Deo  ;  I ,  ili ,  aa. 

Prole  parata  ;  I,  x  ,  39.  — prolem 
niinistret natalis ;  Il ,  li ,  ai. — proies 
Danai;  I,  ili,  79. — magna  Beam; 
IV,  1 ,  68.— rustica  Bacchi  ;  I,  iv,  7. 
— proies  succrescat  tibi  ;  I,  vii,  55. 

Promitiii  Delios  con  jugium  ;  III , 
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IV,  79.  —  promittiie  Di  li  nigras  pe- 
cudes  ;  III,  v,  33.  — prwnissa  itkihi 
est  ubi  BOX  ;  II,  VI ,  4^,^^ promissa 
essolvit  Yenus  ;  IV,  vìi-,  5. 

Prona  libra  ;  lY,  i ,  4».  'Sprona 
manu  iìinde  Faierna  ;  III ,  vi ,  6.  — 
prona rìm;  I,  vi,  7a. 

Properat  decurrere;  IV,  i,  161.-— 
mibi  mortem  matura  dies  ;  IV,  i,  ao6. 

Propiwpu  vie  non  tempestivae; 
lY,  vili ,  6. 

Propior  mors  venit;  II,  iii ,  40. 
— propior  non  alter  Horoero  ;  I V,  i , 
181.  — propior  terris  Phoebus;  IV, 
ii  160. 

Proposito  faveatìs  ;  III ,  vi ,  9. 

Proprìos  annos  tecum  contrìboisse 
velim  ;  I,  VI ,  63. 

Proripior  Tpron^  vias;  I,  vi,  7 a. 

Prospectet  (  nt  )  aequor  tarribus 
Tjros;  I ,  vii,  19. 

ProjpiW/ crebro;  I ,  v,  7 a.  —qua 
Geres  de  caelo  sua  arva  ;  II ,  v,  58. < — 
prospexit  Phcebus  ab  ortu  summo  ; 

III,  IV,  ai. 

Provida  fati  avis  ;  II ,  v,  la* 
Provocai  diem  rota  Luciferi;  I, 
IX ,  6a. 

Projcimus  annus ;  IV,  vi,  19.  — 
proximus  Eois  aquis  colligit  Indus  ; 

IV,  II ,  ao. 

Prudens  te  non  Isesi  ;  I ,  vi ,  a9. 

Pi/^j barbara;  I,  vii,  ^T^ylEg^^ 
ptii. —  operata' dco  ;  II,  v,  95. — Ro- 
mana ;  I ,  VII ,  5.— rustica;  I ,  i,  a3. 

Pudènda  verba;  II ,  i,  74. 

PiM/or sanctus  ;  I,  in,  83.  —  vir- 
gineus  ;I,  iv,  14.— ncc/7ud!orest  mibi 
vera  loqui  ;  III ,  li ,  7.  —  pudore  te- 
xisse  amorem  ;  IV,  vii,  1. 

Puella  esst  mavuU  altertus  viri  ; 
III ,  IV,  58. — puella  adfixa  pensis  ;  I , 
III ,  %^. —puella  bella;  III,  iv,  5a.— 
cara;  1, 11,  95;  III,  11,  i;  III, vi, 
la.— eulta;  I,  ix,  74.— docta;  IV, 
VI,  a.— dura;  II,  vi ,  a8.— fallax ;  I , 
VI ,  i5  ;  III ,  VII ,  19.— formosa  ;  I ,  i , 
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55  ;  lY ,  aun ,  4.  —  placitara  gregis 
magtstro  ;  II ,  V,  36. — ^seya  ;  I ,  vili , 
61  ;  Il ,  IV,  6.— sftlva  tibi  est  ;  IV,  iv, 
16. —  tenera;  I,  x,  64. —  vana;  III, 
VII ,  a8. — pueiiiE  tenere  ;  I ,  ili ,  63  ; 
li,  I,  Gì.  — puellce  valeant  valeatqne 
Yenus  ;  Il ,  vi ,  c^.'-^pueila  in  amore 
fores  ;  1 1 IX ,  ^.'^puei/am  rura  ville- 
qae  tenent;  II,  ili ,  1.  —  languere 
lena  nuntiat  :  II ,  vi,  49*  ~*  peccare 
roiDor  ait  ;  IV,  xrv,  1. — verberat  ;  I, 
X,  59. — TÌolare;  I ,  vi ,  5i. — pueiias 
divitibaf  gaudere  video;  II,  ni,  5i. 
—  cecinere  Parce  puellii  servitium 
novam;  IV,  V,  3.  ^^  ^ìist  pueiias  ; 
II,  i,  71. 

Pùer;  I ,  in ,  11,  sortiiegus.  —  e 
triviis;  I ,  III,  la. —  callidus;  I,  iv, 
76. — carus  ;  III ,  Vi ,  5.^-captu5  mu- 
neribus  ;  I ,  IX ,  1 1.— castos  ;  IV,  in , 
ao.— celer  ;  I ,  V,  4-"~Mevus  ;  i ,  vi , 
3 ,  -/^rnoA— tener  ;  I ,  rv,  58.<— rictus  ; 
1 ,  vili ,  49*  —  puerum  corrompere 
donis;  I.  ix ,  Sy^—puerorum  turba  ; 
1,  IV,  9.  —  puer,  desistas  lacrymare , 
I,  VIII,  67. 

Pugnabit,  detrectabit ,  reloctabi- 
tur  ;  I ,  IV,  S^.'^pugnanies  lingne  ; 
Invili,  37. 

Pugna  faciem  componete  non  de- 
sit  ;  IV,  1 ,  100. 


PYT 

Pukher  veni  ;  II,  v,  7,  Apollo, 

Pulia  bostìa  concidit;  1 ,  11 .  64. 

Pulsare  non  egotevelim  ;1,  vi,  73. 

PulsuSf  a,  um;  vide  Pellere. 

Pulvisdtconm  detrabet;  I,  «,  i3, 

Pumex  tonàtiiicomM  memorante; 
III ,  1 ,  10. 

Puniceus  color  ;  II ,  in ,  60. 

Pura  vestis;  I ,  X ,  27  ;  II ,  i ,  i3. 
-^pura  Cctilia  ;  I ,  i ,  38. — pura  ma- 
nos;  II,  I,  14. — vie  fulminio;  I ,  ix, 
36.  —  purum  celom  ;  IV ,  i ,  io.  — 
nardum  ;  II,  n,  7.— sulFur  ;  I ,  v,  11. 
— purus  favus  ;  I ,  x ,  34-^-^0^05;  I, 
III,  a6. 

Pure  lavari  ;  I ,  in ,  a5. 

Purgamus  agros,  purganius  agies- 
tes;II,  I,  17. 

Purpurea  coma  Nbi  ;  I ,  iv,  63.— 
palla  ;  IV,  vi ,  iX—purpurei  colores; 
I  ,iv,  a9 ,  pukhrì/lores.-^purpiàreum 
ver  ;  III ,  V,  4-  —  purpureus  color  ; 

III,  IV,  3o;  li,  ni,  Bo. 
Pustola  rupta;  II,  in ,  io. 
/^Ato/tracta  de  niveo  vellen  chicta; 

I ,  vr,'8o. 

Pylia  fame  terna  secala  mìretnr  ; 

IV,  i.  Ila.  s 

Pylos  ;  IV,  1 ,  48,  urbs  Messenùe, 
i^rfn^  Tarbella;  I ,  vii  ,  9. 
Pytho  Delpbica  ;  II,  in  ,  39. 


QU/E 

Quadratum  ^gBaleMx\  IV, l,  101. 

Quadrigis  nigrismondum  emensa 
001;  III ,  IV,  17. 

Quadrupes  aspera;  IV,  i,  139. 

Quarat  berbas  sepulcris  ;  I ,  v,  54. 
—^uareòam  tardas  anxius  osque  mo- 
Tas  ;  I,  III ,  16.  —  ifuarere  £dem  in 
somnis  velie  desinile  ;  III ,  iv ,  4.  *- 
vestigia  cerve  ;  IV,  ni ,  i3.  —  ^cws^ 
reret  ille  comam  Phoebi  ;  II,  ni,  a8, 
desideraret ,  non  agnoscereL  *—  nec 
4juarUt  quid ,  quaque  index  sub  ima- 


QUA 

gine  dicat;  IV,  l,  3o. —  neo^cMrrv/r 
nomen  ;  I ,  il ,  37. 

Quaso  ;  1 ,  1 ,  58. 

Qualibet  tutos  eat  ;  I ,  n ,  3o. 

Qualis  eris  ;  I ,  ni ,  91 ,  idem  quod 
skuieris;  III,  i,  18.— ^iia/fff  qaan- 
tosque  ;  III ,  vi ,  a3. 

Quam  ante  ;  I ,  in ,  9  ;  IV,  vii  .  8. 
—  quam  cito  ;  I ,  iv,  a8  ,  39 ,  3o.  — 
quam  sepe  ;  I ,  vi,  at ,  guoties.  — 
quam  lento  amore  ;  I,  iv,  8f. 

Quanta  libel  cura;  lY,  i,  199.— 


QUE 

guantum  est  aarì  ;  I ,  i  »  5 1  .—tantum 
quantum  ;  III ,  iv,  5 1 ,  5a. — ^uantus 
Taarus  aiat  ;  I ,  tu  ,  i5.  —  quantus 
minetur  poenas  Bacchus ;  III ,  vi,  a3. 

Quasi/io  prusum  scortam;  lY, 
X,  3. 

QuaterhfìOÈ;  1,  x,  63. 

^iM»*x;l,ii,55;  I,vi,  i3  ;  IV, 

I,  lai ,  quibus. 

Querar  mea  fata  cum  muto  cìnere; 

II ,  VI ,  34.  ■— '  nec  quererer  qaod  sol 
eznreret  artus  ;  II ,  fi  r ,  9. — quid  que- 
ror  misero  Carmen  nocuisse  ;  I,  Yin , 
ta3.  —  querentes  sua  fata  anim«  ;  I , 
T,  5t. 

Quercus  ipsae  dabant  mella  \  I , 

III ,  45. 
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(^ii^rf/ax  blandas  ailhibere ;  III, 
IV,  75.  —  moBstas  conjicit  ;  I ,  viii , 
53,^Hfuertiis  vieta  ;  I ,  li ,  9  -^que^ 
reiis  supplìcibus  ;  I ,  rv,  7 1. 

Querna  glande  pellere  famero  de- 
saevit  ;  n,  1,38. 

Quid  tibi  meaim  est  ?  I,  vi,  3.— 
yii/</  queror  ;  1 ,  vili,  a3. 

Quies;  III ,  IV,  a  ;  III,  iv,  aa. 

Quiescas;  IV  ,  vili,  5.  —  quies-- 
cas  placide  ;  II ,  iv,  49.  —  quiescat 
parva  sub  tenera  bunio  ;  II,  vi ,  3o. 

Quisquis i^i  es, II ,  III,  35.— 9imJ- 
qui'd^^^i  ;  I,  VI ,  66.—  quoque  sub 
imagine  ;  IV,  i ,  3o. 

Quotacunque  pars  e  votis  moverit 
Deos;  II,  vi,  54. 


RAT 


RED 


Rahidus  ;  e  rabido  sentiet  esse  ma- 
ri ;  I,  II,  4a.  — rabida  und«;  IV,  1,73. 
Radit  Gjndes  Arect«os  campos  ; 

IV,  1,143. 

Rami  excelsi;  IV,  i,  173. 

Rapaae  domina  ;  II ,  iv  ,  a5.  — 
mors  ;  I ,  III ,  65. — saga  ;  I ,  v,  59. 

Rapiam  suspensa  sacris  insignia 
fanis;  II,  iv,  a3.—ra/»/a«  oscula  cara; 
I ,  IV,  53.— ro/7/a  vestis;  1 1 11 ,  a8.— 
rapia  oscula  ;  I ,  iv,  55  ;  I ,  viii ,  58. 
— -rsff// Lares  ;  II,  v,  ao. 

Rapida  fiamma  ;  I ,  ix ,  49*  —  ra^ 
pida canibus  nndc  ;  IV,  i ,  ja  (v.  1.  ) 
-—rapida  aque,  IV,  iv,8.  —  unda 
maris;  IV  ,  i ,  194.  —  rapidum  Au- 
mcn  ;I  t  II ,  ^^.-^rapidum  mare  ;  IS , 
i,  1 2'j,'^rapidus  Gyndes  ;  IV,  i ,  i4a. 

i%0roars ,  III ,  iv,  37. — copia  vi- 
dendi  ;  II ,  ili ,  79.  —  via  per  nexos  ; 
n.  III,  18. 

Ratem  premere  esterna  merce  ;  I , 
III ,  4o.—  ventis  credere  ;  1,  vii,  ao. 
—  ruies  dubi«  ;  Il ,  ni ,  4^*  "  insta- 
biles  ;  I,  ix  ,  10.  —  prufugse;  II,  v, 


4o.— ratf* Letbca  ;  III,  iii ,  10  ;  III , 

V,  a4.— levis;  I ,  iv,  46. 

Reatino  agro  ;  IV,  viii,  4. 

Receperit  setas  longa  me  homi- 
nem; IV,  I,  aii. 

Rectus  ordo  ;  IV,  i ,  ioa. 
Recubare  Tyrio  toro  ;  I,  11,  77. 
RecurraiLunti  equis  versis;  II,  iv, 
18.  —  recurre  in  sinus  nostros  ;  IV  , 

III,  a4. — recurrit  moz  deinde  solus  ; 
I ,  v,  73. 

Recusatsi  qnis  vini  certamen  ;  III, 

VI ,  II.  —  non  recuso  seva  verbera  ; 
I,vi,37. 

Reddamus  tempora  mensse  ;  III , 
VI,  3i.— re^db/ager  semina  magno 
fcenore;  li,  vi,  aa.— mfd^rvmenstrua 
tura  Lari;  1,  ili,  34. —  reddert  qu« 
te  poterit  mibi  ;  III,  iii,  a5.  — iv</- 
dere  voce  similes  chordis  sonos;  III , 

IV,  *jo,—reàdet  debita  focis;  IV,  iv, 
a3.— rf^iVuragricolìsgratia  Gteles- 
tibus  ;  11 , 1 ,  36. 

Redierunt  cum  qua  rannera  ruris  : 

n,v,37 
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Redimita  frons  corjmbis  ;  I,  vii, 
45. —  redimitus  tempora  lauro  ;  III , 
IV,  a  3.— terga  canis  anguìnea  caterva; 
111 ,  IV,  87  ,  Cerberus. 

Reditum  si  Fatanegaot  ;  IH,  iii, 
35.  —  redttus  dulcis  ;  III,  IH,  27. — 
reditus  ;  I ,  ili ,  1 3 ,  piar, 

Referhmc  ìUi  dieta  nostro  nomine; 
HI ,  IV,  'j^.-^referatn  pueris  tempora 
prisca  senex  ;  HI ,  v ,  a6,  —  referent 
qaem  Muse  ;  I,  iv,  65,  celebrabutU, — 
nec  refero  Solbque  vias  ;  II ,  iv,  17. 
—  re/erre  domum  agnam  sinu  ;  I ,  i , 
3a. — domum  lamina  sicca  de  funere; 
1,1,  66. — fabellas  ;  I ,  iii ,  85.-^fa- 
ciem  novam  pelle  demta  ;  I ,  vili , 
46.*-racta  impia  ingrati  viri  ;  III,  vii, 
IO.— facta  prisci  temporìs  senem  ;  I , 
X,  44*  ""  omina  certa;  I,  in  ,  la.-^ 
pedem;  I,  n,  I^o.— •pedeminofYen- 
suui  ;  I ,  VII ,  6a.  —  pretiura  grande 
piena  manu  ;  I ,  ix  ,  Sa.  —  refert 
(quid  )  clamne  palamne  roget  ;  lY, 


V,  ao. 


Refugitzc  crebro  prospicit;  I,v,  7a. 

Tic'^a/ illa  cunctos  ;  I,  v,  ag. — re- 
geret  qui  certis  Enibus  arva  lapis;  I , 
III ,  44« — regiisoTtt$  Pboebus  ;  Il ,  v, 
i3 ,  oracuiis  prteest.  — •  tempora  sua 
lege  Fortuna  ;  III ,  ìli ,  a  a. —  regertr- 
dis  terris  fatale  nomea  Ruma  ;  11 , 
V,  57. 

Regia  lympba  Gboaspes  ;  lY ,  i , 
i4i'— /v^ia  bella;  lY,  xv,  4- 

Regio  nulla  ofTeret  sese  adversis 
armis  ;  lY,  i  •  i49«  — ''^''O  l^a  Ye- 
labri  patet  ;  II ,  v ,  33. 

Regna  nec  me  juvent  ;  III ,  ni , 
%^,^regna  Lydia;  lY,  i,  199.— /«- 
gna  qua  vago  Tomyris  Anivit  Araxe  ; 
lY,  I ,  t44* — ^superba;  1 ,  ix ,  80  ;  IV, 
V,  4>  "  regna  tertia  dura  ;  III ,  v,  aa. 
— regnum  iufernum  Plutonis;  lY,  1 , 
67. —  regnum  tenet;  II,  in  ,  61 ,  <£? 
potente  amatore. 

Relegai  illa  tibi  ornandi  cauj<as  ; 
lY,  VI ,  5  ,  sepropfer  teomaridiciL 


RES 

Religatum  magico  nodo  brackta  ; 

I,  vili ,  5. 

Reiintfue  devotos  lacu*  ;  II,  in,  66. 
—focus  in£dos  ;  lY,  v,  la. — reiinqua 
hi  e  animum  sensusque  meos  ;  IV , 
vili,  7.  —  reliqui  te  solum  besteroi 
nocte  ;  lY,  xii,  5.  —re/iela  arma  ad 
ripas  ;  Il ,  V,  54.— rr/icla  mari  ignoto 
sola  ;  III ,  VII  y  8 ,  Ariadne,--'relida 
ossa  ;  I ,  V,  54> — reiicta  Yenus  iaiusu 
lege  ;  ly  V,  58  -^relictis  ipolier  ;  IV, 
1,191. 

Remeat  (  non  )  diet ;  I ,  iv,  a8. 

Remiitit  opus  somno  fessa  ;  I,  ii(  * 
88.  —  se  humus  vere  ;  III ,  v ,  4*  "" 
vincla  nunquam  Amor  ;  II ,  iv,  4* 

Remo  pellere  ratem  ;  I,  nr,  46. 

Remorabitur  (  non  )  te  Gallia  ; 
lY,  I ,  i38. 

jRemof^faces;  II,  nr,  6. 

Remus;  II,  v,  a4. 

Reìwvartnt  jugera  multa  mei  tao- 
ri  ;  III ,  in ,  S.-^renopeniur  ne  lactas 
domine;  II,  vi,  4i« 

Rermente  Deo  ;  I ,  v,  ao. 

Repente  nane  mille  vie  leti  ;  I  • 
ui ,  5o. 

Reperire  verba  aut  jnstos  pedcs  ; 

II,  V,  iia. 

Repetere  suspiria;  III,  vii ,  ag.-- 
repetens  compendia  ignotis  lerris  ;i, 
ni,  39. 

Reppuiit  Ciconum  maausadvenis 

armis;  lY,  i,  Si,-^repuisami*\\t 
in,  a4;  1,  vili,  aa. 

Retfuiem  affert  Baocbns  ;  I ,  vn» 
4f.  — reyufVx  tu  raihi  «rurarom  ;  IV, 

XIII,  II. 

Requiescat  arator  luce  sacra ,  rt" 
qìùescat  hnmiM  ;  II,  i,  5.— reyiiiw- 
cere  lecto  ;  I ,  i ,  ^."-requieseere  te- 
cum  longas  noctes  vellem  ;  III,  vii, 
a  I . — requiescit  amor  infelis  ;  1 ,  11  *  {• 

Requiro  (  non  )  divitias  patrum  ; 

I,  I,  4<. 

Res  ;  remque  domumque  ;  I ,  i^> 
7a.— rr6i«itrepidis;II,  iii,  a3. 


R1& 

Rtuinden  temiem  TestcBi  e  mcm- 
brU;  I,  X,  61. 

JHesemre  cUm  fores  ;  1^  vili,  60. 
— fore»  £xo  dente  ;  1 1  il  »  18.— pottM; 
1,11,  33. 

Mespéeerti  ardente»  deos;  li»  v, 
aa.— noftins  vias  ;  I,  III,  i4* 

Rtspueris  ne  munera  parva  ;  IV, 
I,  8. 

Restituisse  doos  corpore  in  nnu 
serrato  ;  IV,  lY,  sa. 

Retia  torU  ;  IV,  iii ,  12.  —  retta 
ferre;  1,  IV,  5o;  IV,  in,  i^.^^rttia 
tendere  calla  manu;  IV,  in,  ao. 

Retinent  me  vinctam  Ttncla  pnel^ 
l«  ;  1, 1 ,  55.— rslin^rr  lacertU  tene- 
ris  te  dom  Uceat  ;  I ,  li ,  75. 

Rettuìit  ;  vide  Rrfero. 

Revocare  diem  toIìs  ;  I,  viu,  78.— 
revoeattwÌLtu  tero  amor  ;  I ,  vifi,  4>- 

Rex  Satnrnns  ;  II ,  v ,  9.  —  rege 
Saturno;  I,  in,  35.  ^regum  opes; 
1 ,  vili ,  34. 

Rhodanus  coler  ;  I,vii,  11, 

iUdeai  te  wor  assìdaìs  dolìs;  I , 
IX  j  54  fjaiiai,^''^  rideèunt  vana  ma- 
gisterìa  mea  ;  I ,  iv,  84*  -^  rides  qui 
letos  mala  nostra  ;  I,  li,  ^^^ridet 
amantnm  perjuria  Juppiter;  III,  vii, 
17.  —  risisse  la^ymas  dolentis  ;  I , 
viu,  73. 

Rigat;  IV,  1,  147. 

Rigentes  paries  terr»  ;  IV,  i ,  'i€6 , 
geiià.'^riget  unda  dorata  in  glaciem- 
qae  nivamque  ;  IV,  1,  iSj. 

Rigidi  campi;  IV,  i ,  ao8. 

Ripas  (  ad  )  relicta  armacapidi 
Dei;  II,  V,  ,54. 

Risus  non  bene  componitor  men» 
daci  ore;  III,  vi&,  3. 

Ritus  ut  a  prisco  traditus  exstat 
OTO  ;  II ,  i ,  a. 

Rivi  prstercontis  aqiue  ;  I ,  i ,  aS. 

•Rijsa  fletusqne  bino  sonanft;  II, 
iv,37.Tfjra  mala  verba  ministrai 
Amor  ;  I ,  X ,  57.  -^  riseas  iosemitse  ; 
I#«.74- 
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Robora  dnm  tellns  ;  I ,  tv ,  65 , 
^ubinteiL  habMt. 

Rogaòis  (  quodcnnqne  )  adnoat 
tibi  r  II  »  II ,  9.  —  roga/iti  moz  ipte 
offeret  oacnla  ;  I  ^  IV,  55.*— ro^/grata 
mente  sis  ;  I ,  ix ,  84.— ra^/  clamne 
palamnc  ;  IV,  v ,  ao.— sibi  illa  aliud 
clam  Uetta  mente  ;  IV,  vi ,  16.— rv^ 
per  forte ,  oculos ,  Genium  ;  IV,  v,  8. 

Rogus  ardens  ;  II ,  IV,  46.  — tepi- 
dns  ;  1,  II,  48. 

Roma  ;  II ,  V,  a  1  ;  rV,  IX,  a. 

Romanus  Mars;  IV  ,  i ,  i5o.  — 
iSomano  catena  ;  IV,  i,  itS.— pò- 
bes;  I  ,  VII,  5.  —  Romani;  II ,  v, 
iS.'^Romani  Martis  Ceste  kalend»  ; 

III,  1,  u 
Ramuiujt  ;  II ,  v ,  a3. 
Ros  Syrios;  III,  IV,  a8. 
Awir odorate;  1|  in,  6a. 
Rotei  equi  ;  I ,  ni ,  94 ,  Aurora. 

.  Rostro  bellica  dedit  ;  lì ,  in ,  4a  , 
rutviuin. 

Rota  celeri  versantar  membra  ;  I, 
ni,  74.*— /vtoCumana  ;  II ,  in ,  5o, 
in  rejìgiina,  —  rota  Luciferi  ;  I , 
IX ,  6a.  —  rotee  orbe  celeri  ;  I,  V,  70. 
"•^rotam  supposuisse  plaustro  ;  li ,  i , 
4a.  —  rotas  laTerat  amne  Nox;  III , 

IV,  18. 

RuèentmtAti  ;  III ,  rr ,  34.  —  ru- 
bente  ore  ;  III,  iv,  ^^.-^ rudenti  mi- 
nio ;  n ,  1 ,  55. — rciAr/qua  maris  Eoi 
onda;  II,  11,  16. 

Ruòer  cnstos  ;  I  *  i ,  17 ,  Priapus 
minio  pietas,  —  rubro  de  litore  ;  IV, 
II,  19.— e  rubro  mari  conche  lucida  ; 

II,  IV,  3o. 

jRuéf  bamati  ;  IV,  ni ,  io. 

Rubar  non  esl  madere  ;  II,  i ,  3o. 

/Zu^axindncatdnm  tarda  senectus; 
lì,  II,  ao. 

A^SttsenecU;  III,  v,  aS. 

iRttmor«cerbns  ;  IV,  xiv,  i ,  4. 

JRumypirrrmugitn  carmina  ausaebo* 
ves;  li,  lu,  aa.—i«^a  postola;  II, 

III,  10. 
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RiifHs  MAsutm  incola  ;  IV,  i ,  56. 

Rura  cano  ruristfue  deot  ;  li  i  l , 

37.— ru/ocoUm;  I,  v,  si.— fcrani 

mesMt  ;  II  »  1 9  4?*  "^  '^^'^  ▼iUniue 
tcDcnt paellam  ;  II ,  ii i ,  i  .'^rurt  api» 
iogerìt  alTCO  florct  ;  II ,  r ,  it^.'^ntre 
moletto ;  IV,  Tiii,  1.— dmIto  ;  I,  i, 
i5.— nw  fecandum  ;  II,  ▼,  37.— rer- 
nnm;  II,  i,  $9. 


RUT 

Rufiieus  ;  I ,  i ,  8. — mstkuM  for- 
lis  ;  Il ,  II ,  14.— male  lobriiu  ;  I ,  x , 
5i. — mosto  oblìtus  ;  II ,  v,  85.— fii- 
tìdoi  ;  lì,  I,  ai  -^rusHea  konia;  ! , 
X ,  «6.  —  prolet  Bacchi  ;  I ,  ir,  7.  — 
pnbcs  ;  1 ,  1 ,  33. — msiita  vcrba  ;  Il  « 
I,  Sa;  li,  III,  4. 

Ratyiis  cattris  tocent  incendia  ; 

11.  y.  4? 


S«V 


SANC 


Sacer  et  felii  anniu  eat  ornine  hoc  ; 

II,  V,  8a.— «oc^r  totiuqae  eat  ;  !«  li , 
39.— ^ocrr agnos ;  II,  i,  i5.— ratcs; 
li ,  ▼,  1 14«  — *  sacra  dies  Salami  ;  I , 
iri«  18.  —  «orrs  fàna;  II,  IT,  a3.— 
fistola  f  ilTcstrì  deo  ;  II ,  v,  3o.-^cm- 
pla ;  III ,  IV ,  774  —  sacra  luce  ;  II, 

I,  5.  —  iorrcr  chartc  ;  U,  v,  17.— 
fiamiDtt  ;  II ,  ▼,  81 ,  90.— fores  ;  I , 

III ,  3o.  —  launu  ;  II ,  v,  63.  —  lym- 
plue;  III,  V,  3.  —  iortes;!,  ni,  11  ; 

II,  V,  ^'^sacri  capili i  ;  II ,  iil ,  a5, 
Phabi.  T-  loci  ;  III ,  in ,  i5. 

Saeerdas  magna  ;  I ,  vi ,  4-).-»ja- 
cerdos  oovus  ;  II ,  v,  1.  — *  sacerdos 
placitora  Marti  Ilia;  li,  v,  5i. 

Sacrata  limina;  I ,  il ,  86. 

SacrUega  manus  ;  II ,  nr,  a6.— /a- 
crilegi  ignes  ;  III,  v,  11. 

Sacrum  solcmne  ;  IV ,  il ,  a3.  — 
sacra  Bone  De»  ;  I ,  vi ,  aa.  —  lau- 
dandae  Dee;  111,  v,  8.— Phoebì;  11, 
V,  6.— «arra  pie  colere  ;  I  #  III ,  aS.— • 
occulta;  1«  vn,  48.— Troia  ;  II,  v,  4o. 

SoBCula  hec  male  nunc  arles  mise- 
rai tractant;  I,  iv,  57.— soro/a  tema; 
ly,  I,  5i.— PyU«  fame;  IV,  i ,  iia. 
-^ferrea;  II,  iii»37. 

Sape  aliara  tenui  ;  I ,  v,  39. 

Sava  custodia  ;  1, 11,  S.'-^alx  ;  I, 
I,  18.— -leena;  111,  iv, 90. — puella; 
I ,  vili  «  6a  ;  li  9 IV,  6.-—  somoia  ;  I , 
V, i3.— verbera ;  l,  vi ,  37;  III,  iv,  66 
(  V.  I.)— «<rt^irfere;I,x,6;lV,  ni. 


aa.— iViense;  IV,  i,  145— aoevt  lupi  ; 
I,  V,  54.  —  stKfumoé;  IV,  i,  71.— 
satrMS  manibos  ;  I  ^  z ,  65.  — -  sttvus 
amor;  IH,  iv,  65,  66.— faber;  I,  in , 
48. — melos  ;  I,  vi,  75.'^acr;l,  vi ,  3. 
Soviet  deus  ;  I  »  il,  90.— «mwnt  re- 
lieta  Venus  ;  I ,  v  ,  J58.— Tisiplione  ; 

I ,  III ,  70. 

Sagatwfn-,  I,  V,  59.— vcnx;l, 

Sagitta  celeris  ;  IV,  i ,  8^  — -  sa- 
gittaDidjnnm;  I,  iv,  iS.-^^sagitttr 
fìracte;  11,  vi^  t5.-«-«afKCI(rpercaAt; 

I I ,  V,  loS.'^sagittas  pone  ;  li ,  i  «  81 . 
i^  saliens  ;  III ,  iv,  io. 
SaiuòrtM  herbe  ;  li ,  ili ,  i5. 
Salute  longa  donale  primarn  sym- 

pham;  IH  ,  i,  ai. 

Salva  puella  tibiesl;  IV,  iv,  16.*^ 
salva  si  fuisaes  ;  I ,  ▼,  19* 

Salve,  cura  Denn  ;  DI ^  tv,  4^. 

Samia  teste  ;  U ,  ni ,  49- 

Sana  nec  yelit  fuissc  ;  IV,  vi ,  18. 

«^ofuiiv curas herbis ;  li,  ui,  i3. 

Sancta;  IV,  vi,  7,  •/«iso.  — mihi 
est  iila;  II,  VI,  3i.— •  colomba;  I, 
VII,  18.— coma;  l,z,  aa.-— inoia;I, 
V,  14.— Vanna  ;  IV,  sin,  a3,— ^f  oiMte 
nomina  Junonis  ;  IV,  zui ,  i5.— ^ 
sancia  come;  II  ^  u»  6,  GetUL. — 
sanci»;  II,  i ,  81  ;  IV,  v,  la;  IV,  n, 
9.— lofurlidii;  I,iu,  Sa,— loci;  l« 
n,84;  I,  viu,  70;  IV,  iv,s4.— 
honores  turis  ;  IV,  vi ,  i .  —  sanctus 


SCY 

crii  ;  II ,  ▼,  43  ^  di^fus.  —  dìes  ;  IV ,  ▼, 
I .— postis  «  1  »  II  »  88.— sa/ic/i  pudom 
ciuto*  ;  I ,  III  •  83. 

Sanguinea  dapes  ;  I ,  Y,  49> 
Sanguinolenia;  li ,  vi ,  ^o. 
San§piis  eflTusas;  I»  Tlf  ^^.'^san•' 
guis  esl  illa  taus  ;  1  »  vi ,  G^-^^sanguis 
vulnere  nostro  ;  I  »  vi  »  Si.-^'Sanguirte 
oaUm  ;  I ,  II ,  4^  f  f^enerem. 
aSonloniCiii Oceanos ;  I,  vii,  io. 
Sapis  {  si  )  ;  IV,  II ,  a.  —  qui  *a- 
pit;  IV,  xiii ,  8. 

Sapore!  jncondos  ;  I ,  vii ,  35.— 
Mapores  qaicunqae  corpora  fessa  le~ 
vant;  FV,  tv,  9. 

Satiatus  aratro  assiduo  agricola  ; 
li,  i,5i. 

Satis  ansia  vives  ;  II ,  vi ,  53.  — 
satis  est  nobis  voluisse  ;  IV,  i ,  7.— 
satis  est  parva  »tf;tB  ;  I ,  I,  i?^.-^satis 
non  ego  snm  ad  tantae  prsconia  lan- 
dis;  IV,  I,  178. 

Saimr  agricola  ;  lì ,  i ,  53.— colo- 
nna ;  Ut  I»  a3.— ^a/t«r  libo  Genius  ; 
II,  IT,  8. 

Saturnia;  III,  ìli,  33. 
Satumus  rex  ;  I ,  ili ,  35  ;  II,  v,  9. 
'Saturni  dies  sacra  ;  I,  iii ,  18. 

Saueia  pectus  stat;  I,  vi ,  49,  sa- 
cerdos  Belionct.  — >  saucius  quiim  ja- 
ceo  annum  ;  II,  v,  109. 

«SAxapereditdies;  I,  iv,  18. 
Sceieraia  sedes  ;  I,  iii ,  67. 
Sciai  egressum  se  probibente  deo; 
I,  III ,  aa.  —  sciet  illa  deo  agricolse 
prò  vitibos  uvam  ferre ,  etc.  ;  I ,  v , 
%*j.^^scire  nefanda  mea  narrat  ;  I,  V, 
i^.'^uit  bene  augnr ,  quid  avis  can- 
tei; II,  V,  la. 

«Stmsì  capilli  ;  I,  x,  53. 
Seortum  pressura  quasillo  ;   IV, 

Scriptus  notis  lapis  stel  super  ossa  ; 
1,111,54. 

Scutunufue  sudemque  is  gerat  ;  l , 
X,  65. 

^(T^i/a  virgineam  canibas  succincta 
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figurani  ;  Ili,  iv,  89. — Scylla  impe- 
tus  sevo  ore  ;  etc.  ;  IV,  1,71. 

SeypAus  faginus  ;  I ,  x ,  8. 

Seythia  tellus  barbara  ;  III ,  rv,  9 1 . 

Stea  terga  verberìbas  ;  I ,  ix ,  aa.— 
seret  viltà  membra  ;  I ,  rv,  70. 

Secreta  silvie;  IV,  xiii»  9. 

Seeiari  aratrum  ;  II ,  ili ,  7 .  —  see- 
tatur  oves ,  agnos;  I ,  x ,  ^t, 

Secubuisse  puro  toro  ;  I ,  iii,  a6. 

Seeundus  amor  ;  1 ,  11 ,  77. 

Seeura  mensa  ;  III,  vi,  3i.— ^r- 
cura  levìs  sit  terra  ;  II ,  iv ,  5o.  — 
securis  ;  I,  III,  46. — securos  ire  dies 
non  sinìt  ;  III ,  iv,  54.  -^  securum 
merum  ;  II ,  i ,  ^^.^--securum  somnos 
sequi  juvat;  I,  i,  i^.-^securum  tene- 
bris  me  facit  Venus;  I,  11,  a6.— !#- 
eunu dux gregis ;  I,  x,  10. ^^securus 
ne  cadam  ;  IV,  x ,  1- — securus  acervo 
composito;  I,  l,  77. 

«Sed^nf  (inconstantiam  vulgi  );  IV, 
I,  46. 

Sedere  ;  sedeat  ante  fores  sacras  ; 
I,  II r,  3o. — sedeho  snpplcx;  II,  Vi, 
33.— ^ei/A>  janitor  ante  fores;  I,  i, 
56. — sedet  frustra  credula  turba  ;  TV , 
IV,  ao. — sede$  inter  ntrumque  iratum 
lenlus  Amor;  I,  x,  58. — sedens  mo- 
deratur  habenis  validis  ;  IV,  i ,  1 16. 
^-^sedet  libra  prona  plus  hac  parte  ; 
TV,  1,41»  ineiinatur. 

Sedes  avi  veteris  ;  I ,  x ,  18. — sce- 
lerata;  I,  ifi,  67.— «rd^i avite  ;  II, 
IV,  SZ.'-^sedes  deorum  :  1 ,  11 ,  83.— 
sede  nostra  ;  III ,  iv ,  a4. 

Sedala  cnret  ;  I ,  v,  33. — ^anus  ;  I, 

III ,  84.— apis  ;  Il ,  I,  5o. — turba  ;  I , 

IV,  80.  (Horat.  I,  ep.  vii,  8,  f^- 
dosa  sedulitas.  )  —  seduius  addai 
fiamme  aquam;  II,  iv,  4a.— perstat 
in  limine  ;  l ,  v,  73. 

Seges  annua  tondetur  maturos  par- 
tus  ;  IV,  i ,  1 73.  ^  non  eulta  fert  ca-r 
siam;I,  iii,6i.  — non  infra  est;  I, 
X,  35.— -odorata  ;  IV,  11 ,  18.— parva; 
1,1,  43.*~nau  seges  eludatmessem 
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fallacibtu  herbis;  II ,  i ,  19.— prò  se- 
gete spicas  ferre  deo  agricolse  ;  I  »  V, 
a8.  —  nec  segetes  prcbent  frugem  ; 
IV,  I,  i63.     > 

Segnis  inersqae  vocer;  I ,  i ,  58.—- 
segnis  non  sUt  òìts  ;  I ,  iv,  a8. 
Sejunctim;  lY,  i,  lof. 
Seleeta  arbores  ;  I ,  ▼,  3a,-^seleeti 
colores  ;  II ,  m  »  Sg. 

i^^mr/crprolesBacchus,  docteque 
sorores  ;  III ,  W ,  4^- 

Semina  commìttere  terre;  I,  vii, 
3i.  —  persolvat  terra  nnlla  fide  ;  II, 
III ,  64>  -^  solcis  credit  aratis  spes  ; 
II ,  VI ,  'aa. 

Seneeta  cana  infecìt  caput  ;  I ,  viir, 
42.-*-<curva  venit  tardo  pede  ;  IH,  v, 
f 6.— infirma;  I,  iv,  3i.— nostra  ca- 
derci in  tuo  sinn  ;  IH,  ili,  8.— pigra; 
1 ,  X ,  4^*  —  senécta  rugosa  pallebont 
mea  ora  ;  III ,  T,  a5.— xr/tfcto  vieta; 
I,  VI,  'j'j, /emina. 

Senectus  tarda  ;  II,  XI ,  19. 
i$(r/i«m  colla- «ubdereVeoeris  vin- 
clìs;  I,  II)  91.— facta  prisci  tempori^ 
•  referre  liceat  ;  l ,  X ,  44«~~'^''''''>  banc; 
-1 ,  VI ,  8a  —  fenem  me  deducat  juve- 
Duoi  turba;  I,  IV,  8d.— f ^n^m  verba 
balba  dicere  eum  puero  ;  II,  v,  94--~- 
senes  veteres;  I^  vili ,  So.  —  senex 
iìle  ;  IV,  1 ,  5o.— lenrar  referam  pue- 
ris  tempora  prisca  ;  IH ,  v,  a6.— jfm 
amplezus  puella  fngit;  I ,  ix,  74*  "^ 
circa  senem  ttet  veneranda  proles  ;  I , 
VII,  56. 
«Sr/uor  aliquis ;  II,  iv,  47- 
Senis  pedibus  ;  II ,  v ,  16 ,  héaea- 
metris, 

Sensit  davÌ0i  janua  ;  II,  iv,  3i. — 
seniiat ,  quid  valeat  lesi  ira  dei  ;  IH  ; 
VI,  ^ò.-^sentiet  ille  de  me  nuo  nibil; 
I ,  II ,  60.  —  Venerem  e  rabido  mari 
-  esse;  I>  n,  4** — Venerem  e  san-i 
guine  natam  ;  1 ,  11 ,  4i  • — sentire  ules 
dolores  ne  poosim  ;  Il ,  iv,  j.-^sentis 
deus  omnia;  IV,  v,  19.— -je/i/is  ncc 
tu ,  stullissime  ,  quum,  etc.  ;  I ,  ix ,  65. 
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Sensus  meos  relinquo  bic  ;  IT  , 
Vili  ,7. 

Seposita  vtsì\%\  II,  v,  8. 

Sepulcrum  ;  ante  sepulcra  fleat  ; 
I ,  III ,  8.  —  sepulcris  elicit  manes  ; 
I ,  li ,  47'  "^  sepuicrìs  qusrat  ber- 
bas  ;  I ,  V,  53.  — •  sepulcro  illlos  dona 
fcram  ;  H,  Vi,  3i. 

Setfuar  banc  pura  cum  veste  ;  I ,  x, 
37. —  sequar  illam  unus  ad  aras  ;  I , 
VI ,  33.—- «r^zMz/ttrcurrus  Idaec  Opu; 
I ,  IV,  68.  —  seguitar  dum  Messalam 
terra  marique  ;  I ,  iii ,  56.— %re^iitti»- 
tur  currum  matris  sidera;  II ,  i,  87. 
•—seguens  bora  ;  III ,  iv,  46.— ««^lu 
castra  ;  II ,  vi,  i. — pnedas  et  arma  ; 

I,  II,  68.-*somnos;  I ,  i,  4^« 

Sera  apposita;  I,  vili ,  76.—  sera 
dura  Ittita  janua;  I,  11,  6. 
Serena  dics  ;  III ,  vi ,  3a.— noz  ;  I, 

II,  63. 

Seria  verba;  IH,  vii,  so. 

Series  juvenum;  I,  iii,  63. 

Sèrior;  vide  Serus, 

Sermone  multo  celebrare  paTencs; 
I,  VI,  17. 

Sero;  II ,  ili ,  18 ,  tactis. 

Sero  rcTocatur  amor  ;  I,  tiii,  ^i. 

Sero ,  is  ;  serenda  arva  ;  II ,  iii ,  8. 
-">  satos  sulcos  ;  n ,  III ,  ii*^^seram 
ipsc  vites;  I,  1,  7. 

Serpens  novus  exuit  annos  ;  I ,  i^t 
35.  »—  serpentum  ore  stridei  Cczbc- 
rus;  I,  III,  71. 

Serpis  per  vada  ;  I,  vii,  i4>  de  Cjd- 
no.-rserperet\nit.T\inà^\  IV,  i  ,71. 

Serta  annua  ;  Il ,  iv,  48. — florea  ; 
1,1,  la  ;  I,  Il ,  i4*~~' madefacta  meis 
lacrymis  ;  II ,  vi ,  3a.  —  mollia  ;  I , 
Vii,5a;  II,  II,  6.  — myrtea;  1 ,  la, 
66.— spicea  ;  I ,  X ,  aa.— '<rr<a  de  focis 
deripere  ;  I ,  Il ,  84-  —  sertis  impli- 
cuisse  comas*;  HI,  vii,  3a.  • — sertis 
vincta  umbracula  ;  II ,  v,  97. 

Sertàs  veneHt  ;  li  vii ,  6a.  —  sera 
poena  venit;  I,  ix,  4-  *— quies;  HI» 
iv,  aa.— 5mor  etas;  I,  rv,  33. 


SIL 

Seivabit  miki  uvas  ;  I ,  ▼  ,  i3.  — 
servandam  mìki  crcdaj  ;  I ,  vi ,  37. 
Movare  bona  ;  1  ,  vi ,  34>  —  servai 
poetas  fatela  divum  ;  II ,  v  ,  1 13.  — - 
servate  Lares  patrii  ;  I ,  x  ,  i5.  — 
servato  me  quoque  ;  I  »  Vi ,  16.  — 
servei  mihi  ìncolumem  hunc  cuatos, 
Amor;  IV,  ui,  4* — '^  i^ibi  mutaus 
amor;  I,  vi,  76. 

Servitium;  li,  IV,  i.  —  domins  ; 
IV,  XIII,  aa.  -^  novum  ;  IV,  v,  4.— 
tiìsle  ;  II,  rv,  Z.^-servitium  docaUse 
tauros;  II,  i,  4a. 

Seu  mea ,  «ei/. .  .  ;  III ,  i ,  6. 

Severi;  HI,  vi,  ai. 

Si  qua  est ,  in,  VI,  a5. 

.^<V/a;n,v,  i5. 

Sic  tìbi  contingant;  I ,  iv  ,  1  ;  cf. 

II,  v,  63,  lat  ;  II,  VI,  3o;  III,  VI, 
1 1. — sic  ego  ;  IV,  XIII ,  6. 

Sicca  lumiDa  ;  I ,  l ,  66.  —  ossa  ; 

III,  II,  aa. — ^ponila;  III,  vi,  18. — 
tempora  Canis;  I,  iv,  ^r-^siecosìnn; 
II,v,  70. 

Sicut tril;  ni,  I,  18. 

Sidera  certa  ducunt  ;  I  ,  ix ,  10. 
—  fbWa  lascivo  choro  ;  II ,  i ,  88.— 
sidera  celo  lacere  :  I ,  ix ,  35-  —  de 
cselo  ducere  ;  I,  il,  4^*  ~*~  testantor 
puro  celo,  TV,  i,  io. 

SidiiS  calidum  ;  li,  i,  47* 

Sidonius  marez  ;  III,  in,  18. 

Signavit  notìs  exta  deus  ;  II,  V,  i4- 
-—signata  loca  ;  IV,  i,  97.  ^•^signattt 
tabelle;  IV,  VII,  7. 

Significai  fibra  placìdos  deos  ;  II , 
I,  36. 

Signutn  gemmasque  ejus  proba- 
rem  ;  I ,  vi ,  a5.— 5<^§7us  bona  ;  II ,  i , 
a3  ;  II ,  V ,  83.  —  lucida;  I ,  iv ,  ao , 
sidera*  —  mala  belli  ;  II ,  v ,  71.  — 
trisiia  ;  I ,  in ,  ^o.'^signa  ite  procol  ; 
1,1,  75. — sub  tua  voca  erronem  ;  II, 
VI ,  6.  -—  signis  adversis  concurrere  ; 

IV,  I,  gg.  —  veraciboi  compertam 
mihì  est;  IV,  i ,  lao. 

Silente  nocte;  I ,  v,  16.  —  non  si- 
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/eon/ur  violata  pascua  Solis  ;  IV ,  i,  76 

Slentia  muta  ;  IV,  i ,  i3o. 

Silex  jongitur  bic  ;  I ,  Vii ,  60.  -~ 
silex  nec  stat  ttbi  in  corde  ;  I,  i ,  64. 

Silva  dense  ;  IV,  i  ,  lag.  —  se- 
crete  ;  IV,  xiii ,  9  —  silvce  pereant  ; 
IV,  III,  6. —  tunc  placeant  mihi  ;  IV, 
III,  i5. 

Silvestri  deo  ;  11 ,  v,  3o. 

Similes  chordis  so;ios  redderc  vo- 
ce ;  ni,  IV,  70.— qnas  similes  utrin- 
que  ;  IV,  1 ,  168. 

Simul;  rV,  1 ,  98  ,  simul  ac. 

Simulacraàtnm  lacrjmas  fudisse; 

WfV.  77- 

Sinuiiai  condolnisse  caput  ;  I,  vi, 

^.•^simulai  transire  domum  ;  I ,  V , 

Snet  per  suassagittas  Dictynna  af- 
firmes  impane  ;  I ,  iv,  ^S.^-sinit  oc- 
carrat  quisquam  qui  corpora  vulne- 
ret  ;  1 ,  11 ,  ^j.'^sinunt  dum  fata  ;  I , 
't  69.  —  jim/  ire  dies  ;  m,  iv,  54* 

Singola  verba  sonent  nomen  ab- 
sentis  ;  n,  i,  3a. 

Sinister  miles  teneat  dextrum  ;  IV, 
I,  io5. 

Sinus  candidus;  I,  x ,  68.  — •  efiTu- 
sus  ;  I ,  III ,  38 ,  velorum  ;  I ,  vi , 
40 ,  ioga. — lazus  ;  I ,  Vi ,  18.— mollis; 
I ,  vili ,  3o.  —  siruis  moesti  ;  1 ,  ni , 
6.  —  molles;  1,  11,  98.  —  teneri;  I , 
vni ,  36.— -j/mii  in  nostros  celer  ipse 
recnrrc  ;  IV ,  III ,  a4.  —  in  sinu  do- 
mine ludere  ;  I ,  V,  a6.— occulto  ;  Il , 
VI  y  4^- — ^'^^  referre  domum  agnam; 
1,1,  3i.— «reo;  n,  V,  70.— in  tacito 
gaudeat  ;  IV,  xili ,  8.  —  tenero  de- 
tinuisse  dominam  ;  I ,  i ,  4^-  ~~  ^°o 
caderci  nostra  senectas  ;  III ,  ni ,  8. 
—  Tyrio  prodeat  apta  ;'  I ,  IX ,  70.  — 
in  sinum  nostrmn  deposnit  Cytherea 
Amorem  ;  IV,  vn,  4- 

Sirenum  litora;  IV,  l,  69. 
Sirius  qoum  findìt  agros  arentcs  ; 
I,  VII,  ai. 

Sistit  iter  fluminis  ;  I ,  li ,  4^* 
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S/tis  acrìs  ;  I ,  ni ,  78.— arens  ;  I, 
IV,  4a. 

Sìii4S  est  hrc  Lygdamai;  III,  ir,  39. 

Siius  occupai  arma  ;  I ,  x  ,  5o. 

Smara^di  quantum  est  ;  I ,  i ,  5i. 
'-'Smarafidos  vìrides;  TI,  rv,  37. 

Sobria  Ijmpha  ;  II ,  i ,  46.  —  so- 
bria pocula  sapposìta  aqaa  ;  I ,  vi , 
a8. — sobrius  ;  Il ,  v,  io3. — male  so- 
briui  raslìcus  ;  I ,  x,  5i. 

Sociarem  at  tecam  longae  gaudia 
vil8B;  III,  III,  7. 

Sol  splendidìor  caput  extulìt  on- 
di s  ;  IV,  I ,  ia4.  —  sol  esureret  gra- 
ciles  artus  ;  II,  iir,  9.— 50/  vagos  ;  IV, 
J  f  "^^-^soie  calcate  ;  I ,  v,  aa.— ia- 
terjecto;  IV,  i,  i5i.  —  urentur  «a- 
pilli  ;  I,  IX  ,  i5.  —  soìem  defectum 
lamioe ,  etc;  II ,  v,  75.  —  soles;  l , 
IV,  a ,  radit  solis,  -^oiis  anhelantes 
equi;  II,  V,  60.  —  iSoAVgeDus;  IV, 
1 ,  6a ,  Circe,  —  solis  ignis;  Il ,  In , 
58. — ^viae;  U,  iv,  ly. 

Soiator;  I,  ni,  i5. 

Sola  tarsiti  coropede  vinctam  ;  II, 
VI,  a5. 

Solemne  sacrum;  IV,  il,  a3.— jo- 
ìemnes  acervi  stipulae;  II,  v,89. 

Soiiia  ab  arte  ;  I ,  ix  ,  66.  ^  soiito 
toro  ;  1 ,  1 ,  44- 

Soliers  manus  ;  I ,  Vii ,  39. 

Soilertia  qnx  tua  fontnosos  cepit; 
I ,  IV,  3. 

SoUicitcB  doraus  ;  III,  rv,  ao. 

Soliicitant  (  nec  )  facta  nefanda 
cor  meum  ;  III ,  v ,  la  ,  soliicitum 
redduni.  —  soliicilas  prò  qua  voli* 
nomina  ;  III,  iv,  S^.^  soliicitavit 
ferro  huinum  ;  I ,  vn,  3o. 

SoUiciti sunt  prò  nobis  ;  IV ,  x,  5  , 
TÌde  Not.—^  solUeitis  nec  bene  verba 
sonant  ;  III ,  vi ,  36.  —  soiiicitus  re- 
petam  snspiria  ;  III ,  vi,  61. 

Soliun  captom  ;  1 ,  11 ,  70.  —  cui- 
tom  ;  I,  I,  a.-*«xigoum  ;  I,  i ,  aa. — 
marraoreom  ;  III,  ni,  16.— pingue  ; 
li,  Ui ,  6. — solum  canto  findil  saga  ; 


SON 

^»  ''f  Ì7-  "^  sofo  nostro  pari  altera 
boicadversa;IV,  I,  167. 

Soius;  in  soio  monte  ;  1, 11,  74. 

Soicere  amores  cantibos  aat  ber- 
bis;I,  n,6a.  — crÌnes;lV,  11,9.— 
ora;  Ifl,  v,  14.  —  solviste  cateoun 
queatnollos  dies;  IV,  v,  16.— *o^- 
vite  vincla  cado  Cbìo;  II,  i,  a8.— 
vincla iogis  ;  II,  i,  7.— so/ii//crìnes; 
I,  T,  67  ;  II,  ni,  a5. — solutis  tnoicìt; 
I,  ▼  ,  i5.  —  quiqoe  soluto ,  qaiqae 
canrent  vincto  pcde  ;  IV,  i,  36. 

Somnia  crodelia  ;  III,  iv,  95.— 
mala;  II,  vi,  37.— saeva;I,  V,  !<. 

—  temeraria  lodoot;  HI,  rv,  7.— 
vana  ;  II ,  i ,  90. 

Somnus  amictn  fosco  vclavit  te  ; 
III ,  tv ,  55.  —  foscis  circamdatas 
alis  ;  n,  I,  89. — ignavos  defloxit  cor 
pore  ;  in ,  IV,  8 1 .— mendai ;  III ,  iv, 
12.— moHis  ;  I ,  n ,  76J— otilis  menti 
aegre  deos;  III ,  iv,  19.  —  sonino  do- 
mitos;  1,1X,  37.  —  jommiiéssa;  I» 
III ,  88.— somnos  seqai  ;  I ,  i,  4^~ 
somnum  mero  peperì  ;  I ,  vi ,  37.  — ' 
somnum  petebat  dox  grcgis;  Ir  x,  9. 

—  in  somnis;  IH,  iv,  4- 
Sonitus  placidae  ai]o«  ;  1, 11, 80. 
Sono;  sonat  tela  ;  II ,  i,  66.— oeo 

sones  Janna  ;  I ,  n ,  10.— AMian/aves 
Carmen  dolce  tenui  guttore;  I,  lU, 
60. — crora  ferro  ;  II ,  vi ,  a6.— crora 
paisà  dora  compede;  I,  vn,  4^" 
fletos  rizaeqoe  ;  II ,  iv ,  37.— flomiiu 
nigra  circom  ;  I ,  ni ,  68.  —  verba 
ebria  non  bene  soUicitis  ;  HI ,  vi ,  36. 

—  sonante  ore  III ,  rv,  4o.— *son0i/ 
nomen  absenfb  singola  verba  ;  II,  1 1 
3a.  —  sonent  si  non  aera  repolsa;  I, 
vrii ,  aa.— scfnii/sjf  pedem  illios;  !• 
vili,  66. 

Sonora  citbara  ;  III,  iv,  69. 

Sontica  caosa;  I,  vin,  ^i^gravior 
morbus. 

Sonus  dolcis  ;  111 ,  rv,  4«  (  v.  l.  )— 
roitis;  1 ,  Vili ,  a.  *-  sonum  dare  ;  1 1 
VII! ,  58. — ad  sonum  digiti  me  vocH  ; 


SPI 

I ,  II ,  34.'^/ono  divino  ;  I ,  vi ,  44* — 
tonilo  pcdem  poncre  ;  I ,  Il  ,  ao.  — 
Phrygio  tibia  ;  11,  i  ^  86.  — •  tiib- 
miiio  ;  111  ,  1  y  aa  —  Sìmos  similes 
chordis  reddere;  HI,  rv,  70. 

Sopierat  nec  me  Deus  ;  111 ,  iv, 
1^'^ sopita;  11,  VI,  38. 

Sopor  occnpat  lamina  vieta  feui  ; 

I ,  li ,  ^.'•^soporem  datare  ;  1  »  11  »  79- 
—  sopores;  IV,  iv,  9  (  var.  lect  )  ' 

Sordida  lingua  ;  111 ,  vii ,  14* 
Soror  Tiballi  ;  I ,  iii ,  7.  —  soror 
sive  conjax ;  III ,  i ,  a6  —  casta  ;  Il , 
T,  1  aa  — ^lasciva  ;  1 ,  ix ,  59. — moetta  ; 

II ,  vi,  38.— jororeif  doctc;  111,  iv, 
45,  ilfitfiv.  —  tristes;  111,  iu,35, 
Parca, 

Sors  ventara  ;  ìli ,  iv,  5. — sortes; 

I,  vili,  3;  li,  v,  i3;ll,  V,  19, 
^meuia.'-^sortes  sacre  ;  11 ,  v,  69.'— 
sortes  sacras  paeri  sustalit  ;  1,  in,  1 1. 

Sortiti  tertia  regna  dei  ;  111,  v,  aa, 
JPiuto  ti  Proserpina. 

Spargant  ossa  collecta  Lyeo  ;  HI , 

II ,  19. — spargere  lacte  Palem;  l,  i, 
36.  —'.spargit  inalta  sangaine  dearo  ; 
I,  VI,  48. 

Spectat  ex  alto  Ol jmpo  Y enus  ;  1 , 
VI ,  ^^.'^spectaiutn  e  c«lo  ipse  veni  ; 

IV,  II,  ^.—'Spectem  te;  1,  i,  59.— 
^peetent  iuvenes  leti  incendia  toa  ; 
li,  IV,  41. 

Spemeniur  qai  amantes  ;  1 ,  iv,  7  7 . 
'^spemere  dona  e  fictilibas  puris  ;  I , 
J,38.-— miseram  amantem;I,Viii,6i. 

Spes  credala  vitam  fovet  ;  U ,  vi, 
30.— quod  spes  abnuil  altro  ;  IV,  i, 
a5.— i/ie«  cdandi  nec  tibi  sit  ;  1 ,  ix, 
a3.— nec  spes  destitoat  ;  1,1,9. 

Spieam  teneto ,  Pax  ;  I,  x,  67.— 
spicas  prò  segete  ferre  deo  ;  1 ,  v,  a8. 
«-  spicis  distendet  borrea  Ccres  ;  Il , 

V,  Si^'^spicis  tempora  cinge,  Ceres  ; 

li.  1.4 

Spkea  corona  ;  1 , 1 ,  16.  —  spicea 
aerta;  1,  x,  aa. 

Spiritus  lenis  agatur;  1,  vili,  58. 
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Splendente  faco  ;  I ,  vili  ,11. 

Splendìdior  sol  caput  extulit  un- 
dis;  IV,  I,  ia4. 

Spondei  mibi  spes  Nemesin  ;  li , 
VI ,  37. 

Stagna  circum  ;  1,  iii,  77. 

Stamina  faulia  ;  1 ,  vii ,  a  — ^longa 
dedncat  piena  colo  ;  I  ,  ni,  86.  ■«- 
torta  ;  1,  VI ,  78.— dacnnt; IH, ni,  36. 

Stai  (  non  )  dies;  1 ,  iv,  a8.—  stai 
latus  pr»&xa  vera  »  I  »  vi ,  49- — ^'^ 
pudor  illi  ante  genas  ;  l ,  iv ,  14.  — ' 
stat  silcx  tibi  in  corde  ;  1 ,  1 ,  64.  — 
staòani  humiles  in  Jovis  arce  case  ; 
lì ,  V,  a6. — staÌM»t  in  exigua  lignaus 
ede  Deus;  1 9  x ,  ^o.^^staòit  et  ante 
coronatus  calix  ;  11 ,  v,  98  — sitmus 
exemplnm  amoris;  1 ,  vi ,  86.  —  Jlfl 
circa  senem  proles  ;  l ,  vii ,  56.  *-  stei 
lapis  super  ossa  ;  1 9  in.  54.  ^-  stet 
procul  qoisqois  occorrel ,  ctc.  ;  1 ,  vi , 
\^,-^stet  soror  ante  tosnm  ;  11 ,  vi , 
38.— flarr  debent  ad  prssepia  coro- 
nato boves  capite  ;  Il ,  i ,  8.  —  stare 
mallem  caates  obnoxia  vcntis;  11 ,  l?, 
9.  — starti  ut  ante  tuos  conspicienda 
focos;  IV,  yif  4* 

Staiueni  fioem  fata  nulla  te  ca- 
nendi;  IV,  i,  ao4> 

Steiias  dam  cslam  vebet,  dam 
amnis  aquas  ;  1 ,  IV,  66. 

Stemma  ;  sub  stemmate  facta  tua 
non  titalus  capiet;  IV,  l ,  33. 

Steriies  boves  ;  II,  in ,  8. 
Stemat  adversos  duces;  1,  X,  3o.— 
stemitur  hic  glarea  dura  ;  1 ,  vii ,  59. 
Stiliabat  Syrio  rore  coma  ;  IH,  iv, 
7,%.'-^stillat  Hippomanes  ab  ingoine 
equa;  II,  IV, 58.— ^lÀMml unguenta; 
I,  VII,  5i. 
Stimulante  fame  ;  I ,  v,  53. 
Stimido  increpuisse  bovrs  ;  1 , 1 ,  3o . 
Stipes  deserttts  in  agris;  1,1,  11. 
^priscus;  1,  X,  17. 

Stipula \t.v\i  acervi;  II,  v,  89. 
Stirps  ;  a  stirpe  tollerc  capillos 

I ,  VITI ,  45* 
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Simla  longa  impeciai  pedcs  ;  I , 
▼1.68, 

Strogula  picU  ;  I ,  il  >  79. 
Stnepiiu  nullo  cUm  reserare  fores  ; 

I ,  vili  f  60.  —  strepituM  pcdwB  ;  1 , 

II,  37;  I,  VI,  63. 

Stridei  .Gcrbemt  «erpeBlmii  ore  ; 
I,in,7a. 

Striéor  magìcns  ;  1 ,  11 1  49  9  tnur- 
mur  ankuliB  evocaniis  mames  eerta 
formula. 

Striar  violento  e  tectis  canat  ;  I , 
V ,  5a.        ' 

Strutti  scerrì  ;  IV,  i,  iSS.^^ilm^ 
tis  ravnt  ;  lY ,  i ,  175. 

Siudiosa  nater  ;  IV  »  vi ,  i5.  — 
studiose  nìmiom  mei  MassaHa  ;  IV, 
▼III,  5. 

Studium  forme  ;  I ,  vili ,  43-  — 
▼enandì  ;  IT,  iii ,  -si. 

Stuiti  dìes;  I ,  ly  f  34*  *^  stuitus 
maluerat  pn^laa  ot  arma  Mquì  ;  I , 
Il  >  68. 

Stygiié  atjii»  navita  •  torpit  ;    I , 
X  ,  do* 
Sub  ^Ita  ralle  ;  H  ,  lu  »  a  i ,.  t /t. 
Subdert  colla  Yeneris  viacIU  ac- 
nem  ;  I,  'fi ,  ^a.  --•  subdita-  wfemo 
Plutonis  regno  protei  ;  lY,  l ,  67. 

Subdueat  nobìa  natia  «femiaa  iec- 
Xnm  tonm;  lY,  xni,  i. 

Suberai  Pan  ilicia  ambr»;  il,  v, 
a  7  .-m^subesse  soknt  auro  mólta  maU; 
I,  IX,  18. 

Subigtì  ;  subiguut  bovea  arva  ae> 
renda  ;  II,  Jii ,  8. 

Subiit  joga  taurus  ;  I ,  in ,  4'-  "^ 
subiisse  laboce«;  I»  iv^  4?* 

Subjieio  ;  tubjeeit  colla  Ubera  Ro- 
man» caten«;  lY  ,  J  ,  118.  ^—sub^ 
jecta  calori  Phoebi  pan  media  ;  lY, 
1, 159.  '^subjiciet  maoa«;«Ir'^,,64. 
Sublatwn  iter  ea  nninlo  pualle  ; 
lY,  IX,  I. 

Snbiimis;  I,  11 ,  m,'^subiùnis  si 
coaaprgeret  flocto-imof  lY,  i,  7.-^; 
Charybdis, 


SUM 

Submitterr  colla  jiigo;  iY,  1,171. 
■— Al5mMJoaoBo;  III,  r,aa. 

Suòrepet  amori  me»  fnrtim  ;  IY , 
in,  ai.— inen  aetas  ;  I ,  i ,  7 1. 

Subseeuisse  ongacf  aitìficia  doda 
mano;  I,  ▼tu,  la. 
Subsequitur  àtm\  FY,  n,  8. 
Subsistere  densit  tarrois  ;  IY,  i , 
196.-01  valeaai  vìres;  IY,  i ,  a. 

Subtemime  Tyrio  falgens  reilis  ; 
IY,  I ,  laa. 

Subtejeom  carmina  inccptis  cbar- 
ti«;lY,  ly-aia. 
Subtusa  gena»;  I ,  x,  55. 
Succensa  flammialanrea  ;  II,  ▼,  8i- 
«Siavi  cari  ;  IY,  11 ,  16,  mmnds.'^ 
mortiferi  ;  III ,  v,  9.  — -  sueeos  dare; 
I ,  VI,  1-3.— juflcof  uv»  coodcrc  ;  I» 
x,47.  . 

'  '  Suedncta  canibaa  ▼ttgincam  figo- 
raniSc7lla;III,  nr,'89. 
Succrtscat  proles  ;  I ,  vii ,  55. 
Sticcubuisse  aibi  q«»a  ▼idei  invi- 
lot  ;  i  y  vili  i  8.«— 'XuoeiiMiécrr  pocm 
Xortim;  I»  viii,35« 

Suecurre  dea  auncnaibi  ;  I,  ni)  3?- 
Sudem  i$  gcral  ;   I ,  x  ,  65. — i»* 
dìem  tardam;  IY,  i,  89. 
Suffunts  minio  agricola  ;  II,  i»  55 
Suicabimus  agtos  ;  «Il ,  in»  8 1 . 
Suìd  arati  j  H ,  vi ,  ai.— Sari,  di- 
tante*  ordine  borrea  ;  IY ,  i,  i85."* 
sati  ;  II ,  ni ,  73. 

Sui/ur  pumm  ;  I ,  v,  11^. 

Sulpida;  IY,  li,  i  ;  IY,  x,  4^ 

Sum;  «f^ubi  Deloa  ;  lì,  111,  a^^ 

fiiit  causa  perire;  III  ^ir,  3o*— few» 

l,x,a;l,  «,67*— aivemawSfffl» 

V,  3a^  vivemusj'^sim  stecgo;  I,  x,  ^■ 

— jy/  copienda  noUi  viro  ;  I ,  vin»  ho. 

— folti»  in  armis ;  1 1  x»  39^— t^k» 

illins  ;  IY,  I  ,«i.— modo.fas  ;  I,  vr, 

64<^->p>ocal  »  Yenere  ;  I ,  ,x,  fifi-  -" 

sii ,  precor ,  ittalevis  ;  1 ,  vi ,  56;  1  • 

IX,  4^. — sii satis  ;  I ,  X  ,61 ,  6a,  63. 

— tibi  corona  ;  I ,  i ,  i5.— Ic^isteirs. 

II ,  IV,  So.— perpetoo  casta  soror  ;  H, 
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V,  laa  —▼ili*  mystica ;  IH ,  vi ,  i.  — 
nec  sii  ttbi  acatMe  ;  lY ,  ili ,  3 ,  ne 
aciuu.'^ntc  SU  libi  spe«  cdandi  ;  I , 
IX,  23.-«iion7iViiinuis8e  ;  I,  ▼!  7^4» 
non  iimeam,  "^foret  tane  miki  viu  ; 
l,Xyiiy(  pro/ui jsr/.)— DÌsiyonff  et 
ipse  iD  amore  puelle;  \y  ix^Sg.-— 
esse  locom  Tult  blandìtiis  Yennt  ;  1, 
lY,  7 1.-— tfsff  occultos  dolos  deus  ve- 
tat;  I ,  IX,  ^^.--^sse  e  mari  rabido; 
I ,  II ,  t^'Xr'tsse  in  parva  casa  ;  II ,  III, 
3o.— in  toga  laxa  ;  II,  lii,  'fi.-^uisse 
nos  fata  Tolent  ;  IH ,  v ,  3a ,  vixisse, 
•^fuisse  digna  cum  digno  ferar;  IV, 
VII ,  IO ,  €oneuòu4Sse,'^ntc/ore  cre- 
debat  Romam  ;  II ,  v ,  8o.  —  futura 
quaeqoe  cannai  ;  III,  Jii ,  36,  Pana, 
^-futura  soror  ;  III ,  i ,  a6. — futuri 
ws\  cTentura  ;  III,  iv,  47-  — Juturi; 
IV»  i ,  3a  (  el  Mcpe  alias  passim.  ) 
k&mil^  man  ibosporis  fontis  aquam; 

II,  I,. 4. 

Sununa  fasdgia  cbart«;  III,  i,  ii. 
'^summa  frela  ;  I,  tv,  aa,— jicmmo 
ab  orto  ;  III,  iv,  ai. — summo  in  ore; 
IV,  i,  ao3. 

Super  ingerii  nanquam  Titan  or- 
tas  ;  IV,  I  ^  i58.^  teget  ossa  favilla  ; 

III ,  u ,  IO. 

Superabii  ffam  sola  pars  corporis 
mei ,  os5a  ;  III ,  ij ,  17.  —>  superant 
libi  landes  gentis  ;  IV,  i ,  a8.  -~  su^ 
perent  nec  aurea  mnncra  Pieridas  ;  I , 

IV,  6a. 

Superba  diva  ;  Il ,  v,  4^  »  Victoria. 
— superbe  Pbcebe  intonsa  coma  ;  IV, 
IV,  a. — testadinca  lyra  ;  IV^ir ,  aa.  — 
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superba  regna  ;  I ,  ix ,  80;  IV,  v ,  4- 
Supersum  ;  supere$t  nulla  libi  cu- 
ra ;  III ,  VI ,  a^.^»superest  nunc  de> 
sideriom  ;  IV,  r,  ìS^'-~supersint  ut 
non  majora  dictis  ;  IV,  1,6. 

Suppieae  genibas  perrepcre  iella- 
rem  ;  I ,  II ,  87.  «—  supplext^àAo; 

II ,  VI ,  Ì3.^suppiice  voce  ;  I ,  li ,  14. 
—  supplieibus  querelisi  I,  iv,  7a.^ 
suppiidbus  &vet  Venus  ;  IV,  XUI,  zi^. 

Supplicai  saiàk  berba  Jovi  Pluvio; 
I,  VII,  a6. 

Supponere  lacerlos  bnmero  ;  I , 
VIII,  ^Z^'^supposuisse  rotam  plaus- 
tro ;  li ,  i ,  i^.'^supposiia  aqua  (  l , 
VI ,  a8. 

Suprema  bora  ;  1 ,  l ,  69. 

Surdis  aurìbus  me  tsst  velim  ;  IV, 
Ziv,  a. 

Surgere  nocte  obscura  ;  I ,  li ,  a4« 
—qua  nitilur  aer  ex  terrìs ;  IV,  i ,  ai . 
—fii/]|// libra  plus  parte  ab  iUa  ;  IV, 

Suspen^a  insignia  ;  II ,  iv,  a3.  — 
suspensa  timore;  II ,  i ,  77.  •—  ms- 
penso  vomere  ;  li ,  J ,  6.  . 

Suspirare  amores  ;  I ,  ti  ,  35  ;  lY, 

V,ll. 

Suspiria  repetam  sollicitos  tota 
nocte  ;  III ,  vii  ,  a9. 

Sustinet<{UM5  tcrrarum  orbis  opes  ; 

III ,  UT ,  3q.  —  susiinuisse  parentem 
et  Lares  ;  lì ,  v,  ao. 

Syrium  nardnm  ;  III,  vii  ,  3i.— 
Syrio  rore ,  III ,  IV,  a8. 

Syrtis  borre  oda  ;  III,  iv,  91. 
Syrus  Palaestinus  ;  I ,  vii  ,  18. 


TAC 

Tabella  pietà  multa  in  templis 
Isidis  ;  1,  III ,  a8.  —  tabellas  portans 
occulto  sinu  ;  II ,  VI ,  4^-  —  tabeliis 
signatis  ;  1 Y,  vii ,  7. 

Taeeo ;  tacei  et  ipse  eanis  ;  li,  iv, 
34'-^"  ec  iaeeai  moDumenta  vite  ;  I , 
VII ,  57. 
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Taciturna  conjungit  nostras  clam 
manus  ;  I ,  vi ,  ^.'—taeHuma  voect 
me  ad  digiti  sonum  ;  I ,  il ,  34* 

Tacitus  cardo  ;  I ,  vi,  ix  —  mi->> 
nister;  I ,  IX  ,  a5.— pes  ;  I ,  X  ,  34.— 
somnns  ;  II ,  i ,  89.  —  taeita  ménte 
clam  sibi  rogai  ;  IV,  vi ,  16/— sode; 


Sjo 


TEC 


I ,  VI ,  6.  —  tacit/s  pedìbas  ;  I ,  ix ,  4* 
^-^taciiis  undis  ;  I,  vii,  i3. —  in  I0- 
cito  Sina  gaudeat  ;  TV,  xiii ,  8.— /of/- 
ium  lempiu  noctis;  1 ,  vili ,  18. 

Tfrdia  ne  te  capUnt  ;  I,  iv^  i5.  — 
nata  vite  mee  ;  III ,  11 ,  8. 
Tadis  me  Instravìt  ;  1, 11 ,  63. 
Tanarus;  III,  ili,  14. 
Talis  illudere  palla  videbatar  ima; 
HI ,  IV,  35. 

Tom  multa  ;  I ,  vi,  7.  •—  tam  va- 
luisse  manus  ;  I>  X ,  56. 
Tanais  ;\y y  i,  147. 
Tangere  cbartas  sacras  ;  II ,  v,  17. 
—  loca  signata  funda  ;  lY ,  i ,  97.  — 
tetìgisse  corpus  nocet  ;  I,  viiiy^S.— 
manum  per  causam  ;  I ,  vi,  ab. 
Tantalus;  I,  ili,  77. 
Tanti  non  ego  sum ,  ploret  ut  iUa 
semel  ;  II ,  vi ,  42*  — '  non  sunt  tua 
musta;  li,  ili,  68. 

Taròeiia  Pyrene;  l,  vii,  9. 
Tarda  ars;  l,  viii,  16.— seoec- 
tus;  II,  II,  19.— sudcs;  IV,  1,89- — 
tardce  more  ;  1 ,  1 11 ,  1 6,— tardi  bo- 
ves ;  I,  i,  3o.  —  tardior B^n»  ;  II ,  i , 
ao.  —  tardum  pecus  ;  IV,  i ,  109.  — 
si  tardus  eris  ;  I ,  iv ,  27.  —  tardus 
equus  ;  IV,  1 ,  93. — pes  ;  I ,  viii ,  48; 
III,v,  16. 

Tatdat  quos  nec  inertia;  I,  Ii,a3. 
Taurus  frigidus  alat  Gilicas  ;  I  , 
VII,  16. 

Taurus  colla  submittere  )ago  di- 
dicit  ;  IV ,  1 ,  17 1.  —  taurus  coma 
inaurato  cadìt  bostia  ;  IV,  1,  i5.  '— 
validus  sabiit  juga  ;  I ,  in  ,  ^i.  — 
tardi  pecoris  gloria  ;  I V  ,  i ,  209.  — 
tauri  f  carpite  berbas  de  montibns  ;  II , 
V ,  55.  -—  mei  multa  renovarent  ju- 
gera  ;  HI ,  ili ,  5.  — '  tauros  Admeti 
pavit  Apollo;  II ,  in,  11.  •—  tauros 
ad jungere  aratro  ;  I ,  ix ,  7.  —>  servi- 
tiam  docuisse;  II,  l,  4^* 

Teclius  (adv.  )  opUt  ;  IV,  v,  17. 
Teetum  roarmoreum  ;  III ,  ni ,  3. 
— Hrclff  Molorcbea  ;  iV,  i,  i3.— um- 
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brosa  ;  I ,  tv,  1.— '  e  teetis  strix  canat  * 

I ,  V,  5a. 

Tego  ;  tegani  villosa  veste  corpors; 

II,  III,  "i^r^tigenda  facta loqai;  1» 
IX ,  28.  ^  teget  candida  ossa  super 
nigra  favilla  ;  III ,  11 ,  10.  -*  tetùa 
dolus  ;  ni ,  TI ,  I  n.^'4ecta  lino  ;  I ,  in, 
3o.  —  lexisse  pudore  amorem  ;  IV, 

VII,   I. 

Tela ,  a;  tela  sonai  ;  Il ,  i,  66.— 
tette  conductae  ;  I ,  vi  *  79. 

Tela ,  telorum  ;  tela  aerata  ;  I ,  x , 
a5.  —  btesara  in  latere  nostro  ;  I ,  x  > 
i4*  —  sumpsit  sibi  Cupido;  II,  v, 
107.  —  cum  telis  ire  ;  II,  vi ,  4- 

Tellus  barbara  Scylbic  ;  lU ,  nr, 
91. —  con£nditur  ferro  ;  IV,  i ,  i7(' 
—  considit  circumfuao  in  aere  ;  IV , 
i,  iSa.^-consurgil presso  aratro;  IV, 
I,  i6a.— desederit  in  aere  immeo«o; 
rV,  1,19,—  dum  vebet  robora;  I, 
IV,  65. — fera,  obsessaTberCocolooo; 
IV,  i,i4o.-^illicabs<»>nditar umbra; 
IV,  I,  i55.  —  paiefacuestinlongas 
vias  ;  I,  ni,  36.— Pb^acia;  IV  ,1, 7S.— 
qua  maria  extremis  excluditur  andit; 
IV,  i ,  53.  —tua  nallos  postulai  im- 
bres;  I,  vn,  aS.— Tuscola;  I,  va» 
S'jr-~tellurem  perreperc  genibos;  If 
n,87. 

Temeranda  sacra  nnlli  virorun  ; 

Temeraria  ladani  somnia  ;  lU  1 
IV,  7. — temeraria  vola  venti  et  nok» 
ferant;  III,  vi,  17. 

Temperat  f{^aMM  ntrìnque  teoeosn- 
miles  vicinia  caeli  ;  IV,  i ,  i68.— <»► 
perei  annosum  Marcia  Ijrmpba  ne* 
rum  ;  III ,  vii ,  a6. 

Tempestivceinoiì)  vie  ;  rV,viu,6 

Templi  fores  ;  I ,  i ,  i6.  ^tempUi 
procumberc  ;  1 ,  n ,  85. — sacri»  ;  W  t 

IV,  77- 

Tempus  (xp^^tìi  I»  iv^ye*" 
tempus  priscum  ;  I ,  x ,  44>  ^^''  ^' 
26."  —  tacitam  noctis  ;  I ,  vi"  i  '^^ 
iemporis  primi  elas  llorellib»»  '' 
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vili ,  47'  "^tempore  deAincliu  lacU  ; 

III ,  IH ,  9.— mituro  ;  I,  I,  ';,^'tem-' 
pore  iUo ;  I ,  ili,  4>  "^  tempora  lege 
sua  Fortuna  regit  ;  III ,  111 ,  aa.  — 
reddamiu  secane  mense  ;  III ,  Vi , 
3i.— sìcca  Ganis  ;  I ,  iv,  6.— per  /eiw- 
para  vertitar  annns;  lY,  i  y  1 70. 

Tempus ,  tempora  (  firontis  }  :  tem* 
pora  destìilent  nardo  ;  II ,  il ,  7.  — 
felle  madent  ;  II ,  iv,  la.— -vuicta  he- 
dera  ;  111 ,  vi ,  a.  —  tempora  cinge 
spicis ,  Ceres  ;  li ,  i ,  4*  *"  devinctus 
lauro  triumphali;  II ,  v,  5.  — 'funde 
mero  ;  I ,  vii ,  5o.— madefactus  Syrìo 
nardo  ;  III,  vii,  3i.— perfusnm  Bac- 
cho  ;  1 9 II 9  3.— redimltus  lauro  ;  III , 

IV,  a3. 

Tende  brachia  cnm  multa  prece  ; 
III ,  IV,  64.  —  retia  casta  manu;  IV, 
III ,  ac— ' /f/B^ffi/ e  veste  sua  nmbra- 
cnla  scrtis  Tincta  ;  II ,  v,  97.  —  ten- 
«/unAir  mìbi  casses;  I>  "(1,  5. 

Teneòris  ;  i ,  vi ,  Sg  ;  II ,  i ,  76.— 
tenebris  adoperta  caput  Mors  ;  I  y  l , 
7  e— in  tenebris  occnpat  arma  situs  ; 

I ,  X ,  5o. 

Teneo;  tenet  infemas  cavernas  ;  I , 

II ,  4^  (  var.  lect  quam  rejicirous. 
£d.  )  — ipse  regnom  ;  II ,  III ,  61.-— 
me  aegrum  Pbeacia  ;  I  ,  iii,  3.  — 
non  alius  aptius  te  artes  belli  ;  IV , 
I  y  8a.  —  ultima  arva  Padeus  ;  IV , 
1  ,  146.  •—  teneto  spicam  ,  Pax  ;  I , 
X  9  ^T,'—^ennentnt  fidem  melius  dii  ; 
I ,  X ,  19-  —  Venti  flamina  ;  IV ,  i , 
■  aS  ;  cohibuerum.  —  teneam  te  roo- 
riens  deficiente  manu;  1,1,  60.  — 
ieneat  uti  dexter  laevum ,  dextrum- 
qae  sinister  miles;  IV,  i,  io4>-^Ìu- 
gera  multa  soli  culti  ;  I,  i ,  ^.'-^tenent 
nira  villaeque  puellaro  meam  ;  II,  ni, 
i. '■^tenere  malas  berbas;  1, 11 ,  53.-^ 
puellam;  I,  v,  39;  I,  vi,  35;  li, vi, 
5a. — tenuisse  bidentem  ;  I ,  i ,  39-— 
me;  I,  ni,  18,  retinuisse.^—tenens 
utrinque  simile*  vicinia  celi  ;  IV,  i , 
168.  —  teneor  catenis  ;  Il ,  iv ,  3.  — 
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teneamùr  uterqne  valida  catena  ;  IV, 
V,  i5. 

Tener  ,*  I ,  x ,  1 6.^-  tener  amor  ;  I , 

III ,  57  ;  II,  VI ,  1.  —  Arabs  ;  II ,  11 , 
4. — Baccbiis;  II,  III,  65. —  puer;  I, 

IV ,  58.  —  sinus  ;  1 ,  1 ,  46.  ^  tenera 
conjux ;  1 ,  ti ,  33.  — 'burnus  ;  I ,  vu , 
3o  ;  II ,  VI ,  3o.  •— manus  ;  IV,  in ,  8. 

—  turba puerorum  ;  I,  iv,  9.— vitis; 

I,  VII ,  33.  —  tenerum  cor  ;  I ,  i,  64* 

—  latos  ;  I ,  V,  6a.—  tenero  ;  I ,  viii , 
5i ,  simpiiciter.  —  teneri  lacerti  ;  I , 

II ,  75  ;  I ,  V,  43.*-pedes  ;  1 ,  vii ,  4B  ; 
I,  IX,  3o.  -» sinus;  I,  viii,  36.— 
teneroB  gense  ;  I,i,68;  l,iv,i4; 
I,  X,  55  ;  III,  IV,  3a.  —  manus  ;  Il , 

III,  10.— 'puelle;  I,  111,63;  II,  i, 
61  ;  IV,  IV,  1. — vites  ;  1,  i,  7. 

Tentabis  ludere  deitra  levi  ;  I,  IV, 
5i. —  Ifn/a/v  Junonem  Ixionis  ausi  ; 
I ,  in  ,  73.— labores  validos  ;  III,  iv,' 
65— qnodcumque  licebit  ;  I ,  rv,  39. 
•—  tentai  cantus  e  curru  lunam  dedu- 
cere ;  1,  Vili ,  ai.  —  juvenis  nova  li- 
mina  ;  I,  n ,  f} .'^'tentavi  curas  depel- 
lere  vino;  1,  V,  37.— non  ego  tentavi 
audax  laudandae  sacra  docere  Dee  ; 

ni,v,  7. 

Tenue  guttur  ;  I ,  m ,  ^."—tenueM 
come  ;  I ,  ix ,  68.— >bami  ;  Il ,  vi ,  a4. 
— vestes  ;  Il ,  ni ,  SS.'^tenuis  cbarta  ; 
III ,  i ,  1 1.— vestis  ;  I ,  X ,  61.— um- 
bra ;  III ,  II ,  9. 

Tepentes  lacryme  ;  II ,  V,  77. 

Tepidus  rogus  ;  I,  n ,  ifi.'-^epidi 
Not  •  ;  III ,  IV,  96. 

Ter  cane ,  ter,  etc.  I ,  Il ,  56.— tor- 
que  quaterque  felicem  mihi  diem  ; 
III,  in ,  a6;  cf.  I ,  ni ,  1 1  ;  I,  v,  1 1  ; 
I,  V,  i4;IV,vi,  14. 

Tercentenas  urbes  erroribus  ex- 
plerc;  l,iv,69. 

Terga  non  alias  conversus  doma- 
tor  ;  IV,  I,  117.  —  '^/Jfo  redimitua 
anguinea  caterva  ;  111 ,  iv,  87  ,  Cer- 
Afritó.— verbere  secare  ;  I ,  ix ,  aa.— 
tergo  gerit  vellus  ovis  ;  II ,  i,  6a. 
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Ter^bam  homentea  credaliu  u$- 
quegenas;  I,  ix,  38. 

Tergeminum  caput  ;  III ,  iv,  88  , 
Cerberi. 

TVnVareaniesses ;  I,  v,  »a. — ierii 
aspcra  barba  amplexus  ;  I ,  viii ,  Sa. 
—  trita  TÌa  nalla  sit  bamano  pcde , 
IV,  xiii,  IO. 

Terna  saccaia  ;  IV,  i ,  5o. — Pyliae 
fame  ;  IV,  i ,  iia  ,  Ncstoris. 

Terra  annua,  11^  r ,  48.  —  beni- 
gna; I,  iix ,  6i  ;  III,  111,6.— Campa- 
nia ;  l,  IX,  33.— <depjerdit  parpareos 
colores;  I,  iv,  ag.— dives;  II,  il,  <. 
— erumpat  fontibus  dalcei  lìqaore«  ; 
IV,  I,  86.— bospita;  II,  v,  4». — in- 
esperta ;  I,  VII,  3i.-— levis  sit  saper 
ossa  secnrae  ;  II ,  iv,  5o. — lubrica  ficta 
rota  Cumana;  II ,  m ,  5o.  —  terra 
marique  belUre;  I,  i,53. — sequi;  I, 

III,  56.— Irma  persolvat  nulla  semina 
fide  ;  II ,  III ,  64  — Thessala  ;  II ,  iv, 
56.— terra  durum  opus  ;  I ,  ix ,  8. — 
jugera  ;  I ,  ni ,  75.  —  terree  praebent 
pabnia  ;  IV,  i ,  i63.— ignote  ;  I,  iii , 
3;  I,  HI,  39.  —  lat«;IV,  I,  iSg.— 
fe/ramm  orbis ;  III,  in,  3o.  —  per 
terras  venti  per jnria  Veneris  fenint  ; 
I ,  IV,  aa.  —  terris  propior  Phcebns  ; 

IV,  1 ,  160. — regendis  fatale  nomen , 
Roma  ;  II ,  V,  57.  —  e  terris  qua  sar^ 
gere  nititur  acr  ;  IV,  i ,  ai. 

Terrear  nequidquam  aesta  vano  ; 

III,  V,  vj .'-^terreat  aves  Priapus  ;  I, 
If  18."— labor  assiduus  vicino  hoste; 
1 ,  1 ,  3.  —  non  terreni  tiroidum  me 
periurìa  ;  I ,  tu  ,  5i.  —  terret  ut  va- 
leant ,  etc.  IV,  i ,  a. — terrete  ntu  stre- 
pita pedum  ;  I,ii,  37. 

Testa  patema  ;  I ,  z ,  48.  —  Usta 
Samiae;  II,  in,  49. 

Testantur  ot  puro  sidera  celo  ;  IV, 
I,  10. 

Testis  ;  I ,  VII ,  10 ,  1 1.— mibi  est; 

IV,  I,  107,  108,  Ilo. 
Testudine  et  auro  fulgens  lyra.; 

Ili,  IV,  37. 
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Testudinea  Ijrra  ;  I V ,  u,  aa. 

Tetra  vepena  ;  III ,  v,  10. 

Texere;  teaeuit  quas  vestes  feroina 
Coa;  il,  III,  56. 

Tejetis  operau Minerve;  II,  r,65. 

Theran^s  colonus  ;  IV,  i ,  i4o. 

Thesebe  lingne  perjurìa  qnonilan 
flcvisti  ;  III ,  VII ,  7. 

Thessaia  terra  ;  lì,  nr,  56. 

Thetis  Nereis  cenila  ;  1 ,  ▼,  46. 

Tìbia  curva  Pbrygio  sono;  U,  1, 
86. — dulcis  fantn  ;  I ,  vii,  47' 

Tibullus.lyiii,  55;  1,11,83; 
rV,  XIII,  i3;IV,  XV,  I. 

Tigillis  compositis  ;  H ,  I ,  Sg. 

Tigres  Àrmenias  ;  III,  vi,  i5. 

Timeo  ;  timet  qui  numina  irati 
Baccbi,  bibat;  III ,  vi,  aa.-^ooD  h- 
met  verbera  torta  amens;  I ,  vi,  {6. 
—  <rW£oinea fata;  I ,  v, 69.  —  o« 
titìte  Jurare  ;  I ,  iv,  a  t.— lùftf ,  eiibil 
quamsepe  ;  I,  vi,  ai.— -neu^'mtf/ 
celeres  tardior  agna  lupos  ;  li.  i.^o. 
'-'timere  jubent  falsa  mcntes;  lU. 
IV,  8. — timuisse  insidias  ;  1 ,  11 ,  3a 
—4imuisse  non  sit;  I ,  vi,  a4- 

TVmidbvota;  HI,  in,  33.-6- 
midum  me  non  terrent  ;  I,  m  )  ^^• 

Timor  nec  vetat  obscnra  sorgere 
nocte  ;  I,  II,  a4--^iste  proderat;IV, 
XIII ,  18.— 'procul  sit  a  nobis  ;  UI  ,^i 
^S»-^  timore  multo  conjangcre  oa- 
nus  ;  I,  VI,  59.— <»#no/v  sospensa;!!, 
I ,  'j'j.'^imores  noctb  ;  III ,  n,  «3. 

Tingit  amor  nimius  luto  corpori; 
I ,  vili,  5a.— ovem  Tyrio  murice; Ut 
IV,  a8.-— /ì>ifl0  Sidonio  murice  Uoi; 
III ,  III ,  18. — viridi  oortice  nncis  co- 
ma ;I,  via,  44. 

Tisiphone  ;  I ,  in ,  69. 

Titan;  IV,  i,  5i ,  ii4,  i58,  SìA. 

Titius;  I,  n%  73,74. 

TiÈulus  sub  stemmate  ;  IV,  l,  33. 
•—  sub  tituiam  ite ,  Lares  ;  II ,  iv,  H 

Tilyos;  I,  ni,  75. 

Toga;  rV,x,  3,  prp  scortolo- 
^aio.— laxa  ;  I ,  vi ,  4»  »  H  •  i"  »  ^- 


TRE 

ToiUre  Mot  capillos  a  stirpe  ;  1 , 
vili ,  4^.  —  hamorem  veli*  ;  III ,  ii , 
a  • ,  sUeare.'-'Sublatuin  iter  ex  animo 
puell»;  IV,  Ut,  t. 
Tomyns\  IV,  i,i44- 
TondeatfVLmtx  comas  cbartse;  III, 
I ,  IO.— /om/f/^r  seges  annua  roataros 
partas  ;  lY,  i,  173* 

Torques  miseram  ;  II  »  VI ,  1 7  ;  IV, 
XIV,  ^r—iorquel  me  lento  amore  Ma- 
rathus;  I ,  n',  8i.-~  tor^u^  fenxm  et 
ure  ;  I  y  V,  5.—  neu  tonjue  jnvencm  ; 
IV^  IV,  il. — torta  rctia  ;  IV,  ili,  la. 
—stamina  ;  I ,  vi ,  78  — verbera  ;  I , 
VI,  46. 

Torrtt  quos  India  ;  II,  III,  57.— 
tornai  arva  canis  ;  I ,  iv,  43**~*Vnl- 
canns  bla  carmina  ;  1 1  ix  |  5o. 

Toms  ignotns ;  III ,  vii,  a8  ;  IV, 
Xy  6.-^^olUs  ;  1 9  II»  58. — Tyrìos  ;  I, 
n»  77*  —"  tonun  eistruet  sibi  cespiti- 
bua;  II»  V,  100.— ante  torum sopite 
stet  soror  ;  II ,  vi ,  38. — toro  puro  ;  I , 
III,  a6.-»  solito;  I9I,  44*'*~c<  ^po 
tort>fogit  puella  ;  I ,  viii ,  6a. 
Tòrpus  Liber  ;  III ,  Vi ,  19. 
Trabes  aurate  ;  III ,  ili ,  16. 
Tractanda  nnnc  est  Venns  ;  1 ,  1 1 
'jÒj~~tractant  male  artes  bcc  saecula  ; 
! ,  IV,  57. 

Traditus  ab  avo  ritns  ;  II,  i,  a. 

Traducatmt  yìik  inerti  paupertas 

mea;  I,  l,  S.^truducit;  I,  vili,  19. 

Trahant  teste  Samie  tibi  leta  con- 

▼ivia  ;  II ,  III ,  49. — ne  trahat  digito 

liquorem  ;  I,  vi ,  ao.—  trahor  nane 

ad  bella  ;  I ,  x ,  ly^tracta  ;  I,  vi,  80. 

Transgrtssa  costodes  jacentes  ;  li , 

1,75. 

Transiliet  flammas  sacras  pastor  ; 
II ,  V,  90. 

Transirt  domam  simuiat  ;  I ,  v , 
73. — transiit  etas  ;  1 ,  iv,  a7. 

Tremerei  quem  Atax  (  aìii  Atur  )  ; 
I ,  VII ,  4. 

Tremula  roanus;  I,  Vi ,  78. — vox  ; 
1 ,  Il ,  93. 
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Trepidaniibas  alis  advolet  ;  II , 
II,  17. 

Trepidis  rebus  ;  Il ,  iii ,  a3. 

Tribuentur  tibi  honores  '  Pierii  ; 
IV,  i,  i^.  -^  tribuétur  tibi  laus  ma> 
gna;  IV,  IV,  ai. 

Triste  quidquid  timemus  ;  IV,  iv, 
7.  —  triste  celora  ;  1 ,  11 ,  5i.  —  fel  ; 
li ,  IV,  la  (  amarum.  )— iter  ;  IV,  ix , 
1. — servitium  ;  II ,  iv,  3,  durum. — 
trisUs  agri  ;  II ,  iii ,  67.— cure  ;  I , 
VII ,  43.  —  lacryme  ;  I ,  i ,  6a.  — 
morbi  ;  IV,  XI,  3.— pluvie  ;  I ,  i ,  5o. 
— sorores  ;  III ,  ili,  35.— /^/s/i  fronte 
Cupido;  II ,  III ,  35.  —  mente  ;  III , 
VII ,  a.  —  tristia ;  I ,  x ,  ii ,  49.  — 
facta  ;  I ,  viii ,  a8.-~pocn1a  cum  multo 
felle  ;  I  ;  V,  5o  (  amara  ).  —  signa  ;  I , 

III ,  19.  —  verba  ;  III ,  iv,  4a  ;  III , 
VII ,  6.— tnitfor  si  quando  fuerit  ili  a 
libi  ;  IV,  rv,  18 ,  durior.-^tristis  mor- 
bus ;  1 1  V,  9. — natalis  agendus  erit  ; 

IV ,  vili ,  a.  —  causa  (  aiti  casus  )  ; 
III,  II,  a7. 

Trisiitia  dissoluenda  dedit  pec- 
torà  Baccbus  ;  I ,  Vìi ,  4o. 

Trita  via;  IV,  xiii ,  io.  Vid.  Terit, 

Triumphaiis  laums  ;  II,  v,  5. 

Triumphi  elari;  IV,  i,  176.— 
novi;  I,  VII,  5.— lo  Triumphe;  II ^ 

V,  118. 

rriV/0  (Dea)  ;I,  v,  56. 

Trivium;  in  trivio  vetus lapis;  I ,  i, 
1  a.  — >  e  triviis  turba  canum  ;  I,  v,  56. 

Tro'iuSf  a ,  um;  Troia  sacra  ;  II , 
V,  40. 

7Vi>/a;II,  v,6i. 

Trofanos;  II,  v,  46. 

Truces  fere  ;  1 ,  ix,  76. 

Tuba  et  mihi  facta  est;  Il ,  ti  ,  10. 
— tuba,  arma  celo  audita  ;  li,  v,  73. 
— tuba!  ite  procul  ;  I  »  I ,  '^S.-^tubam 
nec  audissem  :  I  »  x,  la. 

Tuìi;  vide  F'ero. 

Tumeant  Creta  ventis  ;  IV,  i ,  195. 
•—/u/nf/ii  lumina  fessa fletu;  I ,  vili , 
68.  —7  tumei  puer  ;  I,  Vili ,  36. 


Sji  TUR 

JìimuiiuM  orbi  porUtari  colamna; 

II,  III,  4^. 

T^smuiuM  me»  qaam  contexerìt  os^ 
sa  ;  lYt  1  f  2oS' — iumulo  coBitrncto 
dareierU  annua;  II ,  iv,  4^-— ad /ii- 
muium  illius  fugìam  ;  II»  vi  1 33. 

Twtdert  poste  caput  ;  I ,  ii ,  88 , 
in  poste.'^tunderet  unda  maris  cau- 
lem;  II,  n',  io. 

Tunicis  solutìs  ;  I,  V,  i5. 

Tura  blanda;  III,  lU,  a.  —  dare 
focìs;  I,  viti,  70.  —  mensftnia;  I, 
lU,  34.— pi»;  ri,  n  »  i.'^turis  ho- 
nores  ;  I»  vii.,  53  ;  IV,  vi,  i. 

Turba  tu  mi  hi  in  solis  locis  ;  lY, 
xui ,  la.  — '  turba  aita  ;  I ,  u ,  97.  — 
aspera  canum  ;  I ,  v,  56.  —  candida  ; 
II ,  I,  16. — credula  frustra scdet  ;  lY, 
IV,  ao.— impia;  I,  ili,  70.^ocosa; 
II ,  1 ,  85.-^irrita  ;  II ,  iii ,  a4.— no- 
vella; Il  I II ,  aa.— pallida  ;  I ,  x,  38, 
mortuorutn, —  Pharìa  ;  I,  in ,  3a.— ' 
pia  deorum  ;  lY,  iv,  a5.^-sedula  ;  1 , 
IV,  80.  —  tenera  pueromm;  I,  iv,  9. 
'•—turba  vernarum  ;  II,i ,  a3.— Iur6<s 
det  pia  spectacnla;  II,  v,  119. 

Turbare  :  furbet  Yeneris  cupide 


TYR 

gaudia  ;  lY,  ili ,  18. — turbata  loogos 
capillos;  I,  III,  91. 

Turbo eitus;  I ,  V,  3  ( ▼.  l.  Tufben.) 

Turma  densae  ;  I Y,  i ,  196. 

Tumus  barbarus;  II,  v,  48. 

Turpe  ftctum  ;  IÌI,  iv,  t5.— lu^- 
ftes  cur»;  HI ,  vii,  S.-^turpis  fabula; 
I ,  rv,  83.^navita  ;  I»  x,  36. 

Turnbus  prospectat  eqnorTyros  ; 
I,vii,  tg. 

Tusca  lympha  ;  III ,  v,  a9.**-7Vuiei 
▼ili  ;  in ,  iVy  6. 

Tuscuia  telliu  ;  I ,  vii,  57» 

Tuteia  nam  divum  servai  poetas  ; 
II, V,  ii3. 

Ttitus  sic  ego  ero  ;  lY,  xiii ,  6.^ 
tutusque  sacerque  eat  ;  1 ,  11 ,  39.  — 
/iilafossa;IY,  1,83. 

Tyria  palla;  lY,  11,  11.— T^nir 
vestes  ;  I ,  VII ,  47*  ~*  Tyrium  snbte- 
men;  lY,  i,  laa.— 7y/naco)ootts: 
lY,  1 ,  4o  (  var.  lecL  et  nos  Theraus 
colonus.  Ed.  )  — murex ,  II ,  i v,  a8. — 
sinus;  I,  IX,  70.— torus;  I,  ti,  77. 

Tyros  ;  I ,  Vii ,  ao.— certe!  pn^ere 
colorem  purpureum  ;  II ,  in ,  60.  — > 
det  veliera  bis  made&cta;  lY,  11,  16. 


UMB 


UND 


Ubera  lactis  ;  I ,  ni,  4^- 

Ulixen  ;  lY,  i ,  So. 

Uitima  arva  tenet  Padeus  ;  lY,  i  » 
146 ,  extremi  orbis. 

UltorDtai;  I,  vili,  73. 

Uluietper  urbes  ;  I,  v,  55. 

Umbra  le  vis  arboris  qua  cadit  ;  II, 
V,96.— -noctis  amarior  est  ;  II,  iv,  11. 
—  umbra  densa  absconditur  tellus  ; 
lY,  I  y  1 55.  —  sub  umbra  arboris  vi- 
tare  canis  urtus  ;  1 ,  1,37.  —  umbra 
ilicis  ;  II,  V,  ^'jj'-umbram  CasUliam; 
in,  1 ,  16.— in  um^/nmtenuem  quun» 
fuero  mutatus  ;  III ,  il ,  9.  —  umbris 
levibus  discurrerit  ;  lY,  i ,  68. 

Umbracula  i  H ,  v ,  97. 


Umbrosus  mons;  lY;  ut,  a. — 
umbrosa  vallis;  li ^  ili,  74.—  um- 
brosa  tecU  ;  I,  iv,  i. 

Unda  quae  manat  EtmscU  fonti- 
bus  ;  III ,  v,  1 ,  Etrusca  therma.  — * 
deserit  sitioi  ;  I ,  in ,  78.  —  Eoi  ma> 
ris  ;  II ,  II ,  16.  —  facilis  ;  III ,  t.  3o. 
—gelida;  lY,  i , 6o.<— naufraga  ma- 
ris ;  II,  IV,  10.— veneranda  Namici; 

II,  V,  Hr-^unda  iEgec  ;  I ,  in,  i. 

—  cerulee;  I,  lU,  37;  I,  iv,4S.— 
extreme  maris  ;  lY,  i,  53.— fluìian- 
tes  ;  II ,  V,  59.— liquide  ;  lY,  i ,  1  a4. 

—  placide  ;  1 Y,  i ,  137.  —  pallentes  ; 

III,  V,  ai. —  rabide  canibus  Scylle; 
lY,  I,  73  (  V.  l.oliV rapide.)— rapide 


URO 

1 3. — per  undas  ire  ;  1 9  lY ,  4^- 

Ungttenta  stillent  e  nìtiilo  capillo; 
I ,  Tir,  5t. 

Ungues  sabsecuUse  artìficis  docta 
mana;  1,  viir.  11. 

Uni  sKviet  Dens  ;  1 ,  11 ,  90. 

Urbs  eterna  ;  II,  V ,  a3 ,  Roma, 
^  magna  ;  I ,  Tii ,  61  ;  Il ,  y  ,  56, 
Roma.'^  parva  ;  IV,  i ,  49.'— '  ftb  urbe 
abducere  ;  II ,  in ,  63.  — ^  per  tàrbes 
crebrat  volitet  ;  I ,  Vii,  17.  —  urbes 
per  ignota»  erraTerit  ;  lY,  i,  5a.-— ter 
ceotenas  espleat  erroribos  ;  I,  iv,  69. 

Urgto  ;  urgeat  ossa  lapis  infelix  ; 

I ,  IT,  60.— 'U/^g'ft  qaos  graviter  amor: 

II ,  1 ,  79.  ^-  rusticus  optts  terre  ;  I, 
IX  y  8.  —  sì  quando  onos  ineqoatum 
utrinque  libra  ;  IV,  i ,  4^* 

I7ro;  urt  ferum  et  torque  ;  I,  v,  5. 
-—  uraniur  pia  tura  focis ,  urantur 
odores  ;  Il ,  11 ,  3.  —  un  caput  meum 
fiamma  ;  I ,  ix ,  ^i.^^urentur  sole  ca- 
pilli  ;  1 1  IX ,  t5.  —  ures  me  anda* 
cittj  ;  IV,  XIII,  19,  erueiabis»'^uretur 
facies  ;  I ,  IX ,  i5.  —  iim  quid  messes 
tnas  ?  ly  it ,  100. — urli;  IV,  11,  11  ; 
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IV,  Il ,  Il  ^  amore  ineendiL  —  era- 
delius  ;  I,  viri  ,7.  —  uror  ego  ante 
alias  ;  IV,  v,  5.  —  juvat  qnod  uror, 
ibid. — urunt  altaria  fiamme  ;  IV,  vi, 
l'j.'^iutus  capillos;  1 ,  x,  3;. 

Usus  fnrtivus;  I9  IX,  55. 

ly/liceat;  IV,  ili,  11,  dummodo. 

Ulcuruf uè tii\  III,  iT,  11. 

Uiert  f  queso  ,  dum  licct  ;  I  y  ▼ , 
75  ;  I ,  vili ,  48.— 'tfli  lacrymis  ;  IV, 
IV,  17.  —  uiiiur  nibil  forma  magicis 
auviliis  ;  I ,  Vili ,  a4*  —  preci  bus  ille 
meis;  I9  v,  18. 

Uiìih  egre  menti  somnus  ;  III , 


IV 


»9- 


Uva  aurea  ;  II ,  i ,  45. — dulcis  ;  Il , 

I ,  3.— jucnnda  ;  II,  iii ,  65.— ma- 
tura espressa;  I,  vii  ,  36.— uc^o? crea- 
centes  ;  III ,  v,  19.— uc^cvsuccos  condii 
pax  ;  I ,  X ,  47*  -^  uvam  ferre  ;  I ,  V, 
27.— -libare ;  I  >  X ,  ai.— >ui>aj maturat 
annos;  I,  iv,  19.— pede  feriet  rusti- 
cus ;  II ,  V,  85.— senrabit  mibi  plenis 
in  lintribus  ;  I ,  v ,  a3 

Ujeor  inulta  rideat  dolis  ;  I ,  IX, 
Si.'-uaporis  fidos  optabis  amores  ;  II, 

II.  11. 


VAL 


VAN 


yaccce  tunc  pascebant  berbosa  pa- 
lati» ;  II)  V,  i^.'^vaccas  stabulis  es- 
pellere ;  II,  111,  1 5. 

yacuus  Deus  (  v.  1.  );  I ,  li ,  90. 

yadum  ;  per  vada  ibat  linter  ;  II , 
V,  34.— ««T>"  »  Cydne  ;  I,  Vii ,  14. 

Fragori  liceat  tecum  ;  IV,  ni,  11. 
— vagante!  passim  aves  ;  I,  in,  59. 

f^agus  Araxes  ;  IV,  i ,  i44' — *««"  ; 
IV,  I,  ai.  —  naviU;  I,  IH ,  39.  — 
pastor;  II,  v,  39.— -pontus  ;  II ,  ni , 
4i.— sol;  IV,  i ,  76. — vaga  equora  ; 
il ,  VI ,  3.  —  mnnera  ;  III ,  i ,  3. 

VeUet  bec  et  majora  Amor  ;  III , 
VI  ,  1 7. — vaieni  si  nibil  ista  ;  II ,  IV, 
30.— *Vtf/ra/  Venus ,  valeant  puelle  ; 


II ,  VI ,  9.— va/ron/  firuges  ;  II ,  ni, 
69. — valere  vetuit  pater  ;  I ,  iv,  a3.— 
tani  valuisse  sibi  manus ;  I,  x ,  56. 

Valgius;  IV,  I,  181. 

Validus  bidens  ;  II ,  ni ,  6.— boa  ; 
II,  II,  14. — taurus;  I,  in,  4i' — va- 
lido  catena  ;  IV,  v,  i5.— compes  ;  II, 
VI ,  a5. — validi  labores  ;  III ,  iv,  65. 
—valida  jnga  ;  II ,  in ,  ^^.—validis 
babenis  ;  IV,  1,116. 

Wailis  alta  ;  II,  in ,  a  1.— umbrosa; 
II,  ni,  74. — valles  alte;  I,  iv,  49» 

F'allus  non  erat  ;  I  >  x ,  9.— va//o 
ducto  claudere  locnm  ;  IV,  i ,  85. 

Fanus  jocus  ;  III ,  iv,  68.  —  vana 
pueila  ;  III,  vii  ,  29.— «oiium  te  fai- 
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iìC;  m,  IV,  S6.«-«Muio  «sta;  HI,  v, 

9^.  — » mmi  ;  III  9  rv,  3  ,  vanidiei.  — » 

vani  timores  noctjs  ;  III ,  ir  y  i3.  — 

«lanama^tlcrìa;  I,  lY,  84. 

yaricB  oves  $  1 9  x ,  lo.-^vices  ope> 

rum  ;  I ,  IX ,  64*  —  V0nV  flore»  *  I , 

▼ir ,  4^- 

f^aslon/tfr frìgore  (  lY,  i,  i53. 

Fastiàt  Araus  ;  IV,  i ,  i44  (  v.  1.) 

—  vastum  «qnor  mani  ;  I,  Vii ,  19. 

—  mare;  li  »  IT)  10.  ^^  vasti  ponti 
«quora^  III ,  iv ,  85.— vaj/«  amnes; 

III ,  ili ,  37. 

Vaies  ;  II,  V,  18;  II,  v  ,  65 ,  Si- 
bylla. — vates  non  fallaz  ;  III,  iv,  49- 
— -«acer;  II,  v,  114. 

Vaticinata  est  mihi  divino  lono 
magna  sacerdos  ;  I ,  vi,  44- 

Vé»\  vehii  ratibus  Tro'£a  sacra  ; 
II ,  V,  4o<  ^^  vehit  plaustro  rusticns  ; 
1 ,  X ,  5 1 .  — »  vehét  dum  robora  tellus , 
cselum  stella* ,  amnis  aqnas  ;  I ,  iv , 
66.— veAar  ▼olucris  penna  per  aera  ; 

IV,  l,  aio.— vfjri/iEoEos  placidum 
per  Nerea  vento*  ;  IV,  t,  58. — vectus 
carni  per  Snania  Jappiter  ;  IV,  I,  i3i. 

—  vecta  est  frenato  pisee  Thetis  ;  I , 

V,  46.— «d  juvenein  puella  ;  II,  v,  36. 
Fel  absentl  ;  I,  vili ,  53 ,  et  passim. 
Fc/iiòrum,'II,  v,  33. 

Velavit  te  Somnus  fosco  amictu  ; 
ni,  IV,  55.— wlflAu  filo  ;  I ,  V,  i5. 

Felie  (  abundat  )  ;  1 ,  11 ,  94  ;  IV, 
in ,  8. 

Veliere  poma  modo  nata  mala  ma- 
on  ;  ni,  V,  ao. 

Velius  molle  ;  II ,  t ,  6a.«— niveum; 
1 ,  VI ,  80.  —  veliera  carìs  succìs  bis 
madefacta;  IV,  U,  16. 

Velox  edere  corpus  saper  eqnam  ; 
IV,  1 , 1 15.  —  velox  cerva  ;  IV,  ili, 
t3. — pes;  I,  V,  a4' 

Venandi  cura  ;  IV,  Ui ,  5.  —  sta- 
dium  ;  IV,  ni ,  a3. 

Vendere  amorem  ;  1 ,  iv ,  67.  — 
kvitas  sedes  ;  lì ,  IV,  53.— blanditias; 
1 ,  IX  ,  77.— fidem  auro ,  gemmis ,  I , 


VEN 

IX,  3a.  —  formam  ;  I ,  ix ,  5i.-~Ve- 
nerem  ;  I ,  IV,  $9. . 

Venena  tetra  ;  III,  v,  io.-^«irAeni 
qoidquid  babet  Circe  ,  Medea  ;  II , 
IV,  55. 

Venerar  ;  I ,  l ,  1 1. ^-venerata  ri- 
rum  tantum  ;  I ,  V,  33.  — -  veneratus 
amores  veteres  ;  II ,  iv,  47*  ^-  vent- 
randa  comis  comptis;  IV,  11,  to.^ 
proles;.I ,  vii  ,  56.  — «  anda  Nomici  ; 

II ,  V,  43 ,  sancta. 

Venia  ;  venit  candida  nÌTca  veste  ; 
IV,  Il ,  1  a.— curva  senecta  tardo  pcde; 

III ,  V,  16.  —  diva  superba  adTroja- 
oos  ;  II ,  V,  46.  —  domum  e  tcmplis 
turba  ;  II ,  in ,  a4*  ^  iratns  nimium 
nimiumqne  severis;  III ,  vi ,  ai.— 
mois  propior  ;  II ,  in  y  4o-~~*Bors  ra- 
pai amanti  ;  I ,  ni ,  65.-^mors  tacito 
pede  ;  I ,  x,  34  —post  multos  una  se- 
rena dies;  lU,  vi,  3a.^vcni/  ma- 
nere  nostro  ;  I ,  ix ,  43. —  sanguino^ 
lenta  ad  infemos  lacus  ;  II ,  vi ,  4o. 
-"Sera  poena  tacitis  pedibus;  I,  ix, 
4.-- «omnos  tacitos  iìiscis  alia  ;  II ,  1 , 
89.— tandem  amor;  IV»  vii,  1.— > 
vigìlanda  nox;  1 ,  11 ,78.— tieni/f  para 
com  veste  ;  II ,  l  «  i3. — veniuni  cer- 
tamina  Martis  ;  FV,  1 ,  98.  —  vef^re 
kalende  feste  Martis  Romani  ;  ni , 

I,  I. — venere  ubi  fata  senectae  ;  I,  rv, 
3i.  —  venerit  quam  e  magna  orbe 
agrìcola  serus  ;  I ,  vii  ,  61.  — >  mibi 
quum  suprema  bora  ;  I  ,  i  «  59.  — 
qutmvls  inculto  ore  ;  I,  vili ,  i5. — 
si  iste  furor  ;  I ,  vi ,  73.  —  veniant 
prcds  ;  U  ,  lu ,  5a.  —  venimi  care 
matris  comitata  dolore;  III,  11 ,  i3. 
—ante  rogum  meam  ;  IH ,  u ,  11.— 
sivc  hac ,  sive  iUac  impctos  hastx  ; 

IV,  I,  96.  — vensef  quum  prosimoi 
annus;  IV,  vi,  19.  —  mors  tenebria 
adoperta  caput  ;  I,  i,  70.— tiln  mors  ; 

II ,  IV ,  43.  —  ventura  aqua  ;  I ,  iv , 
44-  ■—  *on  ;  III ,  IV,  5.  —  veniuram 
dum  mibi  fingo  ;  I ,  viu ,  65. 

Ventus  et   igoia  cripiaat  partas 
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II ,  IV ,  4o.  —  venti  hnnì  pcrjiiria 
Veneris;  I,  lY,  ai  ;  Éflll,  Vi,  «7; 
m,  VII ,  18.— «ffili  advenì  ;  IV,  i , 
195.^^0!»  ;  rV,  1 ,  58.— dwcordes 
tetkturuBt  fiamma  ;  IV,  i,  laS.  ^^ 
immìtei  ;  I,  i,  45— ÌDsaiii  ;  II,  iv, 
^.^^veniis  credere  ratem  ;  I ,  Vti ,  20. 
— dlripitmr  cìnìs  ;  I ,  vi,  54-"-l»orrida 
facU  coma;  1 ,  ix  ,  14.  —  pareDlia 
freta  ;  I ,  ix,  9. 

Femis;l,n,  16 ;I,  ii,36;t,  n, 
4a  ;  I ,  IH ,  58 ,  etc.  —  aspera  dif&ci-* 
lisqne  ;  I ,  IX ,  ao.— -magna }  I,  II,  81. 
— sancta  ;  IV,  xiii ,  a3.— Femu  de- 
serait  me  ;  I,  V,  4o.— nata  e  sangafne; 
1 ,  II ,  41 .— nmlla  sit  sine  me  ;  IV,  ni , 
1 9.-»leyìs  none  tradanda  ;  1 ,  1 1 73.— 
mìtts ;  I ,  X ,  G6 ;  II,  in ,  74.— mutaa ; 
1,  VI,  14. — rèlicU;  I,  V,  58. — rabU- 
mU;  I ,  Vi,  83.  —Violanda  est  mìhi 
ante  alios  ;  II ,  nr,  a4. — Fenerem  jun- 
gere  ferìs  ;  I ,  ix,  76.  —  non  landfint 
ferrea  secala;  Il ,  ili ,  Sy.— vendere  ; 
I ,  IV,  59.  —  Fmerì  merenti  ;  I ,  ix , 
81.  —/^(Cfi^ri  servire  ;  II ,  ili,  3i.— 
Feneris  bella  ;  I ,  x^  53.  —  capid» 
gaiidia  ;  IV ,  III ,  1 8.-^nainina  ;  I ,  in , 
79^— perinrìa;  I,  IV,  ai.-^pr«cepta  ; 
I ,  IV,  79.— vincla  ;  I ,  II ,  93. 
Fer  pBrpureom  ;  III,  v,  4- 
F'era  cano  ;  II ,  v,  63.— licere  ;  I , 
VI,  3t.*^m,  està  monent;  III,  iv, 
5;  III,  IV,  6*  —  loqni  ;  III,  ii,  7.— 
vera  insomma  ;  III ,  iv,  i.— «oracnla; 

III ,  IV ,  77.  — '  vero  ore  quod  feram  ; 
III,  IV,  5o. 

FetAx  saga  ;  I ,  n ,  4^.  — '  veraèi 
capite  adnait;  IV>  i,  t34.-— vìfoe/a 
siffna;  IV,  i,  110. 

Fetta  (  simpL  prò  magicis)  ;  I ,  v, 
43. — vfr&0  aspera;  IV,  iv,  14. — ^bal- 
ba  ;  II ,  V,  94.— blanda  ;  I,  tì ,  aa.— 
bona;  II,  li,  i.— «brìa;  III,  vii  ,  4- 
—  fortìa  ;  II ,  Vi ,  la.  —  horrida  ;  1 , 
V,  6.  —  impia  dieta  in  Deost  I ,  in, 
5a.— libera  ;  I ,  ix,  s6. — mala  ;  I ,  x, 
^i^.  —  mitia  leni  sono  ;  I ,  vili ,  a.— 
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padeuda;  II,  i ,  *)^,—^ttu!Ììc9i »  tt}  i , 
Sa  ;  II|  III ,  ^.-^tém  ;  IO ,  vii,  ao. 
-a-  singola  ;  II ,  t ,  3a:->-  trislia  ;  III , 
VII ,6 ;  ni , IV, 4a.— i;er5a deflectere 
ad  landls  modos  ;  Il ,  V,  4.—  fallacis 
paellse  conqneror;  HI,  vii ,  19. 

Ferèftr;  I ,  v,  3.^ntortum  ;  I ,  ix , 
aa.  —  vttòera  malta  ;  I ,  vni ,  6.  — 
sava  ;  I,  VI ,  38  ;  m,  iv,  66. — ^torta  ; 
I ,  VI ,  46 ,  torto  flagello  inflitta, 

F'eihéHU  saam  qnìcanque  pnel- 
lam  ;  I,  X ,  60.  —  verberet  te  imber  ; 
I,n,  7. 

Ferna  garfalas  ;  I ,  t,  a6.  —  ver- 
naruM  tiirba  ;  II,  i ,  a3. 

Femum  ras  ;  II,  i ,  $9.  —  %)emus 
alveus  ;  II ,  i ,  49* 

Fersat  faius  opos  ;  II ,  i ,  64.  — 
ptfer  torbinem  ;  I ,  V ,  4*  -^  versatur 
celeri  Fors  levis  orbe  rote;  I,  y,  70. 
—««rfa/iiiir  membra  Ixìonis  rota  ;  I, 
III ,  74*— v^riéirf  solam  bidente  ;  II , 
ni ,  6.  , 

Fersibus  gaadeat  Neera  meis  ; 
III ,  1 ,  8.— v^riuf  sìne  qua  mibì  nal- 
lus  ,  etc.  II,  V,  Il  1.  —  eternos;  IV, 
I,  34.  —  «ersiM  alios  aliosque  com- 
ponere  ;  IV,  i,  17. 

Fertereùìtes  cardi iie  tacito  ;  I ,  vi , 
la.  — •  iter  fluminis  ;  I ,  il ,  46  (  var. 
lect  I^os  sistit  ;  'ET}.)—^vertat  in  me- 
lios  soninia  Deas  ;  III ,  iv ,  95.  — 
mnnera  Deus  in  cinerero  et  aqoas  ; 
I,  iXi  19,-^verterat  dolor  in  lacry- 
mas  rnemm  ;  I ,  v ,  38.  —  verterunt 
nec  pocala  Circes  solom  ;  IV,  i ,  61. 
"^vertinnis  ad  mala  nostra;  I,  x,  6. 
-^vettitur'yer  tempora  anniis  ;  IV, 
I,  169. 

Fertex  aerìas;  I,  vn,  i5,  Tauri. 

Fera  ktas  prefiza  ;  I ,  vi ,  49. 

Ftscar  innozia  laùros  ;  II , v,  64. 

F'estaies  foci  ;  II ,  v,  5a. 

Festem  fblgentem  sabtemine  ;  IV, 
1, 1  aa. — veiUs  G>a;  lì ,  iv,  3o.— pura; 
I,  x,a7;  H,  I,  i3.  —  seposita;  li, 
V ,  7. — tennis  ;  I ,  x,  61.  —  villosa  j 
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II ,  Ili ,  'j^.^-veste  inicrposila;  I  y  ix , 
5G  —  nigra  incìncts  ;  III,  ii ,  18.-^ 
nivea  candida  vtnìi  ;  IV ,  |i ,  19.  -^ 
rapta  premia  petcre  ;  I ,  il ,  a8.  —  a 
veste  sua  tendent  ombradila  ;  II ,  v , 
^T.'-'vesieM ,  amictus;  I,  YiJi,  i3.-r- 
Icnuesi  qua»  femioa  Goa  tesait;  II, 

III ,  55. — ^Tjrie  ;  I ,  vii,  4?' 
Prestìgio  eitcrna  semper  «int  in 

lecto  tuo;  I  »  IX,  57. — vestigia  quo- 
que movit  ;  IV,  II,  7.  —  cerv»  quae- 
ram  ;  IV,  III ,  i3.— 4seUposuit  tectis, 

IV,  I,  i3. 

Feto,  àìs  mibi  lenta;  II,  VI,  36. 
—•vetat  esse  dolos  Deus;  I,  IX,  a4. 

—  hecmemioisse;  I,  iv,  74. — ob-- 
scura  surgere  nocte  timor  ;  1, 11 ,  a4- 

—  vetuit  pater  ipse  valere  ;  I,  il,  sS. 
Fetustbìu;  IV,  i,  111.  —  amor^ 

IV,  VI,  ao.  —  caput;  I,  viii,  4a. — 
ronsul  ;  II ,  i ,  37.  —  lapis  in  trivio  ; 
1,1,  la  --veteres  amores  ;  II,  IV,  47. 
— figure  ;  IV,  i ,  63. — senes  ;  I ,  vui , 
So.—veteres  aluit  glans  ;  II ,  m ,  7 1. 
—'veteris  avi  sedes  ;  I,  x,  18. 

Fearat  calor  fessa  corpora  ;  IV , 
XI,  a. 

Fia  longa;  I,  iv,  41  ;  I,  ix,  16; 

II,  V,  6a. — terre;  II,  vi,  3. — via 
mortis  brevior  aperta  est  ;  I ,  x ,  4' — 
via  rara  per  nexus  facta  sero;  II,  111, 
18.  —  trita  bum^Qo  pede  ;  IV ,  xiii, 
10.  ^- viir  aurate  ;  II,  in,  56  ,  /n 
textura.  —  cece  ;  II ,  i ,  78.  —  leti 
nunc  mille;  I ,  ili ,  5o.^longe;  I , 

III ,  36.-*-prone  ;  I,  vi ,  73.— pure 
fulminis  ;  I ,  IX,  36.— solis;  li ,  iv, 
1 7.  —  non  tempestive  ;  IV,  vin ,  6. 

—  via  longe  dcditus  ^%e  ;  I,  i,  a6. 

—  v/ir  monumenta;  I,  vìi,  57.— 
viam  efficiet  pauper  ;  I ,  V,  64.''— vmm 
fallendi  mille  ministrat  amor  ;  IV , 
VI ,  la. —  vias  nostras  respiceret  ;  I , 
Ili ,  i^.-^vias  ob  nostras;  I,  i.  Sa. 
—per  vias  urbis  ;  III ,  i ,  4* 

yke certa;  I ,  iv,  ao.^-iwfs  varie 
opernm  ;  I ,  ix ,  64. 
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Vicitùa  similes  celi  utrinqae  te- 
nens;  IV,  i,  168. 

Vicinus  celo  Olympus  ;  IV  ,  i , 
i3a.— Phebo  Padens  ;  IV,  i ,  146- 
"^--vicino  boste  ;  1, 1 ,  3.— marte  ;  IV, 
l,  i38.^tiic/ni'iabagris;I,viii,  19. 

Fidar ,  I,  VI,  a8;  I,  x,  55;  U, 
I,  34  ;  IV,  1 ,  37. — viatori  Jovi  ;  II , 
V,  10. 

Victoria  volitai  soper  fessas  pop- 
pes  ;  II ,  V,  ^^.'■-^etoria  duplex  ;  IV, 

I,  io5. 

Vietrices  lauri  ;  I,  vii  ,  7. 

F ictus  feri  ;  II ,  i,  4^* 

Fiden'  ut;  II,  l,  a5;  II,  u,  17. 
'-^videre  evi  (utnri  eventura  ;  111 ,  iv, 
48.*- viVuru#  bonores  Genius  adsit  ; 

II ,  II ,  5.  —^  visus  est  jnvcni^  pcdein 
ponere ,  ctc  III ,  iv,  a4< 

Figeat  assiduo  certamine  laudis 
miles  ;  IV,  l ,  88.— ii^cfi/  bidens  vo- 
merque  pace  ;  I ,  X ,  49-— cboree  caa- 
tusque;  I,  Ui,  Ò9. 

Figilanda  venit  nox  lieta;  1, 11, 78. 

Vigilans  custos;  IV,  vi,  11. 

Filia  membra  ;  I ,  in ,  70. 

Filla ,  an  sit  apU  pacllae  ì  IV, 
vili,  3.  •—  viiia,  rara  teaent  meam 
puellam;  II,  ili,  i. 

Filiosa  vestis  ;  Il ,  ili ,  78. 

Fimen  leve  juncì  ;  li,  in ,  17. 

Fincio;  vinciat  anro  laecrtos  ;  I , 
IX,  'ja.'—viaeia  canistra  myrto,  myrto 
vinctus  et  ipse  caput;  I,  x,  a8.— 
precordia  ferro  ;  I ,  i ,  64.-— W/i£<a- 
quo  post  olea  candida  turba  comas  ; 
U ,  1 ,  16.— tempora  bedera  ;  Ili ,  vi , 
a.—  vinata  sertis  umbracula  ;  Il ,  v, 
q8.— vinclo  quique  canent  pcdc  ;  IV, 

I ,  i36.  -*-  vinetutn  me  puer  alter  ba- 
bebit  ;  l ,  IX ,  79.— me  retinent  vincU 
puelle;  I,  i  »  55.— valida  compedc  ; 

II ,  VI ,  aS.'-^finetus  ad  araa  Veneri» 
considam  ;  IV,  XIII ,  a3. 

Fincla  ;  vincala ,'  I ,  v,  66  ,  /if- 
dum ,  foir or. —ferrea  demam  cani  ; 
IV,  HI ,  i4-  ^  formose  puelle  viac- 
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tu  A  retinent  ne;  Ì>  i  «  55.— *  mutua 
para  juvcni  ;  IV,  vi ,  8.  —  Dunquam 
remìttìt  amor  misero  ;  II ,  lY,  4«  ** 
pedum  ;  I ,  vi ,  SS.^Veneris  ;  1 ,  U , 
^1,—vincla  solvile  Chic  cado  ;  il ,  i, 
a8. — solvile  jo^  ;  Ufi,  7-  —  ti##»- 
€uia  flava  conjngio  portat  amor  ;  II, 
II,  19. 

Vinco  ;  vir^i  iras  aurea  anus  ;  I , 
VI,  58.— obsaqnio  plura  amor  ;  1 1  iv, 
40.— ne  vineas  deam  ;  li ,  vi ,  a8.'~- 
vincat  ut  ille ,  Audum  latus  dabis  ;  I , 
IV,  5a.  — vmcìfiv  honores  priscos  ge- 
neris ;  rV,  1 ,  3i.—^ii£#  poterai  cus- 
todia ;  I,  vili,  55.  —  vmeitur àami 
omnis  amor  ;  1 ,  v,  60.  —  vincuntur 
molli  pectora  dura  prece  ;  ìli ,  iv,  76. 
— v/rem/amor  quidquid  eral  medicee 
artis ;  II ,  ili,  l^.—'tHdt  Armenias 
tigres  et  fulvas  ille  letenas  ;  HI,  vi , 
16.  —  vieta  custodia  ;  II  t  iv ,  33.  — 
quereiis  janua  ;  I ,  II,  g.  —  senecia  ; 
I,  VI ,  77.— verbis  Janna  ;  I ,  v,  67. — 
lapydia;  lY,  i,  107. — ticto lumina; 
I  ,  II ,  a ,  sopore,"— ititnina  Baccho  ; 
IV,  1 ,  57.— oppida  aule  currus  Terre  ; 
IL,  V,  1 16.<— vic/ir  caterve  Glicum; 
I ,  II ,  69.-— vidi  pretio  amantes  ;  U, 
IV,  39.—  vieto  puero  ;  I ,  vui ,  49*'"- 
^ctus  Alax  ;  I ,  VII ,  4<-'~munere  Bac- 
chi amor  ;  HI ,  vi ,  4- 

Fineo  eulta  ;  I ,  x ,  35. 

Vinum  ;  vini  certamen  mite  ;  III , 
VI ,  1 1  -^vina  diem  celebrent;  II ,  i, 
U9.— v/Wa  bona  ;  I ,  i ,  a4'"~Ìocosa  ; 

III ,  VI .  ao.  — •  vino  compescere  do- 
lores  ;  1  »  il ,  1 1.  —  depellerc  curas  ; 

I,  V,  37. 

Vioinre  amores ;  I,  iif ,  81.-— amo- 
rem;  I ,  IX ,  19. — puellam  ;  I,  vi ,  5i. 
-'^olapi  nomina  Veneris  verbo  ;  I , 

II ,  81.— v#*o/a/a  pascua  solis;  IV,  i, 
76.'^  Violanda  Venus  mibi  est  ;  II, 

IV,  a4' — ciani  violando  fcedera  dare  ; 
I ,  IX  ,  a. 

Violenta  ccdit  suos  lacertos  ;  I , 
VI ,  {7, — violenta  Gbarybdis  ;  IV,  1 , 
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73.—  strix  ;  I  ♦  V,  5«. — violeMe  ;  IV, 
II.  3,  Mars. 

Vir  quondam ,  nunc  frater  ;  HI , 
I,  33. — viri  ingrati  impia  facU;  Ul . 
VII,  IO.— viro, cupido  cara;  HI,  iv, 
5a.— viro  moBrere  ;  HI,  Il ,  14. — w*- 
ram  fallere ;  HI,  !▼,  6a.— velie ,  ibid. 
80. — viri*  cupidis  predie;  I,  i ,  76.— 
Tuscis  ;  HI ,  IV,  6.— viro*  audaces  ; 
11,1,72. 

Viret  allerius  necat  alter  aer;  IV, 
I,  iGg.— vifVJ  infirmae  ;  IV,  i,  a. 

Virgo;  ex  virgis  exstruet  ante  ca- 

sas  ;  Il ,  I ,  a4* 

Virgineus  pudor  ;  I ,  iv ,  1 4.— vir- 

ginea  figura;  IH ,  IV,  89. 

Virginitas  sit  mibi  «temum  ;  Il , 

V,  64. 

Virgo  marito  primum  deducta  ; 
ni,iv,3i. 

Viridis  coma  ;  I ,  vii  ,  34-  —  cor- 
tes nucis;  I,  vili,  44.— frons;  H,  i , 
4o. — virides  smaragdi;  II,  iv,  37. 

Virtus  cognita  ;  IV,  i ,  i. 

Viscere  atro  pascil  oves  assiduas  ; 
I,  III,  76. 

Visere  sacra  Bone  Dee  ;  1 ,  vi ,  a  1 . 

Visurus,  visus,  cf.  Videre, 

Vita;  II,  i ,  37  ,  ilio  oftos,  homi- 
nes  iilius  aetotis,  —  vita  felix  ;  I ,  v, 
19.-— iners;  I,i|5. —  longa;  IV,  1, 
307.  — tot  mala  perpessa;  HI,  il,  7. 
•—vita  lune  mibi  foret  ;  1 ,  x,  11.— 
vittr  longe  gaodia  ;  IH  ,  ifi ,  7.  ^ 
vitata  spes  credula  fovet  ;  H ,  Vi ,  1 9, 

Vitare  canis  orlus  sub  umbra  ;  I , 
1,37. 

Vitis  lenta  ;  IV,  1 ,  173.— myslica; 
IH ,  VI ,  1.  —  tenera  ;  I ,  vii ,  33.  — 
vitts  tenere  ;  I,  1,  7.  —  vitem  frau- 
dare crescentibus  uvis  ;  HI ,  v,  19.— 
vites  aluit  pax  ;  1 ,  x ,  47- 

Vitium  boc  est  divitis  auri  ;  I ,  x , 
*j,-'-^itio  non  facit  boc  ;  I ,  ix  ,  73. 

Vitto  inipediat  ligatos  crines  ;  I , 
vi ,  67.—  ritta  jaccntes  ;  11 ,  v,  53», 
Itìat. 
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pestare  per  agros;  II,  ni,  i^, 

P'ioes  satìs  afnU;  Il ,  n,  53.  ^- 
vive  dmviiki;  I»  Vi,  ^i.-^vivebani 
bene  Satdrno rege  ;  I ,  in,  35 ^—t»* 
vert  bene  ceeretis  èilvit  ;  I V,  xni ,  9. 
— cotttentus  parrò  ;  I  »  i,  25.*-«-vio0f; 
I ,  iv ,  65  sforna  tfus  supérstes  erit 
••—  vivile  felìces  et  memores  vivHe 
nostri  ;  III ,  ▼,  X^^vixerit  licet  cen* 
tmn  anttos  ;  II ,  nr ,  4^. 

Poeales  hóttB\  Ù,  ▼,  78.  —  cKor- 
dft;  n,  V,  3. 

F'oeo  ;  vacai  terra  hospìta  Lares  ; 
n,  y,  43.— tfocAlf  deaibvoce  ;  II»  I9 
83.— -vore/  clam  sibl  quisqne  ;  II ,  i , 
84>  -**ne  ad  digiti lonmn  taciturna; 
I ,  II ,  34*— 'me  in  rastos  amnet  Or-- 
CHS  ;  III ,  ni ,  37  j^^voca  fub  tua  signa 
erronem  ;  li ,  yi  ,  6. 

F'oT  ;  voce  votate  Denm  ;  II ,  i ,  83. 
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